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11.  Rakoczy  Gy5rgy  diplomacziai  Osszekdtte- 
teseit  tort^netirdsunk  nagyon  hij^nyosau  ismeri. 
Grondskynak  iBellum  Cosacco  Polonicum « -Aban  s 
a  Noyers-fele  level  ekben  (megjelentek  Pdrisban  1859.) 
feltaldljuk  ugyan  5sszek5ttet6seinek  egyes  szalait :  es 
az  eur6pai  t5rt^netir6k,  kik  az  azon  idSbeli  nagy 
eszakkeleti  hdborut  r^szben  vagy  eg^szben  tolluk 
al^  vett^k,  Puffendorft61  Carlsonig  nemely  leszlete- 
ket  k5z5lnek  ugyan  arr61,  de  az  erdelyi  fejedclemuek 
beavatkozasa  ama  haboriiba  mindeniltt  mint  mellek 
esemeny  jelenik  meg,  melyet  sem  erdekok  sem  ked- 
v6k  tisztaba  hozni,  felderitni,  s  melynek  iigy  sz61va 
csak  iitolso  episodj^t  8  az  el&'it61etekt(51  azt  sem  men- 
ten  targyaljak. 

Jelen  okmdnytAr  II.  Rdk6czy  Gyorgy  diploma- 
cziai ossz^kottet^seit  ^s  alkudozasait,  ha  nem  is  telje- 
sen  —  mi  tekintve  a  hazai  lev^ltarakat  ert  csapaso- 
kat  lehetetlen  is  volna  —  de  megis  annyira  kieg(5szitve 
mutatja  be,  hogy  az  eddigi  ismereteinket  a  legtObb 
r^szleteiben  m6do8itja  s  gyakran  at  is  alakitja.  Ter- 
m^szetesen  leggazdagabban  van  kepviselve  Osszekot- 
tet^se  a  portaval,  Sv^d-   Lengyelorsz6ggal  s  a  k^t 


VI 


OMliorszaggal,  csaknem  iniiiden  tekintetben  uj  mit  a 
kozAkokkal  s  oroszokkal  szott  alkudozasair61  felhoz, 
(le  iiem  kev(58S(!!^  becsesek  a  iiemet  csAsziirral  s  fejedel- 
mekkel,  Cromwellel,  a  pdpai  niinciussal  folytatott 
levelezesei.  A  napl6k  s  kOvetjolent^sek  raelyek  ez  ido- 
bol  fenmaradtak,  iiemcsak  a  inagyar,  de  az  europai 
tort^netir^snak  k^pezik  forrasait.  Egy  hasznuk  iniii- 
den esetre  van  :  tiszta,  vilagos  kepct  nyujtanak  azon 
viszonyokr61  s  k()rulm(5nyekr61,  melyek  R4k6czynak 
a  kozAkokkal  k5t5tt  ved  es  daczsz5vets^.g^t,  a  k<jt 
OlAhorszcig  ellen  intezett  tamadasait  s  a  sved-  len- 
o vel  haboruba  beavatkozAsat  eloideztek :  nauv  r^sz- 
letesseggel  tarjak  fel  elethalal-harczat  tronjamegtar- 
tAsa  ^rdekeben,  bepillantast  eiigednek  a  becsi  udvar 
akkori  ketertelmii  politikajdba  s  a  fejdelemnek  nem- 
csak  ktlzdebneit,  de  jellemet  is  jobban  illustraljak 
mint  eddigi  hijAnyos  lornisaink. 

E  gyiijtein(5iiy,  nem  einlitvc  azon  level  eskonyv- 
ti'irakat,  melyckbol  egyes  darabokat  nyert,  kival6an 
negy  nagyobb  collectiobol  meritett  : 

a)  a  m.  k.  kamarai  levclttirbol, 

b)  a  vorOsvari  lev^ltarb61  --  mely  a  gr6f  Er- 
dodyek  tulajdona, 

c)  a  nemzeti  Muzeiini  kezirattdrab61,  —  s 

d)  a  gr.  Viczayak  h^dervari  lev<51tArAb61,  honnaii 
a  megboldogiilttulajdonosSel)e8i  napl6i  es  levelezesei 
konyvet  a  Magyar  Tud.  Akadc^nnianak  atadta. 

Ezeii  kiviil  meg  kell  einlitnem  a  moszkvai  level- 
tdrt  is,  melyet  der(^k  biivaiunk  Supala  ur,  mint  a  ni. 
t.  Akademia  megbizottja,  buvarlott  at,  ki  az  abbau 
taUltat6  orosz  leveleket  magyarra  forditotta.  Ezek  a 
gyiijtem6nynek  ketseg  kiviil  igen  becses  darabjait 
kepezik. 


VII 


Ki  kell  m^g  emelnem,  hogy  a  m.  k.  kamarai  le- 
vel tdrban  is  van  egy  pdr  leiigyel  nyelven  irt  levelez^s, 
melyeket  Ferencz  J6zsef  egyetemi  tanar  ur  volt  szi- 
ves  magyarra  fordftani. 

Tobb  ijben  volt  mdr  alkalmam  a  hazai  gytijte- 
m^nyek  Sreiiiek :  Gervay  kamarai  lev61tariiok,  Szab6 
Kdroly  s  M^tray  Gdbor  uraknak,  mint  kik  kutata- 
saimban  gydmolitottak,  Thaly  Kalm^n  iirnak  mint 
ki  a  gr6f  ErdcJdyek  vorcjsvari  lev^ltdr^nak  ezen  resz- 
let^t  Pestre  szdllitd,  hAlds  kosz5netemet  kifejezni. 
Fogadjdk  ujabban  szives  kOszOnetemet,  hogy  tdmo- 
gHt^sukat  az6ta  sem  vontdk  meg  t6'lem. 

Budapest  1874.  Qctober  15-^n. 


SzUdgyi  Swndor. 


okmAnytAr 


n.  rAk6czy  GYORdy 
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Ad  campiductorem  Kozakoruin  ac  Exercitum  eorundem.  1 648. 

Idvezlilt  fejedelem  aty&nkhoz,  az  lengyel  kir&ly  electio- 
j&nak  elotte  expedi&lt  kdvetjeknek  relatiojokbdl  ^rtjlik  e^  mi 
h&zuiikhoz  yalo  j6  affectusokat  o  kegyelmeknek,  s  ebbol  sze- 
relmee  ocs6nknek  E4k6czy  Zsigmond  uramnak  az  Icngyelor- 
sz4gi  kir&lys&gra  5  kegyelmek  k5zz6  bocsat&sunk  felol  yal6 
requisitiojokat  s  egyszersmind  vocatiojokat,  azon  m^ltos^gos 
dllapotra,  Isten  ut^  5  kegyelmek  fegyverek  klial  promove- 
&land6  sz&ndekjokat;  melyeket  o  kegyelmektdl  mind  magunk 
8zem6ly6ben  s  mind  ocs6nk  6s  eg^sz  famili^nk  (avagy  Mzunk) 
nevekkely  fejedelmi  kedveskedd  j6  akarattal  agnoscalunk. 
Mindezeket  az6rt  istennek  inditd.8d.b6l  val6  dolgoknak  lenni 
tulajdonitv^n,  azonban  nem  az  magunk  vagy  ocsenk  szern^- 
lyinkben  yal6  promitiora  aspir^lvd^n,  ugy  mint  az  kozons6ges 
jonak  el6mozdit4s4t,  annak  az  nevezetes  respublicdnak  ez  in- 
testinum  d,ltal  kdvetkezheto  nagyobb  romldsbOl  valo  kieza- 
badit&s&t,  mind  k6t  r^szrol  az  kereszty^n  y6rnek  ontd^sdnak 
elt^yoztat^d.t  s  minden  dolgoknak  igazs^gos  complanatiok- 
ban  yalo  y6telek  utdn,  azoknak  j6karban  yalo  dllatd^sokat  nem- 
csak  keyd^ny&n,  sot  ugyan  szomjuhozy&n  :  lid,tra  d.ll6knak  ta- 
D^ltatni  nem  akarunk,  ezeknek  y6gbenyitel6re  nezcndo  j6 
fundamentnmos  semmi  alkalmatoss^okban,  s  az  o  kegyelmek 
jd  kiydns&goknak  is  annnalni  k^szek  fe  szdkoz  a  9z€len  meg- 
jegyezve  :  idegenek  nem)  yagyunk,  jdruly4n  az  szliks^ges  6s 
egy6bir&nt  talto  lebetetlen  m6dok  az  dologboz. 

1.  Miyel  megholt  az  az  idyeztllt  fejedelem  atydnk,  kihez 
yolt  ez  az  expeditio,  azutd^n  interyenid.lt  az  Casimirus  ele- 
ctioja  is,  ezeknek  I6telek  utdn  mutattatott-e  az  hetmd.nnak 
o  kegyelm6nek  68  az  hadaknak  akaratjok,  nem  tudhatjuk ; 
szuksSgeskepen  az6rt  arr6l  mennel  hamar6bb  k6ydntatik  in- 
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formaltatnunk,  68  ha  azon  propositumban  persever  alnak,  m&r 
nem  az  idvezult  aty&nk,  hanem  magunk  6s  az  ocs6iik  o  ke- 
gyelme  neveinkre  dirigaltassanak  az  credeiitid.ky  plenipoten- 
ti&k  6s  minden  assecuratiok,  s  egym&shoz  Yal6  koteless^gek 
mindk^t  r^szrol,  6cs6ni  uram  68  6  kegyelmek  kozott  az  me- 
lyeknek  kelletik  lenni,  68  cum  sufficienti  plenipotentia  kelle- 
tik  6  kegyelmek  embereknek  jtinni,  az  kikkel  concludalbas- 
sunk  de  conditionibus  necessariis  et  quidem  his  primariis  in- 
fra noiatibus. 

1.  Conditio,  hogy  mint  szabad  akaratb6l  v&lasztott  s 
biutt  kir&lyokat  uralj&k,  bocsiilikj  minden  engedelmessegetj 
hii86get  praestalnak,  az  tisztviseldk  arra  megeskiisznek. 

,    2.  Fejek  {ennh\\kB6Ag  s  az  felt5tt  dolognak  v6geig  con- 
tinu&lj&k  mint  eddig,  ugy  ezutto  is  az  hadakoz&st 

3.  Mivel  minden  hadakoz^  az  j6  b6ke8s6gnek  y6gben 
yitel6re  cz6loz,  ha  mikor  annak  ideje  6s  m6dja  lenne,  az  ac- 
cordalandd  punctumokat^  conditiokat,  cum  securitate  tam^n 
militum  Kozakorum,  accept4lj&k  6s  obtemperalnak. 

4.  Hogy  az  elvott  helyeket  j6sz&gokat  restitualj&k  az 
verus  possessoroknak,  restitualtatrSn  dk  is  regi  szabads&gok- 
ban,  mind  szem61yekre,  religiokra,  egyszdval  minden  &llapot- 
jokra  n6zYe. 

2.  Ezalatt  progredialjon  az  hetm&n  o  kegyelme  6s  im- 
pedi&lja  az  coronatiot,  £j*akk6t  lenta  obsidioval  b&tor  csak 
kor(il  yey6n  6s  az  passusokat  obtinealv&n,  koron&t  el  ne  yi- 
hess6k ;  mert  az  koron4zat  igen  fogja  neheziteni  az  dolgokat. 

3.  Az  tat&rokkal  is  ezen  dologr6l  conyenialjanak  6s 
azoknak  is  jtiy6n  koyetjek,  hitleyelet  ktildjenek. 

4.  Miyel  r6mai  cs&sz&r  birodalm&ban  passusunk  nem 
lehet  (mds  kezzd  megjegyezve :  akadd.lyo8),  az  m^amarosi  pas- 
sust  tarts4k  meg  itil  6  kegyebnek,  s  mi  innen,  hogy  igy  bd^tor- 
8&gos  jliyetel,  menetel,  correspondentia  lehessen. 

6.  Irjonak  az  respublic&nak,  ujabb  gyul6st  promulgal- 
janak.  Mert  nem  az  orsz&gnak  csendess6g6ben  hanem  fegy- 
yerben  16tele  alatt  et  complanatis  complana(n)dis  lott  az  ele- 
ctio,  ob  defectum  etiam  tertii  competitoris,  alioquin  usque  ad 
mortem  et  ultimam  alterutrius  partis  ruinam  ne  patialj^k  ezt 
az  kir&lyt;  de  ha  oly  leszen  kiyel  5k  is  contentusok  lesznek. 


k 
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magoks^l  is  remeiiyhetetlen  engedelmess^get  fognak  mutatni 
az  respublic^hoz. 

Ezek  Isten  dld^8d.b6l  megleven,  ez  alatt  lit  mi  is  oly 
k^sziiletben  lesztink,  mindj&rt  expedialhassuk  ocs^m  uramat 
0  kegyelmek  kiy&ns^a  szer^nt. 

Mostan  csak  ezt  irj&kf 

1.  B6k6vel  6rkeztenek. 

2.  Bccsillettel  68  kedvesen  excipialtattanak. 

3.  Az  dolgokat  proponldvto,  ad  votum  yannak  az  reso- 
lutiok;  Gsak  az  koronatiot  impedialj^k,  v^gben  ne  mehessen, 
mert  az  dolgokat  neheziteni  fogja. 

2.  Megbaly^n  az  fejedelem,  az  alatt  az  electio  is  in- 
ter?eni4lY&n,  bis  casibus  quo  affectu  yannak,  arr6l  infor- 
maljaoak. 

3.  Cum  plenipotentia  klildjenek  embereket ,  in  forma 
solita. 

{Eredeii  mintita^  Keminy  Jdnos  kezevel,  a  m.  k.  kamarai  leveltdrban.) 


11. 

Ad  lUustrissimum  Palatinum  Cracoyiensem.  i648. 

niustrissime  Princeps,  Domine  Affinis  obseryandissime.  octoK 

Diyina  sic  disponente  proyidentia,  nuper  e  yiyis  sublato  ^^' 
ninstrissimo  Principi  Domino  et  Patri  nostro  benignissimo, 
pro  filiali  obseryantia,  funeris  lionorem  exoluturi,  necessaria 
qnaedam  comparatum  Ministrum  nostrum  Georgium  Hunyor 
Craccoviam  expedire  necessum  habuimus.  Qui  ut  fayore  II- 
lostrissimae  Dilectionis  Yestrae  munia  et  res  fidei  eommissas 
commodius  et  citius  exequi,  ac  ad  nos  reditum  maturare  pos- 
sit;  Eandem  cpnfidenter  requisitam  habemus,  illi  omni  bene- 
Tolentia  adesse^  in  rebus  comparandis  promoyere,  et  redeun- 
tem  salyi  passus  Uteris  et  aliis  securitatis  subsidiis  munire  ne 
dedignetur.  Rem  paribus  ofiiciis  compensandam  futura.  Cui 
de  coetero  uti  studia  nostra  sincero  animo  deferimus,  ita 
vitam  diu  florentem  stb.  precamur. 

Datum  etc. 


Ad  filios  Palatini  Cracoviensis.  *     . 

niustrissimi  Domini,  Affines  nobis  observantissimi. 

Nuper  sublato  nobis  Ulustrissimo  Principi  Dno  et  Patri 
nostro  benignissimo,  pro  filiali  observantia  parentalia  praepa- 
raturi  pro  necessariis  quibusdam  comparatum  Craccoyiam 
praesentium  exhibitorem  Ministrum  nostrum  expediendum  no* 
bis  fuit ;  tristem  banc  nacti  occasionem  officii  nostri  et  sincerae 
cognationis  esse  reputavimus,  Blustrissimas  Dominationes  Y  e- 
stras  his  invisere  et  felicia  quaeque  eisdem  sincera  mente  vovere 
et  apprecari,  nulli  ambigentes,  lUustrissimas  quoque  Domina- 
tiones Yestras  nostri  baud  immemores  vivere.  Quod  uti  Justus 
cognationis  affectus  et  lex  bono  jure  exposcit,  ita  certo  nobis 
promittentibus  candidum  reciprocae  benevolentiae  studium 
nostrum  eisdem  animo  intrego  deferimus,  et  vitam  ad  vota 
fluentem  et  diu  florentem  stb.  exoptamus. 

Datum. 

(Alul  oldalvdst  irva) :  Copia  Literarum  ad  Palatinmn  Craccovien- 
sem  et  Filios  datamm.  Alba-Jalia  25.  0«tobri8  Anno  1648. 

(Hivatalot  mdaalat  a  vorosvdri  lev6ltdrban.) 


ni. 

1648.  Ferdinandus  Tertius  DEI  Gratia  electus  Bomanorum 

nov.  Imperator  semper  Augustus,  ac  Germaniae,  Hungariae  Bo- 
^'     hemiae  etc.  Rex. 

Illustrissime  Princeps  nobis  honorande.  Literas  synce- 
ritatis  Yestrae  per  Ablegatum  ejusdem  egregium  Joannena 
Daniel  benigno  animo  accepimus.  Dolenter  intelleximus  autem 
ex  hac  vita  decessum  Illustrissimi  Princpis  Transylvaniae 
genitoris  Synceritatis  Yestrae,  cujus  etiam  luctuoso  casui, 
christiano  affectu  compatimur,  mortalitatis  autem  banc  Coa- 
ditionem  DEO  commitendam  esse  convenit,  et  humanum  ca- 
sum  aequo  animo  perferendum.  De  peculiari  porro  nostra 
gratia  et  benigni  erga  Synceritatem  Yestram,  et  charam  ejus- 
dem defuncti  Principis  posteritatem  affectus  nostri  propen- 
sione  ac  declarationibus  eam  securam  esse  volumus.  Quae 


^i 


autem  praefatus  Ablegatus  ulterius  quoque  Majestati  No- 
strae  coram  repraesentanda  in  commissis  habuit,  super  lis 
etiam  benignam  nostram  resolutlonem  ex  ejus  relatione  Syn- 
ceritas  Yestra  uberius  intellectura  erit  Cui  in  reliquo  vitam 
longaeuam  et  prosperos  rerum  successus  comprecamur.  Da- 
tum in  Civitate  Nostra  Vienna  die  tertia  mensis  Novembris 
Anno  Domini  MDCXXXVIII. 
Ferdinandus 

Georgius  Szelepcseny 
E.  Eppus  Nitriensis. 
Georgius  Oyosy  m,  p. 

KUlczim :  Illufltrissimo  Qeorgio  Bakoczy  Transylvaniae  Principi, 
quarandam  pariium  Begni  Hangariae  Domino  et  Siciiloniin  Comiti  etc. 
Nobis  honorando. 

{Eredetije  a  vdrosvdri  gr.  Erdody-file  U/ceUdrhan,) 


IV. 

Sacratissimae  Caesareae  Begiaeque  Maiestatis  Domini  i648. 
nostri  clementissimi  nomine,  egregio  Joanni  Daniel,  Illustris-  i^ov. 
simi  Principis  Transyluaniae  Georgii  R4koczy,  quarundam     ^* 
partium  Kegni   Hungariae  Domini,  et  Siculorum   Comitis, 
ablegato  praesentibus  significandum.  —  Praelibatam  suam 
Majestatem  intellexisse  ea  clementer,  quae  idem  ablegatus 
Suae  Maiestati  Caesareae  atque  Regiae  nomine  praefati  Prin- 
cipis, in  certis  punctis  repraesentauit.  Ad  quae  etiam  sequenti 
modo  sese  benigne  resoluisse.  Et  quidem 

Circa  primum  Punctum.  Suam  Maiestatem  peculiari 
gratia  et  benignitate  sua,  syncerique  affectus  propensione  ac 
declarationibus  eundem  Prindpem^  charosque  defuncti  Prin- 
cipis posteros  benigne  complecti  ac  prosequi  velle.  De  cuius 
etiam  benevolentia  et  fauoris  inclinatione  dictum  Principem 
firmam  spem  et  fiduciam  habere  cupere. 

Ad  Secundum.  Suam  Maiestatem  Caesaream  atque  Re- 
giam  gratanter  accepisse  Principis  oblationem  de  remittendis 
quinque  illis  Comitatibus,  aliisque  in  eisdem  compreheusi?, 


r 
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quod  autem  eoruin  receptio  ad  sepulturam  usque  dicti  quon- 
dam Principis  diflferri  p«teretur.  Siquidem  ad  hoc  Sua  Maie- 
8tas  non  solum  ratione  Diplomatis  atque  etiam  articuli  nouis- 
simae  Diaetae  Posoniensis,  quo  videlicet  expresse  statueretur, 
quod  dicti  comitatus  in  casu  obitus  eiusdem  Principis,  statim 
et  defacto  ad  totalem  obedientiam  Suae  Maiestatis,  unionem- 
que  Regni,  sub  graui  etiam  poena  ibidem  expressa,  redire 
debeant  ac  teneantur.  Verum  etiam  ex  parte  Turcarum,  ne 
videlicet  tali  dilatione  in  praedictos  comitatus  sese  quoquo 
modo  ingerendi  ansam  quaerant,  contra  suum  Diploma  et  cla- 
rum  Begni  articulum,  neue  Aegnicolis  quoque  ex  non  obser- 
uatione  eiusdem,  querulandi  occasio  praebeatur,  atque  etiam 
quod  Commissarii  ad  hoc  deputati  de  facto  cum  omnibus  re- 
quisitis  in  processu  reapplicationis  existerent,  annuere  non 
possit,  sperare  Suam  Maiestatem  praefatum  Principein  pro 
syncero  suo  erga  status  publici  emolumentum  affectu  et  stu- 
dio, huius  rei  difficultatem  aequa  trutina  ponderaturum,  et 
ab  hoc  petito  libenter  recessurum  esse.  Caeterum  quoad  ea^  ' 
quae  ad  honorem  sepulturae  eiusdem  quondam  Principis  spe- 
ctare  possent,  Suam  Maiestatem  etiam  reincorporatis  Comi- 
tatibus  ea  minime  negaturam  esse. 

Ad  Tertium.  Demandaturam  etiam  Suam  Maiestatem 
tam  Generali  partium  Regni  Superiorum,  quam  Vice  Generali 
Cassouiensi  aliisque  Officialibus  et  Confiniorum  Praefectis  ac 
Capitaneis  serio  ac  firmiter,  ne  dictus  Princeps  ac  frater  eius- 
dem, in  bonis  suis  in  quinque  illis  Commitatibus  aliisque, 
existentibus,  subditique  ipsorum  in  quouis  impediantur,  aut  in- 
iuria  afficiantur.  Id  quod  etiam  antea  Sua  Maiestas  iteratis 
vicibus  Generali  suo  serio  iniunxisset. 

Quoad  Quartum.  Ratione  duorum  Comitatuum  illorum 
Szathm^r  et  Szabolcs,  suam  Maiestatem  Diploma  suum  et 
articulum  Regni  illibate  et  illaese  obseruaturam. 

Ad  Quintum.  Non  fore  Suam  Maiestatem  contrariam^ 
si  Princeps  conuenientem  numerum  suorum  praesidiariorum 
ac  militum,  ad  defendenda  sua  bona  contra  excursiones  foi-te 
Turcarum  transmittat,  aequum  tamen  est,  ut  miles  ab  oppres- 
sione  miserae  plebis  abstineat,  et  defensiue  se  habeat,  neque 
Turcas  cum  excursionibus  suis  lacesset,  atque  etiam  cum  6e- 


Herale  Suae  Maiestatis  in  illis  partibus  bonam  correspoiiden- 
tiam  habeat.  Ea,  quae  circa  praemissa  puncta  ex  dementi 
Suae  Maiestatis  resolutione,  praedicto  ablegate  intimari  de- 
buerunt.  Cui  in  reliquo  saepefata  Sua  Maiestas  gratia  Caesa- 
rea  et  Segia  benigne  propensa  manet. 

Per  Sacram   Caesaream  Regi- 

amque  Maiestatem,  Yiennae  die 

3.  Mensis  Novembris  1648. 

Georgius  Orosy  m.  p. 

Kulczim  :  Egregio  Joanni  Daniel,  Illustrissimi  Principis  Transyl- 
oaniae  Georgii  lUkoczy,  quamndam  partiom  Begni  Hungariae  Domini 
et  Siculorum  Comitis  Ablegate,  assignan. 

(Eredeii,  csdszdri  luigy  pecs^ttel,  A  gr,  Erdody  csaldd  birtokdban  levo  s  Vo- 

^  roavdron  orzott  Bakdczy'/ele  ieveUdrhSl.) 


V. 

Serenissime  Princeps  Transilvaniae,  Domine  et  Bene-  id49 
factor  nobis  colendissime.  Jan- 

Et  si  tamdiu  in  Dominio  Celsitudinis  Vestrae  legati 
nostri  ob  non  expediendum  commorantur,  totum  id  operis  et 
pristini  erga  nos  Celsitudinis  Vestrae  favoris  est,  Deo  auxi- 
liante,  haec  mora  ipsorum  pro  toto  tempore  expectationis 
nostrae  cita  expeditione  post  hac  Celsitudinis  Vestrae  et 
quod  asset  nobis  utile  proficuumque  compensabitur.  Quod 
si  contigerit,  post  expeditionem^ggatorum  nostrorum  tabel- 
lario  nostro  Celsitudini  Vestrae,  literas  nostras  reddere  suffi- 
cientius,  quod  esset  novi,  Celsitudo  Vestra  nobis  significare 
velit,  nos  id  in  observandis  Celsitudinis  Vestrae  obsequiis 
citiores  extabit,  (igy)  modo  cum  toto  Exercitu  suo  seipsum 
gratiae  Celsitudinis  Vestrae  commendo.  Datum  Czehii-in  die 
1.  Januraii  1649. 

Celsitudinis  Vestrae     mi  admodi^ftn  Magnifici  Domini 

sincerus  amicus  et  ad  obsequia 
paratissimus  servus 
Bohdan  Chmielnicky 
Hetman  Woyska  Zaporsoky. 


Czi'nt :  Sereninimo  Georgio  Hakoczy  Dei  gratia  Principi  Trtiiuyl- 
<)ai)iae,  partitun  Begni  Hungarine  Domino  et  Biculomm  Coiniti  Benef*- 
ctori  Qiottro  Colendinimo  etc.  etc.  reddcntnr. 
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1649.  SereiuBsime  Princeps  TransjlvaQiae  Domine  et  Beoe- 

i.*"'  factor  nobis  Colendiaseme. 

Ineffabilis  ut  experimur  Oelsitudinis  Vestrae  nobis  in 
omni  temporis  spatio  amor  exbauriri  nequit  Quoniam  quod 
apud  hostium  cautmu  id  itobia  per  Tabellarium  Celsitudinis 
Vestrae,  revelatum,  id  ipsum  nos  ad  omnia  obsequia  Celsitu- 
dinis Vestrae  paratos  exponit,  nos  etiam  post  hac  quod  si 
aliquid  ab  adversa  parte  emergeretur  contrarii,  significare 
Celsitudini  Vestrae  non  praeteribimus.  Cetera  autem  tabella- 
rio,  oretenus  de  omni  nostro  reram  statu  referre  commisimuB, 
mode  cum  toto  Exercitu  suo  se  ipsius  gratiae  Celsitudinis 
Suae  comendo. 

Datam  Czehiryn  die  1.  Januarii  1649. 

Celsitudinis  Vestrae  et  admodum  Magnifici  Domini 

SinceruB  amicus  «t  ad 

obsequia  paratissimus  servus 

Bohdan  Chmielnicky 

Hetman  Wojska  Zaporoskiego  m.  p. 

I'lim  :  BerepiMimo  Georgio  Rakoczy  Dei  gratia  Principi  Transyl- 
vaniae  parlitim  Regni  Hungariae  Doinioo  et  Siculorum  Comiti  Benefa- 
ctori  noatro  Coleudiseimo  etc.  etc.  redditae. 

(Erriltlijc  a  m.  k.  kamarai  Ui-^tdrban.) 


VII. 

igjg  lUustrissime  Princeps  domine  amice  observendissime. 

marc.  Cum  praesens  Aulae  Regiao  ob  inopinatum  acerbumqne 

12-    dolorem   quo   per   fata   charissimae   nunis  meae   perculsus 
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existo  non  adessem.  Ablegatus  Dilectionis  Yestrae  generosus 
Franciscus  Jarmi  de  Magiardelleo  ab  officialibus  cancella- 
riae  meae  sufficientem  eorum  quae  a  Dilectione  Yestra  deside- 
rabantur  ezpeditionem  recepit,  illorumque  complementum  a 
me  bic  Varsaviae  degenti  post  exbibitas  Dilectionis  Yestrae 
litt^ras  adeptus  est.  Earn  itaque  propensionis  meae  testifica- 
tioneia,  grato  a  Dilectione  Yestra  acceptaram  atdmo,  non  du- 
bito,  cuius  causa  nihil  mihi  grave  aut  molestum  fore  in  pro- 
moyendis  ulterioribus  eiusdem  desideriis  certo  sibi  Dilectio 
Yestra  poUiceatur.  Interim  eandem  optime  yalere  ac  prosper- 
rimis  votorum  frui  successibus  apprecor.  Dabantur  Yarsaviae 
12.Martiil649. 

lUustrissimae  Dilectionis  Yestrae 

amicus  et  serntor  ad  officia  paratissimus 
Georgius  Dux  in  Ossolm. 

KUUnm  :  Blofltriflsimo  Principi  ac  Domino  Bomino  Georgio  Ba- 
koczy  Dei  gratia  Principi  TranBylvaniae,  partiom  Begni  Hungariae  Do- 
mino et  flicoloram  Comiti,  Domino  et  amico  observandissimo. 

{Eredeiije  a  m.  k,  kamarai  lef)6Udrhan,y 


Ym. 

Conceptus  Instructionis    Generosi  Joannis  Daniel  de  j^^g 
Vargyas.  apr. 

1.  Bizonyos  respectusokbol  Lengyelorsz&g  8z6lin  it6l- 
juk  alkabnatosabbnak  lenni  utj^t  5  kegyelm6nek,  melyben 
mi  innen  nem  praescrib^lhatunk,  hanem  az  utnak  6s  az  kV 
Is^toknak  commodit&sa  tanitsa  meg  5  kegyelm6t,  mindaz4l- 
tal  azt  megkiv&njuk,  bogy  mddja  lebetv^n  benne,  tud6sitani 
benntinket  el  ne  mulassa,  mind  arr6l,  melyre  dirig&lta  utj&t, 
mind  penig  egy6b  lengyelorsz&gi  s  m^sutt  yal6  ^Uapotokrdl 
is  ha  mi  bizonyost  6rthet,  az  tudosit&snak  m6dja  feldl  pei^ig 
0  kegyelmet  sz6val  is  instru^ltuk. 

2.  Ha  ugy  fogja  kiv&nni  az  ^lapat  az  lengyel  kir&ly- 
nak  is  o  fels^genek  irott  leyeliinket  praesent&ly^ ,  onnan 
is  utj&nak  securit&sM  praepar&lja  5  kegyelme  leyeltink  mellett. 
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3.  Pel^rkezven  Monasteriumba  6$  egyeb  helyekre  is  az 
bovd.  kiv^ntatik,  az  kiknek  leveleket  irattunk,  azok  k5zul 
n^melyeknek  leveleinket  maga  praeseut^lja  ,  n^melyeknek 
peniglen  bizonyos  j6  alkalmatos84ggal  megkuldje,  az  mint 
mind  ezekben  az  id6  6s  az  &llapotok  fogj^k  megtanitani'  6 
kegyelm^t 

4  Az  holott  6s  kikn^l  illik,  nevezet  szerint  peniglen 
azokn^ly  kikkel  idvezult  urunk  6des  atytoknak  confoedera- 
ti6ja  volt,  6zeg6ny  urunknak  bal&l&t  6s  annak  idej6t  meg  kell 
jelenteni,  6s  abb6l  k5vetkezett  szomorti  &llapatunkat  decla- 
rAlni,  s  kovetnenk  arr6l  hogy  mind  szomoru  ^Uapotink  s 
mind  egy6b  akadd,lyink  miatt  elobb  nem  tud6sithattuk,  noba 
peniglen  6rttettuk  szeg6nynek  hal^l&t,  mindaz&ltal  mind 
6  fels6gek  m61t6s&gd.nak  megad^s^ra^  mind  peniglen  ma- 
gunk  6  felsegekhez  valo  addicti6nknak  declar&ld.8&ra,  sztiks6- 
gesnek  itiltUk  magunk  embere  &ltal  is  6rt6sekre  adnunk. 

5.  Mivel  penig  idvezult  6des  aty&nk  6  fels6gekkel  valo 
szdYet86gben ,  miket  is  kotelezett  volt  az  5  felsegeknek 
kedveskedo  szolgdrlatra ,  arra  yal6  obligationkat ,  es  k6sz 
indulatunkat  o  kegyelme  foganatoson  declar^lja  az  bol  ki- 
Y^ntatik,  szorgalmatoson  vigy&zT^n  mindazon&ltal  arra^  hogy 
azbeli  obligationk  r6mai  cs^z&rral  5  fels6g6Yel  vald  diplo- 
mainkkal  ne  ellenkezzenek ;  mely  mindazon^tal  noba  6  fel- 
s6ge  ellen  Val6  confoederatiokat  probibeMn^  ugyan,  kire 
szAndekunk  nincsen  is,  mind  azon&ltal  attCil  el  nem  rekesz- 
tett  benntinket,  hogy  ak^rmely  kere8zty6n  fejedelmekkel  j6 
correspondenti^it,  6s  szeretetet  ne  continu&lhassunk,  az  mint 
in  ea  parte  az  o  fels6g6vel  yal6  diplomtokat  6  kegyelm6Yel 
communicMtuk. 

Ellenben  noha  az  confoederatusokkal  yal6  szovet- 
segiinkenek  m6dja  megyaltozott  az  romai  cs^sz&rral  o  fel- 
seg6yel  yalo  megbek6llesunk  ut&n,  mind  az^ltal  mag4n  az 
8Zoyet66g  mind  k6t  r6szrol  ugyan  fenn  maradott  in  his  verbis 
firma  tamen  manebit  utriusque  partis  amicitia  etc.  —  amint 
ezt  is  in  ea  parte  6  kegyelme  bovebben  megl&tta. 

6.  Ezk6pen  az6rt  a  mi  resz1inkr51  val6  oblatiot  meg- 
cselekedv6n,  ellenben  kivtoja  az  6  fels6gek  jo  akaratj^nak 


13 

is  reftnk  val6  derivaltat&sftt  azont,  melylyel  voltanak  idveziilt 
fejedelem  aty &nkhoz  6  nagysd^g&hoz. 

7.  Mivel  ide  sok  kiilomb  kiilombMekepen  hirdettetik 
az  imperi&Iis  b^kess^gnek  megl6tele,  kiv^nni  kell^  bogy  annak 
az  mint  megl6tel6r5l ,  ugy  circumstantiairdl  is  tudositani 
bennUnket  ne  nebeztelj6k. 

8.  Ha  penig  m^g  abban  valami  r^sz  yohia  hMra, 
commend^lni  kell  quam  diligentissime  az  mi  religi6nkra 
Tal6  gondvisel^seket  is  a  conf oederatusoknak ,  mivel  az 
mint  birdettetik,  igen  gyeng^n  prospicialtatott  az  mi  reli- 
gi6iikra. 

9.  Azt  coiLtine&ly§.n  idvez^lt  fejedelem  urunk  aty^nk- 
nak  az  confoederatusokkal  yal6  v^gez^se,  bogy  az  uniyer- 
salis  b^kessegben  includalni  fogj&k  nem  csak  mag&t,  hanem 
eg^sz  famili&j&t,  6s  Erd^lyt  s  Magyarorsz&got  is,  meg  kell  az6rt 
azt  is  6rtem,  mi  m6ddal  includaltatott,  6s  mint  bogy  abban 
is  Uttatik  lenni  yalami  fogyatkoz&snak  az  mint  enrol  szoyal 
is  bdyen  inform&ltak,  6s  az  pactumokat  is  in  iisdem  partibus 
d  kegyelm^yel  communic&ltuk,  meg  kell  mind  disputalni  s 
mind  penig  urge4lni  is  d  kegyelm6nek,  lenne  az  szer6nt  mint 
a  y6gz68ek  tartj&k. 

10.  Mind  az  gallusokn&l,  s  mind  penig  az  syecnsokn&l 
az  yegez6sek  szer6nt  micsoda  summ&k  restaljanak,  arr6l  is 
0  kegyelm6t  bdven  instrualtuk ;  ba  az6rt  tisztess6ges,  6s  offen- 
8ajoknelk<ilYal6m6djM  fogja  l4tni  d  kegyelme,  ne  praetermit- 
talja,  nek&ik  tartozo  kotele886ge  8zer6nt  azt  is  urge4lni, 
yagy  ha  maga  discretioj&ban  ^116,  derekas  okb6l  urgealni 
nem  is,  ottan  cs^  in  memoriam  reyocalni,  ne  ld*ttassunk 
silentiummal  consentialni ,  azbeli  praetensionknak  leha- 
gy&84nak. 

11.  Az  ide  al&  elhiresedett  galliai  tumultusoknak, 
angHai  ye8zeked6seknek,  hollandusok  6s  hyspanusok  kozott 
yalo  b6ke8s6gnek,  gallusok  6s  syecusok  kozt  yal6  confoede- 
rationak  renoy&ltat&s&nak,  yelencz6seknek  yalamely  f el5l  yalo 
S6git6seknek ,  lengyelek  6s  syecusok  k5zt  yal6  frigynek, 
az  lengyel  respublicanak  brandeburgustdl,  d^nustdl  yagy 
r6mai  cs&sz&rt6l  5  fel86g6tdl  yal6  meg8egit6seknek  6s 
minden    egy6b    dolgoknak   6s   ^llapotoknak   is  igyekezz6k 


^ 

r. 
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II  ■  ■      ■ 

szorgalmatoson,  s  igeu  igazto  is  y^g^re  menni,  6s  az  honnat, 
s  mikor  alkalmatoss&g  adatik  r6&,  benntinket  tud6sitani  is 
el  ne  malassa. 

Kelet  1649.  apr. 

(Minutdja  a  vorotvdri  leviUdrban,) 


IX. 

1649,  Serenissime  Princeps  Observandissime  Domine. 

aprii.  Amplecto  largam  benevolentiae   Serenitatis   Yestrae 

27.  erga  me  testificationem,  quam  cum  demeriri  cupio,  fiduciam 
potius  islam  morum,  quam  arrogantiam  Serenitas  Yestra  ar- 
bitretur  rogo,  ita  enim  futuram  fore  spero,  ut  affectus  hie 
meus,  et  si  impar  benevolontiae  a  tanta  Excellentia  profectae 
Candida  professione  tenuitatis  suae,  aut  laudatus  fiat,  aut  ex- 
cusatus.  Caeterum  quia  publicae  legationis  proTinciam  mihi 
a  Sacra  Serenissima  Regia  Maj  estate  Domino  meo  demen- 
ti ssimo  ad  Serenitatem  Yestram  demandatam  suscepi,  que  - 
tutius  iter  hoc,  quod  propediem  ingredior,  conficere  possim,  id 
negotium  ut  Praefectis  Urbium  commendare  Serenitas  Yestra 
jubeat,  obnixe  rogo.  Me  interim  meaque  Officia,  solitae  Sere- 
nitatis Yestrae  beneyolentiae  commendo.  Datum  in  curia  mea 
Kobilanensi  die  27.  Aprilis,  Anno  Domini  1649. 
Serenitatis  Yestrae 

Amicus  obseryandissimus  et 
ad  obsequia  paratissimus 
Joannes  Welepolsky 
Capitaneus  Biecensis. 

(E^koru,  az  erdilyi  iroddhan  kiniklt  mdsolata  a  m.  k,  kamarai  lev^ltdrban.) 
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Eegyelmes  uram  fejedebnem,  az  iar  Isten  nagys&godnak  i649. 
napjait  sokasltsa  ^s  minden  dolgait  boldogitsa.  ^P^^' 

Havaseli  vajda  d  nagys&ga  koyetje  ma  jiiv^n  Eocs&rd-  ^^' 
n&l  &ltal,  s  meg^rty^n  itt  l^telemet  maga  izent  yelem  szemben 
tetele  feldl,  kit  nem  deneg^lhatyto,  annyiyal  iiik&bb  mag&t6l 
nagys&godtdl  kegyelmes  parancsolatom  l^yen,  hiyattam  ya- 
csor&ra,  6  is  eljtiye.  Az  16  kit  nekem  hoza^  az  mint  l&that4m. 
magyarorsz&gi  embemek  yal6,  sz^p  y^kony  yeszekedo,  kicsin 
etc.  Az  nagys&god^i  elhiszem  yirtussal  jobbak,  megy&lasz- 
tott&k  nagys&godnak  melt68(ig&hoz,  ktilsok^pen  nem  commen- 
clilj4k  az  kik  l&tt&L 

Edyets^ge  ez : 

1.  Az  confoederationak  6jit^&t  kiy&nja  ngyan  most 
nagy8&godt6l  csak,  nem  az  orsz&gt6l. 

2.  Az  johok^rt  szokott  annualis  key^s  honorariumot 
defalcalni  k6y&nja,  k^t  rati6kb6l :  elsoben,  mert  sokat  kolt 
az  post&kra,  m&sodszor  mert  juhokat  nem  hajtnak  mint  az 
elott  Altai,  8  nines  haszna  benne,  az  orsz&g  pedig  igen  elsze- 
g§nyedett 

3.  Hogy  nagys&god  ne  ellenze,  ha  ki  Erd6lybdl  akar 
hdzasulni,  le&nyt  yagy  asszonyt  yenni. 

4.  Az  b4ny&8zt  sollicitalja. 

5.  Czig&nyok  ^s  jobb&gyok  kiad&s&t. 

6.  Gyalogi  sz&m&ra  yal6  poszt6nknak  y&mj&nak  megen- 
ged686t. 

Ezekre  kegyelmes  uram  az  y&laszok  nem  nehezek,  n6me- 
lyeket  meg  is  dispnt&ltam  yele,  al&zatoson  igen  csek6ly  tet- 
sz^semetnagys^odnak  akar4m  6n  is  megimom,  &lly&nmind- 
az&ltal  nagys&god  bdlcs  discretioj&ban. 

Ad  l-mom.  Ezt  6n  megexamin&ltam,  sem  pariaiban 
nincsen  n&la  mi  form&n  k^y&nja,  sem  pedig  az  eUbbi  nincsen, 
mindaz&ltal  hoc  rerum  statu  nem  kell  denegalni  6s  nagyobb 
bizonys&giil  kereszt^ny  fejedelmi  szay&yal  assecur&lhatja  ad- 
dig  yalo  iddre,  hogy  megtartyto  6  is  minden  r^szeiben  az 
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szeg^ny  uninknak  tott  igiretit,  nagys&god  is  megtartja  £b  suo 
tempore  levelet  is  kd  a  szerint  mint  az  8zeg6aj  nrunkS  volt, 
melyben  mind  &z  m61t6s&got  s  mind  az  rendet  meg  kell  tar- 
tani.  Az  el5tt  is  els6ben  az  rajda  praest&lta  nagjs&god  em- 
ber! eldtt,  azzal  koretje  jiitt  ki,  &a  itt  kinn  d  nagyE&g&nak 
ugy  adott  m&st,  s  ugj  permut&lta  az  kovet  Altai,  moet  is  agy 
kell  leoni. 

Ad  2-dum.  Ha  juhokat  nem  viBznek  &]tal,  va^  az  az  oka, 
hogy  elholt  az  marha,  arrti  nagya&god  nem  tehet,  vagy  az 
hogy  megfglemlettek,  mert  rossz^  b&nnak  relek  az  bo6rok,  az 
mint  csak  taraly  is  az  brassai  juhok  behajtfisok  felol  assecu- 
r&lta  az  vajda  az  eg^sz  vid6ket,  azut&n  kiildnben  v&molt&k,  b 
egySbir^t  is  rnddn^lkiil  vesztegetik  &ket;  ez  okot  az  vajda  or- 
vosolhatja  meg,  ba  pedig  oty  igen  igaz,  hogy  nincsen  a&nyi 
jUTedebne  mennyit  nagys&godnak  kell  adni,  ne  vegyen  sem- 
mit  az  erdelyi  juhokb6l,  nagys&godnak  azzal  kell  contentus- 
nak  lenni,  vagy  sok  vagy  kev6s,  hadd  regye  nags&god  meg 
rajtok,  de  erre  nem  menn^k,  egy6bir&iit  sem  tilalmazta  eddig 
is,  sem  tilalmazza,  de  killonben  megmondottam ;  nagys&god- 
nak  batalma  gyal&zatj&ra  lenne  nagys&godoak,  mert  ha  fija, 
ha  iijabb,  ha  uj  az  fejedelems^gben  is  uagys&god,  de  azon 
mgltos&gban  van,  s  mi  lenne,  ha  -az  vajda  ilyen  bocstelen- 
seggel  illetnfi ;  nem  ugy  az  hasznot  mint  az  bdcsUletet  6b  az 
confoederationak  jel6t  bOcaiili  nagys&god  ebbeD. 

Ad  3-am.  Eddig  sem  Bzokt&k  tilalmozni  az  fejedelmek 
senki  h&zass&g&t,  ez  ut&n  sem  m6ltd  lenni  egyik  rSszrdl  is. 
Ez  tal&m  az  Szokoly  dolga  lehet,  6n  k6rd6m  is,  de  tagad&, 
hanem  in  genere  6rti. 

Ad  4-um.  Ebben  m6lt6  nagys&goduak  kedveskedni, 
felette  megiltkoztek  beune  6s  nagys4godiiak  ttdajdonltj&k. 

Ad  6-um.  M61t6,  mert  T^gez^B  van  felfile,  6s  az  hoi 
nem  regen  kijilttek  felol  parancsol  nagys&god,  s  nem  obtem- 
per&luak,  nagys&god  m6ltds&g&nak  derogal,  kell  is  olyankor 
commissariust  rendelni  mell6jek. 

Ad  6-tum.  Megmondottam  az  mit  egy  fel51  az  jiihok6rt 
adnak,  m&B  felol  az  ilyenekben  visBzaveszik,  mert  nagys&god 
az  a  orBZ&gokbUl  nem  T&s&rolhat,  de  szeg6ny  aronk  minden 
GBztendoben  engedett  n6ha  h&rom  sz&z  foiintot  s  n6ha  tobb 
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T&mot  is  eL  Az  mi  illendo,  nagysftgod  is  mindaz&ltal  kegyel- 
mes  Aram  m6lt6,  hogy  kedveskedjen  n6htoy  sz&z  vegig. 

Az  post&kra  Tal6  kUld6st  megmondottam,  nem  m6lt6 
panaszlani,  manus  manum  layat;  nagys&god  is  Lengyel- 
orsz&gra,  MagyarorszAgra,  6s  nfeha  Nemetorsz&gra  jiiyS  mend 
emberit,  leyeleit  k111d5zi,  szeg^ny  urunk  idej6ben  is  sokszor 
ToU,  azt  is  megmondottam,  az  jahok6rt  yal6  ad&s,  Bethlen 
6&bor,  Leon  yajda^  Alexander  yajda  idej^ben  is  megyolt. 
Mind  ezek  &lljanak  az  nagys&god  boles  itiletiben.  Im  6n 
ez  h^n  is  itt  rekedek  kegyelmes  uram,  reggel  akarok  yala 
induloL  Jo  eg^szs^gben  tartsa  Isten  nagys&godat  1649.  30. 
Aprilis  G^enden  yacsora  el5tt. 

Nagys^godnak 

m6ltatlan  szolg&ja 
Kem6ny  Jtoos  s.  k. 

(Eredelije  meUf  egitzen  Kemeny  Jdno$  irdsa,  a  m.  k.  kamarai  levilUirdban.) 


XI 

Altoatos  szoIg4latomat  aj&nlom  nagys&godnak ,  mint  i649. 
kegyelmes  uramnak.  Isten  o  fels^ge  nagysftgodat  j6  szeren-  maj. 
cses  hossztL  Mettel  &ldja  meg.  ^' 

Nagys&godat  kegyelmes  uram  mSg  is  tad6sithatom  ide- 
benn  yal6  &llapatokr6l.  Az  mi  az  erd6lyi  ad6  dolg4t  illeti  ke- 
gyelmes nram,  azt  semmikepen  le  nem  hagyj&k,  6pen  megki- 
T&nj&k  az  tizendt  ezer  aranyat,  most  is  kegyelmes  uram  nem 
mtilatom  el  r6gi  embereket  soUicitalnom,  mutas84k  jo  akarat- 
jokat,  el^gedjenek  meg  az  sokat  nyerd  arany  addval,  de  csak 
bi&ban,  mert  az  deliberatom  :  kiy&nj&k  s  meg  is  yeszik,  ha 
8z6p  szerint  nem  adjuk  is.  Mik6pen  ijeszszenek  meg  benntin- 
ket,  arr6l  is  disputdltak  az  diy&nban,  tgy  tal&lt&k  fel,  hogy 
arra  aikalmatos  emberek  yoln4nak  az  tat&rok;  yoltak  kegyel- 
mes uram  olyak  is  az  yez6rek  kozdl  nem  tan&csolt&k  tatd^rt 
bocsfi^tani  az  orsz&gra,  miyel  holdolt  (h6dolt)  orsz&g  Erd^ly, 
de  kiy&ltk^pen  az  k6t  ol&h  orsz&got  sajn&ln&k^  ha  joyet,  yagy 
menet  megrablan4  az  tat4n  Az  is  fentforgott  kegyelmes  uram, 
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nagysftgod  csak  azt  v^rja^  ha  szerencs^tlen  &llapatja  fbrdCilna 
az  torok  nemzetnek,  nagys&god  is  k^sz  ellens^g  yolna,  s  az- 
6rt  halogatja  hoi  az  orsz&g^gylil^s^re,  hoi  egy  s  mk&  dologgal 
mtlatja  el  nagys&god  s  idvezlilt  kegyelmes  urunk  is  6gy  6lt 
yele,  nagys&god  is  azon  tton  akar  j&rni.  Annak  is  kegyelmes 
uram  bizonyos  j6  akar&j&t6l  nagysftgodnak  mentem  Y6g6re, 
rem^nylik  nagys&god  meg  fogja  kUldeni,  bizonyosan  assecu- 
r&lt  luT&ns&ga  szerint  nagys&godnak  j6  athn&m^t  adnak,  tisz- 
tess6ges  aj&nd6kkal  fokapucsi  pas&t  klilden6k  relem  nagys^- 
godhoz,  mivel  az,  kegyelmes  uram,  intentumok,  minden  &lla- 
potokat  az  r6gi  kanon  szerint  ^Uassanak  helyben,  az  erd^lyi 
ad6t  egyszer  felyitt^k  az  tizenot  ezer  aranyra,  azt  megkiv&Q- 
hatj&k  m^lt&n,  de  ann&l  tdbbet  soha  nem  k^vtonak,  egy  ptoz- 
zel  is  feljebb  nem  nevelik.  Bizon  kegyelmes  uram  az  Magyar- 
or8z4gr6l  val6  summ&t  is  szorgalmatosan  k^y&nj&k^  mint  li- 
quidum  debitumot ;  arrdl  kegyelmes  uram  oromest  be8z6jn6k 
az  yez6rekkel;  &llatn&m,  hogy  nem  segitettSk  idyeztUt  urun- 
kat,  a  mint  6  nagys&ga  ig^rte  yolt,  az  summlkt  remitt&lj&k  az 
h6t  y&rmegy6kr6l,  a  melyben  6n  magam  is  forgottam,  de  sem 
szemben  nem  lesznek  yelem,  sem  izenetemet  meg  nem  hall- 
gatj&k;  az  add  mellett  lehetne,  kegyelmes  uram,  mddom  az 
tract&ban  yelek,  igazs4ggal  irom  nagys&godnak  kegyelmes 
uram,  annyira  btisulok,  m&r  az  eg6szs6gem  is  megbontako- 
zott,  hogy  nem  szolg&lhatok  tgy  nagys&godnak,  az  mint  ma- 
gam is  kiyd.nn&m,  tartok  is  yalami  nagy  gyaUizattOl  vagy 
ugyan  yeszedelemtoL 

Az  g4ly&k  kegyelmes  uram  1.  Maji  indul&nak  megint 
az  y&ras  al6l,  Voinik  Amhet  pasa  az  kapit&ny  pas&jok,  mint 
egy  60  yagy  65  az  g&lya,  az  kik  elmentenek,  az  mint  irtam 
yala  nagys^odnak,  y^akoztak  az  Velencz^ben  kUlddtt  em- 
berek  ut&n,  az  meg6rkez6k  25.  Aprilis,  mindgy&r&st  hiyatt4k 
az  yelencz6sek  or6.tor&t,  nagy  pomplkyal  mene  az  diy&nban 
mindgy&r&st  megfogdostat4  az  yez6r,  nagy  yasl&nczczal  ko- 
tozt6k  meg  oket,  yitt6k  gyalog  az  bory&rban  az  tolm&cs&yal, 
papj&yal  egyiltt,  szolgd,inak  nagyobb  r^szet  az  g&ly&kra 
h&nyt  ^k ,  az  tolm&csokat  Andonakit  6jjel  megfojtott&k 
minden  jay&t  elyitt6k  cskazkr  sz&m&ra,  az  oratort  is  megol- 
t6k  yolna  kegyelmes  uram^  de  az  mufti  nem  adott  fetylkt  r&ja. 
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Nekem  kegyehnes  uram  semmivel  nem  gazd&lkodnak,  szinte 
meg  kezdek  fogyatkozni,  kegyelmes  uram,  mindazftltal  ^n  oro- 
mest  szenyedeky  csak  szolg&lhassak  nagys&godnak ;  most  is 
nagys&godat  al4zatosan  kerem,  vigye  jol  y^gben  nagys^od 
maga  s  (Hrsz&ga  dolg&t  az  port&yal^  mert  6n  \ktom  nem  leszen 
j6  kimenetele  az  k^ts^ges  ftllapatnak,  koteless^gem  szerint 
tartozom  nagys&godnak  6rt686re  adnom.  Nagys&godnak  ke- 
gyelmes Oram  irtam  yala,  magunknak  is  maradtak,  yesztek  el 
loyaink  az  iszonyd  rtit  neh^z  tt  mik,  az  nagys&god  yeres  sze- 
kereelottleyo  loyakban  az  fiton  is  maradt  el  egy,  itt  benn  is- 
m^thlurom  holt  meg  kozolok  simmer  most  csak  i^^gy(gyd)  bi- 
roky  azok  el  nem  yihetik  az  nagy  neh6z  szekeret,  ha  nagys&god 
kegyebnesen  onn^t  klildene  nagys&god  k6t  loyat  ayagy  itt  kel- 
lene;  yenn6k  kettdt,  ha  yolna  min.  Ebeni  uram  kegyelmes  uram 
nem  yett  m6g  tobb  loyat  az  h^omn&l,  miyel  nem  igen  b4tor8&- 
gos  yolt  kUnn  j  toii  embereknek  az  sokrosz  badra  k^sztilo  gazsd-g 
mky  de  ennek  uttoa  kegyelmes  uram  azon  yagyon  5  kegyelme, 
loyakat  keressen,  ezekkel  kimenne,  kegyelmes  uram,  de  nem 
bocs^tj^  ki;  6n  kegyelmes  uram  minden  tehetseggemmel  azon 
yoln^k,  menttil  jobban,  hasznosabban  szolg&lhatn^k  nagysd.- 
godnaL  Engedje  az  fels^ges  I&ten  l&ssam  nagys^odat  hamar 
yalo  nap  kedyes  oryendetes  ^llapotban. 
Datum  Constantinapoli  2.  Maii  1649. 

Kagysl^odnak  aUzatos  szolg&ja 

Ser6di  Istyd^n  m.  p. 

(Az  eg^az  ley^l  Ser^di  irdsa.) 

{Eredetije  a  nutgy,  kir.  ham,  levHtdrban.) 


xn. 


10. 


Serenissima  Princeps  Domina  Arnica  obseryandissima.  i649 
Quo  major  Serenissimae  Dil.  Yestrae  Serenissimi  defun-  maj. 
cti  Domini  Consortis  erga  nos  multis  beneyolentissime  contesta- 
ta  argumentis  enituit  affectio,  eo  pressiori  animi  dolore  percul- 
ai;  cum  de  ejusdem  praematura  morte  nobis  relatum  esset  Hinc 
statim  pro  significatione  concepti  doloris  et  testificandae  pu- 
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blici  condolentiae  Ablegatum  aliquem  eo  destinare  iateadi. 
miiB,  sed  propter  nou  aecura  et  adhuc  tumnltUantia  itinera 
pj-oposito  noatro  insistere  baud  valuimus.  Ne  tamen  Serenis- 
simac  Dilectionis  Yestrae,  Serenissimi  defuncti  Domini  Cod' 
Bortis  erga  no!i  tot  renim  documentis  contestatum  affectum, 
iiigrata  quasi  memoria  prosequi  videremur,  omnino  debit!  no- 
stri  esse  duximus,  acerbissimum  eo  nomiDe  conceptum  dolo- 
rem  ac  condolentiam,  etiam  hoc  literanim  lUloquio  quodam- 
modo  repraesentare  ac  exhibere.  Quemadmodum  a  Divine 
Numine  impetratum  cupimuB,  quo  attius  surgentem  TrauBjI- 
Tanicam  Domura  a  similibus  dolorosis  casibus  quam  longis- 
sime  abeBse,  eandem  interreDiente  Diviuo  solamine  noro  lae- 
titiae  sen^u  vicissim  recreare  dignetur.  Nee  nos  hisce  in  oris  a 
luctu  abfuimus,  Illustrissima  nostra  Cognata  ac  Matre  Cur- 
laadiae  Vidua  nuper  ex  humauia  sublata,  quod  quidem  pro 
nostro  erga  Serenissimam  Dilectionem  Vestram  affectu  con- 
similiter  insinuandum  putavimns.  QuibusSereuissimaeDomui 
laetiora  precamur  tempora,  nosque  ejusdem  continuando 
favori  arctiuB  obligatoB  ac  devinctos  cupimus.  Dabautur 
Alitariae  die  10.  Maii  Anno  1649. 

Serenissimae  Dilectionis  Vestrae 

ad  inserviendum  paratus 

Jacobus  Dei  gratia  in  LiTonia 

Curlandiae  et  Senegalliae  Dux. 

■TacobuB  m.  p. 

Ciim.  BereniMimse  Priocipi  Doinina«  Stuannae  Loranttfj  Dei 
gratia  Principi  TraaiijIvAiiiae,  Partiiim  Begni  HQa);>riae  Dominse  ac 
Siculonun  Comiti  Viduoe,  DomiDse  Compatrinae  et  Amic&e  noBtrae  ob- 
■arvandiniinae. 

(Eredttije  a  m.  k.  tanarai  Uvilidrban.) 
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Al&zato8  szolg&latomat  aj&nlom  nagys&godnak,  mint  i649. 
kegyelmes  uramnak.  Az  tir  Isten  nagys&godat  szerencs^s  j^^^* 
boldog  &llapatj&ban  kedvesivel  egylitt  Vitesse,  szibdl  kiv&nom.     ®* 

Akar&m  kegyelmes  uram  nagys&godat  al&zatosan  tudo- 
siianom  az  loyak  &Ilapatja  feldl,  mind  eddig  is  kegyelmes 
nram  bizony  n6gy  l6n&l  tobbet  nem  yehettem,  ketteje  fekete, 
ketteje  pej,  en  bizonyosan  merem  nagysd^godnak  imi,  bogy 
miota  ittben  Konstantin&polyban  vagyok  is,  tiz  napot  el  nem 
mftlattam,  bogy  loyak  keres^s^ben  nem  f^radoztam  volna, 
de  6n  az  mennyiss^er  itt  Konstantin&polyban  Toltam,  soha  nem 
tndom,  bogy  ilyen  sztikon  tal&ltuk  volna  az  loyakat,  keg  f  el* 
mes  uram,  ^n  ezut&n  is  az  mi  keyeset  m6g  itt  bent  mtilatunk^ 
kegyelmes  uram,  igyekezem  rajta,  bogy  az  nagys^od  kegyel- 
mes parancsolatja  szerint  cselekeszszem,  t&pl&l  is  yalmi  r^sz^nt 
remenys^g  egy  feldl,  noba  nem  igen  sz^p,  de  el6g  erds,  oreg  16. 
Horv&t  Isty&n  uram  is  l&tta,  ba  meg  nem  csalna  az  rem6ny- 
sSg.  Ezek  feldl  az  kiket  ySttem  kegyelmes  uram,  irbatom 
nagys&godnak,  bogy  az  6n  iteletem  szer6nt,  noba  nines  oly, 
kiben  ember  y6tket  nem  tal&lna,  mindazon&ltal  az  &rakboz 
kepest  meglebetnek. 

Az  lemenetelem  feldl  kegyelmes  uram,  mintbogy  im- 
mkr  6n  is  mMattam,  irbatom  kegyelmes  uram  nagys&godnak 
bogy  az  koyetekkel  6s  az  kapudsi  pas&yal  leszen,  mintbogy 
az  sz^na  6s  az  abrak  felette  sziik  leszen,  sem  6,  sem  t]  nem 
igen  leszen,  tal&m  az  kapudsi  pas&yal  ink4bb  szert  tehetunk , 
az  lassti  j&r&s  kedy66rt  is  jobbnak  itilem  kegyelmes  uram, 
az  Dun4ig  yelek  jftrd.som,  az  Dim&n  t^  ba  nagys&god  paran- 
csoija,  bogy  elmenjek  eldl  az  loyakkal,  az  nagys&god  kegyel- 
mes parancsolatj4boz  tartom  magamat 

Az  mely  l6ra  yalo  szersz&m  feldl  kegyelmes  uram  Sz&ya 
Mib&ly  nagys4godnak  eml6kezett  yolt  s  nagys&god  paran- 
csolt  is  yolt  az  megy^tele  felol,  ann&l  sokkal  is  szebbet  taUl- 
tunk,  tigy  itiljiik  feldle,  bogy  6t  az  yagy  bat  szfi^z  tall6rral 
IB  jobb  ann&l,  most  annak  torjiik  az  krkij  de  bizony  nem 


rem^nyhetjiik,  hogy  lesz  al&bb  u^gyezer  tallfiron,  ha  az  kfesz- 
penzt  l&tD&,  togy  megvehetnok,  igyekeziink  kegyelmes  itram 
rajta,  hogy  ha  caak  az  nyergSt,  vagy  czafrangj^t  in  kivihet- 
nenk  nagyB&godnak.  Ser^di  uram  is,  az  mint  l&tom  bizony 
valOhan  vagyon  rajta.  En  is  bizony  nem  igen  hagyom  felej- 
teni,  mivel  azt  moodja  Ser^di  uram,  hogy  soha  aun&l  szebbet 
6  kegyelme  nem  l&tott. 

Ezek  ut&n  az  fir  Isten  kegyehnes  uramiiagysfigodatsok 
esztendokig  j6  eg^szB^gben  Vitesse  6s  tartsa  meg  s  adja  az 
eii  Istenem,  hogy  nagys&godat  Uissain  szerercs^s  orjihaD 
boldog  &Ilapatj&ban. 

Datum  CoDBtantinapoly  die  6.  Junii  1649. 

Nagys&godnak 

m^ltatlan  al&zatos  szolg&ja  mig  61 
Ebeny  Istv&n  m.  p. 

EOletim :  Dliutrinimo  Friucipi  Domino,  Domino  Qeorgio  IlAko- 
pzy  dei  gratia  PrincipiB  TrantylvitDiae   pftrtinm  tegni   Hungariae  Do- 
mino et  dcnlorum  comiti  etc.  Domino,  Domino  mihi  tlementisBimo. 
(EredtUjt  a  ma^.  kir.  kam.  leviltdrbo'i.) 


XIV. 


1640.  Serenissime  ac  Celaissime  Frinceps  Domine  observan- 

juUuB  dissime. 
'*■  Amici  affectus  Serenitatis  Vestrae  declarationem   ct 

auspicatam  taati  regiminia  apprecationem  Sacra  Regia  Ma- 
jest^s  Dominus  mens  Clementisaimus  libenter  exrapit.  Eodem 
plana  animo  expositaa  ad  secretiora  legationis  puiicta  audi^^t 
rationes.  Vernm  etexeonon  vulgaria  sincerae  amicitiae  erga 
se,  deprehenditargumenta,  nbi  cognovit  Serenitatem  Vestram 
paratum  animum  per  suos  Legatos  ad  sopiendam  sceleratis- 
simorum  Kossacorum  licentiam  habere,  quai?  ut  experimur 
fiBem  suae  truculentiae  non  habet  Becens  faciiius  documento 
est  in  tantum  sceleratam  eonim  audaciam  cre\-isse,  ut  non 
solum  contra  jus  gentium,  yerum  etiam  contra  Christiaaitatis 
nonien  in  Bominum  Smituroneski  Commissarii  munere  perfun- 
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cium  tracnlentas  injecerint  manus,  eumque  morti  horribili 
una  com  8U0  comitatu  addixerint  Hinc  Sacra  Begia  Mitj^* 
8ta8,  Pominus  meus  Clementissiinus,  et  si  libere  dominetur  11- 
berae  Genti,  in  banc  tamen  rusticae  conditionis  barbariem 
com  absolutnm  exerceat  dominium^  alienum  esse  duxit  a  di- 
gnitate,  si  Principes  Cbristiani  buic  negotio  deberent  interponi^ 
sed  neque  qxdsquam  sponsor  futurns  est  legatos  Serenitatis 
Vestrae  temerarios  perfidorum  ausus  fore  evasuros,  cum  sic 
nefarias  a  scelesti  facinore  nesciant  cohibere  manus.  Satis 
erit  amicitiae  et  propensionis  in  Sacram  Begiam  Majesta- 
tern,  Dominnm  metun  Clementissimum^  si  Serenitas  Yestra 
quod  per  me  est  contestata,  hoc  idem  per  proprios  legatos 
declaraverit.  Res  nostrae  in  quo  statu  nunc  sunt,  brevibus 
alia  scriptura  cum  copia  litterarum  Magni  Ducis  Moscbo- 
yiae  ad  Sacram  Regiam  Majestatem  missarum  declarabit. 
Interim  Serenitatis  Vestrae  obsequiorum  meorum  prompti- 
tudinem  quam  commendatissimam  esse  cupio.  Datum  Lublini 
die  18.  Julii  Anno  1649. 
Serenitatis  Vestrae 

ad  obsequia 

paratissimus  servus 

Joannes  Wielopolszky 

Capitaneus  Biecensis  m.  p. 

(Eredetije  a  nu  k,  kamarai  leveltdrhan,) 


XV. 

niustrissime  ac  celsissime  Frinceps  Domine  et  patrone  i649. 
colendissime.  *^fi^' 

Inopinato  perculsus  nuntio,  a  magnifico  domino  Lubie-  ^' 
niecki,  in  arnica  quadam  doloris  et  gaudij  versor  pugna,  illu- 
stnssime  Princeps.  Dolet  animus  ex  malevolis  rumoribus  Suam 
Blustrissimam  Celsitudinem  aliquid  de  se  sinistri  suspicari, 
gaudet  conscius  innocentiae  suae,  quam  ex  maleyolis  mentibus 
apud  Suam  Celsitudinem  sperat  triumphaturam.  Satrapae 
illi  nee  illustrissimae  Dominationis  auunculi  fuere,  nee  nisu 
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ant  scitu  eins  in  ditiones  Suae  lUustrissimae  CelsituduuB  irrum- 
pere,  prout  ex  Illastrissiina  Domiuetione  clarius  haec  Sua  Illu- 
strisBima  Celaitudo  intelliget,  quidni  ex  mea  canea,  Deum  te- 
stor,  talia  a  me  longe  ease,  qninimo  gratiam  et  fanerem  >Suae 
Illu  Btrissiraae  CelBitudinis  promereri  maxima  Tota.  Submisse 
ita  siiam  lUustriasiinam  Celflitudinem  rogo,  ut  banc  conceptam 
de  me  opinionem  deponat  ex  animo  et  clientem  suj  addictis- 
simum  pristino  fauore  et  gratia  prosequatur.  Cum  Tei-o  gene- 
rosus  dominus  Szalaj,  ad  patentes  literas  pro  extradendis 
Hubditis  magnifici  Domini  parentis,  mihi  a  Sua  Blastrissima 
Celsitudine  datas  subditos  in  bonis  Suae  IlluBtrissimae  Celsi- 
tudinis  degentes  praeeenti  mihi  nolnerit  eztradare,  aegerendo 
aljter  in  privatiB  literis  a  Sua  LUoBtrissima  Celsitudine  a  se 
exaratis  sibi  demandatum  esse,  visum  est  mihi  Soam  Illustris- 
Bimam  Celsitudinem  hac  de  re  eertiorem  facere,  cum  £dem 
et  fauorem  Suiie  IllustriBsimae  Celaitndinis  ita  colam,  ut  quid- 
quid  dixer(it)  Ulustrissima  Celsitudo,  id  totum  loco  oraculi 
habeam  et  accipiam.  Quam  et . .  .  .  venerans,  et  obseruans, 
me  obsequia  mea  homillima  fauori  Suae  IUastriB8tma6  (Celsi- 
tudinis)  commendo.  Datum  Kleczaniis  3.  Augusti  Anno  1649. 
niustrissimae  Suae  Celsitudinie 

bumillimus  serrns 

Joannes  Odrowyz  de  Iwanowcie 

Freniozek  m.  p. 

{Eredetije  a  m.  kir.  kamarai  levdUdrban.) 


XVL 


1049.  Illustrissime  Princeps  Domine  et  frater  mibi  observan- 

noT.  dissime. 

^-  Post  tot  sanguineos  labores,  dnm  adhuc  in  puluere  Mar- 

tia  versanti  mihi,  generosufi  dominus  Gabriel  Domaradzki, 
aulicus  mens,  cum  literis  IllustriBsimae  Celsitudinis  Vcstrae 
occurrit :  Exin  non  minorem  potioremque  a  snbleuatioue  ob- 
sessi  status  mei,  quam  ab  affectu  BlustrisBimae  Celsitudinis 
Vestrae  perccpi  sortem,  dum  scilicet  lUustrissimam  Celsitudi- 
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nem  Vestram,  fratrem  dilectissimum,  quodam  numiiie  adopta- 
tum  iiiueai.  Aeterni  itaque  amoris  ergo,  praesentes  meas  in 
testimonium  complementamque  mutui  affectus  traterni,  ata- 
tim  mittendas  decreui,  idque  cum  symbolo  eiusdem  charita- 
tiui  muneris,  inter  nos  et  eeram  poBteritatem  colendo.  Quod 
ex  meit  parte  sanctissima  mente,  fidelissimo  pectore,  et  can- 
dido  ore  ut  semper,  et  qnauis  occasione  innotescat  Suae  Illu- 
strissimae  Celsitudini,  omnino  instabo.  Quod  reliquum  est,  is 
idem  G.  Aulicus  meuB,  ad  puncta  coUationis  suae  respondebit 
Illustrissimae  Celsitudini  Veatrae.  Cui  ad  praesens  facile  et 
effnsum  sydus,  in  cunctas  gloriosasque  eicopto  foelicitates. 
Datum  Krzcszouiae  die  2.  Novembria  1649. 
ninstrissimae  Celaitudinia  Ve&trae 

frater,  servire  paratissimuB 

Jeremias  Michael  Eorjbuth 

Dux  in  Visniouec  et  Cubad  Pa- 

latinuB  Terrarum  fiuasiae  m.  p. 

{Eredctijt  a  m.  kir.  kamarai  levilldrban  ) 


Serenissima  Princeps  Domiua  Mater  observandiasima.  i*t4B- 
Dictabat  id  nobis  filialie  affectua  et  solitae  proinptitudi-  ^*'^'' 
nis  nostrae  ratio  nt  poat  ezemptum  terria  gloriosissimae  memo- 
riae Principem  Maritum  Serenissimae  Dilectionia  Vestrae  desi- 
deratissimum,  perpetuo  cultu  et  debita  observantia  aingula- 
rem  Serenissimae  Dilectionia  Veatrae  benevolentiam  demereri 
non  intermitteremoa,  quod  literariia  alloqutis  effectui  dare 
band  postbabuissemua,  nisi  ezacti  temporia  miserabilis  cala- 
mitaa  et  intestini  motna  conatoa  hac  in  parte  nostros  interce- 
pissent,  Nunc  expetita  tranqoillitate  reddita,  priorique  afful- 
gente  commoditate  quod  Sereniasimae  Dilectionis  Vestrae 
testi£catione  impenai  atndii  et  testatae  in  noa  propensionia 
per  Gcnerosum  Dominum  Klobuczyckj  ad  Rempublicam  no- 
stiam  Ablegatum  noa  praerenieiidoa  cenauerit,  in  aolidum 
conatanti  affectai  Seremaaimae  Dominationia  Veatrae  acce- 


u 
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ptam  ferentes  est  ino  Domine  solenses  aganios  gratias.  De 
Nostro  erga  SereDissimam  Dilectionem  Tettram  totamqae 
ioctftam  Domnm  studio  et  promptitudme  iia  animata  esse 
digDetur Sereoiasiina  Dilectio  Yeatn  neqnicquam  ferrori  ejus 
occasn  Serenissiiiii  Principis  decessuse,  qoin  imo  totum  id  in 
Seremammam  DilectioDem  Vestram  et  aniTersam  prosapiam 
derifattun  esse.  Cajos  eridentiori  aliquo  argumento  conpro 
baodi,  dari  nobis  opportimitatem  exoptamns.  Qua  in  re  ple- 
nios  Serenissimam  DilectioDem  Yestram  informatnnim  prae- 
fatam  GeneroKnm  Klobuczyckj  confidentes.  Qnod  superest 
SerenisBimam  Dilectionem  Vestram  cnida  et  rigida  valitu- 
diae,  Snperaeqne  benedictioni&perpetimezTOto  Vari  afRueo- 
tia  animitoB  vovemns;  obserrautiam  et  addictiesima  Sercris- 
simae  Dilectionis  Vestrae  seiritia  quam  prolixissinie  deferi- 
mus.  Datum  Yarsaviae  die  30.  Decembris  Aiuo  1649. 
Sercoissimae  Dilectionis  Yestrae 

FiliuB  ad  obsequia  paratissimus 
JanuBsius  Badzivil  D.  G.  Dux  Bon- 
zarum  et  Dubinconun  Sac.  Rom.  Im- 
perii Principis  Ducat.  Samogitiac  Ca- 
pitanens,  Geaeralis  Exercitumn  Mag. 
Due.  Lit  Dux  Campestris  Casiminen. 
Camenecen.  Seyven.  Bjstrzycen.  Reto- 
vien.  Capitaneus 

J.  Radzivill  m.  p. 
Ckim.  SerenUiimae  Frincipi  Domiiue  Sanimar  Lorantfi  De  Gra- 
tia Tr>iii;lTBniBe  Principisfae  Partinm  Begni  HnngtU'iae  Dominae  Sicn- 
loram  ComitiiMe  Domioae  Hatri  obferr&ndiMiinae. 

(Eredetijt  am.k.  kanarai  Utxltdrban.) 
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i«50.  Serenissima  PrincipisBa,  Domina  compatrina  et  arnica 

Jan.  obserrandissiina. 

'*■  Quod  Serenitati  Yestrae   consTetudinem   invisendi   ei 

scribendi,  quae  hactenus  in  turbulento  Kegui  Poloniae  statu 
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interrupta  fait,  reassumere,  eoque  quasi  fulcro  amicitiam  inter 
No8  sancitam  sustinere  complacuerit,  pergratum  nobis  sane  ex- 
titit,  exindequQ  benevolentiam  et  affectum  ipsius  erga  Nos  pro- 
cliTemmagismagisqueagnoscimus;  eo  lubentiori  itaque  animo 
Generosum  Gregorium  Padany  in  iis  quae  ipsi  in  commissis 
data  sunt,  audiyimus,  et  ut  Serenitati  Yestrae  noster  quoque 
ad  Ejusdem  obsequia  et  amicitiae  cultum  indefessum  pronus 
pateat  animus,  syncere,  Nos  erga  dictum  jam  Padany  decla- 
rayimus,  prout  ille  dextre  omnia  refer  at,  cui  vicissim  ut  Sere- 
nitas  Yestra  plenariam  adhibeat  fidem  maximopere  rogamus, 
et  nullam  Nos  occasionem  Serenitati  Yestrae  inserviendi,  ad 
quod  aretissime  nos  adstrictos  esse  censemus,  praetermissu- 
ram  esse  certo  sibi  de  Nobis  polliceatur,  quam  de  caetero 
sub  auspicium  novi  hujus  anni,  quern  Deus  Ter  Optimus  Maxi- 
mus  benigna  sua  gratia  coronare  dignetur,  ad  longissima  vi- 
tae  tempera  superesse,  commodaque  valetudine  et  prosperatis 
rerum  successibus  perfrui  animitus  cupimus.  Datum  Mitaviae 
die  XnX.  Januarii  Anno  1660. 
Serenitatis  Yestrae 

observandissimus  Amicus  et  Servitor 
Jacobus  Dei  gratia  in  Livonia, 
Cuflandiae  et  Semgalliae  Dux 
Jacobus  m.  p. 

{JEredeiiJe  a  m,  hii\  kamarai  levdltdrban,) 
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18. 


NosDragumer, Supr emus  Yornik,  Barbuly,Supremus  eti-  leso. 
am  Sztolnik,  ac  Jenatie  Posztenik,  ad  Celsissimum  Principem  ^ebr. 
Dominum  Dominum  Georgium  Bakoci,  Dei  gratia  Transilva- 
Diae  Principem,  partium  Regni  Hungariae  Dominum,  et  Siculo- 
mm  Comitem  etc.  ab  illustrissimo  Principe  Matthaeo  Bazaraba 
Domino  et  YaJToda  nostro  benignisimo  etc.Legati,  juramus  per 
Deum  yivum,  fidem  nostram  christianam,  ac  nostram  et  iUu- 
strissimi  Principis  etc.  Domini  et  Yajvodae  nostri  benignissimi 
animam,  quod  omnes  illas  compositiones,  foedera  et  pacta,  quae 


olira  cam  Celeiasimo  quondam  Principe  Georgio  RaVoci  etc.  pa- 
rente  videlicet  et  praedecessore  cognomini  Suae  Celsitudinis 
foelicisrecordationiSjnecnon  regno  TransilTaniaCjIltustrissimo 
Domino  Vajvodae  nostro  praememorato  et  incolis  acStatibus  et 
Ordioibus  Yalachiae  Transalpinae  intervenerant  observanda. 
quoad  omnes  continentias,  articuloa  et  puncta  sancte,  iUibate, 
et  fide  Integra  observabimus ,  effectuabimns ,  obseivarique 
et  offectuari  faciemus  una  cum  IlluBtrisBimo  Principe  Domino 
Vajvoda  noatro,  et  eodom  mutuae  correspodentiae  et  obli- 
g.itionia  Bpontaneae  vinculo  Suae  Cekitudini  nos  addicimus 
et  conjungimus,  quo  jam  dicto  genitori  boo  addictos  et  coujun- 
ctoa  DOS  praestitimus,  et  superindeadjamindicta  comitiahu- 
jusce  Regni  Traneilvaniae  certas  Reversales  Obligatorias  et 
Fidejussionales,  totiee  memorato  parenti  Suae  Celsitudinis  da- 
tis  per  omnia  similes  et  conBonas  Illustrissimum  Domimum 
Vajvodamno8tmm,velperno8,TelperalioBfideles  suos  Boero- 
oes  transmisBurum  (bisce  nostris  eo  ipso  tempore  redditis) 
sub  tidei  obligamine  Celsitndini  Suae  spondemus.  Quas  inte- 
rim ad  majusreirobaretcei-titudinem  indubitatam  Celsitudiui 
Suae  fide  nostra  mediante  chirographis  et  sigillo  uostro  mu- 
nitas  dandas  voloimus.  Actum  in  civitate  Coronensi,  die  deci- 
ma  octava  Mensis  Februarii,  Anno  Domini  Millesimo,  Sex- 
ccutosimo,  Quinquagesimo. 

(P.H.)  (P.H)  (P.H.) 

A  kdrom  oldh  fUhivatalnok  oidh  aldimsa. 

HAtjtysxet  Etmini/  Jdnot  ke^ctl:  1650.  8.  febr.  BraBs6ba  ezt  adtak 

kz  liHvaaeli  vajda  fO  kitvetjei  ;    melyet   visszA  keU  a.diii,  ba  az  uruuk  (i 

nagysiga  aaaecurstorja  levelM,  visizaadJAk,  meljet  meg  is  kell  kivAaoi. 

{Ertdetije  a  gr.  ErdSdy  ctaldd  biriokdian  Itoo,  VSrowdran  onoU  Rdkocty- 


XX. 


Itlustrissima  ac  Clementissima  Dna  stb. 

Cum  super bas  finitimas  arcium  munitioDesTillarumprae- 
dia  Illustrissimi  et  amplissimi  Senatoris  CastcUani  Sandecen- 
sis,  Domini  mei  optimi,  ipso  tumlongius  commorante.praefectu- 
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ram  ago,  delatum  est  mihi  lUustrissimam  et  Clementissimajn 
Celsitudinem  Vestram  velle  in  arce  Makovicensi  tota  hac  Qua- 
dragesima permanere,  ac  proinde  montaneis  prohibeutibus 
agris  in  hac  ditione  sua  carens  lacubris  et  piscinis  aliorsum 
selectorum  piscium  copiam  desiderare.  Ego  vero  Septuaginta 
jam  in  Illastrissima  Domini  mei  domo  consumptis  annis  pridem 
didici  arctam  semper  maioribus  amplissimi  Domini  mei  cum 
lUustrissima  Domo  Rakociorum,  praesertim  vero  cum  Clemen- 
tissimo  piae  memoriae  Principi  Transsylvaniae  marito  Illimae 
Celsitudinis  Vestrae  intervenisse  amicitiam,  quam  Pater  Ulu- 
strissimi  Domini  mei,  et  ipse  amplissimus  Castellanus  mutuis 
animisfrequentibus  littens  et  muneribus  sacrosancte  coluerunt, 
prout  hoc  etiam  praestitum  erat  tempore  novissimi  in  Hungaria 
belli,  dum  lUustrissimus  Frinceps  aliquot  Septimanis  in  arce 
MakoTicensi  commoraretur,multis  se  invicem  litteris  et  honora- 
riisexceperunt,  licet  nullam  (in  remotioribus  lUustrissimo  Do- 
mmomeo  partibus  residente)  commissam  ad  id  facultatem  ha- 
beam,  tamen  firma  spe,  et  ratihabitione  illius,  quod  superius 
commemoravi  amicitiae  fretus  et  adsuetus,  selectos  et  delicatos 
carpionesN.  30  ad  usum  culinae  Illustrissimae  et  Clementissi- 
mae  Celsitudinis  Vestrae  transmitto.  Existimans  id  gratum  fu- 
tarum  Illustrissimo  Domino  meo  ex  humanitatis  officium  ap- 
probaturunL  Accipiat  igitur  Illustrissima  Celsitudinis  Yestra 
placido  amici  pectoris  insignia  Yultu  ab  Illustrissimo  Domino 
meo  (sin  has  partes  maturaverit)  animi  propensiones  habitura. 
Interea  dum  haec  finio  votis  yoveo  incolumem  Illustrissimam 
Celsitudinis  Vestram  stb.  Dabatur  in  arce  Luoclescensi.  Die 
6-ta  Marcii  Anno  1660. 

JQlmae  ac  Clementissimae  Celsitudinis  Vestrae 

devotissimus  ac  studiosissimus  Servitor 
Barthalomaeus  Stoionski  de  Zaklioviste.  Eques 
Polonus  nimi  et  Amplissimi  Senatoris  Castellani 
Sandecensis  arcium  finitimarum  praefectus  m.  p. 

KaUztm  :  niastrissimae  et  Clementissimae  Dominae  Dominae 
{Kotbeszurva  md$  irdiial :  Snsannae  Lordntffy)  Bakoczynae  Transsylva- 
niae Principissae,  Arcium  Sarysz  Patok ,  Makovica  Dominae  et  hered. 
Doxninae  Dominae  Gratiostissimae. 

{Eredeiije  a  m.  k,  kam»  kvHtdrhan.) 
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XXL 

1650.  Serenissime  celsissimeque  Princeps  domine  domine  cle- 

april.  mentissime. 

^^'  Literas  serenissimae  Celsitudinis  Vestrae  Domini  mei 

clementissimi  24.  Martii  Albae  datas,  ceu  principalis  gratiae 
et  benevolentiae  Celsitudinis  Vestrae  in  me  testes,  eo,  quo 
par  erat,  honore,  turn  non  sine  insigni  animi  laetitia,  hestema 
die  accepi.  Gratulor  imprimis,  Deoque  immortali  ingentes 
ago  gratias,  quod  laetum  diuque  expectatum,  de  incolumitate, 
deque  felici  et  tranquillo  Serenitatis  Vestrae  imperio,  acce- 
perim  nimcium  :  quam  felicitatem,  ut  serenissima  Celsitu- 
do  Vestra  quam  diutissime  propicium  numen  largiatur,  ex 
animo  mea  nuncupo  vota. 

Afflictum  JELeipublicae  nostrae  statum,  quem,  et  militum 
ferocia  reddidit,  et  Kosacorum  malignitas  indies  deteriorem 
reddere  conatur,  ante  octiduum  ferme,  illustrissimo  Serenita- 
tis Vestrae  fratri.  Domino  meo  gratiosissimo,  fuse  exquisiteque 
perscripsi,  quem  quod  Suae  Celsitudinis  opera,  Serenitati  Ve- 
strae optime  jam  perspectum  esse,  persvasissimum  habeo, 
tanto  facilius  veniam  apud  Serenissimam  Celsitudinem  Ve- 
stram  merebor,  quod  eum  praesentibus  non  repetam.  Noyum 
aliquid,  quod  hisce  diebus  increbuit,  tantoque  magis  timen- 
dum,  quanto  minus  provisum  praeyisumque  contigit  Serenis- 
simae Celsitudini  Vestrae  adscribo.  Legati  Moschoyiae  du- 
cis,  ad  serenissimum  Regem  et  Bempublicam  expediti ,  nu- 
per  Varsoyiam  ingressi  sunt.  li  nescio  quibus  furiis  exagitati, 
queruntur  et  expostulant  apud  serenissimum  Begem  et  Bem- 
publicam, ducem,  gentemque  suam  a  serenissimo  Bege,  sena- 
toribus^Begni,  aliquibusque  priyatis,  despectui  haberi.  Maxime 
yero  in  tributis,  duci  suo  titulis,  a  duce  Visnioyiecio  delictum, 
quem  nomine  ducis  sui,  palo  infigi,  caeteros  yero  ab  iis  enu- 
merates, librorum  quorundam  authores  (in  quibus  usitata 
forte  scriptoribus  libertate  usi  sunt)  capitali  supplicio  affici 
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ezpetunt :  pro  istoque  praetensivo  contemptu,  provincias  et 
arces  omnes^  a  serenissimo  gloriosissimae  olim  memoriae  Yla- 
didao  IV.,  partim  capias,  partim  recuperatas,  repetunt,  in- 
superque  qningenta  florenorum  millia  extorquere  nituntur  : 
quod  ni  fiat,  praesentissimum  bellum  minantur,  multarum 
aliarum  nationum  consensu  et  auxiliis  contra  nos  promoven- 
dum  (omnium  consensus,  Moschum  a  Chmielnicio  exstimiila- 
tom,  eo  vesaniae  progressum,  asserit).  His  adeo  scilicet 
Talidis  de  causis,  gens  ista  foedifraga  nullas  hucusque,  ut  ut 
justas  excusationes  defensasque  legatis  admittentibus,  fir- 
missimae  pacis  jura  yiolare,  bellumque  gravissimum  nobis 
denuntiare  non  yeretur.  Quod,  si  Deus  (cujus  judicia  abyssus 
profanda)  tot  tantisque  aliis  calamitatibus  nostris  adjece- 
rit,  metuendum,  ne  extremum  tam  florenti  Reipublicae 
quondam,  immineat  exitium.  Sed  nolo  longiori  epistola  hac 
occasione  serenissimae  Oelsitudini  Yestrae  esse  importunus, 
brevi  plura,  eaque  comperta  perscripturus 

His  serenissimae  Celsitudinis  vestrae  humillima  mea, 
aetemumque  devota  defero  obsequia,  futurns  dum  yivam. 

Serenissimae  Celsitudinis  Yestrae,  Domini  mei  clemen- 
tissizai  {az  cddirds  hidnyzik.) 

Datum  die  11.  Aprilis  1660. 

Irta  a  B&k6czy  csaldd  leng^yel  levelezOje. 

KiHezim :  Serenissimo  celsissimoque  Principi  ac  Domino  domino 
6«orgio  Bakoczy  sat. 

(^  m.  kit,  kamarai  leviUdrhan  Uvo  eredetird'l.) 
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Illustrissime  Celsissimoque  Princeps,  Domine  Domiue  1650. 
Obseryandissime.  apni- 

Ut  ut  mihi  nihil  constet,  literas  meas,  Serenissimo  Prin-    ^^' 
cipi  Domino  m€0  11.  praesentis  datas,  ad  manus  Celsitudinis 
Vestrae  peryenisse,  mandato  tamen  Celsitudinis  Yestrae  pa- 
roo,  literisque  suis  17.  praesentis  ad  me  datis  hacce  occasione 


L 


38 

respondeo.  In  primo  antem  limine  a  Celsitadine  Vestra  re- 
niani  peto,  quod  tardius  fortasse,  qaam  par  erat,  ofiicio  nieo 
defungar;  tabellartus  quippe,  qui  me  absente  islas  tulit  lite- 
raa  me  insalutato  discessit;  qua  propter  vel  alius  expectan- 
duB,  vel  commode  occasion!  inbiandum  mihi  erat.  he  Lega- 
tione  MoBcbica  jam  Sereoissimo  Principi  quaedam,  iiec  vaua, 
perscripsi  :  quae  in  gratiam  Celsitudinis  Vestrae  repetere 
opere  precium  exietimaverim.  Legati  Moschoviae  Diicis,  dod 
nisi  cum  aperta  denunciatione  belli  venere  :  Cujuh  causa.s, 
verius,  an  praetextus,  obtendebant.  Primum,  in  dignitatem  et 
contemptum  Duels  sui,  quo  ilium  affectum  a  Duce  ^' isniovie- 
cio  fuisse  dicebant;  idque  dupliciter  1.  quod  in  iiteris  ad 
Ducem  Moschoviae  ezaratis,  suos  praemiserit  titulos  Visnio- 
viecius  2.  quod  non  omnes  expresserit,  sed  tantum  generice. 
Deinde  non  solum  a  Visnioriecio,  verumaRege,  a  Riipublica, 
ab  omnibus  denique  nobis,  idem  fieri  in  contemptum  Ducis 
sui,  pactaque  violari,  eo,  quod  libros  vel  tractatus  aliquos,  in 
contemptum  gentis  ipsorum,  imprimendos  edendosque  cura- 
verimus,  eosque  sigillatim,  partim  nostra,  partim  Latina  lin- 
gra  Bcriptos  enumerabant.  Cumque  DC  Senatores,  tunc  ad 
latus  Serenissimi  Regis  praesentes,  fquibus  coram  ista  pro- 
ponebantur)  vel  errorem  Ducis  Visnioviecii  elevarent,  vel,  ut 
Legati,  missis  magis,  seria  nomine  Ducis  sui  proponere  vel- 
lent,  urgerent,  illi,  cum  aliqua  offensionis  nota  responderuut^ 
Si  Tolimus  Duci  ipsorum  facere  gratissimum,  se  istas  a  nobis 
conditiones  postulare.  Primum,  ut  Dux  Visnioviecius  palo  in- 
figatur,  caputque  ipsius  Duci  Moschoviae  mittatur.  Deinde, 
ut  Smolenscum,  et  Ttginti  aliae  arces,  Moschoviae  Duci  re- 
stituantur.  Quia  vero  arces  istas  tarn  diu  tenuimus,  quin- 
genta  aureorum  millia  sibi  numerari  petebant  Exaggera- 
bant  praeterea  potentiam  Ducis  sui,  et  militum  ejus  cum  uu- 
merum,  turn  fortitndinem ;  Calmucensium  deinde  Tartarorum 
eubsidia  valida,  eosque  adeo  esse  fortes  et  strenuos,  ut  cen- 
tum nostrates  uni  Tartaro  Calmucensi  terga  daturi  sint.  Ke- 
que  solum  iatis  auxiliis,  verum  Turcarum,  Svecorum,  Cosac- 
corum  adjuti,  undiquaque  bellum  se  nobis  illaturos  minaban- 
tur.  Extenuabant  quoque  vires  nostras,  maximam  Begni  no- 
stri  partem  ab  hostibns,  reliqtias :  a  propriis  militibus  exhau- 
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I      ^tas  et  depopulatas.  Oumque  Reverendus  Dominus  Beferen- 

darius  Littaniae,  qui  interpretis  vice  fungebatur,   dixisset, 

Bon  adeo  Moschoyiae  Ducis  potentiam  metuendam  esse,  pro- 

ut  illi  jactarCnt,  responderunt :  Turn  demuin  ilium  potentiam 

Moschicam  cogniturum,  cum  captivus  apud  Moschoviae  Du- 

cem  detinebitur.  Jamque  trina  forte  vice  ad  colloquium  istud 

ciun  Dominis  Senatoribus  conveniebant,  et  nihil  serium  pro- 

ponebant.  Tandem  quarta  sessione  DD.  Senatores  urgebant^ 

somnia  ista  relinquerent  et  majoris  momenti  quippiam  propo- 

nerent,  sed  illi  mordicus  persistebant  in  proposito,  certumque 

bellum  ingeminabant,  nisi  hisce  conditionibus  stare  velimus* 

Betulenmt  haec  omnia  DD.  Senatores  Serenissimo  Begi,  cu- 

jus  nomine,  tale  insaper,  ore  Beverendissimi  Domini  Vice- 

cancellarii  Begni  tulerunt  responsum  :  Nobis,  ut  alia  omnia- 

bella,  ita  imprimis  ctmi  Moscho,  non  esse  metuendum ;  Noa 

quidem,  utut  vos  foedifragi  sitis,  pactis  et  stetimus  hucusque,; 

et  inposterum  stare  volumus ;  sed  vos  praesens  Dei  ultoris^ 

vindicta  manet,  ^cui  confisi  ominamur,  prout  enses  Poloni  an* 

teridribus  seculis  cruore  Moschco  madebant,  prout  de  gente 

vestra  triumphabat  Sigismundus  Primus,  Stephanus,   Sigi»- 

mundus  Tertius,  Yladislaus  Quartus,  etiam  modemum  Sere- 

nissimum  Begem  nostrum,  bos  renovaturum  triumphos.  At- 

que  tali  ratione  sohita  est  sessio  ista.  Legati  Moschici  interim 

honestiori  tenentur  custodia,  dum  redeat  intemuntitis  Begis 

ex  Moschovia,  hoc  nomine  ablegatus,  ut,  quid  animi  Dux 

HoBchoviae  habeat,  bellumne  vel  pax  amplectenda  sit,  certo 

referat.  Interim  Serenissimum  Begem,  DD.  Senatores  Begni 

ad  ineunda  consilia,  Varsoviam  (prout  et  anno  elapso  factum 

fuit)  convocaturum  brevi,  (quod  nonnisi  in  repentino  Beipu- 

blicae  periculo  fieri  solet)  nuperrimo  rumore  accepimus.  In 

Bussia,  prout  et  ante,  omnia  turbida.  Plebs  rustica  parere 

recusat,  dominos  vel  eorum  procuratores  interficit,  jugumque 

eorum  mordicus  excutere  conatur.  Perscriptum  nobis  nuper 

est  Chmielnicium  per  legates  suos,  novas  quinque  conditiones 

Serenissimo  Begi  proposuisse,  si  pax  firma,  rataque  habenda 

sit.  1.  Ne  miles  noster  ultra  fluvium  Boh,  stativa  sua  habere 

praesumat  2.  Ne  Gatholica  Bomana  Beligio  exerceatur,  neve 

ulla  administrentur  Sacramenta,  ultra  lineam  et  terminum 

XCaCX.  HUSG.  SOST.  DIPLOlt.  XZllI.  3 
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pactis  praescriptoniy  praeter  quam  Kiioviae  in  Oathedrali 
Ecclesia.  3.  Ne  uUus  dominus  audeat  in  bonis  suis  comparere, 
sed  ea  nonnisi  per  substitutos  suos,  eosque  Graecae  Beligionis 
administrenty  nuUesque  alios  capiant  ex  iis  reditus,  quam  ex 
tabernis  et  molendinis.  4.  Ut  plebs  rustica  ab  omni  obsequio 
dominomm  sit  inununis  et  exempta.  5.  Ut  ipsi  persona,  quam 
jam  antea  repetebat,  (quam  tamen  turn  non  nominayit)  tra-' 
datur.  Quae,  si  tolerabilia  sunt,  et  an  pax  ab  ilia  parte  spe- 
rdnda,  quivis  facile  conjectare  potest.  Nuper  ab  aula  perscri- 
ptum  accepimus ;  De  Chmielnicio  ambiguum  quid  sperandum 
censendumque  sit,  nam  ad  exteros  Principes,  ut  pote  ad  Mos- 
choviae  Ducem,  ad  Transylyaniae  Principem,  ad  Hanum  Tar- 
tarorum,  ad  Palatinum  Moldaviae,  ad  S?ecos,  Legates  sub- 
inde  emittit.  A  Svecis  etiam  Legatos  apud  se  habuit,  omni- 
umque  judicium  est  a  Svecis  consilia  ista  Moscbica  profecta 
esse,  et  Cosaccorum  impressionem,  si  quam  habent,  ab  ipsis 
fomentari,  ut  qui  nuper,  viginti  peditum  millia  ex  Imperio 
deducta,  in  Lovoniam  induxerint,  in  turbido  scilicet  piscatiirL 
Et  haec  quidem  sunt  publica :  privati  etiam  nonnihil  adjiciam, 
nisi  molestus  vel  importunus  Celsitudini  Yestrae  fuero.  Exhi- 
bitor praesentium,  Nobilis  D.  Andreas   Laskowski,  juvenis 
honestis  parentibus  natus,  mihique  bene  cognitus,  rogarit  me 
Tehementer,  ut  inter cessione  mea,  locum  inter  Celsitudinis 
Yestrae  Aulae  familiares  habere  possit  Neque  id  poteram 
recusare  ardentissime  petenti,  ut  qui  justum  tempus  aliquod 
in  Hungaria  commorari,  illudque  Celsitudinis  Yestrae  im- 
primis servitio  impendere  destinavit :  qua  propter  humillime 
a  Celsitudine  Yestra  peto,  non  sinat  eum,  in  obsequia  sua 
ultro  ruentem,  recedere  ab  aula  sua.  Quodsi  forte,  vel  Beligi- 
onis  Catholicae  causa,  quam  profitetur,  vel  ob  mediocrem  la- 
tinae  lingvae  notitiam,  vel  aliam  ob  causam,  inhabilis  servitio 
Celsitudinis  Yestrae  videatur,  commendare  eum  alicui  eximio 
viro  Cels.  Yestra  dignetur,  quo  facilius  Celsitudinis  Yestrae 
gratia  adjutus  locum  commodum  (quem  alias  ex  quo  peregri- 
nus  vix  habere  posset)  nanciscatur.  Accedet  hoc  quoque  ad 
cumulum  beneficiorum,  principalisque  Celsitudinis  Yestrae  in 
me  favoris,  cui  obsequiis  meis  utut  paria  facere  nequeam. 
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}ioc  saltern  ad  praesens  impetrabo,  ut  Cels.  Yra  firmiter  ere- 
dat,  me  et  hucusqne  fidsse  et  fatamm  dum  nyam 

Illiistrissimae  Oels.  Yestrae 
Dab.  ultima  Apr.  1650. 

Servientium  bumillimum 
Caz  aldirds  hidnyzik.) 

A.R^6czy  csaldd  lengyelorsz^gi  levelezdj^USl. 

{Eredetije  a  m.  k,  kamarai  lev4Udrban,) 
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xxni. 

niustrissime  ac  Celsissime  Princeps,  Domine  Domine  et  i650, 
patrone  observandissime.  *'*«• 

Intermissionem  literarum  frequentioribus  abbinc  volo 
dilaere.  Fastidio  ne  sint  legenti,  Illustrissimam  Celsitudinem 
diligenter  rogo.  Segnum  Poloniae  pacificatione  potius  quin 
pace  adhuc  vtitur.  Exercitus  moverunt  signa  in  Russiam  in- 
feriorem  vulgo  Podoliam,  et  in  campis  Srynensibns  castra 
metati  sunt.  Ulustrissimus  Generalis  exercituum  Potocki  de- 
dit  nuper  literas  ad  omnes  Palatinatus  Bussiae  significato- 
rias  Tartaros  Crymenses  et  Badsiakovienses  una  sub  signis 
circa  Borjstbenem  aliquid  moliri  hostile^  dubium  Polonis  an 
Moschis.  Scriptum,  quod  prioribus  ad  Suam  Celsitudinem  da* 
tis  spoponderam  me  missurum,  mitto.  Si  quid  erroris  in  scri* 
bendo,  amanuensi  non  bene  exercitato  tribuat.  Certe  non  pos- 
sum assequi  unde  nam  sit  emanatum^  perquiram  tamen  dili- 
genter. In  locum  domini  Cancellarii  (quem  spiritus  tristis  ob 
disgustus  et  alienationem  a  se  Regis  Serenissimi  eyocavit), 
Beverendissimus  Leszczynskj  Yicecancellarius  more  solito 
snccessit.  In  ejus  vero  locum  unum  ex  tribus  sufficiendum 
auguramur^  aut  Bradziecienskj  Capitaneum  Lomtzjnensem, 
aut  Ostrogium  Pocillatorem  regni,  aut  Castellanum  Gedanen- 
sem.  Inter  ducem  Yisnievecium  et  Generalem  exercituum  ali- 
quid interrenit  simultatis,  nam  invitatus  ab  Illustrissimo  6e- 
serali  ad  castra,  excusauit.  Ita  ruimus  aut  recte  volamus  di- 
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scordia.  Plura  Iiac  occasione  uon  occurnitit  scribeada.  Cae^ 
terum  accuso  nescio  cujus  tabetlarii  fidem,  qui  literas  a  Sere- 
nifisimo  Principe  ad  me  datas  nuper  ex  TranBylTania  coraTit 
quidem  ad  me  deferri,  at  don&cium  a  Serenissimo  mihi  mis-  . 
sum  et  in  iiBdem  literis  expressum  non  detolit.  Maioris  ego- 
certe  beneToIentiam  Seremssimi  Priucipis  qaam  pretium  do- 
narii  aestimo.  At  ne  alius  gratia  SereniBsimi  mihi  pni'Stita 
abutetur ,    Illustrissimam    Celaitudiaem    Vestram   praecn- 
stoditam  esse   volui.  Cum  bis  me  ac  mea  humillima  ob&e— 
quia  Ulus^BBimae  Celsitudini  commendo 
IllustrisBim&e  Celsitudiois  Yestrae 
Stertatoviae  26.  Augusti  1660. 

bumillimua  servitor 

Andreas  Pegooski 

Praepositue  Decanus  Stertstoviensis 

S.  R.  de  Secretis. 

(A  wrotcdri  hviltdrban  teoS  eredtlirSL) 


XXIV. 


1650.  Serenissima  et  Celsissima  Princeps,  Domina   Arnica- 

ang.  Colendissima. 

"*■  Pergratum  Nobis  accidit  ex  Dilectionis  Vefitrae  Uteris 

cognoscere,  quod  illius,  quae  inter  SereniBsimoB  Principe^ 
Nostrum  et  Bilectionis  Yestrae  maritos  deeideratiEsimos,  in- 
tercessit  necessitudinis  recordatio,  nonmodo  recenti  adbuc 
Dilectionis  Veetrae  memoria  rigeat,  Tenimetiamillam  ipsam 
Nobiscum  excolendam  ducat.  Cumque  Gienerosum  et  Nobilem, 
Georgium  Mennyanszky  Aulae  Suae  familiarem  ejus  rei  gra- 
tia ad  Noe  miserit,  ut  hunc  Dilectionis  Yestrae  propensi  erga 
Nos  animi  affectum,  Nobis  coram  pluribus  testatum  redderet^ 
simulque  alia,  quae  in  mandatis  acceperat,  uberins  esponereV 
eundem  et  gratanti  animo  audivimus,  et  condigno  rebus  pro' 
positis  response  dimisimuB,  nullumque  fit  Nobis  dabium,  qoiik 
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int  ipse  fidelissime  accepta  relaturus,  ita  Dilectio  Yestra  ipsi- 
TQs  verbis  onmimodam  sit  fidem  adhibitura.  Quibas  Dile- 
etioni  Yestrae  vicissiin  promptissiina  Nostra  gratificandi 
stadia  offerimus,  eamque  Divinae  protectioni  serio  commen- 
datam  yolumus.  Dabantur  Colonia  ad  Spream  24.  Augasti 
.Anno  1660. 

Elisabetha  Oarolina  Dei  gratia  Mar- 
chionissa  et  Electrix  Brandeburgen- 
sis,  nata  ex  Electorali  Stemate  Comi- 
tum  Palatinorum  ad  Bhenum,  Baya- 
riae,  Magdeburgi,  Prussiae,  Juliae,  Oli- 
yiae,  Montium,  Stetini,  Pomeraniae, 
Cassubiorum,  Yandalorumque  nee  non 
in  Silesia,  Crosnae,  Camoyiaeque  Dux, 
Burggrabia  Norimbergensis,  Princeps 
Halberstadii  et  Mindae,  Comes  Marcae 
ac  Rayenspergi  Domina  in  Bayenstein. 
Dilectionis  Yestrae  Arnica  addictissima 

Elisabeth  Charlotte 
Electrice  m.  p. 

£fi/c2tm:Sereni88imaePriiicipi  Susannae  Lorantffy,  Principi  Tran- 
■ylTaniae,  Partinm  Begni  Himgariae  Dominae,  et  Siculorom  Comiti, 
yidvae  etc.  etc  Dominae  Amicae  Nostrae  Golendissimae. 

(Eredetije  a  m.  k.  kamarai  leveltdrban.) 
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Serenissima  Princeps.  leso. 

Reddidit  nobis  literas  Dilectionis  Yestrae,  Generosuset  >ept. 
Hobilifi  Anlae  Dilectionis  Yestrae  Familiaris,  Dominus  Geor-  *^- 
jpns  Medny&nsky,  et  oretenus  ac  scripto  exposuit,  quae  a 
[ectione  Yestra  habuit  in  mandatis.  Lubenti  animo  ipsum 
iyimus  et  mentem  nostram  desuper  declarayimus,  prout 
lectio  Vestra  ex  ipsius  relatione  fusius  intelligere  digna- 
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bitur.  Quo  ipso  Nos  referentes  Dilectionem  Vestram  divi 
pxotectioni  commendamus,  Eandemque  de  propenso  nostro 
Ipsam  affectu  certam  esse  rogamus.  Dabantur  in  Aula  n( 
Heidelbergensi  13-;ino  Septembris  Anno  1650. 

Carolus  Ludovicus  Dei  gratia  Conw 
Palatinus  Rheni,  Sacri  Romani 
perii  Archi  Dapifer  et  Elector,  Di 
Bavariae  etc. 
Dilectioni  Vestrae  Ad  officia  paratisrimus 

Carolus  Ludovicus  m.  p. 

KiUezim :  SereniBaimae  Principi,  Dominae  Snaannae  Lorantfift^ 
Principi  Transsylyaniae  Partium  Begni  Hangariae  Bominae  et  Sicolor 
rum  Comiti,  Yidoae  etc.  Doxninae  nobis  obseryandissixnae. 

{Eredetije  a  m,  k,  kamarai  lev^drban.). 
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1650.  Serenissime  Princeps  Transihaniae  Domine  Domine  et . 

«ept.  Amice  Colendissime. 

^^'  Consultum  est  bonam  valetudinem  Serenissinvae  Ve- 

strae Celsitudinis,  per  Legatos  nostros  invisere,  turn  etiam 
immutatum  suum  animum  ad  obsequia  quaelibet  Serenissi- 
mae  Vestrae  Celsitudinis  declarare,  per  quos  velit  nos  Sere- 
nissima  Vestra  Celsitudo,  de  solito  suo  benevolo  animo  cer- 
tificare,  et  si  inimicus  aliquis  contingat  nobis  auxilium  dare^ 
nos  vero  si  necessitas  exigat  inimicis  Serenissimae  Vestrae^ 
Celsitudinis,   resistere,  et  quidcunque    Serenissima   Vestra ' 
Celsitudo  juberet,  pro  honore  et  integritate,  Serenissimaorl 
Vestrae  Celsitudinis  tentare  parati  sumus.  Nobis  etiam  quid  | 
prodesse,  et  obesse  possit,  Serenissima  Vestra  Celsitudo  si«^j 
gnificet ;  ulteriora  Legatis  nostris  oretenus  Serenissimae  Ve-  j 
strae  Celsitudini  declarare  mandavimus/quibus  fidem  adbi-j 
beat.  Prosperos  interea,  Serenissimae  Vestrae  Celsitudinii^ 
successus,  intimo  corde  obsequia  paratissima  ofiferentes 
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ptamus.  Datum  de  flttvio  Prut,  Anno  1650.  Mense  Septem- 
bri8  16. 

Serenissimae  Vestrae  Celsitudinis, 

faventissimi  seryi,  et  ad  obsequia  parati 

Bol^an  Chmielnichky 

Hetman  Zwoyskem  Zaporoskym. 

Ehez  mdlikdve  : 

Specialia  his  punctis  Serenissimo  Principi  declaranda. 

Cum  Ulnstrissinio  Principi  Moldaviae,  et  si  res  ad  bel- 
Imn  deyenerat,  modo  vero  haec  ansa,  per  reconciliationem  est 
sublata  et  amicitia  nostra  invicem  est  constantissime  robo* 
rata,  itaque  jam  tuto  Serenissima  Yestra  Celsitudo,  omnes 
snas  intentiones,  per  ipsius  terram  perficere  ad  nos  poterib 
et  avertat  Deus  in  aliquo  casu,  similiter  ipse  quam  et  nos 
amicissimos  et  paratissimos  ad  obsequia  Serenissimae  Ye- 
strae  Celsitudinis  nos  declaramus. 

Nos  vero  si  inimicus  aliquis,  praecipue  Poloni  invadere 
Yoluerint,  non  velit  nos  Serenissima  Yestra  Celsitudo  relin- 
qaere,  imo  manum  defensivam  nobis  porrigat,  siquidem  Ulu- 
strissimi  Principes  Yalachiae  et  Moldaviae,  tum  et  jam  pro 
solita  sua  firatermitate,  omnes  Tartari  nobiscum  unum  sen- 
tiunt,  et  pro  anxilio  paratissimi  cum  sint  certi  amicitiam  no- 
stram,  et  fratemitatem  esse  summopere  sibi  necessariam, 
Iti  (e  helyett :  isti)  autem  omnes  et  nobis  instantibus  et  me- 
diantibus,  Serenissimae  Yestrae  Celsitudini  animum  amicissi- 
mnm  offeront. 

Desideriis  nostris  prona  porrecta  anre,  Serenissima  Ye- 
stra Celsitudo  Legatos  nostros,  sine  mora  expedire  velit,  cum 
solito  amore,  et  humanitate  petimus  obnixe. 

Bobdan  Chmebiicky 
Hetman  Woiska  Zaporowskego. 

^Az  d»6nek  eredetije,  a  md90cliknak  a  Ckmelnicky  Bogddn  iroddjdban  kdizCU 

mdsolata  a  m.  k,  kamarai  leveltdrban,) 
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1650.  Illustrissime  et  Celsissime   Princeps,  Domine   Colen- 

■ept.  distfime. 

^^'  Agnovi  jam  pridem  ex  compluribus  illustribus  cxperi- 

mentis  solitam  benignitatis  abundantiam,  qua  Celsitudo  Y. 
me  bactenus  clementer  complexa  est,  eademque  elucet  ex 
suis  28.  Julii  in  Residentia  Alba- Julia  ad  me  exaratis  et  per 
generosos  suos  ablegates  una  cum  equo  praesentato,  mibi  red- 
ditis  litteris  adbuc  uberius,  ob  quam  gratiarum  continuam  se- 
riem  S.  Cels.  me  baud  mediocriter  devinctum  esse  sentio ; 
affligor  tamen,  quod  pariter  cognoscam,  vires  meas  tantis  be- 
neficiis  referendae  gratiarum  devitae  actioni  non  esse  pares ; 
ne  tamen  forte  non  agnitae  obligationis  reus  videar,  hoc  pro 
tessera  gratitudinis  chirographum,  cum  humillima  recogni- 
tione  interim  exhibendum  statui,  utque  dum  majore  virium 
proventu,  magnitudinem  eorum  aliquo  possim  assequi  obse- 
quio,  aut  actualis  servitii  astruere  arrha,  banc  devotissimi 
animi  propensionem  humillime  deferens.  Yestram  Celsitudi- 
nem  Divinae  Benedictioni  pro  votorum  suonmi  assecutione  et 
ejusdem  ulteriori  benignitati  me  demisse  commendo.  Dabam 
Eberstorffii,  21.  die  Septembris  Anno  1650. 
Celsitudinis  Yestrae 

humillimus  et  addictissimus 
servitor 
Joannes  Rudolphus, 
Comes  k  Buchain. 

Kulctim  :  Illustrissimo  et   EzcellentisBimo  Principii  Domino  Do- 
mino Georgio  B^kotzi  stb.  Principi  mibi  Colendissimo. 

(Eredettje  a  m.  k,  kaniarai  Uve'ltdrban,) 
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Celsissime  Princeps,  Domine  Domioe  Coleodissime.         laso. 

Salutem  et  beDevolentiam  quam  Celsitudo  Yeetra  non-  Mpt. 
solum  in  suis.  rigesima  octava  mensis  Julii  ad  me  datis  nan-  ^^- 
ciare,Tenin  etiam  per  suos  ad  Majestatem  Caesaream  ablega- 
tes mihi  insinoare  dignata  est,  ea  qaa  par  est  revereutia  per- 
cepL  De  qua  benignitate  propeoso  erga  me  animo,  sicut 
Gelsitndim  Vestrae  hnmillimas  ago  gratias,  ita  quoque  hujus 
^golaris  beneTolentiae  humiUimis  meis  obsequiis,  ubicumqne 
oecessitas  et  occasio  postulaverit,  immemorem  esse  futurum 
Celsitndo  Yestra  certo  mihi  persuasom  babere  dignetur. 

Hisce  me  humillime  commendans 

Celsitudinis  Yestrae 
Batae  Yiennae  22.  Septembris  1650. 

humillimus  Semis 
Maximilianns  Comes  de  Waldstain  m.  p. 
(Eredelije  a  m.  k.  tamarai  leceltiirban.) 
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Serenissima  Phncipissa,  Domina  mihi  obserrandissima.  *' 
Etsi  magna  etsplendidaanimiomamenta  et  decora,  qui-  ' 
bus  velut  qnibusdfun  radiis,  non  modo  saam,  Vemm  et  Vicinas 
satis  late  Serenitas  Tua  coUustrat  provincias  :  tamen  pietatis 
et  bnmanitatis  Serenitatis  Tuae  specimina  in  literis,  partim 
jam  dudum  ad  me,  et  paucos  ante  dies  subsequentibus,  ad  sta- 
tom  Palatinatns  Euseiae,  partim  Illusthssimi  Filii  Serenita- 
tis tuae.  in  causa  administraudae,  ratione  Praedonum  justi- 
tiae  missis,  abunde  exarata  eplendore  suo  singulahteremicant, 
et  Rcintillant.  et  ezcelsis  factis,  et  gestb  Serenitatis  Tuae 
mirifice  correspondent  :  et  exiade  laudem  et  gloriam,  nuUis 
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inter  morituram  saeculis  fastigio  Serenitatis  Tuae  adferunt 
et  accumulant.  Proinde  spe,  quamns  nullatenns  labentem  aut 
titubantem  animum  xneum,  tarn  singularis  candor  Serenitatis 
Tuae,  in  obtinenda  justitiae  execatione  non  segniter  corrobo* 
ravit,  sic  amplom  enim,  et  illustre  munus  Serenitatis  Tuae, 
cujus  justitia  virtus  est  propria,  uti  justaeetpiaePrincipissae, 
mihi  persuadet  et  pollicetur.  Nam  fortitude^  quae  yel  bello 
tuetur,  a  Barbaris,  veli  Domi  innocentes  defendit  vel  vicinos 
a  latronibus  indemnes  conservat,  plena  justitia  est.  IJnde  re- 
pendere  justum  est :  verum  amicam  Yicinitatis  tesseram,  et 
pium  in  bac  Causa  Serenitatis  Tuae  promissum  Sacrae  Regiae 
Majestati  Domino  nostro  Clementissimo  contestatum,  can- 
dido  affectu,  et  pleno  ore  paratus  patefacere,  et  nomine  om- 
nium Procerum  Tuae  Serenitati  gratias  referre,  bisque  re- 
spondere  minime  fucato  decrevi  animo,  et  ut  condignis  offici- 
orum  et  servitiorum  meorum  argumentis  repondantur,  omni 
animi  contentione  elaborabo.  Et  cum  nihil  jam  pridem  anti- 
quius  et  optatius  omnium  nostrum  Procerum,  in  bac  Vicini- 
tate  animis  adeo  firmiter  insideat,  quam  ut  tot  temporibus  In- 
clytorum  borum  Regnorum  Tuae  Serenitati,  votis  juribus 
pacem  retinentibus  satis  fieret,  flagranti  animo  apprecamur : 
sic  nihil  aliud,  qnam  dulce  nomen  pacis,  rem  vero  ipsam,  cum 
jucundam,  tum  unicuique  banc  solam  uti  salutarem  et  profi- 
cuam  desideramus.  Nam  nee  focos  privates,  nee  leges  publicas, 
nee  libertatis  jura  habere  ille  potest,  quem  discordiae  vici- 
norum  civium  delectarent,  talemque  ex  numero  hominum  eli- 
minandum,  et  finibus  humanae  naturae  exterminandum  puta- 
remus.  Quapropter  persuasum  sibi  Tua  Serenitas  habeat^  quod 
in  causa  iamosissimi  olim  praedonis  Solnika,  fato,  vol  potius 
Divino  Numine  Yindice,  in  manus  praesidiariorum  incurrentiSy . 
jam  justitiati,  pacis  et  vicinitatis  jura  inviolabiliter  retinere 
deaiderantes,  dies,  tempus,  judicii,  et  inquisitionis  praefixum. 
per  literas,  ut  Praefectus,  seu  ille,  sub  cujus  potestate,  vel. 
administratione  praedo  casu  comprehensus  degebat^  judicio 
et  inquisitioni  adesset^  aut  aliquem  substitutum  mittat,  erat 
denunciatum.  Porro  de  vita  et  conversatione  hujus  Praefecti 
vel  erga  Serenitatis  Tuae  dignitatem  si  quod  erat  occultum 
delictum,  tempus  omnia  aperiet,  et  propalabit,  quodquideub 
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Bon  eo-instinctn  insinuo,  ut  poenas  pro  delicti  ratione  et  modo  ^ 
in  eum  ezercendas  nrgeamus,  sed  nt^  quo  authore,  fautore 
subordinati;  8eu  subfomentante,   fenue  indesinenter,  bae  in-  - 
Tasiones  nocturnae,  tarn  borrendae  et  crudeles  clades  in  Pa* 
tiiam  derivatae  fluxere,  culpam  indagemus  et  patefaciamus, . 
et  ut  successivis  temporibus,  tantas  et  tam  immanes  crudeli- 
tates  compescere  Tuae  Serenitatis  sola  autboritate,  occurra-  - 
mus  et  prospiciamus,  nostri  est  propositi.  Imo  si  ex  anteactis^ 
aut  oUm  mentis,  misericordiam  et  clementiam  Serenitatis^ 
Tuae  sibi  conciliavit^  lapse  succurrere,  interpositis  apud  Se- 
renitatem  Tuam  nostris  partibus  non  dedignabimur.  Quoniam 
ignoscere  Begium  est,  poenaeque  genus  yidere  precantem.  Be* 
nique  obserrantia,  studium  et  propensio  mea,  ex  majoribus 
meis  promanans,  et  continue  vigens,  erga  banc  Dlustrissi  mam 
Prosapiam  Rakoczyanam  et  Tuam  Serenitatem,  a  me  omni 
occasione,  semper  addicta  et  conservata,  non  aliter  animo  Se- 
renitatis Tuae  baereat,  studiosissime  precor,  quam  magni  no- 
minis  in  rebus  gerendis  Yir  Tuae  Serenitati(s)  addictissimn^ 
et  Confidentissimus  confirmavit  et  commendavit,  prout   mi- 
nime  dubito.  Eandem  et  ille,  quern  bucusque  pro  aequali  Di-  • 
gnitate  Tui  Serenissimi  Nominis  bona  administrare  puto,  erga 
Serenitatem  Tuam,  meorum  in  bac  Vicinitate  studiorum  et . 
officiorum  successu  occasionis  expertis  de  me  argumentis,  re- 
ferre,  et  testi£cari  non  silebit.  Cum  bis  ut  Te  Deus  Pacis  et 
Justitiae,  Principissam  Pacificam  et  Justam,  Tuaeque  Poste- 
ritati  Serenissimam  quam  diutissime  valere,  et  fovere  velit^ 
eximis  praecordiis  voveo  et  faveo.  Datum  Strutililecii  29.  No- 
vembris  1650. 

Tuae  Serenitatis  Servitor  et  Amicus 

Franciscus  de  Magna  Koncsics 
Mnyszik  Castellanus  Sandecensis* . 

(Egykoru  mdsolatj  a  m,  k,  kamarai  leveltdrhan,) 
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H50.  DoUdauM  Chrittophora*  a  Cteklin  CzeHintki  VartdMl 

-4eez.  1660.  decz.  28-iinSl  irja  Rdk6etynak,  bogy  a  kirdlyhoz  kel- 
^^-    doK  kdvete  megadta  a  nekt  »b616  levelet  a  ezt  mintj4  akaratd- 
nak  Inzonyilvdnt/ait  kdtz&nettd  fogadja. 

iErtd^ije  a  m.  Jr.  kamarai  Iftxlldrban.) 
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A14zato8  szolg&Latomat  aj&Dlom  nagysfigodnak  stb. 
c.  Isten  nagf  s&godat  stb. 

Megad&  rajda  6  nagjehga.  kalar&sa,  kegyelmes  aram, 
az  nagyaigod  die  7,  Febr.  Fej^rvAratt  irt  kegyelmes  poron- 
csolatj&t  die  26.  Pebr.  Hogy,  kegyelmes  uram,  nagysfigod, 
kegyelmess^g^bdl  az  torokok  &Uapotjokrdl  paroncsol,  igen  j6, 
mert  nagyB&god  az  el6tt  elkuldett  leveleimbol  meg^rtbet^, 
sok  illetlen  dolgat  panaszlottak ;  noha  kegyelmes  uram, 
minden  panasz  oem  ment  vez^r  elej^bea,  Betkes  aga  megtar- 
toztatA, ;  minaz&ltal  ment  is  eleiben ;  mind  az  cs&szfir,  mind 
az  vez^r,  Betkes  aga  irt  nagys&godnak,  hogy  az  pacaszlA 
t^r3kok  is,  az  nagys&god  birodalm&ban  levok  is,  kiknek  ,mi 
b&ntdd&sa  vagyon,  meDJe(ne)k  nagys&god  eleiben ;  ba  nagy- 
s&god  eligazitja,  j6;  ba  nem,  nagj'S&godnak  jojjSn  bizonyos 
embere  be,  T5meBvfirr6l  is,  8  inind  az  v6gekbSl  J6(je)ii6k ;  ba 
az  tCrOkek  lesznek  v^tkesek,  megbUntetik ;  ba  penig  az  nagy- 
6&god  birod&lmfibOl  tOttek  az  tfiroknek  k&rt,  aagys&god  is 
(i.  i.  hilnteBse  meg) ;  mert  sem  egyik  f^tnek,  eem  m&siknsk 
nem  j6  b^kess^get  boutog&tnl ;  az  batalmas  csJisz&r  akarat- 
j&bolnemvolt.  En, kegyelmes  uram,  az  kinek  kgv&utatott,  ele- 
iben adtam,  bogy  az  nagyefigad  birodalm&b61  reszekod^sre 
vald  okat  oem  adtak ;  banem  mindeo  veszekodgsnek  az  tOro- 
kek  okai ;  de  ok  azt  mondj&k,  mindenik  panasz  vgg^re  kell 
jnenni,  melyik  v6tkes,  azt  kell  megbllntetni.  Itt,  kegyelmes 
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uram,  valoban  tartanak  az  tat4rokt6l ;  m^g  magok  sem  ert-  - 
nek  egyei,  meghallott&k,  hogy  tat&r  kovet  ment  Mur&t  pa8&— 
hoz   Bud^ra.;   igen    b4nj4k ;    ordmest   elveszten^k,  de  igen. 
mag^ra  Tigyiiz ;  ngj  ragyon  ^rt^sekre,  hogy  az  tat&r  h&mmal 
egyiitt  ^rt ;  nem  r6geii  is  ktildtek  oda  kapucsi&kat,  ha  megejt— 
hetn^k.  Olyan  hirek  is  jfitt,  bogy  n^met  cs&sz&r  is  fokovet^t 
kdldte  az  tat&r  b&mhoz ;  azon  is  igen  megbttstltak ;  jott  ilyen 
hirek  is,  bogy  az  koz&kok  az  tat&rral  egytLtt  az  lengyeleknek  . 
egyr§sz  bad&t  megverte ;  de  azuttoism^tazlegyeleknek  igen. 
nagy  bada  ^rkozett  Magyarorszftgbdl  s  N6metorsz&gb6l ;  hall-- 
j4ky  bogy  az  tat&r  b&m  is  igen  der6k  erovel  vagyon ;  tigy  l&tom, 
yal6ban  btsulnak ;  egy  tat&r  kovet  is  vagyon  itt  sok  ideje  s  ^ 
nem  igen  siet  inn6t  elmenni,  egyn^melyikkel,  tigy  6rtem  ugyan. 
egyet  is  ^rt.  Az  n^met  kovetnek  is  immdrr  v&lasza  ragyon  ^. 
mirel  nem  maga  lovain  jtitt  volt,  vettek  ugyan  felesen  lovat 
is,  de  m6g  sz&z  apr6  loszekeret  k^v&n,  annak  nem  teszik  ba- 
mar  szeret;  azt  mondj&k  az  kdvetnek,  bogy  birtelen  nem 
kapbatni;    maga  nem  az  oka,   tigy   6rtem,  bogy  szekeret. 
nem  kapbatnak;  banem  mind  az  tat^rb&mtol  s  mind  Bu- 
d^6l  post4t   y&mak.   En,  kegyelmes  uram,  olyat,  ki  nagy- 
s&godnak,  vagy  Erd61ynek  ellene  valo  dolog  volna,  semmit 
nem  ertettem,  bogy  v^gben  vibetett  volna  az  n6met  kovet.  — 
Nem  r^gen  ktiltek  volt  Geret  fel6  Kandi&ban  egy  kapit&ny 
pas&t,  bnszonnyolcz  baj6val  6l68t  s  p6nzt  vitt  Geretben,  bekes- 
s^gesen  bement,  mind  6l6st  s  mind  p6nzt  kezekbez  beadott  ott 
levo  DaliHuszainkapit&nypas&nak.  Azoloszok  az  t6l  mi^  el- 
mentek  volt  az  8zorosb6l;  ezt  az   kapit&nypas&t  is  tengeri 
h&borf^  tal&lta  s  k^t  oreg  baj6ja  odaveszett ;  mostan  ism^t 
derekason  k^sziilnek;   5k  azt  mondj4k,  tobbel  lesznek  sz&z 
5reg  baj6n&l.  Mabun&k  (?)  is  az  oloszok  bajoj&nak  formd,j&ra 
ngyan  felesen  csin&ltak  der6k  lov5  szersz&mokkal ;  az  oloszok 
is,  kegyelmes  uram,  igen  der6k  k^sztilettel  vannak.  Mostan . 
olyat  nagys&godnak  nem  irbatok,  ha  minek  v6g6re  mehetek,. 
nagys&godnak  6rt6s6re  adni  el  nem  mtilatom.  Az  5tvest  ke- 
gyelmes uram  szorgalmaztatom ,  awal  biztat,  bagy  az  k6t 
arany  szersz&mhoz  nyergek,  cs&pr&gok  busv6t  elott  k^t  h6tre 
k^szen  leszen;  a  tobbire  is  szorgalmaztatom;  az  mint,  ke- 
gyelmes uram,  nagys&god  die  19.  Jannarii  Szamos- Ujvlirb6L 
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poroDceol,  hogy  n^gy  ttirk^seet,  j&spiBost  palldsokat,  oyolcz- 
Tan-nyolczTan  tall^ron  egyiket-egpket,  aira  is  az  nagys&god 
poroncsolatja  szerSnt  re&szegfidtem ;  poroncBol  nagye&godki- 
leacz  p^zaok  felol  is,  hfiBz  r&gy  huBZondt  talUros  legyen  egyik- 
egyik,  azokoa  ia,  kegyelmea  uram,  re&8zeg5dtem  az  nagys&god 
poroncsola^a  szer6nt,  m&hnz  k6t  h^tre  k^szen  lesznek.  —  Fo- 
TODCSol  nagya&god  kit  Sreg  cs&pr&g  fel61  is,  kik  az  16  sztigy^t 
is  belepj^k,  egyik  k6k  b&rsony,  m&sik  Teres  b&raony  legyen 
skofiummal  varrott  Tirfigokkal,  arra  is  az  nagys&god  ke- 
gyelmes  poroncsolatja  ezerint  ft.  i.  rdtzegbdtem),  h&rom  sz&z 
tellfiron  az  kettfit.  Nfigy  Muratformara  csinilt  nyereg  felol 
is  poroncsolt  nagys&gocl.  Nagjsigod  kegyelmesen  megbocs&B- 
son,  arra  oem  szegOdbettem,  mert  az  dtvfis  azt  kiv&nja,  mi- 
vel  tobb  nyeregf&kat  is  onnit  boztak,  most  is  onn6t  hozzanak ; 
mertba  itt  Tenn^nk,  vagy  nagy  vagy  kicsiny  tal&lna  lenai,  ba 
Qagys&godnak  oszt&n  kedve  szerint  yald  nem  lenne,  6gy  neki 
nagy  kAra  kovetkezn^k.  Mindenekbol  v4rom  az  nagys&god 
kegyelmes  parancsolatj&t.  Az  Or  isten  stb.  Datum  Constanti- 
n&poly  die  2.  Martii  A.  1651. 

Nagys^godnak  al&zatos  szolg&Ja 

Foldvfiri  Ferencz  m  p. 

P,  S.  Kegyelmes  uram,  imm&r  havasalfoldi  kapikihAk 
is  megjUttenek  s  belybe  vannak. 

Ealciim  ■  Illu9trii»iino  ac  CetBiuimo  PriDcipi  Dno  Domino  Gorgio 
.  Eik6czy  stb. 

(Eredeiijt  a  m,  k.  team,  teveltdrbaii.} 
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Joannes  Casimirus  Dei  gratia  BEX  Foloniae,  Magnus 
'■  Dux  Littbuaniae,  Ruasiae,  Prussiae,  Masouiae,  Samogitiae, 
Liuoniae,  Smolensciae,  Czemihouiaeque  :  necnon  Sveconim, 
Gotthorum,  Vandalorumque  haereditarius  Rex. 

Illustris  Frincepe ,  Grate  Nobis  dilecta.  Certo  nobis 
constat,  egregium  Gasparnm  Walter  seruitorem  Nostrum, 
multis  ab  annis,  et  de  Serenissima  dome  Nostra  Regia,  et  da 
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ITobis  ipsis,  bene  meritum,  longinqua  itinera  co^mendornm 
gratia  vinorum,  in  partes  Eegni  Vngariae,  sed  praecipue  in 
ditiones  Gratitudinis  Yestrae,  quae  vinorum  ibidem  nascen- 
tiam  siiigulari  bonitate  efficacia,  et  excellentia,  celebres  red- 
dnntur,  Tti  antea  magno  labore  et  sumptibus  confeeisse ;  ita 
etiam  nunc  et  in  futurum  suscipere  velle  :  quae  quidem  yina 
inibi  per  eum  coSmpta,  ad  vsum  Nostrum,  Aulaeque  nostrae 
Begiae ;  turn  et  pro  necessitate  ac  commoditate  dignitario- 
rum  et  officialium  Regni  nostri  hactenus  potissimum  cessere. 
Quo  vero  is  idem  seruitor  Noster,  in  subministrandis  vlterius 
selectis  vinis,  Nobis  aulaeque  nostrae,  pro  suo  obsequio,  quo 
Nobis  est  obstrictus,  sufficientius  ac  melius  respondere  pos- 
sit ,  ne  videlicet,  in  co^'mptione  quandoque,  prae  alijs  omni- 
bus selectiorum  vinorum,  eorundemque  co^'mptorum,  e  ditioni- 
bus  et  bonis  propriis  Gratitudinis  Vestrae  in.  Regnum  No- 
strum libera  et  secura  euectione,  a  quibuscumque  personis 
impediatur,  sen  aliquomodo  infestetur;  cum  Nobis  adprae- 
sens  humillime  supplicasset,  vt  Uteris  nostris  intercessionalibus 
pro  eo  ad  Gratitudinem  Yestram  dandis,  benigne  subuenire 
dignaremur ;  Nos,  vti  precibus,  ita  etiam  aequis  rationibus, 
non  grauatim  ad  id  adducti ,  Gb*atitudinem  Yestram  hac  in 
parte  amice,  et  pro  iure  vicinitatis  nostrae  requisitam  esse 
voluimus,  Nostramque  pro  memorato  seruitore  Nostro  interpo- 
nimus  authoritatem,  vt  Gratitude  Yestra  in  coemendis  quando- 
que vinis,  in  bonis  suis  quibusuis,  indeque  in  Begnum  no- 
strum libere  et  quiete  euehendis,  tam  ipsemet  egregio  Walter 
seruitori  Nostro,  quam  etiam  ipsius  factoribus,  omni  tempore 
benignam  et  facilem  praebere  sese  velit,  tum  etiam  id  ipsum 
faciendum,  obseruandumue,  Gratitude  Yestra  officialibus  suis 
et  locatenentibus  iniungit.  Quod  dum  Gratitudinem  Yestram, 
eidem  seruitori  Nostro  praestituram  minime  ambigimus,  re- 
ctam  interim  a  DEO  salutem  Gratitudinis  Yestrae  precamur. 
Datum  Yarsaviae  die  XXIY.  Mensis  Martii  Anno  Domini 
MDCLI.  Begnorum  Nostrum  Poloniae,  Sveciaeque  III.  anno. 

Joannes  Casimirus  Bex. 

K&kzim  :  IlluBtrissimae  Prmcipi,  Dominae  SuBannae  Lorasttffy, 
Principiaaae  Transyluaniae  tat,  Amicae  et  Yicinae  Kostrae  Gharissimae. 
(EredeHje,  a  gr.  Erdddy  csaidd  vordivdri  okirattdirban.) 
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xxxni. 

1651.  Al&zatos   szolgiilatomat  aj&nlom  nagysd^godnak,  mint 

apriL  kegjelmes  uramnak.  Isten  nagys&godat  boldog,  j6  szerencs^s 
^  ^-    hosszt  6lettel  8tb. 

Az  nagjB&god  die  9.  Martii  Fej6ry&ratt  6s  Balftsfalva 
die  13.  Martii  irt  kegyelmes  poroncsolatit,  megadft  Sz&va 
Mih&ly  die  26.  Martii ;  melyben  nagys&god  t5bb  kegyelme» 
poroncsolati  k5z5tt  poroncsolja,  bogy  az  n6met  k5Tet  mit 
tract6.lt  Yolna  es  micsoda  y^laszszal  volt,  nagys^godnak  6rt6- 
s^re  adn&m.  Der6k  kdvets^ge  az  k6t  C8&sz6.r  kSzott  vald  &t- 
nam^nak  megerdsit6s6rdl  volt,  a  melyrdl  igen  kedvetlen  v&la* 
Bza  I5tt,  mert,  az  mint  annak  eldtte  is  megirtam  nagys&god- 
nak,  egyneh&ny  conditi6k  alatt  lott  meg  az  confirmati6 ;  mert 
tgy  6rtettem,  bogy  azaz  der^k  conditid,  bogy  batalmas  C8&- 
sz&r  birodalm&nak  semmik^pen  ne  v^tsen,  sem  batahnas  C8&- 
szkT  ellen  fegyvert  ne  adjon ;  ez  is  megmondatott  neki,  miyel 
Erd6ly  feldl  is  eml^kozett,  Erd6ly  ellen  is  semmi  tton  ne 
Ugyek5zz6k ;  mert  valaki  Erd^lyt  btotani  akarja^  a  batalmas 
cs&sz&r  megoltalmazza.  M6g  itt  volt  az  n^met  kovet,  mikor 
megirta  mind  koz&k  betman,  s  mind  az  tat&r  b&m,  bogy  az 
n^met  cs&sz&r  adatt  seg6ts6get  az  lengyeleknek,  Husszaim 
pasa  is  megirta,  a  mely  Husszaim  pasa  szerd&rja  az  cs&sz&r- 
nak  az  oloszok  ellen,  bogy  az  n6met  cs&sz&r  adott  az  oloszok- 
nak  seg6ts6get;  ezeket  meg6rtv6n,  j6l  eleiben  adt&k,  bogy 
Erd6lylyel  b^k^vel  alkudj6k ;  batalmas  cs&sz&r  birodalm&nak 
sobul  semmi  titon  b&nt6d&sa  ne  legyen,  Erd6ly  sem  ad  b4- 
bortis&gra  okot.  En  ezeket  kegyelmes  uram  jancsiir  aga  Bektas 
aga  ktirfil  yal6  emberektol  6rtettem,  tobbektdl  is,  az  kiktol  az 
tudakoz&sra  alkamatoss&gom  volt.  Ugyekeztem,  kegyelmes 
uram,  valdban,  ba  Panajott6l  tudbattam  volna ;  de  kegyelmes 
uram,  semmit  nem  mond  egyebet,  banem  ezt,  bogy  sem  az  atna- 
m^ban,  sem  a  kovets^gben  Erd6ly  neve  nem  forgott.  Mag&val 
is  az  agenssel  eleget  besz^lgettem,  s  k6rdez6mcsak  kerlilobe- 
sz6ddel,  ba  valami  eml6k5zet  volt-e  Erd^ly  feldl  az  atnameban^ 
azt  is  mondja  az  mit  Panajot.  Ennekem  kegyelmes  .uram  b,z- 
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I  aga  annak  az  atnamtoak  egyik  r6sz6t  megmutatta,  xnelyben 
az  Tala  irva,  hogy  az  k6t  v&rmegy^t  N^metivel  az^rt  adta  az 
n^met  cs&sz&r  Erd6l7hez,  valameddig  az  nagys&gtok  nemzete 
az  B4k6cz7  nemzet  6s  marad^ki  erd^lyi  fejedelmek  l^znek, 
mindaddig  az  az  k^t  varmegye  N^metivel  egyiitt  Erd^lyhez^ 
Tal6  legyen ;  ha  valakinek  nagys&gtok  inscrib6.1ja  is,  szabad- 
s4g&ban  legyen;  de  ezut&iiErdely  (ne)  nyaghatatlankodj6k,  k6t 
cs&ez&r  kozott  vald  b^kesseget  ne  bontogasson ;  ennSl  egyebet 
kegyelmes  uram,  hogy  az  atnam^ban  Erd^ly  feldl  I5tt  volna, 
nam  6rtettem ;  az  mely  besz^IgeUst  nagys&godnak  megirtam^ 
azt  azonkivtl  6rtettem,  tgyis  6rt6m,  az  mint  feljebb  nagys&god* 
nak  megirtam.  Az  atnam^nak  pariftj&t  nagys&godnak  meg> 
kaldtem  volna,  de  az  aga  nem  akarta  kiadni,  magam  bizony 
sokk^en  kerestem  m6dot  benne,  hogy  kivehessem;  nagy  hiittel 
mondja  az  aga,  hogy  egyeb  eml6kozet  nincsen  Erd6ly  feldl ; 
ennek  ut&na  is,  ha  kiyehetem,  nagys&godnak  megktQdeni  el 
nem  mtlatom.  Mind  az  vez^rnek,  kegyelmes  uram,  s  mind 
Bekt&s  ag&nak,  az  mint  nagys&god  poroncsolta  Sz&va  Mi- 
kity nramnak  s  nekem  is,  mindeneket  renddel  eleikben  ad- 
tunk  az  y6gbeliek  &llapotj&rtl  is.  Azt  is  megmondottuk,  hogy 
Erd^ly  senkinek  h&borCis&gra  okot  nem  ad,  mindaz&ltal  ha 
Talaki  b&ntja,  k^telen  magd.t  oltalmazni  kell.  Az  mint  nagy- 
6^od  kegyelmes  uram,  mind  most,  mind  ez  elott  az  vegbe- 
lieknek  rosz  magokvisel^se  felol  poroncsolt  vala,  nagys4god 
bizohyosan  elhigyje,  mind  az  yez^rnek  s  mind  Bekt&s  ag&nak 
azelott  is  az  nagys^god  poroncsolatja  szer6nt  mindeneket 
m^mondtam ;  akkor  meghagy^  mind  az  vez^r  s  mind  Bekt&s 
aga.  hogy  megirjam  nagys&godnak,  mindjd.rt  m&sb^k  megyen 
Gyol&ra,  melyet  meg  is  irtam,  az  mint  poroncsolt^k,  az  sze- 
rent;  mostanisujabbanmind  az  vezernek,  Bekt^  ag&nak  is, 
valamint  nagys^od  nekem  is  meglrta,  Szava  Mih&ly  uramnak 
is  megporoncsolta,  mind  az  elobbi  dolgokkal  egyiitt  eleikben 
adtok,  s6t  Sz&va  Mih^lylyal  tigyis  besz^lgettUnk,  jol  rea  hall- 
gasson,  ha  yalamit  az  aga  elhagy  benne,  hogy  jol  meg  nem  tol- 
iiiacsoln&,nehagyjuk  konnyen;  hanem  ert^s^re  adjunk  minde- 
neket ;  az  mint  nagys4god  megporoncsolta,  kegyelmes  uram, 
semmi  el  nem  mult,  hogy  meg  nem  mondottuk  yolna,  melyet  8z6- 
Tal  is  megmondhat  Sz&ya  Mih^ly  uram  nagys^godnak.  Azt 
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mondJi  Bekt&3  aga,ross  ember  az  az  tQinQe?&ri  pasa,  mm^j&rt 
ia&6(t)  kell  az  eb  hely^ben  koldeni  oda.  Az  aga  6a  is  meg^rko- 
z&V,  kegyelroes  uram.  Az  mely  iram6  parip&t  nagys&god  Bek< 
tas  ag&D&k  kiUdett,  megadtuk,  igen  kedresen  vevi,  egy  ablak- 
rdl  ii6z£  meg  j&r&s&t ;  nyerg^t,  csapr&j&t,  kaat&ros  szersz&m&t 
mindj&r&st  felbozatta,  sok&ig  ii6zeget6  mindeniket;  sz  pallost 
is  kivonft,  eok&ig  forgat&  s  val6baD  tetsz^k  minden  neki  s  ked- 
vesen  vev^.  Sziaus  psB&nak  is  az  mely  poszt6t  Szfira  Mih&l7t6l 
kfildett  nagye&god,  megadtuk,  tdbb  besz^tget^se  kdz5tt  azt 
kerdg  Sz&va  Mih&lytfil,  j&rnak-e  most  Bud&rdl  nagys&godhoz ; 
arra  mond&  Sz&va  Mih&ly,  bogy  j&rnak ;  mond^  mindj&rt  azo- 
kat  m6rt  nem  Olik  meg,  mint  az  bn  Bzolg&mat,  hiszem  6n  r^- 
giebb j6  szomez^d  voltam ;  arra  j6l  tal&U  mondani  Sz&va  Mi- 
b&ly,  m^  61tek  most  is  meg  az  gyulaiak  tiz  rendbeli  szeg^ny 
embereket,  kik  cs&az&mak  addt  adtak,  szintfin  V&rad  mellett 
Taldkat,  kik  az  budai  vez^r  biztatiis6b6l  ment«k  volna  btlza 
Tenni,  m6g  is  megdlt^k ;  arra  monda  Sziaos  pasa,  nem  iehet 
az ;  en  is  mond&m  ez  is  megtott,  mert  az  mi  kegyelmes  unmk 
nekem  is  megirta;  arra  moodfi,  valdban  b&nja  az  szolg&j&t.  Itt 
Tal6  ftUapat  feldl,  kegyebaes  uram,  irbatom  nagysagodnak, 
posta  ^rkezdk  Babilloiii&b6l  die  24.  Martii,  az  mely  bizo- 
nyoson  azt  bozza,  bogy  az  Kazul  pasa  Babillomfira  indult, 
ugyan  derekas  erfivel,  b&nem  adjanak  segits^get  uekiek  ele- 
gedeudot ;  birtelenaeggel  mindj&rt  hat  czer  jancs&rt  kttld^- 
nek,  tobbet  is  el^gg^  kergetnek  oda,  az  minek  azer^t  tebetik. 
Az  oloszok  ia  m6g  derekasou  meg  nem  indAltak,  el61j&rd  jQtt 
el  bennek,  az  Boar6b6l  (t^^)  n^gy  torok  hajdt  ehettek,  mivel 
az  t^len  ugyan  feles  t&rok  haj6k  Toltanak  oda  az  Boareba  (igtf) ; 
tigy  ^rtj<lk,  az  oloszok  az  jSvQ  bolnapban  megiud&lnak  der^k 
k^szUlettel.  az  tordkOk  is  az  jord  Ojs&goti  akamak  indulni, 
^dk  Sreg  baj6kat  der^k  \6v&  &zersz&mmal  csin&ltak  az  oloszok 
hajdja  form&jftra ;  deimm&rembertDehezen  kaphatnak  elege- 
dendSt  az  haj6kra,  ez  vala  feltStt  cz^ljok,  elolj&r6ban  az  ka- 
pit&ny  pasa  menjen  el,  oszt&n  ha  kgr&ntatik,  vagy  az  cs&az&r 
avagy  az  rezer  der6k  erfivel  menjen  ut&na,  mert  az  id^n  de- 
rekason  meg  akart&k  prob&lni  az  oloszokat.  De  mihelyt  azba- 
billoniai  bir6rkez4k,mindj&rt  igen  meglass6d&nak ;  most  im- 
mir  csak  az  kapitftny  pasa  megyen  el.  Az  kozfik  is  igen  k6r 
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^eg^ts^get,  iigy  ^rtjiik,  hogy  nem  r6gen  is  megvert^k  az  len- 
gyelek.  Itt  most  nincsen  semmi  oly  hir,  hogy  seg^ts^get  kiil- 
den6nek,  noha  igen  panaszolkodnak,  hogy  v&rakat,  y&rasokat 
8  nagy  darab  foldeket  vettek  el,  nem  tudj&k  magok  is  hirte- 
lens^ggel,  mely  teU  kapjanak.  Az  oloszokat  is  nem  oromest 
hagyn&k,  Babilloni&t  is  igen  f6ltik.  Mostan,  kegyelmes  uram^ 
itt  Tal6  &llapotr6l  nem  tudok  egyebet  mit  imi ;  ha  minek  oly- 
nak  v^g^re  mehetek,  nagys&godnak  6rt6s6re  adni  el  nem  mt- 
latom.  Nagysftgodnak;  mint  kegyelmes  uramnak,  igen  aUza- 
toson  konyorgek,  mutassa  oly  kegyelme8s6g6t  hozz&m,  hogy 
oszszel  mehessek  ki ;  tudja  isten,  kegyelmes  uram,  erre  az 
szolg&Iatra  nem  vagyok  el^gs^ges,  mivel  az  magyar  nyelvn^l 
egyebet  nem  tudok,  sem  az  kereszty^n  oratorokkal,  sem  tol- 
ra^csiyal  nem  besz6lgethetek ;  ha  tolm&cs  &ltal  akarok  velek 
8z6hii,  azt  mondja,  Konstantin&poly  oly  hely,  nem  hogy  h&- 
rom  ember,  de  csak  ketto  is  j6l  megn^ze  mit  besz6l,  azzal 
mennek  el  mellolem.  ]§jjjel-nappal  az  nagysftgod  nehezs6g6t5l 
felek,  hogy  tudatlans&gom  mi&  hiba  esik,  mert  de&ktalan  em- 
ber ezt  az  &llapatot  nem  tudom  mint  vihetn^  v^gben.  Az 
nagys&god  kegyelmess^g^t  igen  aUzatoson  vftrom.  Isten  fiagy- 
siligodat  8tb.  Datum  Constancinopoli  die  13.  Mensis  Aprilis 
Anno  1651. 

Nagys&godnak  al&zatos  szolg&ja 

FoldT&ri  Perencz  m.  p. 


P.  S.  Az  nagysAgod  kegyelmes  poroncso(lat)ja  szer6nt 
Tettftnk  m6g  scofiumos  nyerget,  h&rmat  m&sf^lsz&z  tall6ron 
negyediket  harminczot  tall^ron.  Az  kilencz  paizs6rt  adtunk 
«ztoiyolczYan  tall^rt.  Az  t5bbir61  y4s&rl&sokr6l  Sz&va  Mih^y 
uramn&l  vagyon  jegyz6s.  LMja  isten,  kegyelmes  uram,  az 
otrest  Tal6ban  szorgalmaztat&m,  hogy  az  nagysiigod  poron- 
csolatja  szer6nt  n&la  levd  szerszftmokat  kivehessenek ;  de  ab- 
ban  esett  az  fogyatkoz&s,  hogy  rubintnak  nem  tehette  szer6t ; 
flzon  leszek,  mentol  hamar^b  elk^sz^ttessem.  Sz&va  Mih&lynak 
azM  is  kellett  mtlilatni,  hogy  Bektas  aga  beteges  volt ;  lerele 
n^lk&l  el  nem  mehetett.  Nagys&god  kegyelmesen  megbocs&s- 
son,  bogy  imom  kell,  az  Cselebi  az  ag&nak  nem  kedve  szer^nt 
kOltett  az  ^ton ;  igen  fogyatkozott  ftUapottal  \agyon,  nagy- 
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XXXIT. 

l»ti.  '^■XD  r^*  ^  tempos  probibeaot  prolixnm  es^e,  l>re«iln» 

kprii.  Olfiitudo  Vefetra  ttatam  remm  nostrumn  accipiat.  Clade 
*'■  N<:rzaj,  toiu  et  aliquot  nee  in  prosperis  cnm  Cozaeis  velititio- 
nihuii  nobtri  nuninnt  feroces  (id  qnod  Dol)is  diversis  ex  locis 
liiiiid  dubia  fama  coDfirmant)  ad  yinnicdani  oppidum,  quod 
forte  expngnare  contenderant,  com  hostibus  praelio  decerta- 
DJiit,  ()Uod  noBtrie  adeo  infeliciter  cessiese  fertur,  ut  in  eo  aii- 
qiifit  millia  selectomm  militum  cecideraiit,  esercitusqne  do- 
sti  r  magna  equonim,  Tictnaliiunque  penuria  laboret.  Heri  ab 
huIh  Hcripbit  mihi  lUustriBsimus  Dominus  Vehpoczki  exlite- 
rit  Domini  Campi  Ductoris  nostri  ad  Regcm  Poloniae  ex  ca- 
htrin  2-da  Apriljs  datis,  exercitum  nostrum  ad  Cameniciam 
rif  Hsisfie,  quum  ob  ingent«s  bostium  et  Tartaromni  maxinie 
N'lliaienNium,  qui  in  dies  coeunt,  copias,  aliis  otiam  cum  Cbaiio 
Tiii'taronim  ipso  adventantibus,  torn  ob  maxiniam  exercitua 
nuf^tri  paucitatem,  ad  quinque  plus  minus  milltii  rcdactam, 
(limdquo  mftjus  est  ob  insignem  militum  const ernationem,  qui 
in  ilioN  ox  castris  profugiunt,  neque  capitis  autinfamiaepoenis 
iti  stntiono  contineii  poGsunt.  Alii  ob  non  soluta  stipendia  ex- 
iiuitninn  vulttnt;  alii  ea  nrmis  extorquere  commiDantnr;  pe- 
c.iiiiiao  vrro  magnus  est  dcfectus,  ut  ut  acerbae  exactiones  mi- 
scniin  plcbom  pcnituR  jam  exbauserint;  extemorum  aaxilio- 
niiii  spoN  nulla;  verbo  ut  dicam,  omnes,  volutin  summam 
ciintriK'tno  cnlaniilatcs  oxcrcent  patriam  nostram,  perituram- 
qui'  bri'vi,  nemo  fst  iiui  uou  loquatur,  nisi  Deus  nobis  dontar 
XII  t  itu'iIiiiiitibuK  (quod  multi  loquuntur,  plurimi  cogitant,  om- 
iWK  I'i'itjitim  rxpotiint)  ab  extien^o  nos  \indjcet  interifn.  Ja- 
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misias  Badzivil  tanluni  abe^t  ut  aliquid  contra  Cozacos  ten- 
taverit^  ut  potius  urgente  licet  Rege  Polouiae  (quod  quidem 
nobis  nuper  relatum  est)  ire  in  eos  cum  exercitu  recuset,  plaa- 
fiibili  praetexto,  ne  scilicet  limites  Lituaniae  necessario  pro* 
tunc  praesidio  destitaat.  Rex  Poloniae  jam  ideo  lentius  ire  in 
bostem  constitoit,  nonnisique  in  Majo  Lublino  ped  em  mot 
rns  est.  Generalis  expeditio  hucusque  differtur.  Equidem 
cerium  est  Regem  nonnisi  extrema  necessitate  adactum  tarn 
numerosum  totius  Regni  nobilium  concursum  ursurum^  ut  qui 
probe  sciat,  longe  magis  8ibi,  quam  hosti  futurum  formidabi- 
lem.  Quia  vero  tam  funestis  temporibns  nonnisi  atrocia  quae- 
que  nobis  ominamur,  humillime  a  Celsitudine  Vestra  con- 
tendo  (id  quod  antea  benigniter  indultum  mihi  fuerat)  ut  pro 
dom^esticis  meis  amicorumque  nonnullis  (inter  quos  dominus 
Fotoczki  est)  commodum  receptum  Makovicae  habere  possim^ 
Quid  Cozacorum  legati  apud  Celsissimum  Principem  egerint, 
^pexire  velit  Celsitudo  vestra,  cujus  quoad  vixero,  futuinis  sum 

Servitor  humillimus. 

{az  aldirds  hidnyzik.) 


Si  quando,  nunc  vel  maxime  expedit,  Celsitudinis  Ve- 
«trae  pro  suo  in  gentem  nostram  amore,  a  praesentissimo, 
qua  possunt,  nos  vindicent  interitu,  certe  instar  ovium  ad  ma- 
ctandum,  aegre,  nee  sponte  sua,  sed  libidine  Regis  Poloniae, 
aliquorumque  Senatorum  Regni  Poloniae,  nee  Cozacorum 
odio  arma  capessunt,  nee  nisi  quam  quod  juri  patrio  parere 
cogastur,  quod  severissime  poena  infamiae  et  confiscationis 
bonorum  interminata  unumquemque  vel  invitissimum  in  hoc 
bellum  protendit.  Qui  itaque  velit  optime  de  Republica  Po- 
lo na  mereri,  prohibereque,  ne  tantum  civilis  sanguinis  funda- 
tor,  operae  pretium  fecerit,  si  Chmelnicium  urserit,  ut  intre- 
pidns  quantocius  eat  Regi  Poloniae  obviam,  Tartarisque  prae- 
missis  prohibeat,  qUominus  nobiles  in  unum  convenire  possint 
hac  enim  ratione  in  aciem  non  producti,  quo  commodum  cui- 
-que  erit,  se  subducent,  atque  ita,  ut  ut  vastata  patria,  ipsi 
melioribus  temporibus  senrari  possunt,  secundum  illud  peri. 
^ront,  nisi  periissent;   praestat  autem  meo  quidem  judicio 
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noliililjus  et  ingenuis,  quam  turbidae  et  inconditae  plebi  im- 
perfire  cni  Bceptrum  in  r.oe  immutabilte  divini  I'ati  vis  destioa- 
Tit.  31.  April.  Anno  1661. 

(Sredrlije a  m.  k.  kamarai  Iteiltd.han.) 
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Celsiesime  Princeps,  Domine  Domine  dementissime. 

Kes  pecunia,  milite,  et  modis  omnes  geruntur ;  iiuantum 
Ad  iiecuniam  attinet  et  militem,  tres  mille  select  is.«imo6  mili- 
tf3  (jrermanicoB  proprio  Bumptu  alam,  eosque  in  spacio  du- 
oiuin  tnensium,  postqimm  res  certa  inter  nos  erit,  habere  pos- 
tiim;  sed  hi  non  vincent  negotium  nostrum,  opus  erit  majon 
niiliti,  tam  equitum  quam  peditum;  igitur  C.  V.  se  declaret, 
qi);)iituni  militem  habere  possit  qaam  citissime,  quia  ei  Gcr- 
tiianicum  militem  praecipue  peditatam  necessarium  puio; 
e^'o.  modo  media  subministrentur,  eundem  etiani  sufticientem 
liabeie  possum  in  spacio  ad  summum  trium  mensium,  pro  uno 
pidite  decemtalleriSjprotragonevigintiquinque  et  pro  equite 
tti^intaquinque  talleris  opus,  bic  minimus  sumptus  est^et, 
idem  enim  ego  Collonellos  ad  boc  opus  perticiendum  offero ; 
sucietjitem  cum  nemine  habere  debcbimus  nisi  cum  Kozacis, 
Tiirtaris,  et  si  possibile  esset,  Porta  Ottomauica  protectio- 
nciii,  Suecorum  auxilium  non  deerit,  si  ipsis  Prussia  offere- 
till,  idipsum  me  facile  effecturum  sperarem,  modo  res  bene 
iiK'ipiaiitur,  antequam  enim  ad  actualia  servitia  Celsissimi 
Priiicipis  veuiam,  id  ab  ipsis  minime  teiitare  possum ;  non 
eruiit  distantes  longe  a  mea  sententia;  ex  Polonis  uemini 
cp^ilatur,  quia  in  genere  nebulones sunt,  et,  ut  aer,  mutabilcs. 
I'listquam  vero  aliquod  fundamentum  in  l-!ermaiiia  locaveri- 
iiias,  non  deerunt  factiones  disgustatoru&i  a  Itege,  antea  vero 
lion  ebt  eis  fidendum,  quia  secretum  prodereiit;  inde  cum  ex- 
tniiis  et  uon  Polonis  res  incipienda  est;  interim  haee,  nt 
biiibo,  est  mea  opinio,  si  Sig(isiHundus)  Riik('je;(")  aliuui  nie- 
liortm  modum  adinveniet,  mihi  communicet,  meam  opinionem 
itcium  fidelisiimo  dicam. 
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Negotium  nostrum  ita  incipi  debet;  primo  bellum  Koza- 
cis  moTendum  est  et  Tartari  {igy)  omnibus  ppssibilibus  mo- 
dis,  cum  ipsisque  foedera  ineunda  sunt,  cum  omni  securitate^ 
^^uaiQ  efficere  poterimus^  ne  illi  postmodum  pacem  nobis  in- 
scientibus  facere  possint,  attendendum,  concludendum  denique 
cirm  ipsis,  ut  illi  victoriam  suam  prosequantur,  Leopolim  ac- 
cipiant,  eundemquc  locum,  ac  omnes  arces,  quae  muniri  pos- 
stmt,  muniant,  ad  quae  loca  commeatum  quam  maximum  in- 
YeLant,  praesidia  sua  tamdiu  imponant,  donee  Sig.  {t,  i.  Bd- 
hiiczi  Sigmand)  et  Germanici  pedites  convenient,  praesidium 
imponere  possit  Leopolim,  transeundo  Samoiciam,  si  possi- 
bile  esset,  occupent  et  praesidium  ac  commeatus  imponant, 
tandem  Litvaniam  spolient,  quia  inde  summum  auxilium  Regi 
Foloniae  venire  posset,  ibidemque  pauca  loca,  attamen  bene 
muniant;  antequam  hoc  efficient  Kozaci  et  Tartari,  Sigis- 
(^mund%^8)  'Rkk(6czi)  colligat  cum  summa  modestia,  ita  ut 
praetextus  solus  sit  Transylraniam  ab  omni  incursione  custo- 
dire,  yiginti  millium  bonum  et  bene  armatum  exercitum  Un- 
garicum,  tandem  quatuor  mille  pedites  Germanicos,  et  duo  ' 
mille  Dragonorum  Germanicorum  ac  mille  equites  Germani- 
cos, quos  ego  Sig{ismund)o  intra  tres  menses  statuere  omnes 
Yolo  in  Transsylyaniam,  majorem  sumptum  non  petens  ab 
Sig.  IL  quam  pro  peditatu  cum  armis  et  omnibus  pertinenti- 
bus  ac  officialibus  pro  quatuor  mille  quadraginta  mille  talle- 
ros ;  pro  duobus  mille  tragonis,  quia  equos  habere  debebunt, 
quinquaginta  mille  talleros;  pro  mille  optimorum  equitum 
trigintaquinque  mille  talleros,  summa  facit  exercitus,  quem 
colligere  deberet,  viginti  septem  millia,  sed  bonus  Hungaricus 
exercitus^  yiginti  mille  quantum  constabit,  nescio,  Germanicus 
yero  septem  mille,  hunc  in  tribus  mensibus  me  staturum  et 
locaturum  obligabo,  pro  summa  supra  dicta  centum  yiginti 
tria  mille,  et  non  peto  banc  summam  pecuniae  statim,  sed 
quartam  partem  solimi,  quod  fadt  circiter  triginta  mille  tal- 
leros, de  qua  summa  ego  Celsitudini  Yestrae  sufficientissimam 
assecnrationem  daturus  sum ;  postquaih  yero  medietatem  sta- 
tuam  exercitus  caetcram  ad  ulteriorem  exercitum  colligen- 
dum Sig(Umundu8)  B^dkiSczy)  numerabit  pecuniam  residuam,. 
ego  yero  pro  amore,  quem  porto  versus  Sig.  R.  meis  propriis 


sumptibua,  ut  fideliter  iuvem,  statuam  duo  mtUe  pedites^  et 
mille  selectissimoB  equites,  quibaa  omnibus  pro  toto  tempore 
belli,  C|)i&mdiu  ia  Folooia  agitabitur,  omiiem  Bumptiuu  et  ex- 
pensas  suppeditabo  neo  proprio  sumptu,  de  qua  re  Sig.  R. 
ceitus  esse  potest;  de  milite  non  dubitem, neque  de  bonis  ca- 
pitibus,  quia  tot  quot  Toluero,  babebo ;  banc  pecuniam,  (sic) 
quam  Sig.  E.  dare  deberet,  VratislaTiam  vel  hue  mibi  mit- 
tenda  esset,  et  quamcitissime,  egotalcmobligationem  uti  pla- 
cebit  de  hoc,  quod  promitto,  bic  statim  eitraditurus  sum,  haec 
eiiim  pecuDia  magna  perdi  non  potest,  quia  in  centuplum  (pe- 
rinde  si  nihil  aliud  foret)  apportabit  milee,  ueque  citius  debet 
esse,  qnam  circa  medium  Julium,  ut  Kozaci  et  eorum  adhae- 
rentes  tempus  habeant  sua  perficiendi;  interim  maturabuntur 
gramina,  et  sic  tarn  fortalitio  faciendo,  quam  et  campestri 
militi  facile  prOYidendum  erit ;  modo  Cozaci  rem  bene  inci- 
piaot,  Si^a.  Bak.  fortunam  suam  non  amittat,  nihil  dubitan- 
dum  erit,  qnin  omnia  facile  in  effectam  deducentui',  nam  hie 
in  Polonia  talis  confusio  est,  et  erit,  ut  pneris  non  saltern  mi- 
litibus  superari  et  vinci  facile  poterit.  Supra  liaec  avide  re- 
spODsum  et  resolntionem  a  Sigismando  Rfikoczy  expeto, 
eidemque  me  bumillime  ac  obnize  commendo.  Datum  Vieli- 
czie  die  quinto  Mai  Anno  1661. 

a.  Hac  nocte  cum  praetextu  Tisitandi  et  yaledicendi 
Priocipi  Yisnorizky  et  aliis  ducibus  discedo  ad  campum  Po- 
lonorum,  ibi  omnia  oculis  meis  visurus  sum,  quoniodo  res 
eorum  habeatur,  bi  rediero,  Celsitudinem  Yestram  mox  cer- 
tiorem  reddam. 

b.  Ilium,  quem  me  dixi  victunim  et  moriturum,  eundem 
Celsitudo  Yestra  sibi  certo  persuadeat,  nam  nihil  in  hoc 
mundo  accidere  potent  gratius,  quam  ut  Celsitudinem  Ve- 
stram  non  Frincipem  sed  Begem  quam  citissime  videam,  ad 
quod  me  epplicaturum  omnibus  modis  promitto,  adjuvante 
Deo,  minime  desperare  debemas.  Megotia  mea  salinaria  non- 
dum  finita,  et  qaomodo  adhuc  finienda,  ignoro,  nam  rex  late 
non  rex,  sed  tirannus  est,  qui  mibi  de  meis  adhuc  nee  mini- 
mam  partem  restituit,  et  qaod  restitnet,  dubito;  ideo  Tin- 
dicta  dulcior  sacaro*),  quam  etDeus  comitabitnr,  istam  enim 

")  T.  L  ;  idesebb  a  czukomil. 
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causam  habeo  yindicandi  me.  Magni  conatus  magnos  appa- 
xatiis  reqnirant,  veram,  sed  iu  magnis  regnis,  ubi  prudentia 
et  Veritas  rem  gubemat,  non  autem  ubi  bellis  intricatum  est, 
et  adhuc  intestinis  mails  laborat,  id  est  odio,  pecuniae  et  mili- 
turn  defectu,  ac  i^  omnibus  ad  militiam,  et  ipsamet  natura  et 
Poloniae  situs  spem  debellandi;  Hungariam  facile  persuadent, 
Pecunia,  quam  sors,  ubique  nervus  belli  et  omnium  rerum  di- 
citur  summas,  in  hoc  negotio  tamen  tanta  non  indigebitur, 
quia  principia  belli  nostri  modo  cum  pecunia  incipiantur  mo- 
derata,  majorem  in  Polonia  postmodum  acquirendi  operam 
adiiibere  debebimus  amicis  et  practica^  ac  summa  celeritate, 
tamen  cum  summo  silentio  haec  omnia  facienda  sunt,  ut  ul- 
terius  consilium  meum  de  omnibus  loquitur  separata  carta, 
et  de  modo  ac  omni  apparatu,  quod  ut  amanter  accipiat,  for- 
tanam  a  Deo  sibi  datam  non  perdat,  obnixe  rogo.  Nova  hie 
taha.  Rex  Poloniae  Lublini  est  absque  exercitu  et  plane  om- 
nium reioim  ad  militiam  necessariarum  desertus,  neque  aliam 
spem  habens,  quam  pacem,  et  quod  modo  iam  pacem  tractet 
cum  Cosacis  et  Tartaris,  pro  certo  affirmatur,  quod  impedien- 
dmn  omnino  studeat,  nam  bellum  basis  rei  nostrae ;  nee  hoc 
bello  contenti  esse  debemus,  imo  alios  excitare  oportebit,  ut 
infra,  urget  pacem  apud  Begem  Poloniae  necessitas,  persua- 
det  Beipublicae  Yenetiensis  Nuncius,  expostulat  etiam  libido 
Begis  Poloniae  absolute  regnandi,  pam  absolutum  dpminium 
pacisci  studet,  sperans  per  Eozacorum  et  Tartarorum  auxi- 
hum  rem  suam  facilitaturum,  ideo  multum  Kmilnicio  confi- 
dere  de  nostris  secretis,  tamdiu  donee  Cel..  Vestra  de  non 
pace  erit  plusquam  certus,  absit,  nam  haec  natio  Polonica 
ferme  tota  perfida  est ;  bellum  ut  Turcis  inferat,  expostulat 
Bespublica  Yenetiensis,  alia  domestica  consilia  vero,  ut  Ma- 
gnus Dux  Moschoviae  conjunctis  viribus  cum  Kozacis  et  Tar- 
tans, primo  tamen  subjugandis  Polonis,   quod  si  pax  cum 
Eozads  et  Tartaris  foiet,  ipsum  ea  efficere  posse  non  dubita- 
rem ;  modi  igitur  sunt  inveniendi  ad  impeditionem,  ut  infra^ 
B  o  c  0  s  {^=^0r8zdggyiUSa)  vix  modo  erit,  quamvis  Nobiles  mul- 
tum loquantur,  nam  timidi  et  sine  pecunia  sunt,  ac  prorsus  nul- 
lum caput  habent ;  sed  postquam  res  nostrae  feliciter  incipe- 
rentur,  non  dubitarem,  modusreiinPolonianon  uta 
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me  tractandus,  sed quam citissime  ut expediar curam ad* 
hibere  debebo ;  haec  non  hie,  sed  apud  Serenissimum  Fratrem 
disponi  debent  cum  hoc  praetextu,  quod  in  actualibus  eius  ser- 
yitiis  pro  gubematione  Germani  militia  opera  mea  ei  seryire 
promiserim,  ita,  ut  per  hoc  alios  Germanos  ad  nos  adsciscere 
possim ;  ideo  patentes  similes,  ut  jam  mitto,  mihi  mittendae 
sunt  saltern  pro  forma,  ut  honestum  praet^xtum  habeam, 
quia  alio  modo  propter  Imperium  Romanum  et  mea  bona  in 
Germania  sita  facere  non  possum  tute  facienda ;  concludo 
hisce  et  me  in  totum  ad  alteram  cartam  refero,  concludo  ita- 
que,  quod  vivo  et  moriar,  qui  fui  et  sum  usque  ad  mortem 
fidelissimus  ac  sincerissimus  servus. 

Hac  hora^  dum  jam  concluseram  litteras,  comparent 
certa  Lublino  nova,  quibus  infallibiliter  certa  esse  potest 
Cels.  Vestra.  Nempe  Rex  die  Sabato  discessurus  est  Lublino 
Sokalium,  cum  parvo  et  minimo  exercitu ;  exercitus  genera- 
lium  parvus,  nullius  valoris,  et  totus  familicus  est,  ipsimet  se 
invicem  spoliant,  mactant,  et  nemini  obediunt.  Exercitus  Po- 
lonorum  30,000,  qiiem  in  stipendiis  habere  debebant,  non  ex- 
cedit  numerum  6000.  Jacy  civitatem  ceperunt  Kozaci,  arx  se 
defendit,  timent  conjunctionem  cum  Eozacis,  Principis  V&la- 
chiae,  et  Moldaviae  et  Silistrensis  bassae ;  dicunt  Portam  Ot- 
tomannicam  Ehmelnicium  in  protectionem  accepisse  et  pon- 
tem  supra  Danubium  struere.  Cum  Bege  Persarum  dicuot 
Regem  Poloniae  per  Legatum  solennem  suumjam  conclu- 
sisse  foedus,  et  quod  exercitus  Moschoviticus  contra  Kozacos 
et  Tartaros  ei  in  magna  copia  assistere  vellent,  sibi  promit- 
tit,  et  jam  ad  confinia  proximari  dicitur,  quod  ex  parte  mea 
ego  non  credo ;  motio  Generalis  hodie  publicata  est ;  pro  5-a. 
Junii  extrema  cum  Rege  Poloni  nobiles  se  facturos  cum 
omnes  convenerint,  promittunt.  Huic  rei  attendendum  est  et 
invigilandum,  ipsis  tamen  minime  fidendum,  uno  verbo  mala 
imminent  ipsis,  igitur  nee  dies,  nee  horae  ponsaudae  sunt^ 
nam  quilibet  faber  suae  fortunae.  De  me  Celsitudo  Vestra 
certo  sciat  me  jam  in  nullo  defuturum,  nam  dulcisestvindicta 
de  ingrato  domino. 

{Egylioru   mdaolaf,  mtly  Bdkoczy  Zsigmond  irdsa,  a  m.  k,  kam,  leveltdrhan.y 
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XKXYI. 

Alcaics  m6ltatlan  szog^Iatomat  ajdnlom  nagysagod-  i65i. 
Bak  stb.  Isteu  nagys&godat  stb.  maj. 

Kegyelmes  \iram,  csak  az6rt  kelletek  nagys^godnak  ir-  ^* 
nom^az  mely  dolog  felolnagys&god  kegyelmes  parancsolatj^b6l 
ide  bejottem.  Az  mint  nagys&god  ^nnekem  kegyelmesen  pa- 
rancsolt,  hogy  FoldvS,ry  urammal,  6n  az  szer6nt,  kegyelmes 
uram,  minden  dolgokat  egyiitt  ertettem  s  egyiitt  kozoltem 
0  kegyelm^vel ;  tigy  remeljiik  Foldv^ry  urammal  egyiitt,  bogy 
nagys^godnak  tal&m  kedve  szerint  valo  vMasza  is  leszen.  Az 
mint  nagys&god  kegyelmesen  parancsolt,  hogy  elsoben  az 
Zoldfik^r  elmej6t  megvegylik,  mi  Zdldfik4r  uramnak  m&s- 
fel6  mutattnnk  utat  az  dologban ;  de  az  o  elmeje  ott  jart^ 
Talami^rt  nagysagod  engemet  beklildott.  Z5ldfik&r  urammat 
egyiitt  s  Foldv&ri  urammal  egyiitt  mentiink  Bektes  aga  uram- 
hoz,  Bektes  aga  uramnak  is  megvev^n  elm^j^t,  6  kegyelme 
Bektes  uram  maga  is  igazgatott ;  az  szerint  kellett  cseleked- 
nlink,  kegyelmes  uram,  az  mint  Bektes  uram  igazgatott.  Az 
vez^rrel  is  szemben  lottiink  az  Bektes  uram  tand.cs&b6l,  ott 
is  m&sfel6  mutattunk  az  vez^mek  utat,  kegyelmes  uram ;  de 
ugy  votttik  esziinkben,  hogy  az  Tez6r  humora  is  az  nagys&god  * 
kedve  szerint  vagyon.  Az  nagys&god  kegyelmes  parancsolat* 
jhty  levels t,  kegyelmes  uram,  s  penzet  ma  adt^k  9.  M&ji  ke- 
z&nkben.  Ertjiik,  kegyelmes  uram,  mit  parancsol  nagys&god 
minekunk ;  de,  kegyelmes  uram,  az  mig  az  el6bbeni  dologrCil 
valaszunk  nem  leszen,  addig,  kegyelmes  uram,  csak  veszteg- 
si^ben  lesziink,  az  mostani  dologhoz  nem  foghatunk ;  ha  mi- 
nemii  v£i,laszunk  leszen,  kegyelmes  uram,  mindj&rt  ehez  az. 
dologhoz  is  hozzfi  fogunk;  tigy  remeljiik,  kegyelmes  uram, 
hogy  taUm,  mint  dtodnap  alatt  v&laszunk  leszen  azel^bbeni 
dologrfil.  Egy  kek  lovat  PoldvAri  urammal  egyiitt  nagys6,god: 
szam^a  k^rtiink  hetedf6l  sz&z  tall6ron,  a  n6lk1il  m6g  h&rmat 
talaltunk  kegyelmes  uram.  Er6s  bufa  lovak  mindh^rom,  hk- 
rom-h4rom8zd.z  talleron  hagyt&k,  kegyelmes  uram,  oket.  Azon 
lesziink,  kegyelmes  uram,  hogy   holnap    reggel  kimegyi\nk 
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7dldv&ry  urammal  s  megprob&ljuk  mind  h&rmat,  ha  nagy* 
t3&godnak  Yal6k  lesznek,  kegyelmes  uram,  megreazszUk  nagy- 
8&god  8z&m&ra;  mert  kegyelmes  uram,  itt,  kegyelmes  uram, 
nem  fill^rezhetfink,  hogy  sieto  az  dolog,   tiz-htksz   tall6rra 
nem  n^zhetek ;  mi  kegyelmes  uram,  F5ldv&ry  urammal  egytitt 
nem  jarhatunk  16  ut&n,  hanem  csak  k6t  nap.  Lovak  yoln^nak, 
•de  messze  yannak,  imitt-amott  az  ffivon.  KoUya  Mihd.ly  ura- 
mat  6n  hittam  vissza  kegyelmes  uram,  az  mint  nagys&god 
parancsolta  volt;  de  nem  j5ve;  mindaz&ltal, kegyelmes  uram, 
egyik  lov&szmesterit  kiildje  eldmben  az  Dun&ig  nagys&god, 
mert  ^n  kegyelmes  uram^  ha  lehet,  16  n^lkUl  ki  nem  megyek. 
. Azon  leszUnk  kegyelmes  uram,  hogy  Kem6ny  J&nos  uramnak 
is  vesziink,  azt  is  kegyelmes  uram,  kiviszem  magammal  egyUtt^ 
ha  lehet.  Kegyelmes  uram  itt  Tal6  hirek  felol,  mihelyt  Bektes 
urammal  szemben  lottUnk  is,  mindj&rt  azt  k6rd6,  hogy  az 
T6gekben  nem  esett-e  az  Muhorem  haUla  ut&n  valami  csete- 
pat6 ;  dn  azt  felelbem  6  nagys&gd.nak,  hogy  nem  esett  nagy- 
s&gos  uram,  miolta  elj5ttem ;  azt  k6rd6,  hanyad  napja,  hogy 
eljottem ;  6n  azt  felel6m  5  nagys&g&nak,  hogy  tizenotod  napja 
hogy  megindultam  Fej6rv4rr6l,  hanem  ha  azut&n  esett  volna 
valami ;  d  arra  csak  lehajt&  az  fej6t  s  gondolkod6k.  Az  sze- 
r^nt  az  yez6r  is  szint^n  tgj  megyizsg&lt,  kegyelmes  uram ; 
Sziaus  basa  uram  is  szint6n  az  szerint  megyizsg&la,  kegyelmes 
uram ;  yalamint  Bektes  uramnak  feleltem,  tigy  feleltem  mind  az 
yez6rnek  s  mind  Sziaus  basa  uramnak.  Abb6l  az  dologbdl  ke* 
■  gyelmes  uram,  az  mint  az  yez^reknek  elm^jeket  l&tjuk,  nem  j6t 
rem^lhetilnk ;  hanem  nagys&godigengondotyiseltessen  az  y^- 
gekre,  kegyelmes  uram ;  az  mint  az  el6tt  is,  F5ldy&ri  uram  is 
megirta  yolt  nagysftgodnak,  f^lo  rajta,  kegyelmes  uram,  yagy 
jeneieket  yagy  szalontaiakat  meg  ne  csapjanak  az  tdrokok ; 
mert  annak  az  nagy  h&rom  embemek  k6rd6s6b61,  kegyelmes 
uram,  ember  semmit  jot  nem  rem6nlhet.  Igy  ezut4n  is,  ha 
yalamit  6rttLnk,  kegyelmes  uram,  F5ldyftry  urammal  egytitt 
megirjuk  nagys&godnak,  ha  ugyan  p6nz6rt  kell  kalar&st  fogad- 
nunk  is.  Az  oloszok  ellen  yal6  haj6k  m^gnem  indultak;  igen 
<ler^k  k6sziilettel  vannak ;  mikor  indulnak,  m6g  nem  tudjuk ; 
ugy  ^rtjtLk,  hogy  az  oloszok  is  der6k  k6sztllettel  yannak,  az 
4;orok5k  is  ugyan  der^kk^pen  akarnak  prob&lni.  Ha  mit  olyant 
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r    hallunk,  nagys&godnak  ^rtes^re  adni  el  nem  mtilatjuk.  Ezek- 
nek  uttoa  kegyelmes  uram,  isten  nagysigodat  stb.  Datum 
Constantinapoli  die  9.  Maji  A.  1651. 

Nagys&godnak  al&zatos  szolgai 

Boros  J^nos  m.  p. 
Foldv&ri  Ferencz  m.  p. 

Kulczim :  Dlustriasimo  ac  Celsissimo  Principi  Domino  Domino 
Oeorgio  Bikoczy,  Dei  Gratia  principi  Tranniae  stb. 

{Eredetije  a  m.  k,  kam.  Icviltdrban.) 


XXXVII. 

Nos'Matthaeus  Basaraba  Princeps  et  Yaiuoda,  ac  hae-  1^51^ 
les  perpetuus  Valachiae  Traasalpinae :  Notum  facimus  per  maj. 
praesantes,  quod  quoniam  nos  cum  Celsissimo  Transiluaniae  10* 
Principe,  Georgio  Bakoczy  Seniore,  pio  defuncto  certam  habu- 
erimusconfoederationemyquo  ex  Dei  voluntate  in  SedemBea- 
tarom  animarum  translato,  successorem  ejus  Celsissimum 
Transilyaniae  pro  nunc  Principem,  Dominum  Georgium  Bako- 
czy Juniorem  (cui  Divina  bonitas  dies  multiplicet,  ac  rerum 
successu  omet)  super  renovatione  foederis  tempore  Patris  sxd 
piae  memoriae  observatae,  requisivimus,  quod  cum  Sua  Cel- 
situdo  lubens  praestiterit  et  Tota  nostra  tanquam  Christianus 
Princeps  faventer  admiserit :  Idcirco  nos  quoque  idem 
foedus  et  eandem  compositionem;  quae  nobis  cum  dilectissimo 
Patre  suo  intercesserant,  approbantes  et  renovantes,  Juramus 
per  DEIJM  Yiyum,  per  Sanctum  Eyangelium,  per  Sanctam 
immaculatamque  Yirginem  Mariam,  per  omnes  Dei  Sanctos, 
nos  Illustrissimo  Domino  Georgio  Bakoczy  Juniori,  Principi 
Transylvaniae,  partium  Begni  Hungariae  Domino,  et  Sicu- 
lorum  Comiti,  Suaeque  Celsitudinis  posteris  successoribuB^ 
et  fidelibus,  malevolos  et  hostes  sub  nuUis  modis  et  praeten* 
donibus  ad  nuUas  occasiones  nulliusque  mandata  fore,  arma 
contra  eos,  neque  nos  ipsos,  neque  ad  nos  pertinentes  capere^ 
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quin  potiuB  cum  ^uis  Celsitudinibus,  earumque  fidelibus, 
ut  bonis  vicinie  couTenit,  concorditer  et  amice  yiyere,  damno 
injiiriaque  eos,  acadee  pertinentes,  nequaquam  afficere  ;  are- 
stationea  ullas  citra  juris  proceBSum  non  facere  ,  neque 
permittere,  hostes  ac  malevoloB  ipsis  ac  eorum  post«ris 
et  fidelibus  nullo  modo  comparare,  quia  potius,  si  res  eisdem 
taocitura^,  et  nimoree  undecumque  acteperiraus,  id  mature 
indicare ;  cum  suae  Celaitudinis  regnique  sui  bostibuB,  ac 
malevolis  neque  clam ,  neque  palam ,  contra  eorum  prae-  i 
f  scitum  ac  TOluntatem  foeduB  uUum  inire,  vel  componere;  illia,         i 

qui  Buis  Celsitudinibus  ac  posteris  et  fidelibus  nocumenta 
ferre  rellent,  nos  opponere,  ac  pro  nostra  virili  aTersum  ire, 
imo  si  Celsitudini  Suae,  vel  fidelibus  Buis  alicunde  hostes        I 
ingruerent,  nemine  excepto    sive    Turcae,  sive  Tartar),  Tel        j 
altcrias  cujuacunque  nationis  et  gentis  existant,  nos  a  sua        ( 
Celsitudiue  vel  fidelibus  requisites  delecto  bono,  et  sufficienti         ' 
exercitu,  secundum  rerum  exigentiam  ac  necessitatem  auxilio 
nostro  succurrere,  eumque  impensis  nostris  quamdin    opus  | 

fuerit  penes  ipsos  sustentare,  ac  insaper  si  pro  necessitate 
rerum  a  nobis  exigerint,  etiam  in  persona  nostra  eais  Celsi- 
tudinibus eorumque  succesBoribus  et  fidelibus  praesto  fore,        i 
paratosque  esse,  imo  a  tempore  defuncti  Phncipis  coufoederati        I 
nostri  ex  regno  Transilvaniae  in  Ditionem  nostram  trans-        ! 
fugas,   et  fugitives,    aut  imposterum  transfugieDclos,    ad        [ 
requiaitionem  Suae  Celaitudinis  vel  fidelium  ejus,  capere  et        ' 
manibus  assignare,  neque  talibus  uUo  modo  patrocinari ;  male-        ( 
factores  juxta  priorem  compoaitionem  merita  poena  afficere, 
aut  St  neceasum  fuerit  manibus  assignari ;  ei  quae  contro- 
versiae  cum  limitaneis  suborientur,  illas  sine  dilatione  secun- 
dum juBtitiam  componere,  jua  et  aatisfactioDem  administrare, 
et  priorem  noatram  compoaitionem  in  omnibua  clauaulis  coq- 
firmantea  et  renovantes,  uoa  ipaoa  in  omnibua  ita  accomo- 
dare  prout  Confoederatum   Principem    ChriBtianum  decet, 
et  sicut   bonae  Ticinitatis  ac  ceufoederationis   conditiones 
postularerint,   et   ad  honun  omnium   promisaorum    obser-        I 
vationem,  praestationem  et  effectnationem  praesentes  literas 
nostras  sub'praemissa  fide  et  cbirographo  damus  et  ezpedimus. 


Datum  in  Ciritate  nostra  Tei^ovista  loco  Sedium  nostrarum 
Judiciarionim  Anno  Bomini  Millesimo  Sexcentesimo  Quic- 
qoagesimo  piimo,  die  10.  Mensis  Maji. 
(A  havaaalfOIdi  VRjda  aajftt- 
kexO  olih  aliirAsa  4b  peca^tje.) 

(Eredttijt  a  vdrdndri  leafildrian.) 


XXXVIII. 


Rdk6czynak  lengyelorezdgi  titkog  levelezdje  1651.  maj.  i*"- 
11-r^  kotzonetet  mond  Klobuaiczkynak  Rdkiczy  javai  igaega-  '""■'■ 
tSjdnak,  hogy  at  ii  csalddja  szdmdra    Makovicdt  felajdnld 
meakdyiU  :  de  miutdn  H  3  nap  mviva  tdhorba  megy,  kiri, 
hagy  azkSzSlje   ki,   hogy   rokonat   szdmdra   is   adatsSk  ott 
nmkely. 

(Eredetije  a  m.  k.  kamarai  levilldrban.) 


■XTCxrz 


SereniBsima  Princeps,  Affinis  observandissima.  ^sst, 

Literae  Dilectionis  Vestrae  myitatoriae  ad  festiTitatee  maj. 
naptiales  inter  SereniBsimam  nostram  Bororem  PrincipemHen-  18. 
riettam  et  Dilectionis  Yestrae  filium  Seremssimum  Frincipem 
Sigiemundnm  26.  Junii  Stili  novi  Fatakini  celebrandas  bene  ad 
manns  pervenere  nostraB.  Ac,  licet  nihil  quidquam  nobis  gratius 
acddere  posset,  qaam  ut  soleninitati  isti  adesse,  Vestram  Dile- 
ctioaem  praesentes  venerari,  dilectissimamque  nostram  Sororem 
commitari  possemus,  loci  tamen  uimia  intercapedine  cum  di- 
BtinctAe  simus,  a  Dilectione  Yestra  in  partem  sequiorem  noD  iri 
hoc  raptum  cert  o  coofidimus.  Interim  ut  sacrum  hoc  opus  felici- 
ter  peractum  iri,  summiDei  gloriam  cootrahentiom,  nee  non 
Qtriusque  Bomus  tamElectoralis  Palatioae.qnam  Bakocziorum 
inclj'tae  commodum  et  splendoris  emolumentum  cedat,  animi- 
tus  ?ovemua,certaiiducia  aubnixe  dictamdilectissinuunnostram 
8orore;u  Dilect.  Yestrae  faTOriconmiendatamitaprosperrimo 
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rerum  onmiuni  successu  usuram,  ut  patriam  suosque  reli. 
quiGse  earn  nuniiuam  poenitere,  Nobisque,  ac  toti  Pamiliae  no- 
strae  Electoall  gaudio  et  Eolatio  esse  Queat.  Quod  superest 
Dileetioni  Vestrae  Divinae  tutelae  commendatae,  stabilemque 
nofetraraamicitiara  devinctissimiimque  affectum  spondemus  ac 
pollicernur.  Dabantur  Crosnac  die  18.  May  Styl.  vet.  A.  1651. 

Gener.  Dilectioiiis  Vestrae  Af6nis  addictissima 

Elisabetha. 

JtQZMi'ni  .- 
cipi  TraniyJyaiiii 

{Eredetijt  a  m.  k.  kaiaarai  ttBiltdrban.) 


XL. 

1851.  Tetera  Pdl  n  zhrovi  tdborhol   165].  maj.  22-r!Jl  koszoi 

•""J-  Rdkikzy  Gyorf/ynek,  hogy  hvdeit   elolvasaa  ia  viilagzra  mi 
■    latja.  lyyekezni  fog  ezt  meghulnbu. 

[tredC'je  a  m.  *.  taniarai  leviHdrliaii.) 


[.  Illustrissime  ac  Celsissinie  Princepa,  Domine  et  Mecoe- 

■    nas  clementissime. 

Celsitudini  Vestrae  omiiigenam  felicitatem  a  Deo  pre- 
catus,  tidelissima  raea  servitia  huraillime  defero. 

Cursor  quidam  heri  mane  Celsitudinis  Vestrae  literas 
mihi  exhibuit,  setl  quia  Dominus  Episcopus  in  agrum  iverat, 
non  potuimus  ante  hestemam  conferre,  consulimus  quidem 
per  duas  horas,  sed  ut  res  eo  clarior  ac  diatinctior  evaderet, 
Bumniattm  haec,  quae  mittimus,  in  chartam  conjecimus,  et 
quousquc  consentianius  ac  disseutiamus,  notavimus.  Est  res 
incredibilis  momenti  :  ideoque  accuratissime  saepissimeque 
examinanda.  Non  parcat  Celaitudo  Vestra  laboribuSj  ac  iden- 
tidem  de  singulis,  ubi  opus  erit,  judicium  ac  rationcs  nostras 


postalet.  Agitnr  de  nostrum  omnium  conscientia,  agitor  de 
Dostrom,  ornmnm  totiascgne  Hsngariae  ac  £ccksiae  salute.  Si 
ullibi  hie  locom  babeat :  festina  lente.  Ah  quam  vellem  ha- 
beiemus  totias  belli  Cosacici  veram  ac  sinceram  bistoriam ! 
Si  itli  jnstam  causam  babean^  Deusque  Celsitudinis  Yestrae 
rires  et  occasionem  snppeditet,  possitque  cum  CoEacis  ac 
Tartaris  foedus  se  et  negotio  dignum  habere,  nee  repugnet 
Porta,  ego  non  angar  Bcrupulis  conscientiae,  praesertim  si 
candorem  suum  per  celerem  legatum  Celsitudo  Veetra 
Folonis  ac  orbi  ultimo,  demonstret  Quamdiu  sine  offensa 
potent,  legates  detineat,  ac  categoricam  resolutioaem  differat 
Cebitado  VeEtr&,  petitis  ez  ipsorum  parte  argumentis.  Portae 
conseusnm  noodum  allatum,  nee  Chami  atbnamnm,  nee  pae- 
Eom,  per  quern  omnino  transire  oporteat,  apertum  :  aUa  si- 
milia.  Interim  aliquid  nuntiat  dominus  Faulus  Gocz,  et  tem- 
pns  ipsom.  FrequentiBsimi,  aBtutissimi,  fidelissimique  mittendi 
exploratores.  Rex  Foloniae  summis  viribus  quaerit  occulte 
apod  CoBacoa  et  Tartaros  pacem,  et  vereor,  ne  si  a  nobis 
offendentnr,  pace  etiam  facta,  illos  contra  nos  mittat  Nam 
constanter  scribitur  ex  Folonia,  quod  pacem  mercetur,  atqv- 
inter  alias  conditiones  petit,  ut  pace  facta,  contra  quemTis 
hostem  a  se  poatea  nominandnm  eaoL  Quomodo  erga  vestram 
familiftm  afTectns  sit,  calunmiae  et  technae,  Crosnae  contra 
domini  Sigismundi  conjngium  tentatae  satis  docent. 

Pro  novis  communicatis  huntUimas  gratias  ago.  Non 
GalUcQS  legatus,  sed  Caesaris  quidam  fidelissimus  Consilia- 
rins  latina  enggessit.  Qnantum  yideo,  Galli  et  Germani  qui- 
dem  in  eo  sunt,  ut  Barari  til'" pi  Caesarem  creent,  et  baec 
justa  foret  Austriacorum  poena.  Summe  necassarium  puto, 
nt  aliquis  ad  Saecos  mittatur,  forsan  in  nuptiis  aliquid  de  ip- 
sorom  coQBiliis  reaciscemus.  TJno  verbo  :  et  noB  et  nnivergus 
Orbis  Christianus  in  Bummis  Tersamor  periculis  :  Deus  nobis 
adsit,  praesertiai  Cclsitudini  Vestrae,  eamque  invictam  Pa- 
triae et  Ecclesiae  colmnnam  serret.  Baptim  Albae  Juliae 
1651.  1.  Junii. 

Celsitudinis  Vestrae 

humilimus  fidelissimusque  servus 
.Johannes  Henricus  Sisterfeldius  m.  p. 


Humilimas  ago  gratias  Celsitudinibus  Yestris,  qaod 
Qon  dedignentur  me  in  buo  comitatu  ire.  Deo  daute  13.  Junii, 
me  sistam  Galuini.  Forsan  et  coQJugem  meam  mecum  abduco 
ob  filioltini,  cujus  valetodini  nimis  metuo. 

(Qu)ae80  celsitudo  vestra  nos  juvet  in  suEFulciendo  col- 
legii  novi  muro,  alias  corruet.  Referet  rem  domiuus  Serena 
fundator. 

Quidam  nobiles  TCvisienses  (dissuadentibus  domino 
Balthasaro  Sebesio  ac  domino  Daniele  Vas  aliisque  prudeu- 
tiljus  Tiris)  contra  dementi ssimum  ac  pientissimum  Celsitu- 
dinis  Vestiae  raandatum,  et  contra  vice  comitem,  judicem 
nobilium  et  dominum  Bardium  snpplicationem  Enjediui  Co- 
niitatui  dederunt,  eosque  nescio  cujus  injustltiae  ac  infideli- 
tatis  accusanint,  quamvis  nullam  adbuc  sententiam  pronun- 
tiariut,  idque,  ut  audio,  instigante  domino  Tarazkosio,  ipao- 
mm  collega,  siro  aut  juris  Hungarici  imperitissimo  aut  ma- 
litioso  intei-prete.  Sic  bis  et  tempus  et  sumtus  perdidi.  Non 
dubito  quin  Celsitudo  Vestra  suuni  jus  assertura  sit  cum  ip- 
sorum  ignominia  et  justo  damno. 

Kulciim  :  llluitrissimo  ceUissimoque  Principi  ac  domino,  domino 
Oeorgio  Bakoczt,  PrtDcipi  TraniyWauiHe,  sat. 

(A  noyyar  itir.  kamarai  let:iUiirbanla!i  eredfitTol.) 


XLII. 


1811.  Illustrissime  ac  Celsissime  Princeps  Domine  et  Mecoenas 

jnn.  Clementissime. 

'  (^i  eltjt  mint  a  megeliito  itvele.) 

Haptim  Albae  Juliae  1651.  die  1-a  junii. 

Siimma  haec  est. 
Potest  mitti  aimlium  his  conditionibus  : 

1)  Si  Cosaci  justam  causam  habent  ....     folio  5. 

2)  Si  Turca  consentiat folio  3. 

3)  Si  Cosaci  Vestram  Illustritatem  vocent  nou 
socium  sed  superiorem folio  3. 
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4)  Si  foedus  justum  et  salutare  cum  illis  facere 

potest folio  3.  5. 

5)  Si  perniciosa  Polonorum  consilia^  conatus 
et  comminationeB  contra  Yestram  Ulustritatem^  Be- 

giHmi  et  contra  Keligionem  yeram  sint  certa      .     .    folio  4. 

6)  Si  €x  Cosaconutt  ruina^  nobis  manifestum 
pericolam  imminet folio  1. 

7)  Si  Poloni  nobis  belltim  minantur,  quod  a 

nobis  justum  auxilium  petant  Cosaci folio  1. 

Ratio  motiva. 

1)  Quia  juste  oppressos  ex  Conscientia  juvare 
tenemur folio  1. 

Dominus  Episcopus. 

1)  In  Generalibus  per  omnia  consentit  cum 
Domino  Bisterfeldio folio  3. 

2)  Conscientiae  suae  satisfacere  non  potest, 
nisi  Cosacorum  causam  cum  onmibus  rationibus 
cognoscat folio  6. 

3)  An  Cosaci  justam  causam  babent  incertus 
est  D.  Bisterfeldius  agnoscit  eos  habere  justam 
causam folio  6. 

Consilium  Episcopi  et  Domini  Bisterfddiu 

1)  Legatus  mittendus  est  ad  Begem  Poloniae 

et  ad  Bempublicam  Polonicam folio  4. 

2)  Communicandum  est  Negotium  cum  Consi- 
liariis,  cum  Illustrissima  Principissa,  et  cum  HIu- 
strissimo  Domino  Sigismundo folio  4. 

Rdiqua  videri  possunt, 

1)  Quid  sit  bellum  justum folio  1. 

2)  Qui  Tocandi  sint  liostes folio  2. 

3)  Quae  sunt  belli  media folio  2. 

4)  Qui  sunt  modi folio  2. 

5)  Quae  sunt  impedimenta folio  3* 

5* 


BeUum  jnatttm  ac  legitimum  est  ciijus  juKtus  est. 

Scopus:  Nonsitprivatum  commodum,  ve!  privatus  ho- 
nor ;  sed  gloria  Dei  quae  consistat  aut  in  Patriae  vel  injuste 
oppiessorum  defenBioae  et  conserratione,  aut  in  communis 
libertatis  vel  Ecclesiae  protectione. 

Causae  impellentes  sint  graves  et  atroces,  uon  leves 
(nam  injusta  Pa:^  justissimo  belle  anteferenda)  injuriae ; 

Nobis:  vel  illatae;  ut  aperta  vis,  atrox  ignominia, 
clandestina  consilia  et  molitiOBes  contra  nos  innocentes  in- 
stitutae,  vel  inferendae:  ut  periculosae  et  peraiciosae 
rainitationes ,  certa  nostri  (et  si  propter  aliquorum  salutcm 
danina  pateremur,  ipsique  nos  juvare  possent)  dcsertio. 

Nostrifive  illatae;  nostros  autem  voco,  nou  solum  illos 
qui  nobis  subditivel  espresso  foedere  juucti  sunt;  sed  etiam 
eoB  qui  ad  nos  pertinent  Tinculo. 

I.  Humanitatis  :  Quaecnnque  volueritia  ut  faciant  vobis 
liomines  et  vos  facite  eis.  Matthaei  7.  12. 

II.  Christianae  charitatis.  Diliges  proxinium  tuum  sicut 
te  ipsum.  Itaque  injuste  oppresaos,  si  Deus  det  media,  non 
solum  jure  possumus,  sed  et  debemus  jnvare.  Secus  rei  su- 
mus  crudelis  et  ignarae  injustitiae. 

III.  Propriae  necessitas.  Nempe  : 

1)  Si  aliis  pereuntibus  nobis  vel  libertati  et  religioni 
nostrae,  humanitusac  verisimiliter  judicando,  sit  pereundnm. 

2)  Si  justam  Causam  babentes  contra  arroganter  et 
petulanter  injuriosos,  a  nobis  possibile  auxilium  petant  vel 
nobis  periculosum  bellum  minentur. 

Neque  enim  justum  eat,  ut  nos  propter  alterius  maliti- 
am  pereamus;  et  dum  justitiae  desumus  iudirecte  injustos 
defcudimus  ac  juvamus. 

Contra  hostes.  Hostes  autem  sunt  qui  graves  Injurias 
inferunt,  sive  sint  causae  primariae,  ut  primi  et  praecipni 
authores ;  sive  secundariae  ut  imprudenter  vel  ignave  adjan- 
cti  qui  malitiae  sunt  instrumenta. 

Itaque  etiam  si  per  se  innocentes  vel  etiam  nostrae 
sententiae  et  religionis  aliqui  Bint,  si  malae  causae  Patronia 
adhaereant  jure  pro  hostibus  habentur. 
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Ita  Judicum  Capp.  19.  et  20.  pauci  peccarunt,  sed 
innameri  ob  injustam  adhaesionem  perierunt. 

Media  sint  suf£cientia  et  legitima. 

Sufficientia  :  nemo  quippe  ad  impossibile  teaetur.  Non 
tentabis  Dominum  Deum  tuum. 

Legitima  scilicet  Christiano  homine  digna ;  non  frau- 
dulenta,  non  cum  perfidia,  non  cum  alterius  injuria  conjuncta. 

Hie  tamen  non  exclude  Gentes  yel  alias  sceleratas 
paganas,  diversae  yel  adyersae  Eeligionis,  mode  iis  prudenter 
ac  juste  uti  scias  ac  possis. 

Modi  legitimi. 

1)  Sit  justa  belligerantis  authoritas.  Nempe  supremus 
ifagislratus,  cum  consensu  eorum,  ad  quos  jure  pertinent. 

2)  Tententur  priusj  omnia  possibilia  pacis  media  ad 
sommsm  diligentiam  usque.  Dent.  20.  10.  et  d.  Judicum  20.1. 

3)  Cayeantur  omnia  damna  quoad  fieri  potest :  praeser* 
tim  illorum^  qui  yel  imprudentes,  yel  coacti  hosti  militunt. 

4)  Ita  geratur  bellum^  ut  longe  major  emolumenti  spes, 
quam  damni  metus  ostendatur. 

Quamobrem  intempestiyo  bello  Vicinorum  animi,  sine 
eztrema  necessitate,  non  abalienentur,  nee  majora  futuraque 
bona  impediantur. 

Denique  impedimenta  non  sint  insuperabilia. 

ELaec  quamyis  prima  fronte  politica  yideantur,  attamen 
intrinsecum  quoque  habent  ad  conscientiam  respectum. 
Secus  tentaremus  Deuin. 

Ergo  si  yel  sancta  sit  sua  impotentia,  yel  hostium 
fdtarorum  aut  praesentium  potentia,  yel  yicinorum  aliorumye 
maleyolentia,  ut  bello  potius  Tibi,  Tuis,  yel  quibus  auxiliari 
yis  obsis  quam  prosis,  Deus  Te  non  ad  bellum  sed  ad  Patien- 
tiam  yocat,  etiam  in  propria  Tui,  quanto  magis  in  aliorum 
oppressione ;  charitas  incipit  a  se  ipsa. 

Nota  Domini  Epiicopi,  Quod  generalia 
ista  attinet,  idem  censeo ;  dlligenter  omnia 
priusquam  bellum  aliquod  suscipiatur  ren- 
tilanda  et  ponderanda,  ne  nobis  aliisque  in- 
commodemus  vel  periculum  atrahamus. 

Nunc  descendamus  ad  specialem  quaestionem. 
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An  Celsitudo  Vestra  salva  Conscieiitia,  possit  Domino- 
Generalj  Cosacorom  auxiliom  conlra  Regem  et  Rempubli- 
cam  Poloniae  mittere  ? 

1)  Si  Tnrca  Celsitudinem  Vestram  proliibeat,  non 
potest.  Ratio.  Quia  Deus  nos  hactenus  ita  subjecit  Turcae, 
ut  rem  taatam  ipso  invito,  snedpere  n«c  possiraus  nee  de- 


2)  Si  Cosaci  yel  Tartari  Celsitudinem  Vestram  vocent, 
Tel  tauquam  inferiorem,  vel  tanquam  aequalem  socium,  nee 
potest  nee  debet  dare. 

Quia  1.  iniquam  est,  ut  auxilii  indigus,  auxiliatori  leges 
praescribat :  et  auxiliator  suam  dignitatem  vel  libertatem 
perdat,  sitque  javandi  mancipium, 

2)  Quia  Qon  posset  obtinere  scopoe  sues  etiam  optimos^ 
sed  deberet  esse  instrumentom  ipBonim,  forsan  Celsitudine 
Vestra  ad  Commnne  Cbristiani  orbis  damnum  abutentium. 

3)  Si  Celsitudo  Vestra  non  sit  moraliter  de  aequo  et 
fructuoso  foedere  cum  Coaacis  ac  Tartaris,  eonimque  necessa- 
rio  et  leciproco  auxilio,  itemque  de  tauta  autboritate  ac 
potestate  certa,  ut  bellum  ad  salutares  fines  dirigere  possit, 
DOn  debet  se  exponere  periculo  tanto. 

Praettrea  humillime  tvademits. 

1)  Ut  Celsitudo  Vestra  Tirum  prudeutem ,  fortem, 
Keformatae  religionis,  rerum  billicanini ,  politicanim,  ac 
lingrae  latinae  probe  gnanun  mittat  ad  Kegem  et  Eempu- 
blicam  Poloniae  in  castria  cougregatam,  iisque  prime  pro- 
ponat  Cosaconim  querelas,  audiatque  ipsorum  ad  eas  re- 
sponsa.  2.  Exponat  turn  Folonorum,  torn  nostrum,  turn  com- 
mune Chnstianorum  periculum,  petatque  ab  iis  remedium, 
et  siobipsaapateremur,auxiIium.  3.Hortetureos  ad  aequam 
pacem,  suamque  operam  offerat.  Si  perseverent  in  arroganti 
sua  pertinacia,  protestetor  coram  Deo  ac  toto  orbe ,  se  ob 
ipsorum  temeritatem,  nee  velle,  nee  debere ,  una  cum  pro- 
TiLciis  sibi  a  Deo  concreditis  perire,  polliceri  tamen  se  Bei- 
publicae  et  innocentium  in  ea,  quantam  possit,  babituram 
rationem. 

2)  Ut  Dominis  Consiliariis,  et,  si  fieri  posset,  Regno, 
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inpriinis  autem  Celsissiniae  DomiBae  Matri  ac  UluBtrisBimo 
Comino  Sigismondo,  dernio  rem  nniTersam  proponat  serio 
deliberandam,  ot  appareat,  quomodocniuqae  res  postmoduni 
ceciderit  ,  Celsitudineiu  Vestram  non  praecipitaoter  seil 
quicquid  factura  est,  necessitate  ac  commniii  atilitate  ur- 
gente  fecime. 

3)  Etiamsi  forsan  Celsitado  Vestra  vel  ipaius  legati 
aliqnid  Cosacis  coatxa  JQS  et  fas,  vel  contra  rationem  status 
(quod  nee  scimus  nee  speramos,)  promisissent ,  non  tamen 
i<]eo  bellum    snscipiendntn ,   sed    cousilium  potitis   corri- 


Seguitur  Conclasio. 

1)  Si  Celsitudo  Veetra  scopos  supra  positos  sincere 
intendit,  quod  propria  conscientia  Celsitudo  Vestra  testari 
potest; 

S)   Si  certa  est  de  pemiciosis  et  pertinacibus  Regis  et 
quorundam  primariorum  contra  Se,  Snos  ac  Religionem  refor- 
matam  consiliis  ac  molitionibos,  deque  nullo  (qoamTis  etiaiii 
propter  rempublicam  aliqnid  pateremur)  dando  auxilio; 
yel 

Si  Cosaci  justam  caasam,  turn  quoad  initiom,  turn  quoad 
media  et  finem  Kabent ; 

3)  Si  pnidens  et  salutare  foedus,  media  praedeclaratis, 
cum  Cosacis  et  Tartans  haberi  possit ; 

4)  Nee  spes  pacificationis  jnstae  supersil^  ac  periculum 
nobis  imminens  perseveret ; 

5)  Deusque  snfficientes  Tires  det : 

Exiatimamus. 
CelBitudinem  Vestram  obserratis  observandis,  ac  supra 
indicatis,  posse  salra  conscienta,  Cosacis  succurrere. 

Nnm  yero  Cosaci  justam  Causam  babeant,  Dominus 
Episcopus  nescit  adbuc,  quia  non  est  sufficienter  de  illo  nego- 
tio  informatUB. 

Kola  Domini  Epiteopi.  OnmiDO  hie 
meoe  coQBCientiae  latisfacere  uou  posium  : 
niii  piini  iptonun  oaiuam  cum  onmibnt  ra- 
tionibo*  penpeutam  habeam. 
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Mihi  quidem  videtur  ipsos  liabeti  justam  belli  causa:n. 

omiiiDo  necessarium  puto,  ut  hoc,  cUris  Certis  et  irre- 

futabilibus  argumeBtis,  ex  ipsa  historia  petitis,  et  turn  Celsi- 

tudinis  Vestrae,  turn  Dominomm  Consiliaricrimi,  turn  aliorum 

lie  meae  quoque  conscientiae,  amplius  demonBtretur,  nam  in 

tantae  rei  dijudicatione,  firmissimis  rationibus  innitendam,  et 

post  exactiBsimam  difiquiaitiouem  demum  proonnciandam  est 

Nee  me  movet  B«gis  et  Eeipablicat:  quondam  in  Co- 

I  et  potestas  :  qata  si  Cosaci  justam  causam  babent, 

i    6ua  injustitia  jus  sunm  contra  ipaos  et  nos  perdiderunt 

ac  perdunt. 

Nee  milii  obatat  Cosacorum  multorum  impietas  et 
Tnrtarorum  baibaries;  quia  malis  instnimentis  bene  uti 
ppssunius. 

Nee  denique  multorum  inter  PolonoB,  alias  innocentia, 
([uia  ipsorum  inalitm  non  querit  Celsitudo  Vestra;  et  si  nos 
propter  ipsorum  salutem  tanta  pericula  subire  debemus  quid 
uu  et  illi  aliquid  pati,  et  fortiter  tentari  deberent?  ne  injusti- 
tiae  militent,  ac  se  snos,  communemque  libertatem  prodant 
ac  perdant, 

Rationes  meas  hac  vice  fuse  non  possum  describere, 
t'aciam  id  alias,  (juando  mihi  id  Celsitudo  Vestra  injunxerit 
Nunc  sufticiat  excmplum. 

Abraliami.  cujns  bellum  ab  ipso  Deo  per  Melchisedecum 
fuit  approbatuin.  quod  nostro  simillimum  est,  imo  in  multis 
partibus  diflicilius. 

A'o/i  D,  EpUcopi.  Diapar  ratio  mihi 
Tid«tur  in  hoc  Abrahami  exemplo,  licut  co- 
ram dixi  ratione  Lothi,  quern  juvore  teneba- 
tur  Abrabamas  duplici  jure,  coiuangTinitatis 
et  religionis.  Deinde  iUoK  auxiliatores,  non 
peoitus  inlldeles  puto,  sed  potiaB  veri  Dei 
cult  ores. 

Quatuor  illi  Beges  nulla  affecerant injuria  Abrahamum 
nee  coiifooderatos  ejus,  sed  tantum  propter  Lotbum  Tirum 
primatum,  et  noa  sine  peccato  ad  Sodomitas profectum  et  in- 
tfi*  eos  liabitantem ,  sociis  gentilibus  Cananaeis  (de  quorum 
pictate  nihil  dicit  scriptura)  imo  sceleratissimis  Sodomitis, 
paulo  post  ob  immanem  impietatem  ac  injustitiam,  ab  ipso  Deo 


horrendo  aupplicio  exstinctis,  et  quidem  contra  Regem  euum 
Kedorlahomerum  rebellibus. 

Demn  Patrem  per  Dominum  nostrum  Jeeum  Christum 

snppUces  veneramur,  ut  Celsitudini  Vestrae,  onmibuaque  ip- 

gius  Consiliariis  ac  ConsUiia  sancto  sno  Bpiritu  pateme  adsit. 

Amen.  Si  aliquid  in  hoc  nostro  judicio  vel  obscuri  vel  dubii, 

vel  minus  aeqni  ac  oportuni  occurrat,  parati  sumua  ad  jussam 

€el&  Vestrae  plenius  ezplicare,  et  si  opus  fuerit,  confirmare. 

N.  D.  Epitcopi,  In  apecialibos  punctii 

p«t  omnia  idem  cenwo  cum  Vetera  CUrit&te, 

Delia  efficiBt,   quod  sibi   gloriosum  et  nobta 

aalutare  foret. 

CelsitadiDis  Vestrae 

hiunillimi  fidelissimique  serri 
Georgius  Ceulai  m.  p. 

Joannes  Henricus  Bisterfeldius  m.  p. 
Albae  Juliae  1651.  1.  Junii. 

iEj^lMri  a  fejedetmi  iroddfmu  kazOU  ^dtolata  a  i:br!)aBdri  Unflldrban.) 


XT.TTT 


Mi  hozz&nk  koz&kok  kSvetjei  ^rkeztenek;  advftn  Toca-  igsi. 
tiot  arra,  hogy  k^szek  kir&lyokuak  agnosc&lni  s  minden  ohe-  jan. 
dientiat  usque  ad  mortem  praest&lni  8  kir&os&gunk  ezerfent  eiejSn. 
s.  respublicftval,  tal&m  az  mint  mi  it^ljUk  rem^ntelen  condi- 
tiokkal  is  concord&hii ,  alioquin  usque  ad  ultimam  alter- 
alrius  partis  ruinam  Kasimirt  az  kir&lys&gban  nem  patiftljftk. 
£z  nagy  momentumra  val6  dolgot  hivalkodva  nem  praeter- 
fflitUlhatjuk,  sem  annyira  az  magunk  promotidj&t  per  fas  et 
oefas  ambifilTfLD,  mint  az  respublic&t  ez  nagy  niin&bdl  eripi- 
khi,  az  kereszty^D  v^mek  omi&s&t,  ez  sok  sz&mtalan  keresz- 
ty^u  lelkeknek  pog&ny  k^zben  jut&s&nak  alkalmatlans&g&t 
megorvosolni  szomjuhozT^n ,  communic&lAm  kegyelmeddel, 
mint  kedves  ^  igen  meghitt  aty&mfl&Tal,  conscienti&j&ra  k§n- 
fizeritv^u,  mind  tetsz^efet  adja  s  mind  hozz&nk  Tal6  szeretetit 
cum  vealitate  ez  ir&nt  declar&lja,  alioquin  nagy  sziimad&ssal 
tartozik  mind  istennek,  haz&j&nak ,  b'&  ki  valamely  respectus- 


■     tartozik  mind  men 
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b6l  k^TAnnA.  mk&bb  m^gis  Tatmerfik^pen  ez  rtttenetos  rom-  I 
Usnak  nagjobbra  terjed^sgt,  midtBein  ez  tfiznek  megolUs&t;  ' 
quam  citisBimam  de  his  exspectaiUB  reBolutiouem,  etenim  pe- 
riculum  in  mora. 

Je-jS"'-  RAk6ciy  Qyiigj  I6&1.  Kptil  19-in  Q<]c«  Piilt  —  mint  ez 
iiapr61  teatv^rjnek  Ziigmonduftk  iri  —  a  ko£&kokhoz  kilM^.  Ziigmottd 
fa  egj  maj.  !-iki  lereliben  emliti,  taogy  FelB^Hagyarorgzfifron  ai]tihen 
beszflik,  hogy  Riifc6ci7  Qy.  a  koiUok  p&rtjira  illt.  Gj-Brgy  egy  nuj. 
2B-4r  kalt  levelfihtn  emliti,  bogy  QOca  Piliiil  levelet  kapott,  melylien  ex 
irJH,  bogy  iKozak  tAtir  kSvet  jtl  hoic&uk,  ngy  mondotta  n41unk  levS 
KlkCvet,  neki  iiaaecanttiot  hozna.*  KAr  bogy  ezen  OAgfj'foatOMigu  alka- 
Aozleoli  reszktei  lappanganak. 

(Eredfti  fogalmanidng  Ktminn  Janot  ketevel.) 

{ErtdcUjt  a  vbrindri  gr.  ErdSdyf^U  Itviltarban.) 


XLIV. 


[.  Illustrissime  ac  Celsissiiiie  Princeps  domine  domiue  ob- 

is servandissime. 

Felices  hjmenaeos  Illnstrissimae  Celsitadini  Suae  cu- 
piebam  equidem  maturiae  gratolari,  Bed  attonitus  imnuDeittis 
belli  moUe  (=7na!e)  Folonos  orbiB,  et  literae  multonim  intei- 
ceptae,  ac  itinera  speculatoribuB  impedita,  mihi  qaoqne  dc- 
casionem  scribendi  eripuere.  Quod  tamen  instiB  impeditus 
rationibus  hacteaus  aon  feci,  jam  facio,  et  occasionem  omnium 
fortunarum  et  longaeroe  vestra  cum  Illustrissima  ac  CelEis- 
sima  sponsa  Illostrissimaa  CelBitudini  suae  gratular  annos. 
Serenissimus  noster  Bex  fortunam  belli  com  sois  rebellibus 
Kosacis  et  Cbaao  Tartarorum  ezpertuB  est  secandiBsim&m, 
certatum  cum  illis  feliciBsime,  uec  magna  nostromm  iactura, 
die  29.  Junii  oppidum  Bresteczk  dictum  versua,  iuzta  fiuvium 
Styr,  quo  in  praelio  Chan  Tartarorum  glande  plumbea  ictus 
fuga  turpi,  tribus  tanttun  Tartarie  comitatus,  citato  equo 
elapsus  est,  ceteri  Tartari  palanteB^relictistentoriisacpraeda 
omni,  fugitantem  dncem  ipsi  quoque  secuti  sont,  moltis  ez 
Buis  deEidcratis,  qui  pars  caeei  in  acie,  pars  in  viociila  abdncti 
Eunt.  Cbmielnicium  sfcum  traxit  Tita  ejus  et  fortunis,  pndori 
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sao,  turpi  fugae  et  damnis,  vt  fertnr,  litare  cupieus.  Sed  et 
ipse  Chan  accept©  ex  vulnere  in  itinere  dicitur  obiiese.  Kosaci 
amissis  ducibas,  et  firmissimo  cui  confidebant  Tartarorum 
praesidio,  castris  munitis  obsidionemjamaegre  incipiunt  pati 
et  de  proditione  seu  potius  extraditione  saorum  ductorum 
iam  inter  se  deliberant.  Exercitus  Litnaniae  properis  Serenis- 
simi  literis  admonitus  in  Ukrainam  et  civitates  Kosacorum 
festinat.  Hoc  in  pi-ae!io  prudentia  et  virtus  primo  Serenissimi 
ieinde  dncis  VisznioTiscy  et  vexilliferi  regni  Koniecpolscy 
maxinie  enituit,  qui  non  solum  imperat^min  sed  munia  etiam 
militmn  consilio  manu  strenue  obibant.  Exercitus  aoster  con- 
stat plusquam  centum  millibus  armatorum,  vulgi  mimerus  et 
hie  gravis  hosti,  censeri  vix  potest.  Maioris  Poloniae  nobilitas 
cum  abis  palatinatibus,  tribus  aut  quatuor  a  castris  milliari- 
bus  tantum  abesse  nuntiatur.  Die  crastina  castra  sua  iuiictu- 
ros  castris  nostris  speramus.  Germanorum  militum  robur  ha- 
bemus  firmissiniuni,  sed  quid  tarn  numeroso  exercitu  ultra 
facturus  cogitat  Serenissinius,  nondum  liqaet  Data  occasione 
qaaliscimque  fuerit  belli  bujus  progre8sas,IlIustri8siraainCel- 
dtttdinem  Suam  faciam  certiorem.  Cum  his  me  ac  mea  obse- 
^a  Dlustrissimae  Celsitudini  commendo 
Illustrissimae  Celsitudinis  Suae 

obseqnentiESJmDS  servitor 
Datum  ex  Castris  Andreas  Pegonski  Praepositus 

i.  Julii  1651.  Decanus  StrtsoTiensis  S.  R.  M. 

SecretarioB. 

KHaiim  :  lUuitrJBsimo  ao  CelsisBimo  Principi  Domino  Doaiino- 
Sifinunndo  de  Felaeo  Vadasz  Kakoczy,  Siculoram  Comiti,  partium  regm- 
Hnngariae  Domino,  DomlDo  Domino  obaerTtuiduumo. 

(A  magyar  kir.  kamarai  Iniltdrbaa  Uvo  eredelirSl.} 


XLV. 

16S1.  Illustrissiioe  Celsissime  Princeps,  Domine  Domine  Ob- 

joL  serrandissime. 

*'■  Literas  C.  V.  3.  praesentis  datas  recte  accepi,  es  quibns 

de  proBpero  statu  C.  V.  inteUexisse,  vehementer  mihi  gratu- 
lor.  Absentiam  meam  a  solennitate  nuptiarum  Celsitadinis 
Vestrae  non  est  qnod  pluribuB  excusem,  cum  illius  non  alia 
causa,  quam  iufinna  tunc  valetodo  mea,  extiterit  Ut  vero 
niilii  CelsitudiQem  Yestram  coram  intueri,  praesentiqae  fiaa- 
stissimos  tarn  iUusths  conjugii  succesaus  apprecari  liceat, 
etiam  propho  motu,  flagrantissime  cupiebam ;  tantum  abest, 
ut  a  Celsitudine  Vestra  vocatus,  ipse  quantocius  adesse,  non 
vel  mazime  in  votis  habeam,  sed  ista  temporum  homiiinmque 
imquitate  qui  id  fieri  possit,  vix  intelligo.  MaleTolorum 
quippe  malignitate,  non  jam  tacita  ilia,  (prout  hactenus)  io- 
traque  sinum  se  premente,  sed  aperta,  nimisqae  acerba,  pene 
adobruor  invidia,  atque  utinam  non  in  aUquod  mibi  fortunis- 
que  meis  detrimentum  eruptura,  idque  ob  unicnm,  quod  mibi 
-.cum  Celsitudinibus  Yestris  intercedit  commercium  :  nimirum 
me,  omnesque  ejusdem  mecnm  religionis  consortes,  impensius 
hucusque  rebus  Celsitudinum  Yestrarum  favisse,  id  me  unice 
hactenus  egiSBe,  quo  munia  rerum  uostrarum  momenta,  cod- 
siliaque  secretiora  omnia  Celsitudinibus  Yestris  paterent, 
nunc  vero  non  alio  fine  bello  me  huic  subduxisse,  (atut  midti 
alii  eodem  mecum  jure  tuti  domos  suas  repetierint)  quam  ut 
per  me  de  nosti-is  hostiumque  successibus  Celsitudines  Ye- 
strae  identidem  informare  possent ;  quod  si  hostibus  res  ex 
Toto  cesscrint,  alterutrum  Celsitudinum  Yestrarum  ducam  ad 
sceptnim  Begni  nostri  capessendum.  Haec  puncta  accusatio- 
nis  meae  coram  Serenissimo  Bege  fuisse,  nuper  mihi  ex  ca- 
stris  nunciatum  est,  eoque  maleroloTum  processisse  proter- 
Tiam,  ut  bona  mea  jure  caduco  a  Sua  Majestate  impetrave- 
rint;  quod  nisi  amicorum  aliqui  obstant,  nefarios  illorum 
conatus  successuros  male  metuo.  Mihi  quidem  in  faTorem 
Celsitudinum  Yestrarum  extrema  quaeque  pati  dulce,  neque 


inglorium  erit ,  cum  nullius  fraudis  cooacius,  a  nemine  me 
posse  coorinci,  certo  sciam;  sed  maleTOlentiam  hostium  dum 
faaec  proceUa  desaeviat,  baud  lacesseodam  existimo.  Quodsi 
quid  tunc  forte,  praeter  jus  fasqua  praeter  spem  yotumque 
ftccidat,  id  demum  divina  providentia,  oblatusque  toties  Cel- 
sitndinum  Yestrai-um  favor,  levius  reddiderit  Cum  postremLs 
Uteris  meis  de  rebus  nostris  Celsitadini  Testrae  scriberem, 
nonnisi  duorum  diei-uni  proelium  fuisse  memorari,  neque  plnra 
tunc  coguoscere  licuit,  quamquam  ii6  tertiam  quidem  partem 
de  iis,  qui  in  acie  ilia  cecidere.  etiamuom  comperire  potuU 
mus :  sensim  enim  et  per  interralla,  nescio  quo  fato,  legio- 
Dum,  cohortium,Palatiiiatuum,districtuumqueclades  in  aper- 
tmn  producuntur.  Ultima  dies  Junii  funeBtissima  nobis  bo- 
slibnsque  fuit.  Prioribus  eniin  diebas,  Cbmelnicius,  sine  ullis 
tormentis  macbinisque  bellicis,  solis  duntaxat  equitibus  rem 
cum  Tartaris  gessit  At  tune,  ubi  in  conspectum  exercitaa 
niBtri  venit,  (qui  jam  in  acie,  prioris  diei  detrimentis  edoctUB, 
Lostem  opperiebatur)  positis  prius  castris,  castrorumque  im- 
pedinuhtis  vallo  septis,  tuoi  niacbinis  bellicis  pro  campo  di- 
spoBitis  (quae  omnia  sine  periculo  efficiendi  opportunitatem 
pfaestabant  crassissimae  nebulae,  quas  a  prima  vigilia  ueque 
ad  meridiem  fere  eo  die  fuisse  meminimus)  tota  Bui  Tarta- 
ridque  exercitus  mole,  tripartite  agmine,  impetum  in  nostros 
fecit.  Primo  congressu,  fortiter  ab  omnibus  partibus  rejecti 
«ant  hostes  recedereque  coacti :  Bed  paolo  post,  acriori  impeta 
&cto,  nostros  quaqua  dabatur,  lacessere  caeperant,  donee 
atrOGissimum  ab  omnibus  partibus  praelinm  exarsit,  qnod  inter 
primam  et  secundam  post  meridiem  caepit,  sed  nonnisi  ipso 
crepusculo,  turn  et  maximo  imbre  diremptum  est.  Sinistrum 
cornu,  primo  omnium  ab  boste  appetitum,  Regis  jussuBlustiis- 
smius  dux  Wisniowiecius  tcnebat ;  dextrum  niuatrissimo  Do- 
mino vexillifero  Kegni  regendum  obtigit ;  media  acie  Bex, 
aun  toto  exercitus  Germanorum  robore  (quern  ultra  quinde- 
dm  millia  habere  constat)  constitit  Ubi  primus  sclopetorum 
tonuentorumque  impetus  deferbuit,  ad  gladios  ventum  est : 
tum  Cosaci  non  diu  morati  recesaere,  atque  intra  mnnitioDes 
EQas  insequentibas  nostris  compalsi  sunt ;  at  Tartan,  spis-  - 
sisBime  conglobati,  acerrimeque  pngnantes,  et  maximam  in  no— 


stris  edenteB  stragem,  instabaot,  argebantque  nostros,  Deque 
ulla  rfttione  acies  illonim  perrumpi  potuit,  doDec  Germano- 
rurn  logioDBs,  turn  et  aliae,  imprimiB  Yero  Illuatrissimus  Domi- 
nus  Vexillifer  Regui  cum  8uis,  egre  illos  campo  cedere  coege- 
runt,  atqne  usque  ad  flumeD  (eriguum  illud  quidem  aed  uli- 
gionoEum,  Ikwa  appellatum)  insecuti  sunt,  quod  illi,  quam- 
quam  non  sine  gravi  suorum  jactura,  rado  traDBierunt  Ingens 
cadaTerum  ab  ntrinqne  numems  complevit  campum,  qui  ultra 
miltiare  Hungaricum  protendebatur.  A  nostris  caesorum 
numerus,  noDdum  ezacte  iniri  potuit,  quodquidem  hucnsque 
aciam,  sed  multi  admodum  deeiderari  dicuntur  :  cecidere  tri- 
diiali  ista  clade  multi  illustres  et  eximii  viri,  occubuit  et  Do- 
minus  SuccamerariuB  PraemiBlienBis,  nuper  apud  SereniBsi- 
mum  Principem  Transylvaniae  legatione  periimctus,  turn  et 
Domiuus  SigiBmunduB  Lanchonmstri,  Sereniesimi  piae  me- 
moriae PrincipiB  CelBitudinum  Vestrarum  parentis  quondam 
CubiculariuB,  et  recens  eqoitum  Botmagister ;  nee  &atermiM 
coDJuuctiBSimus  GenerOBUS  Dominus  Joannes  Potocld,  Distri- 
ctus  Biecensls  Vexillifer,  immunis  ab  bac  clade  evaBit,  utpote 
quinque  ex  Tulneiibus  graviBBimiB  saucius.  Praeter  eos,  de  qni- 
bus  prioribus  Uteris  meis  scripai,  Districtus  Sanocensis  nobi- 
les,  pauciB  ezceptis  periere.  Captos  aut  ex  Tulneribos  aegros, 
nondum  habere  licuit,  sed  eorum  qnoque  magnus  dicitur  essQ 
numeitia.  Itedactnm  intra  vallum  Chmielmcinm  cum  toto  exer- 
citu  suo  SerenissimuB  Bex  circumTallare  oppugnareque  coQ- 
stituit,  Tftrtari  pene  ad  intemetionem  profiigati,  profageruntr 
omnibus  impedimentia  relictis,  Han  quoque  ipse  ez  TaliierQ 
saucius  in  iticere  obiisse  dicitur,  Gbmielnicium  ex  castris  se 
suis  clam  subduxisse  fama  est,  quo  praetextu,  quore  animo, 
incertum.  Cosaccos  in  munitiouibus  suis  animum  despondere, 
£demque  n<»trorum  implorare,  multi  refemnt,  sed  vix  certo 
quippiam  de  iia  decemi  potest,  quid  sibi  velit  tanta  demissio, 
rebus  adhuc  pene  integria ;  cam  eos  magno  exercitu  valere 
baud  dubium  sit.  Vale  Ulastrissime  Frinceps  incolumis  et 
florens  qoam  diutissime,  et  favere  perge 
IHubtrissimae  Celsitudinis  Vestrae 
Dabam  Zboroviae  d.  17.  Julii  1651. 

humjllimo  serTitcri. 
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Jeggttl.  A  EikAczyak  u«Ttelea  levelezAj^tOl. 

Ciim.  Uluitritaimo  CeUissimoque  Frincipi  Domino  8ig;umundo 
Bikdczj  de  FeliO   Vad&sz   Cmvenorum   Sicnlomm  TnuuylTftDisDBilun 
Ocnerali,  n^c  oon  ad  septem   Comitatua  pertinentitmi  Kegni  Hnagariac 
Supremo  LocumteDenti  etc.  Doniina  Domiao  obserTsndtMimi). 
I  EredeHfe  a  m.  k.  kamarai  teviltdrban.) 


XLVI. 

lilnstrissime  ac  Celsiseime  Friaceps,  DomiDe  Doiuine  msi, 
mihi  naturaliter  cleinentissime.  jal. 

Fidelium  servitionim  meorum  stb.  oblationem.  '^- 

Isten  6  felsege  nagys&godat  stb.  tartsa  meg  Btb. 

NagyE&godnak,  mint  kegyelmcs  aranmak  aL&zatosan 
akar&m  jelenteni,  mivel  kegj-elmes  uram,  moetan  itt  az 
tfaCkok  kozStt  oly  nagy  rebellio  tfimadott,  jdUehet  ez  elott 
is  mondjlik,  bogy  esett  ilyen  dolog  kSzt&k,  de  ehez  hasonld 
soba  8em  volt,  mely  miatt  magok  is  kozGns^eeen  igeu  (elbft- 
dnlt  fillapattal  vanoak;  ilyen  okbol  mondjik,  bogy  indit- 
tatott  ennek  elotte  is  b&rom  esztendSvel  t&madott  volt  fel 
ism£t  egy  tJ3r5k ,  mintegy  hfirom  sz&zod  mag&Tal,  kik  az 
Fekete  tengeren  ttl  igen  nagy  k&rokat  kezdtek  volt  tenai, 
melyet  ktHonbeo  le  nem  csendesitbettek,  baBem  ez  mostani 
iorebellans  Hassz&n  pasa  nevii  tiiroknek  az  tengeren  tCiL 
pasas&got  igirtek,  cBak  veszesse  el  tiket  vaUmi  fonn&a ;  ki 
bizu!i,vos  sz&m&  badakkal  r&jok  menvSa,  az  ki  fejek  volt,  azt 
elevenen  elfogt&k  s  bebozt&k,  a  tobbit  penig  jobb  r^szint 
kv&gt^k,  kik  el  nem  szaladhattak  bennek ;  mely  Haszsz^n 
p&sa  j6  iiiagavisel^s66rt  akkori  ca&szfir  az  tengeren  tfil  h^rom 
esztendeig  valo  pasas&got  adott  volt,  maga  keze  ir&sa  alatt ; 
azonban  mind  az  vez^rs^g  s  mind  az  CB&sz&rsAg  v&ltozT&n, 
az  vezersfegben  Murat  pasa  mostani  badai  f6vez6r  sucoedalt, 
ki  csakbamar  az  cb^z^  keze  ir&s&val  nem  gondclvan, 
Ea-'./^in  pas&t  mazuU^  totte,  azut&n  viszont  azoD  pasaB&got 
k^tsz&z  lO-tereb  pinzen  vott  meg,  kit  m&sodszor  is  csakbamar 
aiazulld,  tev^n,  mfisnak  adt^k  el ;  d  osztfin  mind  azalta  ie  vagy 
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az  pinzt,  bogy  Tisszaadj&k,  rag;  az  pasaa&got  kirte,  minthogy- 
az  pinzt  m&8t6l  k^rte  Tolt ;  egjiket  sem  ^prebend&lhatT&n, 
ligT  laeot  Eszkiderbe ;  eszekben  jiiin  sz&ndAht,  bivatUk  be. 
l>e  is  indtilt ;  de  Bzinte  az  tengeren  adUk  iarri  neki,  be  ne  j&j- 
jen.  mert  megfoj^&k ;  o  is  mindj&rt  Tisszatdrt  s  mintegy  bar- 
minctod  mag&Tal  megindolt ;  azcmba  tdbb  is  &Uott  mell^je ; 
el(3l  taUh&D  Bektis  ag&oak  Stven  l6tereh  pinz^t,  a  mint 
J6szug&b6l  t«T^kea  hoz&k  Tolt  tobb  nrok^val  egyfttt,  embereket 
levfigt&k  s  pinzeket  bad&baa  levo  embereinek  t&llal  osztatta, 
biztatT&D  okot,  most  t&llal  osztom ;  de  ha  isten  ege&zs^get 
ad,  ezut&D  T^k&val  akarom  osztani;  ki  miatt  elbiresedr^n, 
szSma  n^&l  szaporodik  mindennap  hada,  csak  imm&r  is 
yagyaa  tizezer  embere;  de  azt  moudj&k,  bogy  ezuUui  egy 
h^tre  batvanezerre  is  re&  telik ;  valabon  jaacs&rt  kaphatnak, 
ful^t,  orr&t  dmetszik  b  Agy  bocs&tj&k,  ha  hon  b&zok  vagyon, 
mindeo  jovakat  elpr^d&lj&k  b  h&zokat  el^etik,  v&roBokat  a 
tartom&iiyokath6doltatiiakhozz&jok.  E^tis,  kegyelmes  orana, 
aUzstoson  akarfim  uagys&godnak,  mint  kegyelmes  uramnak 
jelenteni;  noha  nagy  f&Ielemmel,  mert  ha  megtudo&(k),  vesz- 
nem  kellene  miatta,de  hutom  k^oBzeritT^n,  k6t«len  vagyok  vele. 
Az  ZOIdfik&r  aga  az  haTasalfoldi  Tajd&nak  egy  levelet  iratott 
most,  melynek  nagys&god  r^sz^rol  raid  contiiie&tiftja  ez,  bogy 
nagjs&godat  az  rajda  5  nagysfiga  cs&k  magM&l  k6rje  lerele 
£iltal,  mostani  igyekezetinek  nagys&god  hadjon  b^k^t,  ne  taUm 
a  jot  rOBzan  ne  cser^lje  oagys&god ;  mely  dologr6l  azt  irja, 
bogy  ittbenn  leTO  kapikib&ival  bovebbea  besz^lt  s  azok  S 
nagys&g&t  Toltakfipen  infonnAlhatj&k  feldle;  mi  v^gre  irta, 
kegyelmes  oram,  ^  nun  tadom ;  de  ka  nagyB&godnak,  ke- 
gyelmes nram,  bizonyoson  irhatom,  hogy  igy  vagyon.  Ezek 
ut&n  isten  nagys&godat  birodalm&ban  sok  esztendeig  boldo- 
g&l  gltetv^n,  mindenekben  az  nagys&god  kegyelmess^gH 
T&rom.  Datum  Constantinopoli  die  17.  Jolii  Anno  1651. 

lUuBtrisBimae  Celsidudinis  Vestrae 

bninilis,  fidelis  perpetuosqae  senritor 
Joannes  Eomosz  m.  p. 

Siildm!  IllDitriHimo  sc  CeluMimo  Principi  Domiito  I>oiiun» 
(Seorgio  JMAcxj  stb. 

(Eredetije  a  m.  k.  kam.  Uv^drhan.'i 
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XLVIL 

Al&zatos   szolg&latomat  ajtolom  nagys&godnak,  isteni65i» 
iiagys4godat  stb.  jqU 

Az  nagys&god  die  11.  Julii  Gyaluban   irt  kegyelmes  ^^* 
parorcK&csolatj4t  die  ultima  Julii   megad&  az  M&t6    vajda 
0  nagys&ga  kalar&sa,  melyben  tdbbi  koz5tt  nagys&god  poron- 
csolja,  bogy  az  koz&k  kovettel  szemben  legyek ;  §n  ke^elmes 
uram,  az  el^bbi  poroncsolatja  8zer6nt  nagysdgodnak  az  koz&k 
IcoTettel  szemben  yoltam,   magam  szolg&ja,  erd^lyi  magyar 
embers^ges  nemes  ember  volt  tolm&csom;    az   nagys&god 
kegyelmes  poroncsolatja  szertot  csak  tigy,  mint  magamt6l 
Tal6ban  megk^rdeztem,  ha  az  koz&k  hetman  6  nagys&ga  po* 
roncsolt-e  yalamit  nekik  itt  Tal6  ftUapatra ;  de  dk  azt  mon- 
d4k  nagy  hilttel,  bogy  nekik  az  betman   semmit  nem  poron- 
csolt,  tudj4k  azt,  bogy  az  betman  nagys&godnak    igaz  2^ 
akar6(ja),  de  itt  val6  &llapot  fel6l  6  nekik  az  betman  semmit 
nem  poroncsolt  s  bagyott  is,  bogy  az  nagys^god  m6lt6s&go» 
iiUapotja  fel61  eml^kezetet  tegyenek.  Noba  kegyelmes  uram, 
az  koz&k  kdvet  meg  itt  vagyon,  nines  m6dom  benne,  bogy 
szemben  legyek  Tele;  mert  kapucsiak  s  jancs&rok  vannak 
lortie  s  igen  megn^zik,  ki  besz^l  yelek ;  mivel  olyan  birek 
jutt,  bogy  az  tat&rt  s  az  koz^kot  ^z  lengyel  igen  megverte  ; 
tgy  biszem,  csak  rem6nys6g  yd.laszszal  bamar  el  fogj&k  bocsS.- 
tani.  Az  mint  nagys&godnak  a  tengeren  Kandia  fel61  mena 
haj6k  felol  irtam  volt,  mikor  j6  sz6l  vagyon,  kegyelmes  uramr 
az  tengeren  barmad,  negyed  nap  alatt  az  baj6  messze  me- 
gyen;  az  oloszok  f6lre  &llottak  volt,  valameddig  az  torokek 
akartak  menni,  addig  b6k6vel  mentek ;    de  oszt&n  mik^pen 
az  der6k  tengeren  mik^pen  lettek  szemben,  az  el5tt  megirt 
lerelembdl  nagys%od  meg^rtbeti.   Az  mint  nagys&god,  ke*^ 
gyefanes  uram  poroncsolja,  bogy  az  bavasalfoldi  kapitib^ttl 
meim^k  v6g6re  jobban,  ba  ugyan  volt-e  az  vez6r  tib&ja  s  az. 
Bekt&s  aga  embere  Sz^kely  M6zessel  szemben,  az  tat&r  b&m 
post&(ja)  is  mi^rt  jUtt  volt  ide :   istent  bivom  bizonysAgtil^ 
Iiogy  ez  nagys&god  szolg£datj&ban  kdteless^gem  szerent  teljea 
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tehets^gemmel  semmit  h&tra  nem  hagytam  s  nem  is  hag;ok ; 
valObiiD  Ugye^eztem  azon,  bogy  bizoiiyOBOn  megtudjam,  az 
talir  hfim  kovete  miirt  jiltt  Yolt  ide,  de  annak  T6g6re  nem 
melictteiQ ;  de  az  vez&r  tih&ja  b  az  Bekt&s  aga  embere  mi^rt 
Ifitt  Sz^kelf  Mdzessel  szemben,  azt  nagyB&godnak  megir- 
hutoin ;  mert  azzal  biztattfik,  ha  az  lengyeleket  megreri  az 
koz&k  s  az  tat&r,  s  az  oloszokat  ia  megrerik,  jtt  rem^ns^ggel 
legyen,  mertaz  hatalmae  cs&Bz&r  j6  akaratj&ban  meg  nem  fo- 
gyatkozik.  Kct^b  nap  vagyon,  kegyelmes  aram,  mikor  meg 
iiem  tudom,  Sz^kely  M6zeB  mi  &Uapattal  vagyon ;  mert  majd 
bizoiiyos  emberem  minden  nap  mag&val  szolg&j&yal  szemben 
vagytm ;  £n  mindaz&ltal,  kegyelmes  uram ,  az  bavasalfoldi 
ka|iitili&t6l  is  6rtekezem,  az  nagys&god  poroncsolatja  szer^nt. 
Uogy,  kegyelmes  uram,  az  Sz6kely  Mdzes  &llapotj^6l  Szoldfi- 
k/ir  agaval  beez^lgessek,  oagys&god,  kegyelmesen  megbocs&s- 
Roi).  en  Bz6Tal  Boros  uramtdlsokat  izentem  nagys&godnak,  ez 
117.  torSk  nemzets£g  oly,  bogy  az  szerencBe  ut&n  igen  j&r,  az 
HiluiQL-rt  igea  elhajdL  Itt  val6  &llapotokr&l  bos^gesen  irtam 
nagys^odnak  nem  r6gen  irt  leveleimben.  Isten  nagye^godat 
^th.  Patum  Constantin&poly  die  31.  Julii.  A.  1651. 

NagyB&godnak  al&zatos  Ezolg&ja 

Feldyiiry  Ferencz  m.  p. 

KOhxim :  nioBtriiumo  Be  CelaiaBJmo   Principi,  Domino  Domino 
Georgio  Bikoci  Dei  gratia  Frincipi  Transylvsniae  itb. 
(,Ered*tije  a  m.  It.  kain.  Uvelldrban.) 


xLVin. 


1S5T.  Serenissima  ac  Celsisaima  Princeps  Domina  aMnis  Co- 

["^t.  lendissima. 

^-  Quas  Dilectio  Yestra  per  Quncium  feratemadnosmisit 

recU'  accepimus.  Quo  animo  Dilectissimae  Nostrae  ex  Fratre 
Neptis  Serenissimae  Priacipls  Henriettae  natae  ex  Electorali 
I'^iuiilia  Palatina  ad  Rhenum,  Ducissae  Bavariae  Ducatuum 
.^[iinkacaiensiB  et  MackoTJcensiB,  nee  non  Comitatuum  Szabol- 
I'zienais  et  Szatbmariensis  Dominae,  p.m.  obitum  praematurum 
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-perceperimus,  Dilectioni  Yestrae  perpendendum  relinquimu9. 
Kantium  illud  prout  insperatum,  ita  majori  nos  affecit  tristitia^ 
>et  tali,  quae  Matri  ob  orbatos  liberos  existere  posset  Verum 
com  ex  Decreto  immutabili  Dei  teroptimi  Maximi  casus  ille 
cootigerit,  Christiano  more  nos  illi  submittamus,  qni  et  Dile- 
«ctioiii  Vestrae  ejusdemque  Filio  dilectissimo,  Celsissimo  et 
niostriseimo  Principi  Sigismundo  ac  ntrique  Familiae  tarn 
Electoral!  Palatinae,  quam  Rakoczianae  ita  sua  gratia  adsit^ 
Bt  aequo  animo  ferant,  quod  mutari  non  potest.  Interea 
maneat  foedus  illud  semel  inter  nostram  et  Dilectionis 
Yestrae  Domum  initum,  stabile  ac  iirmum,  nilque  dissolvat 
anudtiam^  quam  Dilectioni  Yestrae  Divinae  Protectioni 
oommendatae  cum  apprecatione  prosperrimi  successus  spon- 
^enms  ac  pollicemur,  idem  nobis  de  Dilectione  Yestra  certo 
jersradentes.  Dabantur  Crosnae  die  7-a.  Octobris  A.  1651. 
Dilectionis  Yestrae 

Affiinis  addictissima 
Elisabeta  Carlotta 
Eiectrice 

Kulczim.  Serenissimae  ac  Oelsissimae  Principi  Dominae  Susannae 
Xocaotffi)  Principi  Transylvaniae,  Partium  Regni  Hungariae  Dominae, 
*«&  Sicolorumr  Gomitissae,  Yiduae,  Dominae  Affini  Colendissimae. 

{Eredetije  a  m.  fc.  kamarai  leveltdrhan.) 
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Serenissima  et  Celsissima  Princeps.  i^5t^ 

Quanto  Dilectionem  Yestram  afifecerit  luctu  inopinatus  oct. 
<%arissimae  Sororis  nostrae  Dominae  Henriettae  obitus,  ex  ^^• 
eo^  quern  ex  immatura  morte.ista  nos  accepimus,  moerore 
fiu^  metiri  possumus.  Tristius  certe  nobis  nihil  annunciari 
potoisset,  propterea  consolationis  expertes,  ipsae  consolati- 
onem  impertiri  nuUam  possumus ;  Deum  rogantes,  qui  nos  So* 
jore,  Dilectionem  Yestram  privayit  filia,  ut  mutuum  dolorem 
aOBtnim  lenire,  et  quam  utrinquepassisumus  jacturam,  resar- 
«ire  velit.    Coeterum  quod  de  propensione  sua  nos   certas 
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velit  Dilcctlo  Yestra,  gratias  agiorns,  eamqoe  ncissim;-. 

ut  Ae  reciproco  in  Be  studio  sibi  persTadeat,  rogamuB,  et 

pro-'peram  ei  valetadiQem,  felicissimoBqae  rerum  sucoesBOB  er 

aniuio  precamnr.  Dabantur  Eeidelbergae  24,  Oct.  A.  1651^ 

DelectioniB  Vestrae 

Addictissima 
Elisabetha. 

Aulcztni  :  Bereini«sim>e  et  CelBisEimiie  Priocipi  Dominae  Su»«nn»e 
Loraiitfri  Principi  Transylvaniae,  ParUnin  Reqoi  HnngariM  Doniinmo  et 
Skolorum  Comit),  Vidaae. 

iEred«tijt  a  m.  k.  kamarailevUldrhatt-) 


I  J6  eg^szs^ggel  &ldja  meg  Isten  kegyelmedet. 

;.'  Mi   az  lengyel  kSvetet  expediftl6k,  azok  nyaTaly&sok; 

suspicdlkodnak,  noba  mi  bizony  soha  az  Respnblica  oppres- 
fliojat  Bern  kivftntuk,  sem  arra  nem  animMtnk  az  kozfcko- 
kat,  hanem  ink&bb  mindenkor  az  bfikesafig  megtartisfit  srade- 
filtuk,  disvadealv&n  az  keresztyfin  v^rooUist;  ezek  most  ia 
ncui  az  mediatora&got  soUiatilj&k,  hanem  bogy  renuBciiljiuik 
az  koziikokkal  Tal6  confederati6nak,  riszoiit  segits^get  kSrnek^ 
ok  iienig  eemmi  oblati6t  nem  tesznek,  falu  fej6j)eii  kiv&nnat 
ffgyvert  vonnunk,  sem  plenipotentiaja  az  tract&ra,  kit  mi 
akartunk;  illendo  kovetsfigibez  val6  vfilaszazal  bocBfit6k  ia  eU 
Az  port&rfil  lengyelorszigi  ftUapatrfll  tesznek  nagy 
oblaliokat,  kik  most  nem  pennftra  val6k.  Az  tatftr  h&mtAl 
Sebisi  Mikl68  atOd  napja  megftrkezSk,  ott  ib  nagy  bftcsOlettel 
Iftttatott,  nagy  ajinlisokkai  expedi&ltatott,  kftszek  mindMi 
elleiisegink  ellen  megsegiteni.  Magyar  kovetet  soha  oly  bii- 
csiili'ttel  nem  Uttak,  Bem  m&sok^t. 

Oda  ki  Tal6  allapatokrHl  tud6BitBon  kegyebned,  az  n^me- 
ttk  ielvitele  bizonyos-e,  akarnik  tudni. 

Most  ez  poBt&ttil  pfenzt  nem  kttldbetUnk.  Kegyelmesen- 
vesz-szik  kegyelmedtftl,  maga  p6nz6n  is  bozasson  bOTa  bamft- 
rebli  Krakk6bal  vagy  igen  Bz6p  kir&lyszin,  sima,  yirkg  n^lk&k 
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-raid  gazdag  voot  aranyat  ragy  szedeijes  sima  gazdag  yont 
'€zQst  20  singet,  ha  kiriilyszint  nem  tal&lni,  ugy  legyen  sze- 
•derjes;  ak&r  aranyon  ak&r  talleron,  ak&r  foly6  p^nzen 
Jiozassa  kegyelmed,  mi  is  ugy  kiildjUk  meg. 

Az  koBZY^ny  ellen  yal6  orvoss&g  elkdlt,  az  asszonnak 
isadattonk,  kegyelmedtul  veszsztik  kegyelmesen,  csin&ltasBoii 
az  borb^lylyal  vagy  70  pog&cs&val,  ha  kolts^g^ben  telik,  tu- 
•dodtson,  megktQdjtlk  krkiy  csak  nektink  ktildje  kegyelmed. 
'Sulyok  uram  is  avyal  orvosolta  haszonnal  \khkt  Most  Isten 
kegyehneddel.  Albae  28.  octobris  1661. 
E.  Gyorgy  m.  p. 

A  mi  gytil^stink  ez  h^ten  elv6gezodik. 

i{A  m.  k.  kamarai  UveUdrban  levo  eredttirol.  A 2  egesz  level  IL  Rdk6c2}f  Gyorgy 

fejeJelem  tajdi  kezu  xrd$aJ) 


LL 

Serenissime  Celsissime  Princeps,  Domine  Domine  Cle*  le  5u 
mentissime.  oct. 

Quod  per  aliquod  tempus,  nihil  ad  Celsitudinem  Ve-  ^** 
strain  liierarum  dederim,  non  aliqua  debiti  mei,  in  Celsitudi- 
nem Yestram  Dominum  meum  officii  obliyio  fecit,  sed  quod 
nihil  singulare,  dignumque  Celsitudinis  Yestrae  scitu  occur- 
reret,  quod  rerum  nostrarum  statum  Celsitudini  Yestrae 
poneret  ob  oculos.  Postquani  enim  hostis  se  se  a  praelio  Be- 
irestecensi  subduxit,  ad  medium  fere  Septembrem  nihil  pecu- 
liare  accidit :  velitationes  tantum  modo  leviusculae,  eaeque 
rariores  ab  utrinque  fiebant,  modicum*  vel  sane  nullum  alter- 
utrius  partis  rebus  momentum  allaturae,  donee  hostis,  con- 
tractis  fusis  hinc  inde  copiis,  opportunissimo  ad  Bialo  Cerk- 
wiam  loco  castris  positis,  multo  yalidius  insurgeret.  Post 
tantas  igitar  nostrorum  impressiones,  quae  nonnisi  immensis 
sumptibns  constitere,  ubi  insuper  Illustrissimus  Dux  Radzi- 
yilius  cum  yictore  exercitu  Lityanico  sese  nostris  coojunxis- 
«et,  (quod  quidem  ingens  momentum,  non  ad  profiigendos 
tantum,  yerum  ad  interuetione  delendos  Kosaccos  futuriiat 
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videbatur)  taudem  oppositis  ad  Bialo  Cerkwiam  ab  inTicem- 
iiistris,  Dostri  fame,  morbonim  vi,  omniumque  fere  remm  pe- 
iiuria  fracti,  multtun  quidem  renitente  imprimis  Badaivilio 
I_Ilic«,  ad  tractatus  cum  hoBte  28.  Septembris  descendemnt, 
qui  post  aliquot  acerrimos  nostrorum  cum  hoste,  neciofelice^ 
ill  ipso  ferrore  tractandi,  conflictus,  per  commissarioB  ab  Dtrin- 
quo  delegatoB,  istis,  qui  eequuntur  articulis,  comprebeitei  sunt. 
1. 1't  nonnisi  viginti  Eosacorum  millia  censeantar,  in  pumemiD- 
que  iiiilitum  ZaporovieuBium  inscribantur ;  idque  in  Falatinatit 
Kiioviensi,  (qui  amplissimus  omnium  est)  tantum,  in  Regii. 
juris  duntaxat  bouis ;  qui  tamen  Catalogo  militari  inserentor 
ft  i:im  aliunde,  in  bona  juris  Begii  transmigrare  teoebiiDtor. 
2.  Onsus  bonim  20000-um  militum,  ad  festum  Katiiitatifl 
Domini  durai-e  debet  :  intra  quod  tempUB,  Catalogus  eomm, 
inaiiu  Chmielnicii  subscriptus,  Actisque  publicis  castri  Kiio- 
vitiisis  firmatus,  Serenisaimo  Regi  mitti  debet.  3.  TJbi  milites 
Cosaci  cubilia  et  stativa  sua  babebuat,  miles  noster  ingredi 
iioii  debet.  4.  KiioTiensis,  BractaTiensis,  Cserniechoriensisqce 
Pal.itinatuum  incolae,  turn  capitanei,  sive  gubernatotes 
I'oiimque  Ticarii,  in  bona  sua  commigrare,  omnibusque  pro- 
TCTitibus  gaudere  debent.  A  sola  tantum  censuum  auntwrmn 
exactions  tantisper  abstinebunt,  dum  Cosaci  milites  recense- 
autur,  pateatque  luculenter,  qui  servitio  militari,  qui  Tero 
ru^tico  operi,  istius  Catalogi  censura,  addicentur.  5.  Czehi;- 
num,  cum  pleno  jure,  secundum  privilegium  Sacrae  Kegiae 
Majestatis,  Chmielnicii,  (qai  idem  Dux  militum  ZaporoTiano- 
runi,)  proprietas  erit ,  omniumque  ei  succedentium  Ducnuit 
qui  a  Generali  nostro  dependebunt ;  recens  Tero  creati,  jara- 
meiitum  fidelitatis  Regi  et  Reipublicae  praestabuut.  Alii 
ex<.-ri.'itus  ZapOFOviaiii  ftfficiales,  a  nutu  Ducis  sui  pendebnnt. 
6.  Oraeci  ritus  templa,  Collegia,  (imprimis  Eiioviense)  mona- 
tteria,  omniaque  bona,  in  antiquis  libertatibus,  secundum  aa- 
tiqua  gentis  jura  conserTabuutur.  Qui  vero  beneficitun  ali- 
quod  ecclesiaticum ,  durante  bello,  vel  ante,  a  Serenisaimo 
Rege  impetraTerit,  irritum  sit>  et  inane.  7.  Nobilibus  et  plo- 
be  iis,  cujuscunque  status  et  religionis,  qui  dorantiboB  tarbi» 
exercitui  Kosaccorum  adhaerebant,  libertas  a  culpa  et  poenft 
«onceditur.  6.  Judaei,  bonorum  juris  Begh  et  oobilinia,  ot- 
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ante,  incolae,  et  arendatores  sint  9.  Tartari,  qui  ad  praesens 
Chmielnicio  adhaerent^  defacto  relegentur,  idque  sine  damno 
et  detrimento  incolarum  Regni.   Cum  omnibus  yero  in  genere 
Ordis,  nulla  Kosaccis  necessitudo  vel  amicitia,  intercedere  de- 
bet, qaas  Chmielnicius  ad  servitium  Beipublicae  pertrahere 
pollicitus  est :  nuUas  item  Chmielnicius  cum  externis  Princi- 
pibus  conspirationes  habere  debet,  sed,  cum  suis  succedaneis,. 
in  fidelitate  Regis  et  obsequio  Reipublicae  permanere.  10.  In 
Magno  Ducatu  Lityaniae,  Dux  Zaporovianus,  a  censendo  mi- 
lite,  ut  ante,  abstinebit.  11.  Kiioyiae,  quod  sit  illius  Provin- 
dae  Metropolis,  in  quaque  acta  publica  servantur,  quam 
pancissimi  milites  Zaporoviani  censebuntur.  Hos  omnes  Arti- 
culos,  in  suo  robore  conservandos.  Dux  Zaporovianus  cunu 
commissariis  suis  juramento  firmarunt  Miles  noster  tantisper 
illis  in  oris  stativa  habebit,  censum  hunc  militum  Zaporovia- 
nonun  observaturus.  De  omnibus  istis  articulis,  idem,  quod 
de  ZboroTianis,  (fere  enim  conveniunt)  sentiendum,  ad  quae, 
scilicet,  nonnisi  extrema  neccesitaS;  ut  apparet,  nostros  compu- 
lit  Ita,  tanto  molimine,  tanto  sangyine,  tanto  impendio  et 
detrimento, .  nihil  actum^   yel  potius  multum  :  nimirum,  ut 
quilibet  suo  jure  et  libertate  gaudeat,  et  communem  patriam^ 
tanquam  aequam  omnibus  matrem,  amore  prosequatur,   nam 
quos  yiceris,  amicos  tibi  esse  cave  credas.  Sed  yix  yerisimile,. 
pacem  banc  fidam  aut  diutumam  fore  :  nam  qui  putat,  se 
onmia  habere  posse,  aequa  parte  contentus  non  est.  Benedi- 
ctum  sit  nomen  Domini,  quod  nobis  etiam  hoc  tantillum  in*^ 
teretitium  pacis  indulserit ;  qui  admirabili,  et  humanis  cogi- 
tationibas  imperscrutabili  consilio,  a  cenricibus  nostris,  ho- 
stiles  ayertit  gladios.  Omnium  quidem  ore  ad  bellum  Turcae 
nferendum,  inita  haec  pacta  dicuntur ;   yerum,  qui  id  fieri 
possit,  semine  belli  e  yisceribus  nondum  sublato,  non  yideo. 
Comiciay  aliis  initium  Januarii  dilata,  aliis  anticipanda,  ferun- 
tor :  breyi  tamen  eorum  t^mpus  sciri  poterit  explicatius.  Sere- 
nissimum  Regem  in  Borussiam,  grayissimis  Luteranorum  cum 
Beformatis  contentionibus  eyocatum,  necdum  adhuc  rediise 
constat  Commissarii  nostri,  cum  Syecicis,  nihil  hucusque  profe- 
cerant^  durioribus  forte  primo  congressu  conditionibus  propo- 
nentibua  Syecis ;  yel  quod  reyera,  belli  hujus  nostri  exitum  pro- 


sj'icfTeut.  De  obitu  Ducis  Visa . . .  cii  eximis, belloque  sunquam 

nnXiH  laudaodi est  qaod  quispiam  (dDbi)tet.  Obiit 

ilk',  Unto  nugis  lactuoso  fata,  qa(atu  m)iguion  Beipublicae 
t<-mpore,  qaodqae  magis  dolendum,  toxico,  at  £uaa  fert  su- 
hlatiis.  BeTerendisstmiun  quoque  Kegni  Caacellarium  e  Yivis 
-cr'^ptum,  constaas  fiuna,  nescio  an  vera,  hucoBqae  spargit.  Bt 
ba'--c  quidem  hac  occasione  Celsitudini  Vestrae  perecribere 
libiitt  :  impoBtenim  idem  &cere,  (dum  modo  id  Celsitadini 
Wsttae  non  iDgratam  fore  aeatiam  et  e^^eriar,)  ia  parte  noo 
po^ti  ema  officii  mei  repatabo.  Quod  reliqaum  est,  fosis  ad 
Deum  optimum  mftTJTini^  jam  pridem  animo  conceptis,  pro 
incoliunitatd,  felicissimoque  statu  Celsitudinia  Vestrae  rotis, 
tfstor,  me,  quod  cepi,  quoad  vixero  futumm. 

SereniBsimae  Celeitudinis  Vestrae  Domini  Domini  m« 
Clemen  tissimi 

Dab.  2S.  Octobris  1651. 

Serrientium  hnmiUimmn 
{As  aldirdt  hidnyzik.y 

Ji3S**l :  Irtft  B4k6cijr  Qj.  aivtolea  IttvBlttsAje. 

Atlctim !  B«reiiiuimo  OeUiMtinoqa«  Principi,   Domino,   Domino 
Ot^or^io  Hik6eiy,  Dei  Orati»  uA. 

(Errdtlije  a  tn.  k.  Jtamaraj  ImeltdThati.) 


XJL 


1.  SereniBsime  Domine  Frinceps,  Domine  noBter  obser- 

-  vandissime. 

Tradito  per  dob  response  exbibitori  literamm  Celsitu- 
dinia Tnae,  et  benigne  suscepto  in  banc  noBtram  Civitatem  ; 
dt-|Ui'  liabitatione  valde  congrua  proviso,  acerime  audiuimus 
pttbt  oius  discessum  Anconam  versus,  nulla  data  ei  causa,  et 
occii'^ione,  se  doluisse  a  nobis  publice  exceptum  non  fuisse,  ac 
recogiiitum  populari  niussitattoue  stupescentem,  pro  Duce, 
('oiiiite  et  Principe,  atque  plenipotentiario  foederis  pliuimo- 

nini  Principum  et  Begum ; uos  in  re  incerta  versantea, 

uulkiquede  eo  hicbabita  maiori  Dotitia, ....  esset,  vaticioari 
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deberemuS;  habentes  prae  oculis  praedictas  humanissimas 
Oelsitudinis  Tuae  literas,  per  eundem  nobis  traditas;  in 
^nibus  non  alio  nomine,  nee  titulo,  qoam  exbibitoris  ipsum 
appellare  yoluit;  nee  eiusdemconditionemetgradamaperire, 
neque  ultra  nobis  eum  comnxendare,  nisi  in  minuendo  ejus 
<x>ntamatiae  spatio,  quod  nunquam  quisquam  alius  praeter 
ilium  breyissimum  expertus  est.  Ynde  credimus  ipsum  sane 
immemorem  mentis  Celsitudinis  Tuae,  imbutumque  ab  ijs 
^08  hie  in  fieimiliam  adscivit^  male  nobis  affectis,  in  huius- 
modi  maledicta  prorupisse ;  postposito  tanto  favoris,  gratitu- 
dinis  et  benevolentiae  ezperimento. 

Deliis  facilime  tali  animo,  magisque  in  dies  ab  ei  additis 
improbe  instigatus,  lamentari  poterit.  Propterea  ne  forsan 
Celsitudini  Tuae  haec  ut  ab  eo,  vel  ab  aliis  audierit,  ita 
processisse  yideantur,  et  fides  adimaturhujusmodi  calumniae, 
iostum  et  ration!  consonum  duximus  de  peractis,  etsic  ut 
sincere  a  nobis  praefertur,  processis  tota  fide  certiorem  facere 
Cekitudinem  Tuam,  verentes,  ne  literas  originales  praefati 
responsi,  quorum  exemplar  ipsi  transmittere  Yoluimus,  ipse  sic 
male  affectus  supresserit;  sperantes  fore,  ut  Beipublicae 
nostrae  beneyolentia  augeatur  in  omnibus  ad  peroptatam 
:gratitudinem  pertinentibus,  et  propensio  nostra  cum  universali 
«atidactione  Regumet  Principum,  quos  a  totsaeculis,  eorum- 
que  oratoresy  et  ministros  consueuit  debito  cum  honore  et 
beneyolentia  excipere,  secundum  yniuscuiusque  dignitatem  et 
meritum.  Nos  yero  polUcemur,  ut  semper  praestitimus,  amo- 
rem  et  obsequium  in  omnibus;  ac  imposterum  Celsitudini 
Tuae  grata  opera  impendendum.  De  caetero  Celsitudini  Tuae 
inoolumitatem ,  et  prosperos  rerum  successus  ex  animo 
precamur. 

Ehacusii  die  XXVIL  Mens.  Noyembris  MDCU. 

Celsitudinis  Tuae  deditissimi 

Bector  et  Consiliarii  Seipblicae  Shacusinae. 

KSUsmn:  Serenissimo  Domino  Domino  aostro  obserrandissimo 
Dondno  Oeorgio  Baccoeio  Transylvaniae  Principi  partium  Begni  Han« 
^ariae  Domino  et  Siculorum  Comiti. 

(A  magy.  kir.  kamarai  leviltdrban  levo  eredetirol,) 
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30. 


LIU. 

1651.  Celsissime  Princeps  stb. 

nov.  Az  6r  isten  nagys&godat  stb. 

Nagys&god  14.  G6rg6nb6l  irott  levele  tegnap  6rkezv6n 

az  kovet  trhoz,  melyben  nekem  is,  al&zatos  szolg&jtoak  pa- 

rancsol,  bogy  az  mely  hireket  nagys&god  ir,  azokat  az  nakib- 

nak  B  valide  kihdjdnak  megmondjam ;  ma,  kegyelmes  Hram, 

mindeniknek  b&zakboz  elmenv6n,  egyiket  sem  kaphat&m,  mi- 

Tel  mind  az  kettd  kinn  az  kert^ben  volt ;  holnap  mind  az 

kettd  bejdv6n,  szemben  l^v^n,  az  nagys&god  parancsolatj4t 

y^ghez  viszem.    Stefto   vajda   r^gen   irt    az  lengyelorsz&gi 

gyM^srdl  az  nagy  rendeknek,  az  nakibnak  u  kit  magam  ad- 

tarn  meg  neki,  s  bogy  az  lengyel  kirdly  az  csdszdrhoz  ment, 

noha  nem  oly  distincte,  mint  nagys&god ;  az  nakib  kedyesen 

yette  s  igen  nagy  jdakaratj^t  aj4nl&  az  yajd&nak  ^  midon 

Lupul  fdSl  yal6  igyekezetit  megmondottam  yolna  n^melyek* 

nek,  azt  felel6,  az  isten  egy,  az  8z6  is  egy,  az  ki  igaz ;  az  kik 

abban  mesterkednek,  csak  magok  fejekre  yiselhessenek  gon* 

dot,  ne  b4r  m^ra ;  mert  az  mint  sokszor  megmondotta^  mig 

5  ^I,  addig  Lupid  ki  neni  szabadtU.  Nagys&godnak  kllldottem 

egy  levelet  ez  leyelemben  z&rya ;  az  utolsd  ley^lre,  kit  p&rbol 

parancsola  yala  nagys&god  megforditanom,  m6g  y&laszt  nem 

tdtt,  az  k5yet  tir  &ltal  mond&,  bogy  arra  y&laszt  t^szen.  Nem 

tudom,  kegyebnes  uram,  hoi  yette  azt  az  hirt  az  nimet  agens, 

Jiogy  az  porta  nagys&god  hiisigiben  kitdkednik,  is  ha  mi 

lenne,  inkdbb  segitene  az  nemetet,  ha  mi  olyan  dolog  yolt  is  yala- 

mikor,  amaz  tok^letlen  k^tszinti  Murad  idej6ben  lebetett,  kirol 

nagys&godnak  irtam  yolt,  bogy  az  cBdszdrt  nagys&god  dlen  in- 

^  gerlette,  §8  ba  yalami  lebetne  is  mostan  olyan  balitilet,  Zurna- 

sdnpasa,Kindnpasa  az  ki  ez  elott  budai  vtzir  vo2^,m6g  be  nem 

j5tt ;  azok  nem  szintin  joakardk^  azok  ba  practik&ln&nak^  kikre 

mi  is  yigy&zunLTal&mMuradidej6ben  yal6  dolgot  irt  az  agens; 

mind  az  kdyet  tr  elott  s  mind  az  hoya  6n  j&rok,  nagysligod 

j6akar6ihoz,  m&s  ^s  j6  itUet  vagyouj  noba  kegyelmes  uraia 

az  torok  ravasz,  dtitkdja  sokdig  szdndikdt,  de   ugyan  ki- 


tad6dik,  az  ido  mindeneket  kinyilatkoztat.  Sz&ya  uramtol,  ki 
u  gombok  utftn  virakozott,  b  ezutin  negyed  nap  megindal, 
Tagy  az  kovet  firtol,  ki  m^g  el  nem  bfttsuzott  az  C84sairt6l, 
boTebben  irok.  Itt,  kegyelmes  uram,  nagysigod  kiT&ns&ga 
SMrtDt  Tal6  rubintokat  nem  talMhatank,  aprtbbakat,  Tagy 
'  Iroz^p  formikat  ugyaa  talilni.  Ez  j6t6  hfiten  az  kSvet  la  is 
iaitaa  megindftlhat  Tartsa  meg  iaten  stb.  Datum  30.  Notem- 
brig  Anno  1651.  Coostantinopoli. 
Vestrae  Celsitudinis 

semis  humilimas 
Jacobus  Harsftnyi  m.  p. 

JtgyzH.  A  dlilt  betukkel  szedettek  rejtelmeBek. 
(Eredttij*  a  m.  k.  kamarai  Uveitdrban.) 
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■  Serenissime  PriiicepB.  I6S2 
Quamquam  nobis  bacteous  omniB  occasio  defuerit,  Di-  jui. 

;■  lectioDi  Vesttae  officiosam  animi  nostri  promptitudinem,  qua    ^• 
[  erga  eandem  omni  tempore  tenemur,  aliquo  modo  in  effectum 
I   prodncere  :  gaudemus  tamen,  unperrimae  nostras  literas,  per 
Bomiuum  Baronem  Benedictum  Schiitten  ezhibitas,  apodDi- 

■  lectionem  Vestram  hnnc  ioTeiuBse  locom,  ut  noa  solum  sum- 
na  ejus  benevolentia  Id  praedictum  Dominum  Baronem,  ve- 
nuD  etiam  Dilectionis  Vestrae  amicabilis  responsio,  et  per 
earn  ulterioris  erga  Xos  sinceri  affectas  oblatio  in  nos  redan- 
darit  Beposnimus  haec  omnia  gratiesimae  recordationi,  nihil 
magis  optantes  quam  si  imprimis  pro  aingulari  praedicto  Do- 
nioo  Baroni  ezhibito  favore,  quern  nobis  ipsis,  tanquam  in- 
Rgnem  a  Dilectione  Yestra  honorem  attribuimus,  Eidem  cu- 
{ndom  nostrom  serriendi  animum  vicissim  probare,  satis  ali- 
qundo  liceat. 

Expectabimus  ad  id  Dilectionis  Vestrae  nobis  impo- 
Btemm  pro  ejus  lubitn  datam  occasionem,  operamqne  de  coe- 
teio  narabimus,  ne  ex  parte  nostra  qnicqaam  omittatar,  quod 
uucte  egos  in  nos  memoriae  coneerrationem,  nllo  modo  yeV 
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tempore  promereri  possit.  Et  cum  praeterea  praeeentis  tem- 
poris  ratio  Kos  admoneat,  de  hujus  novi  auni  ingressu  Dilecti- 
otii  Vestrae  felicia  vota  facere,  nequirimua  quidem  pro  animi 
nostri  deeiderio  ea  satis  ezprimere,  attamen  eoruin  eurnmam 
illuc  compreheodimus,  ut  nimirum  DUectioni  Vestrae,  tam  in 
hoc  praeseDti,  quam  multis  insequentibus  annis,  nihil  quod 
ad  veram  et  optatam  •felicitatem  faciat  ullo  tempore  desit- 
Quibus  fideliter  precatis,  eandem  Divinae  protectloni  amice 
commendamus.  Datum  in  Arce  nostra  Borckholmensi  3-a  Ja- 
iiuarii  Anno  1662. 

Dilectionis  Vestrae 

ad  arnica  officia  paratus 
CaroluB  Sustams. 

t  (Ertdttije  a  m.  k.  kamaraileBeltdrian.) 


LV. 

Kegyebnes  uram  fejedelmem,  az  (ir  istem  nagTS&godnsk 
capjait  sokasitsa  6b  minden  dolgait  boldogitsa  ezerelme- 
sirel  egyett. 

Tegnap  reggel  Tdttem  vala  al&zatoson  nagys&god  mM- 
tos&gos  level^t  sub  date  6.  praesentis.  Hus2&r  uram  Ievel6b51 
ojommel  6rt6m  nagys&god  dolgainak  az  port&n  j6  karban 
Ictol^t,  melf et  isten  szeui  fi&^rt  neveljen ;  6  kegyelme  lev^n 
ott.  vehette  is  esz^beu  az  ftllapotokat  jobban,  6ii  is  ugy  hiszem 
hoc  rerum  statu,  sem  az  tiirfik  az  n6metben,  sem  e  contra 
cgj-m&aban  mezei  der6k  haddal  nem  kapaak,  egyiknek  is 
nines  m6dja  beune,  torOknek  pedig  igy  van  tobb  baszna,  ha 
a])r6nk6nt  der^k  felzararod&s  nek&l  teheti  mag&6r&  Magyar- 
oj'sz&got,  azut&n  konnyebb  jutni  ak&r  N6met-  ak&r  Lengyel- 
oi  sz&ghoz,  kiv&ltk^pen  ha  Candia  is  ov6  leszen.  Azt  is  hiezem 
in  caBu  offensionis  nagys&godat  mostan  nem  segiti,  indefen- 
6ive  Erd6lyt  nem  bagyja,  de  valamely  ok  nem  bocs4tja  n^- 
UK'tbeo  kap&era,  fenu  lev^n  az,  az  k6t  T&rmegy^6rt  n6met- 
tci  b^kess^get  hogy  bontson,  avagy  nagys&godnak  magyar- 
otaz&gi  j6sz&gi^;  k6telkedve  hiszen,  nem  Elrd^lynek  tartvin; 
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u  n6met  is,  bogy  egyenest  Erd^lyben  kapjon,  att6l  nem  tar— 

tok;  de  egy^bir&ni  az  ott  ki  valdk  felol  6n  nem  merek  derekas  *^ 

securitastig^mi  nagys&godnak  ily  okokb61 :  mert  bogy  k^v&n- 

'  j4k  vissza  az  k^t  y&rmegy^ket  s  azak  is  az  egiptumi  bagy- 

m&ra  yisszay&gyddnak  s  k^Yknjkk  nagys&gtokat  megerdtele- 

niteni,  ezek  nyilvto  const&biak,  ba  k6y&nj&k,  keresik  is  szU-- 

netlenul  az  arra  yalo  alkalmatoss&gokat,  ba  kapbatj&k,  nem 

az^rt  keresik,  bogy  ne6ljenekyele.  Im  az  dispositiokat  Ifttjuk;- 

mindezekben  nekem  tetszik  az,  ely&nrto  Husz&r  nram  relati- 

oj&t,  Elczi  Haszon  k5yets^g6t,  be  kell  klildeni  nagys&godnak 

-    port&ra.  Miyel  ?  az  relatiok  megtanitj4k  nagysd.godat.  Klo* 

busoczki  nram  d,ltal  nem  immediate  nagys&god  ney^yel,  de 

m&s  mesters^ggel  intimatiot  kell  tenni  Kass&ra  is.  Nem  azt 

keU  ngyanis  port&n  &llatni,  impeditijon  n6metet,  ne  coUocaljon 

Eass&t  maga  birodalm&ban,  banem  azok  ellen  yal6  proyisiot.. 

Elczi  Haszon  excipi&l&s&ra  nagys&god  kegyelmes  pa- 
rancsolatj&nak  6rkez^se  elott  mkr  b&romsz&z  gyalogot,  bogy 
felkiQdjdn  Tdrcsy&r&boz,  irtam  yolt  Basa  nranmak;  loyas  cem. 
szftks^g,  mert  az  k&rt^tel  nekiil  nem  jkr,  mibelyt  b&z&t6l 
kiind6l.   F&yay  Tam&snak  irtam  yolt,  addig  gondot  yiseljen . 
maga,  miglen  nagysftgodnak  m&s  dispositioja  ^rkezik;  m&r- 
D&niel  Ferencz  nramnak  is  irtam,  itt  is  leszen  yigy&ztat&- 
somre&. 

Az  torokkoyettel  yal6  szemben  l^tel^ben  nagys&godnak 
^n  tisztess^gesb  m&s  m6dot  nem  l&tok,  banem  yagy  Fej^ry&r, . 
Tagy  6yal{^  ayagy  Kolosy&r ;  Gyaltban  yinni  s  meg  yissza 
az  tomdsyluri  ttban  nagy  alkalmatlans^g.  Jayallan&m  azdrt 
azt,  bogy  nagys&god  Fej^ry&ratt  excipi&ln^  s  expedi&ln&  is, 
ott  lerakodyto  nagys4god  az  gylil^sig  Iladn6tra ;  ba  meglesz* 
nek  8zent-mikl6si  k^zfog&sra,  olftb  lakodalomra  mind  el^rkez- 
hetnek  s  Fej^ry&r  is  konnyebblilne ;  mindazon&ltal  &]ljon  az 
nagys&god  boles  it6letiben. 

Husz&r  nramnak  8z6l6  nagys^god  leyel6t  megkUldtem^ 
kegyelmes  nram.  Nagys&god  az  gyiil^st  ba  eldbb  promulgal- 
tatja,  elmtlik  az  ol&b  lakodalom  ^s  az  k^zfog&s  is,  noba  ugy 
l&tom  annak  is  b^ja  yan.  Bizonytalan  ley^n,  nagys&god  mii^ 
fogja  megnyngodtni  elm6j6t,  6n  Hnsz&r  nramnak  is  meg  nem* 
irtam,  banem  csak  azt  ba  irom,  bogy  akkor  t^jban  ^rkezz^k. 
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butor  csak  udvarhoz,  mikor  az  t&r6k  kovet.  Az  holdolt  £s  sfuL* 
czokat  feljebb  cyert  falfik  feldl  addig  aagjs&god  nem  dispo- 
Hi^lbat,  mikoT  s  bora  kelljen  gyfilniek,  miglen  nem  fog  besz6l- 
leni  az  k&rettel,  hanem  iDterim  az  v^gbeli  tisztek  hivatu&k 
be,  biztatn&k  fiket,  adn&k  eleikben  ie  az  mit  egjszer  hittel 
oiondottak,  magok  javft^rt  meg  ne  m&soln&k. 

M&&6  Tajda  level^t  boz&k  ez  estre  kegyelmes  unun, 
iii>kem  semmi  k5z5m  nem  lev^D  az  dologhoz,  tudom  nem  egy6b> 
ert  irt,  hanem,  bogy  nagys&godnak  6rt6B6re  adjam,  mag&t 
iiag^B&godat  nem  akarv&n  bfisitani;  m6lt6  azert  az  gyilkosokat 
felkerestetni ;  ^d  megirom,  sem  nagys&god,  sem  az  fo  kdvet 
uoiii  oka,  az  6  embereitol  is  esnek  holmik  sokszor  magok  hire 
ut'lkftl,  de  nagys&god  parancsolni  fog  feldle. 

V^gezetre  Bzinte  ma  levelem  ir&sa  kdzben  Farkas  F4- 
bifinnak  micsoda  leTele  ^rkez^k,  Dag7sfi.godQak  al&zatoson  el- 
ki'ildtem,  kit  igen  gondTiseletlenfil  killdtek,  gjalog  ember 
hozta  Szathm&rr6l  udvarbird  levelfivel  egjiitt ;  az  nagys&god- 
nak  eUen  Tal6  dispoeitiok  im  naponk^nt  viUigosodnak,  m^gis 
securit&st  igfirank  magunknak.  Ezen  lerelekbol  aziskitetszik, 
nob&  mind  religi6j&bac  Tal6  constantia  8  mind  nagys&godboz 
Talo  hQs^ge  eddig  megran,  de  az  az  ember  ki  akar  mosdani 
ez  koteless^gbOl,  ha  be  nem  vebetjilk  hamarj&ban ;  az  levelH 
nagysftgodnak  kUldenem  szUksggesnek  it^lem ,  az  v&laszt, 
nielyet  fogok  irni,  nagys&god  kez6bez  kUldfim. 

Yessel6ny  levelet  is  aik  az  tt,  Klobusiczki  oram  ktLldt«, 
az  elei  van  Perfiny  Gftborral  Tal6  dolgaikrdl ;  iitam  volt  Gii- 
bornak,  ha  tat&r  m&don  fel  kell  is  kdtoztetnem,  az  6n  r^sze- 
met  erSTel  elvenoi  nem  engedem.  Mind  ez,  mind  az  el6bbi 
leveleket  m^Itdztass^k  nagys&god  visszakilldeni.  Ezek  utfin 
'  az  6r  ieten  nagysfigodat  kedves  j6  eg6szs^gben  tartsa  meg. 
Ifi52,  8.  Januarii,  Jisz. 

Nagys^godnak  m^ltatlan  szolg^a 

Kem6ny  J&nos. 

<Az  eg^z  lev^l  Ketn£nf  laj^t  irasa.) 

{A  m.  k.  kanarai  leeilldrboli) 


r 


95 


LVL 

Celsissima  Princeps  Domina  clementissima.  1652. 

Quern  ex  praematuro  excessu  Ulustrissimi  Principis  ac  °^*'^- 
Domini  Domini  Sigismundi  Bagocsky  beatissimae  memoriae,  ^' 
et  Gelsitadini  Yestrae,  inde  enato  acerbissimo  luctu  percipio 
dolorem^  ut  Celsitudini  Yestrae  ea  qua  decet  obserrantia  con- 
testarer  postulavit  subjectissimae  devotionis  et  obsequii  yin- 
culom,  %uo  Celsitudini  Yestrae  ejusque  Domui  lUustiissimae 
me  obsirictam  et  obnoxiam  profiteor.  Ideoque  et  temeritatis 
qua  Celsitudinem  Yestram  bac  occasione  accedo,  veniam  mihi 
tanto  certius  polliceri  audeo,  Deum  Opt.  Max.  ardentissimis 
precibus  venerata,  ut  Celsitudinem  Yestram  ea  roboret  ac  mu- 
niat  constantia  et  aequanimitate,  quae  tam  funesto  et  nun- 
quam  satis  deplorando  casui  fortiter  ferendo  par  sit,  illatam- 
que  sibi  ac  Celsissimae  Familiae  jacturam  novis  divini  sui  fa- 
Yoris  argnmentis  resarciat.  Certe  ut  indesinenti  luctu  eam 
prosequar,  praeter  publicas  etiam  privatae  mihi  suppetunt 
causae,  praesertim  benevolentiae  principalis,  qua  me  Incom- 
parabiUs  Heros  complecti  dignatus  est  et  beneficiorum  in  me 
collatorum  recorditio.  Specimen  exhibebit  Celsitudini  Yestrae 
authenticum  litterarum,  quas  munificentissimus  Princeps 
propria  manu  exaratas  mihi  indulsit  exemplum ;  quod  Celsi- 
tudini Yestrae  offerendum  putayi  plane  confisa  Ei  nihil  fore 
potius  quam  ut  Ulustrissimi  Filii  yoluntati  satisfaciat,  mihique 
tam  gratiosae  largitionis  fructus  statis  temporibue  repraesente- 
tan  Et  hoc  nomine  Celsitudinem  Yestram  humillima  animi 
submissione  rogo,Eju8quePrincipali  gratiae,quae  tot  documen- 
tis  comperta  et  nunc  optima  quaeque  me  sperare  jubet,  etiam 
atque  etiam  me  commendo.  Dabam  Cass^lis  9.  Martii  1652* 

Celsissime  Yestrae         humillima  et  obsequiosissima 

Elizabeth  Bobinson. 

Kslcztm  :  Celsissimae  Principi   ac  Doxninae  Dominae  Susannae 
Lorintffy  Principi  Transilvaniae  Yidaaei  Dominae  meae  clementissimae. 

(Eredetije  a  m,  k.  kamarai  leveltdt'ban,) 
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1652,  SereniBBima   ac   Celsiseima  Princeps,  Affinis  Colen- 

ftpHi.  dissiiiia. 

'^*-  Literas  Dilectionis  Yestrae  d.  3.  Martii  recte  accepi- 

mns,  ex  iiwieiii  DilectiomB  Yestrae  filii  dilectiseimi  C^as- 
slmi  PriDcipis  SigiBmundi  Rackoczy  de  Felsgo  Vadasz  obi- 
tnm  praematnrum,  inBimnlque  invitatioDem  ad  ezeqnias  (pro 
qua  Dilectioni  YeBtrae  gratiaB  non  immerito  agimus)  son 
nbsque  moerore  ingenti  percepimus.  Proat  vero  Dilectioni 
Veatrae  die  10.  Mensis  currentia  moerorem  nostntm  ex  di- 
sceBBU  isto  insperato  perceptum  literis  nostris  (quas  jamdun 
bene  perlatas  esse  Bperamas)  demonBtravimns,  ita  eundem 
praesentibus  hisce  denuo  conteBtamar,  animituB  precanteB  ut 
Altissimns  Dilectioni  Yestrae  solamine  suo  adsit  ex  alto, 
eandemque  cum  iota  Dome  flackocziana  in  posterum  ab  om- 
nibuB  ejusmodi  casibuB  tristibus  clementer  et  qaam  dintis- 
stme  conservet.  De  coetero  nil  gratius  nobis  accidere  potnis- 
set,  quam  si  alicui  vices  nostras  circa  comitaadam  fnnns 
obeundas  (cum  Ipsamet  ob  loci  distantiam  oimiam  interesse 
iieqaeamnB)  demandare  potuissemus,  verum  cum  dictae  lite- 
r&e  invitatoriae  17,  demnm  hujus,  atque  ita  serius  quam  nt 
illnd  effectnm  dare  licuisset,  ad  nos  perlatae,  a  Dilectione 
Vestra  nos  eapropter  excusatnm  iri  confidimuB.  Eandem  Di- 
vinae  tntelae  sedulo  commendantes,  eidemque  stabilem  no- 
stram  firmamque  amiciciam  spondentes.  Babaatur  Crosnae- 
die  34.  Apr.  A.  16S2. 

Dilectionis  Yestrae  addictiBsima 

Elisabeth  Carlotta 
Electrisa. 

Evlciim  .-  StreniBtimae  ac  celaiuinue  Friacipi  Dominae  BuMnnao 
Lorantfy  Principi  TransilTftuiae,  Partiviin  Regui  Hangaria«  Dominae  et 
Sicolonim  ComitisMM  Yidaae  atHai  noitrae  coleudisaimae. 
{Ertdetijt  a  m.  k.  kamarai  levilldrian.) 
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LVIII. 

Illustrissime  ac  celsissime  Princeps,  Domine  Domino  nj32- 
mihi  BEturaliter  clementissime.  niaj« 

As  ia  isten  nagysli^odat  k^vtos&ga  szer^nt  valo  drldo-    "'^^ 
m^siTal  boldogitsa. 

Kegyelxnes  uram,  iQd  urunk  dolg&ban  mind  a  fovezer 
eloti  s  mind  a  k5zl&r-aga  eldtt  Boros  J4n08  urammal  hiven 
forgolddtask,  noha  az  hadra  yalo  k6sztilet  mi&  8ok&  kellett 
v&rakozni  5  kegyelm^nek  s  nagys&god  parancsolatja  is  nzt 
tart?to,  bogy  ne  igen  siessiink,  mindazli,ltal  h&la  istennek  j6 
¥&la8Z8zaly  mint  nagys^god  mind  a  levelekbdl  s  mind  Boros 
uramtdl  megertheti.  Az  je8nit4k,  tomdsT&ri  es  n6metek  dol- 
g&t  Tokaj  felol  az  vez^rnek  az  nagys&god  instructioi  S7e^ 
r^nt  proponaltttk.  Az  elsore  azt  felelte,  yalami  hatalmiis^ 
cs&8z4r  ellen  es  az  orsz&gnak  veszedelm^re  vagyon,  azt  meg 
nem  kell  engedni.  Az  temesv&ri  ^s  t5bb  y6gbeli  dolgokra 
azt  mond&y  bogy  f(§l  peresnek  torv^nyt  nem  tehet,  mivel  itt 
beon  vanoak  oket  is  meghallgatja  6s  6n  itt  benn  lev^u  nekeni 
t&laszt&dy  melyet6nismegiroknagys&godnak,  rajta  is  leszek^ 
h<^  mennel  hamarebb  yftlaszt  yehessek.  Az  tokaji  yitrbau 
m^ni  akaro  n6metek  feldl  azt  k6rd6,  htoy  sz&zan  yoltanak^ 
mond6k,  bogy  tal4n  200  '/•  k^t  sz&zan :  melyre  mond&,  bogy 
j6l  cselekedte  nagys&god,  bogy  be  nem  bocsd^totta,  ellens^get 
ez  nt&n  sem  kell  bebocd&tani.  Az  tordk  yit6zek  ism^t  ujabb 
eroyel  k^szCtlnek,  miyel  az  toroklatot  az  tengeren  az,  bol  ki 
kellett  Tolna  menni  az  tdrdkdk  baj6inak,  az  olaszok  18  oreg 
hajokkal  berekesztett^k,  az  t5bb  haj6k  m&sntt  yannak,  kik 
az  tdrok  yftrasit  6getik,  raboljftk,  azok  ellen  sz&llitanak  ism^t 
ujabb  hadat,  jancs&rokat  az  8z4razra ;  Jusuff  pass&t  rendelt^k 
eldtt^dc  j&rojoknak,  ezek  taUm  holnap  yagy  bolnapnt&n  meg- 
iodtlnak,  yal6ban  megbddaltanak.  Tegnapelott  biyatta  yolt  az. 
ftyez^azterczen&banazangliaijgalliai  ^shoUandiai  oratoro- 
katy  panaszolkodott,  bogy  az  6  ^j6jok  s  emberek  segitik  az. 
oloszokat,  ao^rt  irjAk  meg  nekik,  bogy  menten  menjenek  el  az. 
oloszok  melldl,  hatalmas  cs&sz&r  ellen  nekik  ne  szolg&ljanak  i 
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amazok  mondott&k,  hogy  ott  csak  egy  haj6j6k  is  nincsen, 
mindaz&ltal  ok  megirj&k ;  midon  mind  az  h&romDak  tolm&csa 
oda  yitte  volna  az  yez^rnek  a  lereleket,  az  yez6r  gyal&zatnak 
tarty&n,  meggondolta  mag&t  6s  az  leyeleket  yisszaktilddtte 
az  oratoroknaky  az  mint  maga  mondotta  emberemnek  az 
galliai  orator  ^s  az  angliai.  Kegyelmes  nram.  az  nagjs&god 
parancsolatja  s  ir&sa  szer^nt  §n  az  Sz^kely  M6zes  oreg  ember 
Korondi  Mikl68  neyd  szolg&j&nak  nagys&god  ney^yel  gratiat 
ig^ry^n,  mindj&r&st  parip&t  yett  s  Boros  urammal  kimegyen ; 
az  leyeleket  kiket  kdlts^ggel  6s  nagy  f&radts&ggal  keztinkhdz 
yehettUnk,  Boros  uram  kiyitte.  Az  orsz&g  h&za  k6fal&t  meg- 
csin&ltattam,  nem  maradott  tobb  egy  aranyn&l,  de  azt  is 
azoknak  kell  adnom,  kik  az  fal  mellett  az  yiz  utjM  csin&lj&k, 
hogy  az  esdyiz  az  kofalra  ne  sziy&rkozz6k,  azt  sem  6rem  az 
«gy  aranynyal  meg,  hanem  az  magam6b6l  kell  adnom  m^iS^l 
talUrt  hozz&.  Kegyelmes  uram  az  tat&rok,  koz&kok  s  lengyelek 
felol  most  semmi  bizonyost  nem  hallok,  noha  mind  magam 
s  mind  emberim  s  az  koz&k  tolm&cs  is  yal6ban  yigydzunk/ha 
xnit  6rthetek  nagys&godnak  6rt6s6re  adni  el  nem  mCilatom. 
Az  nagys&god  dolgait  ir&sban  adtuk  be,  miyel  az  yez6r  k6y&nta^ 
ngy  is  it^lhetttik  jobbnak^  minthogy  dreg  ember,  ha  csak  mi 
keyeset  halad  is  az  dolog  ottan,  sok  gondjai  i8  ley^n,  elfelej- 
kezik ;  nagys&godnak  in  paribus  kiyitte  Boros  uram,  az  mely 
k6t  dolgot  ley^lben  adtunk  be.  Egy6b  itt  benn  leyo  do)gokr6l 
nagys&godat  Boros  uram  tudosithatja,  ha  mi  olyak  yoln&nak. 
Kegyelmes  uram^nagys&godnak  al&zatosan  akar&m  jelentenem, 
m&r  isten  kegyelmebol  lassan  lassan  az  6n  esztendom  is  elko- 
-zelget.  Annakoka6rt  az  nagys&god  kegyelmes  fejedelmi  szayai- 
ban,  hogy  toy&bb  itt  benn  esztendfin^l  nem  tart,  megnyugodya 
leydn,  k5ny5rg5k  nagys&godnak  igen  al&zatosan,  tekintse 
gy&moltalan  yoltomat  6s  ha  mostan  az  orsz&g  adaj&t  bekiildi 
na^gys&god,  ktildj&n  helyettem  m&s  kapikih&t,  ayagy^ha 
dszszel  kUldi  is  nagys&god  be  az  addt,  akkor  is  eml6kezz6k 
meg  al&zatos  hiy6r61  68  mutassa  abbeli  kegyelmes86g6t,  hadd 
mehessek  ki  haz&mban  firva  gyermekimhez,  68  a  nagys&god 
nagy  kegyelme8s6g6t  teljes  6l«tembea  igaz  h686ggel-6»>lgM- 
faassam  meg.  N.  K.  V.  Y.  Az  ur  isten  tartsa  meg  nagysligo* 
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«*dat  8ok  esztendokig  kiTaosaga  szer^nt  yalo  jo  eg^szsegben. 
Datum  Constantinapoli,  die  S8  Maji,  anso  1652. 
niastrissimae  Celsitudinis  Yestrae 

serritor  fidelissimus  et  faumillimuB 
Martinus  Boldai. 

KivUl :  Az  galliai  orator  ^s  az  mely  Welling  nevd  nrfi  volt  az  sv^t 
urral  itt  benn,  Peni4ban  ind^lvin  egy  csoin&  leveUt  itt  hagyta,  Bister- 
feldins  aramnak  kikaldottem.  As  n^met  igens  it  kiilddtte  nagysdgodhoz 
palatimis  nramnak  8s616  egy  csomd  level^t. 

KiUctim:  niastriasiino  ac  CeUissimo  PriDcipi  Domino  Domino 
Oeorgio  Bakoci,  Dei  gratia  Principi  Transylvaniae  sat. 

(Eredeiije  a  m,  k,  kamarai  leveltdrban.) 


LIX. 

Alftzatos  szolg&latomot   aj&nlom   nagys&godnak   mint  ie52» 
kegyelmes  uramnak,  kiy&nok  az  szent  tir  istentdl  uagys^god-  jcn. 
nak  boldog  szerencs^s  hosszti  eletet  kedvesiyel  egyUtt  meg-     *- 
4Mlatm. 

Die  2.  praesentis  Junii  nagysSgod  nekem  irott  commis- 
«i6j&t,  kegyelmes  uram,  tegnapi  napon  d6lut&n  n6gy  6ra  t&jban 
yettem  el,  s  ngyanazon  dr&ban  az  yajd&hoz  6  nagys&g&hoz  fel* 
meny^n,  yalamint  nagysAgod  ^nnekem  megparancsolta,  azon 
szer6nt  yal6  jelent^st  tettem  5  nagysAg&nak  az  nagysAgod  m^l- 
t6sAgo8  ney^yel,  melyet  felette  igen  kedyesen  yett  nagys&godtdl, 
4tjAiilyto  6  nagysAga  is  mag&t  minden  nagysAgtok  kdzt  leyo 
igaz  szomsz^sAgos  k5teles86geknek  elkSyet^s^re.  Az  str&sake* 
pen  elol  yigyAz6^  avagy  njely  fog&sAra  kibocs&tott  lengyeleknek 
megtre£&l6d&sokat  heljen  hagyja  kegyelmes  uram,  4llity&n 
sat,  hogy  az  hetmAnnak  bolcmd  key^lys^ge  miatt  eshetett,  de 
bogy  Lupult  kozAk  segits^g  n^lklil  megkerulgetn^k,  abban 
jii6dot  nem  dsm^r,  az  mint  nagysAgod  is  irja,  legkiy&ltk^peu 
az  bncsAkiAk,  mert  mind  is  egy  ayagy  k^tezeren  ha  lehetnek, 
.azoknak  csak  ezer  molduyAn  is  kdnnyen  megfelelne,  azt  mondja 
^  nagysAga;  arr6l  nem  szdl,  hogy  ha  az  szultAn  is  re&jok 
fogna  fordCilniy  de  azt  sem  y^li ;  bizonyos  ley^n  ez  is  m&r, 
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-liogy  az  Nesteren  ttl  mentenek  al4  Lengyelorszagra.  Lupul 
T^d&nak  csak  annyiban  Tal6  hitele  vagyon  mostan  is  d  nagy- 
8&ga  el5tt|  mint  ez  ideigleu  Yolt,  mirel  nem  csak  egy  dolog- 
ban  tapasztalta  mkt  meg  tdk^letlen  s  &llhatatlan  volt&t  Az 
mil  az  port&n  hallott,  ugymond,  azzal  az  lengyelnek  hizelke- 
dett,  az  mit  megint  az  lengyelek  r^sz^rdl,  az  port&nak  meg- 
irta,  egy  sz6yal,  o  neki  minden  igyekezeti  Idlhatatlans&ggal 
folyvto,  isten  is  az^rt  nem  segitette  semminemti  dolgaiban  ] 
az  o  tole  valo  f6lelmet  noha  semminek  tartja,  mindazftltal  az- 
ser^ny   i^igy&z&st  mindeneknek   hasznosnak  ismerr^n  lenni^. 
feles  hadait  kttld&tte  al&  az  y^gekre,  s  az  itt  fenn  levdket  is 
hogy  az  szaporto  megmustr&ly&n  aUsz^Uitsa,  mkr  ki  is  kill- 
dotte ;  6s  igy  ez  ar&nt  nagys&god  azt  meg  se  gondolja,  hogy 
vigy&zatlans&gban  tal&ltassanak,  melyet  kegyelmes  uram,  hogy 
nagys&god  is  hadainak  minden  6r&ban  yal6  k^szen  l^t^vel  el- 

kovetni  igyekezz6k  6s  szorgalmatos  yigy&zatban  legyen,  meg- 

ft 

hagydr  nagys&godnak  megmondjam.  0  nagys&ga  is,  ha  honnan 
olyas  bizonyos  hirei  6rkeznek;  nagys&godat  (mint  ekk^dig  is) 
tud6sitani  fel51e  el  nem  mtilatja.  Az  Szmil  &llapotjftr6l  nagy- 
s&godat  minden  bizonynyal  igy  tud^sithatja^  hogy  6  az  maga 
mellett  levd  hadaival  az  lengyel  mellett  vagyon,  de  az  azon- 
kivul  levdk  melyik  f6l  mellett  akaij&k  magokat  declar&lni,  az 
m6g  ekk^dig  bizonytalans&g  alatt  forog.  Namely  napon  mind 
apr6st6l  huszezer  kozhkakg,  az  SzmiltSl  vald  ftlelmet  yisel- 
ven,  az  muszk&k  mell6  mentenek ;  azon  j5v6n  mostan  &ltal 
valami  kalugyerek,  besz^Uett^k  bizonyosan.  Az  mi  az  Lixpul 
vajda  tok6letlens6g6t  illeti,  abban  is,  hogy  ennek  fizetett  ha- 
dait el  akarn&  melldle  csalni,  azt  hogy  effectQ^atn&,  meg. 
sem  tndja  gondolni,  ismerv6n  ezek  mindny&jan  m&r,  Lnpui 
ki  legyen,  s  minemu  becstlleteken  ment  legyen  4ltal,  hadai- 
nak mint  kedvezett  s  fizetett.  Kudarczot  is  mikor  yallott, 
ezek  vallatt^k  vele  s  hajtogatt4k  ki,  nem  kicsiny  gyal&zatj&rft  , 
ez  orsz&gb6l.    Aff6l6nek  szikr&j&t  sem  yeheti  ezeken,  hogy 
m6g  csak  goudolkodui  is  kellen6k  feldle,  meglebet  ngyan  az. 
igyekezet,  de  annak  yegben  yitel6ben  lehetetlens^get  ismer 
lenni,  mindaz&ltal  az  arr6l  yal6  tud6sit&5t  is  kedyes^i  yetie 
nagys&godtol.  Az  mi  peniglen  az  eldbbeni  actust,  ayagy  Use- 
netit  illeti  kegyelmes  uram  nagys^odnak,  abbeli  kedye8ked& 
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fltanacsot  add  s  egyjBzersmind  segitseggel  igeio  joakarai^j^t 

Dagys^godnak  koszonettel  s  kedves  folyo  szokkal  acceptala, 

de  k^t  kivftltk6pen  yal6  okokra  n^zve  az  abbau  valo  megiada- 

Ust  aem  javallja  6  nagys&ga.  1.  Nem  olyan  karban  vagyon 

Havasalf^ld^nek  ^Uapotja  mint  Erd^Iynek,  mert  ezekben  egy 

^Uandd  tdk^letess^g  nincsen,  ki  egy  fel^,  ki  m&s  fel6  Tonszon. 

Jhon  Sztratit  is  magok  kdz&l ,  levok  ultett6k  fel  s  kuldottek 

•el ;  annak  eldtte  megint  az  moldyai  vajd&t  is  dk  inditott^ 

fel  ellene  s  tdbb  eff^le.  2.  Mostan  az  cskszkr  gyermek  s  az 

mellette  lerok  is  igen  elaprdsodtanak,  s  ha  szint^n  mit  veg- 

ben  fogna  yinoi  is,  &lland6  nem  lehetne,  YHiozYkn  naponkent 

az  kdztdk  leyo  tisztek  is ;  hanem  hiszen  \km  el6g  experientiak- 

ban  forgott  emberek  yannak  koztdk  s  ha  o  nagys^gtoak  szeme 

behtinyik,  tudj4k  azt,  hogy  nagys&godhoz  mintegy  atyjokhoz 

kelleiik  conflnalniok ;  ha  emberek  s  nagys^god  segits^ge  ^Ital 

is  az  orsz&g  s  az  yit^zlo  rendek,  az  kit  szeretni  fognak,  he- 

lyiben  &llithatj&k,  ha  az  istennek  is  ugy  tetszik,  kitol  lehet 

tart&sok,  hogyha  az  k^t  orsz&g  s  azoknak  ftjedelmi  az  ekk6- 

dig  yal6  8z6p  egyess^get  fenn  fogja  tartani  ?  istenen  kiyul  sen- 

kitol  nem,  ugy  mond ;  igy  besz^l :  Ikia  mikor  isten  eDgeniet^  ugy 

mond,  ebben  az  &llapatomban  ftUitott  yala,  minemu  hatalinas 

C84sz&r  8  der^k  eros  emberek  yal^nak,  s  mikepen  ket  tittal  is 

akartak  extorbahii  s  m^g  sem  engedte  isten ;  h&t  mostan  el- 

apr6fiody4n  mit  tudn&nak  y^gben  yinni  ?  az  mi  koltseget  arra 

?esztegetn6nek  haszontalantil,  jayaljuk  ink&bb  azt  m&s  dereka- 

sabb  sziiks^gre  forditani  :  hozz&  tey6n  kegyelmes  uraiu  yeg- 

t^re  azt  is,  hogy  ha  yalamiben  megkezdenenek  inddlni,  nagy- 

s&god  tan^csa  s  ^rtelme  d,ltal  cselekszik,   eg}'ebard.nt  nem, 

mert  nagysagodnak  s  az  nagys&god  orsz4g^nak  szinten  any- 

liji  j6t  kiy^n  mint  az  maga  orszag&nak  ayagy  mag&nak.  Er- 

rol  kegyelmes  uram  ez voltak  szayai  o  nagysag^nak. 

Az  utolszori  lengyel  posta-kdyetet  az  hetmtiny  Kalmoczki 
klilddtte  yoLt  csak  liitogatAskepen  hozzaja,  kiy&ny&n  a  mellett 
4kz  koztdk  leyo  egyess^gnek  fennmarad&siltt,  egy  loyat  is  kill- 
doit  az  hetm4nnak  aj&nd^kon.  Az  Udrista  uram  &ltal  kiildott 
loyak  4llapotj&t  is  az  nagys&god  kegyelmes  parancsolatja  sze- 
lint  megmondy&n  kegyelmes  uram,  nagy  bizonyokkal  ^llitja, 
hogy  semmi  nayalyajok  nem  yolt  akkor,  mikor  innen  megia-. 
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ditott^,  lianemha  (mivel  az  lovak  nyugottak  voltak)  8»  r^i 
utaknftk  alkdmatlau  volta  b#nitotta  volna  meg  dkfit  Imazirt 
mostan  is  akar  nagya&godnak  egy  parip&va)  kedveskedai 
(noha  ni6g  kezemben  nem  adt&k)  aztmondjakegjehiLeeiiraiu,- 
hogy  ka  az  is  b^nlinak  tal&ltatik,  t&bb  lova  sem  lehet  ^p ; 
m^g  nem  tudom,  kegyelmes  uram,  micsod&s,  minthogy  nem 
Uttam,  de  KenuBz  uram  Tal6ban  igyekezett  azon,  hogy  j6  le< 
gyen,  maga  is  nem  keveset  bOsnla  rajta  (6rtv6n  nagys&god 
neb6zs6g^t  az  m&e  k^t  1(>  dolg&b6l),  eskUr^k  az  istenre,  bogy 
semmi  b^nas&gokat  nem  tudta.  Altalam  Tal6  nagysftgod  tize- 
netit  igen  nagy  becsaiettel  vctS  nagysfigodU)!  s  egy  loTat  is 
kttld  nagys&goduak  aj&nd^on  ugyan  in  Altalam,  tdrdk  Id, 
k^k,  ceak  ti\  fausban  vagyon,  mindazfiltal  ugy  gondoln&m,. 
fogna  nagys&godnak  tetszeni.  Egy6b  kivetdt  nem  igen  tal&l- 
tam  benne,  hanem  csak  azt,  bogy  az  ajak&oak,  orr&Dak  egy 
kis  r^sze  fejdr,  de  az  sem  igen  felett^bb  Ifttszik,  Tal6ban  k5ny< 
nyli  jfirftBa  Tagyon,  nem  hagyim  kegyelmes  uram  kdnnyen^ 
ugy  vagyon ;  bizony  szivesen  is  kedveskedik  nagysftgodnak^ 
mert  az  mi  olyas  paripfti  voltak,  mind  azok  kiiz&l  bagyott 
T&laBZtanom,  nem  is  volt  lova  t&bb  annfi,!;  azt  mondja,  az6rt 
nem  tart,  bogy  az  itt  vald  szok&s  Bzerint  az  loT&szmesterek 
az  vajda  \ovka  szoktak  j&rni.  Zokol  uram  is  igen  kedvesen 
Tev6  kegyelmes  uram  az  nagysAgod  Ifitogat&E&t,  s  ha  az  nagy- 
sftgod  m^ltdsAg&boz  Ulendo  lova  volna,  nagysftgodt^il  meg 
nem  tartan&,  de  bizony  semmi  olyas  lora  nincsen ;  az  k^k,  az 
melyet  nagys&godnak  commendultak  volt,  az  fift^,  azt  is  sz&l- 
l&somra  kalddtte  meglM&sra,  de  semmire  vald,  v^kony,  csig- 
bik,  farka  csot&16,  csoka  szemti,  rUhos  fej6r  orrti,  egy  sz&val 
csak  semmire  vald.  IV6da  Vbmik  urammal  is  kegyelmes- 
uram  szemben  roltam,  s  az  nagys&god  m«tt6s&g08  nevivel  ko- 
BZ&ntv6n  becsUlettel  acceptata  ugyan,  aj&nlv&n  mindenekben 
nagys&godnak  al&zatos  szolg&latj&t,  de  derekasan  az  dolog- 
hoz  Dytilnom  alkalmatosnak  nem  taUl&m,  \evku  mag&nak  is 
holmi  dolgok  miatt  raid  bAsuI^si ,  mindazfiltal  ugy  veszem 
kegyelmes  uram  eszemben,  nagyB&godnak  s  az  nagys&god  or*^ 
Bz&g&nak  nines  egy  az  ki  tobb  j6t  kivfuma  n&l&o&l,  az  szive 
EziDt^Q  tOk^letes  belyen  fog  &llani.  Az  lengyel  kapit&n  dere& 
lov&t  is  lAttam  kegyelmes  uram,  m48f<6l6zfiz  tall6rou  tartja. 


103 

ha  Talami  boBtakozas  ncm  volna  benne^  ugyan  xaegem6  az: 
80  tallert,  de  ford(il48&ban  ennekem  az  eleje  nem  igen  tet- 
8zik,  nem  is  igen  yehetndk  penig  alabb  el  tola  az  mostani  hi* 
rekre  nezve ;  tndattam  kegyelines  uram  min^l  ki&ldmben  nem 
akarn&adni,  de  ugyan  csak  mlisf^kz&zig  j&r  az  elm^je^  any- 
nyira  penig  nem  6rdeme8.  En  kegyelmes  uram  holnapi  napon^ 
akarok  isten  4ldomSfi&b6l  ind^luom,  ma  nem  lehet,  mert  valami 
lo?akat  commend41tak  s  azok^rt  ktildtem ;  yenn^k  kegyelmes 
uram,  b&tor  csak  egyet  lehetue  is,  hogy  ha  ugyan  olyra  tal&l- 
hatn6k,  az  melyen  b&tor  csak  az  magam  szeme  nyughatn^k  is. 
meg.  ]^  kegyelmes  uram  negyed  napok  alatt  csak  azt  hajh&sz- 
tattam,  de  meg  eddig  kedvem  szerint  valdra  egyre  sem  taUltamt 
ugy  l&tom  az  fo  bojeroknak  sincsen  csak  egy  j6  lovok  is.  Az 
bozzai  uton  fogok  kegyelmes  uram  kimenni  az  lovakkal,  mert 
az  Prava  s  domboviczai  utak  az  mostani  alkalmatlan  Udok 
miatt  igen  megs^rosodtanak,  s  az  vizeknek  &rad&sokt6l  is  tar- 
tok;  nagys^godnak  al&zatoson   konyorgok  mint   kegyelmes< 
uramnak,  ne  difficultaln^  nagys^god  oly  bizonyos  emberet 
Brassoig  beklildeni  elejekben  az  lovaknak,  az  mely  onnan  vi- 
tethetn^  ki  is,  mivel  exactor  uraim^k  kdz&l  egyik  mostan. 
benn  vagyon  s  az  tavaiyi  ratiomat  el  akam&m  igazitani,  mint- 
hogy  bizonyos  praefectus  nem  lev^n  (m4r  j6  Udotdl  fogva)  ha- 
ladni  kellett  Yegben  viy^n,  kegyelmes  uram,  isten  &ldomlLS&b6l 
abbeli  dolgomat  is,  ha  nagys&god  parancsolja,  ottan  kimehe- 
tek ;  mert  ha  ezt  az  alkalmatoss&got  mostan  kegyelmes  uram 
elm^latom,  Fejerv^rra  kelletik  kimennem,  s  megint  azalatt 
tisztemben  m^s  rendbeli  fogyatkoz^s  is  tort^nhetik.  Ha  erre 
nem  kellett  volna  kegyelmes  uram  vigy d^znom,  ennyi  sz6val  valcK 
ir&sommal  nagys^odat  nem  terheltem  volna,  hanem  halasz- 
tottam  Tolna  szoval  yalo  megbeszelesre.  Azonban  engedje  az. 
szent  tr  isten  kegyelmes  uram  nagys&godat  levelem  tal&lja 
kedves  jo  eg^szs^ges  6s  oryendetes  6r4ban.  Datum  in  Tergo- 
Tistya  die  6.  Junii,  anno  1652. 

!Nagys4godnak  alazatos  meltatlan  szolglija. 

P^vay  Tam^s. 

Kivul :  Illafetrisflimo  Principi  Domino  Domino  Oeorgio  Bakocsa^ 
Dei  gTfttia  Principi  Transylvaniae  sat. 

{Kredettje  a  m,  kir,  kamarai  Itx^ltdrhan.) 
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LX. 

'.'.  lUustrisaime    celsissime    PrincepB,    Domine    Dotniue 

•  semper  clem6iitiBBime,  fidelium  hamilium  servitiorum  nteorunt 
'  (terpetuam  demissamque  oblatioaent. 

Az  (IT  isteutfil  o  szent  fels^g^t&l  Dagys&godnak,  kegyel- 
iiies  uram,  jd  egdszs^ges  hosezd  ^lelet,  szweacs^s  b^kesa^gt^ 
lioldog  birodalioat  tiazta  azibiil  kiv&uok.  Xagysiigod  m6h6- 
sfigos  levelit,  kegyelmes  iiram,  ma  ugymiut  SO.  Junii  vettem  el 
:iz  vajda  kalar&sit&l,  Boros  iiramnak  hz61<>  lerelivel  egyfitt 
I ingys&godnak.  Boi-os urainat  az  posta  utbau  nets  fogta  tan&lui, 
lie  m^gis  uagys&god  level6beii  irt  dolgokr&l  ini^k  T&laszt 
iiagysAgoduak;  addig  akarftm  nagys^god  6rteeire  adui,  bogy 
nia,  ugymint  20.  Junii  az  fuvezert  az  cs&sziir  megv&ltoztaU, 
.■s  helyibcn  Abamet  bas&t  tett^k  lielyibeii  fiivezferrf ;  eu  ugy an 
iiidakoztaui  m&s  nev6t  az  vajda  kapitih&j&tal,  Ae  egy6b  nerit 
u  is  nem  tiida  mondaui,  most  mazul  volt.  Az  mfisik  f&vez^r- 
[lek  Griu'si  Meliemet  pae&nak  ma  az  lorait  mind  el  hnrdott&k 
's^szar  udvarAban  6s  hazait  is  elpecs^tlett^k,mag&t  m6g  beoem 
vitt^k  az  Jedikul&ban,  hanem  az  kozl&r  aga  ha'z&ii^l  vagyon 
most,  ez  jel  azt  hiszem,  bogy  elv&lik  dolga  mint  leszen.  Ez 
inustani  vAltoz&st  akar&m  nagys&godnak  ^rtesire  adni,  bogy 
ii;)gys&god  ^rtv^n;  maga  dolgait  akboz  tudja  alkalmaztatni 
Iium&r  kegyelmes  uram  nagysftgod  leveliben  ir  elsoben  a  feloi, 
liogy  az  budai  vezerre  az  mely  paraiicsolatot  ez  az  Tez6r  Ira- 
(ott  volt,  az  nem  jol  volt  volna  irva,  Imne'm  mks  paraucsolatot 
kt'rjek  6s  BoUicitftljak  tule,  olyaut  tudniilik.  bogy  valamikor. 
migys&god,  a  orsz&gAnak  oltalmaz4s&ra  szUks^g  leszeu,  uagy- 
sAgodnak  mindjftrt  balogat&s  nekiil  oltalmaz&s&ra  segitsigre 
intimte;  haazvezfr  nem  v&ltozott  volna.  bolnap  ezen  dologbaii 
iiii-gfordAltam  volna  magam,  audentJAt  keretv^n  tdle,  megbe- 
>z6lt^m  volna,  micsoda  fogyatkoz^s  volt  az  parancsolatbau  .- 
ill'  mar  v4ltozvfiE  az  vez^r,  ez  mostani  6j  vezfer  ezen  dologban 
nem  tudvAn  semmit,  nagj's&gud  keredentionalis  levele  nekiil 
■■/  dolgot  mint  proponalhassam,  nem  tudom,  holott  nagysiigod- 
iink  elsoben  levele  Altai  kosziSnteni  kellene  az  vez^rt,  ily  hamar 
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avagy  ez  dolgot  addig,  hogy  proponalhassam  neki  nagys&god 
nemel,  nekem  nem  tetszik.  Holhap  ayagy  azuUta  6n  is  ko- 
:82onteDi  ftldani  az  uj  vez^rt  felmagyek,  errlkl  biiyebben  az 
ag&val  besz^lek  ez  mostani  v&ltoz6  &llapotban  Talami  az  jobb 
ahhoz  tariom  magam,  azt  cselekszem ;  nagys&godttil  azonban 
ardl  Y&rok. 

Az  y^gbeliek  k&gyehaes  oram  itt  vaimak  ugyan  felesen, 

azok  teljesek  panaszszal,  az  jeneieket  T&dol(j)6k,  68  az  vez6r 

luT&tott  vala  be  szembe  yelek  68  azt  k6rde  ttUem,  bogy  mi  az 

<^hogyaznagys4godor8z&g4b^Tal6k  az  v6gbelieket  btoto- 

gat(j)&k,  jobb&gyokat  felbord(j)&k  Jenoben  ykr  csiiUdni ;  68 

tobb  egy6b  panaszszok  sok  yolt,  de  irya  yolt  az  yez6r  kez6ben;  6u 

arra  azt  feleltem,  bogy  6ii  caak  kapitiba  yagyok,  mi  nyayaly&jok 

Tsgyon,  6ii  azt  nem  tudom,  ha  yan-e  ugy  yagy  nincsen,  biszem 

ha  nyayaly&jok  yolna,  nagys&godat  kellene  elsdben  arrM  meg- 

tal&biioky  ugy  kellett  yobia  azut6n  ide  imi,  ba  nagys&god  b&nto- 

d^sokat  el  nem  igazitotta  yolna.  Hanem  az  mirul  panaszolnak 

68  y&doskodnak,  irassa  le  az  yez6r  azt  6s  6n  nagys&godnak  ki- 

koldom,  68  ha  azok  ngy  yannak,  nagys&god  bizonyoson  megirja 

ide  be  az  yez6mek ;  arra  az  yez6r  aztmond&,  bogy  6n  csak  meg- 

felel(j)ek  minden  panaszszokra,  arra  yagyok  itt  kapitih&ja  az 

onz&gnak,  nagys&godnak  is ;    ugyan  megmondtam,  bogy  m6g 

nagys&god  az  panaszszokat  nem  erti.  addig  semmi  panasz- 

8zokramagamt6l  y&laszt  nem  adhatoknekik  6n)  miyel  dolgok- 

ban  senunit  nem  tudok,  s5t  bogy  most  is  hatahnas  cs&sz&r 

parancfiolata    koyete    mellett   minemd  bdcstelenCiI    lAt(j)&k 

nagys&god  fii  koyetit,  sot  m6g  hal^llal  is  venyegetik ,  meg- 

mondtammind  ugyan  szemben  az  vegbeliek  elott;  kinek  hall6ja 

Hason  aga  yolt,  68  az  yez6r  az  y6gbeliek  sok  panaszrtil  valo 

leyeleket  csak  kiad&  nekik  6s  megparancsol&,  bogy  Hason  ag^t 

T&rj&k  meg  6s  ha  ngy  yan  az  dolog  6s  micsoda  igazit&st  is 

tetiek,  att6l  y6gire  megyen,  mivel  ezek  az  mint  nagys^god 

Tallatott  yolt,  hogy  kiknek  b6dlott  faluk  sancz&t  feljebb  yer- 

t6k  yolna,  arrCil  0k  is  elhUtett6k,  Hason  aga  is  ott  yolt,  es 

mind  yissza  elhtitett6k  kadi6,k  elott  az  falubeli  embereket,  sot 

ugysm  elbUtt6k,  hogy  az  magyar  miatt  puszttilnak  tik  el,  mert 

azok  ▼eri6k  fel  az  sanczokat  ErrCil  Hason  aga  relatioj4nak 

kellett  yolna  lenni,  az  igazitotta  yolna  el,  de  m6g  eddig  be 
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neni  jott  Hasou  a^a,  as  vegbeliek  sokau  inv&a  itt  bemi,  Taliban  - 
iiehczen  T&rj&k.  De  immAr  nagjB&god  r^sz^r&l  mi  mit  soUici- 
t&tf jt"<ik  ^  mitkifto(j)iuit«TertTtft>, bo^ ecrrtA^  nagyrtgod 
engeniet  is  tudositsou,  irtam  vala  ez  el6tt  valo  leTelembenr- 
T&i-ok  DK^rt  ebbfllnagysiigodtfil,  ha  ez  eUg-e  az  mit  mi  Boros 
UTamiiial  az  vez^rnek  panaszk^pen  beadtunk  vala  is  pari&j&t 
iiagj-t-aKodnakfikegyelmekiTitte.  Mint  forogjon  ezut&n  az  do- 
log  az  \'egbel)ekkel  az  Aj  vez^r  eldtt  nagys&godnak  aztis  az  u 
ideibeii  mindj&r&st  ^rt^ire  adni  el  Dem  mfiUtom,  ^n  pedig  uekik 
panasKszokramegnemfelelek,  hanem  p&rt  kiv&ny&n  panaBzoI- 
kod&^okban,  nagys&godnak  kikUlddm ;  m^g  eddig,  bogy  az  h6d- 
]kat  kiljebb  akarn&k  avagy  kir&nn&k,  azt  ^nnekem  sem  az  ag&> 
itak  elo  is  nem  bozt&k ;  m^  eddig  mindeo  nap  velek  talo  vesze- 
ked^st ,  verseng6st,  panaszolkod&Bokat  az  div&nbaD  6n  ugyan  el* 
tin  tain.  Nagys&god  Ir  a  felol  is,  bogy  az  tat&rok  iudtil&sa  fel61  ba 
mibizonyoet  £rtbet«k,  vigy&zzak,  nagys&godattudositsam;  «a 
kegy<^liiio8  nram  azon  ragyok  mind  az  koz&k  tohn&CECsal  egyfittr 
de  bizi'nyost  nagys&godnak  nem  irbatok,  banem  besz^lnek 
ilyent,  ]\ogy  az  tat&r  h&m  az  Scscsit  nagy  baddat  ktUdte  az 
koz^k  niell^  de  az  kozfikok  is  k6t  fel6  hasonlottak  volna,  fele 
az  li-ngyelhez  Tal6  Tolna,  fele  ism6t  az  lengyelek  ellen  yolna 
i-Bs.-/.  tat&r  az  mell^ment  volna,  de  ezt  6n  nem  bittem  elm6g, 
hogy  ipy  volna ;  azon  vagyon  az  koz&k  tolm&cs,  bogy  egy  bfet 
nlatt  hjzonyoson  errQl  nagys&godat  tudositsa,  abban  f&radoz 
iiiiiidiimap,  ma  ugyan  az  tat&r  bftm  kapitib&j&boz  ment,  ba 
mi  bizouyost  hlrt  attfil  is  kapbatna.  Ed  kegyelmes  uram  abban 
forgialom,  liitja  isten,  iniudennap  eunyi  beteges  ftllapottal  is, 
az  div&nban  mindennap  ink&bb  felmegyek,  bogy  ba  ki* 
till  mit  grtbetek  factorium&l  nagys&godnak  mindj&rt  ad- 
jam  trtesire, 

Kegyelmee  uram  iiagys&godnak  azt  is  akar&m  ^rt^sire 
adtii.  az  budaivez^rtib&ja,  avagy  egyszersmindkapitib^ais^s 
iiag^  sAgodnak  igen  j6  akardja,  most  az  vggbeliek  dolgok  felol 
is  az  vi.'z6r  elott  valftban  Begitett  mellettem,  nagys&godnak 
kiplhiK-anuakisvalamibecsUleteB  honorariomot  kUldeni,  mert 
mindeii  vggbeliek  dolgai  itt  az  &Ital  megyen  v^ghez,  a  n^lkfil 
iiem  lehet.  Boros  uram  is  tudom,  bogy  errdl  nagys&godnak 
Ezololt,  mirel  mind  ebben  mind  m&s  egy^b  dolgaiban  nagy- 
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84godnak  az  miben  az  ag4Tal  szolottuuk,  neki  dromest  Bzolg^lt^ . 
bizony  szolgldhat  is  ez  az  ember  nagys^odnak. 

Az  mely  brassai  legeny  felol^  egy  6r&&  feldl,  irtam  y^aki 
nagys&godnak,  bogy  ki  igyekeznek  menm,  itt  meghftzasodyaii, 
&zt  az  Gyulafi  aszszoiiyt  vette  volt  el  ^  bogy  nagys^od  egy 
szekeret   rendeltetne  al&jok,  badd   mebetne  ki  feles^gestol, 
nagys&godnak  irtam  vala  felole,  de  az  rosz  ember  mind  fele- 
segestiU  gyermekestlil  torokk^  lett,  azt  mondj&k,  az  sz&ll&s&n 
mindennap  kerestetem^  de  az  ulta  mind  oda  van  feles^gestiil, 
azt  biszem,  bogy  felmetczett^k  es  azt  fekszi;  miBoros  uram- 
mal  ^rette  egy  toroknek  70  tailing  kezesek  vagyunk,  ^^gj 
erd%i  ember,  az  rosz  embert  mi  Tettlik  vala  ketten  egy 
tor5k  fogsag^btil  adoe&g^rt  ki,  bizony  feiek  rajta,  bogy  mi 
adjuk  azt  meg  Boros  urammal,  mivel  napja  van  az  p^nz  meg- 
ad&s&nak  es  amazt  sobul  nem  ian&ltatbatom,  gyanakodom,. 
bogy  az^rt   is  yonta   el   mag&t,  bogy  rajtunk  yegy6k  meg 
az  pinzt. 

Ezek  utan  az  ur  istentiil  o  szent  fels6gitiil  nagy84god- 
nak  eg^zs6ges  bossz6  6letet  tiszta  szibul  kiv&nv to  6s  mindeu 
HiksL  Datum  Constantinapoli  die  20.  Junii  anno  1652. 

niustrissimae  Celsitudinis  vestrae  bumilium  seryitiorum 
perpetaam  sat. 

Martinus  Boldai. 

Kulczim :  Illustrissimo  ac  celslssimo  Principi  et  Domino  Domino 
G€orgio  Bakoczi  Dei  gratia  principi  Transylvaniae. 

(Eredetije  a  m,  k.  kamarai  levfUdrban.) 


LXI. 

lUnstrissime  Domine  Domine  yicine  et  amice  mibi  plu-  1652. 
rimom  obsenrandissime.  jon. 

Amicissimas  simnl  et  gratissimas  Illustrissimae  Domi-    ^^ 
nationis  Yestrae  litteras  9.  Decembris  —  in  arce  Striensi  ad 
me  datas  bonore,  quo  par  est,  solido  ac  sincero  bonae  yici- 
nitatis  affectu  accepi,  injuriasque  a  subditis  meis  suis  y idelicet 
semitoribus  illatas  a  fideli  suo  seruitore  mibi  recensitas  intel- 
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lesi  Optassem  quidem  si  noo  haec  quaeruUtio  sed  ad  coa> 
sultanda  bonae  Ticinitatis  studia  serior  affbUisset  occsno. 
Volens  tamen  meam  ei^  lUagtrissimam  Dominationem  Ve- 
stram  inseruieodi  et  in  omnibus  bonae  Ticinitatit  officiie  gn- 
tificandi  propensionem  testatam  reddere  :  commiBi  offidali 
meo  boDorum  8.  Nicolaj,  vt  captis  ac  detentis  si  reperiri  po- 
t«riut,  Tel  accersitiB  bic  ijs  obndibus,  qui  per  homines  H- 
luatriBflimae  DominatioDiB  Vestrae  pro  malefactoribus  deso- 
minarentur,  praefizoque  ad  haec  legitimo  termino,  jus  ac  jn- 
t^titia  cum  debita  satisfactione  subditis  IHufitrissimae  Doioi- 
nationis  Vestrae  administraretur,  nil  dubitans  lUustrisimam 
quoque  Dominationem  Vestram  ex  parte  suorumsimili  bonae 
vicinitatiB  officio  et  justitiae  exemplo  secundum  benignun  . . 

suam  oblationem  corresponsuram,  in  postenim  etiani 

omnibus  studiis  in  id  incumbens,  vt  aeruitia  mea  obseqnente- 
siina,  omni  occasionnm  exigentia,  IlluBtrissimae  DomiDationi 
Vestrae  in  dies  gratiora  et  addictissima  reddere  valeam ;  de 
<[uibuB  per  exhibitorem  praesentium  Beruitorem  suum  Terbo* 
teiiue  eciam  futura  sibi  concredita  inteUigere  poterit.  De 
<',oetiero  me  in  favorem  gratiamm  ejosdem,  numerumque  reU- 
quomm  beneuolorum  Beruitorum  suorum  commendando,  eaii' 
ilem  niustrissimam  Dominationem  Vestram  diuinae  prote- 
rtioni  commendatam,  in  annos  plurimoa  florenter  vivere  vale- 
reque  desidero.  Datum  ex  Castro  Mun . . .  cii  die  24.  Julj  1653. 
Ejusdem  lUuBtriesimae  Dominationis  Vestrae  Serritor 
acl  officia  et  obsequia  sincerae  Ticinitntis  addict  issimus. 

{A  kSveikezd  utdirat  idtgen  kezztl.) 

P.  8.  Officialis  domini  a  Tarlo  etc.  in  vicinitate  bono- 
rum  meorum  residens  multaa  indebitas  arestationes  et  inju- 
ries infert  subditis  meis,  et  licet  ad  quaerelas  ipsius  jure  de- 
ciilendas  iteratis  vicibus  jam  terminum  praefixerim,  dii^dens 
t:imen  causae  suae  non  comparuit,  sed  novis  novisque  in  dies 
iiijuriis  molestat  Bubditoa  meos.  niustrissimam  Dominationem 
Vestram  rogatam  esse  Tolui,  dignetur  admonere  dominum 
Torlo,  jubeat  supersedere  a  talibus,  non  enim  poterit  jam  ali- 
ter  fieri,  sed  per  similes  arestationes  et  injurias  cogimur  pro- 
-cedere,  et  si  talibus  jura  bonae  vicinitatis  regnorum  laedait- 
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tiff,  nobis  HOD  imputandum  erit;  banc  quoque  benevolentiae* 
ejusdem  niustriasimae  Dommatienis  Yestrae  erga  me  decla- 
ratioiiem  omBibus  semtiis  ac  officiis  recompensaturas. 

MXleMim  :  lUvttriatiino  Bonino  Bonino  Cliriftopboro  a  Koniec> 
pdbldy  Palatino  BelEensi,  Stxiend,  Balineati  et  Terramm  perpetao  Ad- 
ministntori ;  DomiBO  Ticino  mihi  plurime  observaDditBimo  colendissimo. 

Dobooasi  Gege  Koniaspolski  uram  szolgaja  Striben. 

(Eredeii  minuidja  a  magy.  kW,  kam.  letiltdrban,) 


LXII. 

Eegyelmes  uram^  ba  nagys^odnak  dgy  tetszik,  mig  1652.. 
loreteit  bekulden^,  eloztetn^  meg  yalami  hozz&  illendo  tisz-  juiiuB- 
tess^es  aj&nd^k&yal  ^s  koszonto  leyel^vel,  az  ag4nak  is  az    ^'^* 
tetszik,  mert  az  bizony  igen  megkivtoja  az  m^ltds&got.  Az 
aga  kegyelmes  uram  azt  jayallja,  bogy  nagys^god  az  hddolt- 
8&gra  parancsolja  meg,  az  szeg^nys^g  badi  p6nzt  csak  egyet 
se  adjon,  az   addz^s   dolg&ban   is   tarts^k   az   r6gi  modhoz 
magokat ;  ba  az  T6gbeliek  b&borgatj&k  az  szeg^nyseget  ^rette,. 
C9ak  nagys&god  ide  be  Irja  meg,  I6szen  v&Iaszok.  Egerre  is 
ertebnes  ember^tol  kiildje  meg  az  szent-p^teriek  mellett  irt 
GS&sz&r  parancsolatjM,  ba  aboz  nem  tartj4k  magokat  ^letekkel 
j&tszanak  s  mi  r&laszszal  j&r  nagye^od  embere,  ide  be  iija  meg. 

Az  zabola  C8in&l6  rk  veT6  mag&t,  bogy   tiszta  r^zbol 
cmH  zabol&t,  ba  elk68z&I,  nagys&godnak  kikilldom.  KegyeU 
mes  uram,  nagys^godnak  al&zatosan  akar&m  jelenteni.  Egy 
vajasdi  Nagy  Istvtonak  volt  k6t  fia,  egyik  Nagy  Mikl6s,  ki 
most  is  nagys^od  gyalogbadnagya,  a  m&sik  Nagy  Gergely 
Nagy  MiUosnak  egy  testv^r  atyafia,  ki  m&r  13.  esztendeje,, 
hogy  itt  rab.  Ez  Lipp&ra  86t  Titt  volt  Csisz&r  Istv&B  szolgft* 
jival,  mint   akkori  goromba  gyermeket  az  tordkok  megr6- 
ue^tett^k  6s  r^szegen  ellopt&k,  Tomosyto*a  vitt^k,  onnat 
ide.  Nagys&god  adja  az  kdveteknek  instructioban  s  t5bbeket 
is,  kik  akkor  erd6lyi  Atk  tal&lkoznak,  emlits^k  meg  a  vez^r* 
nek.  H.  ca&sz&r  egtezs^gi^rt  elbocs&ttaljja.  Ez  Nagy  Gergely 
tatoban  j6  erSs  vastag  i&fi  ember,  post&nak  valoban  j6  lenne.. 
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Az  atyjafia  a  kis  5r5k8^g6rt  tagadja,  de  mindenek  tudj&k 
'  Yajasdon,  hogy  Nagy  Mikl68nak  egy  testv^r  atyafia.  Ibraim 
csauz  az  7  h&rom  tall^ros  zabol&kra  m&s  forma  l&nczot 
^sinftltatott,  ha  nagys&god  szereti  olyant  csin&lnak  m&sszor. 
Az  mely  zabola  csin&lo  ifiH  legtoy  eseket  az  zabolikaf  caintija, 
ha  nagys^god  fizet^st  ad  neki  kimegyen,  csak  hogy  nagys&god 
bocs&ssa  be  mikor  be  akar  jdnni,  eddig  is  kiment  volna,  de 
f6le,  mint  idegen,  hogy  vissza  nem  j5het.  Nagys&god  paran- 
csoljon  felSle,  most  re&rette  volna  mag&t  ism^t,  ha  valaki  el 
nem  yem6  rdla,  mint  a  m&s  tttal.  Az  n6met  agens  palatinos 
leveleit  kllldi  nagys&godhoz,  nagys&godat  k^reti  klildje  meg. 
Azt  mondja,  kegyelmes  uram  Demeter  az  Sz6kely  Mozes 
szolg&ja,  hogy  minden  leveleket  mind  j6sz&gir6l  s  mind  feje- 
delems^ir5l  Boros  uram  vitt  el  nagys&god  kezdben  egy 
utt&ban,  ugyan  nagy  csomdraL  az  fejedelems6gr5I  Yal6  lerelek, 
melyeket  ^n  is  I4ttam,  b5r  tokokban  kiil5n  voltak.  Nagysiigod- 
nak  igaz  j6  akar6ja  Uy^n  Hasz&n  aga,  az  mint  megmutaU 
mag&t  az  v^gbeliek  ellen  is,  nagys&godnak  szolg&latjM  aj&nlja, 
k6re  azon,  hogy  nagys&godnak  im&m  meg,  k^t  p&r  puska 
tokra  szegoddtt  meg  Fogarasban,  nagys^god  parancsohi&  meg 
post&j&nak,  hozn&k  be.  Hogy  kegyelmes  uram  ennyi  leveleit 
T&lasz  n^lktil  itt  tartottam  nagys&godnak,  az  volt  oka,  hogy 
nagys&god  itt  ben  forg6  dolgai  semmi  bizonyos  karban  nem 
lehettek,  az  vez6r  v&ltoz&s  is  t6rtfcnv6n,  mert  egy^bk^nt  sem- 
mik^pen  el  nem  mdlattam  volna. 

Tartsa  meg  Isten  nagys&godat  s.  t.  b. 

Datum  Contantinopoli  die  27.  Julii  Anno  Domini  1652 

Ulustrissimae  celsitudinis  vestrae 

Servitor  humilimus 
Martinns  Boldai. 

Hars&ni  Jakab  uram  felol  is  ir  nagys&god,  hogy  ha  az 
^5r5k  de&ks&g  tanul&s&ra,  ha  ugyan  re&  vette-e  mag&t,  tudo* 
sitan&m  nagys&god  feldle,  hogy  nagys^od  tudna  bizonyosoa 
k5lt86get  neki  kUldeni,  valamint  megmondta  Boros  uramnak, 
hogy  haz&jfthoz  Yal6  szeretet^rt  nagys&god  jovendS  fejedelmi  ^ 
kegyelmess^git  vftrv&n,  d  imm&r  arra  ugyan  re&vette  mag&t, 
hogy  az  tor5k  de4ksftgot  megtantilnft,  csak  hogy  nagys&god 
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4ust  az  mennyi  sz4ma  p^nzt  ^  izent  Boros  uramttil^  hog;^ 
nagysigod  neki  esztendonkint  beszolg&ltasson  j6  idein,  hogy 
6  is  tanol&s&ban  jobban  hamar&bb  mebessen  elo,  mivel  mind- 
jart  h4zat  fogadna  6  magtoak  yal6t  68  egy  hodsftt  az  ki 
tamtan&,  minden  esztenddben  egy^egy  5lt5z6  k5(ii)t08t  is 
Idyto,  an^lktil  nem  lebet.  Imm&r  nagys&god  csak  k5lts6get 
kftldjon  neki,  hozz&  fog  az  tanul&shoz  derekason. 

Az  miisik  torok  de&k  is  igen  lassan  tantilliat,  mert 
nincsen  mod  6lni,  bogy  az  hodsa  h&zto&l  lakbatn6k,  hanem 
baza  kell  ide  az  en  asztalomhoz  j&mi  nyavaly&snak  enni  (kit 
-60  nem  b&nok  ngyan)  de  itt  mi  kdzottUnk  magyar^l  beszilv6n, 
semmit  nem  tantdbat.  bizon  kegyelmes  oram  sinra  panaszol* 
kodik  elottem,  bogy  nincsen  mivel  ilni  6s  az  mint  mondja, 
sokkal  adds  most  is  m&soknak,  kirik  rajta  mindennap.  Az 
bods&nak  is  m&r  az  b&rom  bolnapra,  az  kirfil  megfizetett  volt 
kitdlty  most  az  yil&gban  jott  yala  az  bodsa  bozz&m  fizetise 
felol.  Ha  nagysl^god  fejedelmi  provisi6val  bozz&  ktlldmben 
nem  liszen,  fild  bogy  el  ne  kedyetlenedjik  az  tanul&sttl, 
mert  nincsen  mivel  ilni,  sokkal  penig  adds.  Nagys^odnak 
akar&m  csak  drtisire  adni,  egyneb&nyszor  sira,  beszilvinel 
411apot4t.  Itt  kegyelmes  uram  bizon  val6ban  pinzen  61  az 
ki  itt  akar  lakni,  ezt  mftr  magamon  experi&ltam,  mert  ba 
nagys&god  fejedelmi  kegyelmessige  bozz&m  nem  j&rtil,  banem 
ha  m&sttd  kirek  kolcsdn  pinzt,  kivel  kimenn6k,  bizon  kegyel- 
mes uram  ilyen  &llapotti  embemek  nem  b6t  8z4z  tall6rral 
kellene  esztendeig  itt  lakni,  bolott  kdmytddttem  levokre 
ann&l  tobbet  kellett  fizetnem,  de  ez  ftUjon  az  nagys&god  fe* 
jedelmi  kegyelmessigin,  kit  v&rok  magamra  6n  is tCJ. 

Kulctim:  Illustriflsiino  ac  celsissimo  Principi  Domino    Dozaino 
4}eoigio  B&k6csy  Dei  gratia  ^at. 

(Eredtlije  a  m€igy,  kir.  kam,  leviltdrban.) 
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Serenissima  Princt'ps,  Aftinis  ei  Arnica  Nobis  obser- 
I"  vaudisBima. 

Prout  bactenuH  ex  quo  tristissimum  Nobis  de  praematuro- 
ctiQsperatoobituFilii  Dilectiouis  V eatrae  dilectissimi,  celsis- 
simi  Principis  Domini  Sigismundi  Backocy  p.  m.  allatam  nun- 
<  ium  moerore  singulari  affectae,  ita  recens  ille,  literie  per  inter- 
uautium  Dilectionis  Yestrae  ad  Noe  missnin  mete  iminaatis  fa- 
itus.  Quamris  autem  sympathiam  noetram  epigtolis  diveraa 
( quas  recte  ad  Dilectionis  Yestrae  manos  pervenire  omnino 
speramus)  coutestatae  simoE,  earn  tamen  faic  repeteudam  duxi- 
iiiuB,  dolendo  sane  ereptum  esse  enm,  qui  et  Dilectionis  Ye- 
^trae  solatio  et  toti  Rackoczyorum  ioclytae  Domui  stabili- 
luento,  quin  imo  multis  adjumento  esse  potuiaset ;  insimnlque 
voto  calidissimo  precando  ut  AltissimuB  ita  Dilectionem  Ye- 
^tram  Bolamine  suo  praemunire  dignetur,  ut  aequo  ferat  ani- 
iiio,  quae  mutari  non  poesint.  De  coetei-o  Dilectionis  Yestrae 
<^x  animo  gratulamor,  turn  quod  ejusdem  filius  superstes  uin- 
cus,  SerenissimttB  TrausylTaniae  Princeps  regens,  soaeque  Di> 
iectionis  Conjnx  ac  filiolus  gravia  decumbendo  passi,  pri- 
vtinae,  Dei  ope  restituti  sanitati,  turn  quod  modo  dictus  Di- 
lectionis Yestrae  Nepos,  unanimi  Procenim  Kegni  Traosyl- 
vaniae  voto  et  conaensu  in  Patris  Gelsissimi  successorem 
"lectus,  Clementissimue  Deus  vitam  suis  Dilectionibus  sospi- 
tet  longaevam,  utque  Dilectionis  Yestrae  solatio  quam  diu- 
lissime  supersint  faxit  benigne,  insimulque  largiatur  at  Cel- 
tissima  Rackoczyorum  familia  cum  Nostra  ac  Palatina  ami- 
I'itiam  semel  initam  babent  sanctam  et  inviolabilem ;  quod 
(iti  a  parte  Dilectionis^Vestrae  praestitum  iri  ob  adfectam 
biucerum,  quern  non  solum  multis  abbinc  annis,  rerum  etiam 
supradictis  Uteris,  quo  nomine  gratias  quam  maximaB  agimoa 
ilemonstravit,  contidimus  ita  ut  de  Nobis  idem  sibi  repromit- 
!at,  perofficiose  rogamus,  Dilectionem  Vestram  Divinae  pro- 
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tectioni   sedulo   commendantes.    Datum   Croenae   22.   Julii 
Anno  166S. 

Dilectionis  Yestrae  addictisBima 

Elisabeth  Carlotta  Elec. 

KU'isim  :  Serenissimae  Prindpi  Pominae  Susannae  Lorantfi  sat^ 
Dominae  Amicae  et  Affini  Nobis  obaervandissimae. 

{Eredetij€  a  m.  k^  kamarai  levelidrban.) 


LXIV. 

Illustrissime  Princeps  et  Domine  Vicine,  Amice  et  fra-  ieb2^ 
ter  obserrande.  julius- 

Polonae  Beipublicae  Ordines,  quemadmodum  vicino-  ^4. 
ram  amidtiam  sancte  semper  integerrimeque  colere  consve- 
yiinus,  ita  affectum  studiumque  erga  patriam  nostram  Ilia* 
strissimae  Dominationis  Yestrae  quam  grato  animo  accepi* 
mns,  et  quam  plena  mutua  voluntatis  tostificatione  prosequuti 
fuerimus,  reduces  lUustrissimae  Dominationis  Yestrae  Domini 

.  Legati  non  exponent  modo,  sed  iis  quae  ad  Illustrissimam 
Dominationem  Yestram  referunt,  documentis  commonstra- 
bimt  Habuimus  Illustrissimam  Dominationem  Yestram  be- 
Tolentissimum  amicum  et  vidnum,  nunc  Fratrem  salutamus^ 
atque  cum  tota  sua  Illustrissima  Familia,  nen  jam  amicae 
dnmtaxat  dexteras,  sed  fratemum  jungimus  amplexum.  Felix 
id  fiaustumque  sit  Ileipublicae  nostrae  et  Inclitae  lUustrissi- 
mae Dominationis  Yestrae  Domui,  erga  quam  de  nostra  syn- 
ceritate  aliquid  commemorare  amplius  supervacum  est  apud  H- 
lustrissiniam  Dominationem  Yestram,  cui  perspecta  satis  est 
fides  candorque  Polonus.  Rebus  aliis  Dlustrissimae  Dominatio- 

^  nis  Yestrae  quantum  prospectum  voluerimus  cognoscet  HIu'- 
strissima  Dominatio  Yestra  ex  foedere  quod  cum  Tartaro 
pepigimns,  parati  deinceps  semper  reponere  loco  eodem  reg; 
Slustrissimae  Dominationis  Yestrae,  quo  nostras  proprias^  cui 
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lioDO  communis  Patriae  ac  ditionibus  suis  felicitatem  omiiem 
comprecamur,  fraternaque  atudia  offerimas.  Batmn  VarsaTuie 
l)ie24.  Julii  Anno  1652. 

lUustrissimae  Dominationis  Vestrae 

Yicini,  amici  et  fratres  benevolt, 
ad  serviendum  paratiesimi 
Andreas  Comes  de  Lessno 
Archiepiscopus  Gnesniensis  no- 
mine Ordinum, 
KiUctim !  lUiutrisiimo  f  rincipi  et  Domino,  I>omino  Qeorgio  Bikd- 
czy  Tranaytvaoiae  Principi  Partium  Begni   Hungariae  Domino  et  Sicn- 
lorom  Comiti  etc.  Domino  Amico  Vicino  et  fratri  obierranciisgimo, 
(Endelijf  a  m.  k.  kamarai  UcAlilrban.) 


LXV. 


Sehesi  Ferencz  napliiJdboL 

Aono  1662,  die  ultima  Augusti  indultam  Bolg&r- 
i;ilv&r6!  az  f6n3-es  portira  kapikihas&gra  az  mi  kegyelmes 
nmnk  parancsolatj&bd].    H^ltam  B&boln&n. 

l.SeptembvisazT&radgyai  portuson  az  de&kok  h&z&n&l. 
•2.  Fej6r7&iTa.  3.  Voltam  unink  asztalinfil  eb^den,  vocsorin. 
4.  Bdcsuztam  el  5  nagysfig&t6l  ebed  elott.  Gadem  die  h&ltam 
Szcrdahelyen,  mill.  3.  —  5.  Haltam  Yizaka&n,  mill.  2.  —  6- 
Huczman  mellett  b&ltam  Veszoden.  7.  S4rk&nban.  8.  Az  s&r- 
kJni  erddn  Altai,  h&UamYidombakoii  mill.  4.  —  9.  Brassoban. 
\2.  Indultunk  onnat.  H&ltam  Rosnyon.  13.  Az  Havason 
riltal  Sz&z-csigfin  Torcsv&m&l,  az  liavas  alatt  az  Domba- 
Viczia  vize,  Ruhajon  Altai.  Hfiltam  Braszlavon,  ott  az  vajda 
i^azdiXlkodtatott,  14.  HAltam  az  Tejneezti  korcsom^&l  az  me- 
zuben,  ott  is  az  vajda  gazdAlkodtatott.  1 3.  TergovistjAra ;  Bras- 
si'iiioz  9  m^lyfOld  Tergovistya.  16.  Ott  voltunk,  eadem  die  vol- 
tunkazTajdAvalszemben.-Ser^di  latTJin  uram  fOkoFet,  a2TA.r- 
niQgyikrol  B&nE  Gyorgy  uram,  az  sz^kelys^grdl  D&niel  J&nos 
>i['!im,azsz&szs&grdlazkdhalmi  kir&lybir6  Boros  J&nos  uram  ; 
iiiindenikUnket  megkaftfkuyoztataaz  vajda.  17.  Onnat  megiu- 
'I liltunk,  h&ltunk  Debrisesten.  Kapit&ny  Vl&d  kdtj&uAl  t^rttink 
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d  &z  titbdl,  az  mely  Tertiszeszk  hataron  yagyon,  al6l  Kozok 
nevu  fala,  inilL  4.  de  nem  nagj.  18.  Bukurestre  mil  3.  —  19.. 
Az  Szabai  yizen  aJtal  hidon,  mi  gonosz  at,  ko  el6g ;  ott  foly  as  ^ 
Arges  vize,  hid  vagyon  d,ltal  rajta;  ott  ettunk  eb^det;  onnet 
az  Naszl6  yiz6n  6s  Himest  viz6n  ^Ital  hossz^  hidok  yanuak ; 
baltam  Ealugyeren,  mill.  4.  —  20.  Ballj^ra,  mill.  2.  ott  is  az 
Tajda  gazdalkodtatott,  p6stalovakat  is  addig  vettimk  az  sz^- 
kerek  eleiben.  21 «  Az  Dun4n  &ltal.  Az  Duna  egy  m^lyiolfl 
Dallj&hoz,  kdlteztunk  az  Dunan,  Gyergyon^l  mentuuk  ki 
Oroszcsikn&l,  h&ltam  Eadikon,  mill.  1.  az  Dun&hoz.  23. 
Bi^czgr4doii  h&ltam^  Baszaniczia  £alu  mellett  meuttink,  vagyoa 

5  melyfold.  Biiczgr4d  torok  v&ros.  23.  Ai-notko  mellett,  ez 
gorog  y^ros,  htitam  Dragoikoa  az  Noy&k  hayasa  alatt,  yagyou' 

6  melyfold,  bolg&rok  lakj^k.  24.  Az  Noy^k  hayasd.n  ftltal, 
hkltam  az  kozepin  Csalakoya  neyii,  £aluban,  milL  1 72 1  ott 
nagj  szerencs^rje  marada  az  szekerem,  mert  az  bialok,  az 
ritdhoz  az  mint  kotozt^k,  8zint6n  az  legnagyobb  meredekj^a 
az  r^d  y6gebol  yalo  yasat  kirdnt4k  6s  az  szeker  fa^tra  indula ; 
ha  az  8zek6r-szolga  az  foldben  nem  akad  yala,  oda  yesz  yala 
az  szekerem. 

25.  Az  m&sik  r6szen  ^Ital  az  Noy&k  v&ra  mellett,  mely 
piiszta,  Eamgsi  yizen  &ltal,  melyet  magyarfil  Korb&cs  yizenek 
hinak;  az  hayas  alatt  yagyon  Dobrolire,  az  hayas  tetejen 
mind  az  ket  resz^re  dobolnak ;  h^ltam  Kamaroy&n,  5  m6ly^ 
fold.  26.  Eamabat  neyii  torok  yftroson  ^Ital ;  h^ltam  Kara- 
ban&n,  5  m^lyfold,  ezt  az  koz^ks&g  felyerte  volt,  27.  Falubaa 
{sicj  annak  Mo  ttja  yagyon,  tolyajos ;  nyftrban  erdot  kell 
meani  mindaddig,  az  hegy  tetejirol  Utszik  az  Fekete  tenger, 
ott  is  yagyon  dobos  az  havas  kozepen.  mill.  2,  vagyon  ott  is , 
<gy  puszta  y^  az  hegyen  az  fald  mellett.   28.  Eszkipoljra, 
annak  is  az  hegyen  nagy  y&ra  volt,  de  puszta,  7  esztendeig 
fitta  az  torok;   igen  nagy  helyen  fekszik,  er6s  hely  volt; 
Boros  J&nos  orammal  megj&rtuk ;  nem  is  IMtam  soha  nagyobb 
heljeu  yald  hegyen  y^rot.  Grdrogok  birt^k.  Az  is  5  melyfold. 
Bolg&mk  lakjiik ;  igen  jo  borteremott.  29.  .Tanyban  mentiink' 
Eirkliezie  nervi  torok  y&roson  &ltal;  h4ltam  Janyban,  ez  is. 
t&rok  yfiros.  milL  4. 

3.  fTaldn  30.)  »Szaraiban ;  mill,  6. 

8* 


r 


116 


].  Obtobris  Ingsiezre,  mill.  7.  ennek  is  logsiez  telol 
Tal6  risztitja  igeii  gonos^,  s&ros,  tolrajos  is,  mind  Szarajig^ 
ott  ie  dobolnak  &z  kezepin,  ez  is  UrSk  v&ros. 
t  3.    Kncsukcsakmezdre,  mill.  3.  de  gonosz,  s&roa  6tja 

'•  ,  Tan,  noha  tOrSk  Tftros  az  tenger  mellett, 

^>  '  3.  EonBtantin&polyban,  mill.  I. —  14c8auzj5ttelonkben, 

S ,'  az  kik  bekiB^rtek.  Az  erddyi  h&zn&l  az  fdkOvet  sz&llott ;  de 

K-  az  3  kdvetnek  m&sutl  adtak  egy  h&zn&l  sz&U&st 

•<.  8.  Yoltunk  Bzemben  az  ffivez^rrel.  9.  Kaft&nyoztata 

^  kOziklunk. 

^'  15.  Yoltunk  az  cs&sz&rral  szemben;  igen  igen  nagy  zk- 

poresdben  mentiink  fel.  Az  2  csauszpas&k  kijdttek  az  kdvetek 
; .  eleiben  az  cs&ez&r  div&nUld  palotfija  eleiben  \  kaft&nyoztak  10 

kBztilUnk.  KoQBtantiD&polyban  egyib  dolgok  es  ceremoni&k 
ism^t  ott  l^temben  fel  vannak  irva  az  portai  hossztikSDyTben, 
Anno  1664.  S3.  Janaarii  indultunk  Kostantin&polyb&l, 
Barcsai  AkoB  urammaL  13.  Februarii  ^rkeztOnk  BrasBdban,^ 
31.  Yoltunk  Nagy-Sinken  urunkkal  szemben  estTe. 

{At  egt'is  Sebtri   I'rdta  ;  tredttiie  a   hedervdri  gr,    Vicsai-fele  lecelUitiaii.) 


LXVI. 


1B52.  Tek6ntete6  ^s  bdcBoletes  fejedelem,  istent&l  nagysftgod- 

■ept.  nak  minden  jokat  ^b  hoBszA  ^letet  kiv&nok  megadatni,  mint 
!'■    j6  akard  uramnak. 

Mindezek  i]t4n  az  ittbenn  vald  dolgokr6l  nagysfigodnak 
eg)-ebet  nem  irbatunk,  banem  Bektos  aga,  jancs&r  aga,  jan- 
cB&rok  kihftja,  b^kje  bosztancBy  basi,  hatalmas  cs&BZ&runknak 
az  dreg  anyj&Tal  egyetembe  magoktudatlans^aival  az  mint  ke> 
restek,  szinte  &gy  megtal&l&k  is :  egy  h6t  alatt  ezek  mind  faaUlt 
szenvedSnek.  NagyB&godnakSz&vaMih&ly  szdval  bSsegesen  mi- 
bOl  tdrt^nt  az  dolog,  meg^rti  tdle  nagys&god ;  b  kapikih&ja  a 
kegyelm^tlil  is  Iev6lir&8&b6l  meg^rti  nagys&god,  Az  nagys&gos 
fflvezer  Sziaus  pftsa  igen  j6  gondriselO  fir,  melyet  Bok  irftasaO) 
is  meg  nem  irhatom  nagys&godnak ;  6  nagys&g&val  j6l  6ld> 
Haczy  Uzun  Ali  aga  mindennil  f5bb  tan&cakozdja  ^  az  mo&- 
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tani  tij  begzade  Semyzade  Mustafa  6ffendy  es  az  maga  fo  kiba- 
JdjaMoharem  kihaya  o  nagys^a  6s  az  ^  teskeredsi  Izmail  ef- 
fendi:ezek  nagys&godnak  mind  j6  akar6i  ley^n,  nagys&god  aboz 
kepest  maga  j6  akaratj&yal  kapcsolja  jol  mag&hoz  nagys&god 
-5  nagys4gokat  Haczy  Uzun  Ali  ag&t  el  is  felejd6k  az  nagy- 
8&god  sz&m&r6l:.  az  az  ixv  nagys&godnak  szUks^ges  ember; 
igen  nagy  bocstiletes  tir  ember.  Az  vezerek  mostan  ittbonn 
nyolczan  vannak  az  d^vtoba,  azokat  az  r6gi  rendtart&sokba 
megtartsa  nagys&god.  Az  f5  vez^r  Syaus  pasa  6  nagys&g&t 
^s  az  fo  kihay&t  iigy  mint  Moharrem  kihay&t  j6  akalmatos- 
s&ggal  l^sa  meg  nagys&god ;  mi  nags^god  jav&t  kiv^njok. 
Mi  itt  benn  nagys^god  &llapatj&t  yigy&ZT&n,  ez  mai  napig  is, 
h£Ja  Istenneky  atyas&gunkba  T6tek  nem  lott :  csakhogy  az 
nagys&god  fits&g&ba  igen  megszuktilttink.  Tartsa  meg  Isten 
nagys^godat  minden  jav&val  sds&ig  j6  eg^szs^gben. 

Datum  Constantin&poly  11.  die  Septembris  az  6 
sz&mmal  1652. 

Nagys^odnak  szolg&l  hiven 

Zmfik&r  effendi 
batalmas  cs&sz&runknak  fotolm^csa. 

Kahzim :  Az  tek^ntetes  ^  bocsoletes  erd^lyi  fejedelemnek,  B4- 
ii6czi  Gyorgy  6  nagys^ginak  ,  nekem  mindenkoron  j6akar6  ui'amnak 
adass^k  hiven  az  6  maga  kez^ben. 

(E^edetije  a  m.  k.  kamarai  leviltdrban.) 


LXVIL 

Mint  nekem  joakaro  uraimnak  aty&mfiainak  aj&nlom  1652. 
igaz  szivvel  valo  szolg4latomat  ^s  Istenttil  kivftnok  kegyelme-  hot. 
teknek  orvendetes  napokat  ^rhetni.  ^®- 

Igen  siets^ggel  expedial?&n  6  nagys&ga  Szil&gyi  ura- 
mat,  jelentv^n  nekem  is  az  sz&Uasomon  oda  val6  (itj&t,  6s 

noba  nekem gel,  de  jo  akaratbol  valo  k^szseggel  nem 

akarr&n  elmtilatni,  bogy  kegyelmeteket  ez  Ids  irftsommal  ne 
.koszontsem,  kiv&nv^n  Istenttil  avagy  dtban  avagy  az  batalmas 
^udvarbantal&ljaezlevelem  kegyelmeteket,  de  szerencs6s  6r4- 


ban.  Istennek  hfil&  most  az  mi  kegjrelmes  uraiak  ie  asezo'- 
ajaisk  jd  eg^szB^gben  vadnak,  itt  bean  levd  becsflletes  bivei  is 
d  nagysfigdnak ;  az  kegyelmetek  becsQletes  h&zai  feldl  is  tu- 
dftkozT&D  igy  hallottam  :  itt  ursm  baza,  abrak,  bz^oa,  kovdr 
disznd,  sok  bor,  csak  Isten  bozza  kegyelmeteket  j6  eg^ezseg- 
ben.  H&rom,  n£gy  plnzen  j&r  Bok  belyeken  »z  boroak  kupiija. 
biiza  bnsz,  biiEzoiikSt  plnzen.  Isten  hozza  kegjelmeteket  j6 
eg^szs^gben.  Datum  Gflrgfeny  Szentrlmre  die  18.  NoTem- 
brJs  1653. 

Kegyelmetek  h&s^ges  szolg&ja  mig  az  Isten  6Ueti 

Sulyok  IstT&Q  m.  p. 

Kegyelmetek  levelit  fogtak  ma  bozni  o  nagysfig&hoz, 
dc  ahoz  semmit  nem  tudok,  esm&eok  sem  biszem,  mert  itt 
oly  embere  eziiite  most  nines. 

KilcaiBi  :  TekintaMa  uagya&goe  £b  nemcetei  Srn^di  I*tT&a  d.  BAdS 
Gvurgy   11.   Daniel   J&qob  u.   £b  Bojer  Jiaot  nramnak  nekem  jAakaru 

ur.-iiranah  kedvei  atyamflHinak  adassik  SiUmbolban. 
Az  egiaz  Bui; ok  ir^a. 

(Ertdtlije  a  m,  fr.  kaniarai  levHldrian.) 


Lxvm. 


Illustrissime  Celsissimeque  Princep8,  Domine  et  com- 
.  patOT  nobis  gumma  observantia  coleadissime  etc. 

Servitiorum  nostrorum  paratissimam  conmendatio- 
lifm.  etc. 

Az  tir  Isten  minden  nemil  do^aiban  megaldT&n  tegye 
szei-ence^ss^,  boldogg&  6s  hosszii  ^letQvd  etc.  Az  nagys&god 
^zomsz^ds&gos  atyatisfigos  levelet  ^rtjuk,  az  melyen  felette 
rirvenditnk  s  nagys&godtAl,  mint  koael  Tal6  Bzomsz^onkt6l  j6 
iieycn  vessziik  68  ba  Isten  6ltet  az  nagys&god  szomsz^ds&gos 
B/olg&latj&ra  megilgyekezzUk  szolg^lni,  65t  kdrjflk  is  aagy- 
Biigodat,  mint  bizodalmas  &zomszMunkat,  bogy  az  megnevezett 
Intort  s  &rul6t  kerQltesse  nagys&god  kezemhez,  mert  az  olyan 
];itrok  B4rulokt6l  mindnekUnk  s  mind  penig  az  jd  ezomaz^- 
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8&gnak  nyughatatktss&got  szereznek^  mi  nekUnk  csak  Isten 
tudja  laely  nagy  k&rimkkal  ^e  kdlcs^gUnkkel  volt  edd6g  is 
s  nagy  nynghatatlans&ggAl ;  az^rt  nag78d,godat  k^rj^k  s  felette 
k^rJQk;  bogy  menn^l  mesters^gesben  ^Ijen  ez  dologgal  nagy- 
s&god,  bogy  yalami  m6don  meg  ne  erthesse    az  m^g  k^zhez^ 
keritheti   nagys&god;  6s   ha  kez^hez  ker^theti  nagysligod, 
Deklink  kUldje  be,  mi  is  az  j6  szomsz^dsagnak  k^vd^ns^g^t 
tadjuk  miben  Mljon.  Nagys^godnak  mi  toUtknk  szomsz^dj^tol 
aj&ndekban  kuldtink  5000  tall^rt,  mi  ink&bb  akainok  mindeii 
javainkat  nagys&goddal  kozleni,  bogy  sem  mint  mks  idege* 
nekkel.  Ha  Isten  6ltet  ez  romland6  vil&gban  tobbel  kedves- 
kedni  nagys&godnak  keszek  leszlink.  Isten  tartsa  ^s  Vitesse 
n^gys^godat  orsz^&nak  eldmenet^re  s  nekilnk  szerencs^nkre 
sok  bosszu  esztendokben. 

Datum  in  Civitate  nostra  Tergovista  die  23.  Decembris- 
Anno  Domini  1662. 

lUustrissimae  Celsitudinis  vestrae 

vicinuB  et  compatorservire  paratus 
(A  vajda  sajdt  kezU  oldh  aldirdsa.J 

Kdlczim ;    lUafftriseimo  celsisilmoque  Principl  Domino   Geor>;it> 
Bakoczy  0.  t.  b. 

{Eredttije  am,  kiv.  kam.  ^rtltdrban.) 


LXIX. 

Georgius  £&k6czy  Dei  gratia  Princeps  Transilvaniae,  1(^53. 
partium  regni  Hungariae  Dominus  et  Siculorum  Comes  etc.  febr. 
Magnifiee  Domine  nobis  bonorande.  ^^* 

Sincerus  amicitiae  cultns  siquidem  mutua  benevoli  affe- 
ctus  stadia  requirit  eam  ob  causam  occasione  vicissitudiuaria 
legationis  illinc  ad  nos  missae,  nuntios  nostros  nobiles  Geor- 
gium  BAcz  de  Teovis,  Aulae  nostrae  familiarem  et  Stepbanum 
Lues  de  Kolosv^,  Cancellariae  Xotarium  s^d  Illustrissimum 
Dominum  Generalem  Campiductorem  totumque  Exercitum 
Dominorum  Kozacorum  ZaporoTiensium  expeditos  voluimus, 
quos  ut  et  Dominatio   vestra  benevole   excipiat    et    apud 
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lUuctrisHimuDi  Domiiiiun  Generalem  Campiductorem,  totum- 
(juit  Exercitum  commendatos  &ciat,  fideque  illomiu  Terbis 
lintiita,  initae  benevolentiae  cursum  pro  Tirili  juvet,  confideo- 
U'l-  mtimamus.  Datum  ia  Civitato  nostra  Alba  Jalia  die  14. 
Fc^bniar.  1653. 

Magnificae  Dotninationis  Vestrae 

benevolua 
G.  R&k6czy  m.  p. 
Kakxm :  Ad  Notarinm  Ezercitua. 

{Ertdtli  miauta  a  fajy.  kir.  kam.  UvUtdrban.) 


LXX. 

I.  niustrissime  ac  Celsissime  Princeps  Domiae  et  Amice 

II*  obseivandissime. 

Cri'do  pridem  Legatum  Sacrae  Regiae  Majestatis  Do- 
iniui  mei  Olenieiitissiini  ad  Illustrissimam  Celsitudinem  ve- 
Ktram  uonmodo  pervenisse,  verum  etiam  jam  cum  optato  ad 
Siierani  Regiam  Majestatem  rosponBO  reTerti.  Non  dubito  ex 
codeui  iiitellexisse,  qui  sit  Sacrae  Begiae  Majestatis  ergs  Il- 
lustrissimam CelsitudJDem  Vestram  affectus  P  et  quae  in  pro- 
positiis  ab  IllustrisBima  CeUitndioe  Yestra  materia  inteutio 
et  voliuitMs.  lis  itaque  missis,  maximas  Illustrissimae  Celsita- 
diiii  Vestrae  debeo  et  ago  gratias  qu  . . . .  e  pro  affectu  et 
L-iinfidentia,  quam  nobis  invicem  spopondimus,  litteris  suis 
cdmpeUata  sit  et  informaverit  tarn  de  intentionibns  hostilibus, 
ijuiiui  etiam  inteutione  sua,  jam  ad  actum  deducta,  quam  quod 
lliviiia  Majestas  secundo  coronaverit  successu  et  vehementia- 
sime  laetor  et  unice  lUastrissimae  Celsitudini  Yestrae  gra- 
lutor.  aiiimitus  apprecando,  ut  eadem  et  talibus  et  majoribus 
iii  aevum  nomen  Illustrissimae  CelBitudinis  Yestrae  adoruare 
vilit  vicluriis.  Communicatu  Illustrissimae  Celsitudiais  Ye- 
str;ie  leruni  statum  Sacrae  Regiae  Majestati  patefeci  et  haec 
'iraiiia  ruiae  mihi  sunt  ab  IlluBtriBsima  Celsitudine  Yestra 
pmpositii,  super  quibus  quae  extat  Sacrae  Begiae  Majestatis 
sL'iitentia   ot  Yoluntas,  ex  punctts  seoraiva  charta  expressis, 


^ 
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lucidissuue  Illastrissimae  Celsitudini  Yestrae  patebit.  De  re- 
liquo  noTerit  lUustrissima  Celsitudo  Yestra  Sacram  Begiam 
Majestatem  summo  erga  lUastrissimam  Celsitudinem  Ye* 
stram  fragrare  affeetu,  me  quoque  additissimum  et  faventis- 
simmum  Suae  Celsitudini  esse.  Hoc  tantummodo  requiritur  ut 
adsint  occasiones,  in  quibus  candorem  meum  et  sinceram  in 
exequendis  desideriis  promptitudinem  lUustrissimae  Celsitu- 
dini Yestrae  possim  declarare.  Cui  prosperrimos  stb.  optando 
successus  stb.  Datum  Leopoli  die  Cures  hdy)  Julii  1663. 
lUustrissimae  Celsitudinis  Yestrae 

benevolus  amicus  et  ad  officia  paratus 

Stanislaus  Potocki  m.  p. 

Palatinus  Kiovien. 

Exercituum  Generalis  m.  p. 

{EredeHje  a  m,  Ic,  kamarai  lev^ltdrban.) 


lUustrissime  ac  Celsissime  Princeps,  Domine  Domine  i653. 
observandissime.  juiiu» 

Ultra  merita  mea  benevolentiam  lUustrissimae  Celsitu-  ^^' 
dinis  Yestrae  ezperior,  dum  lUustrissima  Celsitudo  Yestra 
Uteris  suis  grati  affectus  et  amicae  in  personam  meam  pro- 
pensionis  refricat  et  innovat  memoriam.  Quapropter  persolu- 
tis  pro  tanto  favore  gratiis,  meum  est,  eritque  semper,  summo 
eniti  conatu  id,  quod  experior,  humillimis  lUustrissimae  Cel- 
situdini Yestrae  remunerari  obsequiis  :  prout  Eadam  minimis 
etiam  lUustrissimae  Celsitudinis  Yestrae  nutibus  paratus 
sum  accomodare,  et  feUcitati  meae  cuidam  adscribam,  si  ali- 
quam  aliquando  explendi  ejus  desiderii  nanciscar  occasionem. 

Nuncius  de  misso  lUustrissimae  Celsitudinis  Yestrae  in 
Moldayiam  Exercitu,  gratissimus  lUustrissimo  Domino  Gene- 
rali  extitit,  et  eo  magis,  quo  exinde  maximam  in  lUustrissimae 
Celsitudinis  Yestrae  coUigit  erga  Sacram  Regiam  Majesta- 
tem  Dominum  Clementissimum  et  BempubUcam  nostram  pro- 
pensionem.    lUustrissimus   quoque   Generalis  perpendendo, 


muUum  iDCQinbere  Frincipibus  et  Ducibae,  ut  iUonam  verba 
ct  p:omis8a  effectus  coronent,  Batiefsciendo  oblati(HU  suae  per 
in<'  f&ctae,  bisce  diebus  sex  millia  exercitus  venms  TjT&m  et 
Miibilao  expedii,  pridemque  expediisset,  ni  exolotio  stipen- 
diorum  exercitui  moram  votis  ejus  injecisset,  quae  qoonum 
guiimsortitnrfiQem,breTietiam  Sacra  Begia  Majestae  in  per- 
sona sua  cum  exercitibtis  contra  boBtes  suoa  prooedet  Interim 
missa  exercitui  ad  TTram  et  illios  praefectis  demandaTit,  nt 
ci'uberrime  cum  Ulustriesimo  Falatino  Moldaviae  conferaot, 
cidemque  pro  exigentis  rei  et  necessitate  a(u)xilientur. 

Chraelniciiifi  Czecherini  nnnc  lesidet.  Exercitus  iUins  di- 
s[iersus  per  cintates  et  pages  colligendis  occapatur  fmgibos, 
igiiem  tameo  brevi  ad,  famam  enntis  nostri  exercitus  congre- 
g:^ndum  spero.  Post  discessum  Generosi  Domini  SzaUnczy- 
vinemnt  Chmeluicii  legati  ad  Sacram  Begiam  Majestatem, 
ct  lUustriseimum  Dominum  Generalem.  Ad  Sacram  Regiam 
Majestatem  deaegatus  illis  aditus.  lUustrisBimus  Generali^, 
dctentis  principalioribus  duos  illorum  lixas  cum  responso  ad 
litcras  Obmelnicii  expedyt.  ResponBum  hoc  solam  tantum 
itiado  facinorum  illius  exprobrationem  contjnet,  et  non  aliud, 
nam  Sacra  Regia  Majestas  ampUus  non  vult  illi  snam  prae- 
stare  clementiam,  sed  armis  rebellem  et  effirenatam  illias 
cuercere  licentiam.  Legati  Ducia  Moscborum  stipati  trecento- 
nim  hominum  oomitatu,  quorum  Tictui  quotidie  quingenti 
lloreni  impenduntur,  crastina  die  affuturi  sunt  I<eopolim,  com- 
Ira  quoB  quatuor  miUia  exercitus  sunt  espedita,  quid  ferant? 
i^'notum  est.  Hoc  tamen  certum,  quod  et  ipsi  confessi  sunt, 
non  actitros  illos  Chmeluicii  causam,  indignum  quippe  cen- 
stntes,  ut  tantus  Dux  unius  rebellis  subditi  injusta  debeat 
gTomovere  desideria.  Hestema  die  advenerunt  ab  lUnstns- 
simo  Domino  Stephano  Falatino  Moldaviae  literae,  quibus 
iiuutiat,  ae  retulisse  de  bostibus  Tictoriam  et  metropolim 
I'rincipatDs  sui  Jassy  occupasse,  qui  nuntins  prout  gratissi- 
urns  extitit  Sacrae  Regiae  Majestati,  cum  Senatu  illias,  Exer- 
citui noGtro,  ita  omnes  de  eadem  victoria  summopere  laeta- 
iTiur,  et  eandem  votivo  gratulationis  prosequimur  an&themat^, 
vovendo  animitus  in  dies  majora  adbuc  et  feliciora  Dlustris- 
i'iDiae  Celeitudini   Vestrae.  Haec,  hac  occasione  exscribO; 
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plura  sequentibus.  Pro  nunc  vero  diligenter  obsequia  mea  in- 
siniiia  bencYolentiae  Illustrissimae  Celsitudinis  flepono.  Datuot 
Leopoli  27.  Julii  1653. 

ninstriseimae  Celsitudinis  Vestrae  benevolus  et 

humillimus  servus 

Marius  Stanislaus  Jaskolszky 

Excubiarum  Begni  Praefe- 

ctus,  Krzemienczinensis  Capi- 

tanetis.  m.  p. 

(Egykoru  hitaleUos  mdsolata  a  m,  k,  kam,  leviltdrhan.) 


LXXII. 

niustrissime  ac  Celsissime  Princeps,  Domine  et  Amice.  1^53 
Effuso  calamo,  parique  affectu  lUustrissimam  Celsitu-  juiiu» 
dinem  Yestram  compello,  ubi  enim  ad  latus  Serenissimi  Ke-  28. 
gis  Domini  mei  Clementissimi  substiti,  illico  votis  prosecutus 
Bom  meis  Illustrissimae  Celsitudinis  Tuae  intentiones  apud 
Serenissimam  Majestatem  et  Inclytam  Rempublioam  suffra- 
gan. Quin  imo  velit  Illustrisima  Celsitudo  Yestra  persuasum 
habere,  quod  omnia  Illustrissimae  Celsitudinis  Tuae  deside- 
ria  sic  complector,  ut  possit  vel  hinc  coUigere,  me  integro 
animo  ferri  in  Illustrissimam  Celsitudinem  Tuam.  Cui  ut  for- 
tunatum  Yoveo  rerum  eventum,  sic  et  illud,  ut  ex  ipsa  ulteriori 
rerum  transactione  possit  Illustrissimae  Celsitudini  Tuae  de 
mea  constare  in  Suam  Illustrissimam  Celsitudinem  prompti- 
tudine.  Cui  quoque  fausta  apprecor.  Datae  Leopoli  die  28 
Julii  Anno  1653. 

Illustrissimae  Celsitudinis  Tuae 

Amicus  ad  inserviendum  paratus 

Stephanus  Koriczinszki 

Supremus  Regni  Cancellarius. 

(Bgjfkoru  mdsolat  a  m,  k,  kamarai  lev4ltdrban.) 


Lxxin. 

1653.  Joannes  Casimims  Dei  gratia  Bex  Poloniae  Magnns 

4<.']it.  j)ux  Lithuaniae  Bussiae  Fnissiae  Mazouiae  Samogitiae  Li- 
''    uoniae  SmolenBciae  Czevnieckoriaeque  nee  non  Saecorum 
Oottomm  Vandalonunque  haereditarius  Bex. 

Magnifice  sincere  nobis  Dilecte.  Quantam  animi  laeti- 
liam  ex  prospero  Sinceritatis  Y«strarum  progreasa  percipia- 
mus,  tantam  nunc,  per  presentee  contestando,  nihil  dos  prs«- 
termissuros  poUicemur,  quod  ad  perficiendam  Tlteriorem  in- 
ter nos  et  UluBthssimum  TranBfluaaiae  Frincipem  ac  ipsioi 
confoederatos  Principes  pertinere  posse  Tidebitur.  Cuius  rei 
cum  paulo  praetenta  copianun  Nostranim  cum  generodi 
Kondracki  et  Klodrinski,  tam  monderna  quingenti  Sclopeta- 
norum  cum  generoso  Benhoff  colonello  Nostro  transmissio 
rbemmum  Sinceritati  Vestrae,  proni  affectus  Nostri,  dare  po- 
tuit  documentum.  Proficiscitur  insimul  Geoerosus  Theodonu 
ObuckoTicz  Succamerarius  MozjTensis  ac  aulicus  noster,  rt  '■ 
eo  facilius  praesens  cum  praesentibus  conferre,  ac  vlteriora 
rei  gerendae  inire  possit  consilia.  Huic  igitur  quatenus  Sin-' 
ceritates  Vestrae  rti  legato  nostro,  eo  nomine  ad  easdem  misso, 
integram  dare  non  dubitent  fidem,  peramanter  a  Sinceritate 
Yestra  postulamus,  optantes  interim  et  prosperam  iisdem  vs- 
letudinem  et  fortunatos  in  rebus  ex  vote  et  communi  vtiliUte 
conficiendis  euentus.  Datum  in  castris  ad  Haliciam  die  prima 
Septembris  Anno  Domini  MDCLIII.  Begnonim  Noatromm 
Poloniae  et  Sueciae  VI.  Anno. 

Joannes  Casimims  Bex.  m.  p. 

EUlcxim  :  Uagnifico  Ezercituum  lUuBtriiaimi  Principia  Tnuii}'!- 
uaniae  General!  lincere  nobU  Dilecto.  d.  Beptembm  1653.  incaitnf  ul 
Szutsva  redditae. 

■(Ertdttijt,  JAnot  KAxmir  tajdt  kete'cel  aldirva  it  kiralyi  pttKlJivel  tllalta. 

—  A   gr.   Ertlody  naidd  birtokdban  hcv,  4  rorOtcdron  ursdll  Rdiday-frlt 

leriltdrlo!.) 
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LXXIV. 

niustrissime  Frinceps  Domine,  Domine  mihi  clemen-  1659: 
tissime.  sept, 

Eegyelmes  uram  ez  reggel  erkezvto  Abonyi  Pfeter,  8.  ^*' 
szemben  Toltam  az  yez^rrel,  az  lengyelek  felol  Tal6  dolgot 
megmond&m  neki,  k6rd6,  ha  ktilddtt-^  neki  levelet  s  mond&m, 
bogy  nem,  hanem  6n  ^talam  8z6Yal  izent,  megharagr^k  s  azt 
]Dond& :  ki  k6rte  arra,  bogy  abban  f4radozzon,  hiszen  senki 
nem  k^rtere& ;  az  t5bb  dolgot  is  kezd^m  szdval  mondani  egy 
miit,  8  az  aga  megmond^  68  mikor  Lupul  juta  eml^kezet* 
ben,  ann&I  ink&bb  megharagv^k  68  mond&,  bogy  torokfil  for-- 
dittassain  8  tigy  adjam  be  mit  irt  nekem  nagys&god ;  azt  is- 
tdrokfil  forditotta  az  aga,  de  nem  Tolt  alkalinato88&g  in6g  az 
beadli84rayiiiiTelazc8&sz&r  Szkiderben  lakik  most,  az  vez^r  is- 
iltal  j^  az  mely  v&Itoz&sok  most  estek  azokat  tractd.lta,  me- 
lyek  ideh&tr&bb  meg  lesznek  irva.  Az  cancellarius  kijQve  ut&- 
nunk,  az  ag&t  8z6llit&  s  mond&  neki,  bogy  igen  haragszik  az 
?ezer,  bogy  nagys&god  neki  nem  ir,  az  mi  dolga  Tagyon,  mely- 
bol  tgy  Teszem  eszemben,  mintbogy  felfuvalkodott  kev6ly  ember 
azvez^r,  bogy  nagys&god  kisebb  m6lt68&gtl  lev6n  68  az  port&- 
tol  ftgg,  8Zolg&ja  &ltal  mondat  neki,  azt  nehezteli,  az6rt  nagy- 
84god  ha  mi  dolog,  neki  8zol6  levelet  irjon  s  abban  irja  meg ; 
ba  az  mellett  valamit  kell  mondani  8z6Tal  is  konnyebb,  de 
ba  8z6yal  mit  mondok  is  csak  azt  k6rd6  az  eldtt  is,  hogy  a 
neki  nem  Irtak-e  ?  Jusszuf  pas&hoz  elmentem  s  mondam  neki,. 
bogy  az  6  nagys&ga  minapi  j6  v&lasz&t  az  lengyelek  fel5l 
nagys&godnak  meglrtam  volt,  az  vez6rnek  megmondtam,  de 
nem  koveti  s  mond&,  bogy  az  minapaz  div&nban  eldbozta  az 
vez^r  8  mond&,  hogy  6  neki  nagys&god  nem  irt,  hanem  szoval 
Qondt&k  csak  68  nagys&god  mindent  hir  n61kUl  cselekszik  s 
neki  hirt  nem  ad  elsobben.  Az  utto  St6fan  vajda  z&8zl6ja, 
botja  kikftld68e  feldl  k6rem  nagys&god  szav&val  s  mond&,  hogy 
az  mostani  div4nban,  mely  szombaton  kezdetik,  bizonyosan 
megtudja,  mint  lesz.  De  az  aga  ott  maradv&n  vele  vala 
besz^lget68re,   azt   mondta,    hogy  azt  v6gezt6k;  mivel  r6gi 
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8zok48  az,  hogy  Stefen  vajda  az  bo^rokkal  6s  az  ad&val  egyUtt 
.  jojjdn  be  6s  az  csilsz&r  kontds^t  megcsdkolv^n,  megadj&k  s  av- 
Yal  egytttt  mehet  ki,  niivel  ha  az  orsz&g  5tet  koveti^  imm&r  nem 
tudom  ha  re&  veszi  mag&t  az  ide  be  vald  cs6kol&sra,  szoTal 
besz^Uem  Jusszuf  pas&val,  az  mi  illeudo  Tolt.  Azt  is  k6rd6in 
tole  mostan,  az  mely  kafttot,  tegzet  az  tat&r  kh&mnak  klUdtek, 
tigy  hallom,  hogy  av^gre  kfildt^k,  hogy  az  h&rom  orsz&gra  men- 
jenek,  az  moldavai  kapitih&kra  fogom.  bogy  ok  hirdett6k,  an; 
nak  alkalmatoss&g&yal  k^rdem  hogy  T6gire  mehesa^k  bizo- 
nyosabban.   Mirel  itt  anndk  az  hire  az  toU/  hogy  azert  kuld- 
t^k,  hogy  Erd^lyre  az  k6t  ol&h  orsz&gokra  menjen  az  ko2&k- 
8&;;gal  s  azt  mond^,  hogy  ne  hidjem,  mert  abban  semmi  sines, 
csak  hazudnak,  hanem  szok&s^  hogy  az  bair&mra  kUldtek, 
mivel  0  is  aj&nd6kot  kUlddtt  az  cs^sz&rnaL  Egy  murza  ment 
volt  hire  n6lk1il,  de  annak  is  mindj^rt  megparancsolta,  hogy 
visszat^ijen  68  megbiinteti  azokat.  7-6n  indtilt  inn^t  az  be,  az 
kaft&nt,  tegzet  vitte,  ezeket  az  5  szaya  nikn  irhatom,  ha  mit 
Y^geznek  az  mostani  d6v&nban  tudositom  ism6t  az  vajdas^g 
&Uiipatj&r61;  kozonseges  emberektdl  hallottam  azt  is,  hogy 
az6rt  kiildt6k  az  kaft&nt  6s  megparancsolt&ic,  hogy  legyen 
tiszte886gben  k68zeB^  mert  tigy  kelletik. 

Az  izkideri  tracta  ez  s  igy  conclud&ltak  :  az  budai  Yez6r 
titkon  sollicit&lta  az  f5yez6r86get,  de  az  kiilso  eml6kezetben 
az  Tolt  az  budai  yez6rt6l,  hogy  Candi&t  5  megveszi  esztendo 
alatt,  b&r  megv4gj6,k  ha  meg  nem  veszi,  de  az  vezer  meg- 
6rtveii,  hogy  titkon  az  a  8z^nd6k,  hogy  kozelebb  annak  alkal- . 
matoss^g&val  kdzelebb  j6  leszen.  Ugyan  mazull4  tett6k  6s 
^da  ktild6k  Candi^ban. 

Hasonl6k6pen  soUicit&Ua  ifju  Kinain  pasa  az  fovezerse- 

get^  azt  i8m6t  Bud&ra  kiUd6k  vez6r36gre,  Hasszd^m  pasa  is  sol- 

licit^lta,  az  is  meg6rtv6n,  kapit&ny  pastoak  t6tet6  az  tengeren, 

Gtirgist  hasonl6k6pen  az  f5vez6r86g  k6v4n&s6rt  temesv&ri 

pasas&gra  kuldte,  Hassz&m  ag4val  az  aga  hkzknkl  tal&lkozv&n, 

elso  k5szdnt6se  I5n :  n6  te  is  kergeted-e  az  farkast  ?  mond&m  en 

nem,  mert  6n  itt,  mint  az  veremben  esett  farkas  olyan  vagyok, 

mind  az&ltal  az  menyire  lehet  6n  is  itt  illdoz5m  s  mond^ :  ha 

te  is  szabadon  Toln4l  kergetn6d  te  is  ?  Mondd^m,  hogy  6n  is 

nem  vonn&m  ki  abb6l  magam ;  tobb  beszelget6sben  az  nagys&* 
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^d  re4  ralo  nehezs^g^t  is  mond&m  micsoda  okora  n6zv6,  nem 
is  l>esz6lle  tobbet  hij&bau  Yal6t,  s  mondA  oszt&n,  hogy  csak 
az  szeg6ny8^get  Bz&nja,  egy  verset  monda  az  magyarok  6ae- 
keben ,  bogy  tat^r  j^&s&nak  sok  anya  siratja  gyermek^t , 
^skurek,  bogy  Inn^t  az  port&rol  iiiDcsen  megparancsolya^  de 
az  taUr.kh^  az  koz&k  betmannal  szem^lye  szer6nt  megiii- 
ii^  egyenesen  Erd^Iyre,  nem  is  megyen  az  k6t  ol4b  orsz&gra 
elsobb^i  ^8  az  Niszteren  &ltal  Czarnaicz  neTti  helyn6l  kol- 
tQzik  4ltal ;  azt  is  mond&,  bogy  az  vez^  el5tt  az  Szulim^n 
ag4?al  megszidv&n,  azt  is  mondliy  bogy  megbazudlolta  az 
vezer  elott,  melyet  nem  biszek  in  ea  parte;  bogy  azt  mondta 
Szulimto,  bogy  az  tat&r  kbto  nem  megyen,  de  o  azt  mondta, 
hogy  eknegyen,  ba  inn6t  parancsolatja  nem  leszen  is,  mert  az 
tatir  bamar^bb  elbagyja  az  port&boz  valo  busegit,  mint  az 
koz&koktol  el^Uana,  sot  ugyan  mond&,  bogy  nagysd^godnak 
bizonyosan  megirjam,  ez  jovo  ujs^gy  ba  feliiltek,  mindj&rt  el- 
indtilnak.  Jusszuf  pasa  szaTaib6l  (igy  veszem  eszemben,  bogy 
az  tobb  Yez6rek  akarn^  az  lengy^lekkel  valo  dolgot,  d«  az  fo- 
vezer  bitetlen,  kiv^ltkepen  nebeztel  is  nagys&godra^  ak^r  mi 
jarakra  yal6  dolog  mobetne  nagysd^god  &Ital  yegben  is,  de 
nem  kedyelL  Szulim^n  ag^nak  az  100  tall^rt  m6g  meg  nem 
adtam,  oka  ez,  bogy  az  ebnMt  napokban  olyan  bir  yala,  bogy 
az.  tat4r  is  koz&kkal  egyUtt  azokra  az  orsz^gokra  megyen, 
arra  n6zye  tart6ztam  meg,  mostan  is  l&ty to  az  idonek  alkal- 
matoss^g^t,  nem  lesz  k^so  megadni. 

Foly  olyan  bir  is,  bogy  nagys&god  elp^rtolt  yolna  az 
portatol,  oka  az,  bogy  az  mit  az  k5yet  urak  ^Ital  igert  az 
csasz&mak,  yez^reknek,  diy to  uloknek  6s  fonek,  nagys^god  be 
nem  kuldi  s  nem  ktildte  be.  Az  fovez^r  egyik6rt  azert  ns 
hallom  bogy  nebeztel,  bogy  fdvez6rseg6ben  m^s  orszdgokb6l, 
lik  nem  adoznak,  aj  tod6kok  altal  megismerkedtek  yele,  melyek 
nem  tartozntoak,  de  nagys&god  az  orsz&ggai  egyiitt  az  por- 
tatol fuggyen,  meg  nem  l4togat4.  Juszup  pasa  is  k6.rdet6  ezt 
az  agat6l,  ba  nagysdgod  yolt-e  yalami  ajtod^kkal  neki  ?,  Az 
adonak  be  nem  kiildese  felol  penig  ir  nagys4god,  miglen  az 
moldoyai  ^Uapat  nem  csendesedik,  az  sem  j5bet  be,  mint- 
bogy  az  erdelyi  ado  nem  k9ttetett  az  moldovaival ,  bogy 
egyutt  j^jon,   kulomb  szabadsftga  lev6n    Erdelynek,  nem 
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v6tetett  olyan  iga  al&,  mint  az  ol4h  orszagok.  Nagys&gof 
hova  gondolkodik  j6l  megUssa.  Mostan  is  azt  neheztelik  igen, 
hogy  ellenlink  akamak  vajd&t  tenni  fegyrer  &ltal,  nem  adorn 
kitsA  menne  vSgben  azon  szok&sok  szer^nt,  melyre  nehezen 
l^pilnk.   Az  ad6nak  be  nem  kUld6s6nek  hirdet^s^vel  penig 
nem  hogy  az  port&t  megijesztik,  de  m^g  ink&bb  gerjesztik, 
mert  az  erd^lyi  ad6t   semminek  tartj^k,   hanem  az  port&- 
hoz  Yal6  htiB^get  bocsUlt^k  nagyobbra,  az  mennyi  j6  aka- 
roja  penig  nagys&godnak  az  port&n  yagyon,  kev^s  alkalma- 
tosB&ggal   nagyobb   veszedelem   kdvetkezhetik  az  orsz&gra^. 
sot  penig,  ha  az   kereszty^ns^g   fegyverben   yolna    ellenek 
68  Buda  magyar  k^zn^l  Tolna  is  s  az  Duna  mell^k^nek  jobb- 
r^sze  is^^g  akkor  is  jobb  szivesen  val6  hfis^get  kellene  hozz& 
mutatni,  hanem  szivesen  is  6s  azt  beszolg&ltatni,  T&rv4n  az^ 
iiddnek  aIkaImatos8&g&t6l^  mit  mutatna ;  nagys&god  azert  az 
dolognak  kimenetelit  is  jol  meggondolja,  m&sok  aj&nl&stoak 
bar&tsd.g&valtigynej&rj6n,  mint  az  koz&k6yal,  mindezek  utdn 
az  nagys&god  bdlcs  it^lete  kegyelmess^ge.   Hars&nyi,  ftomoz. . 
uram^k  is  kdnyordgnek   nagysd^odnak,  ruh&zatjokra  poszt6t 
kUldene,  6s  tanul^sokra  p6nzt,  mert  k5ltson  p6nzzel  6ltek 
eddig  is,  mkr  sok  ideje  ad6ss&gba  yert6k  magokat,  de  k5lts5n 
sem  tal&lnak.  Az  aga  is  k6re,  hogy  nagys&godnak  irn6k,  igen 
megfogyatkozott  ^llapattal  yagyon  kdlts6g  dolg&bdl,  nagy- 
sd.god  az  fizet6s6t  kUlden6  be,  az  mint  l&tom,  ha  nagys&god 
nem  kUld,  szint6n  megkezd  idegenedni  az  nagysd^odhoz  yal6 
sziyesen  szolg^att6l.  Sid6  J6zsefissupplicati6tkttldott,mely- 
b5I  megertheti  nagys&god  k6y&ns&g&t,  az6rt  szeg6ny  o  is  j6  sziv- 
vel  szolgjj  nagys4god  dolgaiban,  t5bbire  mintha  isput&lyban 
adna  nagys&god,  ixgj  es^k,  miyel  semmi  jdvedelme  nincsen. 

Az  vezer  tihd^ja  k6rd6  az  div&nban  az  ol4h  kapitih&kat,. 
ha  tobb  kozd^kot  hallottak-e,  hogy  j5nne  azon  kivlll,  kik  most 
Moldoy&ban  bey&gtak ;  ezek  mond4k,  hogy  nem  tudj&k  jo-e 
tobb  ayagy  nem,  de  ezeknek  az  mostaniaknak  az  loyas^.! 
lev&gt&k,  az  tobbi  s&nczban  szortilt.  Mond&  az  tihSja,  ha  t5bb 
jonne,  inn6t  is  segits^get  kiilden6nek,  hogy  az  csd^z&r  orsz&gira 
ne  jonn6nek.  De  csak  hamiss&g  dolga,  mert  figj  yeszem 
eszemben,  ha  inn6t  segits^get  ktilden6nek,  annak  pal&stja  alatt 
nem  segits^g  lenne,  hanem  ellens6g. 
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8ziiM>s  paaa  &Halk5ltdz0tt  az  Danto,  Tegenye  nerd 
T^rnil  yagyon,  az  mint  az  elStt  is  megirtam  vala  mi  Ytgre ; 
]cd2dii86ges  hir  vagyon  olyan  is,  hogy  egy  felol  6  meime  elsiUien 
MoIdarAiia^ h&Ml  megindulna  az  kxxekk  Lapidlal;  aem  tudom 
Uzonyosan  sztad^k&t,  nem  krt  yigy&E&sban  lenni. 

Az  lengyelek  megegyeztee,  ha  akkor  megegyeziek,  jobb 
lott  Tolsa  Tissat^nmk  te  az  Niszter  melleit  Yigy&Ktak  voliia 
avagy  Kjamendczbdl  ism^t  kijdhettek  volna,  mivel  a  u6lktkl.is 
kezdett  suspido  folyni  6s  ha  8z6  l5tt  volna  is  az,  afelSl  azt 
Ulatta  Yolna  az  ember;  hogy  BagziTil  az  sdgora  mell6  kiildte 
8egits6gftl;  mind  az  &ltal  meg  szo  arr6l  nem  Tolt,  hanem  volt, 
hogy  Stefieui  rajdtoak  sok  hada  vagyon,  lengyel  is  f eles,  de  6d 
azt  mondtam,  hogy  az  fizet6sre  minden  fel5l  elmennek,  onnat  is 
fizet^s^rt  jdtt;  az^rt  az- nagy84god  parancsolatj&hoz  tartom 
magam,  ha  an6l  leszen  kdrd^s,  mert  Stefto  yajd&nak  is 
k4rt  teszen  amiak  eihirdet^e,  hogy  lengyel  haddalmegegye- 
zeit.tesegitaigk^pen  mentekmell^^azmint  az  dolog  itt  forog* 
Mostan  itt  kolddm  az  Bomoz  uram  hods&jit,  ig6rete  ftltal, 
hogj  .Hien|eu  Ykpre,  az  kaft&nt,  tegset  mi  vfigre  kiildtSk  az 
tat&r  ch&nnak«  6s  egy6b  do]goknak,  minek  mehet  vdgire,  az 
Tezimek  mi  sztod^kba  volna :  mely  dolgakat  igy  6rtett  meg 
az  rez^  hods&t61,  melyet  neki  is  hit  alatt  mondott  meg,  az6rt 
nagys^odsejelentseki,  kitdl  eirtem  itt  az  hirt,  mivel  tdrokok 
is  vannak  nagys&god  mellett,  s  az  hSr  hamar  elmegyen. 

Az  dolog  ez :  Az  vez6r  parancsolt  volt  ot  avagy  hatszor 
is  az  tat&r  kh&nnak,  hogy  felkeljen  es  men j  en  Erd^lyre  s 
faavasali  f&ldre  s  rabolja  el,  mint  ellens^get,  mert  elp4rtoltak 
tAz  hotalmas  os&8z4rt6l,  az  tat&r  kh&m  egy  nehtoy  Ieyel6re 
^«yasKt  sem  t5tt,  hanem  mostans&g  tdtt  vAlaszt  s  azt  irta : 
Aty&mfia  mit  akarsz  velem  cselekedtetni,  avagy  ellens^gge 
akaarsz-e  temii  az  hatalmas  cs48ztoiak,  hogy  to  ad6  fizeto 
orsz&git  elraboljam,  pnsztitsam;  6n  nem  megyek  se  segetseget 
senkinek  nem  adok,  hanem  ha  hatalmas  cs^zir  parancsoln4, 
hogy  elmmjek,  6gy  kfoytelen  leszek  vele,  el  kell  mennem.  Az 
vez^r  sollicit&lta  m  cs&sz^trt,  de  nem  vibette  v6gben,  hanem 
az  mely  bostangit  ktilddtt  most  az  tat&r  khtohoz  kafttot, 
tegzet  66  egy6b  aj6nd6kot,  most  csak  arra  k6rte,  hogy  az  fe- 
1es6git,  gyermekit  szabaditsa  meg  az  v^rbOl  6s  adja  Lupiilnak> 
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az6rt  vigyiUni  kell,  Id  tudja  egyutt  tov&bb  is  elmegyen,  ha 
add^g  elmeg yen.  Ehez  k^pest  nagys&god  az  ado  bekilld^ssel 
ne  k6s86ky  hogy  l&8S&k  meg,  hogy  el  nem  p&rtolt  nagys&god 
^s  az  h(i86get  az  port&hoz  megtartja ;  de  ha  az  ad6  ideje  kor&n 
be  nem  jo,  arr61  veszik  eszekben,  ^s  azt  p&rtol&snak  tartjlik, 
iAoj  hogy  nagyobb  Teszedelem  kOvetkezik  az  o  rsz&gra ;  ak&r 
melyik  tan&cs  tr  legyen,  de  ha  ez  ellen  m&sra  tan&csolja 
Te8zedehn6t  k6Y&iya  mind  nagys&godnak  8  mind  az  onz&gnaky 
melyet  bizonynyal  meg  is  fognak  k68tohu  az  orsz&gbeliek.  Ha 
az  ad6  bejd,  ak&r  mint  hadakozik  nagys&god,  t^gy  Teszem 
eszemben,  ha  mindennap  egym&st  fogyatja  az  kereszty^ns^g, 
annak  5rfil  az  pog&nys&g,  csak  azt  az  mirel  tartoznak  nekik 
szolg&ltass&k  be. 

Az  mely  k6t  bo^rt  klilddtt  volt  kapitihas&gra  Stef&n 
vajda,  azt  is  goromb&ul  ktildtdk,  se  kapudsitar  tih&j&t6l 
leyelet  nein  hoztak  se  egyebektSl,  kik  &ltal  praesent&lt&k 
vohia  be  oket,  holott  m6g  nem  is  kellett  volna  bektUdeni, 
m6g  y6ge  nem  lett  Tohia  az  Tajdas&gnak  confirmati6j&nak, 
hanem  az  oUh  kapitih&kkal  dgy  vSgeztem,  hogy  leveleket 
irassanak  t5r6k(il  mind  vez^rnek,  cs&sz&rnak  ^  cs&sz&r 
hods&j&nak,  azon  kiTiil  az  kiknek  illik  az  itt  vald  &llapat 
8zer6nt  ^s  ig^ret  is  legyen  az  levelekben,  az  dolc^  v6gben 
:  meny6n  68  lecsendesedy^n ;  ilyen  form&n  mintha  panaszobii 
jdttek  vohia  csak  sir^nkozni,  hogy  az  koz&ks&g  mostan^is 
nem  sztuiik  az  orszftgot  pusztitani  6s  hatahnas  cs48z&r  ad6ja 
fel8zed6s6ben  nem  lehetnek  foglalatosok  6s  azon  kivfil  az  mi 
.ahoz  k6T&ntatik;  de  az  kapitihas&got  eml6kezetben  sem 
hozzuk,  miyel  az  a  ▼ez6r  nem  hogy  hitelt  adott  volna  abban, 
de  sot .  ink&bb  egy6b  yeszedelmek  kdvetkezett  volna.  Az 
ye96mek  megmondt&k  az  moldoTai  kapitih&k,  hogy  az 
moldayai  bo6rek  el6rkeztek,  tegnap  ktjddt6k  Yolt  kiazok, 
.hogy  k6melj6L  Ma  felhiyat^  az  yez6r  az  ol&h  kapitih&kot, 
k6rdet6,  hoi  yannak  azok  az  bo6rok  ?  mondott&k :  ide  egy 
fal^ban,  de  embert  klildtek  ki  hogy  l&ss&k,  hova  sz&Iljanak ; 
mondotta  az.yez6r  sz&lljanak  az  moldoyai  h&zhoz ;  mondt&k 
ezek  most  az  Lupul  kapitih&l  is  ott  yannak  s  mondotta,  hiszem 
azok  nem  b&ntj&k  oket,  hanem  yas&rnap  az  diy&nb6l  kij6y6n 
legyenek  k68zen,  adj&k  be  micsoda  igazs&ggal  jottek. 
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At  po8t4t  harmad  napj&n  elbocs&jthattam  volna  mind- 
]kdj  de  kalatz  nem  volt  kivel  menjen,  banem  most  estre 
-^rkez6k  kalatiz* 

Az  Tez6rrel  elsdbben  komiyu  szemben  lenni,  mert 
audenti&t  ad,  de  megl&tv&n  az  dolgot,  kedve  szer^nt  nincsen^ 
azat&n  T^daszt  sem  ad. 

Az  Bomoz  uram  bodsdjtoak  ha  parancsoln&nagyB&god^ 
Tagy  10  tall^rt  adn6k,  az  mely  p^nz  nftlam  vagyon,  m6g  is 
biaeimjOB  Mreket  ink&bb  tudhatonk  &ltala,  mivel  az  tdrok  egyik 
az  m&siknak  megmondja,  kiy&ltk6pen  bogy  az  Tez6r  bods&ja 
j6  akar6ja,  Utv&n  az  aj&nd^kot,  sziyesebben  szolg&lna.  Isten 
tartsa  s.  t  b.  Datum  in  Constan.  die  14.  Septembria  1653. 

Nagys&godnak  aUzatos  hl?e 

Sebesi  Ferencz.  m.  p. 

Az  eg^sz  iris  Sebesi  Irdsa. 

Kalanm :  IllastrisBiino  ac  GelaiBBimo  Principi  Domino  Domino 
<}eoTgio  Bakoczy  8.  t.  b. 

(Eredetije  a  m.  kir.  kamarai  Uv^ltdrhan.) 
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Celsissime  ac  Illustrissime  Princeps,  Domine  Domine  ^^^3 
Amice  et  Vicine  observandissime.  oct. 

Heroici  quippe  animi  est  ea  meditari  potissimiim  et  ag-  26. 
•gredi,  quae  cum  vero  decore,  perpetuaque  conjuncta  sunt 
gloria ;  quod  certe  sublimi  lUustrissimae  Celsitudinis  Yestrae 
clarum  est  insedisse  menti,  cum  in  id  feratur  votis,  et  incum- 
bat  conatibus,  quo  celebre  suum  reddat,  seraeque  posteritatis 
memoriae  gloriosum  transmittat  nomen ;  atque  hoc  yel  inde 
etiam  patere  potest,  cum  laudabili  lUustrissimomm  Majorum 
suorom  exemplo,  antiqua  yicinitatis  et  amicitiae  cum  inclyto 
Regno  Foloniae  conservando  jura,  suum  ei  syncerum  Illu- 
strissima  Celsitudo  Yestrae  contestetur  affectum,  eaque  per 
Illustres  et  Magnificos  Dom.Dominos  Joannem  Betblen  de  Bun 
^Supremum  Comitem  Tordensem,  et  Micbaelem  Mikes  de  Za- 
tola,  Equitatus  sui  Aulici  Yice  Colonellum,  Legates  sues, 

9* 
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Seremssiinae  Begiae  Majestati  Domino  nostro  demeBtissimo* 
ac  Reipublicae  nostrae  offerat,  qtiae  praesenti  eiu8  conditioBi. 
multum  conferre  commodareque  possnnt  Id  autem  quemad-- 
jQodum  al>  insigni  BlngtriBsimae  Cel8itadini&  Y estrae  proma- 
Bat  studio,  pari  vidssim  Serenissimae  Eegiae  Majestatis  et  uni- 
yersae  Beipublicae  excipitur  affect  u,  mutua  debita  gratitadi- 
nis  praestitura  offida.  Porro  quod  8uam  quoque  «rga  me  11- 
lustrissima  Celsitudo  Vestra  per  eosdem  Illustres  et  Magnifi- 
€08  Dominos  Dominos  Legato8  Suos  propensam  dignata  sit 
testari  voluntatem,  eas,  quas  par  est  ago,  habeoque  gratias- 
meque  omni  studiorum  ac  obsequiorum  geuere  cumulatissiiae 
lUustrissimae  Celsitudini  Yestrae  responsurum  spondeo.  Cui 
et  ad  praesens  e  voto  fluentes  rerum  successus  apprecando, 
me  eius  gratiae  et  fayori  diligentissime  commendo.  Datum  in> 
Castris  ad  Oppidum  Zyaniec,  die  26.  Octobris  1663. 
lUustrissimae  Celsitudinis  Yestrae 

Amicus  addictissimus  et  ad  obsequia  paratissimusi 

Alex.  Koniespolski  m.  p. 
YexilBfer  Regni  P. 

{Eredetije  a  m.  kir»  kamarai  levHtdrhan.) 


LXXVl. 

1654.  Illustrissime  ac   celsissime  Princeps  Domine  Domine^ 

Jan.  mi^i  honorandissime ;    seryitiorum  nostrorum    paratissima 
^'     coiumendatione  praemissa. 

Az  ti  Isten  nagys&godat  minden   udvoas^ges  jokkal^ 
kedyes  j6  eg6szseggel  szerencs^s  bosszti  6lettel  &ldja  meg. 

Az  mely  tat&rok  feldl  irtam  yolt  nagys&godnak,  ennek. 
elotte  is,  bogy  Lengyelorsz&gban  maradtaaak  yolt  pr6d4lniy, 
azok  yisszameny^n  az  6  lak6helyekre,  az  mi  ^[Bberinky  kik  ott 
az  szelyben  yannak  azok  kdziil,  az  tat^ok  kozul  megfogtak 
6gyet,  az  kit  ide  is  kiildottek  hozz&nk.  Egyebet  senunit  senu 
moud,  banem  azt  mondja^  bogy  sztoitalau  nagy  pr6d&t  totte* 
uek  Lengyelorsz4gbaA,  Bii  felolUnk  azt  mondja,  bogy  sernmL 
gOBOSz  8z&nd6kkal  nem  yoltak  hozz&nk.  Az  kb&m  leyel6t,  ha* 
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inagys&god  javallan&y  minem  kiildenok  csak  nagys&god  s  ma- 
gunk  embereinktdl,  miyel  fi&ld,  bogy  megtart6ztatj4k  ott,  mi- 
Tel  a  minap  is  nagys&god  <C8ak  l&togat&snak  ok&^rt  kUldott 
-nagys&god  ember^t  bozz&ja ;  ilyen  conditi6 val,  bogy  kdvetet  is 
kftld  nagys&god  bozzftja,  mert  az  lengyelek  is  igy  j&rtanak 
^zficians  pass^ral,  bogy  k^trendben  csak  embereket  kUldSt- 
tenek  oda,  az  els6  azt  mondotta,  bogy  6  nt&na  kdvetet  kUl- 
'denek  az  port&ra,  ^  os^&n  edm6t  csak  olyan  embert  killdette- 
nek  8  azt  megtart6ztatta  az  passa  ott,  azt  mondT&n^  bogy  ko- 
Tet(et)  kellett\yolna  kUldeniy  ba  azt  izent^k  az  elsS  embertSl; 
lianem  mi  azt  .mondan6k,  ba  nagys&god  j6  akaratja,  bocs&s- 
sak  el  eyrel  az  Hnszin  aga  nevli  tat&rral,  mert  el  akartuk 
bocs&tani  az  kb&m  aj&nd^kival  egytLtt  s  azt  gondolnOk,  bogy 
ib&tors&gosabban.  j&rbatnak,  gondot  is  viselbet  re&jok ;  nagy- 
s4godt6l  erre  Y&laszt  v&rQnk  min6l  bamar6bb,  mert  mi  vala- 
(iniiit  nagys^god  parancsolja  az  szerint  cselekesztLnk.  Ha  mi 
tj  hireink  ^keznek  ez  uikn  tud6sitjtik  nagys&godat  bamar- 
84ggaL  Ezek  titto  az  tr  Isten  nagys&godat  sok  j6  eg§sz86ges 
Jiosszti  6letben  tartsa  meg. 

Datum  exciYitate  J&szv&s&r  die  4  Januarii  Anno  1654. 

nitLstrissimae  Celsissitudinis  Yestrae 

Ticinus  benevolus  servitor  paratissimus. 
(A  vajda  sajdt  kezU  oldh  aldirdsaj 

Kulexim  :  IllaBtrissimo  Principi  Domino   Domino,   Georgio  Bi- 
Jkoexj  8tb. 

(EfTtdetije  a  m.  k,  kamarai  levdUdrban.) 


LXXVIL 

Joannes  Casimims  Dei  gratia  Bex  Poloniae  Maj^nus  u54. 
Dux  Litboaniae  Bussiae  Ptussiae  Masouiae  Samogitiae  Li-  i^n. 
^niae  Smolensciae   Czemiechouiaeque  ,  necnon  Suecorum    ^^* 
'Gottontm  Yandalommque  Haereditanns  Rex :  niusttissimo 
Boddno  Georgio  Rakoczy  Transyluaniae  Principi  Partium 
JKegm  Hungariae  Domino  Siculorumque  Comiti  Amico  et 
Ticino  NoBtro  cbarissimo. 
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niuBtrissime  Princeps  Domine  amice  et  vicine  noster' 
charissime.  Mittimus  generosum  Nicolaum  Breganowski  Te**' 
xilliferum  Terrae  Leopoliensis,  Oratorem  nostrum  magnum, 
ad  Portam  Otthomanicam,  vt  de  longaevae  amicitiae  nostrae 
continuatione  Eandem  nostris  verbis  reddat  certiorem,  ami— 
ceque  petimus  ut  eidem  Oratori  Nostro,  comitatuique  et  rebus^ 
ipsius  non  tantum  liberum  transitum  per  ditiones  dominiaque 
sua  lUustritas  Vestra  concedere,  et  in  omnibus  fiauere  :  sed^. 
etiam  siquid  ad  bene  et  ex  voto  animi  nostri  legationem  banc 
obeundam  conducibile  arbitrata  fuerit  confidenter  illi  sugge- 
rere  velit.  Sem  gratissimam  nobis  Illustritas  Vestra  praestabit,^ 
cui  etiam  hoc  omne  cedet  in  commodum.  Cum  minime  dubitare 
debeat,  quod  rerum  nostrarum  prosperitatem  ex  nostrae,  erga 
eandem  propensionis  et  amoris  nexu  ad  res  etiam  Illustritatis 
Yestrae  diffundi  relimus.  Bene  de  caetero  valere  Illustritatena 
Yestram  cupimus  :  cui  interim  onmia  prospera  optamus.  Dat» 
Leopoli  die  11.  Mensis  Januarii  Anni  Domini  MDCLIY. 
Regnorum  nostrorum  Poloniae  et  Sueciae  YI.  Anno. 

Joannes  Casimirus  Bex  m.  p. 

KUlctim  :  Illustrissimo  Principi  Domino  Georgio  Bakoczy  Tran«> 
sylvaniae ,  Principi  Partiam  Begni  Hongariae  Domino  Siculorumqu^ 
Gomiti  Amico  et  Vicino  Nostro  charipsimo. 

(Eredetif  Jdnot  Kdzmer  aldird»a  is  kirdlyi  nagy  pecsitjiveV  —  A  gr,  Erddd^ 
caaldd  hirtokaban  levo  $  VoroBvdron  orzbtt  Rdkdczy'file  leveltdrh6l.) 


LXXYin. 

i6J4.  Joannes  Casimirus  Dei  gratia  Rex  Poloniae  Magnu& 

marc.  Dux  Lithvaniae  Bussiae  Prussiae  Masoviae  Samogitiae  Li- 
^'    voniae  Smolensciae  Csemihoviaeque,  nee  non  Syecorum  Got- 
thorum  Yandalorumque  Hereditarius  Bex. 

niustrissime  Princeps  Domine  Amice  et  Yicine  Noster 
charissime.. Postquam  expedivimus  aulicum  nostrum  ad  Illu* 
stritatem  Yestram,  significatum  nobis  est  Moschoviae  Ducem^ 
Yiolato  jurato  foedere,  bellum  nobis  intulisse,  atque  arces  et 
castella,  totamque  partem  Bussiae  quam  rebelles  nostri  Co-- 
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sad  po88ederant  in  possessionem  suam  recepisse,  praesidiis- 
que  HmniyiBse,  nullaque  a  nobis  injuria  laesnm,  alium  exerci- 
tum  ad  invadendam  Lithvaniam  mittere,  ipsumque  rebellem 
nostrum  Chmielnicki,  cum  aliis  Cosacis,  juramentum  illi  prae- 
stitisse.  Speramus  Deum  ulturuia  violatam  fidem,  ruptumque 
juratum  foedus ;  caeterum  cum  nobis  arma  paranda  sunt,  ad 
propulsandam  imminentem  banc  tempestatem  voluimus  de 
boo  periculo  Regni  nostri,  imo  et  aliamm  yicinarum  Regno 
nostro  ProTinciarum  lUustritati  Yestrae  significare.^Ac  sicut 
praeterita  aestate  conjunctio  armorum  nostrorum  communi- 
bus  nostris  inimicis  fonnidanda.  fuit,  non  dubitamus,  quod, 
proficuum  utrique  nostrum  erit,  caeptam  armorum  societatem 
continuare.  Quare  rogamus  Yestram  Illustritatem  ut  copiis 
snis  exerdtui  nostro  contra  eosdem  rebelles  Cosacos  Moscbo- 
Titis  junctosy  quamprimum  aiBsistere  yelit.  Deque  enim  extra 
peiiculum,  aut  belli  aleam  Illustritatis  Yestrae  Ditiones  esso 
poterunty  si  Cquod  Deus  avertat)  Moscbovitica  et  Cosacorum 
arma,  contra  exercitus  nostros  prosperos  successus  babuerint* 
Quod  cum  expendet  lUustritas  Yestra  pro  sua  prudentia,  spe- 
ramus eam  in  communi  periculo  nobis  non  defuturam,  nobis- 
que  de  eo  quam  primum  significaturam.  Nos  vicissim  non  de- 
erimus  Illustritati  Yestrae  in  quovis  discrimine.  Interim  H- 
lustritati  Yestrae  longaevam  incolumitatem  et  omnia  fiausta . 
a  Deo  precamur.  Datum  Yarsaviae  die  Y.  Mensis  Martii 
Anno  Domini  1654.  Regnorum  Nostrorum  Poloniae  et  Sye-- 
dae  YI.  Anno. 

Joannes  Casimirus  Bex. 

Czim  :  lUnstrisiimo  Principi  Domino  Gor^o  Bakoczy  Transylva-- 
niae  Principi  stb. 

{Krtdetije,  a  kirdly  aldirdsdval  $  kozip  pees4tjevel  eUdtva,  a  vorosvdri  Uv4t ' 

idrban.) 
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1654.  Isten  5  feMge  nagfs^podat  kegyeimes  uram  mioden 

marc.  udTess^ges  j6kkal|  j6,  szeffencsto,  ho0Bz6  6lettel  &ldja  meg. 
^  ^ '    nagys&godftt  szerelaieskel  egyfttt 

IV)gmrft8i  J&iios  uram  nagysftgod  egyik  portal  p&st&jti 
18*  Martii  ^xkiBftk,  az  nagys&god  Fogal*atb6l  85.  Februarii 
k&lt  leveli6¥el,  nagysAgod  kttlddtte  aj&iid6kot,  as  agtaak  te 
fiAnak  megadtam  ugymint  szfts,  sziz  talI6rokat  NagyB^god- 
ltd  igen  nagy  n^yen  vdtte,  ssintto  j6kor  is  ertk  kegyelmes 
uram,  mivel  sokat  fluradosa  az  Hunyad  T&nnegyebeli  dolgok- 
nak  Y6gben  yiteldbeiiy  az  fia  is  kegyebnee  uram  az  aregbik 
Cselebi  igen  kedyesen  votte^  T&rv&n  nagys&godiu^  abbeli 
annualis  quietanti&j&t,  melyrlil  az  apja  felette  igea  k6rty  l^ogj 
nagys&godnak  megemlitBem^  j6llehet  kegyelmea  uram  ineg* 
mcmdottam,  bogy  az  mig  nagys&godnak  kedrM  keresik  ^a 
nagy84god   kegyehnessdge  tartja^  fogyatkoz&s  abban  nem 
leszen.  Haszon  ag&nak  is  kegyelmes  uram  az  sz&z  aranyat 
megadtam,  igen  kedvesen  vdtte  nagys&godtAl,  ig6ry6n  nagy- 
s4godnak  sok  szolg&latj&t  s  kdtelezYto  arra  bMtel  is  mag&t. 
Ac  loyat  kegyelmies  uram  bizony  igen  nehezen,  sok  szdkkal 
dtOd  napig  yaid  re4jto&8sal  ydttem  m^  n6gy8z&z  talldron,  ba 
beldl  yalo  titkos  nyayalyftja  niocsen,  kfdsd  nyayaly&jftt  nem 
orantottam  egyebet,  hanem  az  utols6  I&bai  k5nyfik6ben.majd 
busosok,  o  minden  nyayaly&ja  feI51  felelt,  az  I6  j6,  nagy  eros 
es.  igen  kem^ny  Id ;  az  megpr6b&l&84ban  kegyelmes   uram 
m6d  nem  volt,  mezore  nem  engedte  yinni,  miyel  igen.  r6t  fer>- 
geieges  Uddk  voltak,  udvaron  pr6b&ltam,  az  sz&j&ban  fogyart- 
koz&st  nem  rem^lek,  az  zabol4jlbt  is  ide  adta  nagy  nebezen. 
O  ayyal  az  p^nzzel  kegyelmes  uram  nem  contentus,  azt  mondja, 
bogy  ajand^kon  adta  nagys/igodnak,  m6g  sz&z  tall§rt  k6rt, 
^n  kegyelmes  uram  nem  igirtem  egyebet  az  nagys&god  ke- 
gyelmesseg6n6l  es  j6  akaratj&n&l,  de  5  nagys&godttil  m6g  rkr. 
Az  aranyakban  kegyelmes  uram  17-et  yissza  vetett  egy  kis 
hi&nus8&g6rt,  mely^rt  az  h&z  6p1ilet6re  yalo  tall6rb6l  adtam 
34  idest  barmincznegyet,  26  oroszl&nos  tall6rt  supple&ltam 


137 

3  tftUftiral';  iesseii  taL:  37,  nuvel  az  liagyB&godUilhofBioiUb 
tall^roKban  26  oros2l4aos  tallto  volt;  ooaga  szolg&j&t  kaldi 
elaz]6val,  noha  6n  ellent  tartottam  beone,  sot  dnvelem  akart 
loTat?6teia[ii8zolg&ja  sAky  de  6a  nem  cselekedtem,  ugy  Te9zem 
eszemben  kegyehnea  aram,  ny^resdggel  v&rja  siolgkjkt  haza, 
az  iuaeU»k  lovat  kegyelmes  uram  dromest  ide  adta  volna,  ha 
u  nagyubbikat  nem  kirtotuk  Tolna,  de  magAt  aVval  mentS, 
hogj  egjik  nilkfai  el  nem  lehet. 

M  ^mi^  hitA  iA  MUssf^Mi  7el51  nagysftgodat  akar&m 
tad^tani  Az  tatAr  h^tinak  bizonyoeaa  szably&t,  kaft4iit 
'kuld5tteiiek,  az  maga  tih&ja  yitte  el,  parancsolvto,  hogy 
k^szen  legyen  az  hadakoz&era  valamely  fele  kivdntatik.  Sziaas 
IttM&nak  is  ssaUy&t,  kaft&nt  kiilddttenek,  neki  parancsolv&n 
az  szer^t)  hogy  k^szen  legyen.  Yala  az  hire,  hogy  boznai 
panuigia  ktldtti^k,  de  inklibb  rem^lik,  hogy  helyben  marad; 
az  TamSsvlurra  kftlddtt  posta,  eem  pe&igien  az  ko¥et  m^  meg 
oem  frkezett  kegyelmes  uram,  melyre  Yigy4z&som  leszen, 
nagysigodat  tud^sitom;  az  lengyel  kovet  kegyelmea  uram 
iQ§g  be  aem  6rkezi6k,  egy  h^t  alatt  mon^j&k,  hogy  bejiiime* 
Anf^us  ixrJSak  vadnak  itt,  voltaaak  n^lam,  nyolcz  eszteadok- 
tol  fogra  perigrin&kak  Erd6lyre  mondj&k,  hogy  mennek 
L^sngyelorsz&gon  &ltal,  husT^t  utto  megindtibiak.  Az  ve* 
lenczei  k5yet^  mely  tartdztat&s  alatt  volt  DrinApolban.  meg- 
olte  mag&t,  kissel  ^yneh&ny  helyen  mag&t  &ltal  y wr^n.  Mol- 
dom  kapiUhik  megy^toznak,  az  oregbik,  Dika  neyd,  nagys^- 
godnak  levelet  ktidStt,  k6ry6n  engem  is,  hogy  irn^  nagysA- 
godoak,  hogy  ha  mi  aehfesdge  volna  az  yajd&nak  Liqpiil 
meHettyalofcHrgoIddAa^rt,  nehto6g6t  veim^  el  rola,  miyel  ak** 
lor  avyal  tartoeott,  ura  ley6n,  oiiolta  peoigfen  az  yajdasAg  5 
Dag7i6g&ra  »&llott,  igaz  hfiseggel  yiseye  mag&t,  mindenek 
bizonyaAgot  tesznek  felole.  Az  tatftcok  k^azDletiQek  hire 
legyehnea  uram,  itt  naprftl  napra  oevekedik,  yalamdy  fel6,  de 
ektaimak ;  ezt  is  mondj&k,  hogy  meg6rty6n  az  koz&kokaak 
az  maszk&kkal  yal6  confederatiojokat,  arra  yigy&axi&nak,  6a 
iegjelmes  uram  mind  moldoyai,  hayasalf&ldi  kapikihAknak 
megjekatettemi  hogy  ira&nak  az  yajd&nak,  hogy  yigyftz&at 
^teim^iiak,  miy^  nem  tudja  az  ember  szAad6kjokat. 

Az  Barcaai  Akea  uram  leyeUt  kegyelmiea  uram  as 
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Stitttinak  8z6U6  lev^Uel  egylitt  Hassz&n  agtoak  megadtam^ 
elsSben  kSteleztetrto  mag&t  nagys&godnak  hittel  vald  j6aka» 
r6j&nak  lenni^  68  elolrasT&n  eldtte  az  Barcsai  uram  lerel^t, 
5  neki  igen  tetszett,  jelentv^n,  hogj  nagy  summa  p^nzt  ig6rt 
Tolna  M&re  vajda  neki  csak  az  megjegyzte^rt  is,  de  gyennek- 
s^g^lil  fogra  5  nevely^n,  vajdas&g&^rt  is  M&re  vajdiinak  nem 
cselekedte  vblna  meg.  y&rakoztatvto  kegyelmes  uram  az- 
ok&6rt  is  az  p68t&t,  hogy  nagys&godnak  bizonyost  Srhassak 
fel6le,  de  semmik^pen  eld  nem  vehettem,  rem6lem,  bogy  az 
Barcsai  uram  magyanil  irt  level^nek  nem  adhatott  bitelt, 
de  bizonyoson  kegyelmes  uram  abb6l  fogyatkoz&s  nem  le- 
szen,  csak  maga  Hassz&n  aga  lehessen  szemben  vele. 

Most  is  minden  6r&ban  vftrja ;  6n  kegyelmes  uram  az 
mint  tudtam  eros  reversalist  irtam  nagys&godnak,  ifjCi  kegyel- 
mes urunknak,  6s  az  haz&nak  eros  btlttel  holtig  Tal6  kote- 
Ie8s6g6re^  6s  az  aj&nd6knak  duplummal  yal6  prestal&s&ra, 
melyet  elolvasvftn  Hassz&n  aga  elStt,  mag&ra  T&UaU,  hogy^ 
mindeneket  j6  szivyel  vele  prestaltat,  6s  nagys&godnak  meg- 
irhatom,  hogy  abban  fogyatkoz&s  nem  leszen,  mely  l6T6n,. 
kegyelmes  (kimaradt :  urctm)  liagys&godat  mind  addig  sem- 
tuddsithatom,  miglen  nagysdgod  bizonyos  embere  nem  ju^ 
mirel  kalar&sra  nem  merem  bizni.  Minek  eldtte  kegyelmes 
(uram)  ez  dolog  felol  nagys&god  6n  n6kem  nem  irt  Tolna,. 
j&rYd.n  az  kapikih&k  az  vajda  szovftval  hozz&m,  bogy  tal&m 
valami  me6ters6ggel  az  mdg]egyz6sben  m6dot  tal&lhatn6k^ 
k6rdeztem  toldk  :  mi6rt  kell  az  vajd&nak  attdl  tartani, 
melyre  azt  felelt6k,  bogy  az  vajda  nem  tart  tdle  s  vajdas&g&t 
sem  f6lti,  de  az  bo6r84g  k6nszergeti  az  vajd&t,  hogy  igyekez- 
z6k  elve8zt68eken^  mirel  egy  kis  eldmeneteli  volt  az  vajda^ 
eldtt  s  m&r  senkinek  semmi  becstilete  eldtte  nem  volt,  sdt 
awal  conclud&l&k  szavokat,  hogy  ha  ugyan  erovel  viszik 
vajdas&gra  az  port4r6l,  k6szek  mind  egy  halomban  magokat 
rakatni.  Akar&m  kegyelmes  uram  ezt  is  nagys&godnak 
6rt6s6re  adni,  noha  kegyelmes  uram  6n  reversalis&ban  azt  is 
bele  irtam,  hogy  sem  bo6rokat  68  semmi  nemti  rendeket  igaz- 
s&gokban  meg  nem  h4borgat,  mindenekbdl  nagys&god  tan&- 
cs&val  61,  azon  kiivlil  semmit  nem  cselekszik,  szemben  I6v6a 
kegyelmes  uram  velem,  mindenek  felol  nagys&godat  tudosit&m^ 
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egyebb  dolgok  felpl  is  kik  eddig  kSveticezhetneL  Az  vez^r- 
kegyelmes  urain  61  ^s  igen  j6  eg^szs^gben  vagyoU)  holnap  egy 
szombaton  l6szen  esztendeje^  bogy  vez^rr^  tott^k,  most  minden 
tisztdmeky  kinek-kinek  rendi  szer^nt,  kaft&nt  kUddtt  cs&sz&r ; 
igen  keveset  T&ltoztottanak  meg  bennek,  de  d  neki  m6g  nem 
kalddtt^k.  Ifiten  6  fek^ge  kegyelmes  nram  nagys^godnak  6let6t 
j6  eg<6828^gel  szerencs^ssen  Yir&gz6  6s  hosszti  tLdokig  tartm 
meg  szerelmesivel  egyutt.  Datum  Constantinopoli  die  21. 
Martii  Anno  Domini  1654. 
Nagys^godnak 

al^zatos  szolg^ja 
Thordai  Ferencz  m.  p* 

{Eredttije  a  m.  k,  kamarai  leveltdrban.) 


LXXX. 

Celsissime  Princeps  Domine  Affinis  observandissime.      ie54. 

Transmisit  mibi  Celsitudinis  Yestrae  Literas,  Dlustris  marc^ 
Dominus  Legatus.  Neque  enim  ob  affectam  pro  tunc  valetudi-    ^^* 
nem  potoi  praesens  interesse  Comitiis  Regni,  non  sine  dolore 
siBgulariy  quae  tam  merendi  de  Patria  eripuit  mibi  debitum, 
quam  sinceri  Celsitudini  Yestrae  testandi  obsequii  campunu 
Et  licet  amicorum  opera  sperem  utriusque  (quantum  per  ab* 
sentiam  licet)  communionem  assecuturum.:  in  parte  tamen 
foelicitatis  babuissem,  lUustri^simo  Domino  Celsitudinis  Ye* 
sitae  Legato,  et  pro  publico,  quod  gero,  munere,  et  expriyata 
meo  in  Celsitudinem  Yestram  cultu,  ilium  reddidisse  honorem^. 
quem  par  est,  tam  magnum,  tamque  amicum  Principem  re- 
praesentanti.  Porro  domum  illud  Ungarici  nectaris,  quod 
Celsitudinis  Yestrae  nomine,  idem  lUustris  Dominus  Legatu&. 
mibi  obtulit,  tanquam  propensae  in  me  benevolentiae  argu- 
mentum  gratiosissimo  suscipio  afifectu.  Summum  tamen  apud . 
me  hoc  est  eritque  munus,  quoties  Celsitudo  Yestra  me  man- 
datis  suis  honorare  dignabitur.  Cui  yitam  et  foelicitatem  Ion- 
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gatti,  conetanteHiqae  ex.  animo  yoveo.  Datum  Dambrouiae  die 
26.  Martii  1654. 

Oelsitudinis  Yestrae  affinis 

et  ser?itor  paratissimns 
Georgius  Lubomirsky  m.  p. 

JegjftH.  Oilinyi  volt  a  kOveU  Tdbb  lengy«l  f0arakb6I  ig  hosott  &d- 
▼d^d  ^  k0«s0n6  leT«l«k«t  -^  Bsiyaten  tzolf  Altak  rolna  neki,  ha  as  or- 
BsiffgytiUs  nUbfl  iddre  nem  xnarad. 

(Ertdeiije  am,  k.  kamavQi  leviUdrhan.) 


LXXXL 

1654.  Joannes  Casimirus  Dei  gratia  Rex  Poloniae  Magnus 

apriL  Dux  Litbuaniae  Russiae  Prussiae  Masouiae  Samogitiae  Id- 
^^*    uoniae    Smolensciae   Czemiechouiaeque   necnon   Suecorum 
Gottorum  Yandalorumque  Haereditarius  Rex. 

Illustrissime  Princeps  Amice  et  ricine  Noster  charis- 
-  sime.  Nuntium  ab  lUustritate  Yestra  pro  Comitiis  Regni  No- 
stri  venturum,  eo  promtiori  expectauimus  animo,  quo  ille  sat- 
iosto  temporis  spatio,  iuxta  informationem  aeque  a  nobis  a 
magni^cis  Legatis  IttieBtritatis  Yestrae  ad  Thyram  fluuium 
ad  nos  missis  generoso  Mikies  datam,  iter  Yarsauiam  emen- 
auB  pleniori  iuris  potestate  ad  tractanda  atrinque  necessaria 
instmctus  venire  potuisset.  Quia  tamen  bae  in  parte  voluntati 
niustritatis  Yestrae  oondescendere  iustum  patauimHs,  igitur 
generoso  Gillani  intemuntio  niustritatis  Yestrae,  licet  ipse 
co#am  nobis  oompaMre  recusauerit,  in  ilhs  quae  Nobis  per 
magmficMd  Supremum  Regni  Nostri  Canoellarium  proposuit, 
fidem  dedimus.  Resohitionem  quoque  Dlustritas  Yestra,  ex- 
peetationi  Suae  congruam,  babere  potuisset  si  eadem  Comitia 
in  aliud  tempas  iam  prorogata,  finem  suum  sortita  fuissent. 
DIa  tamen  in  Nobis  erga  lUustritatem  Yestram  viget  animi 
beneuolentia,  quam  semper  testari  curabimus,  desideria  IIIu* 
stritatis  Yestrae  tantum  aestimantes,  quantum  hucusque  con- 
tractam  cum  Illustritate  Yestra  vicinitatem  integre  coluimus. 
Patebunt  caetera  luculentius  ex  response  eidem  intemuntio  II- 
lustritatis  Yestrae  a  Nobis  date.  Nos  interim  Ilktstritati  Ye- 
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strae  fau&tissiaaa  quaeque,  cum  Integra  yaletudine  a  Deo  iiopre* 
eamur.  Dat.  Yarsauiae  die  11.  Mensis  Aprilie  Anno  Domit^i 
KDCUY.  Begnonun  nostrorum  Poloniae  et  Saeoiae  YL  Ao» 
Joannes  Casimirus  Bex  m.  p. 

Kulcnm  :  IllnBtrissimo  Frincipi  Domino  Georgio  Bakocy  Trausyl- 
QAniae  Principi  sat. 

[BreiUijej  Jdno9  Kdzm4f  sajdt  ketu  aldirdsdval  6§  nctgy  pecs^tjev^  eUdtva, 
A  ffr.  ErdSdy  estddd  birtokdban  levb'  ^9  Vorosvdron  iktSit  Bdkdczy-fiU  leeUt,) 


LXXXIL 


Isten  5  fels6ge  nagys&godat  kegyelmes  uram,  minden  ^^^^ 
tdyess^ges  j6kkal,  boldog  elomenetellel,  yir&gz6  ^llapottal,  majns 
szerencs^s  hoszszti   ^lettel   szerebnesiyel  egytitt  &ldja  meg,    ^^ 
sziyem  szerint  kiy&nom. 

A^  Szilfigyi  lu'am  itt  benn  yal6  k6s6se,  kegyelmes  uram^ 
semmi  nem  egy^b,  banem  5t  b^tttil  fogy&n  lakik  cs&sz^  Ter*- 
sten&ban,  ktozittety6n  az  had£^koz6  baj6kat  ^s  aboz  yal6  esz- 
kozoket  (miyel  Marat  pasa  k^sziiletlen  el  nem  akart  memu^ 
m^g  igy  is  nehezen)  az  yez^mek  minden  nap  cs&sz^r  mellett 
kellett  lenni,  ^s  ley^n  sok  gondokkal  teljes,  a  mellett  az  fele- 
lem  is  igen  b&borgatta,  nem  sok  embereknek  yolt  j6  y&laszok 
idle;  az  melyet  igen  el  is  t&yoztattak ;  nem  is  rem^lem  nagy- • 
s&godnak  az  t5mosyd.ri  dolog  felol  mindaddig  is  y&lasza  lehes- 
sen  ley6l  ftltal,  yalamig  az  oculatorokat  az  6getett  6s  rablott 
helyre  ki  nem  ktildi,  melyet  sollicit&lni  el  nem  mlilatok,  miyel 
ma  indtilnak  ki  inn^t  az  g&ly&k,  Toppon&ig  mennek,  holnap* 
Jedikul^ig  §8  ott  megfizety^n  nekik,  azut4n  tiress6ge  leszen ; 
Szil&gyi  uramot  itt  kegyelmes  uram  nem  tartoztathatom,  mi- 
yel kolts^gem  elfogyott,  yisszamenoben  is  az  nagys&god  kolts6- 
g^t  kell  kolteni. 

Erkezy^n  kegyelmes  uram  az  nagys&god  ITjy&rrtl  26.. 
Aprilis  kolt  leyele,  mit  irjon  nagys&god,  ertem ;  minek  elotte 
az  boj^rok  be  nem  jottek  yolna,  j6  karban  yolt  dolga  Kon- 
stantinnak,  miyel  menten  az  yez6rt  az  orsz&g  megtal&ltatd.,. 
bogy  orokos  os  bo6r  es  yajda  fiti.  Azt  tal&lt&k  fel,  bogy  jobb 
olyannak  adni  az  yajdas&got,  az  kinek  elotte  yal6  yajd&nak. 
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^ninden  aoquisitumi  k^zben  maradtanak,  bogy  sem  olyat  ti- 
latni,  az  ki  tiz  ki  btisz  esztenddktiU  fogva  rakja  az  addfirtgot, 
"  csak  m^g  addsinak  is  megfizetne  m6g,  orsz&gil  roatrto,  68  az 
batalmas  cs&sz&r  ad6j&nak  befizet^re  eldgs^ges  nem  le- 
betne ;  az  magok  hasznokat  is  igen  meggondolj&k,  kegyelmes 
uram,  benne.  Az  bo6rok  8.Maji  jUttenek  be,  9.  roltanak  szem- 
ben  az  veztarel,  j6  remtos^gben  vadnak  ugyan,  meg  is  ig^r^k 
az  T^jdasAgot,  de  ugy  bogy  az  m&sik  Taj(d&)jok  acquisitum&t 
port&ra  hozz&k,  mivel  magtalan  holt  meg,  s  cs&sz&rt  illeti  jo- 
Tai ;  semmi  n6lk(il  az  dolog  kegyelmesen  v^gbeii  nem  mehet 
•untalan  klildv^n  hozz&m  az  bo^rok,  igen  sollicit&lnak,  bogy 
velek  egytitt  6rtvto,  az  dologban  f&radozzak,  melyre,  kegyel- 
mes  uram,  6n  magamat  mindenben  ig^rem  nekik,  68  nagys&god 
dolgaiban j&rr&n,  nagys&god j6akar6it,  szint^n  t6tetem  az  o  dol-  ^' 
gokban  j&rni.  'kn  kegyelmes  uram  azt  a  dolgot  nagy  emberekkel 
.nem  kSzlottem,  akanr&n  elt&voztatni,  bogy  azt  ne  mondj&k, 
bogy  ott  is  nagys&god  t5tt  yajd&t,  mint  Moldov&ban ;  a  mely 
igen  eldforog  csak  k5z  belyen  is,  klildy^n  Boros  uram  level6yel 
az  tij  vajda  akkor  6nnekem  lerelet  6s  az  ag&nak,  k6rt  azon  leve- 
I6ben,  bogy  az  ag&t  6s  Hasz&n  ag&t  tegyem  j6  akar6j&v&,  melyet 
meg  is  cselekedtem  6s  az  kettd  Altai  az  mit  ▼6gbez  vihetek,  ko- 
^5lY6n  6k  m&sokkal  is  az  dolgot,  oket  soUicit&lom,  s5t  Hasz&n 
aga  engemet  commendal  nekik,  bogy  titkon  sok  dolgot  viszek 
T6gbcz  nagysAgod  j6  akar6inAl,  6n  meg  5tet  commend&lom 
amazoknak,  mivel  5  sem  igen  bAtorsAgos,  igy,  kegyelmes  uram, 
az  nagys&god  r6sz6r(iil  nincsen  fogyatkozfts. 

Strazi  penig  kegyelmes  uram,  nem  igyekezik  semmit 
abban,  az  melyrlil  ennekelotte  8z6  volt,  sSt  igen  6r(xl,  bogy 
ennek  succed&lt  az  szerencse.  Az  el6bbi  dolga  felol,  kegyel- 
mes uram,  bogy  nagys&godnak  k6ts6ge  ne  legyen,  bogy  nem 
'^f&radoztam  volna,  arrtd  nekem  irott  t5r5kb6l  magyarra  fordi- 
tott  levelet  nagys&godnak  ktildottem,  azut&n  mind  div&nyban 
8  mind  penig  mag&boz  menv6n,  bos6gesen  besz6llettem  vele, 
8  most  is  minden  nap  magd.t  nagys&godnak  igen  aj&nlja  6s 
azt  mondja,  bogy  nagys6,god  vele  tobbet  cselekedett,  bogy 
sem  mint  o  kiv&nta  volna,  az6rt  nagys&god  szolg&ja  mig  61. 
Az  Mib&ly  vajda  fia,  Mib&ly  feldl  azt  mondj&k,  nagys4gos 
«uram,  bogy  a  felol  csak  gondolkodni  sem  kell,  bogy  az  orsz&- 
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.goknak  k&r&ra  igyekeznek,  sot  hasznot  T&rnak  belole,  az  mint 

«z  el6bbi  leyelemben  uagys&godnak  megirtam.  Koz&k  kovet 

yagyon  kegyebnes  uram,.  melylyel  titkon  tract4lnak,  k6t  dol- 

:got  sollicitalnak.   1.  Hogy  az  cs^z&r  parancsoljon  az  tat&r 

h&nnak,  bogy  az  mint  eddig,  ugy  ennek  ut&na  is  mellettek 

legyen,  ba  penig  az  nem  lessen,  nee  pro  nee  conbra  ne  legyen,- 

melyr&l  az  port&ttl  assecuratdri&t  kiv&nnak.  2.  Hogy  az 

porta  parancsoljon  tat&r  hftnnak,  bogy  Lupult  bozz&k  be  az 

.port4ra  §s  sz6kiben  Ultessen,  bogy  az  az  bftrom  nemzets^g 

•egy  lev^n,  basznosabban  szolg&lbassanak  az  port&naL  Elsdre 

ez  az  felelety  bol  voltak  eddig,  bogy  az  £6nye8  port&t  meg  nem 

taUdt^k,  imm&r  az  lengyelekkel  confoederatiojok  vagyon,  az 

melyet  fel  nem  bontanak,  mindazon4ltal  valaki  az  f^nyes  por- 

t&hoz  ragaszkodik,  annak  b&nt&sa  nem  leszen.  Az  mftsodikra 

ilyen  v&laszok  vagyon,  bogy  ba  a  port&ra  bejii,  tudniillik  Lu< 

puI,  dolga  eligazodik.  Mely  dologban  kegyelmes  uram  Uzon 

Ali  aga  lev^n  interessatus,  igen  nagy  titkon  mondotta  Ha- 

•sz&n  ag&nak,  azon  panaszolkodv&n  neki,  bogy  nagys&god  mily 

joakardjanak  tartja,  m^g  is  semmi  dolgot  nagys&godnak  nem 

jdent,  aj4nlYto  mag&t^  ugy  k^r^m,  bogy  ennek  az  k6t  dolog- 

oak  menjen  y^gdre  :  az  koz&kok  mint  jtittek  6s  az  tat&r  hkn 

mi  4llapottal  vagyon  ?  Az  Lupul  dolga  eligazit&sa  peniglen, 

azt  mondotta  Uzon  Ali  aga,  bogy  ugy  igazodik  el,  mint  Bar- 

naczki  dolga^  bogy  az  batalmas  cs^z4r  orszftgit  ne  rontsa,  az 

mely  az  yez^r  sz&j&btil  jlitt  ki.   Ugyan  o  moudta,  kegyelmes 

.iiram,  bogy  ezelott  bat  nappal  a  tat&r  hkn  Krimben  yolt  6s 

semmi  k§82£dete.  nem  yolt,  bizonyoson  bozt&k,  melyet  nagys^- 

god  Sz&ya  uram  &ltal,  meg6rkezy6n,  megtudbat 

Az  g&ly4k,  kegyelmes  uram^  10.  praesentis  meginduUi- 
nak,  mindenestiil  sz&znyolczvan,  az  kik  minden  fel61  mennek. 
.fiizonyos  dolog,  bogy  nagy  rem6nys6ge  yolt  Murat  pas&nak, 
bogy  itthon  maradbat,  de  sem  Valada  sem  bocsa  nem  basz- 
n&lbata  neki,  banem  yey6n  esz^ben,  bogy  ugyan  meg  kell 
lenni,  megmondottta  az  yez6mek,  bogy  ugy  k^szittesse  az 
lugokat,  aboz  yal6  eszkozokkel  egylitt,  bogy  5tet  csak  ugy 
ki  nem  tadja  yeszedelemre  mint  az  t5bb  pas&kot  Bemtotelen 
leT^n  az  tit,  kegyelmes  uram,  az  yisszat6r6sbez,  feles6g6nek 
az  summ&j&t,  ugymint  2500  talldrt  letott,  letoy&nak  jegyru- 
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'b4jftt  ^  hla&t  IdmutaU,  68  minden  rabjfrt  felBzabaclitotU^ . 
Szent  Janofiban-  (?)  »eii¥tay  «ok  koBokkal,  jahokkal  ftldozott, . 
as  6  mddjok  szerint,  ^  CBhMzkriid  az  kertben  elbtie8iu?6n^. 
indnla  Atjftra  nagy  Bok  iQTdldfizteseL  De  az  retoocz^sek 
r6geii   elfrUotlAk  az  Bogaszt,   hamar  ehAlik  mint  mAe^ 
nek  el.  Ugyan  az  nap  hoz&nak  sok  olasz  te  horvfrt  ferje- 
ket,  bizonyoBon  tSbbet  ezern^l  ^s  sz&zhttoz  eleyent,  az  me- 
lyek  Zodthhtl  jttttenek  volt  ki  egy  Kinin  nevH  T&rnak 
megv^tel^re.  De  az  boznai  generalis  Fozli  pasa,  hirom  szan- 
csakB&ggal  re&jok  tityto,  ugymint  12  ezered  mag&Tal,  ott 
yesztenek  azok  nyomban,  ezeren  yoltak,  key^s  szaladott  el  ben- 
nek,  igaz,  hogy  maga  is  az  pasa  Idy^s  miatt  megsebesedett^ 
de  nem  haUlos.  Az  Doctor  T(h)eologiae  felol  nagys&god  pa- 
rancBoly&n  nekem,  tiid68  ^b  hires  ember  levto,  nagysAgod  yo- 
cati6ja  n6lkfil  nem  akar  menni,  kiy&nyftn,  bogy  mAs  orezi^k- 
ban  is  az  nagys&god  j6  hir^t,  ney^t  terjeezszOi  klilddtt  nagy- 
B^godnak  egy  formuUt,  melyet  ha  nagysftgod  subsoriptio  ^ 
.pees^t  alatt  klild  yisBza  6s  az  elyitel^ben  m6dot  pamnesol 
nagyB^god,  miyel  sok  hasznos  kdnyyei  vadnak,  k^sz  az  nagy- 
s&god  szolg&latj&ra.  Hars&nyi  uram  tdbbet  6rty6n,  kegyehne& 
uram,  hozz&,  nd.lamnfrl,  nagys&godat  yoltak^pen  inform&lja 
6  kegyelme.  Az  h&zepit^se  felol,  kegyelmes  oiam,  az  orszAg: 
mit  y6gzett,  nagys&god  inform&ljon,  mert  az  ag&t  j&rjkk,  az 
Bzomsz^dok  protest&lnak,  engemet  is  bdsitanak,  ha  le  talAl 
ddlni,  nektlnk  is  yeszniink  kell,  de  bizon  sok  h&zat  ront  el 
mind  emberestul.  Az  tengeren  Idydldeztek,  m6g  is  az  kony- 
h^nak  az  k6m6nytart6  gerend&i  mind  eltortek,  esak  m6g  egy 
sz6l  leszen,  leromlik,  ha  sz&razon  Idttek  yolna,  soha  meg  nem 
&Uotta  yolna ;  azt  kegyelmes  uram  nagysftgodnak  6rt686re 
adorn,  az  6n  gondyiseletlens^gem  miatt  ne  legyen  k&ra  az  or- 
8z6.gnak,  az  fandamentuma  semmire  nem  j6.  Azokat  kdmfkye- 
seket  hiyattam  k6pmutatAsk6pen ,  hogy  Ites&k  az  szomsz^- 
dok,  azok  hatezer  tall^rt  k^mek,  5t5d  f6l  ezernek  alatta  meg 
sem  csin&lj&k.  Nagys&god  tuddsitson  felole,  bizonyos  dolog^ 
hogy  hitelUnk  is  nagyobb  lenne.  Yajda  4lIapotja  mint  mebet 
y^gfoen  kegyelmes  uram,  majd  az  mi  oly  dolgok  kdyetkeznek^ 
nagys&godat  tud6sitani  el  nem  mtlatom.    Isten   5   fels6ge- 
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nagjs^odat  kegyelmes  uram  sok  esztendokig  Rzerencs^sen 
Tir&gz6  &llapotban  eltesse  68  tartsa  meg. 

Datum  Constantinapoly  Die  13.  May  A.  Domini  1654. 

Nagys&godnak  al^atos  szolg&ja 

Thordaj  Ferencz  m.  p. 

(A  m,  k.  kamarai  leve'ltdrban  leva  eredetirol.) 


LXXXUI. 

niustriflsime  ac  Celsissime  Princeps  Domine  Domine  et  1^5^ 
Amice  colendissime.  juUaa. 

Cum  antea  multoties  geminatae  literae  indices  essent 
propensionis  lUustrissimae  Vestrae  Celsitudinis  erga  me,  turn 
vero  praesentes  constat  esse  testes,  e  quibus  ipsisque  excel- 
lentibns  ac  magnificis  lUustrissimae  Celsitudinis  Vestrae  le- 
gatis  informatus  illud  agendum  pro  yirili  censebam,  quod  opti- 
micnjusqueamiciconcemit  officium.  TJtiquidem  res  ab  eo  mi- 
lume  cessit  proposito.  Quis  enim  sit  Serenissimorum  Regis  et 
Beipublicae  in  Suam  lUustrissimam  Celsitudinem  animus, 
sofficienter  yotorum  eventus  demonstravit.  Quod  feUx,  glorio- 
surn,  fortunatumque  sit  Reipublicae,  Celsissimoque  Tuo  No- 
mini.  Ego  vero  quemadmodum  omnem  ritae  meae  cursum 
primum  obsequio  lUustrissimae  Celsitudinis  Vestrae,  tum  et 
amioorum  nostrorum  Excellentissimorum  Dominorum  Baro- 
Qum  hac  in  occasione  studio  transmittendum  putavi ;  tanto 
magis  nunc  in  hac  mea  campiductoratus  accessione  elaborata 
exequar,  ne  quid  omittatur,  quod  usibus  lUustrissimae  Celsi- 
tudinis Vestrae  accommodari  queat.  Quam  florentem  et  inco- 
lamem  ex  Toto,  senritia  mea  ad  ultimam  vitae  meae  lineam 

declarando,  cupio  perennare.     Datae   Varsaviae  die 

Joljr  1664. 

lUustrissimae  Celsitudinis  Tuae 

propensissimus  et  ad  obsequia  paratus 

Stan.  Lanchoronsky. 

Pal.  Ter.  Rus,  Exerc.  Campidux- 

{EredeUje  a  m.  k,  kcnn.  lev^ltdrban,) 
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LXXXIV. 

I.  Celsiesime  Princeps  Domine  Domine  mihi  clementissime. 

■9  Az  (it  isten  nagjs&godat  stb.  boldogitsa. 

Nagfs^god  12,  Junii  Radn6tr(il  irt  iii^lt6s^os  levelet 
vfevf  11  6rtem,  hogy  el?ette  az  lengjel  conditi6kat.  Im  mostau 
is  Fogorasi  J&nos  post&j&t&l  killdottcm  nagysagod  kez^bez, 
derek  dolgokat  irtam  is,  az  mint  nagys&god  is  parancsolta, 
Bok  dolgokrbl  titkosaii,  f^lven,  ba  k6zbea  akad,  hogy  rosz&l 
jfirok  itt  Az  galliai  kovet  is  sokszor  azt  moodja,  irt  Tolna 
nagysagodnak  itt  val6  dolgokrOl,  de  az  vez6rek  eleitol  fogva 
proliiliefilluk.  Tanul&somat  az  mi  illoti,  kegyelmes  uram, 
Hiigysagod  ne  gondolkodjek,  liogy  itt  li&rom-negy  esztcndoig 
valo  Lcveresemmel  holtig  valo  gyaUzatbaa  keveiu^m  kicsioy 
hirect^k^met,  nem  is  koltom  iiagysagod  pOnzet  haszontalan 
litlyre,  hanem  tanulusomia  s  miudcnuapi  szuks6gemre.  En- 
nekeui.  kegyelmes  uram,  nolia  tulfiii  annyi  szulg^latomra  meg- 
6rdenilenem, de  csak  egy  p^nz  ero  emberseggel is  nincseu  senkl 
Hodsamra,  sora,  f^a,  kony vekre,  miDdeimapi  ^telemre,  italom- 
ra,  nolia  semmi  reszegito  eszkeszt  {"^c)  clmult  esztendeje, 
hogy  iiem  iszom,  mosat&sra,  siiveg,  papucs,  csizma  s  t&bb 
afi'i'le  aprocsepro  mh^zatomra,  mennyit  kell  kdltenem,  esak 
isten  tudja  a  magam.  Janu&riust^  fogva  nagys&godnak  rettem 
eddig  165  tallerM,  az  fel  cszteudo  alatt  6q  azzal  csak  eddig  - 
is  nem  ^rtem  meg,  k6s6n  jo  az  penz  ^s  az  mikor  j6,  r^gen 
elkult  mfir,  d6zm&ja  is  alig  maradLat  jovendd  tanul&simkra. 
En  kegyelmes  uram,  &talIom  uagys&godat  mind  uatalan  bfi- 
sitanoiu ;  de  6u  esztendeig  itt  300  tall6rral  meg  nem  6rem ; 
kQltotlem  6u  itt  el  tobbet  magamgt  175  tall6rn&li  az  nagy- 
s&god  kegyelmesB^g^re  Iiagytam  csak  magamat.  Az  mi  u6zi, 
kegyelmes  uram,  Romoz  J&nos  panasz&t ,  ^n  uem  hogy  szi- 
dalmaztam  volna ,  de  sot  ugyan  kerill5m,  mint  az  tttzet ;  az 
tobb  ssokott  m^stersfiges  praktik&i  kuztil  val6  ez  is,  hogy 
ni^okm  val6  illetlen  ir&sokkal  maga  rtitsflg^t  fedezhetn^ ; 
igazsiggal  irom  nagysigodnak,  nem  hogy  biicstiletet,  de  bo- 
cstilet  s  tiszta  6let  szereto  emberek  kozott  ^letet  sem  erdem- 
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lene  mindenhai  eddig  valo  feslett  elet^^rt.  kit  tudni  is  szigyel 
embers^ges  ember,  nem  bogy  oly  me  Itos&gos  fejed  elem  eldtt 
kinyilatkoztasson.   £n,  mindaz&ltal  kegyelmes  uram,  tudv&n 
4llapatjM,  miben  legyen  az  nagys&god  parancsolatj&ra  n^zye^ 
ha  mikor  iMhatom,  megbocsulom,  azt  p^nzen  nem  veszem. 
Tagadja,  nem  irt  nagys&godnak.  Kegyelmes  uram,  nagys&- 
godnak   al&zatosan   kouyorgok,   bogy   kapikib&ja  urammal 
ralami  veszeked^sre  ok  ne  adass6k,  nagys&god  ne  jelentse 
meg  6  kegyelm^nek,  bogy  ^n  irok  bolmit,   ha  vagyon  oly, 
kit  Dagys4godnak  o  kegyelme  is  meg  nem  irt  Tolna ;  noha 
en  0  kegyelm^tol  nem  titkolok  igen  sok  dolgot  el,  banem  meg- 
mondok  mindeneket.  Hogy  en  is  megirom,  azert  cselekeszem, 
mertenforgok  azokban  az  dolgokban  s  tal&m  n^melyiket  job- 
ban  is  concipi&lhatom,  kotelessegem  s  hiisegem  is  azt  tartja. 

Az  ra&sutt  niegirt  vajda  H  al&zatosan  k^ri  nagys&godat, 
hogy  valamikepen  az  old.bok  meg  ne  tudjak,  bogy  nagys&god- 
nak  joakaroja,  mert  soba  nem  artbatna  ugyan,  de  bidegs^get 
szerezhetnek  bozz^.  IJltesse  isten  nagys^godat  stb.  Datum 
Constantinopoli  7.  Julii.  An.  1654. 

Celsitudinis  vestrae  scrvus  bumillimus 

J.  Hars&nyi  m.  p. 

A  level  beh'ijtott  reszen  %igyan  csak  Harsdnyi  irdsa : 
45  5reg  sajk&t  hirdettek,  bogy  az  muszka  koz^kok  vittek  ki 
az  fekete  tengerre  az  tat&r  ellen. 

Damaskusnak  nagyobb  r^sze  meg^gett.  Halepben  az 
s^pahik  az  jancs&rokkal  megbarczoltanak.  tobb  veszett  el  ezer 
tordkn^l  az  k6t  r^szrol.  Ibser  pasa  ^rette  az  ott  val6  jancs&r 
ag&nak  ellittette  az  fej6t. 

Sz&z  hajdval  mondjak,  hogy  az  anglusok  k6szlilnek  az 
gallns  ellen. 

Az  koz^koknak  sziut^n  olyan  j6  v&laszok  volt,  mint 
az  lengyeleknek ;  m^g  jobb  az  koz&knak  s  kedvesebb  az  ve* 
zer  resz6r61 ;  ha  tgy  nem  volna,  mi^rt  kellene  koz4k  ember6t 
promove&lni  Luptdt ;  val6ban  szerencse  fiai ;  az  a  mely  fel6  for- 
dti,  ok  is  arcz&val  oda  fordtilnak,  mindenfel^  adj&kleveleket. 

Kvlczim  :  CelgisBimo  Principii  Dno  Dno  Gorgio  B&kuczi  sib. 
(Eredetije  a  m.  k,  ham.  hviHdrhan.) 
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LXXXV. 

1654.  Die  20.  Junii  Radnotrtil  kolt  nagys&god  levelet  meg- 

jniius  hoz&k  az  vajda  kalar^i  3.  die  Julii.  Az  Lupul  behoz&sa  feldl 
nagys&god  el^bbi  levelembdl  bdydn  ^rthetett;  mostan  is  ugyan- 
azon  &llapotban  yagyon,  csakhogy  most  olyan  szabadoson  nem 
j&rnak  be  hozz&ja  az  gorogdk,  mint  azelott ;  semmi  hire  most 
nem   foly,  dolg&nak  kimeneteli  mint  legyen;   az   ad6knak 
behoz&sa  ut&n  megv&lik.   Irja  nagys&god,  bogy  az  b&n  68 
Zefergazi  azon  voltanak,  bogy  meg5lj6k,  de  Serim  b6g  ellen- 
zelte ;   meg  kell  engedni,  kegyeknes  uram,  mivel  az  az  vezir 
atyjafia  6s  annak  akaratj&t  kdvette ;  ugyan  jobb,  kegyelmes 
uram,  bogy  itt  benn  szem  elott  legyen,  mivel  tobben  vigy&z- 
nak  csdszdr  jovdra,  bogy  sem  namely  maga  priyatum&ra ;  sot 
nagy  emberek  ilyen  rem6n86g  alatt  yannak,  bogy  Lupullal 
egylitt  az  maga/e/e  is  dvesz;  csak  eroeen  fogj&k  az  dolgot, 
nem  rem^Uem,  bogy  dolga  y^gben  menjen.  Constantin  feldl 
nagys&godnak  azt  irbatom,  bogy  besz^ly^n  egy  t5rokCil  tud6 
szolg&m  Luptd  ember6yel,  azt  mondotta,  bogy  csak  az  ad6t 
hehoz7,kky  menten  az  vajdasdgra  beviszik,  miyel  az  tatdrok 
kozott  voltunk,  mikor  irta  Constantin,  hogy  Mdte  vajda  meg- 
holt,   mindenben  jo  akardd  vagyok.  Az  yigy&z&s,  kegyelmes 
uram,  nem  kri,  tal&m  az  maga  joy&ra  elm^je  megy&ltozoti 
imm&r.  Huszain  anyjdban,  6gy  remSnlem,  meg  nem  fogyat- 
kozunk,  adtam  is  neki  s  toy&bbra  is  halasztottam ;  csak  ott 
az^a  ne  tudja  ;   az  valida  tihdja,  Juszuf  aga  igfrte  mag&t, 
melyet  bogy  elhibessek,  jelt  k^rtem  tdle,  melyben  m6g  m6d 
nem  yolt.  Haszdn  is  ZoLdjikdr  agdknak  megmondtam,  micsoda 
bireket  birdetnek  itt  feloldk ;  hittel  mentik  magokat,  noba  nem 
igaz  ments6gek ;  mindazon&ltal  igen  meg  sz&ntenek,  eleikben 
sz&ml&ly&n,  az  jelenyal6t  mi6rt  kell  elyetni  az  bizonytalan^rt, 
az  mely  ha  meglenne  is,  igen  keyesre  lebetne  ;  ig6ry6n  nagy- 
s&god  kegyelmess6g6t,  kotelezik  magokat.  Uzon  Ali  ag&hoz 
meny6n  kegyelmes  uram,  az  ag&yal  egytttt  ujabban,  nagys&god 
j6  akaratj&t  6s  aj&nd6kftt  offer&ltuk,  melyet  el   nem  y^yenazt 
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mondot^,  legyen  az  ag4ii41,  m6g  nem  8zolg4lhatok;  szalg&l- 
Y&n  elyeszem  6s  h&ladatlan  nem  akarok  lenni ;  ezt  ird  meg  az 
uradnak;  imm&r  az  mi  csliez&runk  15  esztendds  leszen,  al- 
kalmaztassa  iigy  6  nagys&ga  mag&t,  hogy  mikor  emberkort 
^r,  tal&lja  hus^gben^  igazs&gban  ^s  az  y6gbeliekkel  alkudj^k 
sz^pen ;  valaki  az  hatalmas  cslisz^  kontos^hez  ragaszkodik, 
annak  senkitUl  btot&sa  nem  leszen.  Melyre  ezt  feleUm,  hogy 
mind  azokat  az  6n  kegyeUnes  uram  praest&lja  j  de  az  T6gbe- 
liektal  sok  hknUydkssL  vagyon  6  nagys^&nak,  melyriil  az  porta 
semmit  nem  teszen;  melyre  azt  mondft,  hogy  n6  elotte 
vagyon  most^  megr&lik  mint  igazithatja  mag&t. 

A  tengeri  kodak  felol  bosegesen  irtam  nagys&godnak ; 

bizonyos  dolog,  hogy  valdban  megvertek  dket   is  dosdattdk, 

melyet  csdszdrtul  tkkolnak,  Mural  klildv^n  haza  tihdjdt,  se- 

gitseg  kSrni,  azt  beszillette  RadvXy  vajda  fi&nak,  bizonyosan 

dreg  gdlydt  14,  az  mely  magok6  volt,  annak  elotte  4  katergdt 

Bokat  nyertek  d  6s  rontottak  dszve ;  az  mely  igen  hiteles  sza* 

y6y  tok^letes  ember,  nagy  rendek  kdzott  forog;  ugyan  az  mon- 

dkj  hogy  Sziauanak  kedv6t  kell  keresni,  mivel  hamar  succe- 

dUna.  LeTelemmel  kegyelmes  uram  k6snem  kell,  mivel  akkor 

kuldhetem,  mikor  inn6t  kalar&st  bocs&tanak ;  r6gen  Fogarasi 

uram  elmehetett  Tolna ;  de  egyedfil  b&tortalan,  mivel  egyebet 

is  viszen ;  most  penig  ezek  eldtt  kev^s  barftts&g  vagyon.  Semmi 

oly  tLJ  hirek  6s  &llapotok  nincsenek,  kegyelmes  uram,  mely 

feldl  nagys&godat  tad6sitan&m.  Romoz  felol  parancsol  nagy- 

s&god,  bogy  vele  ne  veszekedn^m  ;  akkor  sem  adtam  okot, 

kegyelmes  uram  re4 ;  az  olta  vele  sem  sz6llottam  ;  az  kel- 

lett  6  neki,  hogy  az  mi  t6,rsa8&gunkb6l  kimenjen,  most  itt 

val6  szabados  6letet  61 ;  6n  kegyelmes  uram,  ezeldtt  is  maga- 

mat  v^oltam  nagys^god  eldtt ;   nem  tudom,  mit  irt  re&m, 

Isten  azt  advto  6mem,  szemben  besz6llek  nagys&god  eldtt  vele, 

nem  v^olom.  /{acIuZj^t^a/d^a  iia  nagys&godnak  igaz  tok6lete8 

j6  akardja ;  semmit  nem  v&r,  csak  nagys&god  ismeret86g6ben 

akar  jutni ;   6  azt  mondja,  hogy  tudja  d  az  5  6r&jftt :  der6k 

helyeken  forog ;  a  mufti  micsoda  ember,  sokszor  hivatja  6s 

nagy  discursusi  vannak  vele,  mind  6  neki  s  mind  m&soknak. 

Ha  nagys&god  veszi  j6  akaratj&t,  6s  szolg&latj&t,  j6  sziwel 
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szolgal.  Isten  6  iolsege  iiagy8^godat  kegyelmes  uram,   sok 
esztenddig  eltesse  sib.  KoDstantinllpoly  die  7.  Julii  1654. 
Nagys&godnak  al&zatos  szolg&ja 

Thordai  Ferencz.  m.  p. 

Az  doctor  Theologiae,  kegyelmes  uram,  nagys&god 
kegyelmess^g^t  v&rja  es  magM  mihez  tartsa,  oromest  tudn^ ; 
nagy  hUs^ggel  viseli  hozz&nk  mag&t ;  az  nagys&god  kegyel- 
message,  micsoda  v&lasza  legyen. 

Jegyzet :  a  ddlt  betlikkel  nyomottuk  az  eredetibeu  titkos  bet<lkkel 
vannak  irva. 

(Eredetijt  a  m.  k,  kainarai  leve'Udrban,) 


LXXXVI. 

1654.  niustrissime  et  Celsissime  Princeps  Domine  et  Affinis 

Julius  observandissime. 

Ad  antiquas  Domus  meae  cum  Celsitudine  Vestra  ne- 
cessitudines,  hoc  mihi  ex  praesenti  Celsitudinis  Vestrae  cum 
Serenissimo  Rege  et  Regno  nostro  conjunctione  desumo  et 
adjicio,  ut  firmiorem  credam  futuram  inter  Nos  quoque  amici- 
tiam,  quae  ultra  privatorum  officiorum  nexum,  \  ublicis  firma- 
tur  foederibu8.  Non  •  ergo  inter  postremos  fui  operam  meam 
votis  Celsitudinis  Vestrae  et  Dominis  Legatis  commodare ; 
et  nunc  inter  primos  affectum  meum  exero,  Nobisque  et  Cel- 
situdini  Vestrae  gratulor,  quod  ditiones  tarn  vicinae,  et  a  pri- 
mis  temporibus  amicae,  adstrictiori  jungantur  vinculo.  Nee 
in  reliquum  defuturus  sum  quotiescunque  Celsitudo  Vestra 
meam,  Domusque  meae  propensionem  in  effectum  et  ad  ob- 
sequium  suum  deducere  voluerit :  bene  persvasus  Celsitudi- 
nem  Vestram  reciproca  inclinatione  nobiscum  certaturam, 
cui  promptitudinem  officiorum  meorum  offero,  eandemque 
prosperis  successibus  et  bona  valetudine  florere  voveo.  Datum 
Varsayiae'die  8-a  mensis  Julii  Anno  Domini  1664. 
lUustrissimae  Celsissiditunis  Vestrae 

Affinis  benevolus  ad  obsequia  paratissimus 
Alexander  Ijubomierski  m.  p. 


151 

Kulczim  :  IlJusirissimo  et  Celsi^tdmo  Domino  -  Domino  Georgio 
fiakoczy  Principi  Transylvaniae,  Eegni  Hungariae  Domino,  et  Siculo- 
rum  Comiti,  Domino  et  Affini  obsemandissimo. 

(Eredetije  a  m.  k.  kamarai  levelidrhan.) 


LXXXVII. 

musirissinie  ac  Celsissiine  Princeps  Domine  Domine  i654. 
mihi  clementissime.  Fidelium  seryitiorum  sat.  j"ii^« 

Isten  6  szent  fels^ge  nagys^odat  bekess^ges  orsz&g-    ^^' 
lassal  &ldja  meg. 

Az  nagys4god  kegyelines  parancsolaijat  al^zatossaggal 
rettem  kegyelmes  uram,  tehets6gem  s  kotelese^gem  szerint 
Lupal  ut&n  ejjel  nappal  vigy^zok ;  mindeniitt  bizonyosan  azt 
beszellik,  bogy  ha  a  vezer  modjftt  ejtheti,  egy^ltalj4ban  el6b- 
b^  allapotj^a  promoTe&Ija  ismet  az  add  bejUvetele  utto,  ha 
addig  mazulla  nein  leszeii ;  mert  kegyelmes  uram  belso  he- 
lyeken  ertettem,  hogy  az  tefted^rt  akarja  maga  helyett  fo- 
Tezerre  tensi,  s  maga  ktin  pasasagot  akar  viselni ;  most  ke- 
gyelmes uram  az  tefterd^mak  MurM  pasa  helyett  Juszuf  pasa 
utiu  yal6  vez6rs6get  adt&k,  az  fovez6r  tegnap  kafttoyozta 
meg  harmadik  diytoiilo  yez^rsegre,  otet  is  azt  mondj^k,  igen 
jo  akaroja  Lupulnak,  most  is  adott  Lupul  neki  aj4nd6kot ; 
tiz  tizenegy  napja  az  yez^rrel  titkon  szembe  I6tt,  de  mit  be- 
sz^lletty  senki  nem  tudja,  mert  csak  ketten  yoltak  a  h&zban. 
Jeno  megsz^ll&safeldl,  kegyelmes  uram,  semmit  nem  ertettem, 
nem  is  hiszem,  hogy  a  cs^sz&r  olyau  szabads^got  adott  yolna 
nekiky  sot  ha  adott  yolna  is,  most  reyocaln&k,  mert  egynehtoy 
felol  ellens6gek  t^madott  most,  az  koz4kok  ez  elmtilt  napok- 
ban  az  Fekete  Tengerrol  kiiity^n,  tobbet  yittek  hatsz4z  rabn4l 
el,  most  is  a  mint  6rtem,  sz&ztiz  sajk&yal  yannak  a  Fekete 
Tengeren,  oda  is  ma  rendeltek  segitseget,  sz^zhatyan  jancs^rok 
bazai  yannak,  minden  h&ztUl  tiz-tiz  embert  rendeltek ;  az  Fe- 
kete tengerrol  jiitt  kereskedo  hajok  tobben  yannak  otsz&zniil, 
kik  ittben  rekedtek,  ki  nem  memek  menni,  ezeket  bizonyosan 
irom  nagysagodnak  kegyelmes  uram.  Az  franczia  koyet  tol- 
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iB&cfia  is  azt  roon^a,  hogy  bizonyosan  meglrt&k  a  kdvetnek, 
hogy  tizonnyolcz  oreg  haj6kat  yettek  az  tdroktQl,  a  vizben  ie 
boritottak  el  egyueh&nyot,  az  n6p6ben  penig  inun&r  k^tszer 
igen  Bok  veszett  el.  Ipsir  pa«a  is  Asi&ban  ieinet  hadat  gytijt, 
ugy  6rteiD,  azt  ki&ltotta,  hogy  hoi  mi  lator  vagyon  avagy  ak&r 
n]icsodagoiioazteT5,tnenjen  az  5  ha<I&ba  a  befogadja,  aenkitfil 
semini  b&DtAsa  Hem  l^nzen,  gyiijtett  is  mfir  sok  bodat ;  ezek 
igy  \6vbn  kegyelmes  uram,  ugy  hiBzem  mag&nak  tSbb  elleos^- 
get  nem  szerez  sz&nsz&nd^kkal.  Mind  az  filtal  kegyebnea  uram 
a  t6lbeD,  hogy  a  v^gbeliek  itt  ben  vaUnak,  kikre  nagysAgod 
panaszlott,  nembogy  megbflntett^k  volna  oket,  de  ink&bb  meg- 
kaft&nyozt&k,  pinzt  is  adott  a  vez6r  nekik,  h&romszftK  Stven 
talUrt  ketteinek,  csak  hogy  magoknak  is  ot  vagy  hatezer 
talUrokbaii  tolt  fel  az  egynehfiuy  kaftftny,  hz  fSvez^rnek 
k^tezer  Qtsz&z  tall^rt  adtanak,  az  r^sz  eSeadinek  hdt  sz&z 
tall^rt,  a  tdbbit  tSbb  j6  akar&joknak  osztottak  el ;  az  tojao^ 
v&riaknak  Laudorfej6rT&rr6l  h&rom  Sreg  &gyut  adtanak.  16. 
praesentis  vettem  Boros  J&nos  uramnak  J&8(z)  y&s&rrdl  kolt 
levelet,  melybeu  azt  Irja  ii  kegyelme,  bogy  Zdlfik&r  aga  j&ni& 
Lupul  dolg&t  Hasz&n  ag&val  egyUtt,  melyet  6n  mind  a  ketto- 
nek  meg  megmondottam.  Hasz&n  aga  ^rtT^n  Boros  uramoak 
ebbeli  irfU&t  teremtd  Istenemre  kfiszer^te,  bogy  a  minemil 
v&laszt  ad ,  igaz&n  irjam  meg  nagys&godnak.  Azt  mondja 
kegyelmes  uram,  hogy  az  Isten  otet  test^ben  lelk^ben  Terje  meg 
mind  e  viUgon,  mind  penig  a  m68  vil&gon,  hogy  ha  a  mitit  a  Lu- 
pul Konstantin&polyban  bejQtt,  se  a  rez^rrel,  se  r£sz  effendivel, 
se  az  cs&sz&r  belBd  embereiTel  besz^llett  Lupul  feldl,  azuUin  is 
ha  besz^l  avagy  tegkisebb  dolg&ban  megeegiti,  az  Isteo  ne 
meutse  lelk6t  az  pokol  tUz^ttil ;  az  b&rom  orsz&gnak  penig  ba 
mi  Begit86ggelsj6Tallehet,azoii  bittel  kotelezi  mag&t,  szolg&l 
j6  szivrel.  Itt  kegyelmes  uram  egyneb&nyou  tudatkozt&k,  mi 
v^gre  meotek  volt  nagyR&godboz  az  n^met  cs&sz&r  kovetei, 
minthogy  annak  eldtte  olyan  urak,  6b  anoyi  sz&mosan  nem 
jitttenek  Erdfelybe,  de  fen  uekem,  minthogy  arr6l  val6  instru- 
cti6m  nines,  csak  nem  tudommal  felelfek  meg  nekik.  Az  aga 
is  kegyelmes  uram  igen  menti  mag&t,  hogy  nem  j&rja  Lupul 
dolg&t,  minthogy  mellette  fogadtam  h&zat  b6rbe  meganmak 
a  kiben  lakom,  gyakortabb  akh,  vagyok,  egyneh&nyszor  iMtam 
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hog7  jiittek  hofizk  az  Lupul  emberei,  de  mi  y^gre ,  s  mit  besz^l- 
letienek,  nem  tadom.  Jeno  feldl  azon  leszek,  bizonyosan  tud6s!t- 
sam  nagysagodat  menn^l  hamar&bb.  Nagys&godat  kegy^lmes 
ttram  antalan  tudositan&m  minden  dolgokrol  a  mit  ^rtbetek, 
csak  bogy  nem  tudhatom  mikor  junek  s  mennek  a  post&k,  ba- 
nem  ba  nagys&god  kegye|mes  uram  az  kapitibaj&nak  parancsol 
felole,  bogy  szolg4ja  &ltal  egy  nappal  el6bb  adja  ert^semre, 
bogy  en  is  irbassak  nagysftgodnak,  kegyebnes  uram,  mikor  pos- 
i4k  akamak  kimenni,  mert  eddig  is  kegyebnes  nram  egyne- 
h&Dyszor  magamn&l  maradott  Ir&som,  magam  penig  minden 
nap  nem  czirk&lbatom  oket  mikor  mennek,  mert  a  tanul^ttil 
maradok  el.  De  coetero  Illnstrissimam  Celsitudinem  Ves^am 
foebcissime  valere  et  florenter  regnare  ex  animo  desidero. 
Datum  Constantinopli  die  20.  JuUi  Anno  1664. 
Ejusdem  Blustrissimae  Celsitndinis  Vestrae 

bumilis  fidelis  perpetuusque  seryitor 
Joannes  Romosz  m.  p. 

Kukzim:    lUastriwiino  ac  Gelaissimo  Princip  Domino  Domino 
Geoi^o  Bakoczi  Dei  gratia  Principi  Transylvaniae,  sat. 

(Eredelije  a  m,  k,  kamarai  UtfiltdrbcM,) 


Lxxxvin. 

Serenissime  Frinceps  ac  Domine  Domine  Colendissime.  i654. 

Qaot  literas  a  Serenissima  Celsitudine  Vestra,  benevo-  juUus 
lentia  plenas  accipio,  tot  yincula  devoti  in  me  animi,  erga  ^^' 
Serenissimam  Celsitudinem  Vestram  sentio  et  agnosco.  Nee 
ego  solus ,  admiratur  orbis,  dum  plerique  Frincipes,  aliis  di- 
stinentur  negotiis,  Serenissimam  Celsitudinem  Vestram  libe- 
ras  hominum  mentes  studiose  ac  felidter  venari,  cura  et  no- 
Ulissima  et  tanto  Principe  dignissima.  Comitiis  nostris  pro- 
positum  negotium  a  Serenissima  Celsitudine  Vestra,  grato 
animo  Sacra  Begia  Majestas  Dominus  noster  Clementissimus 
excepit,  una  cum  Ordinibus  Regni.  Faxit  Deus  ut  omnia  Se- 
renissimae  Celsitudinis  Vestrae  desideria,  optatum  semper  et 
nbique  sortiantur  eventum.  Cum  boc  veto  officiorum  meorum 
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proniptitudinem  SereDisuimae  Cebitudini   Vestrae  defero  ac 
devoveo.  Varsaviae  in  Comitiis  die  20.  Julii  Anno  ItiSi. 
Serenissimae  Celsitudinis  Vestrae 

obsequentiBsimus  Servitor 
Greorg.  Kemirytz 
succam.  KyoTiene. 
Kukzini :  SerenUBimo  Celsissimo  Priocipi,   ac  Domino   Domino 
G«orgio  Bakory  Dei  Gratia  Priitcipi   Tranasylvaniae  lat. 
(Eredetije  a  m.  k.  tamami  tcc'.'Hdrbaii .) 


LXXXIX. 

Igaz  al&zatos  hiis^ggel  valo  Bzolg&latomat  ajinlom 
'>  nugys&godnak,  mint  kegyelmtis  uramnak.  Isten  nagys&godat 
boldog  jo  szerencsds  bosszti  fclettel  birodalmaban  sok  eszten- 
deig  tartsa  meg  kevansfiga  szerciit  etc. 

Az  nagysagod  die  18.  Junii  Fejervi^iatt  irt  kegyelmes 
parancijoIatjM  s  instructiojAt  in  al&zatos  ktis^ggel  vettem ;  az 
iTiint  nagys^od  tobb  kegyelmes  parancsolati  kozott  parati- 
csok  az  Sziaus  pasa  ^llapotja  felol,  noba  kegyelmes  uram, 
bizony  nem  kiinnyen  lebetc,  mert  az  mint  irtam  volt  nagysA- 
godnak,  igen  fenj&rt  an  elm6je,  de  6n  v«l6ban  az  kibfij&Qak 
fleib,en  adtam,  bogy  nolia  Siaus  pussa  ii  nagysaga  divfinyiilo 
vcz6r,  de  nagysigod  meltos&gos  erd6lyi  fejednlem,  ha  szinten 
l'6yez6r  vagy  akftrmi  allapotra  niennjen  az  passa  6  nagys&ga, 
de  az  nagysAgod  m6ltDs&gat  az  feiiyes  porta  mindenkor  meg- 
lek^ati,  egy  ember^rt  soha  nagys&god  m^ltos&gjit,  sem  az  or- 
sz&got  az  port&boz  meg  nem  kedvetleniti;  az  ag&uak  is  az 
iiimt  en  jobban  tudtam  valoba  eleiben  adtam,  ba  az  nagysa- 
god  kegyelmes  jo  akaratjit  akarja  venni,  biis^get  megmutaesa, 
ebben  is  az  nagys&god  instructioj&t  mindenekben  elottem 
^iseltem  az  Gzer^at,  valamint  nagys&god  parancsolta  alkal- 
nuztatom  magamat.  Az  Sziaus  pasEa  elobbeli  jo  akaratj&t 
iger6  nagys&godboz,  minden  neb^zs^get  ietett,  az  nagyB^god 
EiJ^nd^kat  igen  kedvesen  vette,  mind  maga  s  mind  az  tih&ja. 
Ka  nekem  megbagy^ ,    bogy  megirjam  nagys&godnak ,    az 
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minthogy  az  |el6tt  jo  akaroja  volt  nagysagoduak,  az  utan  is 
olyan  leszen  s  meg  jobb,  mikor  nagysagod  emberi  az  porUra 
jiinnek,  ha  mibol  kivAntatik  talalj^k  meg,  igaz  atyai  szeretetit 
megmutatja  nagysagodhoz,  mihelyt  nagys^odnak  embere  jii 
ben,  mindjart  egy  jo  szerecsen  lovat  kuld  nagysAgodnak,  szep 
ahn4sk6ket,  meghagy^  liogy  megirjam,  hogy  szinteu  olyannA 
tartsa  nagys&god,  mintha  nagys^godnak  isUUoj^ban  vobia, 
en  most  oromest  elhozom  vala,  de  azt  mond^,  hogy  nagys4- 
godtol  mag&tol  jutt  ember  kezeben  akarja  adni,  levelet  is  irt 
nagy$4godnak. 

Az  aga  is  kegyefanes  uram  ebben  az  dologban  jol  viselte 
magat ;  az  Sziaus  passa  tihd.ja  nagysagodnak  jo  szivvel  valo 
sz6lgalatjA,t  aj&nlja.  Itt  valo  mostani  ^Ilapotrol  irhatom  ke- 
gyelmes  uram  nagysagodnak,  hogy  az  nagy  emberek  igen 
megbtistilt  ^llapottal  vannak,  mert  az  jancs&rok  az  szp^jakkal 
nem  ertnek  egyet,  az  sok  koztok  valo  alkalmatlans^g  mi4; 
egyebet  tigy  l&tom  majd  nem  tudnak  mit  mivelni,  hanem 
p^nzzel  valoban  rajta  vannak,  hogy  lenyomj^k  egymas  kozott 
Yalo  veszekedest,  mert  ebben  az  v^rosban  is  az  jancsarok 
egyenetlenek  magok  koz5tt  is,  az  tengeren  ttil  is;  az  mint  irtam 
>olt  nagysagodnak,  Hassz^n  aga  valahul  jancs&rt  kaphat,  va- 
loban oleti,  az  mint  mondj4k  vagyon  tizenkilencz  ezered  ma- 
g&val,kithul  kaphat  s  hozza  nem  akarja  magat  adni,  valoban 
oleti.  Itt  az  portan  semmi  v^ltoz^s  nem  lott,  nem  is  oltek  oly 
embert  meg ;  az  mint  irtam  volt  nagysagodnak,  hogy  az  ola- 
szok  elvittek  az  torokok  haj6iban  nyolczat,  az  ut&n  egyneh^ny 
nappal  ism^t  derekason  megvittak,  kilencz  hajot  vettek  el,  az 
olaszok  hatot  ism^t  elegettek,  igen  megvert6k  az  torokoket ; 
mostan  ism^t  hajokat  akarnak  kesziteni ;  olyan  hirek  is  jiitt, 
hogy  az  lengyel  valoban  megverte  az  taUirt  B^csbol  is  posta 
jiltt  vala,  arrol  irt  volt  az  n^met  cs^zar,  az  mint  az  ket  cs4sz&r 
kozott  valo  a(th)nam6ban  az  is  vagyon,  az  vegeken  hulmi  vesze- 
kedes,feldtlt  faluk  allapotjarol,  egyeb  hatarok  igazit&s^rol  is 
azt  kiv&nta  az  nemet,  hogy  paraucsoljon  az  cs^sz&r  az  budai 
Tczernek,  bocs&sson  bizonyos  fo  embert  ki,  az  nemet  cs&sz&r 
reszerol  is  jii  bizonyos  arra  rendeltetett  ember,  egyenlo  aka- 
ratbol  rendeljenek  napot  s  helyet  es  mindenek  igazodjannak 
el  szepen,  mindenek  tigy  mint  annak  elotte  volt.  Jnnet  meg- 
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paraocsoltaazcs&sz&razbudai  vez^raek,  bogy  az  athnam^nak 
teuora  szer^nt  mindeneket  eligazHtasBOD,  az  leveleket  az  kit 
az  posta,  hozott  volt,  eloWaeta  az  aga  eldttem,  de  egy^b  0I7 
dolog  nem  volt  beniie,  azokban  az  kit  kn  eldttem  elolvaeott, 
baoem  caak  az  v^gek  fel6l  vald  eligazit^ ;  Qem  is  drtettem 
oly  dolgot  azon  kivtil  ki  nagys&god  ellen  Ititt  volna. 

Isten  nagys&godat  boldog  jo  BzerenCB^s  bosBzA  ^lettel 
Aldja  meg  birodalm&ban,  tartBa  meg  kiv&QB^a  szer^nt. 

Datum  Constantinopoly  die  29.  measia  Julii  Anno  1664. 

llagys&godDak  al&zatos  szolg&ja 

Fflldv&ry  Ferenez. 

Kulctim  :  lUuitriwimo  ac  CelaiHimo   Princijii   Domino   Domino 
Oeorgio  KAkocs;  itb. 

{EredtUjt  a  m.  t.  kamarai  ItvtUirban.) 


xc. 

1654.  CeleisBime    Princeps  Domine  Domine  mibi  Clemen- 

kognii  tiBsime. 
'^'  KegyelmeB   uram,  miuthogy  szint^n  kz  bajr&m  vdgin 

^rkezett  az  nagys&god  kegyelmes  parancsolatja,  megg&tol6d- 
tunk  D^mely  dolgoknak  eddig  val6  v^gben  vitelgben ;  mind- 
sz&ltal  IstenDek  hftia  azok  is  j6  karban  vannak.  IQ&  JvKuf 
pasfiuak  ^s  az  valide  szult&n(a)  kiMjdnak  az  nagys&god  ajdn- 
dikdt  megadvdn  es  a  nagys&god  bardttdgos  j6  akaratj&t  nekik 
aj&nlvfm,  kedveBen  fogadt&k  s  ig^rtdk  j6akaratjokat,  Bzolg&lat- 
jokat;  nagys&godnak  mindenik  levelet  kflld,  melyre  nehezen 
vettem  s  mesters^ggel  vettem  rek  oket,  middn  m&r  l&ttam 
elm6jeket  Dagys&godhoz  k^sznek  Icnni.  Tegnap  ifjA  Jutzuf 
pas&D&l  lev^n,  az  nagys&godDak  si/Ab  levelet  Ut&m,  bogy 
Irj&k  vala.  A  vez«'rneA:  mindenUtt  a  nagy  emberek  kSrlil  kirn- 
je  levSn,  nem  memek  nyilv&n  szemben  lenni  az  kikdjdval, 
kivel  felette  neb^z  az  szemben  Utel ;  tor5k  kontfisben  oltozv^D, 
voltam  szemben ;  audienti&t  ifjli  Jatzuf  pas&n&l  levo  Radvly 
vajda  tia  szerzett ;  nagys&godnak  igaz,  kfoz  szolg&ja,  nem  csak 
BzdTal,  bauem  cselekedettel  is;  az  mint  meg  is  tetazik;  valo- 
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ban  kedyes  68  nagy  hitelli  ember  minden  nagy  rendek  el6tt. 
Az  y^gbeliek  &llapotj&t  ^s  az  LuptdSt  oda  be  hirre  teszik,  a 
pasa  az  szultanni&t  k6rte  rek,  maga  is  az  belso  emberekkel 
besz^l ;  az  kihdja  hasonldk^pen,  bogy  azokat  fenyits6k  meg ; 
mert  ba  mi  esik  rajtok,  magoknak  tulajdonits&k ;  nagys&god, 
mint  batalmas  cskszkr  igaz  hive,  birrS  adta  dolgot  etc.  Az 
Lupul  dolga  felol  igy  beszellettek ;  nagys&god  ne  goudolkod- 
jek  affelol,  bogy  amaz  uagy  valaki  vegbez  vihesse  8z&nd6k&t ; 
soba  az  beg  Mddvdban  nem  leszen ;  az  kihdja  nagys&godnak 
oly  bar&tja,  bogy  azt  mondja,  bogy  nagys4god  megnyagodj6k 
bar&ts&g&ban ;  mert  ba  csak  valami  mozg&st,  szd.nd6kocsk&t 
is  6rt  Lupul  promotioja  felol,  4ltalam  nagysligodDak  hirr6 
adja  8  itt  benn  elbontani  igyekezik ;  mert  6d,  kegyelmes  uram 
az  minemti  roszftl  tudok  tordklil,  igy  fundaltam  az  dolgot, 
bogy  nagys&god,  akadv&u  idveztilt  kegyelmes  urunk,  a  nagy- 
s&god  m^ltos^os  atyja  levelei  kozott  az  elott  val6  Valide 
kihdja,  Bekrem  aga  barats4gos  leveleire,  l&tta  micsoda  nagy 
atyafias&gos  szeretettel  6ltek  egym^ssal  s  minemtk  nagy  dol- 
gokban  szolg&lt ;  arra  azt  felel6 :  ba  istent  szereted,  ugyan 
6gy  vagyon-e ;  mond&m :  elbigyje  nagys4god,  bogy  tigy ;  mon- 
d4  :  ulj  kozelebb;  bozzam  bajolvto,  mond4  :  ird  meg  az 
nradnak;  mint  nekem  immd.r  kedves  bar&tomnak,  bogy  en  is 
Tele  nem  akarok  alftbb  Tal6  bar&ts&got  tartani,  banem  na- 
gyobbat,  jobbat  ^s  6  nagys&ga  nekem  irjon,  yagy  csak  tdled 
es  m&stdl  ne  izenjen,  az  b^g  Rad^dy  fia  megbitt  emberiink, 
kettecsk^n  csak,  mert  az  yil&g  megrosztilt,  eljdbettek  bozz&m 
ilyen  sz^p  titkosan ;  mert  ba  Zcldjikdrj  ayyal  a  birbaranggal 
jdttok,  yeletek  szemben  nem  leszek,  sot  bar&ts&gomat  sem 
tartom  soba  yeletek.  Az  nakib  effendi  is,  kegyelmes  uram 
ugyan  az  Radidy  fi&tiil  izent ;  mintbogy  ez  b&rom  ember  igen 
egym&st  6rti  s  az  muffti  is,  kinek  kedyeskedni  nem  &rtott  yolna, 
bogy  drdmest  szemben  leszen  yelem,  a  nagys^od  izenetit  s 
bar&ts&gos  l&togat&sM  kedyesen  fogadja  ;  bolnaput&n  szemben 
leszek  yele,  de  megizente,  bogy  t5rok  kontdsben  oltozzem, 
mert  klilombem  szemben  nem  leszen  yelem.  Minden  dolgok- 
r6l  nagys&godnak  bdyebben  irok  Sz&ya  uramtdl.  Az  baj6k 
dtodnap  alatt  az  rbodusi  (igy)  tat^r  kbto  is  be^rkeznek*  Sem- 
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mi  0I3-  liir,  kegyelmes  uram,  iiJiicsen.  Tartsa  meg  islen  nagy- 
sSgodnt  atb.  Raptim  Constantinopoli  die  14.  Aug.  1654. 
(^elsitudinis  Vestrae 

(Az  alairiiK  :  Jacobus  Hai-s&nyi 

le  van  gzakitva.J 


I    ,  Kutenm  :  CeU.  Principi  Domino  Domino  Oeorgio  KikAci  atb. 


{Eredetije  a  m.  k.  kanarai  teveltdrban.) 


XCI. 

I.  Juanues  Casiinii-UM  Dei  gratia  Rex  Poloiiiae  Magnus 

t-  Dux  Lithuaniae  Russiae  Pniasiae  Masouiae  Samogitiae  Li- 
uoniae  HmoleuBciae  Czeniiechouiaeque  nee  non  Suecorum 
Gottorum  Vandaloruuique  huereditarius  Rex. 

Illustrissinie  Princeps  Doiiiiue  Amice  et  Vicine  Noster 
charissime.  Tarn  etsi  ipsa  foederum  et  pacatae  viciniae  neces- 
situdo,  a  Serenissimis  Praedecessoribus  Nostris  cum  maioribus 
niustritatis  Vestrae  sanctc  fulta,  sut  arito  Nos  deuiiiciat 
cidem  nexu,  vt  minime  opus  esse  crcdamus  ad  earn  adstruen- 
dam  aut  ([uaerere  argunienta,  vcl  exhiberc  specimina ;  san- 
ctiori  tamcn  diguum  censemus  genio,  ad  vctera  amicitiae  vin- 
cula,  iioua  identideui  adiicere  officiorum  autoramenta.  Quam- 
obrem  mittimus  iiitornuutiuui  Nostrum  generosum  Joanuem 
Szumozoski  pocillaturem  Clieluieiiseiii,  iutimum  Nostrum  ca- 
merariuiD,  cjui  lllustritatem  Vestrani  Nostm  nomine  reddat 
certiorem  eupere  nas  uoii  aiitiquis  duutaxat  bonae  vicinitatis 
iuribus  respnndere,  sed  uovis  etiam  studiis  eaudem  deme- 
reri,  Exbibeliit  idem  Illustritati  Vestrae  optimae  Nostrae  in 
eandeni  voluntatis  documenta,  quae  vt  vna  cum  ipso  Nostri 
causa  coiigrua  excipiat  bcneuolentia,  illique  pleuam  tidem  in 
omnibus,  quae  Nostra  ex  parte  coram  proponet,  lUustritas 
Vestra  praestare  velit  permancnter  poscimus.  Cui  interim 
prosperam  valetudinem  a  supremo  Numine  ex  animo  preca- 
niur.  Datum  in  Begia  Nostra  Varsauiae  die  XXV.  Mensis 
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Septembris  Anno  Domini  MDCLIV.  Kegnorum  Nostrorum 
Poloniae  VI.  Sueciae  VII. 

Joannes  Casimirns  Rex. 


XCIT. 

Magnifice  ac  generose  Donline  Domine  observandissime.  16^5. 

Vltima  Decembris,  hoc  est,  pridie  novi  anni,  pedem  J*"' 
movi  ex  locis  nostris  Submontanis,  itinerisque  mei  expedivi 
initia  anxius,  quod  sine  expectatis  Uteris  a  Celsissimo  Prin- 
cipe abire  fuerim  coactus.  Lublinum  ingressus  sum  7-ma  Ja- 
nuary, comite  lUustrissimo  Domino  Orzechovio.  Et  cum  in 
aula  ejus  id  negotii  dederim  amicis,  ut  si  ex  ITngaria  li- 
terae  asportarentur,  ea  ipsa  hora  per  proprium  tabellarium 
eas  illi  post  me  expedirent.  Quod  bodie  factum  est,  ubi  ille- 
sae  ad  manus  meas  illae  per  tabellionem,  ut  jussi,  delatae 
sunt.  Dirigam  Jtaque  hinc  nunc  iter  Lcsznam,  idque  certo, 
quia  novercatur  mihi  occasio,  cum  ob  gi*assantes  milites  tuta 
via  captanda  sit,  14.  January.  Expectare  enim  debui  hie  us- 
que litems  vestras,  alioquin  interrupte  continuassem  viam 
meam,  praesertim  tunc  applaudente  occasione.  Verum  jam 
illis  acceptis  morani  banc  futura  celeritate  compensabo. 
Le8zn&  igitur  certe  expectet  Vestra  Magnificentia  a  me  lite- 
ras^  simul  etiam  a  Domino  Comenio ;  cum  ilia  ipsa,  qua  itu- 
rus  sum,  occasio  statim  recta  remeabit  Lublinum.  Exinde  cu- 
rabo,  ut  quae  eo  a  me  pervenient,  ad  Vestram  Magnificen- 
tiam,  promoventibus  amicis,  deferantur. 

Interim  notifico  hoc,  quod  de  capto  Smolensco  rumor 
hactenns  circumlatus  verissimus  sit.  Quae  urbs  in  hostium 
manus  deyenit  nulla  urgente  necessitate,  adeo  turpi  deditione, 
at  quicquid  in  publicum  de  ea  spargitur,  calamo  non  concre- 
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Kulcnm  :  Illustrissinio  PrinCipi  Domino  Georgio  Rakoc^'  Transyl-  j 

vaniae  Principi  Partium  Regni  Hungariae  Domino  et  Siculorum  Comiti  i 

Amico  et  vicino  nostro  charissimo. 

(Eredetij  Jdnoa  Kdzm4r  sajdt  kezu  aldiraaa  a  pecaHj^vel,  A  gr.  Srdody  csa- 
Idd  hirtokdban  UvS,  »  Vur6»vdron  orzbti  Rdhdczy-fiU  levcltdrbol.) 
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dendUm  sit,  nam  praesidiarii  milites,  qui  sub  directione  Pala- 
tini ejusdem  loci  erant,  nullo  premebantur  defectu  nisi  quod 
8alis  inopia  praetexatur  et  metus  proditionis.  Militari  judicio 
propterea  Falatinus  et  tribunus  militum  Korf  nomine  subacti 
sunt ;  de  ueutro  tamen  definita  sententia  lata  est ;  sed  utri- 
que  purgandi  potestas  coucessa  est  in  futuris  (quae  tamen 
hoc  anno  vix  habebuntur)  Regui  comitiis ;  traxit  secum  ca- 
gtum  Smolenscum  in  potestatem  hostium  simul  Witebcium  et 
in  deditionem  quoque  Bicoviam,  urbem  Vicecancellary  Sapiae 
munitissimam,  in  qua  ille  stupcndos  habuit  reconditos  the- 
sauroS;  qui  omnes  praeda  facti  sunt  bostium,  quae  urbs  ultro 
deditionem  facit.  Bex  interim  edoctus  Smolenscum  esse  in- 
terceptum;  convocavit  Varsaviam  nonnuUos  regni  senatores ; 
inter  quos  singillatim  quoque  inyit&vit  Dominum  Cancella- 
rium  Kijoviensem,  cum  quibus  privatim  consultat.  Doleo  ad- 
modum,  quod  Dominum  Cancellarium  bic  non  invenerim  ac 
salutare  potuerim.  Vix  spes  erit  videndi  eum  hac  vice,  quam- 
vis  in  boras  expectetur,  nisi  in  itiuere  fortassis  nobis  inricem 
obviam  veniamus.  In  aula  sunt  legati  Caesaris  redemptionem 
urgentes  civitatum  Cipusiensium,  quas  oppignoratas  Poloni 
tenent.  Sed  hoc  potius  in  speciem  tegendi  obitus  Monarchae 
Impery,  ut  cautius  occultetur,  dirigi  videtur,  quam  ut  vera 
redemptio  credenda  sit.  Obitus  enim  ille  tarn  consianter  cir- 
cumfertur  hie,  ut  eum  ipsi  certo  factum  esse  dicunt  Bonmnae 
hierarchiae  saserdotes ;  qui  in  talibus  alioquin  nee  sibi  nee 
aliis  blandiri  solent  Seminabatur  passim  Tulgi  vox,  excisas 
esse  et  deletas  Cosacorum  urbes,  Braclaviam,  Biallocerkeyiam 
et  Omajam  :  yerum  falso.  Nulla  harum  urbium  adhuc  tentata 
est  Est  exercitus  quidem  in  procinctu  eundi,  et  fortassis  in 
itinere  Braclaviam  :  hucusque  tamen  eo  non  devenit.  Expe- 
ctandum  ergo  est  demum,  quod  futurum  est,  cum  nihil  dum 
factum  sit.  Allatum  quoque  hoc  est,  quod  acerbas  lites  ha- 
buerit  dux  Badzivilius  cum  Gouszevio  viceduce,  adeo  ut  res 
ad  arma  devenerit  in  aperto  duello,  ubi  Gouszevius  vulnera- 
tus  in  brachio  supplex  fiactus  vitam  et  veniam  deprecatus  est. 
In  tali  interim  ducum  discordia  quid  sperandum  ?  Specialiora 
de  his  brevi  habebit  Vestra  Magnificentia  procul  dubio  a  no- 
stro  communi  ex  yicinia  amico.  Extremum  est  quod  addo, 
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nempe  graiiae  me  et  favori  Yestrae  Magnificentiae  comToen- 
dO;  felixque  novi  anni,  quern  ingressi  sumiis,  auspicium  pre- 
cor,  sinmlque  opto  redox  quam  festinantissime  bonam  vale- 
tndinem  et  remm  prosperitatem  Magnificentiae  Yestrae  intu- 
eri  qneam.  Datum  Lublini  8.  Jan.  1656. 
Yestrae  magnificentiae 

servus  paratissimus 
C.  Scbaum  m.  p. 

Kulr2im  :  Magnifico  et  generoso  (Domino  Andreae)  Klobaszycky 
....  enti,  nee  non  CelHiflsimo  Tramylvaniae  Principi  ab  intimis  Consili- 
•rio.  etc.  Domino  Domino  obnerrandissimo. 

{A  magy,  k.  kamarai  lev^ltdrb^n  ^rtdetirBL) 


xcni. 

Joannes  Casimirus  Dei  gratia  Rex  Poloniae  Magnus  i655. 
Dqx    Lithuaniae    Bussiae  Pmssiae  Masouiae   Samogitiae  jan. 
Liaoniae  Smolensciae  Czemiechouiaeque  nee  non  Suecorum     ^- 
Gottorum  Yandalommque  haereditarius  Rex. 

Dlustrissime  Princeps  Domine  Amice  et  Yicine  noster 
cbarissime.  Pergratus  nobis  est  Illustritatis  A^estrae  candor.. 
M  sincerum  erga  Rempublicam  Polonam  studium,  quern 
Uteris  ad  nos  datis  abunde  lUustritas  Yestra  promit,  testatur- 
que :  enimuero  ea  cura  nobis  iam  inde  ab  initio  regnandi 
fait,  vt  Regnum  nostrum  bello  intestino  ereptum,  secura  et 
bonesta  pace  refoueremus ;  inde  nihil  relictum  a  nobis  consilii. 
quo  vesanus  iste,  sed  tamen  noster  et  nostro  imperio  subditus 
rebellium  populus,  ad  meliorem  mentem  sine  strage  et  san- 
guine recuieretur.  Admissae  non  aegre  Chani  partarorum 
persnasiones ;  venientes  ab  ipso  crudo  adhuc  et  flagranti  fa- 
cinore,  specie  deprecaiorum  Cosaci  benigne  habiti ;  ostensa 
imo  et  donata  praeteritarum  rerum  obliuio ;  ipse  fax  et  in- 
center  tantorum  malorum  Chmielnicius,  bona  fide  et  oblatis 
vitro  praemiis  in  gratiam  receptus,  quo,  tantum  abest  aliquid 
nos  profecisse.  vt  infestior  etiam  ad  pristinas  ac  deterrimas 
fallendi  nocendique  artes  resolueretnr.  Accedit  missam  nuper 
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a  Magno  Tartarorttm  Ohano  ad  enm  legationem,  irrito  conatu ; 
neque  enim  diuelli  a  foedere  Moschouitico  vUo  modo  posse, 
neque  in  partes  nostras  abiturum  arrogantir  contumacia  re- 
spondit,  quinimo  proiectus  ad  omne  facinus,  fidem  Tarta- 
Torum  Principis,  nuperrime  etiam  et  infra  diem  datae  literarum 
lUastritatis  Vestrae,  corrumpere  aduersum  nos  ingentibus 
promissis  intebatur.  Cum  hoc  tarn  nefario  homine,  quae  ratio 
paciscendi  ?  aut  pactorum  fides  ?  quis  retinendae  dignitatis 
Nostrae  modus  ?  Reguique  Nostri,  et  Tartarorum  quae  se- 
curitas  ?  non  enim  silentio  omiserimus  nos  Tartarorum  Chano 
aeterna  obstrictos  coniunctione,  eandem  omni  modo  et  reli- 
gione  seruaturos.  Cuius  intentionem  Illustritas  Yestra  primum 
quidem  exploret,  certumque  habeat,  dedisse  Nos  omnimodam 
potestatem,  supremis  exertituum  Nostrorum  ducibus,  ubi  cle- 
mentiae  locum  viderint,  parcendi,  et  si  experimentum  fidei 
erga  Nos  insigni  aliquo  facinore  Cosaci  ediderint  quid  quid  e 
dignitate  Nostra  et  publico  bono  videatur,  pleno  iure  statuendi. 
Coeterum  agere  Nobis  fortiter  in  animo  est;  ille  coetera 
perficiaty  cuius  Diuina  manu  pendent  momenta  Regnorum. 
atque  istius  Nostri,  quod  singulari  eius  protectione  toto  animo 
imus  dicatum.  Studia  interim  nostra  lUustritati  Vestrae 
poUicemur,  prosperamque  valetudinem  et  foelicem  successum 
rerum  precamur.  Datum  Varsauiae  die  XXYL  Mensis 
Januarii  Anno  Domini  MDCLY.  Regnorum  nostrorum 
Poloniae  et  Sueciae  VII. 

Joannes  Casimirus  Rex. 

Kilctim  :  Illafltrisaimo  Prinoipi,  Domino  O«orgio  Bakoci  Tran- 
syluaniae  Principi  stb. 

(Eredetije  a  kirdfy  »ajdt  JeeM  mldirdsa  4s  pec»e'fjeifei,  a  gr.  ErdSdjf  caaldd  btr- 
iokdban  tetsU  in  V'dvosvdrofi  orzoU  Rdkdcx^fr'le  ievdltdrb<in.) 
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1655.  Nos  Carolus  Gustavus  Dei  gratia  Svecorum,  Gothorumy 

febr.  Vandalorumque   Rex.  Magnus   Princeps   Finlandiae,  Dux 
2^'    Esthoniae,  Careliae,  Bremae,  Verdae,  Stetini  Fom^ramae^ 
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Oassubiae  et  Vandaliae,  Princeps  Rugiae,  Dominus  Ingriae 
et  Wismariae,  nee  non  Comes  Palatinus  Rheni,  Bavariae, 
Juliaci,  Cliviae  et  Montium  Dux  etc.  Celsissimo  Principi! 
Amico  Nostro  Oharissimo,  Domino  Georgio  Rakoczy  Prin- 
cipi Transylyaniae  Partium  Begni  Hungariae  DomiDo  et  Si- 
cHlonun  Comiti,  Saluteni  et  prosperos  rerum  succeasus. 

Celsissime  Princeps,  Amice  Oharissimo ;  gaudium  quod 
Nobis  Dilectio  Vestra  literis  suis  scriptis  in  Arce  Ecsed  die 
26.  Decembris,  Anni  proxime  praeteriti,  super  Sceptro  Regni 
hujus  auspicato  a  Nobis  suscepto,  contestata  est,  multis  qui- 
dem  nominibus,  sed  eo  cumprimis  Nobis  gratissimum  accidit 
quod  ex  sinceriori  ejusdem  in  Nos  affectu,  ultro  promanarit 
Pro  quo  indubitatae  aflfectionis  indicio  et  adjunctis  rerum 
gerendarum  Yotis,  debitas  eidem  agimus  gratias.  Vincula  mu- 
tuae  correspondeiitiae,  quae  inter  Reges  Syeciae  et  DUectio- 
nis  Vestrae  Praecessores  feliciter  duranint,  talibus  et  tarn 
conjunctis  rationibus  nituntur,  ut,  si  Nostris  utrinque  rebus 
consultum  velimus,  porro  sint  continuanda.  Nos  equidem  ut 
in  eum  intelligentiae  nexum  perpetuandum   Nostra  sponte 
ducimur ,  ita  accepta  hac  Dilectionis  Vestrae  contestatione 
tanto   certiores   Praedecessorum  Nostrorum   principiis,  et 
utriusque  Nostrum  honori  et  commodis  promovendis  insiste- 
mus.  Deus  conservet  Dilectionem  Vestram  quam  diutissime 
in  proprii  et  publici  Status  magnum  commodum.  Dabantur 
in  Regia  nostra  Stockholmensi  die  25.  Februarii  Anno  1666. 
Dilectioni  Vestrae 
Bonus  Amicus   - 
Camlus  Gustavus 

M.  Bidrenklou. 

KiUezi'm  :  Principi  Amioo  Nostro  Charissimop  Domino  Oeorgio 
Bakoczy  Principi  Traniylvaniae,  Partinm  Begni  Hnngariae  Domino  et 
Sicnlonun  Comiti. 

(Eredetije  a  voroavdri  gr.  ErdHdy-ff^e  Uv^Iidrban.) 
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xcv. 


s.  3«reiuBBime  Prioceps  Bomine  gratiosisBime. 

^-  Acceptae  modernae  Serenitatig  Vestrae  Literae  per  de- 

atinatum  Teredarium  transmissae  gratiosi  affectns,  et  inces- 
aanti  in  me  favoris  testimonium  reddidere  locupletius  :  quod 
debita  aestimaDdo  veneratione  manmas  Serenitati  Yestrae 
ago  giatias,  solitaque  promptitadine  jussia  maneo  intentia- 
simus.  Capessere  eadem  et  in  praesens,  deque  remm  liithva- 
□icarnm  statu  sufficienter  Serenitati  Vestrae  perscidbere  me- 
amm  dnxiseem  partiom ,  nisi  demaodata  cura  publicornm 
negotiorom  .Vilnae  me  attinuisset,  ab  assiduitateque  apnd 
serenissimam  Principem  sejnnxisset.  Yerum  cum  idem  Hln- 
atrissimuB  Frinceps  utrumqne,  tarn  quod  significationem  pro* 
gresBuum  belticorum,  (juam  suppetiarum  miBBionem  et  negotii 
pacificationis  continuationem  concernit  responsoriis  suiB  abun- 
de  sit  executus,  circa  iterationem  eorundem  Bopemo  careo  de- 
fnngerer  officio.  Interim  addictum  mandatis  Serenitatis  Ve- 
strae obsequinm  et  impensi  ad  deserriendum  studii  testilica- 
tionem  intima  derotione  deferendo,  Serenitati  Veetrae  pro 
eJHsdem  incolumitate,  successuum,  adeoque  nominie  et  gloriae 
iocrementis  quam  maximis,  ardentia  concipio  vota.  Datum 
Vibiae  die  5-a  Martii  166S. 
Sereaitatis  Yestrae 

omni  obeeqiiio  addictissimns  servitor 
Joannes  a  Mierzen  Mierzenski 
Marschalcus'  Vilcominensis  m.  p. 

KUlttim  :   Berenissiino   Principi    Domino   Qeorgio   Bakoosi    Dei 
gratik  TransylTuii&e  Principi  Mt. 

(Ereitlije  a  m.  k.  kamarai  Itv&lirhan.) 
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XCVI. 

Fridericos  Tertius  Dei  Gratia  Daniae  Norwegiae,  Van-  i655. 
dalonun   Oothorumque  Bex  ,     Dux  Schleswici ,  Holsatiae  marc. 
Stormahae  ac  Ditiunarsiae,  Comes  in  OUdenburg  et  Dell-    ^^' 
meiJiors  etc. 

Singulari  amicitia  ac  benevolentia  nostra  praemissis. 
CekisBime  Princeps,  Amice  charissime.  Qnanqnam  tarn  ob 
heroicas  Celsitudinis  Yestrae  animi  yirtntes,  quae  ex  dissitis 
illis  Begionibus  fama  ad  Nos  percrebuere,  qvam  ob  amici*^ 
tiam,  qyae  inter  Praedecessoree  nostros  Beges  Daniae  ac 
Noriregiae  gloriosissimae  memoriae,  et  TransiWaniae  Prin- 
dpes,  jam  a  seculis  utrinque  floruit,  ad  necessitudinem  cum 
Celsitudine  Yestra  colendam  jam  dudum  proni  fuerimus: 
tamen  Uteris  Celsitudinis  Yestrae  XYI.  Decembris  anni 
proxime  elapsi  ad  nos  scriptis  ad  hoc  ultro  invitati  de  pro- 
poisissima  voluntate  nostra,  ac  amicitiae  studio  reciproco 
Cekitudinem  Yestram  hisce  cercitorem  reddere  voluimus.  Et 
uti  grata  Nobis  imprimis  fuit  baec  Amicitiae  ultronea  obla- 
tic,  ita  nihil  magis  in  votis  habemus,  quam  ut  ilia  data  occa- 
aione  arctiori  nexu  firmetur.  Qyibus  Celsitudinem  Yestram 
longaevam  incolumitatem,  et  foelidssima  quaeque  ex  animo 
precamur.  Dabantur  in  Arce  nostra  Flensburgi  XYI.  Marty 
Anno  1666. 

Celsitudinis  Yestrae 

Amicus 

Friderich. 

KiAczim :  Celrissimo  Principi  Amico  Nostro  chariasimo  charissimo 
Domino  Georgio  Bakoczi  Principi  Transylyaniae  Partium  Begni  Hunga- 
rae  Bomioo  et  Bicalorum  Comiti  etc. 

{Eredeiije  a  kirdly  sajdikezu  aldird$dval  a  vorbsvdri  leviUdrban.) 
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xcvn. 

1665.  Georgius  B4k6czi  Dei  gratia  Frinoepe  Tranniae  $tb. 

aprii.  Generose,  fidelis  nobis  dilecte,  salutetn  et  gratiam  stb. 

^'  Az   budai   vezer  l&togat&s4ra  kegyelmcdet  rendelv^n 

kiildeniink  o  nagys^g&nak  irott  levelUnkkel  egyiitt,  im  n^sz&z 
tallert  kiUdetiink  az  vez^r  szitm^ra  kegyelmed  kez6hez.  Ke- 
gyelxu^d  anuakok^^rt  vSv^n  ez  levelUnket;  induljon  meg 
k6sedelem  n^lkiil  ^s  Y^rod  fele  coutinu^v&n  utj&t,  meg  Tagyon 
parancsolva  Gyulai  uramnak  k^eeroket  rendeljen  kegyelmed 
melle ;  az  szolnoki  begnek  is  irattunk,  kegyelmedet  elk^s^r- 
tess&  Isten  &ld<ks&b6l  Budiura  6rkezv6n  es  az  yez^rrel  szemben 
lev^n,  az  szok&s  szerint,  mint  tudja  kegyelmed,  levelUnknek 
megad^sa  mellett  mi  nevlinkkel  az  vez^rt  illendo  becsUlettel 
kdszentse  ^h  neki  ktildott  ajtod6kunkat  praesent&lja,  meg- 
mondv^n^  bogy  mi  kegyelmedet  az  o  nagysiiga  eg^szsegtoek 
Utogat^s&ra  kUldy^n,  ez  alkalmatossiiggal  nem  akartuk  tires 
k6zzel  bocs4tani  6  nagys&ga  eleibeu ;  nem  az  aj&nd^knak  mi- 
volt^ty  banem  o  nagysAg^oz  valo  iiCu  j6  akaratunkat  te- 
kintveoi  vegye  j6  n6ven  o  uagys&ga.  Ha  k6rdi  az  vez6r, 
vagyon-e  szdval  valo  izenetiink  altala,  megmondhatja,  bogy 
nincsen ;  mivel  mi  nem  egyeb^rt,  hanem  o  nagysiga  egtozs^- 
genek  iMogat&sara  killdottttk  kegyelmedet  Ha  valami  paiia- 
szolkod&s  kezdene  lenni  az  tos6rek  allapatja  felol,  bogy  fel- 
hajtando  marb&jokat  az  vegekben  levo  barminczadra  nem  baj- 
ian&k :  megmondbatja  kegyelmed,  mi  nem  panaszoknak  ball* 
gat^sAra,  banem  az  vez6r  6  nagysaga  iMogatisAra  kiilddttuk 
kegyelmedet  ^s  ba  ugyan  urgealni  fogj4k  az  dolgot :  mondja 
^^Sj  ^^87  minekilnk  abban  sem  basznunk  sem  k&runk,  bogy 
arra  fele  nem  hajtj&k  marh^jokat  az  tos^rek  ^s  nem  ellenzet* 
ttik  eddig  is  attol  oket,  de  nem  k^nszerithetjUk  arra,  mely  fel6 
hajts^k  elado  marhajokat  kedvek  ellen;  hiheto,  az  p^nznek  szCik 
volta  k^nszeritette  az  tos^reket  marhdjoknak  md*s  titra  valo 
hajt&sara.  Ezen  dologro?  az  fiivez^r,  Ipser  pasa  is  irvan  nekiink; 
cz  szerint  tottiink  6  nagys^gdiiak  v^laszt.  Tortent  az  elmtdt  na 
pokban  ilyen  dolog  is,  bogy  valami  csavargok  al^menv^n  Gyula 
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feUy  yalanii  fay^go  harom  torokot  lev&gtak ,  mely  csayarg6k 
kozdtt  szalontaiak  is  talaltanak  lenni  ketten  ayagy  h^rman ; 
ha  az6rt  crr6l  eml6kezet  lenne  az  yez^r  elott,  mondja  meg  ke- 
gyelmed,  midonmi  azon  dolgot  meg^rtettiik  volna,  igen  btistil- 
tank  rajta  s  y&radi  kapit&nyunknak  mindjart  6let6re  megpa* 
rancsoltuk,  mag&t  az  szalontai  kapitdriit  nyakon  kottesse  s  beyi- 
tety^n  V^radd^  ott  yasban  veresse  68  im  tegnap  y6ven  leyel^t 
Gynlai  uramnak,  ^gy  tudosit,  bogy  ketto  az  szalontaiakban, 
kik  reszesek  yoltak  az  torokok  ley^g^s^ban,  az  m^s  pdxton 
yalo  csayarg6kkal  k^zben  akadtak,  mi  is  megparancsoltuk 
Gyulai  uramnak,  egyiket  Szalont^n,  m^sikot  V^radon  ka- 
roban  yeresse  abb6li  lators&gok^rt  6s  talkm  kegyelmed  be- 
erkezes6nek  eldtte  exequd,ltatni  is  fogja ;  de  ha  addig  nem 
exeqTi4ltatn&  is,  kegyelmed  ott  l6te  alatt  exequ^ltassa  meg* 
parancsoltnk  a  y^gre,  tudhassa  bizonyoson  megmondani  ke- 
gyehned;  ha  nem  hiszik,  ktlldjenek  fel,  l&tass^k  meg  s 
eszekben  yeszik  ebb61  is,  hogy  mi  az  latornak  nem  kedye- 
zttnk  68  nem  mazuls&ggal  yagy  elebbiktat^ssal,  hanem  erde- 
mek  szerent  halallal  bllntetjtik  meg  oket.  Ennek  eldtte  irt 
yoH  nek&nk  az  yez6r,  6  nagysd^ga  8z4m&ra  k6t  loyat  klilde- 
n6nk  s  nem  tudhatyd.u  sz6ltebeli  loyakat-e,  yagy  maga  eAk 
yal6  parip^ot  k6ylinjon,  irtunk  yolt^  hogy  tud6sitson  r6la; 
de  yftlaszt  nem  irvto  5  nagys&ga  reft,  nem  tudhatjuk;  ke- 
gyelmed annak  ok&6rt  jelentse  meg  az  yez6rnek,  5rdmest 
kedyeskedflnk  abb6l  is  6  nagys&g&nak,  mint  j6  akar6  aptok* 
naky  ha  szek6r  eleiben  yal6  sz61tebeli  loyak  k6V&ntatnak, 
minemt^  szorftyek  legyenek ;  mi  mind  az  loyaknak  szerit 
teszszflk  6s  6  nagys^a  sz^m&ra  kocsit  is  csin^ltatunk  6s 
aloyakkal  egylitt  o  nagys^toak  elktildjUky  ajanlyd,n  min- 
den  alkalmatoss^gra  d  nagys^g^hoz  yol6  fiui  kedyeskedd  jo 
akaratunkat  Ely6gezy6n  az6rt  ott  dolgait  siessen  yisszajonni 
Secus  non  facturus.  Datum  in  Castro  nostro  Bal^faWiensi. 
die  8.  Aprilis  1655.  R^oczi. 

Urunk  keze  ir^sa,  ezt  irta :  az  tolm4cs  ha  p6nzt  emleget, 
ktildlinky  megmondhatja,  nem,  szok&sban  yenni  nem  akarjuk, 
mikor  az  yez6rnek  klildtink,  neki  is  kuldiink;  kegyelmed  meg- 
joy6n ,  ha  az  yez6r  megldrtogattat,  mi  is  ktildtink  neki  akkor 
embertinktol.  Az  yezer  tihaj^nak  12  sing  atlaczot  ktUdtUnk* 
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P.  S.  Az  vez^r  ha  k^rden^,  hoi  hagyott  kegyelmed 
benntinket)  azt  mondja  arra,  sz^kes  helyiinkhez  kozel,  egy  m^ly- 
foldnyire  vagyon  egy  mulat6  v^unk  s  ott  hagyott,  most  jot- 
tunk  oda  sz^keshelyiinkbol  mulats^g  kedv^j^rt. 

Generoso  Francisco  Sebesi  de  Bolg^rfalva  etc.  Fideli 
nobis  dilecto. 

Fftri^ja  urunk  levelenek,  bogy  Bud^ra  mentem. 

(Seheii  FerencxHtk  a  heJercdri  gr,  Vicxai-fek  lw4Udrban  letH  naplojdbdl.) 


xeviiL 

1656.  Georgius  R4k6czi  Dei  gratia  Princeps  Transylvaniae 

aprii.  partium  Regni  Hungariae  Dominus  ct  Siculornm  Comes.  Uni- 
^'  versis  et  singulis  cujuscunque  status,  conditionis,  gradus,  ho- 
noris, officii,  dignitatis  et  praeeminentiae  hominibus,  extra 
quidem  ditionem  nostram  constitutis  et  commorantibus  sa- 
lutem  et  prosperitatem,  quorum  interest  benevoli  affectus 
nostri  studia;  Fidelibus  autem  Nostris  gratiam  Nostram. 
Nemzetes  Sebesi  Ferencz  hivilnket  expedi&lv&n  az  m6lt6sag08 
budai  vez6rhez,  minden  rendeket  ez  levelunk  4ltal  j6  akarat- 
tal  requir&lunk,  bocs4s8d.k  b^k^vel  minden  helyeken  £s  az  mi 
tekintetilnk^rt  legyenek  j6  akarattal  hozz&ja,  vele  levokkel 
egytitt;  hiveinknek  penig  kegyelmesen  6s  serio  parancsoljuk, 
posta  lovakat,  szekeret  adv&n  al&jok ;  illendo  gazd&lkodiissal 
legyenek  mindeniitt  6s  az  hoi  k6v4ntatik,  b^tors&gos  ^Uapattal 
el  is  k6s6retess6k,  mind  menet,  jovet.  Illis  de  coetero  felici- 
tatem  comprecati,  nostros  secus  non  facere  jubemus,  Fraesen. 
perlectis  exhiben.  restiiutis.  Datum  in  Castro  nostro  Bal4s« 
falviensi  die  Octava  Aprilis.  Anno  Domini  Millesimo  Sexen- 
tcsimo  Quinquagesimo  Qulnto. 
G.  RAkoczi  m.  p.  (P.  H.) 

{EredetJje  becarrva   Sebesi  Ferencz  r.apl6jdba,  meiy  a  hedervdri  gr,  Ficawi- 

Jele  leveltdrban  oriuietik.) 
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Sebesi  Ferencz  napUjdboL  1655. 

(1665.  Aprilis)  10.  Erkez^k  estve  urunk  paraDCSolatja, 
bogy  Bad4ra  menjek,  13.  Indtltam  baz^l,  h&ltam  az  Yaskohdn. 
14.  fielenjesben.  15.  Almaker^ken.  16.  V&radon  SzaUrdi 
J&D06  Oram  h&zaa&l.  18.  Indaltam  oimat,  eb6dre  sz&Uottam 
Keresztes  nevu  falAban,  h&lni  Yelm^den  Boncz  Miklos  nevix 
hadnagyhoz,  k^s^rok  jdttek  eldmben  Sassn&l  az  tam&si  s  az 
harsanji  hajdus&g,  egy  z&szloyal  k^s^rtek  Ttirig,  onnat  visz- 
szabo€6&ttam,  mert  az  tCiriak  vltllol&k  fel  az  k^ser^si  Yli- 
radhoz  5  m^lyfdld.  19.  Eb6dre  Gyarmatra,  2  m^lyfold,  h^lni 
Y4ny&ra  mill.  3.  az  Balktoyon  ^Italmentiink ,  akkor  igen 
meg&radt  vala.  20.  Tiirra  mill.  3.  21.  Szolnokban  mentem 
Beke  P&l  halma  mellet,  az  Ti^z&n  Szolookn^l  mentem  az 
bidcm,  mill.  4.  h&ltam  Mamhut  zaimnd.1,  szlkll&son  ott  voltam 
22.  Czegl^dre,  eb^den  sz&llottam  Abanyban,  mill.  2.  H4lni 
Czeglddre  mill  2.  23.  Ujfalan  &ltal,  mill.  3.  eb^delni  toAX- 
loUaiik  UUoFe,  oda  mill.  1.  h&lni  Pestre  mill.  3.  oda.  24 
Bod&ra  az  vlirban  volt  sz4ll4som  Istv&n  de&kn&l,  az  lovaim 
Pesten,miyel  ott  fenn  nines  lonak  vald  hely,  25.  voltam  szem- 
benaz  vez^rrel,  Kh^n&n  pas&val  10  drakor.  28.  Ism^t  voltam 
szemben,  akkor  v&laszt  is  adott,  el  is  bCicsAztam  eadem  die  ; 
h^tam  Pesten.  Az  Utohalomig  k6s6rt  az  szolnoki  torok  s  az 
szi*mikl68i  lovas  k^t  z&szldval.  29.  indtiltam,  eb^dre  jottem 
Ulldre,  b^lni  Monorra,  kes^rt  Bud&rol  gyalogok,  az  pesti  mar- 
taloczok  Szolnokig.  30.  H&lni  Czegl6dre. 

Majus  1.  Szolnokban  Mamhut  zaimn^l.  2-dik4n  koltez- 
tunk  az  Tisz^n  4ltal  Tenydn^l  csonokon,  az  lovakat  usztattuk, 
kes^rt  az  szolnoki  es  az  szt.-miklosi  gyalog  Y^ny&ig,  h&ltam 
Ttron.  Sz.-Mikl68ra  jottem  akkor,  Szolnokhoz  egy  m6lyfold« 
3.  Y&nj&ra,  odaj&tt  az  vekerdi  bajd^&g  elomben.  4.  Eb6dre 
(jyarmatra,  h&ltam  Yekerden  5.  az  sassi  hajdds^  jott  elomben 
az  H&rmosig  kes^rtek  kozel  Kereszteshez.  Eb^delni  ott  sz&llot- 
tam,  h^ni  Y^radon  Kom4ri  Ferenczn^l.  6.  Eb6den  Szal&r- 
di  J&nos  uramniil,  vacsoran  Sztefan  Ferenczne  asszonyomn&L 
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7.  SolyiDdsra.  8.  Bolg&rfal?ara,  10.  Indfiltam,  h&ltam  D^y&n. 
11.  Sz^szvd^roson.  12.  Balasfalvara.  13.  Radn6tra  urunkat  ott 
tal&ltam,  az  vez^r  levelct  megadvaD  s  az  izenet^t  megmond^m 
az  szerent. 

Az  v6zcrrcl  elsobeu  szembcn  l^temben  kosz5ntv6n,  elso- 
ben  magam  szav^val,  bogy  j6  egeszs^gben  tal^tam  az  ut4n 
urunk  szav&val  ilyea  formliii.  Az  6n  kegy elmes  uram  o  nagy- 
s4ga  nagys&godnak  rninden  hozza  illendo  fi^i  }6  akarattal  yal6 
azolg&latj4t  ajtolja,  mint  j6  akaro  apj&nak,  istentol  eg^zse- 
get,  hosszti  eletet  szerencsesen  kivto,  hatalmas  es&sz^nink 
szolg&latj4ra  sok  esziendoig  in6ltds4gos  ^llapatj&ban  boldogtl 
megtartsa,  az  ^n  kegyelmes  uram  6zib61  k^rtoja.  Az  neki  szolo 
kvelet  megadvto  azat&n  4s  as  400  tallert  felmutatvto  ^ 
praesent&lv^n,  k6rd6  ha  vagyon-e  szoval  vald  izenetem,  avagy 
csak  mag&yal  Tan  valami  titkos  besz6dem.  Feleltem  :  nincseo, 
mert  csak  nagysagod  eg^szs^genek  l&togat&s4ra  ktildott  az 
6n  kegyelmes  uram  :  akkor  kontosit  megcsokolvto,  elbt- 
cstiztam.  Utolszor,  bogy  szemben  voltam,  az  urunknak  szdlo 
levelet  kezemben  adv^n,  szoval  ezt  izene.  Mondd  meg  ezeket, 
az  miket  izenek  sdt  ugyan  az  lelkedre  k^nszeritlek.  Ha  az 
12faltit  be  nem  hodoltatja,  isten  Cigy  segeljen,  egyneh^nyszor 
az  szak&l^ra  esk^v^k,  bogy  m6g  eddig  semmi  panaszt  re^  nem 
tattem  az  port4n ,  de  ezut&n  megirom  mind  az  cs&sz&rnak  s 
mind  az  vez^rnek  Ipser  pasanak,  ha  be  nem  hodoltja ;  hiszen 
nem  kiv^nunk  olyat,  haneni  csak  azt,  az  ki  az  atyja  idej^ben 
is  hedolt ;  im  egyneh&nyszor  irtam  neki,  de  aemmi  sz6t  nem 
fogad ;  valami  ifjaknak  az  tan&cs&n  jkr ;  ibon  az  eg^sz  yil&g 
mind  gonosz  akar6ja,  mineklink  is  sz6nkat  nem  fogadja ;  tite- 
ket  is  megcsalt,  nem  bogy  minket  meg  ne  csalna ;  bogy  lehetne 
igaz  btks^ggel  mi  bozztok,  ba  az  maga  nemzet^bez  sem  igaz. 
Isten  iigj  segeljen,  m^g  budai  vez^r  leszek,  soba  meg  nem  en- 
gedem,  ha  nem  tudom  mennyi  kincset  6s  f^nyess^ggel  tUnddklo 
eszkdzoket  klildene  is;  de  semmi  baszna.  Hanem  lelkedre 
k^nszer^telek  megmondd.  Az  megcsal&sra  azt  felel6m,  minket 
o  na^ys&ga  meg  nem  csalt  semmiben,  banem  kegyelmes  urunk 
es  rninden  rendeket  szabads4g&ban  megtart.  Azut&n  mihelt 
baza  m^gy,  mindjart  egy  pdstajat6l  izenje  meg,  ha  h6doltat- 
ja-e  avagy  nem,  adja  ertesemre,  mert  gondot  viselek  reli ;  az- 
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uUm  Ajra  is  sok^ig  kerdezett,  ha  szoTal  Tal6  izenet  nincsen-e 
iltalam.  As  vegbeli  torokok  panaszalkodni  kezdenek  az  yez^r* 
nek  $  monda,  hallod-e  min  panaszolkodnak  az  v^gbeliek,  az 
szolnokiak  es  8a.*]iiikl6siak  ?  Erre  mondam,  nem  jdttem  az  15- 
rok  vitezeknek  panaszoknak  hallgat&s4ra ;  csak  jdttem  az 
nagysagod  egeszs^g^nek  latogat&sara ;  az  mit  mondani  nem 
kagrtak,  nem  mondom.  Ism^t  monda  az  vez^r,  bogy  lehetne 
az  ilyen  fiiember  szolg&j&t  ^s  vitez  embert,  ki  az  portto  is  la- 
kott^  bogy  sz6val  is  nem  izent  volna ;  biszem,  tudod,  bogy  mi 
mikor  fiiember  szolg^nkat  elkiildjUk  kovets^gben,  az  lev^l 
mellett  szoval  is  izenuuk ;  hanem  csak  mint  az  ki  az  Donara 
juegyen  ilres  kors6yal  vizet  meriteni  ^  esm^t  liresen  megyen 
vissza ;  biszem,  egy  posta  Altai  is  vegben  vihette  volna  ezt. 
Mondlun,  nem  posta  idtal  akarta  uagysligodat  megllitogatni 
az  6n  kegyelmes  nram,  hanem  Member  szolg&ja  Altai.  —  Ihon 
az  lovAszmesteremtol  is  megizentem  s  irtam  mindeneket,  bogy 
tttdosltson  s  ilyen  rAlaszszal  bocsAtA  el^  bogy  rovid  nap  fiiem- 
ber szolgAjat  bekiildi  es  mindenek  feldl  valaszt  ir  6s  megizen. 
Apjanak  ir  s  azt  mondja,  bogy  batalmas  csAszArnak  igaz 
bive ;  abbol  tetszenik  az  iias&g  s  az  bus^g,  b<^y  ba  sz6t  fo- 
gadna ;  im^  menynyiszer  irtam  s  valaszt  sem  teszen.  Nem  bi- 
szi  vala,  bogy  sz6val  is  uem  izentek  tolem,  hanem  ketelkedik 
vala  s  mondAm,  ba  nem  sz6gyen  volna,  ha  az  kovets6get  iga- 
zan  meg  nem  mondan&m  igazAu,  nem  voln^k  tigy  igaz  kovet 
£lbtics(izv&n  tole,  az  uazur  kezde  panaszolni,  hogy  az  tose- 
rek  nem  hajtjAk  arra  az  ii)ajrhA.t  az  harminczadra,  hanem 
hogy  parancsolja  meg  urunk.  Erre  azt  felel6m,  az  en  kegyel- 
mes uramnak  sem  kAra  sem  haszua  niucseu ;  o  nagys&ga  ed- 
dig  sem  ellenzette,  ezut4n  sem  ellenzi  ak&rmely  fel6  hajtsak 
marh^jokat ;  bibeto,  bogy  az  p^nznek  szlik  volta  miatt  nem 
hajtjak  erre.  Eelel^  az  uazur,  hogy  im  egy  talUrra'hagytuk 
most  barminczadj&t,  olcs6bban,  hogy  nem  azelott  volt.  Irva  is 
beadtam  uranknak,  mivel  k^vknkf  6s  az  portAra  bekiildi  ez 
<aer6nt  az  badai  vez6r  mocskon  izenetit. 

Az  kocsit  is  megig^rtem  volt  urnnk  parancsolatja  sze- 
Ttn%  4k  sz^ltebeli  lovakkal  egytttt  az  vez6mek. 

Az  szAlI&somra  menv6n,  az  tibaj&val  besz6lgetv6n,  az  ve- 
zer  az  tolmAcstol,  Uuszszain  csanztdl  izeute  koszenetit  s  izeni^ 


1 


179 


csak  urunk  cselekedje  6  ^rette,  bogy  azt  az  13  faltkt  h6dol- 
tassa  be ;  megUtja,  szint^n  olyan  j6akar6  apja  leszen,  mint 
Murad  pasa  volt  ^s  Sziaus  pasa ;  mert :  tgymond,  elbtisitot- 
tak  az  ebeky  nem  nyughatom  miattok.  K^rd^m  az  tolm&csot, 
ha  iigy  mondhatom-e  ezeket  az  sz6kat,  mint  rez^r  izenetit ; 
megesktty^k  h&romszor,  bogy  tigy,  oiint  az  6  izenet6t 

Urunkboz  be^rkezTto,  ez  szer^nt  megmond&m ;  roegba- 
ragT^k  ^s  mond&y  bogy  beste  kurva  v6n  fej^yel  hazud  igy ;  mert 
d  az  loYlkszmesterdtdl  nem  izente  azt:  az  13  fal^t  is  be  nem 
h6doltatja;  banem:  megirom  az  port^a,  b<^y  nekem  b^kes- 
s^gem  ragyon  az  n^met  cs^szkrral  H  az  batalmas  cstezlimak 
is,  ha  ^n  azokat  kezden6m  hddoltatni,  az  b^kess^get  bonta* 
n&m  fel.  Az^rt  ha  az  batalmas  cs&szftr  megparancsolja  az  bn- 
dai  vez^rnek,  bogy  mindj&rt  kossen  kardot  fel  ^s  az  tengeren 
ttil  val6  torokdkben  is  elktkldjen,  ^n  megh6doltatom,  csak  ol- 
talmazzanak  engem  6s  az  batalmas  cs48z&r  orsz&g&t 

Az  mely  faltkat  az  vez^r  k#vto  beb6doltatni ,  ezek 
Szabolcsv&rmegy^ben :  Eszl&r,  Bdd,  Beszermtoynek  2  pnsz- 
t^ja,  Kis-Szobo8zl6,  ez  ugyan  b6dol,  Solymosi  P6ter6,  Polg&ri- 
nak  k^t  puszt&ja,  Sz.-Mih&]y,  Lok,  tobbet  k6v4n,  figy  mint 
12  faint. 

(Ertdetijt  a  Hdervdri  gr,  Viczai-fiU  leveltdrban  ) 


c. 

1S55.  lUustrissime  ac  Celsisime  Frinceps  Domine  Domine 

aprii.  Nobis  honorandissime. 

^^'  Servitiorum   yicinitatisque   nostrae  paratissima   com- 

mendatione  praemissa. 

Nagys&god  nekiink  irott  level^t  az  nagys&god  j4mbor 
szolgaj&tol  vit^zlo  D6zsi  J&nos  uramt6l  elvetttdc  68  d  kegyelme 
firltal  8z6val  Tal6  izenetit  is  Yoltali[6pen  nekiink  refer&lv&n 
meg^rtettUk.  Az  mi  az  pob&rnokunk  &ltal  izent  dolgokat  6s 
resolutidkat  illeti,  az  sok  btisCiUsink  6s  annyi  sok  felol  valb 
koveteknek  hlkborgat&sokt6l,  isten  bizonys&gunk^  csak  annyi 
alkalmatoss&gunk  sem  adatott,  bogy  az  y6gre  rendeltett  boe* 
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nmkat  azokkal  az  v&laszokkal  ezpedi&lhassuk.  Annak  okfi,6rt 
k^rjftk  nagys&godat,  ez  ir&sunknak  hitelt  adr&n,  nagys&god 
azM  az  eddig  val6  halogat&8ok6rt  nehezts^g^t  rekuk  ne 
Yegye,  sot  kdyetjUk  nagys&godat  sz&mtalan  sok  nayaly&inkat 
tekintT6n,  legyftnk  megbocs&ttatva  nagys&godtdl.  Im  ma- 
holnap  Gyergicze  Septilicz^t  expedi&ljuk  nagjs&godhoz,  az 
mely  bo^runk  &ltal  mindeiiekr61  az  melyekrol  ftipoh&rnokunk 
ittal  izent  legyen  nagys&god,  v&lasztat  fsicj  teszszttk.  Az 
p6azbeli  kiv&ns&g&t  mi  illeti,  latent  bizonys&gtil  merjtik  hini, 
hogy  p6nzb5l  igen  szliktilt  &llapattal  yagyunk,  Cigy  annyira, 
bogy  az  vit^o  rendnek  is  nem  leszen  mivel  fizetnOnk^  bi* 
zonynyal  mondjok,  hogy  tal&n  soba  ilyen  fogyatkozott  &lla- 
patUd  nem  Toltnnk ;  az  har4c8csal  is  megszorongatv&n,  nem 
tadonk  hoTa  lenni ;  mert  jUvedelem  semmi  sines,  sem  y&mak- 
bti  sem  86b&ny&kb6l;  mivel  az  utak  felelmesek  ^s  bez&r- 
lattanak,  az  &ro8  emberek  nem  j&rhatnak ;  mert  &rddg6  le- 
gyen minden  hozz&  tartozan  ddval  egy Mt,  az  ki  ezer  aranyn&l 
tobbet  Y5tt  minden  y&makbOl,  harminczadokbdl  ez  iid5n.  Az 
s6b&ny&kb6l  egy  pinzt  sem  v5ttttnk,  lelkiinkre  mondjuk.  Az 
szftrke  lovat  D^si  uram  kiv&lasztv&n,  im  6  kegyelm6tdl  kiklil- 
dottCkk;  adjon  isten  szerencs^t  hozz&,  mi  j6  szivrel  adjnk. 
Egy6b  dolgokr61  az  nagys&god  j&mbor  szolg&j&t6l  sz6yal  is 
izent&nky  tudjnk  voltak^pen  refer&lni  fogja  nagys&god  el5tt. 
Tartsa  ^  Vitesse  isten  nagys&godat  sokldg  j6  eg6sz86gben« 
Daiam  in  Ciyitate  nostra  J&sz  (Jassy),  die  17.  Aprilis  1665. 
lUustritatis  ac  Celsitudinis  Vestrae 

Amicus  et  vicinus  benevolus. 
Servitor  paratus : 
{oldh  niffeldirds.) 

K^lcim :  niuntrimimo  Principi  Domino  Domino  Georgio  BAk6czy 
fti>  Domino  Domino  Nobis  colendimimo. 

(Eredetije  a  m.  k,  kam»  leveUdrhan.) 
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1655.  Joaunes  Casimirus  Dei  gratia  Rex  Poloniae  Magnus 

aprii.  Dux    Lifthnaniae    Rassiae  PruRsiae  Masouiae    Satnogitiae 
^^'    Liuoniae  Smolensciae  Czerfiiechouiaeque  nee  nan  Snecorura 
Gottorum  YandalorunnqQe  Haereditarius  Rex. 

lUustrissime  Princeps  Domine  Amice  et  Vicine  noster 
charissime.  Argutnentum  sinceri  animi  et  deuotae  erga  Nos 
Regnumque  Nostrum  roluntatiB  binam  simul  epistolam  Ilhis- 
tritatis  Vestrae  accepimun.  Anteriore  scripta  12-a  Martii 
pmlixe  lUustritas  Vestra  deductum  iuit,  offecisse  nuper 
exortum  in  Valachia  tumultum ,  quominus  copiarum  milita- 
rium  partem  iam  destinatam.  subsidio  nostro  commodaret ; 
neque  dum  detumeecentibus  Valachicis  turbis,  vires  llliustri- 
tatis  Yestrae  ilia  ora  attineri,  qnas  restinguendae  malorum 
faci,  et  foederati  vicini  tutelae,  pro  Christiana  pietate  pacto- 
rumue  nexu,  aequum  censet  impendi.  Nobis  profecto  cum  do- 
lori  est  temporum  ista  labes^  et  uesanus  hominum  in  caedes 
ot  sanguinem  ruentium  furor,  tum  curam  Illustritatis  Yestrae 
opprimendae  in  proximo  audaciae  susceptam,  libenter  meri- 
toque  probamus.  Posteriores  literae  do  die  18-ua  Martii  re- 
spondent NostriSy  quibus  stabilita  cum  Magno  Tartaroram 
hano  armorum  coniunctionem,  immota  fide,  ac  perpetua  reli- 
gione  nos  seruaturos  poUiciti  sumus.  Ab  iisdem  Illnstritas  Ye- 
stra  coniecit,  et  si  natura  ac  magnitudine  Regia  facti  ad  cle- 
mentiam  simu8«  acerbioribus  tamen  in  dies  causis,  et  proiecta 
rebellium  Cosacorum  peruicacia,  ita  nos  commoueri,  ut  dolo- 
ris  sensus,  per  interualla  ipsa  ac  spiramenta  temporum  magis 
in  nobis  magisue  recrudescat.  Non  tamen  urendi  ac  secandi 
pertinax  adeo  consilium  sedit,  ut  mitioraremediaexcludamus, 
si  forte  quod  TUuRtritas  Yestra  innuere  videtur  duras  ceruices 
inflecti  possint,  redigique  ad  officii  quendam  uelut  gyrum. 
ScimuR  bellorum  intestinoruni  eum  demum  finem,  ut  igno- 
sceudo  transigantur,  tangit  Nos  cura  et  miseratio  Christiani 
sanguinis,  et  licet  rebelles  victimasque  publici  odii  acuente 
dolorem  perfidia  cogitemus,  subditos  tamen  esse,  nee  magis 
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sua  quam  Nostra  clade  nocentes  iuxta  ac  innocentes  cadere^ 
DOS  pofisumuB  obliuisci.  Ytinam  uero  missa  lUustritatis  Ve- 
strae  legaiio  deBideratum  fructum  pariat,  quern  tamen  uouere 
Nobis  quam  sperare  pt-ocliuius  :  obseruantibus  animo  toties 
inratae  toties  abruptae  fidei  tristibus  et  iuctuosis  exemplis. 
Caetenun  edocti  sumus  a  Generali  Exercitus  Nostri  Praefecto 
magistnuDQ  Illustiitatis  Yestrae  ad  Chmieluicium  tendentem ; 
flexo  itinere  secuin  contulisse,  prouisumque  securitati  ne  quae 
inioriae  uel  casus  discessum  eius,  ac  reditum  interturbet ;  quid 
haec  lUustritatis  Yestrae  cura  et  missio  efficiet,  rogamus  ut 
nos  certiores  faciat.  De  Tartarorum  Hani  peracto  erga  nos  of- 
ficio nihil  est  quod  dubitetur  :  ipse  literarum  copiae  ab  IIlu« 
striate  Yestra  communicatae  et  frequens  nuncicmim  ad  nos 
missitatio,  constantem  eius  fidem  plane  affirmant.  Permissum 
eidem  a  Bizancio  suppetias  nobis  ferendi,  Principesque  acco- 
las  et  Portae  Otthomanicae  obnoxios  consociandi  plenum  ar- 
bitrium  certi  habemus.  Quae  autem  assecuratio  firmior  ha- 
beri  possit^  literarum  et  legationum  documentis^  quibus  Illu- 
stritatem  Yestram  in  partes  Nostras  accitam  Nobis  idem  ille 
denunciauit.  Literae  etiam  euisdem  Hani  Scytharum^  quas  ad 
Nos  niustritas  Yestra  misit,  satis  Illustritatem  Yestram  tutam 
et  securam  reddunt,  cum  in  iis  idem  Hanus  scribit,  quod  opor- 
teat,  ut  niustritas  Yestra  Nobis  auxilia  mittat,  additque  quod 
non  tantum  propter  nos  sed  etiam  propter  Turcarum  Imperato- 
rem  niustritas  Yestra  id  faciet.  Quare  rogamus,  ne  lUustritas 
Yestra  negare  nobis  uelit  promissa  auxilia,  recordeturque 
candorem  et  stadium  nostrum.  Zuanecensi  expeditione  cum 
nalidam  manmn  sustentandis  eius  partibus  ad  Socauiam  sub- 
misimus,  ipsique  cum  exercitu  propius  accessimus^  non  nuUo- 
ram  indido  felicius  acturi,  si  recto  a  Ijeopoli  cursu  in  hosti- 
cum  perteudissemus,  nisi  praestantius  foret  uel  a  fortuna  et 
ipsa  etiam  uictoria,  quam  a  fide  et  beneuolentia  erga  lUustri. 
tatem  Yestram  deuiasse.  Non  imparem  neque  tardiorem  foe- 
derail  officii  euram  ab  lUustritate  Yestra  hoc  calamitoso  tem- 
pore expectamus.  Nulla  in  Generali  Exercituum  Nostrorum 
Dace  Palatino  Kiouiae  mora  erit  mittendi  commissarium  vt 
primum  ajq^ulisRe  stareque  iam  in  Regni  finibus  copias  lUu- 
stritatis Yestrae  audierit.  quibus  et  suum  decus  et  militiae 
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W  Hungaricae  solitnm  genus  ordinemque  cum  poBsibili  bellies 

commoditate  seruatum  iri  promittimuB.  Quo  vero  tempore 
auxiliares  IllustritatiB  VeRtrae  copia^  adesse  deberent,  per- 
scribet  IHustritati  Vestrae  idem  Exercituum  Nostronim  Gtene- 

iralie  Dux.  Atque  ut  bacteous  Illustritas  Vegtra  agnouit,  nifail 
noa  lUuBtritati  Vestrae  negauisse  quod  bactenus  a  nobis  po-. 
•  poscit,  ita  si  his  calamitosis  temporibus  Aegaum  Nostrum 

amici  Principis  subsidiifi  armiaqne  iuuerit,  re  ipsa  experietnr, 
quod  nibil  magis  animo  inaedit  NoBtro.  quam  at  matuam  Be- 
giae  heneuolentiae  fidem  erga  IlluBtritatemyeBtramoiniiibuH 
argumentiB  proferamus  testemurque.  Oui  interim  felicia  quae- 
qne  ex  aninio  precamur.  Datum  VarsaTiae  die  XXTTL  Apri- 
lis  Anno  MDCIjY.  Re^orum  Nostronim  Poloniae  et  Sue- 
ciae  VTI.  Anno. 

Joannes  Casimirus  Rex. 

KiltrziM  :  IllDitriniino  Principi  Domino  Oeorgio  Bakoci  TraiMjI- 

L  uaniae  PalaUno,  Siealomm  Comiti  Amieo  et  Vicino  nofitro  cbariMimo. 

f  (Ert.dtli,  Jdnot  Kirmirtajdt  keiA>^  aldirva  *  tirdlgi  tsiip  peaAjtcrl  tUdlva, 

.  a  fr.  Erdidy  eialid  birtokdban  Upo  >  Vorotriroa  inatt  RikSrtii-filr  U<oil- 

tdHiil.) 


cu. 

,  Az  nagyB&god  level^t  TOttem  1.  Maji  melyb&l  6rtem  az 

„,  Dt^;y6&god  kir&ly  5  felsgg^faez  £b  respublic&boz  Tal6  j6  aka- 
ra^&t,  abbfil  j6t  jUvendfilhetek,  bogy  az  nagya&god  koztUnk 
Tal6  j£>  akaratja  sz&nd6ka  eisdbben  Isten  nev^nek  dlcslretire. 
annak  ut&na,  mind  az  mi  reBpnblic&nk  jaT&ra,  mind  pedig  az 
nagys&god  orsz&g&nak  dicslretire  fog  ezolg&hii.  Lues  IstT&n 
uram,  az  mint  az  elott  Irtam  volt  uagys&godnak  expedi&ltatott 
Kmelniczkihez,  ugy  gondolom,  bogy  eddig  viBszat^rt  nagy- 
s&godboz,  ott  mit  v^gezeit  meg^rtheti  uagys&god,  tudora  hogy 
Jsteu  &gy  meg  kem^nyitette  az  mi  ellene^ginknek  Bzireket. 
bogy  ha  ralaki  bfekessSget  tglme  is  nekiek,  nem  hajoln&nak 
r«&,  sfit  ink&bb  az  magok  vakmerds^gekben  megmaradn&nak. 
addig  az  m6g  be  nem  teljesiten^k  az  magok  gonosz  sz&nd6- 
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kokaty  annak  ut&na  vagy  elvesznek  vagy  pedig  biintetest  magok 
bfkiiek  szerint  8zenyednek.  Adja  Isten,  hogy  nagysligod  oly 
szerencs^s  legyen  az  b^kea^gnek  megszerSs^ben,  hogy  meg- 
al&zy&n  magokat,  ne  ontsenek  t5bb  kereszty^n  y6rt,  hanem 
tarts&k  magokat  az  kdzdns^ges  kereszty^nys^g  ellens^gire^ 
'Szuk&n  uramlrt  Volt  6n  n^kem,  hogy  k^z  szdvets^ge  szerent 
-mind  az  kir&ly  6  fels^ge,  mind  pedig  az  respublicftnak  szol- 
•gftlatjiray  mi  mindazon&ltal  Ud6t  rendeltttnk,  hogy  mindjftrt 
Szent  J&nos  nap  el6tt  Isten  kegyelm^biil,  ne  halaszszuk  az 
reijok  vald  menetelt  Nagys&god  az  respublic&hoz  val6  affe- 
t:iii8ftb6l9  hogy  b^teljesitette  yolna  az  maga  igiretit,  abba 
Mmmi'k^ts^gttnk  nines,  de  az  nagys&god  szomsz^ds&g&ban 
Tal6  tnmnltttsi  nem  engedt6k.  Isten  6  fels^ge  csendesitse  meg 
6ket  ^s'tartsa  meg  az  nagys&god  birodalm&t  b^kess^gben, 
annak  nt&na  is  nem  k6telkedDnk  nagys&god  j6akaratjftban, 
hogy  kdzttlnk  fenmaradv&n  az  szivess^g,  az  mit  fog  kirtoni 
nagys&god  be  nem  teljesiten^.  Kmelniczki  m^g  dszre  mind  az 
hadakat  nem  gyfijtdtte,  de  k6szen  vannak,  Bialocerkwy  neytt 
yteoaftba  yagyunk  egym&sttil  tizenk^t  m^lyfoldnyire,  ok  is 
qoArt^lyoznak,  mi  is.  Kmelniczki  5tsz&z  loyast  kttlddtt  yolt 
az  mi  t&borunkhoz,  hogy  nyelyet  fogjanak,  de  nem  fogtanak, 
mart  Isten  kegyelm6b5l  b^k^yel  yagyunL  Ezek  ut&n  kiv&- 
nom  nagys&goddal  gyakran  correspondentiM  tartani,  ha  ya- 
4ami  ty  hirek  ^rkeznek  nagys&godnak  6rt6s^re  adorn,  k^ry^n 
nagys&godat,  hogy  nagyF&god  r6lam  el  ne  felejtkezzek.  Nagy- 
s^odnak  Istentnl  eg6szs6get,  szerencs^t  kiy&nok^  nagysftgod 
]6  akaratj&ban  aj&nlom  magamat,  kiben  megtartatni  igyeke- 
zem.  Datum  ex  Michichosa  die  Ih  Maji  1655. 

Christophorus  Tisskiewits 
Palatinus  et  Generalis  CsemichoVi^nsis, 
Capitaneus  Zitomiriensis 

(E^ifkoru  htoatalog  forditdga  a  m*  k»  kam»  leveltihhan.) 
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1455.  Orntione  Patrone. 

luAjn*  Ante  quadriduum  scripfli,  et  Schaumuma  per  propTivm 

''^^'  tabelbrium  misi :  nunc  se  occasio  fortuita  obtulit  Trenciint- 
nm,  neque  kanc  amittere  \oW\  qoin  significarem^  quid  beater- 
nis  Uteris  ab  aniico  ex  Anglia  nunciatum  sit,  de  dato  83. 
Aprilis,  his  verbis :  Cum  mihi  iterato  commendas  SchaumiiiBiy 
nondum  his  oris  apparet.  Utinam  Bisterfeldium  adhibuisse 
logatum  libuisset!  Sod  nihil  praejudico,  anteqaam  videam. 
Polonicus  intemuntius  Dominus  de  Bye,  habuit  nuper  atidi* 
entiani,  sed  nihil  importavit  responsi,  antequam  Svedicns 
Dominus  Coyet  audiatur.  Viderit  (Bex  Poloniae)  neqtiid  pec- 
cet  in  protestantes ;  habiturtis  alioquin  apertum  hostem  Pro- 
tectorem  nostrum.  Sicuti  nunc  de  Tindicta  sumenda  de  cru- 
doli  Sabaudo  (qui  1200  faroilias  Waldensium  proscripsit  ex 
Podemontio)  rationes  ineuntur.  Paucas  ante  hebdomadas  pe- 
riculoKissimi  apud  nos  erant  motus,  et  insiirrectiones  in  dtTer- 
sis  proTineiis,  quae  tamen  Dei  beneficio  ita  sopitae  sunt,  ut 
Proteciori  regimen  suum  longe  melius  stabilitum  sit  Nunc 
eliam  Rex  Galliae  iterum  mitius  agit,  pacemque  poscit:  vide- 
bimus  brevi  conclusam.  Circa  Pentocostem  (stylo  reteri)  spc- 
ramuH  plenam  de  successu  classis  nostrae  in  America  relatio- 
nem^  quae  si  ex  voto  erit.  consilia  publica  procedent  illico. 
l.mf]f,rmyo.7.  Gpdlmvojfqnoflsps  :  Pnofeyprp  86r>,  ap  73  pyf: 

jxJyp  :  Xyoapus,  etc.  etc. 

» 

P.  S.  Tandem  apulit.  cum  has  clauderem,  Dominus 
Schaum,  cujus  sic  habebo  rationem,  ut  sine  mora  procedat  ne- 
gotiatio  illius.  Nunc  hoc  aaltom  ut  scias,  ilium  nobis  adesse  : 
plura  brevi. 

Haec  s;unt  quae  interea  volui  communicata  Tuae  quo* 
que  a  me  Gratiositati.  Nos  in  Polonia  adhuc  trepidamus,  turn 
a  Suecis,  quorum  ingentem  armaturam  metuimus,  turn  a  Co* 
sacis  et  Tartaris.  Hos  enim  nebulones,  gentem  perfidam,  noa 
tantum  desemisse  nostrum  exercitum  certum  est,  sed  et  jun* 
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xisse  se  Cosa^is  perorebrescere  incipii  Quod  si  verum,  Dim- 

qiuuB  Poloniae  calamitoRior  fuit  conditio.  Tam  undiquaque 

enim  invalescenti  in^eiidio  unde  prios  ibimos  obTiam  ?  Anxii 

dradeiamns,  quid  YarsavieiuribaR  comitiifl  remedii  faerit  re-  | 

perhun  adyersns  tot  mala.  ^ 

AUud  quod  Rcribam  non  babeo,  si  nuper  scripta  recte 
renerint  ad  manus,  quOd  spero. 

Baptissime  24.  May  1656. 

6ratiomtati9  Vestrae  obseirantissimus 

{Az  aldirds  Iildnyzik,) 
K^fletim  :  Gratiositsicno  Pomino  Ooinino  Andreae  da  Klobnsirzki 
etc  etc.  Patrono  meo. 

Jtgjpul,  Irta  a  K4k6cziak  leugyel  lerelezOje. 

(A  tnagyar  kir,  kamarai  levUtdrhan  levo  ered^.iiruL)  ' 


CIV. 

Serenissime  Princeps !  le:,^;. 

»  Cum  ex  literis  nostris  auguste  simol  et  STaviier  dcripli^yinajus 
CQiBBiendatitias  nostras  in  gratiam  Domini  Doctoris  Isaaci  ^^■ 
Basiry,  tanti  apnd  nos  fuisse  ponderis  ac  raomenti,  non  solnm 
pubKcam  aed  et  peculiarem  quandam  obtinnisse  tidem,  com- 
pertnm  habeamns,  est  quod  nobis  impensc  gratulemur.  Domi- 
nam  Doctorem  non  expectationi  Vestrae,  nee  commendation  i 
nostme  adhuc  defuisse,  nobis  ]iaud  mediocriter  placet,  ot 
inde  spem  foyemur  neutri  posthac  defuturum,  sed  ntriqnc 
.{ffo  posse  suo  satisfacere  conatunim.  Theologi  ae  Professori 
mnirasin  celebri  Academia  Vestra  Albensi.Clementiao  Vestrae 
inTore  fretus,  et  munitus  ut  snscepit,  ita  et  eidem  innixnm 
|[ra?iter  et  fideliter  expleturum,  non  0F;t  quod  dubitemus.  Ye- 
strae  Serenitatis  decretum  prolixiori  ilium  dementia  prose- 
qui, utpote  nobis  in  paucis  chanim^  summo  nos  affecit  gaudio, 
quia  exinde  liquet  Celsitudinem  Vestram  nos  amore  et  no- 
fiteites  fayore  libentissime  complecti.  Hoc  dum  laeti  percipi- 
Jiu,  et  luculenter  agnoscimus,  desiderium  in  nobis  gliscit 
jredproctun  affectum  erga  Testram  Clementiam  et  consimilem 
m  Veytrates  beneyolentiam  remonstrandi  occasiones  avemus 
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leo  , 

-ei  praestolamur,  quas  ciim  nacti  simus  sjrnceri  ambrid  6peci- 
mina  gratanter  exhibebimus.  Interea  temporis  Deum  opt 
inax»  obnixe  precamur  ut  Celsitudini  Yestrae  prospera  om- 
-Bia  et  felicia  largiantur.  Datum  ex  aedibus  nostris  Perae 
Constantiiiopolis  May  24.  1655. 

Celsitudi4i  Yestrae  Semper .addictissimus 

Tho.  Bendy ske. 

Kulctim  :  Celdissimo  e.i  pot^^ntissimo  Principl  Georg^io  Bacoci  Prin- 
cipl  Tran^ylvaniae,  partium  Hangariae  Domino  et  Sicoloram  Comiti. 

{Eredetije  a  ni.  k.  kamarai  leveltdrban.) 
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CY. 

lUustrissime  ac  Celsissime  Princeps,  Domine  Domine 

1655.  Nbbis  honorandissime. 

niRjns  Servitiorum  Yicinitatis  Nostrorum   paratissima  Com- 

^^'    mendatione  praomissa. 

23.  NagysAgod  nekUnk  irott  level^t  ma  reggel  poBt&nk« 
t6l  elvettttk,  az  nagys&god  j6  eg^szs^ges  &llapatjM  orommel 
^rtjQk;  kiy&njuk  ezut&u  is  isten  azon  &ld&sM  tartsa  fenn  nagy- 
s&godou.  Az  port&n  esett  dolgokat,  bogy  nagys&godnak  ha- 
mar^bb  megvitt^k,  mi  is  akarjuk ;  Konstantiu  vajd&nak  o  ke- 
gyelm^nek  is  hatod  napra  vitt6k,  az  mi  n6zi,  k5zelebb  is  6 
kegyelm6bez.  Nekiink  is  beted  napra  hozt&k,  bamar^bb  nem 
is  j&rbatnak  bozz&nk.  Az  mi  az  havasalf&ldi  Allapatot  illeti, 
az  elkezdett  dolgot  mi  az  mint  ennekel6tte  is  irtuk,  mi  an- 
nak  szentul  meg&ll6i  leszUiik,  6s  mi  bennQnk  semmi  fogyat-  . 
koz&st  nem  tapasztal  nagys&god ;  mi  azt  az  voxunkat  ko- 
vetjuk,  az  melyet  mondottunk  6s  abban  T&ltoz&s  nem  le* 
szen;  csak  ez  dologgal  ne  k^ss&nk,  mivel  most  neklink  is 
abban  j6  m6dunk  vagyon;  mert  az  szomsz^dsftgbeli  hadak 
most  lecsendesedtenek,  az  lengyel(ek)  yesztegs^gben  yannak, 
az  koz&k  meg  eddig  t^borban  nem  sz&llott,  az  tat^r  inned 
elt&vozott  6s  felment ;  de  ha  m6g  is  halasztjuk  ezt  az  dol* 
got  az  tido  bamar  meg  tal&l  v&ltozni ;  mi  ezeknek  az  felhA- 
borodott  orsz&gok  kozepin  lev6u  mintegy  veszedelem  tork&ban^ 
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6s  oly  ilgyUnk  ^rkezhetik,  bogy  magunk  orsz^gunkat  kelletik 
oltalmaznuDk  s  talpunkon  ^llanunk ;  mivel  olyan  orsz^g  ez, 
keres  ideig  tar|  az  cseudess^g  benne ;  mas  az,  az  biniak  is"^) 
ideje  szint^n  el^rkezik  es  azon  kell  lenniink  azutan  im  bat  bet 
m^ya  indiiononk  kell  az  birt;  az  orsz&g  kur£4Dyira  csak 
ezert  pern  vetbettlink  eddig  adot,  az  mely  adooak  az  nagyobb 
re8z6t  azok  emelek  fel,  ba  k^slink  ez  dologgal,  mi  azokon 
fiiiemini  adot  nem  szedbetlink  azutan,  mely  mi&  igen  nagy  fogyat- 
kbzi^sank  kovetkezik;  mert  az  pracfixus  napra  be  nem  kuld- 
hetjfdc  az  birt,  ^s  ba  bib^zunk  szavainkban  avagy  igiretlink* 
ben,  akkor  ketelenek  lesziink  vele ;  mind  ezek  miatt  az  feljeb!j 
megirt  akad&lyos  dolgok  miatt,  nagys&god  akkor  egy^bnek 
ne  tulajdonitson,  banem  kentelensegnek.  Hanem  k^rjiik  nagy- 
sikgodaty  nektlnk  is  most  leven  jobb  modunk  abban,  az  do« 
loggal  ne  k6s86k ;  6k  is  ann^l  ink&bb  erosodnek,  most  felesen 
QtjM  is  &llott&k  ;  nagys&god  bon  (hd)  megyen  be,  minket  is 
tadasita(ni)  ne  nebezteljen.  Szpatto  uram,  bogy  ide  sietett 
jfini,  maga  resz^rdl  nem  v^lbetni  semmi  vi^tkezest,  mivel 
Kosztandin  vajda  ir&sira  cselekedte  o  kegyelme,  mivel  azt 
Sita  6  kegyelm^nek :  erre  s  erre  az  napra  kiindul,  5  kegyelme 
is  ahoz  kepedt  arra  az  napra  o  kegyelme  is  Szpatar  uram 
felre  Allott  Armasunk  mellett  is  nem  lebetett,  mivel  latta, 
bogy  az  tg  szpat&r  jii  6s  aboz  vontanak  s  melldle  is  elmen-^ 
tenek  az  kik  vele  voltanak;  az^rt  ba  vetkezett,  Kosztandin 
vajda  irasira  v6tkezett  az  kijiiv6ssel ;  imm&ron  mi  itt  azt  kol- 
tetttik,  csak  b&zan^penek  llitogat&s4ra  megyen  kL  Az  iir 
isten  nagys&godat  sok&ig  j6  eg^szsegben  tartsa  meg.  Datum 
in  Civitate  J&sz,  die  29.  Maji  A.  1656. 

lUustritatis  ac  Celsitudinis  Yestrae 

amicus  et  vicinus  benevolus  servitor  paratus. 
(Georgius  Stepbanus  oldh  nevcddirdsa.J 

P.  S.  Az  port&ra  nagys&god  irott  levelet  mindj&rast 
elkilldttik  kalartoinktdl. 

Kulczim  :  Illustrissimo  ac  Gels.  Principi  Domino,  Domino  Giorgio 
Bakoosy  stb.  Domino  Domino  nobis  honorandissimo. 

(Eredeiije  a  m.  k,  kamarai  Isveltdrban,) 


•)  T.  i.  t6rdk  add. 
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CVI. 

l«55.  Serenissime  Frinceps. 

majos  £z  Literis  Vestris  sextodecimo  Novembris  1664«  %A  &06 

^^'  clatis  singulai*em  erga  nos  benevolentigm  Vestram  atqae  stu* 
diy m  perspezimus ;  et  Intemuntius  Tester  qui  illas  Nobis  Li- 
teras  dedit  de  contrahenda  Nobiscum  societate  etamicitia 
voluntatem  Vestram  amplius  coram  exposuit  Nos  certe  oo 
cassionem  banc  esse  datam,  unde  Nostrum  quoque  erga  vos 
animum  et  quanti  Celsitudinem  Vestram  merito  £aciamuis 
declarare^  atque  ostendere  possimus,  baud  mediocriter  sane 
gaudimus.  Cum  autem  Vestra  in  Bempublicam  Cbrisiianani 
praecbura  merita,  laboresque  suscepti  ad  Nob  usque  fisuna 
pervenerint;  et  baec  omnia  certius  et  quae  amplius  rei  Cbri- 
stianae  vel  defendendae  vel  promovendae  causa  in  animo  ba- 
beatis,  Celsitudo  Vestra  suis  Literis  communicata  Nobis  ami- 
cissime  Toluerit,  in  uberiorem  insuper  laetandi  materiam  ne- 
bis  attulere.  Deum  nempe  iis  in  regionibus  excitasse  sibi  tam 
potentem  atque  egregium  Suae  gloriae  ac  providentiae  Mini* 
strum ,  qui  cum  \  irtute  atque  armis  tantum  possit,  de  Beli- 
gione  communi  Protestantium  tuenda,  cui  nunc  undique  malo 
ot  dictum  et  factum  est,  Nobiscum  una  sociare  consilia  cnpiat 
Deus  autem,  qui  utrisque  Nobis,  tametsi  loconun  intervaUo 
tam  longc  disjunctis,  idem  Beligionis  Orthodoxae  defenden- 
dae studium  atque  animum  injecit^  dubium  uou  est  quin 
carum  praecipue  rationnm  author  nobis  futurus  sit,  unde  et 
Nobis  inter  Nos  et  KeformatorumreliquisPrincipibusacCivi- 
tatibus  hac  in  re  maximo  esse  adjumento  atque  usuipossimus 
occassionibus  certe  omnibus  intenti,  si  quas  Deus  obtulerit, 
iis,  quod  ad  Nos  attinet,  eodem  Deo  bene  juvante^  iion  deeri- 
mus.  luterea  Celsitudini  Vestrae  sine  summo  dolore  comiiie- 
monu*e  non  possumus,  quanta  inclementia  Dux  AUobrognm 
bubditos  sues  Alpiuarum  quarundam  vallium  incolas,  Ortho- 
doxam  Religionem  retinentes,  persequutus  sit.  Quos  non  so- 
lum severisbimo  edicto  quotquot  Romanam  Beligionem  susci- 
pere  recusarunt  sedes  afitas.  bonaque  omnia  relinquere  co€- 
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gity  Teram  etiam  sno  exercitu  adortus  est,  qni  multos  crude- 
lesaime  eanddit^  alios  bMbare  per  exquisitos  cruciatus  neca* 
fity  partem  vero  maximam  in  Monies  expulit,  fiime  et  frigore 
absnmeBdam :  esnistis  domibos  et  si  qua  eoram  bona  ab  illis 
camificibns  non  sunt  direpta.  Haec  ut  ad  Yos  jam  dudum 
Bimciata  sunt  et  Celsitudini  Vestrae  tantam   crudelitatcm 
giaviter  displicuissey  et  Vestram  opem  atque  auxilium,  quan- 
tum in  Yobis  est,  illis  miserrimis,  si  qui  tot  caedibus  atque 
miaeriis  adhuc  supersunt,  non  defnturum  Nobis  facile  per- 
siadetnr.  Nos  literas  Duci  Sabaudiae  ad  deprecandum  ejus 
iitfensum  in  sues  animum  jam  scripsimns,  sicut  et  Gallorum 
B^  idem  ut  is  etiam  velit  facere,  vicinis  denique  Beforma* 
tie  ReKgionis  Principibus,  uti  de  ilia  saevitia  tarn  immani 
quid  Nos  sentiamus  intelligere  possint.  Quae  quanquam  in  il« 
los  inopes  primum  coepta  est,  idem  tamen  omnibus  eandem 
religionem  profitentibus  minatur  :  eoque  majorem  illis  pro* 
spiciendi  sibi  in  commune  suisque  omnibus  consulendi  neces- 
sitatem  imponit.  Quam  et  Nos  eandem  rationem,  prout  Deus 
nobis  in  animum  induxerit,  semper  sequemur.  Id  quod  Celsi- 
tado  Yestra  persvadere   sibi  poterit,  quemadmodum  et  de 
dngulari  nostro  erga  se  studio  atque  affectu,  quo  prosperos 
rerun  omnium  successus  Yobis  animitus  exoptamus,  et  Yestra 
kcaepta  omnia  atque  conatus,  quibus  Evangely,  cultorumque 
ejus  libertati  studeris,  felicem  exitum  sortiri  volumus.  Dab. 
ex  Aula  Nostra  Westmonasterii  31.  die  May  Anno  1655. 
Celsitudiui  Yestrae 

studiosissimus 
Oliverius  P. 

[EredeHf$  Cronueell  sajdt  Mirdadval  elldlva  a  m.  Ic,  kamarai  kveUdrhan.) 
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Ulustrissinie  ac  Celsissime  Frinceps,  Domine  Yicine  itds. 
Bobis  oolend.  Salutum  et  Yicinitatis  nostrae  stb.  majtw 

As  szent  istentdl  uagys&godnak  midden  jokat  stb.  ki-    ^^' 
liuioiL  Jkz  nagysigod  j&eghitt  szolgaja  Sebesi  Pal  uram^  az 
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nagys&god  &ltala  izent  szavait  nekonk  megmond^.^  melyiiek 
hitelt  adv&n,  mind  renddel  az  dolgot  meg^rtettiik,  )qt^  mi  is 
szoval  tottUnk  y&laszt  nagys&godnak.  Mi  szivyel  l^lekkel  nagj- 
sftgod^  vagyunk.  Az  mi  az  Mur4d  pasira  ndzendo  ^lgo( 
illetiy  m6g  ennek  elotie  Bukurestrol  bizonyos  megh^t  em-, 
berUnket,  tigymint  Galasz&n  nevo  fdpot&runkat  bocs&tottuk 
hozzaja,  ajandokunkkal  egyotty  az  mi.toltiuk  lebetett;  de  csak 
isten  tudja^  minemo  fogyatkoz46ban .  vagyunk,  neip  akanrto 
most  nagysagodat .  tobb  szdval  ierheluonk.  Tartsa  meg  isten 
stb.  nagysagodat.  Datum  in  Aula  nostra  Tergovista  die  30. 
Maji  Anno  Domini  1655. 

Illustritatis  ac  Cels.  Yestrae  ,  yicinus  benerolos. 

(a  bavasali  vajda, 
oUih  aldirdsa,)     , 

Kiilcxim  :  Ulastpssimo  ao  Celsisaimo  Priocipi  Domino  Gteorgio 
B4k6czy  stb.  Domino  Vicino  nobis  colendissimo. 

{EredeiipB  a  m»  k,  kamarai  kveUdrban.) 
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1655.  Illustrissime  ac  Celsissime  Princeps,  Domine 

Junius  Nobis  bonorande. 
^*  Servitiorum  stb.  commendationem. 

28.  Maji  nagys^god  nektink  i^ott  leyel^t  ma,  ugy  mint 
ultima  Maji  po&taj&t6l  elvettiik ;  az  nagys^god  j6  eg6szs6g^n 
sziiviink  szerint  orvendeziink.  Az  havasalfoldi  megb6d(ilt 
latransiigat  mi  illeti,  nekUnk  is  ugyan  igy  boz&k  hirUl ;  tegnap 
vonk  mi  is  Kosztandin  vajda  6  kegyelme  leyel^t  apr6dj&t6l 
es  minket  is  azon  dolgokr6l  tuddsit  d  kegyelme,  bogy  az 
nagysagod  birodalma  ellen  fenyegetozn^nek ,  abban  tudjuk 
semmi  sem  telik,  nem  is  mern^ktazt  pr6b&lni,  jol  tudjuk,  mi- 
csoda  ereje  vagyon  nagysligodnak,  6s  az  nagysagod  orsz4- 
ganak  eross^get ;  ha  azt  meg  akarn&k  prob&lni,  nem  azinagy- 
'  sagod  orsz4g&ra  pr6b&lj&k,  hanem  ink4bb  az  mieinkre ;  de^ 
bogy  az  ,  nagysagod  birodalmdxa  csapjanak,  abban  semmi 
uijok-modjok  nincsen.   Az  mi  k^ulettL^ket^iUeti^vmi  isfau 
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segiisdgebdl  k68zek  yagyunk ;  m^g  ennek  eldtte  Tal6  napokban 
B&GZ  Gyorgy  aram  ir&siira  feles  hadainkat  oda  al&  Bz4Uit« 
tatlak  Tolt ,  mivel  5  kegyelme  azt  irja  vala,  hogy  az  pasa 
0  nagysaga  28-ikra  kiv&nja  Havas  alatt  valo  l^tel^t  nagy- 
Bigodnaky  mind  j6  k6sziilettel ;  ,azataD,  hogy  Uttuk  ez  dolog 
halaid,'igy  szallittattuk  h&tra  hadainkat  68  akkor  t&madott 
koztdk  az  a  tumultus.  Imm^ron  l&tv&n  hadainknak  h&tra 
i^r^s^t)  gondoljiik  mi  is  yalamennyire  lecsendesednek ;  indti-. 
Usiiiik  felol  nagys&godnak  bizonyoson  irhatjuk,  elindMunk' 
^azpraefiznsnapraisten  seg^ts^gevel  ott  az  helyben  lesziink 
az  hon  lu^gys&god  kiv&nja;  jo  modank  is  vagyon  az  elind(i- 
Usban,  nuvel  volt  annak  nagy  hire,  hogy  mi  al&megylknk  az 
tatrosi  j68z&gunkban9az  hov^  az  istennek  j6volt&b6l  egy  klas- 
tromot  akarn6k  6piteni  orok  eml^kezet^rt,  az  hon  (hoi)  az 
isteonek  nev^t  segits^giil  hivattathass^k  (sic)  es  mi  tostent 
csak  arra  megyiink,  az  mely  hely  az  reddeni  havasban  vagyon ; 
hadainkat  penig  mind  al&bbal^bb  sz&Uitjak  az  nagys&god  j6. 
tetsztee  szer6nt  es  ott  egyeztok  meg,  az  hon  nagys&god 
kir&ns&ga  leszen ;  mi  ezt,  ha  isten  veliink  leszen,  ehntUha- 
iatlan^l  continu4ljak  ezt  az  utunkat,  az  mint  nagys&god  is 
Uthatja ;  kerjfik  is  latent,  o  szent  fek6g6t,  adja  ernUnk 
azt  az  napot,  melyen  az  nagys&god  m^ltos&gos  szem6ly6t 
Ittbassnky  hogy  mutathassuk  szemtol  szembe  az  mi  nagy- 
s&godhoz  valo  igaz  tok^letes  szCivlinket,  tal&m  megnyughatik 
nagys&god  is  akkor  mi  bennlink  6s  fogad&sinkat,  eskfiv^sinket 
8  kotele8s6glink  szerint  raid  assecoratidkat  szemtol  szembe 
igaznak  tapasztalhassa ;  mert  ha  k6pes  Tolna,  hogy  ember 
8zar6t  mtttathassa,  megl&tn&,  hogy  tiszta  6s  semmi  mocsok 
D61kdl  yalO  t6k6lete8  sziv  6s  &llhatatos  minden  nagys&godnak 
assecor&lt  dolgokban.  Egyebet  im  nem  mondhatunk,  hanem 
adja  isten  azt  (az)  napot  6rn1inky  melyen  l&thassuk  az  nagy- 
s^od  szfiTiinknek  vigasztalo  m6lt6s&g06  szemelyet  6s  besz6K 
he88fb[ik  nagys&goddal  szemtol  szembe  bdvebben  is  minden 
dolgok  fel6L  Panna  szpat&r  uram  igy  vagyon,  hogy  kiindult 
volt,  nagys&godhoz  kijfine ;  de  imm&ron  ism6t  meggondolv&n, 
hogy  k68edelmet  szerez  ez  dologban  awal,  5  kegyelm^ 
nUa  kiildettllnk  ,  hogy  visszajikjjen  s  mellettiink  legyen,: 
miv^l  -miadenben^  jobb  m6dank  lesji^en  6s  sokkal  basznosabb'. 
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jt^ssen  az  5  kegyeline  itt  valo  Ut«le.Heriza  orammal  raid  tracti* 
1astmiiHeti,beBz^UUiik  voH  Panuaurammal  is  az  dolog  felol, 
huha  megeskettenok  toU  5  kegyebnek  ketten ;  demegisteljes 
liiteltnemadbatsnemtacljuk,  hajdlna-e  arra,  vagy  aetn,  mive) 
iicinely  embeiiiek  az  sztive  sokfel6  csap;dkegyelmeis,Ueriz» 
uram,  arra  az  allapatra  felmeuTdn,  ki  tudja,  nehogy  valami 
irigys^get  vett  Tolna  6  kegyelme  is  Heriza  uram,  holott  u 
f'lott  ia  azt  az  tisztet  birv&n,  hely^ben  Panna  nramat  tottdc 
vult;  mertm^gazkozdns^gesemberekkoztiseBlkolyan  dolog, 
iiein  hogy  ilyen  ftUapatbaa  rendelt  emberek  kozt  oe  esu^k ; 
iiiiadazon&lta]  6  kegjelme  vissznjiiTen,  u kegyelrnvvel  ez  dolog 
t'elol  beaz^lgetT6n  figy  igyekezQak,  hogy  j6  karban  TehessiUc 
•  zt  is;  kirol  nagysagodat  tadositani  fogjuk;  igy  ragyOD,  bogy 
<i  kegyelm^t  ezpatiu-nak  tdr^u  ia  az  Kosztaadin  vajda  o  ke- 
;;y<jlme  ocs^j^t  f6poh&rnokuak,  egy  bizonyos  8z&m&  kalarto- 
■^^ggal  az  innen  viild  sz^Iyben  jiiTeii,  mbg  birodalmimkban  is 
altaljdttek  volt,  de  semini  kiat  nem  tettek,  semmibez  nem  Dytll- 
f:iiiak,baiiem  esin6tvisszamaDt<;I[;  dehii  mit  ukarii&nak  is  pro- 
i  ijilQi,  ftrmasuiik  is  ott  vagyon  vugy  k6tezered  inag&val,  tudjuk 
megfelelne nekiek.  Teguap  vettUk  mi  is  33.  iit  kaplkibank  le- 
vels, kiben  tudosituakjbogyaziiagys&godkapikibaivalegjiltt 
:iz  tez^rbez  6  nagys&g&boz  feluieuv^n  (is  iiistulvfiu  dolgaiakat, 
I  .iipuly  felol  is  azt  moiidottu,  bogy  bar  ne  goiidoljuk  azt,  bogy 
I'linan  tdbbez&r  kijUone  az  bounati  most  Tan;  m6g  szorosabb 
liclyreteteti;  a  mi  nezi,  azoltii,  bogy  o  nagys&ga  fdvezers6gre 
.illutt,  mind  szorosabbol  s  roezabbtil  vagyon  dolga  Lupuluak. 
\'«[t  kQldn  szu  0  nagys&g&nak  az  nagys^od  kapikibftival 
:u  bavasalfdldi  allapatokr6l  is;  de  az  nagys&god  kapikibii 
■I.C  mieinknek  azt  megjelenteni  nem  akart&k;  tudjuk  ezekbMi 
A/.  levelekbeu  nagysfigodat  arr6l  boven  tud6Eitbatn&k.  Ez 
r  lottQnk  aHi)  dolognak  v6gben  vitel^t  tudjuk  s  ^rtjOk  mi  is 
HA  tkayes  itort&nak  kedvesebb  dolgot  nem  cselekedbetuok 
atiD^  Annak  ok&rt  isfent  segits«g6l  biv&n,  nagysagod  csak 
lasson  az  dologboz ;  isten  megsegiti  £s  azt  v^gbez  viv^,  avral 
tiagyobbhiresnevcteiged  mioden  orGzAgokbao  nagys&godnak 
^  minden  nemzetsegek  koz&tt  dicsgretes  l^szep.  Mi  ben- 
niiiik  meg  nem  fogyatkozik  nagys&god.  £sut&n,  ha  nii  Ajabb 
liii'ciiUc  ^rkezndt,  nagys&godat  toddsitani  el  nam  m6tat|)iik. 
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Aztiristennggys^godatminden  ellens^gi  ellen  megerddtse  es 
iegje  gyozedelmess^  azokon  68  sok&ig  j6  eg^szs^gben  tartsa 
meg.  Datum  in  Civitate  J&sz  (Jassy)  die  prima  Junii  A.  1655. 
Illustrissimae  ac  Celsissimae  Yestrae  (sic  J 

Amicus  et  vicinus  benevolus  Servitor  paratissimus 

(Qeorgios  Stepbanus, 
ddh  nivalairdia.) 

Kulczim :    Illiuirissimo  ac  Celsiesimo  Principi  Domiao  0omiuo 
Geoigio  Bakocai  sib.  Domino  Domino  nobis  hoDorandistdmo. 

{EretUtije  a  m.  k,  kam,  leveltdrban,) 


CIX. 

Joannes  Casimirus  Dei  gratia  Bex  Foloniae  Magnus  i65». 
Dux  Litibuaniae  Sussiae  I^russiae  MasQTiae  Samogitiae  Jji-i^udm 
uoniae  Smolensciae  Czemiechoviaeque  nee  non  Suecorum 
Gottorum  Vandalorumque  haereditarius  Bex. 

Illastrissime  Princeps  Domine  Amice  et  Vicine  Noster 
charissime.  Literaria  ofiicia,  quae  lUustritas  Vestraperamice 
et  candide  ad  nos  frequentat,  gratissima  habemus,  argumento- 
que  Nobis  sunt  nauandae  erga  Nos  et  Begnum  Nostrum  iu- 
signi  alicui  operae  fortunam  potius  deesse,  quam  curam  since- 
ramque  lUustritatis  Yestrae  voluntatem.  Quippe  praeter  alia 
multa,  susceptus  nuper,  pro  reducendis  ad  meliorem  frugem 
rebeUibus  Oosacis,  per  certum  hominem  conatus  plane  affirmat 
beneuolentiae  Nostrae  Begnique  nostri  amicitiae  egregie  II- 
Ittstritatem  Yestram  respondere.  Nobis  equidem  tot  annorum 
exporimento,  et  tristibus  perfidiae  exemplis  nuper  ita  visum, 
nihil  apud  vesanos  et  sacri  omnis  profanique  contemptores 
dementia  profici :  nisi  tamen  spem  gratiae  vti  naturalibu8 
subditis  ac  interpositiouem  lUustritatis  Yestrae  obtulissemus, 
parum  regnc»idi  prouidi,  et  Christiani  Frincipis  officio  forte 
alieni  videbamur.  Sed  peruicaciam  improborum  frustra  iam 
moUior  mai^us  curauerit,  cum  exuta  omni  eiga  Nos  nomen- 
que  Polonum  reuerentia,  non  Uteris  tantum  ad  Illustritatem 
Yestram,  varum  etiam  Constantinopolim  et  in  Tauricam,  obK* 
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gatos  86  fide  jurata  Moschorum  Duci,  neque  ab  eius  Bubiecti- 
one  discessuros  insolenter  nimis  ac  superbe  protestanior. 
Quae  res  indignissima  profecto  Moschorum  Ducem  contra' 
fas  omne  Nobis  legiiimo  Frincipi,  nulla  causa  vel  fructu  prae- 
poniy  cum  dolorem  Nostrum  exacuit,  turn  non  committendum 
amplius  putamus,  vt  dignitatem  Nostram  Regiam  in  ludi- 
brium  rebelles  vertant :  ac  proinde  matura  deliberatione  No- 
bis vtendum  est,  nullis  interim  concordiae  legibus  prkescri- 
ptis,  quid  factu  magis  expediat.  Nam  si  cura  aliqua  redeundf 
ad  officium  et  demerendae  clementiae  Nostrae  Chmielnicium 
tangeret,  profecto  non  defuisset  oblatae  per  Illustritatem  Ye- 
stram  occasioni,  nuntiosque  deprecatores  vel  literas  saltern 
ad  nos  misisset :  quod  Zuanecensi  expeditione  ab  Yssiatino 
aut  alioquouis  tempore  fecisse  falso  affirmat,  cum  toto  iam 
biennio  neminem  hominum  ad  Nos  ablegauerit,  nibilque  om- 
nino  literarum  ab  eo  viderimus.  Coeterum  si  quando  ad  com- 
positionem  serio  res  inclinabit,  consilii  Nostri  Illustritatem 
Yestram  certiorem  faciemus,  eiusque  amicam  operam,  quae 
Nobis  perutilis  et  grata  semper  est,  summo  loco  ponemus.  De 
rebellione  in  Moldauia  restincta  quam  primum  audire  desi- 
deramus,  certi  Illustritatem  Yestram,  pro  amicitiae  nexu  et 
oblata  erga  Nos  Begnumque  nostrum  promptitudine,  compo-' 
sitio  feliciter  illo  motu,  sociis  viribus  exercitui  Nostro  acces-' 
suram.  Nostra  interim  cura  erit,  exercitum  in  unum  coUectum 
initio  Augusti  aduersus  hostem  promouere.  De  reliquo  prospe* 
ram  valetudinem  et  felices  successus  lUustritati  Yestrae 
precamur.  Datum  Yarsauiae  die  . . .  ('Ures  hdy)  Mensis  Junii 
Anno  Domini  MDCLY.  Begnorum  Nostrorum  Poloniae  YII. 
Sueciae  YIIL 

Joannes  Casimirus  Bex. 

Kolczim :  Illustrissimo  Princlpi  Domino  Georgio  Rakoci  Transyl- 
vaniae  Principi  Begni  Hangariae  Boxnino  et  Siculorum  Conlitl  Amico  et 
Vicino  Nostro  charunimo. 

(Eredetij  a  kirdly  iajdtk^zii  aidirdadvol  ea  nag^  pecs^ljevel  eUdtva,  A  gr,  ErS 
dSdy  C9Md  birtokdban  UvS  e»  Vord^odron  Sraott  Rdk6ci^Ue  U^iUdrham,) 
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SerenisBime  Princeps.  less. 

Cam  ex  bumillimis  SereQitatis  Vestrae  litteris  intellexe-  Junius 
rim  Clarissimum  Yinim  Dominum  Basirium  Nobilem  Galium  ^* 
a  me  oommendatum  tarn  grato  tamque  benevolo  animo  ab  ^a 
eiceptiim  faisse,  summas  singular!  Serenitatis  Vestrae  humani- 
tatieo  nomine  gratias  ago,  meque  minim  in  modum,  et  obstri- 
-ctnm  fateor.  Jam  vero  quod  Hie  magnae  de  se  a  Serenitate  Ye- 
slra  eonceptae  spei  non  defuerit,  summopere  laetor,  utque  in 
•dies  huic  expectaiioni  cumulatius  satisfaciat  et  Serenitati  Ve- 
strae se  approbet  ex  animo  optamus.  Coeterum  votor  am  nostro- 
ramsummaestyUtNos  Serenitas  Vestrasuismandatis  honoi-a- 
re  dignetnr  eamque  in  multos  annos  Deus  optimus  maximus 
salvam  Telit.  Datum  Perae  Constantinopleos  3.  Junii  1655. 

Serenitatis  Vestrae 

adomnia  officia  paratissimus 
De  la  Haye. 

(Eredelije  a  mOfftf.  kir,  kamarai  UciUdrhan.) 


CXI. 
Celsissime  PrincepS;  Domine  Domine  mihi  clemen*  i6S5. 

tlBSime.  juniat 

A2  tx  Isten  nagys&godat  kiv&ns&gi  szer^nt  val6  minden    ^* 
tid&sival  boldogitsa. 

1.  Junii  MoldoTftr6l  irr&n  nagys&godnak,  im  mostan,  ha 
elmehetne,  Havasalf&ld^rol  akar&m  nagys&godat  holmi  dol- 
gokrtl  tuddsitanom.  Sz&va  uram  m&r  mindeneket  megv&8&- 
lolT&n,  ma  p^nteken,  az  mint  irtam  vala,  megindMt  Tolna ; 
de  tegnap  6rkezy6n  nagys&god  19.  Maji  Radn6trfil  irt  levele 
mind  az  kapikib&hoz  s  mind  Nakib  effendihez,  arr6l  Tal6  v&- 
laszM  kelle  ntj&t  elbalasztani,  az  moldvai  kallarftsok  is  va- 
i6map  indtilv&n,  azokkal  akara  j&mi  nagyobb  b&tors&gnak 


^ 


okftirt.  Az  Xakihnak  megSLdvkn  az  nagys&god  levelM,  kedre* 
sen  vette,  mind  az  bireket  s  mind  az  bttdni  vezer  tmbertdtn- 
kedMt  8  az  10, 12  faluk  behold6ltaUea  felol  valo  illetlen  ki- 
T&ns&g&t  az  nagys&god  paranceolatja  szer^nt  propon&ly&n 
neki,  azt  mond&,  egyezer  megintett^^  volt,  akkor  niinden  j6  al- 
kuv&sra  kStolezte  Tolt  niagftt,  de  (ijnbban  meginti.  elhagyatja 
Tele  abb^li  illetlen  kiv&neftgftt:  mert  o  j6l  tudja  azoknak  az 
falaknak  ftUapotjAt,  miben  legyen ;  nem  illik  sem  nagys&god- 
nak,  sem  az  yez^rnek,  sera  senkinek  tObb  tiitat  nyitni  az  yesse* 
kod^sre ;  5  eleitdl  fogva  megtapasztalta  az  nagysAgod  bte^ 
g6t ;  tudja  nagyB&god  r^6r61  semmi  ok  nera  adatik,  az  y^ 
z6rnek  is  niaga  megmondja.  ha  amaz  talal  Irni^  tudja  magftt 
mihez  tartani ;  cl^g  ellenMegek  vagyon  csak  azoknak  tudn&- 
nak  megffUlni,  Az  havasaU  fillapotr6l  azt  mondA,  az  orros* 
s&g  inn^t  r6gen  k^sz,  mert  egy&ltalj&ban  meg  nkarjnk  vdltos^ 
taint  az  vnjddt,  csakhogy  mit  tagadhatnak  benne,  nz  magok 
lelkhi  fekfizik  az  mirigy,  annak  megorvosld$dfxin  kell  f&ra- 
dozni  most;  az  baj6kat  elinditvAn,  gondot  akarnak  viselni 
minden  ftlIapotr61 ;  ha  nagys&god  az  rebdlis  lafrok  kozott  kit 
feU  C9ap  8  campescdlja  oket,  hatalmas  cs^sz&mak  kedves  szcl- 
gdlatot  ie$zen  ;  mint  masszor  is  irtam  Lupnl  nem  9zabadM  ki  ; 
azt  viondjaj  honnan  jut  eszemben,  hogy  csak  meg  is  kellene 
azt  gondolnom,  liolott  neki  nzon  gondja  vagyon,  akdr  mint 
f&radjon  s  torekedjek  abban  az  veser  de  »wm  dlf  az  o  rajta ; 
igaz  hogy  uk  az  kozdkoknak  kedveznek,  az  szeg^nys^g  ne 
pusztCiljon  az  Fekete  Tenger  melly^k^n,  mert  azok  tolvajok  s 
lopdk,  taval  ib  rem^ntelen  megtrefdlta  oket :  de  mindaz&ltal 
arra  nem  mennek,  Lvpidt  promove&lj&k  bar&ts&gok^rt,  ha 
ugyan  fundamentom  szer^nt  kotelezhetne  nagysdgod  az  koxd- 
kokat  az  portdhoz^  raloban  kedves  lenne^  mert  ok  expresse 
mondj^k,  dk  $em  lengydiSl  sem  muszk4t^l  nem  faftanak,  de  az 
kozdk  lapva  az  szeginysiget,  vemUegeti  az  Fekete  Tengeren. 

Az  kozdk  kdvet  lator  ddgat  kir&n  az  port&t6K  azt  mondja: 
tnig  egy  hennek  tart  igaz  hivei  leBznek  az  portdnak,  adja  ne- 
kik  egy  elsoben  Kamenicza  szangs&kot,  bogy  ott  lakhasM  az 
hetmanj  80  eser  tall^rt  adnak  e$ztend6rol  esztendore,  €izfUdn 
adjdk  mks  egy  irdeme$  embernek  az  leopolisi  tartomdnyt^  az 
hatman  arra  igiri  mag6t^  egisz  Lengyelorszdgot  adijfizefSvi  te* 
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m,  mire  mehetnek  m^g  nem  hizonyos,  VaUbam  r69z  helyeU 
akarna  szamszed  lennij  czt  mondjcik  :  megveszik  Ok  Kameni' 
exd^f  C8&k  az  porta  vegye  ol^lmdban  oket,  Az  lengyel  kdvet 
]ii6g  lit  vagyon,  mi  vdlauzgzal  fjoadtjdk  mind  azt  s  mind  asr 
kczdkotj  nagysftgodnak  megSrom. 

Eaterghi  Oglit  ma  kiddik  3  katergival  hajoval,  hogy  az 
Bogaz  toroklat  mint  vagyon  explor&lja^  miesoda  kisziiUttel  van^ 
nak  az  regen  kijatt  vdenczesek,  ezek  val6han  felnek.  In  Mare 
Mediterraneo  27  anglns  hajo  valoban  emberkedett,  holmi  an- 
gltt9  rabok  felett  vagyon  az  controversial  azokat  kertek  vclna 
kif  nem  advdn  az  torokok  ki,  9  tunisi  dreg  hajdt  igettek  d^  kik 
ezek  segitsigirt  jottek  volna  az  vdenczisek  ellen^  sok  tenger 
meUyeki  helycket  az  pUddel  egyenldve  tetteneky  Algeri&t  is  jol 
megcsaptdk,  moat  Tripolisra  kesziiltek,  maga  mondd  az  kovet, 
hogy  az  vezernek  propon&lta,  ki  dsoben  valdban  conturhdlta- 
tottf  de  rationibiiB  convictus  ngyan,  akkor  megkaftdnyozta  az 
kovetet ;  ez  a  nemzet  az  kitol  fel  azt  hocsUli,  annak  kedven- 
keflik. 

Zurnazan  Musztafa  pasa  sem  igen  kap  az  tengeri  kapi- 
tdnsdgonj  alkalmatlansdgnn  kivUl  iHiketlensegivel  s  be  leges 
tolt&val  menti  magdt,  az  mtf.zlo  rend  is  azt  mondja,  nem  kell 
nektk  dobo$  kapitdny,  Zurnazto  dobost  t^szen ;  ma  jOre  bo . 
{sten  todja  mikor  indillnak. 

Az  kozdk  azzal  akarja  megc$alni  az  portdt,  elszakad 
mnBzkdtiA ;  mert  Idtja,  nem  emherekj  ero  nines  bennek ;  az 
tatdrt  d  akarja  az  lengyeltol  szakasztani,  ha  vegben  vihetu. 

Ha  Kosztandi  vajda  eddig  az  portdnak,  miben  legyen  az 
havasali  dUapat^  megirta  volna,  jovendobeli  megmaraddsdra 
najdcudgdban  nagy  fnndamentom  volt  volna,  de  kapikihdi  fe- 
desgett^k.  takargatt^k  az  ott  valo  dllapotot.  Faber  compedes, 
qiiaB  facit  ipse  gestat ;  mi  veliink  is  semmiben  egyet  nem  irte* 
nekf  ki  kitseg  nelkiil  az  nroktvl  vagyon,  az  mint  magok  is 
nondott^k  egy  barfitunknak. 

£z  az  porta  nem  az  regi,  hogy  erHvel,  eszszd  valamire 
neketne  mdr,  mindenfeli  idntiktUy  kap^  mint  az  vizbe  hal6  em- 
ber, hizdkediky  csak  novdi  az  mSrgSt ;  Idtvdn  maga  tehetet- 
UnsegSt  Az  tanftcs  valdban  sziikos^  itt  is  magok  $em  fovendol- 
fkek  magok  fdSl  mdr  igen  j6t.  Az  kdr,  ntm  ismeri  az  keresz- 


tyenseg  derekasan  mennyire  futhat,  mivel'igenfedefsipompd' 
jdval  maga  Bzemirmit. 

Az  Doctor  Theologiaenak  sok  idegen  orsz&grdl  Tal6  leve* 
leket  kfild  az  anglus  kclvet  Sz&va  uramt6l ;  nagys&god  sok  iiy 
s&gokat  6rthet  Idle.  Tartsa  meg  isten  nagysftgodat  stb.  Datum 
Constantinopoli  die  4.  Junii  Anno  Domini  1655. 
Oelsitudinis  Yestrae 

servus  humillimiis 
Jacobus  Hars&nyi  m.  p. 

killczim  :  Celsiraimo  Principi  Domino  Domino  Georgio   B4k6- 
czy  9ib. 

A  dtlt  betUkkel  uedettek  rejtelmesek. 

{ErtiiHiJe  a  m.  k.  kamarai  Inoekdrhan.) 


CXII. 

1655.  Nagysftgodnak,  mint  kegyelmes  uramnak  al&zatos  hfi- 

juniuf  s^ggel  ?al6  szolg&latomat  aj&nlom ;  hogy  az  tir  isten  nagy- 
^^'    s&godat  8tb.  boldogitsa  szibdl  kiv&nom. 

Nagys&god  6.  iratott  kegyelmes  poroncsolatj&t  tegnap 
az  Atban  6rkezv6n  igen  aUzatoson  ydttem;  hogy  azok  az 
tolvajok,  kegyelmes  uram,  azt  mer^szlen^k  cselekedni,  az 
?ajda  sem  adhat  hitelt  azbeli  Raduly  kapit&ny  szavtoak; 
m&r  az6rt,  kegyelmes  uram  bizonyoson  meg^rtettUk,  hogy  h&- 
rom  helyen  vagyon  t&borok  az  havasalf^ldieknek,  az  r^sz,  mely 
Hiricza  spot^rral  Tagyon  itt  Foxenn&l,  ha  tdbb  Tolna  is,  nem 
sz&llunk  vissza  eldtt5k ;  sot  ha  kegyelmes  uram,  nagys&god 
kegyelmes  tetsz^s^t  68  poroncsolatj&t  6rtvto  s  az  dolognak 
is  j6  alkalmatossftgftt,  ha  ugyan  ide  nem  hajolnak.  &ltal-^ 
esQnk  ezeken. 

Imm&r  kegyelmes  uram,  ok  is  nem  annyira  fenyegetoz« 
nek,  sdt  kdretet  kiildyto  az  vajd&hoz,  sollicit&lj&k  az  b^kes* 
s^get,  ha  peniglen  Sciaus  pas&nak  is  kdzelebb  val6  ^rkez^t 
s  nagys&god  hadainiak  is  bizonyosabban  6rtik,  bizony,  ke^ 
gyelmes  uram,  ink&bb  eszek  yesz.  Az  k^t  kovetet  az  vajda 
mind  addig  tart6ztatja  miglen  az  magyar  sergekkel  be^r^ 
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keznek  s  azokot  megUty&n,  talto  az  Boza  utj^ra  sem  anuyira 
rigy&znak ;   ezeknek  peuig,  kegyelmes  uram,  be^rkez^seket 
ad  14.  rendeltiiky  melyrdl  Basa  uramat  ugyan  most,  kegyel- 
mes uram,  tudositottam.  Hogy  az  yajda  m&r  hadaival  egylltt 
jirhasson,  kegyelmes  uram,  nem  lehet,  mert  sok  tLdot  foglalna 
be ;  miyel  egy  r^sze  az  hadnak  Takarcsi  fel6  lement  s  egy 
rteze  itt  Rom^nn^l  egyez  meg  yeltink  s  mind  az  hadakkal 
Egyedhalm4n^  egyeztink  meg ;  az  bizony  dolog,  kegyebues 
Oram,  bogy  yal6ban  megijedtenek  yala,  de  m&r  isteu  segit- 
s^geyel  megb&torittam  6kot ;  ba  bol  penig,  kegyelmes  uram^ 
k^Y&ntatik,  bizony  sziyesen  rajta  lesztink,  ba  sz^joknak  szayait 
szivek  &llbatatos8&g4yal   is  y^gben  yiszik;   az  yajd4n6  ma. 
m6g  egytltt  jon  az  yajd&yal  s  mind  addig  nagysagodnak  igaz 
dispositiot  sz4ll6belyeink  felol  nem  tudok  irni :  miyel  kegyel- 
mes uran,  az  mit  reggel  y^gezfink,  eb^dig  megy^tozik ;  azon 
leszek,  hogy  bolnap  Kom&nyd.s&rra  mehessUnk,  onnan  nagy- 
s^odot  megint  tudOsitom  s  y&rja  az  yajda  minden  6r&ban 
az  pas&Ml  is,  bogy  bire  jiijjdn ;  miyel  Nagnicza  is  oda  yagyon 
8  figy  bocs^totta  el  az  yajda,  bogy  elol  eljojjdn. 

Ugy  vagyon,  kegyelmes  uram,  bogy  jobban  is  tudj^k  6 
kegyelmek,  kik  az  Boza  titj&t  j&rt&k  gyakrasan,  noha  ugyan 
nagys&godnak  ann^l  t^gasabb  ttja  nem  lebet ;  mindazon&ltal 
Tannak  oly  szoros  belyek ;  bogy  ba  rk  nem  yigy&znak  idein^ 
f^ld  bogy  azokat  az  szoros  belyeket  be  ne  y^&k. 

En,  kegyelmes  uram,  bizony  yalamire  el6rkezem,  6letem 
s  hal41om  nagys&god6,  melyet  mindenkor  egytitt  sz&mUlom. 
Mindezzel  isten  nagys^godat  stb.  Datum  ex  Sz^p  Y&roa 
1655.  die  10.  Junii  delut&n  5  orakor. 

Nagys^odnak  ald^atos 

szegeny  szolgaja 
Mikes  Kelemen  m,  p. 

KtUenm:  Meltusagos  erd^lyi  fejedelemnek  6  nagysdganak  etc. 
Ke&em  kegyelmes  uramnak. 

(Az  egesz  lev41  M.  K.  irasa ) 

{Eredetije  a  m.  k.  kamarai  leocltdrbaa.) 
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CXIII. 

1655,  Ulustrissime  ac  Celsissime  PrincepSy  Domiiie  Domine 

Junius  Xobis  honorandissme. 
^^'  Sevitionim  stb.  commendationem  stb. 

10.  praesentis  nagys^god  nekiink  irott  levelet  maj  tigj' 
mint  13.  Junii  Bak6ra  jUvo  titunkban  elvettuk.  Az  mi  az 
nagysfi,god  igiretit  illeti,  nem  tudokozunk  m&stol,  magunk 
tudjuk,  bogy  nagysftgod  minden  iglretinek  6s  szovainak  meg- 
fi,ll6ja,  mks  senki  jobban  nem  tapasztalbatta  azt.  Az  pasa  o 
nagys^g&nak  is  tudjuk  az  mit  irat,  avagy  izen  nagys&god^ 
meg  is  felele  annak.  Im  mi  is  ma  Bakora  ^rkeztiink,  isten 
segits^g^bol  bolnap  Rekecsinre  megyiink,  onnan  is  az  nagy- 
s&god  poroncsohitjaru  oda  megyiink,  az  hova  nagys&god 
fogja  poroncsolni ;  mi  benniink  nagys&god  meg  nem  fogyat- 
kozik.  Nagys&godat  kerjiik  az  elottiink  &116  dologhoz  ugyan 
kormoson  nydljon  6s  semmit  avval  ne  k6ss(ink,  mivel  ember 
nem  tudja,  az  halaszUts  micsoda  g^toUst  hozhat,  mivel  az  a, 
stupidusnak  kell  mondanuk,  Kosztandin  vajda  mit  cselekedett, 
mennyi  sok  remendese  (rem6nked6se  ?)  k\ial  von  nagys&godat 
s  minnket  erre,  bogy  azokat  az  felzendlilt  dolgokat  lecsende- 
sitsiik,  az  mely  dolgoknak  nagyobb  r6sze,  mind  az  o  gond- 
viseletlens6ge  6s  roszas&ga  miatt  estenek ;  mostan  penig  mint 
rosz  ember  az  port^ra  mazarurokat  (panaszolo  leveleket) 
kllldott  ilyen  formfi,n,  bogy  mint  bek6ltette  volna  6s  csendesi- 
tette  az  orsz^g^t  6s  micsoda  j6  csendess6gben  vannak  6s  otot 
kiv&nj^k  6s  szeretik ;  m&st  nem  kiv&nj&k.  Azt  irj4k  kapiki- 
h&ink,  bogy  azon  volna  Kosztandin  vajda,  bogy  nagys&godra 
s  mi  red,nk  az6rt  az  inditott  dolog6rt  az  porta  baragj^ban 
ejtse  ;  annak  ok&6rt  az  isten6rt  k6rjtik  nagys&godat,  evvel  ne 
kessiink,  mert  ki  tudja,  az  az  bolond  ember  g&tol&st  bozbat 
nektink ;  ba  az  portfttol  oly  levelttnk  6rkezik,  vagy  poroncsolat, 
bogy  re&jok  ne  menjiink,  nem  mebetiink.  Ok  azut&n  mind  dus- 
mftnyink  lesznek  68  kiv&ltk6pen  mi  meg  nem  nyugbatunk  6s 
mils  felol  is  inditbatnak  nagys&god  orszd<g&ra  s  az  mieinkre 
eilon86get;  mivel  mkr  bir6vel  volt  minden  orszftgoknak,  bogy 
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ez  az  h^rom orsz&g kozott  micsoda  erosseg  volt;  immaron  igjr 
kulombdzven,   ink^bb   mernek   bel6nk   kapni;   az   porta  is, 
tudjuk  ha  ez  az  dolog  csak  ebben  marad,  minket  is  megpro- 
b^ja  6s  nagyobb  terhiink  leszen,  avagy  szint6n  ki  is  uzhetik. 
Annak  ok^6rt  csak  hozz4  Ussunk  isten  segitsegevel,  mene- 
kedjtink  attol  az  gondt6l  §s  att6l  a  bolod  embertol ;  ne  csu- 
foltassek   az   nagys&god  m^ltds&gos  8zem6ly6t  (sic  /)  ilyen- 
k^peu,  rajtunk  is  ne  nevethessenek  azok  az  latrok  6s  jtiven- 
doben  valami  tr6fat  re^nk  ne  ejthessenek.  Ma  is  vdnk  kapi- 
.  kib^nknak  level6t;  kiben  azt  irj&k,  bogy  az  vez6r  5  fens^ge 
Earak&s  pas&t  kuldotte  volna  post^n  Eosztandin  vajd^^hoz^ 
bogy  13.  napra  esm6t  visszamenjen,  soUicit&lvto  az  szegeny 
M4t6  yajda  kincs6t,  bogy  el6adn^.  Ebbol   ml  egyebet  nem 
jovendolbetjuky  banem  ba  imm&ron  arra  kezdik  k6nszeriteni 
az  vajdas&gbol,  ki  akarj^k  tenni  6s  otet  kit6y6n  az  porta  m&st 
hoz  belyette,  68  olyan  ember  lebet,  ki  miatt  mi  sem  nyug- 
hatank  meg.  Az6rt  mondjuk,  az  dologgal  ne  mtilassunk ;  ba* 
nem  istent  biy&n  8egits6g&l,  l^ssunk  bozz&,  6s  yigyiik  y6gbez 
s  igy  jobb  modj&yal  lecsendesitjlik ;   mivel   kapikib&ink  is 
azt  irnak,  bogy  ba  most  sietnok  yele  68  y6gbez  yinnok,  csak 
abban  maradna;  de  ba  nem  sietunk  azut^kn  ki  tudja,  mint 
leszen.  Azt  is  Irj&k  kapikibd.ink,  bogy  mikor  Sziaus  pasa  o 
nagysaga  Eosztandin  yajd^t  bozz^ja  biyatta  vala,  nem  mas 
vegre  hivatta,  banem  ez6rt,  bogy  kotve  klildje  az  port^ra ; 
mivel  levelet  is  irt  volt  Sziaus  pasa  Ipsirboz,  bogy  oly  mes- 
terseggel  k6zhez  keriti  68  kotve  kiildi  az  pot^a  6s  igy  Ipsir- 
nak  bal&la  tortenven,  Murat  pasa  kez6ben  ment ;  az  mely 
levelet  az  yez6r  de&kja  egy  igen  biiteles  emberiinknek  meg 
is  mutatta  6s  azt  is  jelentette  meg,  bogy   8zint6n   elv6ge- 
zedett  dolog  volt  ez,  bogy  Lupult  hozz&k  vajdas&gra,  mind 
tat^ral,  koz&kkal   elvegezddett   dolog  volt  ez.  Egy   bava- 
salfoldi    Rosin    bozott    Dabisa   vornikilnknek  egy  levelet^ 
az  mely  levelet  bozzdnk  killdette  es  megolvasv^n,  mi  is  ez 
levelilnkben   inclaud&lva    nagys^od   kez6bez  m6lt6ztattuky 
Aagys^god  mit  irjanak,  meg6rtbeti ;  azt  mondja  volt  az  lev6l- 
bozd,  Bosin  azt  mondja  volt,  bogy  bozz&nk  esu6k,  bogy  mi 
nagys^odat  megb6k6ltes8Uk  velek,  6s  5k  annak  az  latrans&g- 
nak  elottok  j&r6it   6s  annak  az  dolognak  inditoit  kezeben 
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adjak  nagysagodnak.  Azert  nagys&god  ev veV  ne  kess^k;  miveF 
sokkalt  kdnnyebben  vihetni  v^ghez  most  a;  dolgot.  Nagysft- 
god  kapikih&i  irtanak  nagys&godnak  valami  leveleket^  me- 
lyeket  nagys&godnak  megkUldttlnk.  Az  tr  isten  stb.  Datum  in 
Civitate  J&sz  die  13.  Junii  A.  1665, 

Illustritatis  ac  Celsitudinis  Vestrae 

Amicus  et  Yicinus  benevolus  servitor  paratissimus 
(Georgius  Stephanus  ddh  aldirdsa,}' 

(Eredetije  a  m.  k.  kamarai  Uce'ltdrban,) 


CXIV. 

1655.  Mint  kegyelmes  uramuak,  nagys&godnak  ajtolom  al§r- 

jwiiiu  zatos  hus^ggel  valo  szolg&latomat  stb. 
23.  Nagys&god  kegyelmes  parancsolatjM  ma  d^Iut&n,  mint- 

egy  negy  drakor  fel6  igen  al&zatoson  vottem  s  az  vajd&uak 
is  mit  irjon,  6rtettem  nagys&god  level^bdl.  Hogy  az  tx  istea 
nagysagodnak  elso  be6rkez^86t  szerencs^ss^  totte,  mindny&jan 
kegyelmes  uram,  igen  nagy  orommel  ^rtetttJ^;  tOT&bb&  i& 
az  tir  isten  nagys&godnak  minden  dolgait,  hogy  hasonld  ki- 
menetellel  szerencseltesse ;  o  szent  fels6g6t  k^rem.  Mink  is 
kegyelmes  uram  tegnap  ^jszaka  elmentlink  vala  csat&ra,  s 
Bebniken  tal&ltunk  vala  9  sz&z  z&szl6  kalar&st^  de  kegyelmes 
uram  egy  namely  rosz  lengyel  kapit4ny  mik  ^s  az  vajda  Te- 
Itlnkbocs&tott  rosz  emberi  mi&  mind  elszalasztdk^  csak  hoszat 
fog&nk  elevent  §s  egyneh&nyat  le  is  v&gtunk ;  mind  ez  6r&ig: 
is  az  kit  mi,  az  nagys&god  szolg&i  fogtunk,  nem  adtam  a^ 
yajd&nak ;  de  mivel,  h&la  istennek,  meg^rtem  nagys&godnak 
szerencs^sen  val6  eldlj&r6inak  megtetsz6seket,  az  vajd&nak 
ktildom  n6melyiket.  Az  mi  az  nagys&god  6  nagyB&gfivaT 
yajd^val  yal6  megegyezeseket  illeti,  higyje  nagys&god  ke- 
gyelmes uram,  hogy  noha  ok  egy6b  okokat  adnak^  az6ri 
kegyelmes  uram,  semmi  nem  egy6b  az  oka,  hanem  egy&ltal- 
j&ba  az  orsz&g  nagys&godnak  benn  I6tel6t  nem  hiszi  s  igen 
f(§hto  az  Muntanokttil,  ha  nagys&god  2  vagy  3  ezer  ember€t 
ide  nem  bocsatja,   b&r   csak  BozaY&84r&ig.  Az  tatirokn 
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^^rkez^sek,  kegfelmes  uram,  mkr  bizonyos,  sietteti  az  rajda  oket, 
holnap  tgy  hiszem  elernek.  Besz6lgety6n  az  vajda  az  bo^rok- 
kal,  kegyelmes  uram,  az  nagy  s&gtok  megegyez6seket  azDelban- 
kur  helyen  rendelt^k,  ha  penig  ugyan  nagys&god  nem  akarja, 
nagys%od  tndositson  felole.  Egy  tdk6letlen  torok  is  6rkez6k 
ma,  mond¥to  mag&t  Sziaus  pasa  kdyet6nek  lenni,  de  kegyel- 
mes uram,  semmi  levelet  nem  hoza ;  az  mint  az  vajda  gondolja, 
KarakAs  tok6letlens6ge  leszen;  mirel  azt  mondja,  5  az^rt 
Jott,  bogy  az  vajda  megt^rjen ;  mivel  nem  volt  az  pas&nak 
hirivel  megindul&sok.  Im  az^rt  nagys&godboz  kfild^  az  vajda. 
P^nteken  b&lni  kegyelmes  uram,  Bozav4s&r^a  megyiink.  S 
nnnan  t^jobban  tuddsitom  nagys&godat.  Isten  nagys&godat 
stb.  Ex  castris  penes  Rajne  positis.  1655.  23.  Junii  ^jjel, 
ejfel  nt&n  3  orakor. 
Nagys&godnak 

al&zatos  szeg6ny  szolg&ja 
Mikes  Kelemen  m.  p. 

Kutctim  :  M41t68ago8  erd^lyi  fejedelemnek  6  nagysig&naki  nekem 
kegyelmes  nramnak. 

(Az  eg^z  lev61  M.  K.  iriisa.) 

(Eredetije  a  m.  k.  kamarii  Uveltarban.) 


cxv. 

Illustrissime  ac  Celsissime  Princeps  Domine  Domine  1455. 
Nobis  henorandissime.  juniiu 

Servitioram,  vicinitatisque  stb.  commendationem.  ^* 

32.  Jnnii  Csarasr6l  irt  nagys&god  levelet  Panna  szpa- 
t4r  nram  8zolg&it6l  elvettilk.  Hogy  nagys&god  b6k^vel  6rke- 
xett  ide  be,  az6rt  az  tr  istennek,  6  szent  fels^g^nek  nagy  h&* 
I&t  adtuk,  ^8  hogy  az  nagys&god  csat&i  szerencsdsen  j&rtanak, 
azt  is  drSmmel  ^rtjfik^  adja  isten,  az  dolognak  v6ge  is  dicser- 
hesse  az  kezdet6t  Az  mi  csat&nk  is,  isten  &ldom&s&b6l,  egyik 
csat&jokat  igen  megvert6k,  tizenhatot  elevenen  fogtak,  azokon  $ 
k&v&l  egyneh&nyokat  ejtettek  el,  6s  ha  j6l  elejeket  vehett^k 
Tolna,  az  elSttSk  j&rojokat  is  megfogt&k  volna ;  de  elszalasztot* 
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tiik.  Az  mi  megegyesiinket  (c  hdyett  :  egyesidesUnket)  illeti,- 
^rtjiik,  Koslestre  val6  felmeneteliinket  illeti;  minektink  is 
arra  igen  kertild,  kiv&ltk^pen  gyalogsd^inkkal  s  lovo  szersza* 
minkkal  igen  neh^z,  miyel  6pen  n6gy  napot  keriiliink.  Annak- 
ok&^rt  az  mi  jUvetelUnkben  fogyatkoz&s  nem  lenne,  csak  ke- 
riilo  ne  volna ;  mi  is  az  miben  m6d  volna,  k^m^lnok  vit^zlo 
rendeinket,  hogy  hon  kiy&ntatik,  szolg4lhassanak.  Azert  ha 
az  ellens^g  Bukurestn6l  vagyon,  mi  utunkat  igy  dispone,!- 
nknk,  ha  nagys&god  is  javallaBd,,  hogy  holnap,  tigy  mint 
csotortokon  Remnik  v&ros&ra  sz&Ujunk,  onnan  Buza  v&ro- 
s&ra  6s  onnan  az  erdo  alatt  meny^n  Dalban  fel6,  ott  egye- 
zUnk  meg  nagysd,goddal.  Az  tatarok  jUnek,  ugy  mint  ezer 
negysz&z  tat&r  az  elmtilt  6jszak&n  az  Szereten  inn^t  hkl- 
tanak,  holnap  ut6l6mek  minket.  K6t  ezerre  is  kitelik  az 
tat&rs&g.  Annak  felette  l&tvan  ezeknek  az  mi  orsz4gunk- 
beli  kurt&ns4gnak  nagys&godban  val6  k^telked^seket,  ezt 
mondy&n  :  nagys&god  &ltal  nem  jott,  hanem  csak  oket  visz- 
sztLk  farkas  kasz&ra,  —  az6rt  k^rjiik  nagys&godat,  erositse 
evrel  is  az  nekiek  tott  igiretunket  6s  szavainkat  s  bizonyitsa 
meg  nagys&god  avval  az  nagys^od  ide  be  yal6  erkez6s6t  s 
ktildjon  Boza  y&ros&ra  yagy  k6t  ezer  loyasokat,  hadd  l&ssa- 
nak  (sic)  68  hadd  h&nthassuk  mi  is  szemekre  68  yegy6k  eszek- 
ben,  hogy  az  nagys&god  mond&si  y&ltozhatatlanok.  Adja  isten 
az  nagys^god  m6ltds&gos  szem6ly6yel  nagy  oryendetesen 
egyezhesstink  meg.  Datum  Rebnik  yize  mellett  Kagata  hal- 
m^n^l,  die  23.  Junii  Anno  1655. 

Illustritatis  ac  Celsitudinis  Vestrae 

amicus  et  yicinus  beneyolus  seryitor  paratissimus 
(Georgius  Stephanus  cidh  aldirdsa.) 

Kulczim :  Illustrissimo  ac  Celsissimo  Principi   Domino  Boinino<^ 
Georgio  Rak6ci  stb.  Domino  Domino  nobis  honorandissimo. 

(Eredetije  a  m.  k,  kamarai  leuiltdrbol.) 
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CXVI. 

Ulustrissime  ac  Celsissime  Princeps,  Domine  Domino  less. 
Nobis  honorandissime.  Junius 

Servitiorum,  vicinitatisque  stb.  commendationem  stb.  ^^' 
25.  Az  Telesen  volgyerdl  Prosuren  nevti  faldbdl  nagy- 
sligod  nekUnk  irott  level^t,  Boza  v^ros&bol  elinddlvdil  jovo 
utankban  az  nagys^god  hiv^tol  vit^zlo  Thtiri  Istv&n  uramtol 
ehettiik ;  elolyastaty^n,  voltak6pen  meg^rtettuk ;  az  mi  nagy- 
s^odhoz  yalo  jiiveteltlnket  illeti  egy6bird.nt  semmik6peii  fo- 
gyatkoz^t  nem  tapasztalhatna  nagys^od;  mivel  mi  egy 
szliyel-l^Iekkkel  nagyslLgodhoz  ^jjel-nappal  sietn^nk  jiini;  az 
kallard£s&gt6l  meglehetne,  igen  sietye  eljun^nky  csak  bogy  az 
gyalogsAg  igen  elf&radt,  iszonyan  elb&gyadt,  kiy&ltk^pen  az 
n6mets6g;  miyel  az  mint  nagys^gQd  is  tudhatja,  az  nemet 
igen  rosz  gyalog;  de  az  szem^nekkel  es  darabantokkal  az 
imnt  akarn6k  tigy  mebetnok.  Mi  is  ma,  szombaton,  ide  Pod- 
gone  alatt  egy  Bedeny  nevli  falti  arftnt  erkezyen ;  itt  mara- 
dunk  reggelig  6s  gyalogs&ginkat  es  l5yo  szerszd.minkat  mibelt 
az  hoIdyilSg  fenjii,  elindittatjuk ;  mi  is  isten  segitsegevel  hoi- 
flap  hajnalban  elindulunk  s  tigy  igyekeztink,  bogy  Krikoig 
elerkezbesstink,  ha  nagys^god  az  Dridi  hidj&ra  al^juhetncv 
az  mi  el&radatt  badainknak  kdnnyebbs^g^re,  nagys&godnak 
meg8zolg^ln6k.  Ha  egyeb  rem^nbetetleu  akad^lyunk  nem 
koyetkezn^k,  az  feljebb  megneyezett  sz&Uobelyunkre  igyeke- 
z&ik  menni;  csakbogy  addig  majd  Melmes  utunk  leszen: 
miyel  kozel  yagyunk  az  ellenseghez ;  de  ba  isten  yeliink  leszen^ 
ttgy  akerjuk  utunkat  continu&lni,  bogy  az  feljebb  megirt 
belyre  el^rkezbesstink  az  nagys^goddal  yal6  megegyezesre. 
Hanem  csak  azon  k^rjiik  nagysfi-godat,  betfiin  hadd  nytigat- 
tassuk  badaiukat  azon  az  belyben;  azut^n  isten  ^Idoma- 
skhikl  az  nagys&god  syade&l&sa  szerint,  elj&runk.  Im  nagy- 
s&godhoz  Naklil  neyfi  fti-sztolnikunk  altal  szcnral  is  izenttlnk, 
tfagys&god  adjon  hiielt  szoyainak.   Adja  isten  l&tbassuk  az 
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naigjrs&god   8zem%M   stb.  Datum  Podgoria  ala(tt)   Beden 
nevd  falun&l,  die  26.  Junii  1655. 

Illustritatis  et  Celsitudinis  Vestrae 

amicus  et  Vicinus  benevolus  servitor  paratissimus 
(Gteorgius  Stephanus  oldh  aldirdsa,) 

P.  S.  Az  mely  nyelret  az  nagys^god  csat&i  hozta- 
nak,  mit  mondott  legyen  ^I'tjiik,  hogy  az  pehamiczeiek 
az  Drid6  hidj&n&l  volntoak  ^s  liogy  Kosztantin  yajd&t 
is  az  gyalogsAggal  ^s  rosiuss&ggal  {igy)  v&rj&k  volt;  meg  is 
lehet ;  de  mi  annak  teljes  hitelt  nem  adhatunk,  mivel  teg- 
nap  az  mi  csat&ink  is  fogtanak  egy  kallar&st,  a  ki  nem 
^rotlen  ember,  hanem  ordg  j6  szab&sA  ember,  j&rtas  tanolt 
^s  ertelmes  ember,  ki  azt  besz^llette,  bogy  az  boza  vte^ri 
ezere  6s  az  rebniki  ^s  az  tobbi  is  ezek  az  negyezerek  kiket 
az  na?ys&god  mellett  levo  bo^rok  is  tudbatj^k,  az  mind  el- 
sz^lesztenek,  erre  is  jottenek  az  beseniekhez,  kiki  az  6  elfu- 
tott  n^p^bez  ment ;  err5l  is  esmerjUk  68  yal6s&g08nak  it6l- 
jiik,  miyol  fogattunk  is  egyneh&nyot  ezek  k5zul  az  szMbeli 
kallar4ss&g  k5zul  s  mindny4jan  azon  az  voxon  vannak  6s  el 
IS  jotttenek  bennek  s  hozz&nk  h6doltanak ;  azok  is  mind  az 
szer6nt  besz6lik,  az6rt  mi  azt  rem6ljfik,  bogy  semmi  eros- 
s6gek  nem  leszen;  hanem  mindenben  az  nagys&god  kedre 
szerint  leszen. 

Kdictim  :  Ulustrissimo  ac  Gelsissimo  Principi  Domino  Domino 
dkorgio  IUk6ci  stb.  Domino  Domino  nobis  honoraadissimo. 

(Eredetije  a  magy,  hir.  kamarai  lev^Udrban.) 


CXVII. 

1655.  Celsissime  PrincepsDomine  Domiue  nobis  clementiasime. 

Junius  j^  ^j.  jg^^jj  nagys&godat  kiv&ns&gi  szerint  valo  minden 

&ld&8ival  boldogitsa. 

4.  Junii  nagys&god  irt  m6lt68&gos  lereleit  18.  ejusdem 
alazatosan  elT6v6n,  nagys&god  parancsolatja  8zer6nt  j6akar6- 
inak  az  dolgokat  6s  hireket  propon&ltuk;  az  hireketkedYesen 
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Tcttek,  igen  meg  is  ind^ltanak  rajtva,  ertv#n  az  havas^U  la- 
irok  az  kozdkokhaz  ^s  mit  feleltek  nckiek ;  mit  cselekedi^nek 
mind  az  ket  fel  r^szrfil,  ezut^n  vlilik  el ;  im  most  h&rom 
pugsi  pasa  megyen  nagys&godhoz,  Stefan  vajd^hoz    s 
va^alf&ld^ben  az  latrok  6s  az  vajda  dolga  v^gett ;  m^g  sem 
az  kozdknak  sem  az  lengyelnek  v&laszt  nem  adtanaL 

Az  budai  vezirnek  mind  Murad  pasa,  s  mind  Nakib  s 
mind  ifju  Jnszuf  pasa  irtanak :  magdt  vonja  meg,  ne  nyisson 
kaput  az  veszeked^sre,  az  12  falfik  h6doltat&s&nak  hag}'jon 
b^k^t;  nagys&godnak  az  ar&nt  arra  feleltek,  nem  leszen 
semmi  baja. 

Az  andaMzi  m^nes  elhajt&sa  feldl  az  vez^rrel  szemben 
nem  lehettUnk^  mivel  ezek  az  tumultu&l6  szipahiak  napestig 
rajta  tompnlnak  (jtic ;  tal&n  tombolnak)  semmi  kozdns^ges 
dolog  fel5l  seaki  nem  discurdlhat  yele,  mindaz&ltal  ir&sban 
adv&n  mind  Nakibnak  s  mind  az  valida  kihdjdnak  minden 
egyeb  dolgokkal,  kikrol  nagys4god  parancsolt,  beszeltek  fe- 
lole  az  vez6rrel,  mi  is  j6  alkalmatoss&ggal  szemben  l^T^n,  sol- 
licit&ljuk  az  marh&k  megad&s&t  Ezeknek,  kegyelmes  uram, 
cz  fejek  filsti  is  felmegyen,  azt  sem  tudjdk  egy  &talj&ban  mit 
mivelnekjOly  alkalmatlans&ggal  es^k,  mikor  hirek  jove,  hogy 
tengeri  erejeket  igen  megvertik  ;  az  mi  bizonyos  az  harcz  feldl 
meg  eddig  csak  ez.  Katergli  Ogli,  h&rom  vagy  4  beklerb^- 
kekkely  kik  valamire  kdldk  vcltanak,  megfiarczolvdnj  roszH 
jdrtanak,  hajdjokat,  nipeket  dnyertik  az  claszok,  magok  aprd 
hajtfkon  sebhen  alig  szaladtanak,  m6g  Znmazan  kapitdny  mint 
fogja  az  dobot  pergetni ,  ezut&n  elv&lik ;  megirtvin  jobban 
mini  leszen  ddgok,  nagys&godat  tuddsitjnk. 

Az Fekete  Tengerre  is HzonyoSjhogj  90  sajk&val  az  musz- 
ka  kozdk  kij'ott,  ezeknek  eszek  veszett,  kapnak  minden  fel6, 
ha  volna  isten  dlddsa  rajtok. 

Lupul  dolga  az  mik6pen,  bogy  eleitSl  fogva  csaldrdsdg- 
gcd  tdjes  vcit,  igy  vinsegit  fedezi ;  szak&l&t  festeti,  csak  sza- 
iadvtlhatna  ^8  valamdyik  vajdasdgot  kaphatnd  d,  most  nem 
soUicit&lja  Mcldovdt,  csak  fTat^a^aZfold^vel  is  megel6gedn6k ; 
k&nyja  valOban  az  kelepcz^t  minden  fel6 ;  bizonyos  az  vezirt 
dcsdbitotta  vdtj  tgy  annyira,  bogy  maga  interceddlt  osdszdr 
ddtt  irette,  de  orcza  pirulAs&val  j5tt  ki,  minden  dolgaiban  az 
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g^t  ez,  hogy  Nakib  effendi  elkototte  dolgdt  az  szultdn  es  bels6 
tan^csok  elott,  mind  az  kikdja.  Minap  is  mindketten  egyUtt 
lev^n,  azt  mondd.  az  Nakiby  emlikezvin  Lupvl  dolg&r61,  vala- 
meddig  az  eget  az  szemeinkkel  l^tjuk,  addig  szabaduldsdrdC 
Lupulnak  ne  gondolkodjunk,  dolgaira  vigy&zunk,  tehets^gtink 
Bzertet  hdbni  indulfts&t  hallBatjnk,  rontani  igyekezlink. 

Hogy  nagys^godnaky  kegyelnxes  uram,  gyakrabban  nem 
irhatunk,  ez  az  oka,  Stefan  vajda  o  nagys&ga  kapikih&ji 
nem  teszik  mindenkor  hirHnkk^  ez  alkolmatoss&got ,  noha 
el^gg^  k^rjtik  6  kegyelmeket.  Nagys&god  ha  az  vajdtoak  ir, 
hogy  megparancsolja,  hirtluk  n6lk(il  ezutltn  el  ne  kiildjek  kal- 
larlkssokat,  igen  j6l  leszen^  mi  is  nagys^godat  gyakrabban  tu- 
d6Bithatjuk;  az  vajda  kapikih&i  nem  hogy  hiriinkk6  adn&k^  de 
csak  egy  6r&ig  sem  v&rakoztatj&k  az  urok  hasznli6rt  s  az 
nagys&god  tekintetUrt 

Az  harcz  majd  egy  hete,  hogy  tart,  az  mint  mondj&k, 
kiszoritottdk  dkef,  tartanak  magok  is,  hogy  oda  letzen  az  egtsz 
tengerl  erejek  ;  most  njolban  egy  neh^ny  ezer  jancsdrt  kiilde- 
nek  segitsegre,  Tartsa  meg  isten  nagys&godat  stb.  Datum  Con* 
stantinopoli  die  27.  Junii  Anno  Domini  1655. 
Celsitudinis  Vestrae 

Servitores  humilimi 

Stephanus  Virady  m.  p. 

Jacobus  Hars&nyi  m.  p. 

Eddig   Hars4nyi   ir^sa;   a   kdvetkez5  ut6irat 

V6,rady  kezevel  : 

Mivel,  kegyelmes  uram,  isten  &ldom&8&b6l  az  ad6nak 
beszolg&ltat484nak  ideje  lassan-Iassan  elkozelgett,  nagys^* 
godnak,  mint  kegyelmes  uramnak,  al&zatoson  konydrg5k,  ^n 
hozz^m  is  mutassa  kegyelmess^get,  mint  elottem  levo  tobb 
.  kapikih^t  esztendon^l  tov&bb  idebe  valo  lak&ssal  nem  ter- 
helte  nagys^god,  tigy  engemet  is  ne  terheljen ;  m^ltdztass^k 
n&gys4god  6n  belyettem  is  m^t  bekiildeni ;  mivel,  kegyelmes 
uram,  6n  szeg^ny  leg^ny  vagyok,  m&sik  az,  hogy  az  kdszv^ny 
is  gyakorta  h6,borgat,  tigy  annyira,  hogy  az  nagys&god  dolgai- 
nak  Y6gben  vitel^re  alkolmatlann&  teszen  gyakran.  Nagys^- 
godnak  mint  kegyehnes  uramnak,  ebbeli  hozz&m  yald  kegyel- 
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mess^get  ^letem  fogyUig  igaz  al4zatoss4ggal  igyekezem  meg- 
szolg&Ini. 

Kulczim  :  Oelsissimo  Principi,  Bomino  Domino  Georgio  .Bak6ci 
8tb.  Domino  Domino  nobis  clementisiimo. 

JegyzeL  A  diUt  betiikkel  szedettek  rejtehnesek. 

(Eredetife  a  magy.  kir.  kamarai  levHtdrban,) 


cxvin. 

Celsissime  Princeps,  Domine  Domine  nobis   Clemer-  i655. 
tissime.  j"^»'" 

Az  tiv  isten  nagysagodat  kegyelmes  uram  minden  ki- 
T^nsaga  szer^nt  valo  &ld&8ival  boldogitsa. 

Szil&gyi  J&nos  uram  nagy8%od  portai  post&ja  12.  prae- 
sentis  6rkezv6n  nagys&god  m^lt6s&gos  level6vel,  az  fovez^rrel 
szembeu  lev^n,  az  nagysd^god  leyelet  megadtuk  ^s  az  havasali 
ezpediti6ra  valo  motivakat  kozonsdgesen  propon&lv&n,  helye- 
seknek  agnoscalv&n,  az  vezer  javallotta,  s  hatalmas  cs&szar 
liasznos  szolg&latj^nak  ismerte  lenni,  kire  v^laszt,  azt  mond^, 
nem  teszen  mindaddig,  mig  bizonyosan  meg  nem  6rti,  bogy 
maga  nagys&god  szem^lyeben  kimenven^  es  minden  hadait 
Havasalfold^bdl  kitakaritv&n,  micsoda  karban  hagyta  az  or- 
vikgoty  s  az  yajd&t.  Azut&n  is  szemben  leven  s  az  v&laszt  sol- 
licit4lTto,  ngyancsak  az  volt  feleleti :  mely  meglev^n,  nemcsak 
kedyes  dolognak  agnoscaltatik,  hanem  annak  felette  hatal- 
mas cskBzkmak  nagys&godhoz  sz6p  levele  megyen,  lovat,  kaf- 
t^nt,  botot,  szably&t  ktlldenek,  eleitdl  fogva  ez  volt  szavok. 
Ezt  penig  nem  cselekeszik,  mig  nagys&god  minden  hadaival 
kimenetelit  bizonyosan  meg  nem  ertik,  mert  egy  &Italj&ban 
noha  javallj^,  bogy  nagys&god  az  latrokat  megbuntette,  de 
nem  hiszik  m^g  ma  is,  bogy  nagys&god  az  orsz&got  mag&nak 
nem  foglalta,  6s  ba  meg^rtik  bizonyosan,  bogy  nagysigod  ba- 
dat  bagyott  benn,  minthogy  m&r  itt  regen  az  a  bire,  bogy 
▼agyon  olyan  sz4nd6ka  nagys&godnak,  ak&r  micsoda  praetex- 
tns  alatt;  akSrmi  okb6l,  de  ann&l  ink&bb  m6g  erosodnek  ab- 
beli  it^letekben,  soba  el  nem  biszik,  bogy  az  yajd&6,  nem^ 
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nagys&gode  leszen  az  had,  Taldban  nagy  k^ts^get  hoz  nagysi- 
god  azzal  mag&ra.  Az  6.  punctumban  levd  5  ezer  aranyleszdU 
litdsa  fdSl,  hogy  emlekezetet  tegyilnk,  nem  adatik  j6  alkcdma- 
tossdg,  mindaz&ltal  nagys&god  j6akar6iiiak  elmejeket  megprd- 
bfilvdn,  ott  az  ar&nt  hoi  jdr  j6  alkalmatoss^ggal,  azt  is  meg- 
emlitjtlk.  19.  praesentis  6rkezvto  Bosova  vize  mellSl  9.julii  irt 
nagys&god  levele,  abbeli  m6lt68^os  parancsolatj&t  is  meg^rt- 
^'  v^n,  azon  leszUnk,  hogy  Karakdst  Talami  nyavalya  tal&lja, 

mig  nagys&god  parancsolatjM  nem  ^rtettUk  volna  is  arr6ly 
az  Nakibnak  szdlottunk  felSle,  az  Idn  az  v&lasz,  a  f6le  ebnek 
■szavdt  nem  hiszik  itt,  akdrmit  hazudjon.  Ugyan  ezen  19.  prae* 
sentis  ad&k  meg  az  moldoyai  kapikih&k  15.  Jnnii  TorcsT&rft- 
r6l  irott  levelet,  mind  az  yez6mek  sz6l6  lev^Uel  egyiitt,  de 
azok  az  dolgok,  kikrol  nagys&god  ir,  meglev6n,  mivel  ennyire 
haladott,  nem  yolt  szUks^g  megadni.  Azokat  az  leveleket  azt 
Irja  Stef&n  vajda,  az  latrok  fogt&k  volt  el. 

Nagys&god  b&r  az  fSvez^mek  ne  kiildjdn  most  ajd{ny- 
dikot,  ha  idejSbe  akarja  kiUdeni  az  addt,  mil  kdlt  nagysftgod 
k6tszer^  ha C^  tdbbi  hidnyzik.) 

EUlczim  :  CelsiBBimo  Principi  Bomino  Domino  Gheorgio  Bakoci, 
Bei  gratia  Principi  Transylvaniae  sat. 

A  diilt  bet^kel  szedettek  titkos  irissal. 

{Eredeiije  a  m.  kir.  kamarai  lev^Udrban.) 


CXIX. 

1655.  Celsissime  Princeps  Domine  Domine  mihi  clementissime. 

jolius  Az  tx  isten  nagys&godat  stb.  boldogitsa. 

^^-  Szil&gyi  uram  be6rkez6se  ut&n  14.  praesentis  az  ve- 

z6rrel  szemben  l6Y6n,  az  instructio  szerint  Yal6  motiy&kat  az 
hayasali  ezpediti6ra  propon&ltuk ;  az  eldtt  mkr  az  elm6je 
feldembSl  yagy  j6  akaratb6l  nagys&god  resz6re  ley^n ;  helye- 
seknek  agnosc&Ita,  6s  azt  mond&,  hogy  mindj&rt  bekiildi  cs&* 
szdrrnak,  miyel  ir&sban  adtuk  be,  6s  csak  azt  y&ij&k,  hogy 
Constantinus  yajda  megirja  az  nagys&god  kimenetelit  6s  6 
nagys&g&t  az  orsz&ggal  micsoda  karban  hagyta,  mindj&r&st 
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liatalmas  cs4sz4r  szep  levele  megyen  nagys^godhoz  szersz&mo^ . 
teral;  6s  egy6b  cs&sz&ri  aj&nd^kokkal ;   maga  emberi  ^Ital 
megkdszoDT^n  nagys&god  szolg&latj&t ;  mi  telik  benney  Szil&gyi 
iiramt6l  bizonyosabbat  inink  nagys&godnak ;  ki  ez  jov5  hHen 
megindtil;  tgy  remenlen^m  kegyelmes    uram,  bogy  el   nem 
m6latn4k,  mert  noba  idegen  elm^vel  voltak  sokan  s  m&sra 
magyar&ztAk,  ehez  k6pest  bizonyos  alattamban  parancsoltdk 
vdt  is  az  tatar  hdmnak,  ha  nagys&god  az  orazdgot  el  akarnd 
fo^nij  k^szen  lenne,  v&ma  m&s  parancsolatjoktM ;  de  az 
mint  ifju  Juszuf  pasa  beszde  s  az  o  nagys&ga  szult&nj&nak 
kih&ja  sokat  discurr&Iy&n  az  muftiyal,  kinek  elm6je  is  idegen 
Yolt  elsdben  j  azt  mondotta,  az  mi  meglett,  meglett ;  azt  m&r 
kerdezni  nagys^odttl,  mi^rt  cselekedte  ?  nem  illik ;  az  ki— 
Tk^tatik  ink&bb,  cs^z&ri  kegydmessiggd  legyenek,  csak  6rt- 
hess^k,  micsoda  karban  bagy&  nagys&god  Constantinus  vaj- 
d&t  8  az  orsz4got  Az  elnyert  32  lovd  szerszdmokat  is  valdban 
endegetik,  s&t  tigyan  kivdrjdk,  hogy  nagysltgod  benn  hagyja ; 
az  yajda  kapikib&i  solUcit&lj&k  az  vez^rt,  k^ts^g  n^lkiil  az 
uTok  parancsolatjdbdl,  mely  nagys&god  dlen  val6  dolog  liven,, 
miesoda  hiiseginek  jele  az  vajddnak  nagys&godhoz.  kdnnyfi 
megitilni;  nem  o^^^ar  kegyelmes  uram,  az  emberek  szive,  az 
hoi  az  sz&jok,  kiy&ltk^pen  Uyen  megesett  dUapotjokban  ;  yolna 
csak  kedye  szer^nt  az  dolog,  kul5mben  besz^llen^nek.  Az6rt^ 
kegyelmes  uram,  akdrmint  Mrnik  az  lovd  szerszdmokat,  de 
ha  az  6n  tdbbire  semmit  nem  nyom6  8z6m  helyet  tal^na,  6a 
9oha  meg  nem  adndm^  nem  hagynek  eUensigem  kezibenfegy- 
tTcrt,  f^venddre  nizvin.  Mert  ak&r  minemii  szines  bardtsdgot 
mutassan  az  ddh  megesett  4llapotj&ban,  de  mddjAt  ejtvin^  csak 
arra  vigydz^  Ao^y  megboszHlhassa  az  levdgatott  kalardsoky  dra— 
hantok,  szem^neknek,  kinek  ocscse,  kinek  bdtyja,  \dnek  Jia, . 
kinek  sdgora^  kinek  rokonsdga  maradott ;  m6g  ezek  is,  kegyel- 
mes  uram,  az  t'drokok  ha  mddjdt  ejthetnek,  hogy  mind  azt 
mondja,  Sznlt&n  Mor&d  sokat  igyekezettj  hogy  Luptdt  kezre 
kerithesse,  de  szerit  nem  tehetven,  az  6  akaratjdbdl  soha  d- 
nem  szabad^ly  az  Nakib  penig  Valide  kihdja  6s  ifjii  Jui^zuf 
pasa  ex  professo  yal6ban  dlene  vdtak  meg  eddig  8  tandcialrat . 
&lban  rontott&k  (sic),  Ez  j5yd  h6ten  SziUgyi  uramt6l  nagy- 
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s&godnak  ism^t  irok.  Az  aga  fel^pult,  Y&radi  uramra  kd- 
8Zont6  az  Ubi  f&jdalm&t. 

Mihelt  nagys&godnak  kikUldik  az  ajtodSkot,  megprd- 
bd,lom  hoi  j&r  nagysd^god  j6akar6inak  eJm^jeA:  az  5  ezer  arany 
leazdllitdaa  felol,  kiknekj  ha  nagys&godnak  tgy  tetszik,  azt 
itilri6m,  nem  ftrtana  fel6le  irnia,  Tartsa  meg  Isten  nagys&go- 
dat  stb.  Datum  Constantinopoli  die  17.  Julii  A.  Dni  1655. 

Celsitudinis  Vestrae 

servus  humilimus 
Jacobus  Hars&nyi  m.  p. 

Kiilczim :  Celsissimo  Principi  Doniino  Domino  Greorgio  Eak6czi 
stb.  Domino  Domino  mihi  clementisiimo. 

Jegyzet.  A  dtilt  betiikkel  szedettek  rejtelmesek. 

(Eredetije  a  m,  k,  kam.  Ifveltdrban,) 


cxx. 

1655.   *        SzolgS-latomat  ajfi,nlom  nagys&godnak,  mint  kegyelmes 
joiiw)  uramnak  ;  isten  nagys^godat  stb.  fi,Idja  meg  stb. 
17.  Csak  6  felol  kellet^k  nagysS^odnak  irnom,  mint  ke- 

gyelmes  uramnak,  hogy  meg  sohonnan  csak  egy  kalar&s  is  nem 
inkin&It  (sic)  be ;  hanem  innen  Foks&n  felol  ktildott  volt  egy- 
nehtay  lovast,  hogy  adjon  grati&t  az  Tajda  s  mindjd.rt  fejet 
hajtanak  ;  de  az  mint  ennek  elotte  val6  levelemben  megirtam 
volt  nagy8d.godnak,  az  tobbi  mind  abban  az  sz§.ndokban 
voltanak  m^g  eddig,  hogy  (ik  be  ne  h6doljanak;  ennek  ut&na 
mi  leszen  belole,  azt  csak  isten  tudja.  Hogy  Heriz^t  ki  nem 
ktildottem,  az  vajdftval  s  boerokkal  egyet^rtettem,  mert  (ik  is 
f^ltett^k,  hogy  valami  tolvaj  emberek  el  taUlj&k  venni  az 
6ton;  annd.1  ink^bb  felt&modn^nak  azt&n  az  latrok;  tigy 
v6geztUk  ozt&n  az  vajd&val  s  boerokkal,  hogy  Kov6r  G&bor 
uram  az  sz^kely  gyalogokkal  egyiitt  vigye  ki,  hogy  b&tor- 
8&gosabban  vihesse ;  6n,  kegyelmes  uram,  Heriz4t  az  sz^kely 
gyaloggal  s  Kov^r  6&bor  urammal  egyiitt  meginditottam. 
Kegyelmes  uram,  tegnap  reggel  felho2atta  vala  az  vajda  a 
palot&ban ;  de  bizony,  kegyelmes  uram,  digy  siratt^  azt  a£ 
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orsz&gbeli  emberek,  hogy  az  ▼ajd&ttil  hihoz&k,  hogy  az  1ft- 
hkhoz  hajlottak  s  tigy  cs6koliftk ;  azt  bizony  j6l  adta  isten, 
Logy  az  pasa  megfogta^  s  k^zben  kiildotte ;  mert  bizony  az 
€gesz  orsz^  a  mellett  feltftmadott  volna  s  otet  tartott&k  volna 
Tajdftnak  s  halftlt  is  szenyedtek  volna  mellette ;  ezt  higyje  el 
nagysftgod  tok^letesen,  bogy  bizony  klilonben  nem  l5tt  volna. 
De  immftr  ha  meg^rtik,  hogy  nagyeftgodhoz  kikuldottiik;  tu- 
dom.  hogy  minden  szftnd^kokban  meggfttl6dnak.  Mi  kegyel- 
mes  orunk,  senkit  m^g  nagysftgod  szftmftra  az  orszftg  n^peben 
meg  nem  eskettiink,  mert  m6g  egy^b  orsz&g  nepe  nincsen, 
hanem  az  kiket  itt  hagyott  s  Ifttott  nagys&god ;  azt  vftm6k, 
kegyelmes  urunk,  hogy  h6dtilnftnak  s  ozt&n  egyszersmind 
€sketn5k  az  templomban  oket.  Az  mit  a  Gyikuly  dolga  felol 
ennekem  paranesolt  nagys&god,  arra  az  vajda  s  bo^rok  rek 
mentenek ;  levelet  is  ftd  az  vajda  rdlsLy  melyet  nagys&godnak 
eniskikiildok;  de  eddig  kegyelmes  uram,  bizony  sok  dolgunk 
Tolt,  nem  erkezhettlink ;  melyet  K5v6r  Gftbor  uram  is  nagysfi,- 
godnak  megmondhat.  Az  mi  hirem  esik.  ^n  nagysftgodat  mind- 
jkri  fogyatkoz&s  n^lktil  tuddsitom.  Isten  nagysftgodat  stb.  Da- 
tum in  Castris  ad  Targoristya  positis.  die  17.  Julii  Anno  1655. 
Nagys&god  al&zatos  szolg&ja 

Boros  J&nos  m.  p. 

P.  S.  Kegyelmes  uram,  az  isten6rt  k6rem  nagysftgodat, 
hogy  elest  kiildjon  nagysftgod  az  tftborra,  mert  bizony  6hhel 
halnak  meg  bennek  sokan. 

KUXczim  :  A  m^lt6sagos  erd^lyi  fejedelemnek  etc.  nekem  kegyel- 
mes araranak  adass^k. 

(Az  eg^sz  lev^l  BoroB  ir^a.) 

(Eredetije  amayyar  kir.  kamarai  leviltdrban.) 
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CXXI. 

1655.  niustrissijue  ac  Celsissime  Priuceps,  Domine  Yiciiie  et 

Julius  Pater  Nobis  Confidentissime. 
^^'  Servitiorum  vicinitatisque  stb.  commendatioDem  stb. 

Az  'sz6lbol  minemii  keserves  panaszink  jottek,  nagys^ 
godnak  nem  sziiks^g  minekUnk  megimunk,  Boros  J&nos  uram 
leyel^bdl  ^s  az  inclusa  lev^lbdl  meg6rtheti  nagys&god.  Ha  j6 
dolog  legyen-e  ez,  nagys&god  bdlcsen  itilje  meg ;  nekUnk  s^ 
orsz&gunknak  fAjdalmas  igen ;  mert  az  kdztUnk  val6  szoTet- 
s6gek  j6kat  dict&Inak,  nem  eff6le  gonoszokat ;  mi  mivel  arra 
kdteleztiik  magunkat,  hogy  mind  az  nagys&god  tan&cs  adil84t 
vessztik ,  s  azon  ktil  nem  l^pllnk :  mostan  is  az  nagys&god 
fejedelmi  bdlcs  it^letire  t&maszszuk  ezt  az  dolgot  is.  In  reli- 
quo  Celsitudinem  Yestram  stb.  valere  stb.  desideramus.  Datum 
in  Civitate  nostra  Tergovistya  die  18.  Junii  1655. 
lUustrissimae  Celsitudinis  Yestrae 

Yicinus  et  Filius  benevolus 

(afejeddem  cldh  nevaldird^a,) 
KUlczim:  Illustrissimo  ac  Gelsissimo  Priucipi  Domino  Georgio 
IUk6ci  stb.  Domino  Domino  Yicino  et  Patri  nobis  benevolo. 

(Eredelije  a  m,  k,  ham  leveltdrban,) 


CXXII. 


1655.  Alazatos  szolg4latoniat   aj&nlom  nagysd^godnak,  mint 

Julius  kegyelmes  uramnak. 
^^'  Kegyelmes  uram,  csak  az^rt  kellet^k  irnom  nagys&god- 

nak,  mint  kegyelmes  uramnak,  az  mely  hadakat  parancsola 
nagysd-god  Stef&n  vajd&nak,  hogy  Foks6n6l  hagyna  s  azokat 
Kosztandin  vajda  o  nagys&ga  68  az  bo6rok  5  kegyelmek 
oltalmakra  hagyta  volna,  es  hogy  velem  is  egyet  ^rtsenek, 
n&gys^god  tigy  parancsol6,  68  meghagy&,  hogy  yalamit  en 
parancsolok,  azt  t^vok  legyenek  s  mi  yelUnk  egyet  ^rtsenek 
de  azok,  kegyelmes  uram,  Havasalfoldeben  csaptanak,  rabol- 
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tak,  tem^ntelen  marh&kat  hajtottak  be  Moldv&ban.  Embe- 
reket  vemek  s  orsz^gokban  beviszik  kedvek  ellen.  Azok 
kegyelmes  uram,  ne(in)  bogy  oltalmazn&k,  avagy  segiten^k 
5ket,  de  m^  annd.1  inkabb  megr^mitik  az  orsz&giakat ;  figj 
annyira,  bogy  kiki  baza  sem  mehet  b&tors&goson,  f§lY6n  tollok, 
az  Yajd&boz  is  nem  hajolhatnak  miattok.  Nagy  keservesen 
tal&ltak  meg  engemet,  maga  az  vajda  ^s  az  eg6sz  hodrokkal 
egyutt^  bogy  nagys4godiiak  im^k  s  veime  elej6t  az  dolognak 
es  parancsolna  nagys&god  azmoldovai  vajd&nak,  bogy  adatnii 
rissza  az  mostani  utolszor  yott  s  I)ebajtott  szeg^ns^gnek 
marhdjokat,  kiket  megpr^d&ltak ;  mert  kegyelmes  urani;  az 
mely  j6  b^kess^get  szerze  nagysftgod  az  k^t  vajdak  k5zott^ 
mihelt  eszvegyliletkezik  ez  az  orsz^g  es  letelepedik,  mind- 
j^r&st  felbomlik  ez  az  jo  b^kess6g,  mert  az  moldovaiak  adt&k 
mkr  is  okA.t;  akkor  nagys&godnak  egy  hatalmas  b^va  6rkezik 
miattok,  mert  ok  semmit  nem  felnek,  banem  csak  raboltan 
rabobak.  Noba  6n,  kegyelmes  uram,  ma,  bogy  az  bo§rok  ^b 
az  vajda  oly  keserresen  panaszolkodtak,  irtam  ra'azokra  az 
moldovai  sz6lben  levo  kapit&nyokra,  bogy  bagyjanak  b6k6t, 
az  olyan  dolognak  8  adj&k  yissza  az  mit  yittek ;  mert  ba  to 
t)da  megyek,  visszaadatom  minden  marbdjokat  s  nyargal6 
penzt  is  tudok  en  rajtok  venni.  Kegyelmes  uram,  ma  bozz&- 
fogtunk  az  esktiv^sbez.  Harmincznyolcz  bojert  oskUttlink 
ma,  naponkent  mind  azon  beszelt,  bogy  mind  megesktisfitlk. 
Az  Har^s^r  is  bolnap  jo  be.  Az  istenert  kerem  nagys&godat, 
el^  szolgftltasson  nagys4god  ide  be,  mert  bizony  p6nzen 
sem  tal&lnak  semmit  is.  Az  nagys&god  parancsolatjAt  is  meg 
nem  tartatbatom  velek,  ba  minden  nap  akasztatn^m  is,  noba 
bizony  ma  is  egyet  az  kap^  elott  kottettem  fel.  Minomd  pana- 
szolo  levelet  boztak  az  sz^lbul,  im  nagys&godnak  ez  leyelem- 
ben  includ&lva  kiildtiik.  Tartsa  meg  isten  stb.  nagys&godat. 
Datum  in  Tergovistya  die  18.  Julii  1665. 
Nagys&god  al&zatos  szolg&ja, 

mig  61  biis^ggel  Rzolg&l. 
Boros  J^nos  m.  p. 

Kalczim  I  A2  erdAi3ri  m6lt68igOR  fdjedelemnek,  nekem  keg^'elmes 
tirainiiak  adas^k  ez  levelem. 

{Eredeiije  a  m,  k.  kamarai  leveltdrhan.) 

Mostnc.  Hinr«,  nnr.  -^  diplom.  xxm.  14 
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1655.      ^^  Bliifitrissiine  ac  Celsissime  Princeps,  Yicine  et   Pater 

jiiiina  nobis  c^nfi^.^ntissime. 

Seryitioryia  yicinitatis^iue  stb.  commeadatiopem. 
Min|m6  hireinkj&rkeztek,  im  nagys^godat  tuc^^sitani  nem 
akar6]|^_§lmalatm  ^  feles6g1inknek  irt  ley^ln^  forditl^&bol 
nagj^^Kod  meg^rtheti;  noha  mi  nem  mint  bizonyos  dolgot 
goi}doljuk  e^t  lenni ,  mindazoa&ltal  sokak  l^y^n  m&r  az  p6l- 
d&k  eldUiink,  a?  yigy&z&st  is  sztiks^gesnek  lenni  gondoljuk. 
Tetg^n^k  is  nektink,  bogy  ha  nagys&god  bizonyos  sz&ma 
hadi^n^k  megparancsoln^,  bogy  lenn6nek  b&rcsak  ott  ha- 
czagi  harminczf^dokny  yagy  B&&rn&l;  mindazon&ltal,  nji 
mind  q^z  nagyaigod  tetsz6s6t  koyetjUk,  igen  posi&n  klildtliki 
bogy  bizonyQsbat  ^rthessiink.  Chrizikfrt  is.  meginditpttqk. 
Mikoron  nagysd.god  Kem^ny  J&nos  6s  Barcs^y  Akos  uram^k-^ 
t6l  izent  yala  nektink  sztlks^ges  dolgokrCil  akkor,  az  itt  ma- 
radt  nagy8d.god  yit6zi  bOp^nzek  rendel6s^r5l  is  yolt^sz6 ,  figj 
bogy  az  gyalogj&nak  h&rom-bkrom  tall^rt.adjunk  egy-egy 
h6ra,  az  loyas^nak  penig  n6gy-negy  tall6rt;  mosta,n.  penig 
Boros  uram  s  Gaudi  uram  is  az  gyalogokra  is  n6gy-n6gy 
tall6rt  k6y&nnak;  nagys&godat  az6rt  k^rjtLk  igen  bizodal- 
maspu,  aspn  aUcori  ely^gezett  alku&s  szerint  leime  mostan  is, 
mert  nyily&n  yagyon  nagys4g<)dnftl  is  minemii  sztiks^gtUik 
legyecf  ezen .  hohiapra  ;  megk^y&nj&k  az  n^^jr-n^gy  jball^rty 
k^telen^^gbdl  meg  is  kell  adnunk,  yalamig  nagysltgod  kegyel- 
mes  y^lasz&t  yeszszttk.  Tartsa  meg  isten.  stb.  .nagy$ftgodat 
Datum  in  Ciyitate  nostra  Tergoyistya,  die  18.  Julii  Anno 
D.  1655. 

Illastrissimae  ac  Celsitudinis  Yestrae 

Yicinus  et  filins  beneyolns 
(a  havasdi  vajda  cldh  aldirdsa.) 

P.  S.  Negoicze  komissis  f6ly£n  hozz4nk  jdtt;  bizonyoson 
mondja^  bogy  Yazil  uram  is  moldoyai  yajda  akart  lenni,  6rette 


wr- 


\ 


ill 


is  yannsk.  KArak&st6l  is  minemli  leveliink  6rk6z6k,  nsg^sA- 
gocDioz  ktLldtikk  etc. 

iulczim:  Illastriflsimo  ac  Celsifisimo  Principi  Domino  Georgfio 
Blioezi  stb.  Doniino  Domino  Ticino  et  Patri  nobiis  benevolo. 

{Ereieti  a  magy.  kir.  kam,  lev4Udrban,) 


CXXIV. 

lUustrissiine  ac  Celsissime    Piinceps,  Domine  Vicine  less. 
et  Pater  nobis  confidentissime.  jalio^ 

Servitiorum  vicinitatisque  stb.  commendationem.  ^^' 

Minemft  hireink  §rkeztek  tegnapi  napon  birodalmunkb6l, 
ESv^r  6d.bor  uram  kez^ben  adtuk  az  leveleket ;  tgy  hissztlk, 
nagys&god  kez6ben  adja.  Azokbdl  nagys&god  bdren  6rthet ; 
mi  m&r  csak  az  har&cs  dolg&ban  vagyunk  foglalatosok.  Az 
har&cs&r  is  holnap  bejtl  Tergovistj&ra ;  isten  6  szent  fels^ge 
engedelm6bdl  azon  leszUnk,  bogy  begytljtsUk  az  har&cs  ad6j&t 
is.  Az  hbp^nz  ad&s  t^szen  csorbul&st  az  har&csb6l ,  de  ezt  is 
nagys&god  szerencseje  ut&n  mind  v^gben  visszUk,  csak  csen- 
des  b6kess&gUnk  legyen.  Yaszill  ag&t  is  az  estve  boz&k,  P§ter 
de^  hivtLnk  is  l4tta ;  tegnapeldtt  adtunk  Tamd^s  ney a  post&nk 
kez6ben  k6t  t5rok  levelet  6s  akkor  birtelen  nem  irhat&nk 
fel61ek  nagys&godnak.  Ugy  gondoljuk,  bogy  nagys&god  kez6- 
hez  yitt^k.  Istennek  legyen  &ldott  6  szent  neye ,  mert  min- 
den  fel51  j6  hireink  folynak ;  az  orsz&g  is  meginclin&lt  m&r 
igirik  is  magokat,  bogy  az  bar&csban  ok  is  megsegitenek. 
Hrizikftt  tegnap  inditottuk ;  nagys&godat  az^rt  igen  bizodal- 
mason  kerjttk,  ne  nebeztelje  yisszakiild6s6t ,  badd  biinte- 
t5d}6k  itt  az  bolott  az  lators^got  cselekedte,  mftsok  p6ld&- 
jokra  is  n6zye ;  nagys&godnak  megszolglilni  el  nem  m^latjuk. 
Tartsa  meg  isten  stb.  nagys&godat.  Datunl  in  Civitate  nostra 
TergOTistya  die  19.  Julii  1665. 

lUttstrissimae  Celsitudinis  Yestrae 

Yicinus  et  Filuis  beneyolus 
(a  havaadi  vajda  oldh  nSvcddirdsaJ 
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P.  8.  Meherdinecz  fel6  mennek  volt  valami  szejm^nyek, 
ellenek  I6v6n  az  ott  yal6  darabantok,  lev&gt4k  dket.  Az  mol- 
doTaiak  68  az  tat&rok  igen  nagy  karokat  tettek,  Flora  nevu 
y&rosunkra  csaptak,  k^t  Bzkz  embert  y&gtak^  5000  bannbkat 
vittek.  Harczak  alatt,  iigj  adatik  6rt68linkre,  bogy  az  fomer- 
zftkot  is  az  v&rosiak  le  tal&ltd.k  Tolna  y&gni  etc. 

K^Uesim :  Illastrissixno  ac  CelBissimo  Principi  Domino  Geor^io 
IUk6czy  ttb.  Domino  Domino  Yicino  et  Patri  nobis  Confidentiisimo. 

{Eredetije  a  m.  k.  kam,  lev4Udrban,) 


cxxv. 

t65s.  nittstrissime  Princeps,  Domine  Yicine  et  Farer  Nobis 

» 

Julius  beneyole. 
^^-  Seryitioram^  yicinitatisque  stb.  commendationem. 

Nagybft.god  szomsz^ds^gos  leyel6t  fitii  j6  akarattal 
yettUk,  atyai  int6s6t  6rtettiik.  Az  orsz&gi  kalar&sok  mind 
hozz&nk  hajoltak ;  magunk  mellol  el  nem  idegenitjUk.  Tiz- 
tiz  ari^nyfkt  yetettUnk  redjok,  bogy  az  bar&csban  megsegitsenek 
6k  ia,;  igirik;  is  magokat  az  megseg^t^sre.  Az  port&ra  sz6l6 
nagys&god  leyet^t,  bar&cs&runk  ma  be6rkezy6n,  kalar&sinkat 
mentest  inditjuk  az  portftra ;  azokt6l  az  nagys&god  leyel^t  is 
beklildjiik.  Egy^b  hireink  mostan  nincsenek  az  kikrdl  nagys^- 
godat  tuddsitani  sziiks^geseknek  it^ln^nk  lenni ;  ba  lesznek, 
nagys&godat  mind  6jjel-nappal  tuddsitjuk.  Yigy&z&sunk 
yagyon  mindenfelol.  Tartsa  meg  isten  stb.  Datum  in  Ciyitate 
nostra  Tergivistya  die  19.  Julii  Anno  Domini  1655. 
Illustrissimae  Celsitndinis  Vestrae 

Vicinus  et  Filius  beneyolns 
(a  havasdi  vajda  oldh  aldirdsa,) 

Kalezim  :  lUostrissimo  ac  Celsissimo  Principi    Domino  Oeorgio 
B4k6ozi  stb.  Domino  Domino  Yicino  et  Patri  nobis  beneyolo: 

(Eredtiije  a  m.  k.  ham.  Iev4ltdrbnn.) 
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CelsissimePrincepsDomineDominemifai  dem^itissime.  i655. 
Az  tir  isten  nagys&godat  stb.  '  lulius 

Irtam  ugyan  boven,  kegyelmea  uram,  22.  praesentis  2^* 
Szil&gyi  J&nos  nramt6l;  de  az  moldoTai  alkalmatoss&got 
sem  akar&m  elmtlatni.  Egy  aga  bar&tom  ^rkezT^n  ez  el&tt 
negyed  nap  Mesopotami&b6l,  az  diyd^nban  tal&lkozv&n,  middn 
sokat  besz^lgetett  volna  az  dsiai  gselali&k  fdifly  kiknek  tiran- 
nigek  miatt  Asia  dpuszttdt  4  napi  j&r6  f&ldon  is  alig  taUl 
ember  egy  faltit,  mennyi  pasa,  beg,  annyi  csdszdTy  senkitdl 
nem  Uvin  felelmek,  minden  Wrvenytehnseget  megcselekeszDek 
etc.  E6rdeze;  mint  volt  az  bavasaU&ldi  &llapot,  kirdl  is 
besz^lv^n  sokat  monda  :  6  az  muftindl  volt  s  Uzon  Ali 
ag4n&l,  halloUa,  bogy  dicsirettel  eml6keztek ;  de  az  ddh  ka- 
pikihdk  panaszclkadnak,  hogy  nagys&god  dviszi  az  lovd  szer- 
gzdmokat.  Azok  koziH  egy  kalardsbol  lett  Stdja  nevii  r^gen  » 
kapikihijay  Ut  sok  roszat  beszel  ugy  ^rtem,  noha  tagadja  • 
nem  jo  annak  tgy  lenni,  kegyelmes  uram ;  az  illen^k  most 
mind  Kosztandi  vajd&boz  s  mind  itt  val6  szolg^hoz  s  az 
orsz^gbol  ide  j&r6  s  kelo  emberekhez,  hogy  minden  jot  beszeU 
lenenekj  hogy  senkinek  semmi  kdra  nincsen,  az  orszdg  jo 
karhan  vagyon,  parancsoln^  meg  az  vajda,  hogy  ugy  legyen ; 
de  d  keU  hinni  az  vajddtdl  van  magdtdl,  vagy  az  szolgdk  nem 
igazak,  mert  az  hiv  s  igaz  szolga  az  ura  parancsolatj4n  kivlil 
nem  jkr. 

Az  nagys^od  fejedelmi  szavai,  —  minthogy  fejeddmi 
9z6k,  kiknek  igazsdgok  fdSl  ketelkedni  bdn,  isten  s  embertul  is 
btintet^st  6rdemel  az  ki  kirdlyok  s  fejeddmek  szavait  ketseg* 
hen  hozza,  —  noha  igazak  voltak,  hogy  az  havasali  latroknak 
az  kozdkokkal  correspondenti&jok  volt :  de  magok  az  kozdkok 
az  portdn  nagy  hdyeken  beszSllettik  8  panaszolkodtak  minemil 
nagy  kdr,  hogy  nagys&god  levdgatott  annyi  vitiz  embereket, 
ha  az  fiatman  keziben  kerHlhetett  volna^  s  tudta  volna  hnaz- 
nokat  vetmi;  egy  bar&tom  el5tt  ugyan  szidtak  Kosztandin 
vajddtf'dtkoztdk,  hogy  nem  ember  volt,  mert  nem  tudta  Oket 
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mtgzahoLatni,  egyilkint  is  soha  nem  lesz  boldog,  mert  h&rom- 
8Z0r  eskudt  meg  az  evangeliumra,  s  az  keresztre,  mindenekben 
velek  egyet  6rt,  de  meglMj&k  azt^  mind  az  kit  vajda,  ha  Isten 
az  lengydek  eUen  gydzoddmet  adj  visszatertekben ;  mint  nagy- 
Bfkgod  irta  vala,  bogy  az  latrans&gnak  oly^n  yftl^zt  adtak 
volt,  Mcldovdban  Mihdlt,  az  ki  az  batman  meUeU  van,  vajddvd 
teszik,  az  utdn  Havaaalfcldihez  illendo  vajddt  t^&lnak 
vagyon  ugyan  azt  mondjdk  rem^nsigek,  KoMztandi  fdSL,  hogy 
egyet  ert  yelek>  d^  mi  haszna^  ha  nem  vajddnak  void  emb^r, 
semmi  kemtoys^g  nincsen  benne,  sem  der6k  esze  s  tobb  af- 
&l6t  bes^liek. 

Uzon  Ali  aga  is  kezdett  hizelkedni  Stefan  vajda  kapiki- 
hdinak,  nem  szolgdlvdn  az  hamis  tandcs,  Kos^andit  elSUok 
gyal&zta ;  de  6n  m^egmondtam  az  kapikihdknak^  ne  bigyj^nek 
neki,  mert  nem  txidjdk  dk  annak  sok  latorsdgdt,  Tartsa  meg 
iaten  nagys^odat  kedves  eg^szs^gben.  Datum  Constantinopoli 
83.  Julii  Anno  1656. 

Q3l8itudim8  YjB^trae  seryns  bumiliimis 

Jac.  Hars&nyi  ip.  p. 

Aulatim  :  Gelsiflsiino  Principi  Domino  Domino  Gkorgio  BAkdci  Btb. 
A  dfllt  bettiyel  azedettek  m  eredetiben  rejtelmetek. 

(Eredetije  a  m.  k,  kam.  ieveltdrban.) 
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1655.  ninstrissime  ac  Celsissime  Princeps,  Domine  Yicine  et 

jnlinB  patpr  nobis  Confidentissime. 

Seryitiorum;  yicinitatisque  stb.  commendationem. 
Nagys&god  embere  jdy^n  Boros  Jtoos  uramjbioz^  nem 
aka^6k  elmtilatni,  hogy  mi  is  nagys^igodfit  meg  ne  l&toj^assuk, 
^6y|iny&n  istentol,  leyeliink  tal^ja  oryendetes  &ll{ipj^tbaD 
na|;y8$.godat.  Boros  J^nos  uram  jelente,  mit  irt  legye)^  I^fJ- 
sligod  6  kegyekn^nek.  Az  kallar&ssfigga)  az  na^s&go^  tan^cs- 
ad4sa  szerint  cselekesztink ;  mind  baza  sz^llatt^.  ^  bajr^- 
csot  hf^iijii&ny  szpat&runkat  egysze;:smind  Boi:98  ura^  j^- 
ber^yel  kozikben  kikuldjlik  s  mind  az  nagysjiygod  bti8£^x;p  s 
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mind  penig  az  mitokre  megeskedtetjtik,  kezlr&st  is  veszlink 
tdlek  Az  menftk  dolga  feldl  mi  is  irtunk  Ali  ag4nak.  SzWen 
j&r&nk  mi  Stef&n  vajd&val  6  kegyelm^vel,  az  h&romezer  tal- 
l^rrdl  kezirikst  k^y&na  tolunk  s  meg  is  kelle  ai^nimk :  ellen- 
hen  pemg  mi  is  xel5le  levelet  k^y&ntonk ,  ada  is  6  kegyelme, 
felelyen,  bogy  az  tat&rok  rabokat  ki  nem  yisznek  s  k&rokat 
nem  tesznek.  Az  kot^s  ut&n  tort^ntek  penig  azok  az  k&rok 
birodalmunkban,  m,6g;is  minuet  s  nagys&godatkeyernekamiak 
az  merz&kna)i:  8zerencs6tlens6g6beu ;  mi  isten  ut&n  csak  na^j- 
s^godra  t&maszszuk  ez  dolgot  is.  Chrizika  leyel^t  is  Velli 
ag&nak  meg^tildjUk ;  eddig  is  ktildtiink  bozzltja,  nemcsak  az 
k^t  loyak^rt,  banem  yalami  s^rga  aranyok^rt,  szablyltk^rt, 
ezlistes  botokert ;  de  6  y&lasztll  azt  tette,  bogy  bizony  n&la 
nincsen ;  megirtuk,  bogy  ba  ide  nem  adja,  megirjuk  az  bas&- 
nak  8  mind  elyeszi  s  tobbet  is  yonszon  rajta.  0  csak  azt  mond- 

■•-••1  •••#■<• 

ja,  bogy  semmi  sincsen  n^la,  banem  Besli  ag&szi  (igy)  ya- 
gyon.  Ha  az  loyakat  ide  adj&k;  nagys^godboz  kttldjtik.  Dsnra 
kapit&ny  n&lunk  yolt  s  yisszabocs&tottuk,  yalami  p^nzt  boz, 
ide  jd  s  gondunk  leszen  red.  megy&ltoztatjuk,  s  azokat  az  la- 
trokat  is  eloszlaltatjuk ;  faost  y^ami  btis6get  mutatott  szi- 
nezye  bozz&nk ;  egyneb&nyot  az  btoy to  ley5  latrokb6l  y&gott 
le.  Vaszill  agftt  mi  mJbg  ^ddig  iil;t  tartatjuk  :  akajrp^k,  bogy 
ba  jelen  lenne  Cbrizika  is,  mert  ez  Cbnzik^ra  yet ;  ^O^brizUca, 
bibetd,  erre  yi6t ;  }ia  szembe  lenn^ue^,  tigj  tudn{i,n^  eligazodni 
az  ddlogbao;  de  mi  loin^  az  el6hbeni  ir;&saq)c  szerint  az 
nagys&god  tc^tsz^s^n  kill  opm  I6p jink.  Cbrizika  szo]gj&j^  ke- 
reQtetjt!ki](y  ii,e  nesfi  ,tal&Jljfr^.  Az  b6p6nz  ^olgBk  fqlql  ima  nagy- 
sAgod  Gaudi  urpjcn6knak  is ;  bogy  alku&sui^k  szerint  ^figyfik 
miixden  b6ra  ^z  )^om-b^rom  tall^rt  f el ;  nagys^god;n/i^  meg- 
szolgi^jiilc.  U^riszte  .uramnak  egy  unci^ja  is  pie^eji  ;nost  ,ki 
Aagys^godl^oz,  yalami  jupbok  .dplgAb^l?  &z  me\yekr5l  ig6rte 
is  nagysfigod  ^f^eln^ess^g^t.  Na^^s^odat  mi  is  l^^igjC^r, 
kereszty^nesen  tekintyto  joxeg  nyayaly&s  yoltqk^t^  ^^87^^' 
mesen  parancsoljon  is  Ji^gys&gpd  yisszaadatj&so)^  ^el61 ;  mArt 
azon  |[^  fiz  ezpXf^tgjfBZ^  j,i\|iokon  kill  semmiek  sem  maradt, 
csak  SfitSJjsi^Q^,  )^  ,m  i<it  Ji^et  y6lek. 

Az   JBoza   ntjto,    kik   k&rokot  tettek,   azoknak  fdlat 
r6it  kiktQdtlik.    ^art'sa  meg'  isten   sok^ig  j6   eg^szs^gben 


216 

nagys&godat  Datum  in  Civitate  nostra  Tergoyistya  die  88. 
Julii  1666. 

lUustrissimae  Cehitudinis  Veetrae 

Vicinus  et  Filiufl  benevolus  . 
(a  havasdi  vajda  cldh  aldird$a.) 

P.  81  Mikoron  n6gy-n6gy  tall6rt  adtunk  az  gyalogok- 
nak,  alku&sunkon  ktil  cselekedtUk ;  tekintetttik  azt  is  benne, 
bogy  dr&gas&g  volt ;  mostan  penig,  istennek  bdla,  boven  ta- 
UJnak  mindent 

Moldoy&b6ly  Ste&n  yajd&t6l  min^mti  levelUnk  6rkezett, 
nagys^godnak  kllldttik;  v&rjuk  az  nagys6,god  tan&csadto&t 
az  lev6lre  n^zve. 

KiUcnmi  lUustriasimo  ac  Gelsusimo  PriDcipi  Domino  Qeorgio 
B4k6ci  stb.  Domino  Domino  Vicino  et  Patri  nobis  benevolo. 

(Eredetije  a  m,  k.  kamarai  Itveltdrban,) 


cxxvm. 

1656.  Ulustrissime  ac  Celsissime  Princeps,  Domine  Vicine  et 

joiiuB  Pater  noster  benevole. 
^^'  Servitiorum  Vicinitatisque  stb.  commendationero. 

Ez '  alkalmatoss^ggal  is  nem  akar6k  elmtilatni,  bogy 
nagys&godat  leveltinkkel  meg  ne  lattogassuk,  k^vdnvto  isten- 
tol,  nagys&godat  taUlja  j6  egeszs6gben.  Azonban  k^rjUk  nagy- 
slkgodat  fitli  j6akarattal,'mit  irjanak  nagys&godnak  az  port^ 
r6l,  minket  tud68itahi  ne  nebeztelje  nagys^od ;  ni^gysligod- 
nak  megszolg^ljuk.  Hireink,  istennek  bd,la,  j6k  mindenfelol ; 
az  ad6t  is  alkalmasint  begyiijtetjtik ;  nem  akarunk  az  elkul- 
d^s^vel  is  kesni.  Tartsa  meg  isten  stb.  Datum  in  Civitate  no- 
stra Tergovistya  die  30.  Julii  1656. 

lUustrissimae  Cehitudinis  Vestrae 

Vicinus  et  Filius  benevolus 
(a  fejeddem  oldh  nevaldirdsaj 

F.  IS.  Azon  leszunk,  bogy  az  torok  az  addval  bajramja- 
kort  Orazcseknel  legyen. 


kis.^ 
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KUesdm  :  UltiqtriflBimo  ac  Celsiniino  Principi  Domino  Georgio 
Bak6ci  stb.  Domino  Domino  Ticino  et  Patri  nobis  benevolo. 

(Eredetije  a  m.  it.  kamarai  UveUdrbau,) 


CXXIX. 

Gratiose  Domine.  i655. 

Per  Puchoviam  ante  dies  quinque  scripsi  de  statu  no-  aug. 

sti-o,  quomodo  nimimm  Xobilitas  Majoris  Poloniae,  viribus    *• 

exercitus  Svecani  resisii  non  posse  videns,  oblatamque  Regis 

Caroli  Gu&tavi  gratiam  amplexus,  Wittebergo  campi  mare- 

schallo  transegerit,  totamque  Majorem  Poloniam  ei  subdide- 

rit.  Sed  scripsi  qnaedam,  uti  ramor  primus  erat,  non   satis 

certa :  noya  igitur  occasione  se  offerente,  in  mercatores  Eperi- 

esienses  festinantes,   emendo  ista  et  suppleo.    Oonditiones 

transactionis  nactus  formalibus  verbis  ea  communico ;  ex  eo 

tempore  quid  gestum  sit  narrare  continuo,  quorundam  ipse 

oculatus  testis.  Quia  enim  quidt^m  e  Generalibus  personis  in 

hac  vicinia  me  salutatum  voluit,  magistratus  noster  e  medio 

sui  duos  ablegans  in  castra  ad  Posnaniam  sita,  me  illis  exo- 

ra\it  comitem,  ad  pertractandum,  num  sic  etiam,  coUectis 

ondecunque  suffragiis,  melius  prospici  possit  securitati  urbis 

nostrae.  Ingressi  ergo  sumus  1-a   Augusti  Posnaniam  jam 

Svedis  deditam,  praesidioque  firmo  munitam;    indeque  ne- 

cesse  habuimus  adire  castra  cis  Wartam  fluvium  posita.  Im- 

petrata  igitur  audientia,  ea  et  sequenti  die,  impetfavimus  a 

milite  immunitatem,  lytro  mediocri  interveniente,  gratiamque 

haeredit  ario  loci  domino,  ad  certum  usque  tempus,  in  quo  se 

plenarie  declaret-  Interim  G(eneralis)  Wittembergus  comita- 

tum  hunc  in  protectionem  suam  accepit,  nihilque  mali  in  nos 

permissu  rum  sancta  fide  promisit.  Bene  itaque  expedijsse  vi- 

>   demus  ea,  quae  fidei  nostrae  commissa  fuerunt,  laus  sit  Deo. 

Quae  yero  praeterea  ibimet  existens  yidi  et  audivi,  ea  testari 

poss  um.  Yidi  exercitum  instructissimum,  25  millium  virorum 

ad  pugnam  armatorum,  cum  caetero  apparatu  bellico  stu- 

pendo.  Audiyr :  alium  subsequentem  exerdtum,-  duce  Bege 
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ipso  (et  Roberto  Duglessio,  reique  tormentariae  praefecto 
summo,  coQiite  St9;ipbe]do)  qui  jam  Stj^^o  quoq^^  moyit, 
Warsawiam  quoque  itorus  (7000  equitom,  et  12  brigadarum 
peditum).  E  Livonia  item  per  Curlandiam,  (occupata  prius 
Dunebergo,  ad  fluvium  Dwina  sita  fortissima  arce)  in  Borus- 
siam  com  exercitu  tendere  Magnum  de  la  Oarde,  class!  autem 
transfretare^  cum  16000  sclopetariorum  Wrangelium,  qoibus 
in  Borussiae  littoribus  expositis,  classis  ipsa  cum  milite  clas- 
siaiio  Dantiscum  urbem  navali  obsidione  cinget.  Insperata 
haec  Syecana  potentia  adeo  terrorem  incussit  populis,  ut  dux 
Curlandiae,  ipseque   princeps  Badziwjl  nomine  Lithwaniae^ 
pactis  jam  transegisse^  aut  transigere  dicuntur  cum  Sveds. 
Rex  Casimirus  u1}i  sit,  aut  quid  agat,  nescimus.  Dicitur  alys 
Falatinatibus  ut  ad  Warsawiam  confluerent  indixisse  :  sed 
plerosque  recusare.  Aly  dicunt  exivysse  Warsawia,  et  nesciri 
quorsum.  £t  certe  vix  erit  resistendo  tot  hostibus  :  cum  et 
Moscus  progrediatur ,  occupataque  Boryszovift   Bychoviam, 
ultimum  Lithvaniae  propugnaculum,  arcta  obsidione  cinxerit. 
Sveci  a  Fosnania  moverunt  heri  (praemissa  quidem  sunt  vias 
pertentura  4000,  sed  totus  exercitus  heri  demum)  recta  War- 
saviam  versus  :  qua  accepta,  Cracoviam  illos  meditari  ononia 
ostendunt.  Hoc  palam  audivi  1.  Non  optare  se  ut  Minor  Po- 
Ionia  transactione  se  dedat,  sed  armis  ut  decertetur.  2.  Optare 
ut  Caesar  se  immisceat :  nempe  ad  occasionem  inveniendam 
illius  adoriendi  Frovincias.  Hoc  insuper  vidi :  clerum  romano 
catholicum  undique  fugere  (Canonicos,  Jesuitas,  Monachos) 
illorumque  bona,  tanquam  deserta^  addisci  fisco  regio  :  illis 
vero,  qui  remanserunt,  assignari  demensum  pabuli  quotidi- 
anum.  Fraesidium  Posnaniae  relictum  est  mille  peditum  8ve- 
corum  (sub  imperio  tamen  viri  germani,  colonelli)  et  centum 
e^uitum.  Munitionem  urbis  aggredientur  statim  (sicut  et  Ca- 
liszjr  aliorumque  majoris  considerationis  locorum)  ut  inexpu- 
gnabilia  reddent.  Quod  ostendit  eos  non  transire  modo  velle 
Foloniam,  sed  subigere  et  retinere.  Manifestum  nondum  pro- 
dijt,  ut  causas  belli  hujus  veras  intelligamus  :  proditurum  ta- 
men simul  atque  Rex  erit  praesens,  sparsumque  iri  in  omnes 
provincias  Europae,  sic  ex  Secretario  status  intellexi.  Quae 
omnia  talia  sunt  ut  brevi  tempore  mira  i^os  visuros  augurari 
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queamus.  Ego  a  hinc  finem  facio,  nam  de  Schaumio  quod  ad- 
dam  nihil  est,  a  1 .  July  nihil  ah  ipso  habens,  (misi  nuper 
epistolam  ah  illo)  et  ipsum  ilium  expectans  quotidie.  Mire 
angitur  honus  Tiros  {iyy)  de  tantis  sibi  injectis  remoris. 
Vale  optime  fautor 

Cui  se  totura  commendat 
(A.  Aug.  55.)  Tuus  totus 

(Hirinyzik  az  aldirds.J 

Nihil  certius  quam  Cyhyqhma  cgzhbttg,  et  CmCasda 
69  655m. 

Jegyzet.  Irta  a  Rakoczyak  rendes  levelezOje. 

K&lczim :  G-eiierosissimo  Viro  Domino  Andreae  de  Klobusitz  etc. 

(A  magy.  k.  kamarai  leveltdrhan  levo  ertfdetirvl.) 


cxxx. 

Rdkoczy  ^^yorgy  magyarorszdgi  hardtait  vdllalatdrol 
n  hadjdrat  megkezdesc  elott  8  annak  ssere noses  bevegzese 
vtdn  trtesitette,  Erre  vonatkoz4  levelezesenek  nagy  resze  meg 
lappang :  a  feiimaradtak  mutatjdk,  ^ffy  ^  inagyar  fourak 
nagy  resze  or'&mmel  erlesiilt  hadjdrafdrdl  s  diadaldrdl. 

Batthydny  Addm  irja : 

»Az  mi  nagysagod  vitezi  j&t^kj&t  illeti  kivanora,  hogy 
mind  ebhen  s  mind  tobh  dolgaiban  ellens^gen  diadalmat 
Tehessen  nagysagod. « 

Pethed  Zsigmond  igy  ir  (Kassdrdl  juL  22'rlil) 

>Hogy  nagysagod  kegyelmes  uram  lly  meltatlan  szol- 
gk}kriA  mint  en  vagyok,  el  nem  felejtkezik,  6s  az  mostani 
ellens^gin  istentiil  adatott  gyozedelme  felol  m^ltos&gos  levele 
^Ital  engem  al&zatos  szolg&jat,  meltoztatik  tudositani,  nagy- 
s^odnak.  mint  kegyelmes  uramnak  alftzatosan  megszolgd^lom, 
kiY^T^U;  hogy  ezut^n  is  isten  5  fels^ge  nagysd.godnak  min- 
dennemii  ellensegin  adjon    sokszor  szerencs6s  gyozedelmet  ; 


nem  igaz  ma^^fyar  s  nem  igaz  hazafia  volna  az,  a  ki  azon 
nem  orvendezne.  Szint^n  hktykm  Bocskai  urammal  voltunk 
egytitt,  hogy  meghoztak  a  hirit,  mely  nagy  szerencsevel  6$ 
gyozedelemmcl  aldottu  meg  Isten  nagvsagodat,  kin  Istennek 
6  felseg6nek  orvendezve  h^l^kat  adtunk,  azutto  a  poh^rok 
emelesibe  sem  igen  re8telkedtuiik.« 

Szunyog  Gd4ipdr  kovetkezSleg  nyilnikozik  fBeczko  Sept. 

Engedelmes  aUzatoss6,ggal  kegyelmes  uram,  vettem  az 
nagys&god  fejedelmi  melt6s«^gos  level^t,  melybol  kiv6ltk6pen 
val6  orommel  6rtem  az  j6  istennek  kegyelniibol  gyozedelme- 
sen  s  j6  eg6ags6gben  orszag6,ban  szerencses  megter^sit,  az  igaz 
magyaroknak  vigasztaUsfi-ra.  J6  igazsaggal  irom  nagys^god- 
nak  kegyelmes  ui-am,  hogy  az  elmtilt  pozsonyi  gyiilesnek  meg- 
bocsiilhetetleD  jo  alkalmatossA,gnak  elveszteget^se.  tobbire 
megolit,  6s  mintegy  holtta  tott  vala.  De  az  nagys&god  ma- 
gyarok  orvendezteto  j6  hire  (kiert  fi,ldass6k  mindenhato  ur- 
nak  az  o  nagy  6s  szent  neve  orokk6)  mintegy  "m&s  vilftgrtl 
hozott  vissza  az  eletre.  Leven  teljes  bizodalmam  az  j6  nagy 
hatalmd  Cirban,  az  ki  nagys^godat  ekkor&iglan  \at6zlo  6s  haj- 
dan  nagy  becsuletes  nemzetinek,  mely  papok  gonoszs&ga 
altal  szinten  l&b  ala  tapodtatott,  vigasztalo  rem6ns6gire  tar- 
totta  csud&latosan  es  szep  victori6,kkal  iildotta.  Ezentftl  mkt 
az  6  mindenhatosiiga  azon  6des  kedves  nemzetinek,  hazA.j&- 
nak  valos^gos  oromere  regi  szep  szabadsilgnak,  igazs^gnak,  jo 
magyar  hirnek  fel6,llitastira  segiteni  es  sok  szep  victori^ikkjj 
^kesiteni,  fi,ldani  fogja  nagys^godat,  kit  en,  nagys^godnak  aU- 
zatos  szolg&ja  es  igaz  hive  lev6n,  tobb  igaz  magyarokkal, 
nagysfigod  hiv  szolgaival  az  ixv  istenti'il  bus6ggel  megadatni 
teljes  erombol  s  lelkembol  kiv^nok,  Vc^rvftn  azonban  az  nagy- 
s^od  kegyelmes  parancsolatjat  s  meltos&gos  ordinantiajAt, 
melyhez  magamot  tartanom  s  alkalmaztatnom  tudhassak. 

{Eradetije  a  m.  k,  kam,  Ipveltdrhan.) 
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niostmsime  ac  Celsissime  Princ^B  Domine  Yicine  et  1^55 
Pater  nobis  CoBfidentissime.  aag. 

Servitiorum  Vicinitatisque  stb.  commendationem.  8. 

Nagys&godnak  k^t  rendbeli  leyeleit  yettlik  fitii  engedel- 
mess6ggel,  continenti4jokat  6rtjuk.  Chnza  Beslei  ag&szin&l 
az  mely  lorait  mondja,  arr6l  irtimk  m&r  nagjs&godnak,  men- 
tegeto  leyeleket  is  nagys&godhoz  kUldliik.  Az  r^zb&ny&n  levo 
Oyora  kapit&nyt  m£g  addig  meg  nem  v&ltoztattuk ;  valami 
p^nzt  Y^unky  bogy  hozzon  a  v^lasztatunk  m4st  hely^ben,  de 
AT?al  sem  hirteleDkediink.  Yaszilt6l  is  summa  p^nzt  vetttLnk 
8  mag&t  egj  hizban  orizet  alatt  tartatjak.  Az  n6met  gyalog- 
nak  megadatjuk  az  n^gy-n^gy  tall6rt,  nagysftgod  tetsz^se 
szerint;  csak  jdvend5  szok&s  ne  lenne.  IJdriszte  logofet 
l.uram  szeg^ny  hug&hoz  mutatott  nagys&god  kegyebness^g^t 
'  k58zdnj1ik  nagys&godnak,  o  kegyelme  is  csek^ly  ftUapotja  sze- 
rint Biegszolg&biia  nagys&godnak  el  nem  mtilatja.  Az  sz^lben 
rigjr&z&sban  j6ban  yagyunk.  Az  koz6kokt6l  ha  megj5imek  az 
nagys&god  emberi,  nines  k^ts^glink  benne,  bogy  meg  ne  tu- 
ddsittassunk^  miyel  j5nek. 

TomesT&r  §&  Landorfej^rr&r  fele^  bogy  birdettetett  az 
iiagys4god  menetele^  akarjuk;  mert  annyival  is  megbazudtat- 
nak  az  gonosz  bir  bintegetok.  Az  port&n  levo  nagys&god  j6 
akar6i  jovall&sokat  6rtjiik :  mi  neklink  nem  tetszik,  mert  nem 
joynnkra  szolg&lna;  az  nagys&god  badainak  visszabiv&sa 
nektnk  ^rtana;  megirtuk  mi,  bogy  ba  lebetne  p^nzUnken 
tdbbet  is  tarian^nk,  de  az  penzzel  nem  6rjUk  feL  Earak&s 
practik&l&84t  is  6rtetttlk,  Sciaas  pasa  o  nagys&ga  tefterd&rja 
te?^n  az  port&n,  irja,  bogy  ott  keztek  intim&lja  azt,  bogy  Kara- 
k&8  felol  valami  belso  emberUnknek  imftnk  s  eg6sz  orszftgt^l 
iratn&nk.  Az  yiszternek  is  megbagytuk,  bogy  az  orsz&g  pana- 
sz&t  megjelentse.  Ugy  bissztLk,  isten  megbiinteti  rosz  cselekede- 
ti^rt  Az  lit  valo yajdas&g sollicit&l&sftt elbisszUk ;  demiazzal 
nem  sokat  gondolunk,  csak  isten  nagys&godat  6letbenj6  eg^sz- 
s6gben  tartsa  meg.  Stef&n  yajda  5  kegyelme  is  irja,  bogy  yajda- 
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s&gunkat  sollicitfilj&k  az  port&n,  de  nem  8zint6n  egyez  az  nagj- 
B&god  leYel^vel;  6  kegyelme  level^t  his  inclusis  kiktidtdk. 
M&s  levels  is  yettHk  Stef&n  yajd&nak  6  kegyelmtoek,  yalami 
szekere  dolg&btil  ir  5  kegyelme  s  ugyan  azon  lev^lbenazt 
is  iija,  hogy  azk02&k  Iietina]ij6akar6ja  d  kegyelmSnek;  men- 
nek  8  j5imek  emberi  onnan.  Ilyen  hirtink  is  jSre,  hogyaz 
kalmuki  tat&rok  az  nohaiakat  megvert^k  yobia.  Nagys&god 
bogy  semmi  k&rt  nem  tett  orszfi^gankban  ^s  bogy  ki  is  ment 
nagys&god,  tuddsitottuk  mi  az  portftt,  Stef&n  vajda  6  kegyel- 
me mint  excus&ljA  az  sz^lbeli  dolgokat,  6rtjtkk ;  mi  r&hagjjdt 
ne  legyenek  b&r  belyesek  az  mi  mond&sink,  de  ihind  ua^ydi- 
god  s  Boros  uram  itt  I6y6n,  igazsdgunkat  meg^rtheti.  Ifi  az 
mi  igaz  yoltunkat  istenre  t&masztjuk.  Nagys&god  is,  ha  nem 
most,  de  jSyenddben  megtapasztalja,  mi  nagys&godhoz  M  \ 
engedehnesseggel  yiseljdk  magunkat  Boros  J&nos  uram  fixe- 
t^se  feldl,  mi  tigy  gondolkodtunk  yala,  hogy  egy  snmrna  p^ 
adjiink  d  kegyebntoek,  napj&ban,  tigy  yagyon,  csak  egy  ara- 
nyat  adtunk  s  praemend&t.  O  kegyelm^yel  besz^lgetttlnk  mk 
azon  dologr6l  is.  Egy  Fosztd  Mikl6s  neyft  leg^ny  feldl  irt 
nagys&god,  kerestetjUk,  de  m6g  eddig  rk  nem  tal&ltaL  Henter 
uram  hire  n61k&l  ha  ment,  nem  tudhatjuk,  melyik  kdlu- 
tromban  6s  holj  sz&ytLnk  szerint  akartunk  yobia  ez  dologbtn 
is  nagys&godnak  szolg&lni.  Az  yiszterdnk  is  megindtdt  k^ 
sz&z  hetyen  ersz^ny  tall6rral ;  maradott  m6g  h&tra  harminci. 
Dra^ics&nt6l  s  P^ter  de&kt6l  ktildjtik  azokat  er6sebben. 
Deykul  uram  r^szirol  yal6  k^zir&st  im  elkfUddtttlk.  Az  barges  ^ 
ad6jM6l  me^kttnnyebbedy^n,  azon  lesztLnk,  hogy  nagys&god 
hoz  is  expedi&ljuk  becstiletes  hiyeinket  Tartsa  meg  isten  sib 
nagys&godat  Datum  in  Giyitate  nostra  Tergoyistya.  die  8. 
Angusti  1655. 

nTustrissimae  Celsitudinis  Yestrae 

Vicinus  et  Filius  benevolus 
Ca  Kavaseli  vajda  oldh  aldirdsa.) 

Kvilctim  :  Illastrissimo  ac  Celsissimo   Principi  Domino  0«orgw 
Bik6ci  stb.  Domino  Domino  Vicino  et  Patri  nobis  benevolo. 

(Eredetije  a  m.  k.  ham,  lev4Udban») 
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Illastrissime  ac  Celsissime  Princepa,  Domine  Domine  i655 
iM)bis  honorandissime.  ^^• 

Servitioram  stb.  commendatione  praemissa. 
4.  Paesentis  nagys&god  nektbik  irt  level^t  tegnap  reggel 
az  nagjs&god  p68t&j&t6l  elvettiik,  6rty6n  az  nagys&god  j6 
eg^szs^g^ty  azon  az  istennek  nagy  h&lftt  adtunk,  k^rjtlk  is  5 
szent  felseg^t^  ezat&n  is  azon  &ld&8ftt  tartsa  fenn  nagys&go- 
doD.  Ifostan  isten  &ldom&8&b6l  innen  feldl  az  nagys&god 
T68z6rdl  68  az  mi  r^szUnkrdl  Tal6  semmi  gonosz  hirt  nem 
.  irhatunk  nagys&godnak ;  tegnap  ^rkezenek  hozzftnk  az  koz&k 
"  hetman  o  kegjelme  kUveti  k%  az  hetmant  ott  Breszlavnftl 
'.bagyt&k  akkor  az  elmtilt  c8litort5k5n,  6gy  mint  5.  Augusti, 
onnan  SzatanoY&ra  akart  menni  feljeb ;  micsoda  kiiyets^ggel 
'  jdttenek  legyen  hozz4nky  mi  sem  tndhatjuk ,  miyel  level6ben 
az  hetman  egyebet  nem  ir,  hanem  csak  aj&nUst  6s  affile 
czeremoni&kat  y  hanem  irja  azt  is^  hogy  k^yeti  &ltal  sz6yal 
boyebben  izente ;  mi  penig  azokkal  is  szemben  ley^n,  semmi 
oly  derekas  dolgokatnemjelent^nek;  el6gg6  expiscftltuk  dket, 
de  mi  semmit  ki  nem  yehettiink  beldlek,  hanem  csak  azt  mon- 
danak,  hpgy  Kosztandin  yajddiioz  is  mennek,  de  oda  is  miyel 
menn^nek^  azt  sem  mondtoak  (%\c)  meg.  Mi  ezt  az  5  ktlyets6- 
geknek  mddj&t  meg  nem  gondolhatjuk^  sdt  elm6nkkel  is  nem 
feterjuk  (»icX  mi  lehessen.  A^nak  ok&6rt  k^rjllk  nagysftgo- 
dat^ezt  az  dolgat  az  nagys&god  b5lc8  elm6j6yel  j6l  megyisgftly&n 
nagys&gody  mire  me^yen,  megertheti  s  esz^ben  yeheti.  Valjon 
mi^rt  ^ietnek  5  k^gyelm6hez  6s  micsoda  ktlldn  kUyetsigben 
m^nnek  ?  mert  csak  annyi  kttyets^ggel,  az  mennyiyel  hpzz&nk 
jdttoiek^tudjak  csak  annyiyal  oda  nem  mennn6nek;  de  elhigyje 
nagjsftj^d  ezt  bizonjosan,  bizony  m&s  dologban  jftrnak :  miyel 
Bgjpracticn/^  6s  t5k6)etlen  kaluger  is  yelek  yagyon^  az  melyik- 
rdl  ez  cdmtUt  napokban  Irtuk  nagys&godnak,  hogy  az  syecusok- 
t6l^j^tt  ^ttyetsigre  azmjszka  yajdi]|i;hoz  68  az  koz&k  het- 
mjuih^  6s  ^arr6l  mon4pttuky  bogy  Miil^y  yajd&yal  egyUtt 
i&r  yolt  az  mnszka  urak  s&toiihoZy  az  mely  .kalngert  arhimen- 
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dritnak  is  hinak  ^s  tdk^letlenebb  s  practicusobb  ember  ezek- 
ben  az  or8z4gok(ban)  nincsen  6s  az  ztirta-zavarta  bsszve  eze- 
ket  az  orsz&gok(atX  azmint  meg  is  irtuknagys&godnak,  bogy 
az  muszka  csftsz&rtol  hova  ment,  Erusalemhez  az   patriar- 
k&hoz ;  onnan  az  gorogs^ghez  6s  port&ra  az  patriark&boz  6$ 
onnan  az  eg6sz  rd,cz8&got  cs   boszny&ns&got  mind   feljd.rta 
szint^n  az  Sveciaig,  Os  onnan  jiitt  mkr  az  koz&khoz  6s  bizo- 
nyoson  menttink  ennek  v6g6re,  micsoda  j4r&sokban  j&r,  hogy 
az  eg68z  kereszt6nyseget  egy  sz&nd6kra  hozza ;  imm&ron  innet 
Hava8alf5ld6re  megyen,  Kosztandin  Yajdd.hoz  68  onnet  esm6t 
Az  port&ra.  Ez  bizony  iszonyti  nagy  t5k6letlens6get  hordoz,  de 
ezen  &lm6lkodunk,  Kosztandin'vajd&val  micsoda  tractftjok  le- 
gyen^  6s  maga  is  Kosztandin  vajda  micsoda  jot  tud  v6gezni  ezek 
fel61  az  orszd^gok  fel61.  Nagys&god  higyje  meg,  nem  j6t  v6gez, 
EszUnkben  vettUk  Kosztandin  yajda  elm6je  is  hon  jA.r.  o  ke- 
gyelme  avval  az  Mih&ly  vajd^val  egyek  I6v6n,  bizony  vonszon 
is  hozzdja.  Az6rt  az  mi  k5teless6giink  erre  hoza,  bogy  valamit 
6rtjtlk  fncj  ayagy  halljuk^  mind  j6t,  gonoszt  nagys^godnak 
6rt6s6re  adjuk.  Evvel  az  koz&k  ktivettel  j5tt  ember&nk  adta 
ezt  6rt6stlnkre;  az  mely  ember  nem  csak  oly  rosz  ember  f»icj, 
kinek  ember  nem   hihetne,  hanem  igen  is   hissziik,   mivel 
egyiitt  16T6n  ezekkel  az  kozd.k  ktivetekkel,  f(il6yel  hallotta  o 
magok  kozt  mirol  tract&ltanak  legyen  ilyen  szdkkal,  bogy  a?, 
koz&knak  erre  az  orsz&gra  meg  sem  sz&nd6kozott  (sic  t)  avagy, 
hogy  minket  valami  gonoszszal  illessen,  azon  meg  is  eskUdt  eros 
esk^T6ssel,  banem  az  d  feltett  cz6lja  ez,  hogy  ha  az  lengyele- 
ken  most  erdt  vehetnek,  az  n6mettel  is  6rtT6n  dolgokat,  azt  az 
Mih&ly  Tajd4t  az  erd6lyi  fejedelem86gre  hoznftk,  melyet  isten 
ne  adja.  Mi,  hogy  valaki  ellen  practicaln6k,  avagy  y&doln6k, 
isten  ne  adja  azt,  mert  ha  mi  ezt  csak  magiinkt6l  mondjuk,  b4r 
az  isten  szin6t  ordkk6  ne  l&ssuk ;  m&s  az,  hiszem  mi  az  mint  ed- 
dig  is  irtok  nagys&godnak,  mind  j6  s  mind  gonosz  ^lapatunk- 
ban  nagys&godhoz  yagyon  minden  bizodalmunk  isten  ui&n  6s  ha 
oly  8zerenc86tlens6g  tal&lna  minket,  mi  csak  az  nagys&god  k5n- 
t5sinek  aljfthoz  hajtan6k  fejilnket ,  sem  tUz,  sem  yiz,  sem  yas, 
sem  semmi  a  yil&gon  az  nagys&god  k5nt5sinek  alj&t6l  neui 
szakasztja  (9%c)  ayagy  meg  nem  y^lhatja  (sic)  ;  miyel  nektink 
isten  utto  ezen  az  yilftgon  olyan,  mint  nagys&god^  senki  sin- 
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csen.  De  ha  nagys^od  ezt  az  dolgat  meg  uem  orvosolja,  bi- 
zony  megemkkezik  nagysagod  raond^sunkrtil ;  mert  Ko8z- 
tandin  vajda  minemu  elm^vel  bir,  az  o  koz&kokkal  Yal6  tra- 
etaival  bizony  olyant  hozhat  reank  es  nagys^odra,  bogy 
bizony  mind  drokre  eszunkben  jii ,  ha  nagysftgod  meg  nem 
feddi ;  mert  6  az  portatol  olyan  mint  egy  elszakadt ,  mivel 
ott  yegezodett  dolog  ez,  bogy  o  rajta  elebb  adnak  es  allapat- 
j&bol  kivetik  ;  az  elmej6t  nagysagod  is  megfontolhatja,  Mihftly 
Tajda  vele  egy  leven,  sem  eskU vessel  sem  egy^bbel  sokat  nem 
gondol  o;  hanem  kerjUk  nagysagodat,  emberi  &ltal  expiscalja 
nagys4god,  az  koz&k  kiivetek  micsoda  kovetseggel  mentenek 
legyen  6  kegyelmehez:  Iftssuk  mit  fog  cselekedni:  mert 
nagys&godnak  meg  nem  jelenti^  nekiink  aunal  ink&bb  nem ; 
ha  szint^n  ktkldenenk  is  avagy  ak&rmint  tudakoznok  is ,  de 
tiektink  nem  mondja  meg.  Xoha  bocsMjuk  mi  is  emberi'mket 
ezekkel  az  koz^kokkaFoda,  de  mi  semmire  nem  k6nszerithet- 
jiik  oket,  mivel  mi  rajtunk  nem  igen  sokat  ad ;  bizony  ha 
akkor,  mikor  ott  l)enn  voltunk.  ha  annyira  megesmertiik 
Tolna  kicsoda  legyen ,  mi  tetszesi'ink  nem  az  lett  volna,  h<»^y 
0  vajddskodjek  oda  tobbe,  ki  kezeben  volt  nagysagodnak  es 
szinten  az  mit  akart  volna  nagysagod,  azt  cselekedhette  volna 
vele;  jobb  lett  volna,  ha  nagysagod  elebb  adott  (volna)  rajta 
es  m^st  emelte  (sic)  volna  arra  az  £illapatra ;  mi  bizony  egy 
szot  sem  szollottunk  volna,  avagy  i)enig  az  port&rol  is  kit 
gondolhattuk  volna,  uekunkj6akar6nklenne,  azt  kertiik  volna 
^s  oly  conditioval,  jobb  modjAval  es  jobb  karban  ^litotta  volna 
ezt  az  orszagot,  ha  olyan  fot  emeltette  (sic)  volna  nagys^- 
gody  a  ki  aiTa  valo  lett  volna  ^s  nagysagoddal  s  mivelUnk 
^yet  6rtett  volna.  Hanem  mz  isten^rt  kerjiik  nagysagodat 
nagysagod  boles  elm^j^vel  ezeket  megvisg&lni  el  ne  mtlassa, 
nehogy  oztan  karunkkal  tapa^ztaljuk ;  mert  az  az  ember,  a 
ki  nek^nk  ezeket  az  dolgokat  megbesz611ette,  nem  m&s  ember 
az,  hanem  moldovai  es  ifjti  kor&ban  bement  volt  ^s  ott  h&za* 
sadott  volt  Koz^korszAgban,  egy  Pereszlaw  nevii  v&rosban  az 
Cseherin  viz^n  ttil,  ^s  igy  jott  most  be  ezekkel  az  koz&kokkal 
es  nem  kdltott  besz^det  mondott,  hanem  fiiUvel  hallott  dolgot^ 
kinek  mi  hitelt  adtunk ;  nagy^d,god  is  hitelt  adhat  ez  ir^unk-- 
nak  azi§rt.   Mi  Kosztandin  vajda  az  koz&kokkal   valo   tra- 

MONUV.   HUXO.  HIST.  DIPI.OM.   XXnf,  15 


226 

cUtl&s&tnemjayaljul^  mivel  ta^juk  elin6j£t  Ssegynehiny  mes- 
ter86g6t  is  eszUnkben  rettiik ;  tigy  is  lehet,  hogy  mihelyt  C^icJ  az 
atengeren  ftltalment  emberek,  kir51  tudOsittattuk  vala  nagys&* 
godat^az  inditotta  volna  hozz&ja  ezekct  az  kiiyeteket;  mind  ezek 
felett  nagys^god,  mint  bdlcs  6s  kereszteny  fejedelem^  elm6j6yel 
megvisg&lliatja  (sic)  §s  azt  megyisg&lYan,  esz^be  veheti :  igaz-e^ 
nem  e ;  experi^lbatja  elm^j^t  Kosztandin  rajd&naL  Az  pr6d&- 
Us  dolg&t  nagys&god  bizonyos  lehet  ebben  nem  klildnben  tal4l- 
ja,  hanem  csak  az  mint  nagys&godnak  raegjelentettiik;  az  iat4- 
rok  is,  tigy  vagyon,  marhftt  hajtottanak,  de  egy  gyermekn^l  tob- 
bet  nem  rablottanak :  az  kit  m6g  Tergovisty&rtil  hoztak  volt ; 
de  m6g  azt  is,  azon  leszUnk  kiv&ltsuk.  O  nekiek  szabad  imm^ 
mit  mondaniok,  eleget  mondhatnak  6k,  csak  hihessen  nagys^- 
god  nekieL  Az  koz&k  kUvet  mirol  sollicit&lja  volt  az  port4t  ^s 
micsoda  v&lasza  lott,  ^rtettUk  volt  mi  is.  Az  tat4rok  k^zli* 
let6t  mi  illeti  ok  azt  mondj&k,  hogy  k^szek  mind  az  krimiek 
8  mind  az  budz&kiok ;  J^rimba  most  is  vagyon  embertknk  es 
miyel  jUhet,  nagys^godat  tud6sitani  el  nem  mulatjuk.  Nakip 
{Nakib)  effendit  j6  akar6nkk&  tenni  igyekeztlnk ;  meg  is  pa- 
rancsoltuk  volt  kapikih4inknak,  hogy  aj4nd6kkal  is  l4togass&k 
gyakortan.  Az  t5k6letlen  Karak&s  is  mint  mesterkedik  az 
tobb  gonosz  akar6inkkal,  ^rtjUk;  de  isten  nem  eugedi  azt, 
hogy  nekiink  meg&rtsanaL  Csaffut  Dumitrakiv  mivel  k^r- 
kedj^k  ertjilk ;  de  mi  nem  adnok,  hogy  igaz  legyen,  hanem 
csak  szereti  az  ugat^st ;  az  komja  itt  vagyon.  ErtettUk  m^s 
emberektol  is,  hogy  olyan  j&rftsban  volna ;  de  gondunk  leszen 
r6&,  nem  kdnnyen  mehet  ki  kezlink  kdzUL  Juksupiokat  68  az 
valida  kihigftt  is  azon  igyekeztlnk,  hogy  j6  akar6ink6y&  (e 
hdyett  :  j6  akardinkkd)  teg3rtlk ;  m6g  most  is  azoknak  tadjuk 
oket  lenni.  Az  nagys&god  koz&k  hetmanhoz  kiivetinek  expe- 
di4l&s&t  6rtjUk  68  isten  ide  hozv&n,  o  kegyelme  &ltal  nagy^ 
8&god  izenet6t,  mi  leszen,  meg6rtjiik  6s  ahoz  alkalmaztatjuk 
mi  is  magunkat.  Az  hetman  az  tat4r  lovat  kikftldi  nagys4- 
godnak  halogatfts  n6lkfil.  Az  port&r6l,  hogy  nagys&godhoz 
ktlvet  mene  nagys&godhoz,  mi  is  6rtettUk  vala,  hogy  nagy- 
sAgodnak  az  t}  vez6rt6l  kaft&nt  68  szobly&t  hozna ;  de  hon 
jii  ki,  nem  tudjuL  Nyuszt  b6ll68eket  bizony  most  ez  tittal  nasi 
kftldhetjlik  nagys&godnak,  de  rovidnap  k68zittetjflk ;   mivel 
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'^rte  kdldettiik  az  nyu8ztok6rt  r6gen  es  nem  fognak  vele  k^sni 
hanem  meg^rkeznek.  Az  ad688&gr6l  val6  level  feld(l)  6s  Buhas 
&ltal  nagys&god  tdbb  izenetere,  bogy  eddig  baladott  ez  dolog 
^^  mi  g^ktolbatta^  nagys&godnak  megirtuk ;  de  elhiheti  nagy- 
s&god,  bizony  gondunk  vagyon  arra;  nagyobb  gondunk, 
^nincsen  is  semmire ;  mint  arra.  Az  tir  isten  stb.  Datum  in 
'Givitate  J&sz  10.  Augusti  Anno  1655.  Beggel. 
niustrissime  ac  Celsitudinis  Vestrae. 

Amicus  et  yicinus  benevolus 
servitor  paratissimus 
fQeorgius  Stephanu$  maldvai  vajda 
oldh  aldirdsa) 

(Eredetije  am,k.  kamarai  lev^drhan,) 
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Oelsissime  PrincepsDomine  Domine  mihi  Clemen tissime.  ie55. 
Az  tr  isten  nagys&godat  stb.  au^^ 

Kegyelmes  uram,  az  mi  oly  dolgok  sztiks^gesek  voltak    ^^ 
megir^sra,  kapikihftja  uramnak  megbesz^lv^n,  tal&m  megirta 
nagys&godnak;  sok  ir&sommal  nagys&godat  nem   terbelem.    • 
Az  vezer  muftival  roszt^l  alkoszik ;  aligha  egyik  az  mftsiknak 

'Y^6t  nem  6ri.  Juszuf  pasa  megholt,  az  5reg  Murddban  sem 
vaUana  nagys&god  igen  nagy  kdrty  ha  el^bb  adn&nak  is  rajta, 

.mert  ket  $zav4,  kit  9zinU  ember,  minden  ro9z  dclogban  avatja 
mag&ty  tdheieilen.  Luptd  dolgdban  val6ban  mesterkedik,  nem 
r^en  az  Jedikuldban  menv6n,  eleiben  hivatvdny  sok  dolgokrdl 

•  huzeilt  vde  Lupulf  azt  mandotta,  hogy  neki  10  ezer  ergziny 
pime  volt  Szucsor&ban,  nagys&god  vitette  el,  azonkivtU  80  bo- 
j6roknak  javait.  Az  vajdto&l  lev6  lednydt  csdszdmak  igtrUy 
aligha  meg  nem  parancsolj&k  Stefdn  vajddnak,  hogy  bekuld- 

je ;  szak&U&t  festeti  mint  later ;  csak  szaladhatna  ki  a  ve^ 
rembdl,  mindenre  igiri  mag&t,  az  vezer  biztatta,  ha  el,  gondot 
vis  I  rdla,  az  elvett  kincse  sem  marad  nagys&godnak,  sokat 
tract&lt  vele.  En  az  nagys&god  j6akar6inak  megmondvdn  az 

*dolgot,  megcs'okont  ismM,  mivelfejitfelti,  igaz  hogy  valdban 
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irtogatja  az  kiket  nem  szeret.  Az  jancsar  agat,  Reban  Hasz- 
nad4r  Ali  ag^t,  az  kik  Stefdn  vajddnak  joakarut  voltak  exili- 
liumba  fizette,  az  defterd&r  fogva;  itt,  kegyelmes  uram,  «ofc 
vdltoznsokat  IM  naponk6nt  ember,  tobbet  remfeUiet.  Mint" 
nagys^godnak  minap  megirtam,  ezek  csnszdrt  akartanak  val- 
toztatni,  kiben  az  vezert  fonek  vAdolj&k.  Zifpit!  rabj&nak  fffaz, 
hogy  gyermeke  lett,  az  mdsik  is  terhes,  lator,  szrrporoJo  amold^ 
(t.  i.  arnatUaJ  ven  ember. 

Ujobban  13  lapdtos  haj6t,  ktt  beket  nyertek  el  az  ola- 
8zok  az  kapitdny  basdtol,  oda  van  tdl'dk  Monavasia,  kit  Mene- 
kenak  is  hinak,  Tamant,  Gergs6t  is  megvetfek,  ezek  hajokat 
ktszitenek  az  Fekete  Tengf>rre,  kozdk  ellen.  Tegnap  erkezven 
nagysagod  Abrugi  Peter  nev^  post^ja,  ^Itala  minden  dolgok- 
rol  sagysagodnak  bovebben  irok.  Tartsa  meg  isteii  napys(i- 
godat  stb.  Datum  Constantinopoli  die  14.  Augusti  Anno 
Domini  1655. 

Celsitudinis  Vestrae 

servus  hiimilimus 
Jacobus  Harsiinyi  m.  p. 

J'.gyni.  A  di'llt  betukel  szedetiek  titkob  jegyekkel  irvak. 

KuUzifi  :  CelsiBsimo  Principi  Douiiuo  Domino  Georgio  Bak6« 
czi  Bib. 


(  XXXI V. 

jP,55  Alazatos  szolg&latom  ajanlasa  utan  istentol  stb.  k  iva- 

i\ag.  nok  stb.  nagys4godnak.  mint  kegyelmes  uramnak. 
16.  jfcnnekem,  kegyelmes  uram,  csak  ez  dologrfil  kelletek 

irnom  r'itt  az  mely  helyett  vagyunk,  semmit  nem  tudunk  cse- 
lekedni,  mert  mind  elfut  eloliink  az  ellenseg;  azt  hiszem, 
hogy  holnap  vissza  fog  az  vajda  6  nagys^ga  t6rni  szekiben. 
Az  nagysagod  katon&i  egesz  az  Dun^ig  elmennek  zs&kmfiny- 
ra;  de  ok  semmi  ellenseget  nem  lAtnak;  bauem  vannak  oly 
baltak  koz^  szigetek  C'^9^0  s  ott  szorfiltak  darabantok :  de- 
azokat  nem  vehetni  ki.  Az  fovomik  vagyon  Rusidevede  fele 
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-^mks  fel  ezered  maguval ;  azt  mondjak,  l^ogy  arra  fogottvolna 

.k^t  ezer  lator  s  nyomokban  vanuak;  mi,  kegyelmes  uram, 
uem  gyozzUk  kergetni,  inert  csak  futton-futnak  elottiink.  A2 

\oniikt6l  y&lasziink  jov6ii,  minden  6rd.ban  nagjs&godat  tud6- 
sitom.  Az  mil  penig  Stef&n  vajda  o  nagjs^ga  Kosztandin  vaj- 

'  dinak  ir  Kamenicz  T^ra  vetele  felol,  azt  el  ne  higjje  nagys&- 
god,  mert  nam  leszen  az  az  idon,  sem  az  mks  esztendobeiu 

Az  poi-tSrol  mit  irnak  Stefdn  vajd&nak  s  0  nagys^a 
nagy.^a^odnak  Kosztandin  vajda  felol,  elhigyje  nagys&god, 
abbau  sem  telik  semmi.  Az  kozilk  kovet  ha  megjo  s  el  nem 
titkoljak  kovetseg^t  tdlem,  eszemben  veszem  mindj^rftst,  hon 

.  j^rjon  elm^je  s  nagys^odat  tud6sitom. 

Ell,  kegyelmes  uram,  az  mely  levelet  B^ldi  Fkl  uram 
czedulaj^val  egyiitt  kuld5tt,  nagys&godnak  his  inclusis  klll- 
tem ;  StefAn  rajda  6  nagys&ga  nekem  Irott  leyel^t  is  nagys&- 
godnak  ez  levelemben  kiildtem  bepecs^telve.  En  itt,  kegyel- 
mes uram,  az  miben  tudok,  nagys^godnak  szolg&lok  s  nagy- 
s^god  meltosd^g^t  reszem  szerint  elottem  viselem.  Az  summa 
megadas  eddig  is  meglett  volna,  azaz  harminczezer,  most  az 
egyszer ;  de  az  mostan  tort^nt  dolgok  k6sedelmez6(k)  az  dol- 
got,  melyert  el  kelle  mdlatnia,  es  akad^lyt  is  csak  az  t6n  ne- 
kiek ;  de  ha  visszamegyen  o  nagysdga  az  vajda  szekiben,  azon 
leszek,  hogy  mennel  hamarabb  elk^sz^thess6k.  Az  on  dolga 
felol  is  eml6keztem  5  nagys^g&nak,  eml6keztem  is  s  tgy  hi- 
szem,  meg  nem  fogyatkozik  nagysAgod.  Nem  ^rtana,  kegyel- 
mes uram,  ha  nagys^god  megirn^  mind  Stefan  vajd&nak  s 
mind  Kosztandin  vajd^nak,  hogy  ne  adn&nak  oly  v^laszt  az 
koz^koknak,  mint  az  harmad  ildon ;  hanem  lenne  egyiigyii  j6 
vMasztetelek.  Mi  valaszt  tenne  Stefftn  vajda,  kUlden6  p^rban 
nagys&godhoz ;  nagys^god  kUlden6  Kosztandin  vajdtoak.  Ez 
tan  jovendoben  nagys^godnak  is  jobban  esn6k.  —  Farkassan 
Raduly  lovai  es  az  szpat^r  lovai  feliil  is  gondom  leszen,  ha 
yiszaterllnk  s  ki  is  kuldom.  Ezek  utan  isten  tartsa  meg  nagy- 
s&godat  stb.  Datum  in  Castris  ad  Kalugeren  positis.  Die  16. 
Augusti  1655. 

Nagys&godnak  mig  eL 

alazatossaggal  szolg&l 
Johannes  Boros  m.  pr 
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P.  S.  Keg}  elmes  uram,  mind  tgj  j4rok  en  Basa  Tam4s<^ 
sal,  harmadik  tid5n  is  megirtam  vala,  hogy  al4sz&lljon,  akkor^ 
is  azt  tdtte  v&lasztl,  hogy  nem  cselekeszi.  Most  is  hasonld- 
k6pen;  akkor  Lupul  vajdftval  harczoltam  vala,  de  6  csak 
azt  tette  v&lasztd,  hogy  nem  cselekeszi,  akar  hoY&  legyttnk. 
Csod&latos  fele  emberek  vannak  Erd6lyben  is,  mint  l&tom.. 
Esd  ut&n  nem  sztLkseg  az  koponyeg  csin4ltat&s. 

Mds  kezzd  aldbb  :  B6ldi  uram  leyele  jegyz6se  is,  torok. 
16  T6tele,  kit  l&toU. 

Hasz&n  agftnak  irja  meg  az  har&csot  az  csAsz&r  kezehez : 

Pr6da  urammal  iratott  volt  az  rosoknak,  hiis^gben  ma— 
radjanak,  ha  az  vajd&nak  mutatn&k  az  levelet 

KivtU  Barctai  keweoel :  1655.  19.  Aug.  A.  J.  Boros  uram. 

Kiiiewim  :  Az  m^lt6iig08  erd^lyi  fejedelemnek,  nekem  kegy elmes < 
oramnak  adatf^k. 

(Eredetije  a  m.  k.  kamarai  UvUtdrban.) 


cxxxv. 

1655.  lUustrissime  ac  Celsissime  Princeps,  Domine  Domine* 

^^«'  mihi  Clementissime. 

91 

Humiliorum  servitiorum  stb.  objectionem. 

Kegyelmes  uram,  nem  akar&m  m^atnom,  hogy  nagy* 
sftgodnak  meg  nem  Irjam  vilftgosban,  az  Bozo  v&s&ri  kapit&ny 
azt  mondotta  az  koz&k  koTetek  eldtt,  hogy,  tigy  mond,  mi 
igen  rosztil  vagyunk,  az  magyar  kezdett  r4nk  gydzedelmet 
Tenni,  templomainkat  fertoztetik,  k^peinket  6getik,  haso- 
gatj4k;  adn&  isten,  hogy  mind  kegyelmetek6  lenne  az  trium- 
phal&s,  tal&m  minket  is  megszabaditana  az  nagy  ins^gbdl.. 
Az  vajda  o  nagys^ga  6rette  ktildott,  Praed4ert  is,  az  ki  Ardes 
(Argyis)  tartom&nyftban  lakik,  az  mostani  arm^snak  86gora 
Ezek  ut&n  isten  stb.  Datum  in  Tergovistya  Die  21.  Augusti 
Anno  Domini  1655. 

niastrissimae  Celsitudinis  Vestrae 

Addictissimus  servus  Servitor  Humillimus 

Buday  P^ter. 


fci. 
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Kulaum :  A±  m41t68ago8  erdifilyi  fejedeiemnek,  nekem  leg^elme^ 
immnak  adassek. 

{Eredetije  a  m.  k,  kamarai  UveUdrban.) 


CXXXVI. 

lUustrissime  ac  Celsissime  Princeps  Domine  Domine  i*>"^'' 
Vicine  et  Pater  nobis  benevole.  ^"^- 

ScrTitiorum  stb.  commendationem. 

Nagys&godnak  k^t  rendbeli  leyel^t  vettUk ;  nagysagod 
eg^zs^gben  yalo  l^t^t  6rty6ii,  sztivUnk  szerint  driiljtik,  k^v&n- 
jok  istentdl;  ennek  ut^ma  is  hasonldt  hallhasunk  nagysagtok 
felol.  Az  hireket  Boros  oram  megbesz6l^y  mi  azt  is  drdmmel 
ertettak,  tudv&ii  azt,  bogy  svecusok  nagys^odnak  j6  akar6i 
is.  tigy  hisszilk  koz&k  uraim^knak  is  feltdtt  dolgok  al&bb  fog 
in^  sz&llani.  Itt  leyo  koz&k  kdvetek  ma  is  izentek  f5l,  bogy 
Tisszabocs^ssuk ;  de  mi  addig  nem  bocs&tjuk,  yalamig  nagy- 
sagodt6l  v&laszunk  nem  drkezik.  Az  port^ir6l  is  ^rkeztoek 
kalar^ink.  Eapikih4ink  irjftk,  bogy  az  Tez6r  o  nagys&ga 
mint  egy  ezirkftl6k6pen  khnent  ^jszaka  s  Jedikula  fel^ 
is  ment,  szembe  is  lett  LupuUal.  Ezer  oszpor&t  is  adott 
neki ;  igirte  j6  akaratjd,t  is  neki.  J6  akar6ink  is  figy  adj&k 
ert^sl&nkre,  bogy  ezekre  az  k£t  szeg^ny  k^t  orsz&gokra  igen 
haragszik.  Kattardsivnlt  akarja  Dobrods&nban  kUldeni  s 
azokat  akama  felinditani  s  Lupult  Moldv^ban  vigy^k,  Dsiy^n 
bejt  ism^t  ide  ;  de  mi  istenben  vetv^n  minden  rem^ns^gtinket 
H  nagysftgod  atyai  j6  akaratj&ban  nem  kdielkedv^n,  keveset 
gondolunk  azzal  is.  Tanszi  kapitfiny  felol  mint  panaszolkodik 
az  mi  j6  akaio  aty&nkfia  Stef&n  vajda  5  kegyelme,  6rtetttik. 
Boj6rink  nem  sok&ra  kimennek  nagysiigodboz.  Akkor  instru- 
cti6jok  leszen  sok  dolgokrtl,  arr6l  is  nagys&god  m6lt68&gos 
szine  eldtt  terjesztik  minden  reftjok  bizott  dolgainkat  s  nagy- 
s^odnak  mi  tetsz^se  leszen,  mi  r&bagyjuk.  A  minapi  gylileke- 
zett  latrok  most  magok  aj&nlj&k  magokat.  Sztoa  6s  abrak  feldl 
p^ranc^lunk.  Az  portftra  sz6ld  nagysigod  leveleit  elktlldjilk. 
Az  port^61  is  boztak  k^t  level^t  nagys^odn^k,  kiket  ezen 
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nagys&god  posUjAtdl  kikQldtUnk.  Praeda  Yonuk  uraaiat  mint 
szeretjak,  csak  az  iBten  tudja  :  nem  kulonben  mint  magun- 
kat ;  drUllink  is  azon,  hogy  6  kegyelme  j6  eg6szB^gbeD  Ta- 
gyon ,  adja  isten  Uthassuk  6  kegyelm^t  azoa  jo  eg^szs^g- 
hea.  In  reliquo  Celsitudinem  Vestram  foeliciter  valere  et 
gubernando  florere  cupimas.  Datum  in  Civitate  nostra  Ter- 
jrnvistya.  Die  33.  Augusti  Anno  Domini  1655. 
Illustrissimae  Celsitudinis  Vestrai; 

Vicinns  et  Filius  beuevolus 
(Konstantin  vaj<fa  oidh  aldirdta.) 

KiiUzim:   llluBtrisaimo   kr  c«Isisiimo   Principi   Domioo    Darniao 
Giorgio  Bak6cty  Mt  Domioo  Ticioo  et  Pp.tri  nobis  beuerolo. 
{Eredtdje  a  nagy.  ki'r.  kam.  levittArhan.) 


rxxxvii. 

Al&^atos  szolgfilatomat  aj&nloni  nagys&godnak,  mint 
'   kfgyelmes  uramnak;  isten  nagys&godat  stb.  &ldja  meg. 

Az  nagysftgod  19.  ^s  20.  praesentis  Irt  kegyelnieu  pa- 
raiicsola^&t  ma  8  ora  t&jban  reggel  egyszersmind  ad&k  meg ; 
ertcni  kegyelmes  u;'am,  mit  pavancsoljon  nagys&god  ^nnekem. 
Bizouy  ki\  is  csud&lkozva  hallom  ezt  az  svecusok  s  lengyelek 
dolgfit;  de  irn,  kegjelraes  uram.  arra  mSltattan  vagyok,  hogy 
megfeieljek ;  haiiem  kegyelmes  iiram,  az  itt  valu  koz&k  kdvet 
iiYval  biztatja  magfLt,  bogy  dk  a  sv6ttel  egyet  ^rtenek;  az  itt  valo 
olfthok  penig,  mint  affele  tudatlan  emberek,  elbittfek;  de  ke- 
gvelmes  uram,  az  svfett  kovettiil  raeujen  vfegere  iiagysftgod,  ha 
a^  muszk&val  s  koz&kkal  vagyon-e  T^gez^se  az  svetnek,  avagy 
uincsen ;  ha  nem  volna  egyiltt  val6  v^gezlsek,  nem  kellene 
p/t  az  koz&k  papot  scmmi  (iton,  m6don  az  portdra  bocs&tani, 
inert  hn  ebben  oly  Atat,  mddot  keresn^k  kegyelmee  uram, 
lingy  Benki  azt  nem  tudn&,  hovil  lott;  mert  kegyelmes  uram, 
az  nagy  comissal  egylttt  mi  azt  az  dolgot  elT^geztUk,  sem 
■  imek  az  oi'Sz&guak  semmi  veszedelme  elhigyje  nagys&god 
Iieliile  ki  nem  jfine;  mert  az  kegyelmes  uram,  csak  Mod 
iiiagitval  megyen  el  TSrftkorszfigra,  Bukuresten  al6l  peaig 


_  233 

varasban,  fal^ban  uem  b&lhatnak  velek,  hanem  csak  puszt&n.; 
kegyelmea  uram,  bezzeg  mind  sv^tt  kovet  s  mind  nagys&god 
ettul  az  paptal  kitanolbatna  oszt&n  nagys&god  mindeu 
dolgot ;  mert  az  oly  ember,  bogy  az  muszka  cs^z&rnak  s  koz4k 
hetmannak .  minden  dolgaiknak  tud6ja  s  titkosa,  ugyan  az 
koz^  betmant  is  o  b^k^ltette  volt  oszve  az  muszka  cs&sz4r- 
ral;  igeu  igen  fo  de&knak  mondj&k,  kegyelmes  uram.  En 
kegyelmes  uram,  (nagys&god  megbocs4sson)  felette  csiid^lom, 
miert  bogy  Praedat  s  Gyikult  be  nem  ktildi  nagysagod; 
ketto  az  oka,  az  ki  mind  nagys^godnak  s  mind  Kosztandi 
vajd&nak  nagy  k&r&ra  vagyon ;  kiert  nyavaly&s  Kosztandi 
bizony  v4l6ban  bdstil;  egyik  az,  kegyelmes  uram,  bogy  az 
latrok  azt  mondj4k,  bogy  Praeda  s  Gyikul  tudj&k,  bogy  b6- 
kess^g  nem  leszen  az  orsz&gban  s  az^rt  nem  junek  baza,  mi 
is  T&rjunk  az  Udotol  s  az^rt  nem  ink(l)in4lnak  imm^r  most, 
minthogy  ez  a  rosz  koz&k  k5vet  is  mit  binteget,  megballott&k 
s  annal  ink^bb  nem  ink(l)in&lnak ;  banem  az  istenert  kerem 
nagysagodat  post^n,  ba  csak  egy-egy  lovon  is  kiildje  be 
Qflgys^god  oket,  badd  l^ss&kaz  latrok  s  az  fold  nepe  is,  bogy 
itthon  vannak  az  orsz&gban  az  vajda  mellett ;  mert  ba  nagy- 
sagod ezt  nem  cselekeszi,  ismet  csakbamar  zurzavar  leszen 
az  orsz^ban,  megl&tja  nagysagod.  Az  mi  az  p6nz  dolg&t 
illeti,  vas4rnap  okvetetlen  meginddbiak  vele  Kosztandi  posz- 
tolnik  megyen  ki  vele  s  barminczezer  tallert  viszen. 

En  az  nagysagod  leveleit  Y&radi  Istvan  uramnak  el- 
koldott^m  mindj&r&st  az  port&ra  mind  az  kettot ;  mintbogy 
nagfs^od  azt  parancsolja,  bogy  Y^radi  Istvan  uramnak 
megirjam  ez  papnak  mikor  leszen  innen  valo  indtil&sa  az 
port&ra,  el  nem  mdlatom,  banem  megirom;  de  kegyelmes 
uram,  mikor  az  papot  meginditj^k  az  portara,  csak  ket 
aprodot  adnak  melleje,  azok  is  oly  biteles  emberek  lesznek, 
hogy  mindj^rt  eKutnak  mellole ,  az  penig  az  Duna  fel6  kozel 
az  puszt&n  esnek;  annak  felette,  kegyelmes  uram,  az  fo 
koYetet  annak  eldtte  b&rom  nappal  bocs&tau6k  vissza  Moldova 
fele  8  ixgj  eresztendk  oszt^n  el  innen  az  papot  portara  menni 
s  az  mig  az  Donapartra  ^rkezn^k  az  pap.  bat  nap  teln6k 
benne,  addig  penig  az  Neszter  fel6  lenne  az  fokovet ;  kegyel- 
mes Oram,  annak  bire  nem  lenne,  sot  esztendo  mtilva  is  csak 
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'v&rdog&ln^  visBza  az  port&rfll  ezt  az  papot  az  koz&kok; 
6n  azon  leszek,  ke^elmee  uram,  m6g  nag^sAgodtfil  levelem 
Tiem  ja,  hogy  m&ral  botnapra  halogass&k  fitj&ti  dc  k6reni 
nagys&godat,  mint  kegyelmes  uramat,  bogy  ez  levelemre 
sietsggget  adjon  vMaezt  nagya&god,  mert  valdban  sollicit&lj&k^ 
hogy  az  vajda  adjon  r&laszt  az  fdkOvetnek  s  bocgftssa  vissza. 
A  mi  iiz  lovak  dolg&t  illeti,  6n  miod  firtem  azokat,  kegyel- 
raea  uram,  de  most  egyQtt  az  p^uzzel  viszik  azokat  ki ;  meg 
is  al&zato8on  k^rem  nagysfigodat,  hogy  semmit  ne  engedjen 
Praeda  uramnak ,  hauem  kQldje  be  mindj&rt ;  mert  b&r  az 
£n  lelkem  adjon  sz&mot,  ha  l^en  semmi  b&ntddfisa  6  be- 
gyebn^nek.  Isten  nagyeftgodat  Vitesse  fitb.  Datnm  in  Castris 
ad  Tergovistya  positis  die  33.  Aagoeti  hora  1.  postmeridi- 
ana  Anno.  1666. 

Nagysagodnak  al&zatos  Bzolg&ja 

Boros  J&nos. 

Ki'ilctint !  Az  meltiiMgoi  erd«lyi  fej«del«iiuiek  etc.  nekem  kegjel— 
me*  uramnab  iw]an4k. 


cxxxvm. 

1B5S.  Serenissime  Princeps  Transylvaniae  Domine  Domine- 

Aiig.  mihi  plurimum  obserTandissime. 

''^*^-  Satie  me  delectavit  Sereniseimae  Regiae  Majestatis  Ve- 

strae,  tarn  per  literas  declarata,  quam  per  generosnm  Domintun 
StephanumLuczaulaeSerenissimae  Regiae  MajoBtatis  Yefitrae- 
familiarem  explicata  erga  me  gratia  benevolentiaqne;  quantam 
gratiam  ac  benevolentiam  Serenissimae  Regiae  Majestatis  Ve- 
strae  nullo  modo,  nisi  obsequiis  meis  paratissimis  omne  ad  nn- 
tom  Sereniesimae  Begiae  Majestatis  Yestrae  compensare  adoi- 
tar ;  non  minorem  laetitiam  et  ex  hoc  sensi,  quod  rebetlee 
Transalpinenses  potentissima  Serenissimae  Majestatis  Yestrae 
Regiae  manus  temperavit ;  ultra  Deum  ter  optimum  rogo  at  in 
omnibus  Serenissimam  Regiam  Majestatem  Yestram  secandet 
votis,  ac  incolumem  multos  in  annos  sernet.  Oaetera  qnaeqae  vi- 
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dit  ac  audioit  generosus  Dominus  Stephanus  Lacz,  oretenos 
Suae  Regiae  Majestati  Yestrae  referet,  nunc  cum  paratissimis 
meis  obsequiis  pristinae  Serenissimae  Majestatin  Yestrae  Re- 
giae gratiae  me  commendo.  Datum  in  Castris  sub  Cameneco 
Podoliensi  28.  Augusti  1655. 

Serenissimae  Celsitudinis  Yestrae 

fauentissimus  servus 
Joannes  Wyhowski  m. 

Kulczim :  Sereniflsimo  Georgio  Rakocy  Dei  Oratia  Principi  Tran- 
^jlvaniae  partium  Begni  Hungariae  Domino  et  Sicnloram  comiti,  Do- 
mino mihi  obserrandissimo. 

(.4  magy.  k.  kam,  Utelidrh^n  leco  eredetirol.) 


CXXXIX. 

Serenissime  Princeps  TransyWaniae  Domine  Nobis  ob-  i655»^. 
senrandissime.  *^> 

Pergratum  Nobis  est,  quod  Serenissima  Celsitudo  Ye- 
^tra  pristinam  erga  nos  serrando  amicitiam  turn  legatos  no- 
stros  Zaporoyienses  beneTole  susceperit,  tum  quoque  Uteris  ^ 
msj  &Tore  plenis  amicabili,  Nos  Tisitare  voluerit  per  Dominum  ■ 
Stephanom  Luci.  In  eadem  ergo  stantes  amicitia,  prout  per 
legatos  Nostros  eam  declaraTimus,  suffidenter  ita  per  Hteras 
Nostras  neo  non  per  Dominum  Stephannm  Luci  legatnm  Se- 
re&issimae  Celsitudinis  Yestrae  eandem  declaramus,  plura- 
qne  locuti  sumus  cum  eodem  Domino  Stepbano  Luci,  qui  om* 
Bia  oretenus  relaturus  est;  ut  vero  Serenissima  Celsitudo 
Vestra  sit  semper  in  amore  stabilis  erga  Nos  Deus  ter  opti- 
mns  maximus  efficiat ;  sicut  autem  nuUam  dedimus  occasionem 
trnqnam  dirimendae  charitatis,  ita  nee  daturi  sumus.  Interim 
nt  diutissimos  vivat  in  annos,  iloreatque  Serenissima  Celsitudo 
Vestra  unice  precamur.  Datum  Czyhirini,  Anno  Domini  1665.. 

Serenissimae  Celsitudini  Yestrae 

studiosus  od  omnia  et  seryus 

Bohdau  Chmielnicki  Hetman 

Woysk.  Zaporozki. 
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Kiilctim  :  Sereniitsimo  Giorgio   Rakoci   Principi   Transylv 
partiam  regni  Hungariae  Domino  et  Siculorum  Gomiti. 

(Fredeiije  a  magy,  kh-,  kam.  leveltdrban.) 


CXIi. 

i«55.  Aldjsatos  szolg&latomat   ajanlom   nagysagodnak    mint 

^'^'  kegyelmes  uramnak.  Isten  nagys^godat  j6  eg6szs6ges,  szeren- 
^^'    cses  hos8z(i  6lettel  ^Idja  meg. 

Az  nagys^god  25-a  praesentis  6jjel  irt  kegyelmes  pa- 
rancsolatj^it  29.  ad&k  meg  d^lben ;  6n  az^rt  ma  reggel  az 
bo6rokkal  s  vajd&yal  egyiitt  tan&csot  tartottank,  az  nagy- 
sdgod  kiv&n84ga  szer^nt  mingy &rt  n6ki  iiltek  az  Taj  da,  bo^rok 
s  irtanak  az  mostani  vez^rnek,  bogy  nagys&g^d  itt  Bemmi 
kkrt  nem  cselekedett,  se  az  nagys&god  bada  egy  marbat  sem 
bajtott  ki,  sem  penig  csak  tizenot  p6nzt  is  ebbol  az  orsz&g- 
biil  nagys&god  nem  vitt  ki,  ba  penig  ezt  az  jot  uagysagod 
az  bo^rokkal  s  vajd&val  nem  <:selekedte  vobia,  az  es^zarnak 
is  nem  adt&k  volna  az  latrok  meg  az  adot,  de  az  batalmas 
cs^szar  olyly4  tartsa  azt  az  adot,  melyet  az  boerok  mostan 
bekuldottenek,  mintba  nagys^god  maga  ersz^ny^bol  klildotte 
Yokia  meg;  ezt  irj4k  kegyelmes  uram  az  portara  mostan 
.  nagysagod  felol.  Az  mi  penig  az  itt  benn  val6  hadak  &lla- 
patj4t  illeti,  a  felol  megint  azt  irj&k^  bogy  ok  magok  tartj&k 
azokat  itt  benn  magok  kolts6g6n,  bogy  az  latrok  ism^t  fel  ne 
keljenek,  s  ezek  penig  itt  az  mi  orsz^gunkban  semmi  k^rt 
nem  tesznek,  banem  ink^bb  az  o  batalmass&ga  szolg^latj^ra 
vannak  itt  benn  az  vajd^val  s  boerokkal  egyiitt.  Eogy  penig 
ii&gjskgoA  az  06t  mellett  irja,  bogy  az  latrok  gyiilekezn^nek, 
itt  semmi  olyan  hir  nincsen,  mert  az  vajddnak  mindenfele 
emberei  vannak,  s  ba  bol  mi  volna,  ba  egyik  nem  is  az  m^sik 
megbozn&.  Fogarasit  mingy&rt  elbocsitom.  Az  koz&k  kovetek 
ma  estve  fel6  mennek  el ;  meg  az  pap  dolga  nem  vd,lt  el,  bogy- 
ba  az  fo  kovettel  megyek  vissza,  avagy  az  port&ra  megyen, 
soba  nem  biszem,  bogy  valaki  valamit  nem  stigott  neki,  mert 
nem  mer  elmaradni  az  fo  kovettti.  Az  fo  kovet  tegnap  asz« 
talnal  monda  ^Dnekem,  bogy  ba  baza  mebet,  tudja  mingy&rt 
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loTet^t  bocsatja  Szmill  nagy s&godhoz;  kegyelmes  uram  nckik 
mint  az  ebeknek,  hlnni  csak  nem  kell,  mert  kegyelmes  uram, 
^n  ennek  bizonyosson  v6g6re  mentem,  bogy  az  Tinus  baUl&t 
az  szucsTai  s  Szirka  hidjA.n&l  yal6  koz&kok  veszedelmit  soha 
bizony  el  nem  felejtik,  hanem  fenntartj&k,  ez^n  ug^'^an  hiti 
Tagyon  Szmilnek,  elhigyje  nagys&god  tok^leteseii.  Kegyelmes 
uram  Stefto  vajd&nak  irjon  nagys&god,  hogy  vigy^zzanak, 
s  mit  6rtenek,  n&m  ^jjel  nappal  koztok  jarnak  emberei,  mert 
Eamenicz  kegyelmes  uram  Erdelyhez  nem  messze  vagyon ; 
fttt&lugyan  kegyelmes  uram  ncmkellfilni.de  az  vigy^z^  nem 
&rt,  mert  az  Stefan  vajda  emberitiil  is,  ki  mostan  itt  vagyon*. 
tlgy  Iiallom  en,  hogy  sohul  az  lengyelnek  hada  nincsen,  sot 
muszka  cs^sz^rnak  LengyelorszSgban  tul  felol  igen  nagy  tk- 
bora  vagyon.  NagysAgodhoz  holnap  reggel  az  kovetek  innen 
megindtilnak,  ket  lovat  s  egy  paripat  (melyet  az  vajda  kiild 
nagysftgodnak)  ma  reggel  meginditanak  Rukaj  fele.  Kegyelmes 
uram  elvegeztem  azt  is  velek,  hogy  Gjiira  kapit&nnak  is 
(csak  hogy  hirtelen  nem  kaphatjAk,  felven  atttil,  hogy  vala- 
mely  f^le  elszalasztjak)  nyak&t  szakasztjftk;  mostan  ket' 
fete  vannak  esketni,  egyfele  az  spotar,  m^s  fel6  az  fo  iioh&r- 
nik  s  mindenfel^  az  nagys^god  emberei  vannak  vellek.  Ugy 
vagyon  kegyelmes  uram,  hogy  az  latroknak  marhS-ibau  haj- 
tottak  volt  el :  namely  kett6t,  s  nemely  li&rmat,  ki  is  hajtottak 
bennek  tal&m  mintegy  negyvent,  de  azt  is  az  vajda  s  boe- 
.  rok  akaratj&btil,  nekem  is  hajtottak  ki  mintegy  tizennyolcz 
bivalt,  de  en  nekem  is  az  vajda  adta  azokat  az  bivalyokat ; 
bogy  ha  ki  nagys&godnak  valami  olyat  mondana  is,  hitelt 
uagys&god  ne  adjon  n§ki,  mert  az  vajda  6  nagysiiga  akarat-* 
jabtil  hajtott&k  ki  azt  az  kev^s  szamti  marh&t,  6n  ennek 
nt&na  kegyelmes  uram  senkinek  semmit  el  nem  hagyok  viu- 
ni,  s  mostan  is  semmi  olyat  nem  cselekedtenek.  Lengyelor-^ 
'szagi  hirek  felol  nem  ftrtana  kegyelmes  uram,  hogy  ha? 
nagysAgod  engemet  is  tuddsitana  s  az  kir&ly  is  hova  Idtt. 
Isten  nagys^godat  Vitesse  j6  eg6szs6gben  sok  esztendeig 
szerencs6sen.  Datum  in  Targavistya  die  30.  Augusti  hora 
12  meridiana  Anno  Domini  1655. 

Nagys&godnak  al^zatos  szolg^ja 

Boros  J&nos  m.  p. . 


F.  S.  Kegyelmes  nrarn  in  az  koz&kok  T&lasztMeUb«B 
ott  voltam,  de  itt  igeii  v6konj-  Tfilaszszal-  Tannak  s  bocs4tat- 
t&k  oket ;  mindazOD&ltal  az  egy  nag;  vorii}'ik,  nagy  comis  s 
megint  B&rbuly  lev6ii  orsz&gb^li  bo6r,  az  tobbi  mind  g&rog ; 
(igy  l&toiQ,  bogy  bizony  mind  egyik  s  mind  m&sik,  mfeg  az 
vajda  is  nem  rosz  kedret  mutatott  az  gilroghoz  s  paphoz; 
titkoQ  mit  T^gezbettek,  ^a  azt  nem  tudom,  mert  nem  egyszet 
8  nem  kitszer  l&ttam,  bogy  j&rtanak  hozzAjok  az  itt  ralo 
gOrogok. 

JTSlen'm:  Hdlt6sdgos  crd^lyi  f«J«d«lemnek  etc.  nekem  k«gy«I- 
me*  nranuwk  adsMJk. 

(A-Magj).  kir.  kamarai  len^O^rftan  levH  ertdeCtrSl-) 


OXLI. 


tflis.  SereniBSUue  Celsissimeque  Princeps,  Domiue  Domine 

lept.  clementissime. 

' ''  Egressum   me    Mabovica,   maguiticus   Dominuii  Stu- 

mowskj,  serenissimi  Regis  Kostri  uomiue  ad  OelsitDdinem  Ye- 
stram  ablegatus,  Curimae  in  oppido  Celsitudinis  A'estrae  ho- 
die  assecutus  est.  Qui  quia  celeri  cursu  ad  Celsitudiuem  Ve- 
stram  contendit,  facere  non  potui,  quin  e  vestigio  certiorent 
de  eo  redderem  Celsitudinem  Vestram  Dominum  meum  cle- 
mentissimum.  Rogavi  quidem,  ut  mecum  una  iret  in  Transyl- 
vaoiam,  credoque  id  per  aliquod  tempos  facturum,  sed  quia 
eques  vadit,  facile  credo,  posse  eum  matnrius  me  ad  Celsitu- 
dinem Vestnun  peirenire,  qui  cuiru  non  tarn  facili  moates 
Transylvaniae  eluctari  possum.  Interim  quam  cito  me  adre- 
nire  oporteat,  expectabo  lubentervoluntatem  Celsitudinis  Vt^ 
strae  Domini  mei  dementissimi :  cui  faostissima  quaeque  a 
Deo.  Optimo  maximo  comprecatus,  testor  me  esse  et  fore  dum 
vivo  Ser^ssimae  Celsitndinis  Yestrae 

Dabantur  Curimae,  jam  profunda  nocte  die  13.  Septem- 
■  bris  Anno  1656. 

humillimum  client«m 
(Az  aldirila  hidnysikj 


■T    .^  -  * 


.V 


'i  ■^j 
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Kilczim  :  Serenissimo  CeUissimoque  Prlncipi  Domino  Georgio 
Bakoczy,  Dei  gratia  Traesylvaniae  Principi,  partium  Begni  Hungariae 
Domino,  et  Sicnlomm  comiti  etc.  Domino,  Domino  clementissimo. 

(A  ma^jf,  kir.  kamarai  leveltdrhan  levl)  eredetiroL) 


15. 


CXLII. 

Illustrissime  ac  Celsissime  Princeps,  Domine  et  amice  i655, 
nobis  obsenrandissime.  sept. 

Peracto  et  expedite  negotio  Legationis  Suae  Magni 
Frincipis  Ordarum,  quo  fuagebantur  apnd  serenissimum  Sve- 
tiae  et  Daniae  Seges,  redeunt  per  partes  Hungariae  atque 
dominia  Illustrissimae  Celsitudini  Suae^  ad  patrias  oras. 
Snsceptis  a  nobis  modemis  litteris  quo  securiores  tendant 
suuin  iter,  exposita  functionis  suae  ratione  ad  evellendam 
sinistram  de  se  opinionem.  Pr  . . . . .  nobis  e  . . .  solita  jura 
gentium  et  magnae  mentis  Cels  . « . . .  ae  amplitudo  nee  non 
in  Principem  Mechmet  Gereium  fratema  benevolentia,  quod 
^mmode  internuncii  m  . . .  rati,  sint  suum  peracturi  procin- 
ctnm,  et  si  quae  desiderayerint  ad  celerius  coniicien^um  iter, 
agnoscent  faumanitatem  Celsitudinis  Suae.  Cui  de  coetero  nos 
-quoque  officia  nostra  deferemus,  prosperos  successus  cum  Ion- 
Ifaeya  vita  vovendo.  Datum  Leopoli  die  15.  Sept.  165B. 

Illustrissimae  Celsitudinis  Suae 

amicus  intimus  et  ad  officia  paratus 

Stanislaus  Potocky 
PaL  KioY.  Exercit.  Podlachiae  Oener. 

Kulezim :  lUustrissimo  ac  Celsistimo  Prinoipi  Oeorgio  Bdk6cBy 
Tmudlvaniae  Hungariae  Partis  Domini  Comiti  Siculoram  Domino  et 
•smico  mihi  obserrando. 

{Eredetije  a  m,  k.  kam,  leveltdrban.) 


(.'XLIJl. 

5,  ^ediKi  Fei'enrz  naplujdhJl. 

Anno  1655.  die  13.  Septembiis  jiitt,  uruuk  pustaja- 
Balog  lEtv&D  Bolgfirfalvaia  urunk  lorel^vel.  bogy  Lciigyel- 
orsz&gban  mennjek. 

Lengyeiorszigbau  beuienetelemiKk,  utomnak  rendit 
fcljegyzettem  mfelyfoldt'kkel  ogyiitt. 

14.  Indbltaiu  b&zomtdl.  H&ltam  Dupepiatr&ii.  inilL  '^ 

15.  Zalakn^n  &z  udvarbir6n&l,  mill.  3. 

16.  Ffcjt  rv&rra,  mill  3. 

19.  Estve  expedi&lt  iivunk  o  nagys&ga. 

ao.  IiidAltam  Kejervirrdl,  haltam  FeWinczen,  iiiili.  i. 
de  nagy. 

•i\.  IndHltam  Kozakoc/ki  JdnnORsal,  h&ltam  Mai-o!^ 
y&s&rlielyeii,  mill.  7.  ebedeltem  vele  Radn6ton. 

22.  Eb^drc  Regenben,  mill.  3.  bfilni  Batoson,  mill.  1. 

23.  Tudakra  mill.  2.  \\k\n\  Bcszterczire  mill.  1. 

24.  Dumitrei-e  Naszudn&l  altal  az  Szamos  viz^ii  Szalo 
nevti  falun&l  tertunk  ugyan  az  Szal6  viz6n  (Szalvapfifak"} 
Hord6ra,  Telcsore  Beszterczehez  valo  falftk  mill.  4. 

25.  Az  havason  altal  az  gyalog  ciBT^iiyeii.  Itultam 
Szecsel  iievii  talubaii  Maramarosban  milt.  4. 

26.  Szigetre,  mill.  .'i. 

27.  Hosszilmezonel  az  Tisz^ii  Altal,  azut&n  az  Taiaszk 
viz6n  azut4ii  az  Talabfir  viz^ii;  haltam  Tucson  mill.  2. 

28.  Drahiiira,  magyai-hl  KiJvesliget.  mill.  2. 

29.  Kolocsovara,  Szineveroi  lifiini  Volov&ra.  mill.  5,  Je 
valoban  gonosz  (itja  van. 

30.  Hidegpatakra,  mill.  3. 

October. 

1.  Altai  az  Beszkfiden  az  leiigyelorsz&gi  hat&rbaii, 
eb^den  Sup&nban,  Komarniczki  uramn&l,  hjiini  Szmeznfin. 
Kropivniczki  nevfi  nemes  ember  fal&jAban,  mill.  4. 

2.  Az  Sztrei  viz^n  Altai.  Eb^den  Boriszlavszki  Ferencz- 
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ii6],  h&ltam  Kmelnisnan  faltiban  Janoroszki  nevfi  nemes  em* 
bem^l,  mill.  3. 

3.  Tork^n,  ugyan  az  Turka  vize  mellett  Tan,  ebeden 
Jonoroszjci  J4nos  nevu  cemes  embern^l;  eadem  die  t^rtem 
Tissza  az  Jablon  yiz6n  Mtal  ism^t  Borindra,  mivel  ott  hirt 
hoz&nak,  bogy  Szt&mny&szta  fele  nem  mehetek ;  se  Zambor 
fele  az  koz&k  6s  muszka  miatt,  mill.  1. 

4.  Volt  nagy  es6,  az  vizek  ^rad&sa  miatt  Borinto  voltam^ 

5.  Sem  mehettem  az  yizek  mi&,  mig  meg  nem  apadtak. 

6.  Mentem  ezekre ,  Turekczie  mellett  SzokolkS,ra,  az 
Szan  viz6n  &ltal  Tamov&ra  s  mind  az  Szan  viz6n.  Eb6den 
Szyenacziere,  Kamuyeczki  nevu  nemes  embernfel,  hA.lni  Lipni- 
kere,  milL  5.  Zamborboz  yal6  josz^,  kranicz  van  ott. 

Latus  facit  milliaria  nro  64.  ft  i.  Sebeai  napldjdban 
eddig  van  a  lap  egyik  oldaldn,) 

7.  Cziamova  nevu  hosszd  falti  mellett,  tart  egy  mrty- 
foldet  az  hossza,  Oselina  nevu  sz6p  kastely  mellett ;  h&ltam 
Liszk&n^  mill.  4.  v&ros,  vfi,ra  is  sz6p  vagyon. 

8.  Az  Szan  viz6n  d^ltal,  azutd^n  az  Szlotva  viz6n  &ltal. 
Eb^dre  Szanokra  mill.  2.  kir^lyi  v&ros,  v&ra  is  8z6p  vagyon 
az  hegyen,  egy  felol  az  Szan  vize  foly  alatta,  Hd.lni  Brezov 
v&ros^n  altal  Pod  canceller  {sic)  birja  ;  b^lni  Blezn4n  falti, 
mill  2Y2.  az  hetmann  fi&t  sztaroszta  Haliczkit  ott  tal4ltam 
Brezovftn. 

9.  Sztrisura  falti  Pothajeczki  nevfi  nemes  embern^l^ 
eb6den  Czivecz  v4ra  mellett ;  h&lni  Risov4n ;  v&ros,  v&ra  szep 
vagyon,  marsaleke,  milL  7.  Lubomirszki6. 

10.  Goglovftra,  v^ros.  Hd.lni  Vidian,  mill.  3.  ott  6rtem 
az  betmant  Sztanislaus  Fotoczkit ;  ott  szemben  voltam  vele 
12  ora  t&jban ;  azut&n  estve  vacsora  ut^n  az  instructiom  sze- 
r^nt  valo  dolgokat  tract^lvto  vele. 

11.  Mentem  az  hetmannal  Tusim^re,  6n  h^ltam  Ke- 
menj^n  Visovati  csuriben,  vftra  is  vagyon  nem  messze  az 
Viszlok  viz6hez,  mill.  3.  Vagyon  m&s  v&ros  68  vfira  is  van, 
iiA  az  Viszlok  parton  Preszlav  nevii,  12.  ott  voltam  vacsor&n. 

Voltam  az  hetmann&l,  vacsora  ut&n  tractiltam  vele  6s 
assecnr&ltam  kezem  bead^&val,  urunk  k6p6ben;  maga  is 

vosTTx.  Hmro.  ribt.  —  diplox.  zxxn.  16 


liasonlfikepen  keze  beadfisftTal  asBecur&lt,  hogy  az  mit  yfigez- 
tflnk  nkkor.  6  is  meg&Uja,  urunk  is  liasonl6k6pen. 

13.  IiiJ&ltam  visBza  Zengisev  nevfi  vftroson  &ltal  iti- 
60v&ra,  liiUtam  Ticzin  nevu  v&rosban,  egy  pap  udvarhizftnal, 
az  bolott  gviilekezett  vala  500  ember  visszaszegezett  JcaszAval, 
az  Letmauiiak  50  kurt&nya  is  vetem  16t6ii;  mill.  6. 

14.  Brczov&n  ebfedeltem,  h&lni  Szanokra,  mill.  7. 

15.  Liszkft  mellett  Lipinre,  Mltam  Liumn&n  mill.  7. 
omiat  kezdetik  az  Neszter  vize.  Volsoczig  az  Neszterea  raen- 
teiD,  de  Hittire(?) 

16.  Hidegpatakra,  mill.  11.  az  magyar  hat&rban  M&ra- 
marosban. 

17.  Kricsfalvira,  a  liol  Sztoika  Simon  lakik,  mill.  8. 
Ifl.  Tfcsore,  Szigetre,  h&lni  Berszenftn,  falfi,  mill.  6. 

■     15*.  Kbfedre  az  havasou  Altai  Tfelcsore,  bilni  Dumitrirfir 
mill.  9. 

20.     Gftrg6nyben,    mill.    6.    ott   taUltam   urunkat   6 


us  facit  milliaria  nro.  70.  Az  tiilso  latusrdl  vaJ6  64 
64 
Summa  facit  1 34  menet,  jovet. 
(Bredrfye  a  hidertxiri  gr.   Viczay-fHe  Ueilldrban.) 


CXLIV. 


IHustrissime  Domine,  Amice  observandissime. 
Hanim  ezhibeutem  generosum  Franciscum  Sebesi,  fide- 
lem  Kobis  lilectum  ad  Illustrissimum  Dominum  Exercitnvm 
RegEi  Foloniae  supremum  Generalem  amandantes,  cui  iter 
suum  per  officiolatus  lUustrissimae  Dominationis  Vestrae  eo 
dirigere  placuit,  occasione  cajuB  noluimuB  praetermittere  biBce  - 
eandem  iuTiserS,  omnia  fausta  comprecati,  amice  interim  !]• 
liistiiEsimamDomiaationemyeetramrequirentes,  velit  dictnm 
Ablegatum  Nostrum  per  dominia  sua  noa  solum  secnropassa. 
cum  Etbi  adjunctia  transire  permittere,  Temm  ut  ad  annots- 
tum  Dominum  Generalem  qnoque  recta  sine  obstaculie  pra- 
tingat  benevole  curare,  Factura  rem  reciprocis  officiis  deme- 
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rendaiD.  Divinae  tutelaa  in  reliquo  Eandem  commendaiitcs. 
Datum  in  Civitate  Xostra  Alba-Julia  19,  Septembris  1655. 
JUustrissimae  Dominatioais  Vestrac 

Amicus  benevolus  ad  officia  paratus 
G.  Rftkoczy  m.  p. 

(Eredelije  hecarTKa  Se'jeti  Ferinei  najijojdia,  tieli/ a  hiderxari gr.  Viezay-fele 
UcAtdrbati  Sriilelik.) 


CXLV. 


Georgius  Eakficzi  Dei  gratia  Princeps  Transylvaniae  i  g55, 
Btb.  Cniversis  et  singulis  cujuscunque  status  stb,  Xoverint  sept, 
prapsentium  Exhibitores  £deles  Nostros  Generosos  Francis-   '^' 
cum  Sebesi  de  Bolgiirfaka  et  Joanuem  Kozakowski,  ex  prae- 
cipuis  Aulae  Familiares  Nostro8  certis  in  negotiis  Nostris  ad 
Illiistrissirauni  Dominiim  Generalem  Campiductorem  Sereiiis- 
simae  Reipublicau  Polonorum  expedites ;  cui  de  tutiori  itine- 
ris  socuritate  prospectum  esse  valentes :  uniyersos  et  Bingulos 
exti'a  ditionem  nostram  constitutos  benevole  et  amice  reijuiri- 
mus.  ut  eosdem  una  cum  sibi  adjunctiB  non  solum  secure  et 
citra  quodlibet  impedimentum  tam  euntes,  quam  redeuntes 
dimittere  et  per  sues  dimitti  facere,  verum  etiam  aliis  bene- 
Tolentiae  officiis  prosequi  ne  graventur.  Fideles  autem  Nostri 
praeter  sah-ipassus  copiam,  de  equia  etiam  Teredariis,  conde- 
centi  hospitalitate,  tuta  et  sufficient!  comitiya  proBpicere  de- 
beant  et  tcneantur.  Illis  de  reliquo  stb.  Datum  in  Civitate 
Nostra  Alba-Julia  die  decimaaona  Septembris  Anno  Domini 
Hilles.  Sexcentesimo  Quinqnagesimo  Quinto. 
G.  Rak6czy  m.  p.  (P.  H.) 

(Ertdetije  b«varroa  Se&eti  Ftrena  napUjtHa ;  sxljr  a  JuJervdri  gr,  Victay- 
fiU  UtiHArhan  Sritttlik.) 


CXLVI. 

Sebfvi  Ferencz  najAdjdbCl. 

TuBtiiictio  pro  Cieneroso  Francisco  Sebeai  expedito 
Intenmncio  nostro  ad  Blustr.  Reg.  Poloniae  Generalem 
Su  pre  mill  a. 

1.)  Kclletett  espedi&lnunk  o  kegyelmet  iljeu  akalmat- 
lansfigbol  mostaii,  hogy  az  elmult  napokban  az  lengyel 
kapiti^n  Kazakonzki  jiiv^n  az  betmanntol  6  kegyelm^tol, 
lioza  level^t  ^s  izeiietit  is,  melyekre  sztiks^gesk^pen  vala- 
szokat  is  kell  tenniink ;  levelfenek  parUjat  arra  tStt  reso- 
lutinukkal  conimunik^ltuk  o  kegyelm^vel,  melyekhez  alkal- 
luaztathatja  szavait  is.  Mivel  azOrt  elstiresze  intimatioj^nak 
fill  az  5egits^g-adi\snak  kivanM&sarfil  (sic),  kiben  micsoda 
akadiilyuk  obstaltaaak  legyen,  azonok  continualtatnak  most 
is,  liiL'itle  declar^ltuk  elotte  levelilnkben  is.  Mostan  is  azert 
(i  keKjelmc  assecurftlja  az  mi  igaz  sinceritfisunk  felol,  mert- 
Ijizuiiyarasziveseniskivanniinkaz  kirftlynak  ts  respublicanak 
o  iVUt'gekiiek  kedveskednilnk :  de  igen  kedvunk  ellen  im- 
plicaltatvfiii  az  olfihorszagi  hadakoz&sban,  abbol  maig  is 
magiuikat  nem  extricalhattuk ;  annyira,  hogy  hadaiuknak 
5ziutt  ottbenn  kell  tartanunk  most  is,  holott  csak  nem  r^geo 
is  iijobban  tumultufilkodtanak  az  bavasaliak,  az  Duna  feld 
connualvan,  oszvegyiilv^n  ngyan  felesen,  kiket  is  fegyverrel 
kellett  dissipilniok;  mindaz&ltal  borczot  nem  &I1t&d,  hanem 
csiik  eros  helyekre  recipifilrflii  magokat,  esmet,  mihelyea 
akiirjak,  conflualliatnak,  kikre  annyira  kell  intentusoknak 
lenniiiik,  hogy  ba  valami  mddon  azok  I&bra  kapbatnak,  el- 
sObon  uiagok  vajdajok  ellen  iXjobban  insurg&lv&n,  degrad&lj&k. 
is  mindjart  az  moldovai  vajda  ^Uapatja  felol  is  actum  erit,  s- 
tlobbi  conspiratiojukat,  mely  volt  az  (kitSri^ve  tgy  azd) 
vegben  vinni  matur&ljak,  k^szen  tartvi^o,  sot  magokkal  hor- 
dozvan  Mib^ly  vajdiit  azon  alkalmatoss&gra ;  b.z  (kitiir'dlve 
tgij  s!:oJ  vegben  viLetvfen  penig  elinditott  §8  feltott  ^rtalmas- 
igyekezeteket,  az  kf-t  Olahorsz&g  6  emberek  kezek  alatt 
linei),  mind  badok  tobbiiltsfeTel  commeatusokkal,  az  tatftrok- 
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jiak  kiv4lk6pen  az  bucsakiaknak  nem  csak  retractiojokkal^ 
'de  lak6  heljekbol  ugyan  ammove&ltatlisokkal,  az  toroknek 
is  nagy  dolgokbeli  kev^ns^goknak  ezek  Mtal  v^gbenvihet^- 
sekkel  mennyit  fogn&nak  incommod&lni  mind  nekilnk,  6 
felsegeknek  68  az  kozjonak,  bolcsen  megitilheti  az  hetman  6 
kegyelme ;  el  is  hittiik,  midon  ez  irtot  is  az  kdzj6ban  &- 
radozunk  6s  vigy^zuuk,  iiem  csak  idegenul  nem  itelnek,  sot 
magok  igyenek  tartj&k  mind  az  hetman  6  kegyelme,  mind 
Jdr5.1y  6s  respublica  6  fels6gek.  Interim  kesz6tjuk  magunkat 
minden  jo  alkalmatoss§.gokban  az  6  fels6gek  szolgilatjdra. 

2.  Masodik  reszi  az  hetman  iras&nak  credentia  Kazakonz- 
ki  ueyere,  ki  mellett  igen  secretissime  jelentett  ilyen  dolgot  az 
hetman  6  kegyelme  nev6vel,  hogy  Ifttvto  minden  felol  az  ellen- 
segnek  &rvizk6pen  rajok  burCiUsit  s  mind  sem  fegyazdkitdrdl- 
ve)  muszk^t  uraln&k,  keszebbek  voln&nak  az  mi  szem6lyunk- 
Jiozhajlani,  melyre  maga  az  eg6sz  RussiAval  es  tobb  complex 
nagy  rendekkel  kesz  Tolna  kedveskedni  68  szolg^lni ;  kev&n- 
van  azonban  ezen  dologrol  valo  bovebb  tractatusra,    hogy 
hiteles  emberiinket  bocs^tanok.  Annakok&ert  mag&n  secre- 
tissime jelentse  meg  az  hetmannak«  de  csak  tapogatva  meny6n 
elobb-elobb    az   beszedben,  elsoben   is   megmondv5,n,   hogy 
Kazakonczki  ^Ital  azt  kevi^inta  legyen,  hogy  hiteles  emberiin- 
ket kiildenok   be;  ime  azert   portd,n   is   nagy   dolgainkban, 
forgott  hivunket  o  kegyelmet  kiildottttk;  mS^sodszor,   hogy 
k6vanjuk    6rteni   azt   az   secretumot,   melyrol   izenni   akar. 
Ezekbol  esz6ben  veszi,  ha  volt-e  valami  az  dologban,  avagy 
nem ;  sot  ha  volt  is,  nem  v6.1tozott-e  azbeli  jo  akaratja. 

Ha  annak  ok&6rt  avagy  tagadilst  teszen,  avagy  v^l- 
toz4st  veszen  esz6ben,  mi  neviinkkel  azt  mondja^  soha  senkit 
ura  ellen  valo  dologra  nem  k6nszeritunk,  sem  k6s6rtttnk ;  soha 
senkinek  m6lt6sdg^t  birodalm^t  illegitima  via  et  modo  nem 
kev&ntuk,  ann&l  ink^bb  nem  kerestiik^  az6rt  is  akartunk  az 
dolognak  v6gere  menni. 

fla  penig  inclinatioj^t  veszi,  neviinkkel  b4tors&gos  j6 
klkiismerettel  assecurfi,lja  az  hetmant,  hogy  mind  titokban 
tartatik,  mind  penig,  hogy  nem  fucate,  hanem  sincere  aka- 
nmk  o  kegyelm6vel  corresponde^lni  es  tractii,lni  s  kivtojon 
iiasonlo  assecurati6t  toUe  is. 


Mely  megUvfen,  tehet  nevUnkkel  ily  declaratifit,  hogy 
uz  miut  feljebb  IB  megir&nk,  noha  bizooy  illetlen  8  igaztalan 
utakon  soha  arra  nem  igfekezt&nk,  de  ha  miben  o  kegjelmek 
ismortetik  rnddunkat  abban  lenni,  bogy  succurr&lhasstmk  o 
kegyelmekuek  &llapatj&nak :  sem  pusillatiiimtaa  nem  arceal, 
sem  koreszt^ni  compasBidnk  nem  ezenvedi,bogybivalkodTa  el- 
mblassuk  5  kegyelmeknek  raid  szolgftlatunkat 

3.  Hogyba  annakok&6rt  az  dolog  valami  progressusban 
iudbltia,  annak  modalit&si  felol  kelleue  ^rtekezni  ^ignanter 
ezekrol : 

1.)  Mikor,  mi  m6ddal,  kikkel  s  hoi  kellene  azon- 
dologuak  iodit&s&t  teani ;  micsoda  requisitumok  kiv&ntat- 
nanak  ahoz. 

2.J  Medio  tempore  6  kegyelmek  miut  fogn&k  magokat 
alkalmaEtatiii  hoc  rerum  statu ;  fen  I^t^d  mind  muszka  ^3 
koz&k  er&k,  ehez  tartoz6  egy6b  szUks^ges  dolgokrOl  ib  6rte- 
kezzc'k. 

3.)  Interim  mostan  mennjire  Tal6  hadok  legyen,  hoi 
vaiiuak  B  tobb  badat  bonnat  b  mennyit  rem^lhetn6nek.  Az 
elleiiseg  is  hoi  6  micsoda  erfivel  van:  6rtekezz6k  szorgal- 
matof.on. 

4.)  Megjelentae  azt  is,  mi  az  kir&Iy  5  fels^ge  intimatidjn 
tjzei-eiit,  melyet  is  communic&ltuuk  6  kegyelm67el,  bogy  ott 
is  moudbassa,  l&tta  az  kir&lynak  arr6l  Tal6  lereUt,  munk&- 
lodturtk,  most  is  emberunk  &ltal  munk&lddunk  abban,  hogy 
.tz  kozbkot  az  muszka  mellol  ekonhattuk  volna  6s  o  fels6-  ' 
gfvcl  az  kirfllylyal  s  respublic&val  val6  tractatusra  birhattuk 
volii;i ;  de  az  bennek  levo  nagy  diffidentia  '  nem  engedte, 
az  kir^lynak  nem  hiv^n;  noha  Ifttszik  valami  simult&snak 
letiiii  kozottSk  az  muszkal  (vuiazkiival) ;  mi  ezut&n  is  nem 
sziiinink  meg  elkovetni  minden  tolUnk  lebets^ges  alkalma- 
tossiigokat. 

5.)  Sy^d  kfivetnek  nMunk  letele  felol  ba  emlit^s  leszen, 
nem  kell  tagadni;  jiitt  publice  romai  cs&sz&r  salus  passns^- 
val,  nianifest&lv&n  indulatjokat  68  annak  okait  justific&Ini 
nk!iiv:in,  kirol  mind  az  kirily  o  felsfegfet  s  mind  betm4nt  6 
ke;;y(lm6t  mfir  ezelott  tudosttottuk.  K6v&nt  a  mellett  bad- 
liig^\dusaak  megeDged6s6t   is,    melyet  az  minthogy  az   mi 
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leogjel  respublic&boz  Tal6  sincerit&sank  nem  engedett,  Agy 
mi  is  nem  ftniiu&ltiik. 

(Kiaobbi  irdttal ;  d»  azinten  Sfbesi  kezevel.) 

Volt  pleDipotenti&m  az  hetmaaDal  isAi>  tract&l&sra 
nrnak  o  nagys&ga  lengyelorsz&gi  kir&lje&gra  Tal6  menetel^re. 

As  hctmannak  resoluti6jfiiiak  Gumm&ja  :  bogy  hadat 
kuldjen  be  ^  flzessen  az  hadaknak,  az  kiknek  szlvek  m&afele 
vonna  is ;  de  az  peDZ  megad&sa  ftltal  j6  akardkk&  teazi  ^s 
az  urank  hfjsfig^re  vonja  6ket;  2  het  alatt,  ha  lehet,  peuig 
az  segitseget  bekilldje,  addig  o  is  harczot  nem  411,  banem 
.^zoval  tartja  az  svecziai  kir^yt. 

Anno  1656.  die  23.  Octobna  ism6t  iudfiltam  rissza 
Gorj^nybol  urunk  o  nagys&ga  parancsolatj&bdl  s  miDd  az 
lengyd  hetmanhoz  6s  az  Evetiai  kiraly boz ;  az  mely  (itomn&k 
rendi  fel  vagjon  Irva  az  veres  t&bUjd  konyvecsk^ben  mind 
t&rosok,  m&iy  fdldek,  hoi  j&rtam  ka  mint,  ott  feltaUtni. 

Anno  1656.  13.  Maji  ^rkeztem  baza  Botg&rfalv&ra. 

iBreiltUJe  a  heJeredri  gr.  Yiaay-fiU  Uv^drban.) 


CXLVII. 


Illustrissime  ac  Celsiseitne  Princeps,  Domine  Domine  lOaS. 
Kobis  honoraiidissime,  "P*- 

Servitiorum  stb.  comtnendatioDem.  '"- 

Tegaap  ftgy  mint  19.  Soptembris  ^rkez6k  emberOnk 
az  koz&k  hetmant&l  6  kegyelmetdl ;  ^llapatjAt  mi  illeti,  mind 
oddig  is  nagy  extracti6t  tesznek,  Jagolnicz4t  6s  Lauczkoronsz- 
ki  virfit,  az  hon  o  kegjelme  lakobelye  volt,  azt  megrettfek ; 
cgygyalog  kapit&ny  akibenne  volt  nem  sok&ra  tartvin  azvfi- 
rat,  megadta,  az  bonnan  sok  ezilst  nemiiket^s  sokkiocset  vet- 
tenek.  Lovo  szersz&mjait  betct  vitte  el  az  betman ;  az  mnszk&k 
is  azonk^pen.  Az  touszka  cs&szfir,  bizonyoson  irhatjuk  nagy- 
E^odnak,  Viln&tdl  beljebb  indftlt;  az  svfecusokkis-VarsaThoz 
tizenkfet  melyfoldnek  mondjftk  lenni.  Az  lengyel  kir&ly  eddig 
VareotAn  volt;  immkv  ott  bfitors4g08  megmarad&sdt  nem 
remtibetven  onnat  kiment  Muradin  Bzultan  az  Dovai  tat&- 


248 

rokkal  6s  &i  bucsagiokkal  Daseov&n&l  klt&\  akarv&n  menni 
£b  az  kozAkok  t&bor&t  megilBse,  C^c)  is  Sahia  ag&Tal  ott 
Dasov&a&l  talfilkozv&n,  nem  akarta  bocs&tani,  hauem  az  ott 
valu  torOkokkel  megtartdztatta.  6  maga  Sahin  aga  az  koz&k 
lietmanboz  laegyen  volt  az  kozfik  kdrett«I ;  az  mely  dolgon 
igen  megbbeuH  az  Bzult&D,  bogy  elmennie  nem  engedte  ia 
igeii  fogta  neheztelni  az  szult&n  az  tvrokSkre.  Ezut&D  mibeQ 
lebesseo  dolgok,  nem  tudjuk. 

Aiuaz  nem  j6  akardnktdl,  Mib&ly  rajdfit6l  az  isten 
luegmentett ;  tegnap  drkez^nek  ide  be  Jftszv^&rra  az  tent^Tel, 
Harasalfuldfbe  nszik  temetni.  Irt  az  betman  is  felole,  hogy 
az  keieszty^a  usus  szer^ut  cselekednok  az  teBt6vel ;  az^rt  mi 
is  az  kereszty6ns6gt6l  TiseUetv^n,  az  szokJis  szerint  el  is  ki- 
ii6rt<ik.  luun^  tole  nem  kell  tartanuok.  Isten  d  szeut  fels^ge 
az  tobb  gonosz  akaroiakat  is  ayral  l&togassa,  az  mivol  czt 
Utogatta.  In  reliquis  eaadem  Illustrissimam  Frincipalem 
Dominationem  Testram  quam  diutissime  feliciter  valere  praes 
camur.  Uutum  in  Civitate  Nostra  J&sz  die  20.  Septembris 
Anno  l'J55. 

lUustrissimae  ac  Celsitudioi  Vestrae 

Amicus  et  Yiciaus  benevolus  Serritor  paratissimus 

Georgius  Stefanus 

Princeps  Terrarum  Moldaviae. 

(a  vajda  ddh  nivaldtrdsa.J 

KiiUiiin  :  lUuslrissimo  ac  Celaiasinio  Prlncipi  Domino  Domino, 
0.-orgi.'  Riikuoiy  stt>. 

(Eredflijtam.  i.  kamarailtrfiidrlan.) 


CXLVIII. 

,ii55.  Illustrissime  ac  Celsissime  Princeps  Domine  et  Amice 

»e|j(.  Nobis  tibservandissime. 

*-■  Taiitum  mibireliquit,  litterae  Illustrissimae  Celsitudi- 

nis  Eu^o  debitae  in  eai^dem  rcnerationis,  studii  et  officii,  is 
referenda  grati  animi  Nostri  testiticatione,  quantum  expediai 
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integro  rerae  syuceritatis  in  Bempublicam  totam  et  aerenis- 
simam  Regiam  Majestatem  arguraento.  Exhibtiit  enirn  Illu- 
striBsima  Celsitudo  Sua,  connntinicando  nobis  rationes  Hegui. 
praesertim  in  statu  moderno,  eummam  spem  ulterioris  affe- 
ctus,  fflihi  vero  ipsi  solitae  confidentiae  specialem  proposuit 
Amplificationem.  Naturalea  quidem  sunt  humanitates,  reddere 
huic  gratias,  per  quem  aliquid  contigit  boni,  sed  oblivisci 
easdem,  solius  virtutis  stimulus  damnat  saepissime  ingratas 
mentes.  Cum  itaque  Illustrissima  Celsitudo  Sua  Svetici  regis 
ablegatum,  nuper  expeditum  a  se  nunciat  Kobis,  neque  hac 
occasione  missum,  ut  noxa  aliqua  intenderentur  Reipublicae 
oostrae,  sed  usitato  more  suscepisse  causam  legationis  de- 
mandatae,  prout  Principibus  vicinitatc  propinquis  serratur 
coDsretus  modus,  huncque  institutum  sibi,  in  sinistram  par- 
tem a  Nobis  interpretari  non  Tult,  Illustrissima  Celsitudo 
fioa,  non  parce  est  Nobis  amplectendus  et  promulgandus  turn 
regiae  Majestati,  turn  Seipublicae  toti  hicce  in  nos  affectus. 
Qai  et  exinde  clarissimum  praeconem  meruit,  quod  prodes^e 
■qnoqne  Nobis  in  his,  quae  sunt  moderno  tempori  convenientia 
et  praescitu  possibilia,  par^tam  se  esse  poUicetur  Illustris- 
sima Celsitudo  sua,  Ubi  dum  fluctuat,  molientibus  bostibus, 
totius  Christianitatis  basis,  ipsa  ilia  porrigit  lauros,  cui  cura 
et  sollicitudo  ne  dicam  fulcrum,  ejusdem  accedit,  vel  submi- 
nistrari  a  quopiam  amico  pectore  possit.  Regnorum  vicino- 
rnm  statum  quod  nuntiet  Nobis  Illustrissima  Celsitudo  sua, 
plurimi  facio  expositas  transactiones.  Praesentes  Nostras  vi- 
cissim  non  taceo,  quod  undique  tam  Sveticis  versus  Hegiani 
Uajestatem,  quam  Moschoviticis,  et  rebellium  Kosacorum, 
qui  ad  oppidum  Brzezany  metarunt  expugnationis  castra, 
cincti  sumus  armis.  Grassanti  vero  bello  ad  res  tuendas  No- 
stras, onrnem  industriam  et  operam  movemus,  possibilemque 
fortanam  paramus.  Ab  Illustrissima  Celsitudine  sua  declara- 
torias  in  commisso  magnifico  Domino  Kosakowski  negotio 
praestolabar,  tardiorom  turn  litterarum  nunc  transmissarum 
Nobis,  tum  illius  expeditionera  admiramur.  Minime  tamen 
dubitantes,  quin  cuncta  vota  Nostra  foeliciter  coUiment  ad 
lUustriseimam  Celsitudinem  Suam,  ac  benevole  suscipiantnr. 
Cui  de  coetero  repositis  officiia  Nostris  diu  florere  et  prospere 
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virere  exoptamus.  Datum  in  CaBtris  ad  Leopolim  positis  di 
22.  Sept  1655. 

mastrissmae  Celsitadinis  Suae 

iatimuB  amicus  et  ad  ofHda  paratus 

Stanislans  Potoczld 

Palatiaus  Kiow.  GeneraliB  Ezer.  Poloniae. 

Kalexm  :  Illiutrisiimo  ao  G«ltisiiino  Boinino,  Domioo  Frindpi 
OtOTgio  £&k6Dci  TrantylvaDiae,  Haagariae  partis,  Domioo  Comiti  Sica- 
lonun,  Domino  el  Amico  mibi  observoDdisBimi. 

{Ertdelije  a  m.  Jdr.  kamarai  levStdrban.} 


CXTJX. 


i6r>5.  Cum  jam  conjunctioDem  babeamue  animornm  cum  Sua 

sept  Majestate ,  illi  syncere  adhaerendo ,  uti  jam  declaratum 
2^-  est,  etiam  ad  conjunctionem  armonim  libenti  propende- 
niDS  animo,  ac  arma  contra  Poloniae  Kegem  suscipere  omnino 
proponimus,  verum  cum  etiam  bonae  intentiones  nonnibi  per 
bona  media  progressum  foeHcem  ac  optatum  finem  eperare 
poEsunt,  haec  sunt  media  :  Unum,  ut  certi  esse  possimas,  in  - 
quo  actu  vereetar  Sua  Majestas  cum  Exercitu,  et  an  non  sit 
ita  distracta  vel  impedita,  quod  si  forsitan  Poloni  omnes  Ti- 
res, praBsertim  aaxiliis  (si  contigerit)  Romani  Imperatoris, 
conjunctas  Nobis  opposuerint,  statu  belli  requirente  Sua  Ma- 
jestas possit  Kobis  etiam  succurrere,  cum  ditiones  Nostras 
aequaquam  deserere,  nisi  firmatis  sufficientibus  praesidiis  ac 
'  etiam  militia  campestri  et  sic  pares  viribus  Polonicis,  ut  su- 
pra, rcsistere  oon  possemus,  at  si  hoc  medium  primum,  Deo 
propitio,  accesserit,  certificati  statim  erimus  in  aclu.  Alteram 
medium  est,  quod  si  a  Turcis  securitatem  obtinere  potueri- 
mus  (in  quo  summe  laboramus  et  quae  etiam  pendet  ex  eo, 
quod  si  intellexerint  Suae  Majestatis  vires  nou  ita  louge  di- 
starc,  facilius  consensuri  8unt)  accedentibus  etiam  jam  juxta 
pactum  Cosacorum  subsidiis,  hoc  etiam  medio  nacto,  pariter 
rem  agreseuri  erimus.  Altemtram  horum  succedat  ct  hoc 
.modo  Soam  Majestatero  assecurare  possunt  de  Nostra  inteo' 
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tione.  Necesse  requiritur  etiam^  ut  certi  esse  possimus  de  eo, 
prout  jactitant  Domini  Poloni,  an  Sua  Majesta8  ad  tracta- 
tum  cum  Polonis  inclinet,  quod  si  fierit  Nobis  non  consciis 
Tel  etiam  mediis  existentibus,  quod  tamen  non  speramuS;  hoc 
non  putaremus  esse  conveniens. 

Kivul  IL  RdkocTty  Oy,  keze'cel :  1655.  2G.  Septembria.  Eoz4k,  8v6d 
dolog. 

{Ktminy  Jdnos  kezivtl  trt  fogcdmaxvdny,  megvan  a  m.  k.  kamarai  lev4ltdrban,) 


CL. 

niustrissime  ac  Celsissime  Princeps  Domine  Domine  i655. 
nobis  honorandissime !  *®P*- 

Servitiorum  Vicinitatisque  Nrum  Paratissima  common-    ^^' 
4atione  praemissa. 

Nagjsligod  bdcsliletes  j&mbor  szolg^ja  &ltal  vitizlo 
Mikesi  Tam&s  uram  d.ltal  nekiink  irott  level^t  nagj  bocsiilet- 
tel  vettuky  az  nagys^god  j6  eg6szs6gen  szivlink  szerint  or- 
TcndeztHnk.  Az  mi  az  nagys^gtoknak  kuldott  deres  tat&r 
parip&t  illeti,  micsoda  rosz  erkolcse  ^s  fogyatkoz&s  legyen 
benne,  meg^rtettuk,  bizony  dolog  nem  keveset  ^Imilkodunk 
mi  is  azon  mitol  s  mi  okon  lott  legyen  ez  az  dolog,  holott 
mi  egyneh&ny  rendben  tiltettUk  vala  fcl  rajta  komiszinkat, 
6s  semmi  olyan  roszszas^got  nem  vehettuk  esztinkbcn  felole, 
hanem  mennel  csendesebben  6s  szebben  j&rt  komiszunk  alatt 
mi  szemiink  l&tt&ra  nem  egyszer  vagy  k6tszer,  hanem  egy- 
nehanyszor  s  61  az  isten,  oljant  nem  esmertiik  benne ;  hiszem 
ha  mi  olyan  lovat  vagy  parip^t  a  ki  nem  nagys&godnak  val6 
Tolna  nem  ktildenok  nagys&godnak,  mivel  tudjuk  mi  is  azt 
8  meggondolhatn6k,  bogy  az  olyan  parip&kkal,  nem  hogy 
kedvet  kereshetnok  nagys&godnak,  hanem  m6g  magunkat 
is  megitiltetnenk,  melyet  bizony  akaratunk  szerint  ez  vil6g 
j6v46rt  meg  nem  cselekedn6k ;  de  hiheto  nem  egy6b  volt  az 
dologban,  hanem  hogy  megabrakoltfik  6s  megnyugutt,  az  eb- 
nek  valo  abba  vad6lt  meg  annyira,  mert  itt  abrakot  keveset 
<ott68&radt  volt  igen,  68  tallim  az6rt  nem  vehettiik  esziinkben 
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-sfjnimit  is  felole.  Az  mi  az  nagy s&god  j&mbor  szolg&ja  &ltal 
ez6valTal61zeaet6tiUetimindiizDabisalov&t8  miod  penig  az 
lov^BZ  mesterUnk6t  behozattuk,  kiket  megi&fogta  6  kegyelme 
pr6bjilni,  de  egyikkel  is  ezek  liiizH  nem  atkudhatott  6  kegyel- 
mc,  jtillehet,  hogy  6  kegyelme  ide  be  t6bb  uttal  nem  Ikvia, 
az  ^llapotot  is  6s  az  itt  valA  tisuBokat  nem  igen  tudta ;  ugy 
vaf,'yim  hogy  az  Dabisa  paripajat  mi  nem  Uttuk,  de  az  mint 
nekiink  referAlj&k  nem  annak  val6  paripa,  de  az  komisz§t 
l&ttuk,  s  Qoha  az  nem  igen  nagy,  de  egy6bar&nt  meglehetne, 
<lc  liiszen  6  blrilDk  nglk&t  el  nem  men  kolteni  6s  ha  nagys&god 
kivTinja  nagysagodUil  nem  tartatik.  Kiv&ns&gfit  mi  illeti 
nagysagodnak,  hogy  jobb  lovakat  s  parip&kat  varna  tolunk, 
bizuny  csak  taUlkozn6k,  jobbafi.1  jobbakkal  is  kedveskedu6nk 
nagysagodnak,  de  l4tja  Isten  nem  talalkoznak,  hiszem  min- 
deDfeL6  kUldjQk  68  Ogy  tetszik  ha  orszfigunkban  valahol 
vobia  j6  paripa,  lebetetlen  dolog  ez,  hogy  mi  ne  tudndk,  de 
bizojiy  igen  elfogytanak.  Most  Mikessi  uramtol  nem  kQldettiik 
*,'gy  paripat  is  nagys&godnak,  de  mik6t  h&rom  nap  nitlva 
tior'riakat  nagys&godhoz  expedifiljuk  es  6  kegyelmektui  az 
mi  parip&inkb6i  kuldjilk  nagys&god  szAm^ra.  az  micsodasok 
lesznek  j6  szuTvel  kiildjUk. 

Az  mi  az  tatarok  allapatj&t  illeti,  az  kh&m  Budz&kban 
bemenT6n  ott  telepedett  meg,  6s  ember6t  kiildotte  az  port^ra; 
ugy  ertettlik,  hogy  annak  az  embernek  visszajUveteleig  mind 
hclybenleszenazkhamis,  de  az  nobai  tatarokat  az  Neszteren 
filtiil  kluszeritik  kfiltozni,  Altai  sem  fagyott  m6g  az  Neszter, 
de  m6g  is  barmakat  ^s  mlneseket  csak  kis  ketelen  &ltal  kell 
ilszlatniok68olyan  a  hire,  hogy  midon  mind  altal  kiiltoztetne, 
a.z  kham  is  Altai  kSltezik  6s  ut6l  viszi  oket  6s  szint&n  Krimba 
hevitetn6  oket;  bftr  adn&  isten,  hogy  ftgy  legyen,  tal&m  kfiny- 
iiycbben  lenne  nekilnk  is  dolgunk,  mert  nem  is  pog&nyok 
baLQm  ebek.  Az  lengyelek  allapotja,r6],  az  hotini  porkola- 
butik  nekUuk  azt  irja,  hogy  az  mely  embert  bocsiittat  volt  az 
kham,  az  vissza  jUvfen  semmit  egyebet  nem  akart  jelenteni, 
han'im  ceak  azt,  hogy  Lublinnil  t6rt6nv6n  jUvetele,  hallotta 
azt,  hogy  az  lengyel  hetminyok  p^rtot  titettenek  6s  az  sve- 
cusoktol  mellol  C^gy)  elallvan,  m6g  kart  is  tottenek  volna  az 
svecusok hadaban,  6s  igy  az  svecusok  eszekben  T6T6n,  nt&nok 


meotenek  H  eUrr^n  oket  az  velek  levd  biidat  megvert^k  §s- 
az  hetm&nyok  eg;  Szukaly  nevil  v^osban  brszaladTfin  az 
STecu£okt6l  kOrny&lT^tettenek,  kUldettenek  az  kh&mhoz,  bogy 
megsegitse  oket;  deminemremfeljtlk  azt,  hogy  m&r  tatftr  oda 
iisszamenjeu,miTel  az  tat&roknak  csak  az  koz^kokkal  Tal6  meg> 
b4k6ltet^s  kellett  s  nem  egyfeb  mas,  ok  is  val6bau  meg  uot^k 
[Dir  az  t&boroz&st  ^s  oromesben  helyekben  telepedn^nek,  bogy 
Gem  mint  ilyen  eros  t^li  idoben  liadakozzanak.  Ezut&D  ha  tni 
Djabb  Mreink  erkezik,  nagys&godat  tudositani  el  nem  mdlatjuk. 
De  reliqao  Eandem  IllastriGsimam  praetitulatam  Domina,- 
tionem  Vertram  quam  diutisEime  feliciter  Talere  deaiderans. 
Datma  in  Civitate  Jisz  die  ultima  Septembris  1655. 
lUnstrissimae  Celsitudinis  Vestrae 

Amicus  et  Vicicus  benevolus  servire  paratiBsimus 

Georgius  Stephanus 

Princeps  Terrar  Moldav. 

(oldh  aldirdtj 

{Endetije  a  m.  k.  kamarai  IwiUdThan.) 


CLI. 


Celsissime    Princepa    Domine   Domine    mihi   Clemen-  i' 
tissime.  ^ 

Kegyelmes  (kimaradt  :  uram)  ez  levelemben  includ&lt 
leTelemet,  mibelt  ^rtettem  az  budai  vezSr  v&ltozfis&t,  mindj^- 
r^t  irtam  6s  moldovai  kallar&EoktAl  kdldeni  akartam  el ;  de 
az  moldoTaiak  felSok  sem  j6nek ;  embereket  csak  blrfink  a6l- 
kiil  kflldStt^k  mAr  hfiromszor  is  el ;  bftr  az  yajda  megparan- 
csolta,  hlrOnk  n^lkCQ  ne  kftlden^k  el ;  mert  bavasalfoldi  kal- 
larisok  nincseiiek  mindenkor,  az  alkalmatoasfig  penig  a  tisz- 
tQok  megldT&nQ&,  bogy  irn&nk  nagys&godnak.  Lovakat  tudok 
ID^,  csak  szeresB^k,  ba  bejdnek  Mikes  uram^k,  kik  meg  be 
nem  ^rkeztenek.  ABi&ban  naponk^nt  azaporodnak  az  pdrtoa- 
urak,  most  U  egi/  pa$a  tzSkStt  dltal  kozzdjok.  Ma  Fellak 
Mnsztaia.  Boszn^baii  meginddl.  Azaz  hire,  bogy  SzejdiAhmeil 
paea  Murad  pas&nak  n^peit  az  sz&razon  felrerte,  mindeneket. 
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c1fo9ztotta;  E«han  ^s  HaszQEtd&r  Ali  aga  Bern  mernek  el- 
moDQi  Miszirben,  itt  vagynak,  f^luek  az  tolvaj  paadkiM. 

Lupxd  igm4t  igyekezik  szabaduldtdban.  Stridia  fia  is, 
kit  Lion  vajd&nak  is  hiuak,  havaBalfSldi  vajdaadgirt  ezerot- 
Bzfis  ersz6n7  p6nzt  Igtrt;  ka  az  vajddk  a  nagj's&god  valamx 
oli/nt  conclud&ln&nak,  j6  volna  Skei  Cypnisbaa  vagj  Ahodus- 
han  fogsdgra  ilzeint,  azutdnjobb  m6d  vdna  viegoUleseben  Lu- 
jndnak,  csak  v(^na  pinz,  ember  vgy  hiEzem  azt  vighen  vihetni. 
Azt  mondja  mindaz&Ltal  b,z  Xakib,  aoha  azok  kvziil  egjfik  tern 
Itezen  vajda.  Egy^b  oly  hirek,  kegyelines  uram  nincsenek,  bi- 
zoiiyos  hogy  az  kis  csdszdrt  tmrndr  hiij'ilkoddtra  bocsdtottdk, 
eltbb  roszra  tanitjdk,  mig  az  orszdqok  igazgatdsdt  megtanHhui^ 
HoEZ  pelda.  Eltesse  isten  nagys&godat  stb.  Datum  Constanti- 
Qopoli  die  2.  Octobris  Anno  D.  1655. 

CelsitudiniB  Vestrae 

Servus  bumilimus 
Jacobus  Hars&nyi  m.  p. 

Az  porta  nem  akarja,  hogy  az  alalia  val6k  nevekedje- 
nekf  mert  fel ;  az  mtben  yd  mdd  vagyon,  az  moslani  iddben 
csak  ahoz  kell  embernek  magdt  alkotmazlalni.  Nagys&god' 
bobs  Itileti  szer^nt  tudja  mit  kelless^k  ak&rmi  dologban  is 
csclekednL  Bezzeg  kegyelmes  uram,  ka  Radnljia  leketnc 
□Dgys&god  gzomszidja,  bdtorsdgosan  elmehetne  nagysfigod  az 
kirdlysiigra,  mint  maga  szemenek,  Hgg  hiketne. 

Kutciim !  Celtitaimo  Frincipi  DDmino  Domino  Oeorgio  Bak6czi 

A  dQlt  betiikkel  azedettek  rejteluieiek. 

{Eredttije  a  m.  kir.  kamarai  IcBiltdrban  ) 


CLH. 


less.  Azcs&sz&rgr&dics&lioz  Saban  agkUA  irt  levele  Bogd&n. 

oct.  Cbmielniczki  az  &&rga  n&d  bad&nak  hetin&nj&([iak). 

^*-  Hatalmae    ^s    nagys&goltatott-  tdr&k  cs&sz&r,    HtQL 

minden  orsz&gok  fglnek,  nekilnk  j6l  tdrfibb  orunk  6s  nagyobb 
uruuk,  az  mi  urunkboz  nag;  al&zatoss&ggal  6s  ftbri^atunknak. 


Rl{d)hez  lehajtAs&val  68  fSldhez  iiiegt6rl*86vel  az  hatalmaa-  - 
Bftgod  bocsuletes  gradicsa  elott,  mint  igaz  rabjai  az  kegyel- 
mes  istentoi  k^rjiik.  KtrfisUnk  pedig  ez,  hogy  azt  az  illa- 
pattal  valO  eletet  sokui^  bQ  esztenddkre  terjeszsze  (oltal- 
niazza)  es  minden  ellenfi^ge  ellen  legyen  gyfizedelmes  is 
niDdea  ellens^g^t  hozza  fejek  AllJisftTal  &b  miDden  hadaiuk 
nagj-sJigod  kez^hez  jahessen  az  mennyi  Tagyon  ilycn 
i^Gzen.  mioden  lelki  szeretetbol  vald  szolgftlatunkat  aDniik 
felette  nagyobb  im^dozfiEokat  is  teszUnk.  Annakokft^rt  nz 
nyes  porUttol  hozzfijik  j5tt  kSvet,  Sahin  aga  tr  az  porou- 
csolat  szerint,  ez  volt  mCilat&sa  mikoron  ide  j&tt  ehhez  nz 
szolg&iboz,  minket  lakbhelyeiakben  oen  tal&lv&u,  mi  miu- 
denikilnk  azt  mond&k,  hogy  lengyel  bad  j&ue  reiluk  ds  ful- 
kelvgn,  eleikben  meDendok  voltunk  es  az  lengyelek  fQldt'o 
taUilkoztaok  is  az  tat&r  had  egy  fel6l  juv6ii  Krimbdl,  a.z 
ntak  mindenfelol  bet6tSnek ;  Sah&D  aga,  ilyen  fonnAn  liven 
Telank  megegyezni  nem  juhetett.  M&sfeldl  az  nohajok  re&nk 
jSrei],  az^rt  mind  azok^rt  6  kegyelme  Sacban  aga  az  mi 
hatalmas  6s  tiszteltett  cs&szArunkhoz  nem  mehetett,  bogy  az 
^ovetsiget  megrigye;  mivel  mi  kozottUnk  az  utat  betfitetven 
ftic  f)  volt.  Az  lengyel  hadat  midon  az  tatftrsfig  elbontotta, 
sok  6rt6ket  vettenek  az  kngyelek  vAraibOl,  azutSn  visszafur- 
d&lvAn  az  tatfir  kh&n,  koztl  Ilvovahoz  ott  lottttnk  Bzemhen^ 
6s  majd  veteked6sben  Uv^n  velUnk  is  Bok  eskfiT^sek  &Ual 
(ticj.  Ezen  tAl  boUankig  mind  egyiitt  ragyuuk  (egyet  tartjuk) 
68  T6gezetig  mind  atyafiak  legydnk;  j6l  6ljQnk  6s  ftllaadfr- 
hQtdt  csinAUuk.  Kzeket  az  eskUT6aeket  Sachin  aga  elott  is 
csinaltattanak  (ticJ,  az6rt  ezent&l  atyafiak  legyQnk,  mint 
ennek  elotte  is  68  j6l  6lj<ink.  Azonban  hatalmas  csftsz^runk 
leveI6t  is  Sachin  aga  b&csfllettel  beadvAn,  megtolm&csoltat- 
tuk,  azQt&n  mindnyijan  egy  sz&vTel  l6lekkel  meg6rtv6n,  kd- 
z6DE6gesen  iniAtkoztank  (az  istennek),  bogy  sok  napokig 
megtartsa.  Az  ce&sz&r  nagy  kegyelmess^g^nek  igen  j6l  5riil' 
tUnk  6s  az  mi  hatalmas  arunknak  tiszteltetett  kolcsj&boz 
njalag  minden  akaratunkbdl  szolg&i  l&ttOnk.  Annakok&6rt 
az  mi  cs&az&runk  uninkat  k6ijak  68  mindeD  bOcs&letes  ha- 
daink  hogy  ez  levelKnk  menr6ii,  az  mint  az  fi  nagys&ga 
CB&Bz&rl  akaratja  leezen,  parsncso^OD  ilyen  fonafta,  hogy- 
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az  mely  kot^st  &s  szAt  tiitt  velunk,  semmikgpen  meg  ce  rontsa 
liaueiD  Telek  megteljesitetr^n,  bar&ts&gunk  legyen  ftilanddr 
eeraioi  riszlnt  meg  ne  B^rtSdje  (sicj,  hogy  immJiroQ  poron 
cBolat  logyen  az  mi  cs&szfirunkt6l,  mindDy&jaD  j6l  hittfik: 
mivcl  mi  itt  hftdUl  szolgiU  l^r^n,  eho  az  kejryelmes  istennek, 
Rz  m&soJik  az  Krisztusnak,  barmadik  az  boldog  any&oak  az 
Ttii  vall&sunk  szerint  megesketttik  £s  k5teleztettuk  maguokat 
iiiTP,  bogy  tolilnk  sem  az  tengeren  ^a  sz^razan  vagy  az  Dun&n 
az  liataliaas  cs&BZ&rank  orszfig&ra  egy  sajka  sem  menjen  ki, 
hogy  egy  szemnyi  Tal6  k5rt  ne  tegyenek.  Azonkuvtil  az 
doniai  koz&kokhoz  is  csak  ez6rt  Irtunk  levelet,  Logy  Bemrait 
Be  mozditsanak  a  v^gre,  hogy  az  mi  urunknak  kftrt  tegyenek, 
csak  egy  sajk&t  se  bocs&sBanak ;  az  ut&n  ha  mi  poroncsola- 
tunkat  nem  fogadj&k,  roszat  lAtnak  is  ellensegOnk^Ta  {tie} 
csjn&ljuk.  Az  moldovaiak  is  liavasalfoldiek  6s  magyarok 
i-^szerol  QekUnk  ezek  azt  mondt&k,  hogy  semmi  k&rt  nekfiok 
no  tegyenek  ^s  mi  j6  sziwel  fogadtuk.  EBm6t  mi  hoztk 
tiBzteltetett  urui^hoz  teszttnk  bizonys&got,  nekUnk  bizonysfi- 
guiik  legy,  hogy  mi  j6l  8  csendess^gben  ^liluk,  tolilnk  semmi 
k&rok  uem  leszen ;  de  ha  ok  csendess^gben  nem  lesznek,  is 
ha  relink  valami  k&rt  hoznak,  leg  is  eloszor  nagysigod  hatal- 
massj^gAnak  adjuk  M^s^re;  az  ut&n  az  isten  eldtt  ie  bizony- 
shgot  tessUnk,  hogy  nem  mi  toIUnk  annak  kezdeti ;  de  ha  ok 
valaniit  cselekesznek,  nekiek  gtrjesztnek. 

AnnakutAna  mi  magunk  minden  badAval  az  mi  fol- 
dunkbe  jMtiink  6s  magunk  hadunkat  haz^jokban  bocs&tottok,. 
Sabin  ag&t  akkor  nem  expediAlhattuk,  az  mint  feljebb  is 
ir(j)uk,  ^shogy  tdlilak  ie  kovetet  nem  kuldhettilk  (ez  az  oka); 
mivel  tanftcsoBik  veltink  nem  I6v6n,  mi  magunkt6l  (csak)  nem 
lehetett.  Az6rt  minden  forendinknek  megirtuk,  hogy  az  nagy- 
s&god  tiszteletes  l&bait  megceokoljAk.  Annak  felette  mi  most 
mindnyajan  itt  nem  lebetv6n,  hogy  kovetet  bocs&thassuk, 
azert  iie  nebezteljetek ,  n&lunk  semmi  hamisB&g  nincaen ; 
hitilnk  szerint  igaz  szolg&i  yagyunk.  Ebbfili  v^tkOnk  legyen 
megbocsMtatTa,  ennek  az  szolg&j&nak  valamiket  Irt,  meg- 
foganoja  faic)  leszen.  Hassz^n  aga  6  kegyelme  nagyBftgodnak 
igaz  es  ^rdemes  szolg&ja  l6v^n,  nagys&god  bamijutalm&t 
adja,  erdemea  ember;  mert  6  vele  az  batalmas  cs&szfir  r6si4- 


rol  ha  mi  ig;tzsiigunk  Tolt,  megbesz6lletttik  6a  az  mit  fog 
mondaui  elbigjj^tek ;  hadainknak  fo-fo  rendei  mlud  ogf 
Iiel;ben  gyulv^n  ts  akkor  ha  tan&ca  leszen,  kQvetet  bocs&^uk ; 
mi  magonk  igyekezClDk  bocs&tani,  mikor  mindny&jaD  lesznek, 
micsoda  tan&cs  leszen,  hasznoB  leszen.  Hatalmas  6s  tieztel' 
tettek («tc^ ce6sz&nink  ezen  szolg&ja  ne  legjrik  feted^ken^B^g- 
ben,  hanem  mi  is  Mvei  legyllnk.  Az  kegyelmes  iaten  iinmknak 
^jou  eg4Ezs6get  1666.  oszszel  iratott  Ist^I  octobria  die  24. 
Az  hatalmas  cs&sz&runkiiak  igaz  hfve 

Bogd&B  Cbmielniczk) 
az  sfirga  n&d  had&nak  hetmanja. 

(Eggkoru  forditdia  a  m.  k.  kamarai  levilldrban.) 


CLin. 


Georgius  B&k6czi  Dei  gratia  Princeps  Transylvaniae  igjg^ 
«tb.  Uuiversis  et  singulis  cujuscunqne  statos  stb.  salutem  et  oot. 
prosperitatem  sib.  Fidelibus  autem  NoBtrisgratiamNostram.    29. 
Qnandoqnidem  Praesentium  Exhibitorem  fideleni  Kostmm 
GeueroBam  Franciscum  Sebesi  de  Bolgfirfalra  ex  praecipuis 
Autae  Familiarem  Nostrum,  c^rtis  et  perarduis  in  negotiis 
ad  Serenissimam  Suecorum  Regiam  Majestatem  expediveri- 
mns,  cui  de  tato  ac  secure  itineris  passu  prospecturo  esse  cu- 
pienteB,  unirersos  igitur  et  singuloB  stb.  reqiiirimus,  quatenus 
eondem  cam  sibi  adjunctis,  tameuntem,  quamredeuntem  stb. 
nbique  dimittere  stb.  velint  stb.  Fidelibus  autem  NostriBserio 
mandamus,  ut  praeter  salvi  passuscopiamdeequisreredariisi 
imrrn,  twtlque  et  sufficient!  comitiva  prospicere,  condecenti- 
qne  hospitalitate  adesse  non  intermittani  HIos  de  reliquis 
stb.  Datum  in  Arce  Nostra  Gorg^ny,  die  vigesima  secunda 
-Octobhs,  Ac.  D,  Milles.  Sexcentes.  Quingsimo  Quinto. 
G.  IUk6czy  m.  p.  (P.  H.) 

KErtdttija  ievaTrva  Seiwi  Ferena  naplijaba,  mely  a  htdtroiri  gr.  Viczay- 
fete  lecillirban  arUtelii.) 
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ifi55.  Georgiua  B4kdczy  stb.  UDiversis  et  singulis  cujuscun- 

(>ck  que  status  stb.  Praesentium  Exhibitorem  fidelem  Nostrum 
Generosum  Pranciscum  Sebesi  Aulae  Nostrae  familiarem  cer- 
tis  in  negotiis  ad  Serenissimam  Rempublicam  Folonorum  du- 
ximus  expediendum.  Cui  de  salro  itineris  passu  prospectum 
esse  Tolentea,  uaiversoa  atb.  requirimus,  quatenua  antelatum 
servitorem  Nostrum  cum  sibi  adjuuctis  euntem  et  redeuntem 
ubique  tutimi  et  securum  permittere  stb,  stb.  Fidelibus  autem 
Kostris  serio  maadamus,  ut  praeter  salri  passus  copiam  de 
cquis  yeredariis  et  curm,  tutaqae  et  snfficienti  comitira  iu 
locis  necessariis  prospicere,  coudecentique  hospitalitate  adesse 
Doa  intermittant.  HIos  de  coetero  etc.  Datum  in  Arce  Nostra 
Gorg^ny  die  vigesima  secunda  Octobris,  Anno  Domini  Mil- 
lesimo  Sexcent.  Quinquages.  Quinto. 
G.  Efik6czy  m.  p.  (P.  H.) 

{Ered/tijt  btvanva  Stitti Ferenet   napUjdba,  mtiy  a  liedervM  gr.  Vicxag- 
feU  Itvtlldrbaa  SrixUlit.) 


CLV. 


niustrissime  ac  magnifice  Domine  Leovey  Domine  et 
amice  coleudissime. 

ReTersns  nuncius  lUustrissimae  Magnificeutiae  Vestrae 
Domino  consorte  meo,  risitdTit  me  et  reddidit  mihi  literas,  in 
quibuB  sammi  terrores  scribuntur  mihi,  de  quibus  fortassi& 
coDsors  meus  scripsit  ad  niastrissimam  MagniScentiam  Ve- 
stram.  Sed  Nos  in  partibus  istis  manentes,  alios  rumores  cer- 
tiorcs  et  iucuudiores  a  Domino  Komamicki  liabemus,  hoc 
praecipue  tenore  literarum  descriptas.  Duces  nostri,  uterque- 
cum  exercitu  32  millium  versus  Brzezoviam  castra  struere, 
ad  quos  Han  Tartaronun  legatum  suum  misit,  quo  vertere  et 
inovere  jubent  exercitum  ejus,  quern  habet  numero  200  millia. 
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Castra  poBuit  ad  oppidum  in  Fodolia  Constantiiiow,  ad  quem 
eti&m  miserunt  daces  Nostri  nancios  snos,  certain  reddentes 
Hannm,  ubinam  sint,  et  Bex  illorum  atqae  in  quo  statu  Be- 
spnblica  illoram  ait,  et  brevi  cam  illis  iunctaros  exercitum 
Eoinn  sperant.  Ynde  Chmelnicki  in  unam  rebelles  &aoe  con- 
Tenire  jassit,  cam  resciverit  Tartaros  imminere  illis  et  dicunt 
jam  tergum  dedisse  eum  ad  Moztbowam,  tantnm  modo  illius 
plebB  ad  rebellionem  excitata  adbuc  circa  Leopolim  vagatur^ 
sed  breri  speramus  qnievisse  partes  illas. 

STecorum  Rex  ad  duces  quoque  nostros  miserat  lega- 
tes Buos,  at  illi  se  eubjiciant  cum  flore  militiae  et  nobilibus 
omnibus,  promittens  illis  libertatesnobiliumomnes  eerrare  in 
iutegro,  bostes  Begni  Poloniae  omnee  unitis  Tiribus  extir- 
pare,  militibus  Regui  Poloniae  sumptibas  euis  propriis  sti- 
pendia  commerita  solvere.  Et  in  unam  partem  anni  alia  sti- 
pendia  ad  omnem  eTcutum  dare.  Quam  rem  ignoramus  quo- 
''  modo  concluserint.  His  significatis  Illustrissimae  Magnificen- 
tiae  Vestrae  me  commendo  gratiae, 

ad  cujus  omnia  eerritia  paratis- 

simam  me  declare 

Anna  Kakonska  m.  p. 

Datum  in  Huklawe  23.  Octobris  1655. 

Illnstriesimae  consorti  Illustrissimae  Magnificentiae 
Vestrae  hnmillima  mea  obsequia  denunncio. 

Sutcnm  :  lUtutriBiinio  ac  MagniHco  Domino  Oregorio  LeOvej 
Bomiiio  et  aniico  meo  plarimnm  obs^rvando,  ercia  et  praeaidii  Makaczo- 
viemdj  rapremo  Qnbematori  reddantur, 

(A  m.  1;.  kamarai  Inr'Udrbaa  Ueo  ertdctirHl.) 


CLVI. 


Salutem  et  amicitiam  Nostram  in  omni  benevolentiae  ib5&. 

genere  paratissimam  Dilectioni  Vestrae  amanter  deferimus.  °'^*- 
Blustrissime  Princeps,  Amice  charissime.  ^'■ 

Literas  Nostras  Dilectioni  Vestrae  serius  esse  traditas, 

el  propter  grande  locorum  intervallum,  et  propter  itiaeris 
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periculum^  atque  Dilectionis  Vestrae  absentdam,  non  mi- 
ramur,  nee  opus  est,  ut  silentiom  seu  tarditas  uUo  modo 
«xcusetur ;  sufficit  Nobis  laetum  ezoptatumque  nuacium  de 
Transalpina  expeditione  feliciter  finita^  et  novum  a  Dile- 
ctione  Yestra  adipisci  testimonium  benerolentiae,  quae  non 
gaudio  solum,  sed  admiratione  etiam  nos  af&cit,  utpote 
non  nudis  scriptiSi  seu  verbis,  sed  rebus  ipsis  per  egregium 
Dominum  Gregorium  Moza,  Nobis  singulariter  dilectum 
oblatis,  declarata.  Delectamur  sane  et  equis  illis  tribus 
asiaticis  generosis,  et  vel  imprimis  etiam  Dilectionis  Ve- 
strae favore  et  affectu,  quern  amanter  reponimus,  nunquam 
concessuri,  ut  antiqua  ilia  inter  Nostras  Domos  unquam  an- 
tiquetur  conjunctio,  aut  Dilectionis  Vestrae  candoris  inte- 
gritas  pectus  Nostrum  non  tangat  Quo  magis  enim  Dilectio 
Vestra  veterem  amicitiam  officiorum  oblatione  cumulat :  eo 
magis  et  humanitatis  virtutisque  suae  causa,  ut  dono  nunc 
iransmisso,  sibi  Nos  devincit.  Pro  utroque  gratias  Vestrae 
Dilectioni  dicimus  et  referimus,  ac  equidem  animo,  quam  ver- 
bis largius,  quem  sibi  et  suis  sciat  esse  quovis  loco  et  tem- 
pore perquam  addictissimum.  In  reliquo  Dilectionem  Vestram 
divinae  protectioni  feliciter  commendamus.  Dab.  Moritzburgi, 
die  31.  Octobris  Anno  1655. 

Dilectioni  Vestrae  amantissimus 

Johannes  Georgius  Elector. 

KiUcnm  :  lUustrissimo  Principi  amico  Nostro  charissimo,  Domino 
Oeorgio  Bakoczy  Principi  Transylvaniae,  partium  regni  Hungariae  Do- 
mino et  Siculorum  Comiti. 

{Eredetije  a  m.  k.  kamarai  Iweltdrhan.) 


CLVII. 


1655.  lUustrissime  ac  Celsissime  Princeps  Domine  Domine 

nov.  Nobis  honorandissime. 

^^'  Servitiorum  Vicinitatisque  stb.  commendationem. 

6.    praesentis    Gorgenyrol    nagys&god    nektlnk  irott 
level^t  tegnap  reggel  udvarl6jM6l  elvetttik,  ertv6n  az  nagy- 
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s^od  j6  eg^ezs^g^t,  taon  ezuTQnk  ezer^nt  Srvendeztilnk 
k^T&DJak  ez  nt&n  is  ieten  6  Bzent  fels^ge  azon  &M&B&t  tarfsa. 
fenn  nagjB&godon.  Az  mi  ezeknek  az  Demzets6geknek  meg- 
bek^lteteeeket  illeti,  bizony  dolog,  nem  kicsiuy  AlmMkodlisra 
Tal6  mi\tb  dolog:  holott  micBoda  iszonyA  ellensggi  val&nak  ' 
ok  egym&snak  mind  eddig  is,  &B  oly  hamar  egyeee^gre  j&ni 
bcsoda  gondoltiatta  volna  meg;  az^rt  ember  elm^j^ret 
konnyen  fel  nem  6rheti ,  mi  okon  kellett  emiek  lenni ;  mf 
mlet^nk  BzeriDt  azt  mondhatjuk,  hogy  semmi  egy6b  nem 
Titte  re&,  ha&em  az  k^telens^g  ^b  az  csalatkoz&B,  mivel  miod 
ftz  k£t  m  Sromest  bajoltanak  63  rdvid  tracta  &ltal  az  b^kes- 
E^g  is  megTolt ;  bogy  meg&lloi  legyenek,  aet  ki  tndja  ?  mivel 
az  mint  nagys&god  is  Irja,  mind  az  k6t  f^l  &Ubatatlan  nem- 
zetek ;  mindazon&ltal  csak  isten,  a  ki  a  szivekkel,  s  elm^jekkel 
bir,  tud68  beime ;  de  ugyan  azt  mondhatjuk  feldle  tudniillik 
az  koz&k  feldl,  bogy  tal&n  isten  hagyta  szabaddft  azokkal  az 
orsz&gokkal;  mivel  l&tjuk,  hogy  szint^n  az  mit  akar,  azt 
ceelekeszi  es  az  mint  szereti,  ligy  forgatja.  Nekilnk  ezt  bi- 
zonyo8onhozt&k,hogy  az  kozik  az  tatArral  igen  erosen  kStStt 
Tolna  £s  mindazokrol  az  dolgokrol  assecor&lta  az  koz&k  az 
khftmot ;  elsoben ;  az  kot^snek  orokke  meg&lldi  legyenek  mind 
az  k6t  reszrol ;  2-dik :  hogy  Kazimirt  lielyben  AllassJik ;  3-dik  r 
az  tatir  mellett  tartozz6k  az  koz4k  felulni  ak&rmiuemfi 
ellenseg  ellen  ha  kiv&ntatik ;  4-dik  :  az  donczki  koz&kokat 
az  teugerrol  megtartoztass&k,  hogy  tolTajl&st  azon  ne  tegyenek 
Fe  Nohajnak,  se  Krimnak,  se  tor6k5knek ;  ha  penig  azok  az 
donczki  koz&kok  meg  nem  &llan&k,  s5t  szok&sok  Ezer^nt  dket 
megbaborgatn&k ,  Chmiekiczki  is  tartozz^k  azok  ellen 
t&madni  63  az  tat&rt  megsegiteni.  Az  porta  fel61,  hogy 
az  koz&k(ok)  is  onnau  depende&ljanak ,  azt  mondj&k,  semmi 
eml^kezet  nem  volt  Az  muszk&tol  is  hogy  elszakadjanak, 
nem  kivAnta  az  kh&ni ,  hanem  m6g  azok  is  barati  legyenek. 
&2{;ri  mind  ezek  felett  nem  kicsint  ^Im^lkodunk  6s  mik6pen 
kell  ennek  hinni,  avagy  mirol  vehetn^  ember  esz^ben  ennek 
az  0  koteseknek  £iliand6sfigfit,  holott  Chmielniczkinek  az 
iiiuszkfi.val  micsoda  er6s  kijtese  vagyon  ds  &Uand6bbnak  kell 
lenni  az  maszk&Tal  valo  kot^snek,  hogy  nem  mint  az  tatSr^Tal 
(licj :  mivel  az  muszka  mennyi  sz&mft  hadat  adott  mellSje, 
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az  melf  had  eddig  is  mind  meUette,  Chmielaiczki  mellett 
\-sg}-on  ka  micsoda  ig(a)  aldl  szabaditoUa  dtet  ?  Az^rt  mi  okon 
kelle  9  neki  az  tat&rral  olyan  kotfiet  tenai,  holott  az  muszka 
cB&sz&mak  sem  hire  sem  tan&csa  oince  az  dologbas ,  arsgy 
erre  is  mi  okoo  kdtette  mag&t  Chmielniczki,  hogj  az  donczki 
koz&kot  az  tengerrCil  megtartdztassa,  az  mely  lebetetleo  doLog 
€2,  hogy  azok  meg&llhasa&k  £8  azok  meg  oem  &lULatT&u,  im 
Cbmiehiiczlu  is  miudj&rt  megBzegi  az  moszk&Tal  raid  kot^t 
^3  hit(et),  mirel  az  donczkiak  ellen  kell  t&madaia  &s  azok  az 
mU8zk&t6l  depeudefihiak.  Mert,  hog;  ezt  mondjuk,  hog;  t&Um 
>-6gezett  Chmielniczki  az  muezkival  ezekrol  az  dolgokr6l, 
abbao  semmi  sines ;  mirel  o\j  hirtelens6ggel  az  muszk&nak 
meg  nem  jelenthette  volna  Chmielniczki  ezt  az  dolgot  Az 
sv6dekkel  is,  mi  dgy  tadjak,  nem  kicsiu  confederati6(jo)k 
rala:  aa&ri  ha  Kazimirnak  helyb^^n  &llat&8&ban  igyekezik, 
im  errel  is  hib&zikaz  svecziai  kir&ly  ellen;  de  m6g  nem  ceak 
as  BT^cziai  kir&ly  ellen,  de  az  muszka  eltea  is,  mirel  az  dus- 
in&Dya  Kazimirnak.  Emberi  iUlet  szerint  azt  mondhat- 
n&k,  hogy  hamar^bb  az  tat&rtil  szakad  el,  az  mint  eddig  is 
sokszor  cselekedett,  de  meg  esm^t  6  koz&kot  hagyott  az  khftm 
mellett  6s  m6g  azok  ott  lesznek,  ha  akarna  is,  nem  lebetne. 
Az^rt  mondjuk,  ceuda  ez  vil&gj  mi  ezt  ehn^nkkel  fel  nem 
crhetjUk,  mit  fogjon  k&vetkezni  f«tc^  ez  dologb6l ;  mi  ennek 
kUldnbeo  T6g£re  nem  mehetUnk  kiilonben.  Az  vezfir  embere 
is,  az  ki  az  kh&oboz  meat  vala,  tegnap  ide  (rkezv^n,  ma 
reggel  az  is  szembe  Ion  velfink  ;  o  is  az  tat&rok  koz^okkal 
val6  pact^okat  ^s  kfit^seket  ugyanazonk6pen  besz^li.  Im 
kttldettiik  mfir  njolag  is  emberiinket  az  betmanhoz,  az  nagy- 
sjigod  leveleivel  olyan  tanfisiggal,  az  mint  nagys&god  levele 
Altai  megjelentette,  68  igen  titkoson  minden  dolgok  felfil 
bizonyoeon  tudakozz6k  s  l&ssa,  hallja  mindeufel6 ;  isten  vissza- 
hozv&n  figy  rem6ljiik,  bogy  vilAgosabb  'v&laszszal  jfi  mind  az 
lietmanntfil  s  mind  YihoTSzkit61  is ,  melyet  nagys&godnak 
megjelenteni  el  nem  mdlatjuk.  Az  mely  muszk&k  Chmiel- 
aiczki mellett  voltanak,  most  is  ugyan  mellette  vannak ;  nem 
is  bocsMja  el;  mivel  azt  mondotta,  bogy  tavaszig  ott  meg- 
nyugodhatnak  e&  akkor  esni^t  dolg&hoz  Ut,  hogysem  mint 
tavaszBzal  m&sok  ut&n  vfirakozz6k,  azok  is  fAradva  jQjJenek 


jobb,  hogy  ezek  helyben  legyenek  addig.  Mit  akar  ez  & 
hetman,  nem  tudjuk ;  l&tjuk,  hogy  nines  oly  ember  az  eg  alatt 
kit  5  BzioUo  az  mint  akarja,  Igy  nem  hordozza  az  6  mes- 
teisig^reL  EmberUnknek  meghagytuk,  bogy  miutegy  ma- 
gnnbUt  nagys&godhoz  boc8&taDd6  kGretet  aollicit^ljon  az 
betmani)t61 ;  azt  is  igen  titkosoo  bagytuk,  hogy  ceelekedje. 
Orazjigaiiknak ftlre  ?al6  &)lat&sunk  illeti  OicfJ  bizony  dolog 
nagyobb  nyumorfis&g  nem  lehet  az  £g  alatt,  kirftlkepen  teli 
fidoben ;  de  mit  tebetOnk,  k6telenek  vagyunk  arra) ;  mivel 
imhol  ezek  az  pogfLuy  tat&rok  h&tunkon  Tanuak  &3  hon  az  mi 
orsz&gankra  fenyegetoznek,  tol  HavaaalfBld^re,  bo]  az  nagy- 
s4god  0TBz6g&ra,  ha  nem  ad&kozunk  nekik,  az  memiyit  ok 
kiT&nj&k  f>icj.  Ugy  vagyon,  hogy  ez  ellen  az  orsz&g  ellen 
(enyegetozni  m&r  Talamennyire  megBz&ntenek ;  de  Havas- 
nlfdldfire  68  kiT&lk6pen  az  uagys&god  omhg&ta.  iszonjiik^pen 
feoyegetdznek  az  ebek.  Im  most  is  az  kb&n  s  mind  Soiferkazi 
is  mit  imak  £3  intim&lj&k  sz&rnyen,  hogy  nagysagodnak 
megjelentsQk  es  firtfesere  adjuk  Ir&sokat.  Az^rt  mi  az  khau 
levelit  nagys&god  m6lt6BfigDB  kez^hez  in  specie  elktildctttik, 
melyet  megolvasv&n,  mit  irjon,  nagyefigod  meg^rtheti.  azou- 
k&T6l  esm^t  az  Sefferkazi  lerel^nek  pariiij&t  magyar  uyelveii 
ez  inculsa  leveldnkben  elkilldetttlk.  XagyBigod,  mind  czekbol 
«szibeu  Tobeti  tokftletlens^geket  68  felfuvalkod&sokat ;  mert 
imm&r  a  kitfil  tartnak  rala,  att6l  megszabaddl&nak  6s  imm&r 
felemelt6k  orrokat,  &lIitr&D  azt,  hogy  nines  6g  alatt  olyan 
nemzet,  ki  nekiek  ellenek  fillbassanak  6s  im  micsoda  iujuri- 
fikat  cselekesznek  rajtunk,  Utv&n,  hogy  nekUnk  senimi  tchet- 
Beglink  nincsen ;  banem  szint6n  6gy  b&nnak  velOnk  az  mint 
6k  akaig&k.  Nagys&god  orsz&ga  ellen  is  micsoda  fenyegetesael 
Taonak,  isteBs6g  tudbatja,  az  mint  levelckbdl  is  kitetszik.  De 
azon  kilTfil  embehnktdl  6b  ettdl  az  Tez6r  emb6r6t61  is  mit 
izentenek  b  ugattanak,  mint  az  ebek,  azt  mondv&ii,  hogy 
nagysfigod  az  C8&sz6r  68  az  6  hire  n6lkfil  az  cs&bz&i  oTszkgM, 
tgy  mint  HaTasalf(ild6t  elrontotta  bad&val;  nem  el6g  volt 
hogy  Moldova  orsz&g&val  azt  cselekedte  68  azt  megeitgedtek 
nagys&godnak :  m&r  az  Havasalfoldnek  dolga  nem  figy  teszen 
(avagy  dolog6rt)  hanem  ha  nagys&god  neki  p6nzt  iicm  ad, 
-egy  altalfin  fogra  6  is  t6bb  baritit  mell6je  viv6n,  az  nagy- 
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8&god  om&g&ra  iil;  azt  is  mondj&k,  bogy  az  port^6lj8' 
levelek  vagyon  errol,  nagys&god  ez6rt  az  factumj&^rt  nekiek 
is  adakozzon ;  azt  is  mondotta,  bogy  nagys&god  arra  n^zve,. 
bogy  azt  az  egyneb&ny  embert  lev&gatta  ott  Havasalfold^ben, 
elbitte  mag&t  6s  az  ov^k^t  megadni  nem  akarja ;  se  bocsH- 
leteket  nem  akarja  el6tte  viselni :  az6rt   kicsod&nak  d.llitja 
nagys&god  mag^t  ?  £s  az  az  ember,  tgy  mint  Eem6ny  J&- 
nos,  mi  okon  irja  3  fels^geknek,  bogy  az  magyar  nem  ada- 
kozik  az  tattoiak,  mivel  nem  tartozik  vele,  banem  az  mit 
adat  iSy  az  d&rda  6l6r5l  adat,  ba  az  j6  neven  veszi,  liissa ; 
mert  ok  az  d&rd&val  meg  szoktak  oklelni ;  mer  noba  keve- 
seknek  l&tszotnak,  de  Taj  ki  erds  az  magyar !  Ilyen  sz6kkal 
panaszolkodott  az  vezer  emberenek  is,  melyeket  az  is  mind 
ilyen  sz6kkal  monda  meg  nektink:  avagy  mit   gondolkozik 
nagys&god,  vajjon  eddig  is,  ba  az  csd.sz&r  egyeb  orsz&gbeli. 
rabjait  nem  sz&nta  volna,  i^llbatott  volna-e  nagys&god  belyben? 
mivel  igen  feln^zi  nagys&god  68  nagyot  6rdemlene  nagys^od- 
az  bavasalfoldi  Gselekedetert^  bogy  senki  parancsolatj&bol  as^ 
csd^sz^r  orsz&g^t  nyomta   6s   rontotta,  lovo   szersz&mokkal 
t&madott  fel  s  ment  az  csftsz&r  orsz&g&ra  j  az6rt  megjelentsilk. 
nagys&godnak  ilyen  form^n,  bogy  bizony  fhaj  kedveket  nem: 
keresi  nagys&godat  C^gy  ;  e  helyett :  nagys§.godJ,  roszCJ  leszen. 
dolga ;  melyet  adja  isten,  bogy  bazudjon,  mint  eb  6s  isten 
arra  ne  segitse  otet.  De  bizonyosan  elbigyje  nagys&god,  igen. 
felgerjedett  baragja  nagysd^god  orsz&ga  ellen  6s  sz&nt  sz&n* 
d6kja  volt,  bogy  t(il  feldl,  Md,ramaros  felol,  vagy  m6g  azon. 
tdl  is  becsapjanak  az  nagys&god  orsz&g&ra.  Az6rt,  bogy  mi 
nagys&godat  ez  dologb6l  svadi&lnok,  arra  m6lt6k  nem   va- 
gyunk ;  nagys&god  boles  elm6vel  tudbat(ja)  jobban  is  mind, 
ezeket  az  dolgokat  fontolni  6s  v^lasztat  (aicj  tenni  mind 
ezekre  az  dolgokra ;  de  m6g  is  egy  sz6t  szolunk  nagys&god 
elott,  ba  nagys&godnak  jol  tetszik  j6,  ba  nem,  nagys&god  j6* 
akaratja:  most  bogy  ilyen  k6sziilettel  vagyon  6s  ilyen  neb6z. 
lidoben  6  fenn  lev6n,  bizony  dolog  csap  6  egy  fel6 ;  banem 
mi  nekiink  tet8z68ilnk  az  volna,  bogy  b^csak  ez  egyszer  az- 
nagys&god   boles  elm6j6vel   keressen  m6dot  benne,  6s  sz6p> 
szerint   tudja  el  nagysd^god  mind  nagys&godrol  s  mind  az- 
mi  nyakunkrol  is ;  azutd,n  bizony  nem  igy  leszen ;  mert  mi 
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is  iekinteni  fogunk  k6tfel6  68  tobb  j6akar6iiikkal  egylitt" 
megfontoljuk  dolgunkat,  mi6rt  kell  neklink  nyakunkon  tar-- 
tanuBky  mintha  mi  neki  rabjai  Toln&nk;  nem  el6g  neklink 
egy  cs&sz&r,  kinek  adozunk  meg  modon  kUv^l,  hanem  azok 
is  mint  Y6rszop6k  szopjanak  faic)  v6rtinket?  mondjuk :  b&r— 
cs&k  ez  tttal  tudhatn6k  nyakankr6l;  ezut^n,  ha  isten  ^letbei^. 
hagyja,  mi  is  emberek  l^T^n,  nektink  is  valami  mens6ghe2:.. 
kell  fognunk,  s  m^sk^pen  is,  ha  csak  ^gy  akamak  bton^ 
yeltink;  mert  az  ebnek  akitrmennyit  vessen  ember,  de  csak - 
eb  5  6s  embers6g  nines  benne ;  igy  azok  is ;  soha  mi  nem  con--- 
tent&lhatn6k  meg  p^nzzel,  ha  ezek  az  folyo  ynsek  mind 
p^nzzel  folynanak  is :  mert  olyan  az  pogS^ny.  Mi  az  port&nak 
is  6rt68s6  adjuk  ezt,  bogy  micsoda  injuri&kat  teszen  rajtunk  • 
menn6lhamar6bbnagysd.godisirjon  oda,  az  mint  boles  itileti* 
yel  itilheti ;  mert  kicsoda  gyozi  el  5ket  mind  igy  ?  A?  koz£tkt6l^ . 
isten  &ldom&s&b6l,  most  nem  tartunk ;  bizony  az  kh&mat  is,  ha  . 
afra  kellene  m6g  J^szT&s^rt  is  ely&rhatn6k,  ha  szint^n  k6t" 
Mnisjtine,  el^sUnk  el6g  vagyon  ott;  csakhogy  mi  az  mostani^ 
udoben  egyebhez  nem  foghatnnk,  hanem  csak  az  b^kess^ghez . 
bogy  torkokat  megtoltsuk,  mint  ebeknek. 

CA  mi)  Kosztandin  vajda  5  kegyelme  ^llapatjd.t  illeti^ 
^rtettok  volt  mi  is,  hogy  tij  vajdas^got  6s  5rokosfil  szerzett 
-  Tolna  az  port4t61 ;  de  nem  huszonk6t  ersz6ny  p6nzt  kUldott 
0  kegyelme  csak,  hanem  harminczn&l  is  tdbbet,  az  mely  dolog 
bizony  egy  cseppny^re  is  nem  kellett  Tolna  o  kegyelm6nek  azt* 
most  megcselekedni,  mivel  nem  szint6n  azon  val&nak  most  az 
ottben  lev6  nagy  emberek ;  mka  az,  hogy  bizony  nem  egyebetr 
cselekedett,  hanem  nagyobb  6s  terhesebb  dolgot  hozott  ma- 
g^ra,  mivel  most  nyitotta  fel  o  kegyelme  az  szemeket  az 
torokoknek ;  nem  tudtA.k,  hogy  oly  6rt6kes  ember  legyen  s- 
nem  csak  mag^nak  d,rtott  avval,  hanem  nektlnk  is  bajt  szer- 
zett, mivel  most  ak&rmint  eskedjiink  6s  ^g^ljunk  dolgainkat^ . 
nem  hisznek,  hogy  nekUnk  is  olyan  6rt6ktink  nincsen  s  toltink 
is  azt  fogn^k  kiv&nni ;  de  tndjnk  azt,  toliink  arra  adott  p6Dzt 
nem  teszi  az  ersz6ny6ben.  Cselekedett  o  kegyelme  is  olyant^ 
a  ki  semmire  nem  j6  68  semmi  haszn^j&ra  (aicj  nem  szolg&L 
Az  magyar  hadnak  kihirdetes6t  illeti,  hirdettlik  mi  azt,  hogy 
magyar  had  vagyon  mell6nk  es  m6g  tobb  is  jline.  Az  koz&k 
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liar&ts&g&nak,  dgy  vagyoii;  hogy  teljess6gesen  nem  hihetCLnk; 
de  vagyunk  oly  rem6a86gben  feloldk,  hogy  mi  re&nk  yal6 
n6zve  fiemmi  gonosz  sz&nd6kjok  nincsen;  j6  akardink  is 
Tannak  k5ztok,  kikbea  azt  gondoljuk,  hogy  meg  nem  csal&t- 
kozunk  Ez  levelUnk  meglratd^sakor  vdok  m&s  readbeli  lerel^t 
is  Dumitraskd  posztelaikanktdl  nagys&godnak,  melyet  leye- 
l^bol  faicj  s  mind  posztelnikunk  &ltal  szOval  yal6  izenet6t 
meg6rtetttik.  Az  mi  az  parip&kr6l  Tal6  panaszolkod&s&t 
illeti  nagys&godnak ;  bizonyoson  elhigyje  nagys&god,  hogj 
az  a  szeg  t5r5k  16  b6na,  az  mint  maga  embere  is  l&tta.  L&tjuk 
uagys&god  nem  hiszen,  hanem  magunk  ember Unktdl  kiktddjOk 
hogy  megl&ssa  nagys&god,  ha  b6na-e,  nem-e ;  akkor  nektLnk 
is  hitelt  adhat  nagys&god.  Az  pejt  (sicj  lovat,  a  kit  D^zsi 
Oram  kivitte  (aicj,  bizony  mi  is  l&ttuk,  hogy  nem  nagys&god- 
nak  val6  16  az,  nem  is  kiildettUk  volna  mi,  de  D^zsi  uram 
v&lasztotta  s  5  kegyelme  javallatta;  mi  azt  l&tv&n,  mi6rt 
tartottuk  volna  nagys&godt6l ;  egyet  azon  is  gyanakodott 
Tolna  nagys&god,  hogy  j6  volt  s  nem  akartuk  oda  adni ;  de 
iiiszem  jobb  igy,  hogy  megUtta  nagys&god. 

Az  fekete  parip&t  is  hogy  nem  kedve  szerint  vagyon 
nagys&godnak,  hanem  az  fej^rt  kiv&nnd.  nagys&god  annak 
-hely6ben,  mi  arra  is  5r5sek  (igy)  vagyunk ;  kiktildjtik  nagy- 
8&godnak,  de  hogy  most  mindj&r&st  nem  lehet,  mert  isten 
bizonys&gunk,  csak  avval  vagyunk  mi  is,  m&s  arra  valo  lovunk 
foizony  nincsen  6s  az  mostani  hirekhez  k^pest  gyalogg^  nem 
hagyhatjuk  magunkat;  hanem  az  hirek  lecsendesedv^n,  azt 
is  magunk  embertinktol  Idkllldjilk. 

Azt  az  hetmann  parip&j&t,  kit  nagys&god  kerette,  l&tja 
isten,  mi  olyan  parip&jd.t  nem  tudtuk  lenni,  hanem  ketteit, 
kit  Dezsi  uram  meg  is  prob&lta ;  de  az  mi  vagyon  az  het- 
mannak  mienk,  az  az  mi6  nektink  nagysd^gade  (sic),  nagys&god 
ember6t  az  T6gre  ide  bekiildv^n,  nagysdgodtdl  meg  nem  tartja. 
Az  Salamon  viszternik^t  mi  illeti,  bizonyoson  irjuk  nagy- 
8A.godnak,  majd  sz6lni  is  vele  neh^z  nektink;  mivel  neh^z 
ember  igen  6s  fosv6ny,  es  az  olyan  emberrel  tr&g&rkodni  bi- 
zony neh6z  embernek ;  de  hiszem,  ha  arcz&ja  leszen,  o  is  il- 
lendo  kron  bocs&tja  nags&godnak ;  el6g8zer  rd.gtuk  mi  is  fillet. 


de  ncm  sokat  fog  rajta,  tudjuk  mi  ib  aj&nd^on  oem  kirfioja, 
sem  kepteleu  &ron,  haafim  illendd  &ron. 

Doctomnk  levele  felol  elfelejtettak,  bogy  nag; s&godnak 
vdlasztat  fstc)  Itjunk;  sem  b&za  n^p^t  ak&rja  felkaldenl 
Becsbe,  hanem  az  felesig^nek  az  ao^&t ;  mivel  eg;  6rt6kes 
atyjafia  vagyon  ott,  es  senkije  niacBen,  hanem  ennek  irt,hog7 
kllldj5n  oda  s  megaj4nd6kozza.  Nines  kfilfimbeii  ez,  de  ird- 
de&kunk  nem  6rtette  volt  j6l  akkor.  Doctorunknak  ha  nagy- 
8&god  ebb6li  jd  akaratj&t  fogja  megmatatnl,  nagys&godtdl 
kedreaea  Teszaztlk ;  nem  is  olyan  ember  ez  szeg6ny,  a  kl  affile 
practic&kban  irna,  r6gi  emberUak  ez  £s  mikor  igen  beteg 
Tal6k  az  elmfilt  esztendfikben,  ez  gy6gyitotta  ($ic).  Igen 
j&mbor  ember  nyavaly&s,  ceakbogy  az  rall&sa,  hog;  rosz ;  de 
mag&ban  £8  igazs&g&ban  megnyogodbatik  ember.  Yaszil 
Tajd&nak  nem  embere;  mivel  sok  injuri&kat  tdtt  is  rajta 
VaflzU  vajda. 

In  reliqnis  Eandem  Ulustrimam  Celsitadinem  Yestram 
stb.  valere  desideranus.  Datum  in  Civitate  nostra  SzacsTaenai 
die  10.  NoTembris  Anno  1665.  Ezpedi&Itatott  szombaton 
reggeL 

niostriaaimae  Principalis  Dominationis  Vestrae 

Amicus  et  Yicions  benevolus 

servitor  paratiasamuB 

GeorgiuB  Stephanns 

Friceps  Terrarum  Moldaviae. 

(a  vajda  oldh  nivaldirdsa.) 

K&Uxim!   lUaBtritiimo  ac  CeUitsinio  Friocipi  Domino  Domino 

Oeorgio  Bskoczi  Btb. 

(Bredtlijt  a  m.  k.  iamarai  Ucrilldrban.) 


CLYIII. 


Celsissime  PrincepsDomineDominemibiclementissime.  ig^^ 
Az  fir  isten  nagys&godat  stb.  boldogitsa.  oot. 

Kegyelmes  aram  az  estve  ^rkezv^n  bsk^vel  Si&va  Mi-    i^- 
hUj,  nagys4god  postftja,   m^ltds&gos  leveleivel,    nagys&god 
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m^It6Bfig08  parancsolatj&ho2  alkalnm^tatniakarvaQiQagamai, 
mfig  ez  ijjel  az  maftinak  8z6l6  leyelnek  pfirjAt  az  kovet  (irtfil 
kezemhez  me^orditottam ;  miTel  ma  akart  azoa  kiv&l  is  6 
kegyelme  vele  Bzemben  lenni.  Ez  az  oka,  hugy  nagys&goiliiak 
b^Tebben  nem  Irbatok,  azt  ib  gondolT&n,  YAradi  uraiu  tiszti 
szexbnt  mindeneket  megir  nagya^goduak.  Az  lovak  dolg&ban 
azdlta  mindennap  fflradoztunk  Mikes  uramekkal;  lovakat  ta- 
Ultnnk  Tolna,  de  nem  igen  tetszenek ;  az  melyek  tetszenenek 
is  k^tBzer  &r&t  (sic)  kiT&njftk,  ha  niegalkliatnak  ina  resznek 
egy  fekete  lovat.  Az  Nakib  nagys&godnak  Irt  levelet  s  u 
mufti  is  az  Mikes  .nram  hozta  levetri?.  kit  talam  mngokkal 
Tisznek  el,  meg  akarvftn  ez  jovd  h^tfoii  indtilni.  Az  Valine  ki- 
hdja  nagys&godnak  lovat  akar  killdeni,  ha  sz^nd^k&t  meg 
nem  v&ltoztatni  (eiej.  Az  cadazdr!  ajdniUkkal  biziainak-a 
Nakib,  Valide  kihdja,  i^a  Jnszuf  pasa,  ki  az  nagysAgodkOl- 
dotte  lovakat  kedvesen  vette ;  de  ezeknek  t;lmf;je  felette  t&I- 
toz6,  alig  taldlja  ember  egy  dllapotfinn  ;  mikor  az  nagysagoit 
m^ltds&goB  parancsolatja  szer^nt  az  p&rokat  torokre  fordit- 
v&n,  megadom  az  Nakibnak  s  Valide  kikdjdnak,  kivel  nem  is 
k6sem,  ujobban  megl&tom  mind  egy  s  mind  m&B  dolgok  felfi] 
bol  j&r  elmgjek.  Az  kdvet  ia  3.  praeBentis  6rkezv6n  7.  volt  . 
szemben  az  vez^rrel,  mindeneket  bdcsQlettel  b6s6geseD  pro- 
poD&lt  s  panaszlott  az  vfegbeliekre ;  de  m&r  6  kegyelme  bejo- 
vetele  elott  az  vez6r  mind  Yilmfinyi  s  mind  egy£b  minden 
do1gokr6l  paraDCBolvfin,  embereit  bocB&totta  vala  a  v6gek(re) 
hatalmas  cs&sz&r  paraucsolatival ;  az  jenei  nemes  ember  leva- 
gat&sa  B  azonoknak  bajra  hiv&sa ,  Fony,  Eatka  68  Begeczke 
feldl  val&  panasz  l6T6n  h&tra,  azoknak  is  megorvosl&s&ra  bo- 
csUlettel  ig6r6  mag&t  az  f5vez6r.  H.  volt  D&ud  pasa  nevu  ker- 
t^ben  szemben  az  cs&sz&r  C»icJ,  bdcs&lettel  fogadtatott  ^  sok 
sz^P  lovait,  szersz&mokban  oltoztetv^n  mutogattat&  meg; 
meg  ket  vez6r  maradott  hatra  s  az  mufti ;  egyebfttt  az  vez^ 
reknek  voltakfepen  propon&lta  az  dolgot ;  most  alkalmas  el- 
m6vel  vagynak ,  ha  meg  nem  conturb&ln&k  magokat.  Az  bv- 
dai  vezir,  azt  mond&  minap  az  yakib,  njobban  panaszolt 
volt ;  de  nem  jcleiit6  meg,  mit  68  mi  okoo,  mivel  azt  mond^  6 
keziben  menv^ii  az  levelek,  suprim&lta,  az  nagys&god  dolgaJt 
complan&lta.  Ezek  kegyelmes  uram,  val6ban  v&ni&k  m  nid 
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vtictet.  Ereta  felol  azt  irta  ide  be  Deli  Huszezain  pasa,  ha  ee- 
iitigel  nem  kiUdenek,  az  olaaz  «rd  igen  nevekedik,  o  felad  az 
■igtten  aoagy  Barbarifibaii  megyen,  maga  fej4nek  oltalmdf. 
tkandn  keresni.  Sciaos  pasfit  hirdetik,  hog;  CrSt&ban  szer- 
■  teBok. 

Az  nagyB^od  kegyelmess^g^t  al&zatoson  megszolg&lom 
Iftgjs&godnak ;  de  ha  Sz&Ta  uram  m&e  tallSrokat  nem  ad,  6ii 
ooak  az  80  tall^mak  40  tall6r  haszn&t  sem  veszem,  men 
bbbiie  mind  hi&nyosak,  rezesek.  Nagye&godat  m&a  alkalma 
;al  tud68itom  miDden  dolgokr6l  Az  vajd&k  dolgai 
lOsUu  kegyelmes  uram  j6  karban  vagTuak ,  az  bo^rok  F^ter 
e&kkal  itt  bemi  vagyiiak ;  mi  dologbau  j&rnak,  nektlnk  nem 
jelentik,  az  magok  kapikih&j&tdl  is  az  a  Pervul  viaztier 
itkolja,  maga  azokat  £d  igaz  embereknek  tapasztaltam  eddig 
innL  Tartsa  meg  isteu  nagys&godat  stb.  Datum  Constantino- 
ili  die  13.  NoTembris  illnceaante  Ao.  1666. 
Celsitadinis  Vestrae 

Serrus  hnmiUmus 
Jacobus  Ears&Dji  m.  p. 

F.  S.  Az  persa  Erdevieben,  hoi  az  r^gi  kir&lyok  teme- 
§se  Tolt,  igen  gyiilekezik,  az  mint  egy  ODnan  j8tt  gilrog  bar&t 
esz^li,  az  muazkdvul  egi/etirt. 

KiUxitn  .-  Celunimo  Priacipi  Domino  Domino  Oeorgio  Bik^ci  (tb. 

A  dlllt  betiikkel  ■zedett«k  ax  eredetiben  rajtelmeaen  v&aiuik  trva. 
(Eredetije  a  m.  I.  kamarai  Uviltdrban.) 


CLIX. 


Illustrissime  ac  Celsissime  Frioceps  Domioe  Domiui;  i 
libi  clementissime.  ' 

Humilimorum  servitionim  atb.  objectionem. 

Noha  elbiszem,  kegyelmes  uram,  tud6sittatik  nagys&god 
irek  Mlapatj&rOl;  de  m^gia  akar&m  ^d  is  m&sokt6l  hallott 
ireket  iiagj-s&godnak  4rt6a6re  adnom.  Murat  pasa  hal&la  fe- 
)1,  ligy  emUkezem,  hogj'  ezelotti  levelemben  is  tudfisitottam 


r 


870 


uagys&godat ;  ha  izentem  is,  de  elfelejtettem,  az^rt  akarftm 
tiaUl&t  emUkezetben  eUhozDom  ez  al&zatos  leTelemben  is.l 
Kr6t&r6l  is  ol;  birt  hallottam,  ho^  fokezett,  hogy  6k  meg'^ 
nem  oltalmazhatj&k  tdbb^,  ha  hamars&ggal  Tal6  segits^et 
cem  kiildeoek,  az  kik  oHalmazn&k  is  egyeaetlensigben  van- 
nak  etc  Egy  tatAr  kfivct  is  jJJtt  ma  hatod  napja ;  azt  is  ixgj 
(rtem,  bogy  tatAr  khAn  ktlldte  volna,  hogy  ne  vegy^k  trtfAra 
az  dolgot,  ^8  hogy  az  kozAkok  is  iigj  megAllott&k  volna  utn- 
kot,  hogy  az  lengyelek  segits^gSre  Qem  is  mehetnek.  Sziaus 
pasa  is  azont  Irt  is  tudOsitotta  az  porlAt.  N^melyek  az  bels6 
emberek  kSzfil  azt  is  mondottAk,  mi  dolog  lehet ,  azelOtt 
Szians  is  mind  biztatta,  mostan  penig  m&sk^pen  infono&lja 
az  port&t 

Kegyelmes  uram,  ha  ez  blreim  bizonytalanok  is  taiii- 
oAnak  lenni,  arr^l  nagysfigod  kegyelmesen  megbocsAsson,  mert 
Dcm  r£gen  kezd6m  az  portai  4tat  frequentAlni ;  itt  penig  az 
hamis  hlr  igen  sok,  Egy^bHnt,  kegyelmes  uram,  mind  nz 
nagyB&god  riszhrSl  s  miiid  penig  az  k6t  vajdAk  r6sz^dl  j6l 
folrnak  az  dolgok  s  &gy  hiszem,  eonek  atAna  is  mind  hasoo- 
16k  lesznek ;  csak  nagysAgodnak  azon  istene  s  ereje  legyen, 
ki  eddig  is  Tolt ,  nem  gondolnAm,  hogy  nagysAgod  kivAns&gi- 
iiak  helyt  nem  aduAnak.  Az  vajdafinagysfiga  Strxdia  (az  ere- 
deti  tUkoa  irdsa  :  bffq  +  x+ci)Jiafeltil  most  is  azt  ir;a,hogy 
)ia  azint^n  kslttdgiben  tdiUk  ia,  m^gis  QgyekezzQnk ,  hogy 
vie^bUntetadjek.  Ea  penig  egy  csepnyire  is  oem  lAtom  sztk- 
s^gesnek  lenni,  de  inkAbb  kArosnak ;  mert  az  minemti  kolts^g- 
telenek,  6k  most  akam&k,  6k,  hogy  egy  oly  lit  nyittatnek, 
mert  mindjArAst  ezzel  elkezden^k  s  ettdl  megmenekedT^u, 
mfissal;  csak  p^tut  nyerhetn^nek ;  ha  szint^nj&rta  is  azelott 
az  dolgot,  de  most  nem. 

En,  kegyelmes  uram,  ezekkel  az  boj^rokkal  megk^stem 
itt,  noha  bizony  az  pestis  igen  grassz&l.  Dragics&n  Oram  is  &z 
nagysAgod  kSntds^t  cs&kolja  ez  aUzatos  levelem  IratAsa  Altai 
yzegfiny  Udriete  vram  fia  felSl  is  oly  hlrt  hintegettek  mftr 
itt,  bogy  vajdasdgot  akarna  sollicitdini,  maga  bizony  nem 
jar  af£le  dologban.  Lovat,  kegyelmes  uram,  keresflnk  az  nagy- 
siigod  szAmAra ,  de  bizony  m6g  eddig  nem  talAlhattunk.  Mi- 
kes Eelemen  is  nem  vehetett  m6g  eddig.  In  reliquo  Cetsitu- 
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ineiu  Vfstram  foeliciter  valere  et  gabernaDdo  florere  Aeei- 
ieto.  Datum  in  Constantinopoli  Die  13.  NoTembris  1656. 
lllustrissmae  Celeitudima  Vestrae 

Addictissimus  DeTOtissimnsque 

eeiraB,  servitor  paratiBsimns 

Petrue  Budai  m.  p. 

P.  H.  S.  Meor.  Hyen  Mrt  is  hall^k,  hogy  mix  az  tati- 
H)k  ttat  talaltak  es  elinentek,  deszerencsfetlenOljirtakvolna. 

Kilcxim  :  Az  ertl^lvi  m41t6«4g08  fejedelemnek,   nekem  kegjBlniea 
nnunnak  ndassek  ez  leveleui. 

A  dtilt  betuUe!  BzeJettek  az  eredetiben  rejteline«en  Tonnak  irva.. 
{Ertditije  a  m.  k.  kam.  teeiildrban.) 


CLX. 


Celsissime    Princep8    Doroine    Domioe  mihi  clemen-  less. 
tissime.  »«▼- 

Kegyelmes  Bram,  mftr  megirtam  Tala  az  mftsik  tevele-  *^' 
met,  mikor  ez  kOvetkezendd  hireket  6rt^m.  Zarnaz&n  Musz- 
tafa  kapit^Q  pasa,  mivel  az  eldtt  sevi  volt  nagys&godnak  igas 
j6akaroja ,  nem  jol  heszH  nagys&god  felSl,  azt  Mrdeii,  caah 
alkalmatoaadgot  vdr,  mely  ha  tortinnik,  kisz  eUensige  vtHna 
oE  poridnak,  red  vigyiizok  kegyelmeB  uram,  s  j6akarfii  Altai 
in«i;cz&foloin.  Lupul  kiseabaditdsdban  az  is  mesterkedik,  mert 
mikor  defters&gfibol  kivetett^k  Tolt,  az  Lnpul  kapikili&ji  4 
erez^ny  pdnzt  adtanak  volt  neki.  Izmael  aga  is,  ki  ptlspOkbdl 
lett  tdr6kk6,  azt  tan&csoija  az  defterd&rnak,  bogy  ha  p4nze 
ntncfen  hatalmas  cg&sz&mak,  az  ket  oldh  vajddt  vdltoztaaia 
meg,  az  k&t  orazdg  vajddittfl  nyolczsz&z  ersz^ny  p^zt  tud 
szerezni;  miben  jillapodik  ez  dolog  meg,  re&  vigy&zr&n, 
nagysftgodnak  *rt6E6re  adni  el  nem  mfilatom.  Vagyon 
ilycn  dolog  is,  kegyelmeB  uram,  Konstandi  poeztelnik  az 
vajddt  red  veite,  hogy  kincs^nek  nagyobb  r^sz^t  ide  bekiil- 
dotle,  mert  azt  mondotta,  hogy  im  nagys&godnak  gyermeki 
nijKsenek,  mi  penig  atyajiak,  sogorsdgok  vagyunk,  jobb  ha. 
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minekiink  es  KonstaDtin&polybaD  levo  atyftakfiaiQak  marad 
HZ  a  kincs;  ki  tudja,  az  mint  ez  mostani  viliig  411,  mint  leszen 
az  dolog  ,  jobb  ott  ,  nem  taldltatni  semmi  kincanek ,  as 
nagt/artdl  is  felS,  eleget  voniak  rajlok  fate).  Pervul  Visiter 
aa.  is  azt  inondoHu  nagyafigo^nak  j6t  kiv^n  egy^bk^nt, de hogy 
«3  Konsfand!  posstelnik  ral^dvd  ea  azolgdjdvd  tette  nagys&god 
-  ai  orazd/jot  is  az  hotioV&X,  j6t  ntm  kivdnhatnak  ti&^&k^oA- 
uak  :  sok  dolgok  vagynak  kegyelmes  uram,  melyekre  vigjaz- 
Tin,iiagyaagodat  borebben  tud6Bitom.  Tartsa  meg  isteuuagy- 
eiigodat  j6  eg^szsegben  sok  esztendokig.  Datum  18.  Norem- 
bris  Anno  1655. 

Celsitudinis  Veatrae 

Serrus  humilimus 
Jacobus  HarB&nyl  m.  p. 

Kegyelmes  uram,  Mikes  uramtdl  izentem  nagys&godoak 
sok  dolgok  felol. 

Kahiim  ■  Celaiaeimo  Principi  Domiao  Domino  Ocorgio  Bdk6ci  »tb. 
A  dClt  batiikkel  szedeUek  az  ered«tiben  rejtelme««ii  Tunnak  irva. 
{Ertdelije  a  m.  k.  kamarai  leoiltiiTban.) 
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s,  Dlustriasime  ac  Celsissime  Princeps  Domine  Demine 

'■  nobis  honorandissime. 

Servitiorum  Vicinitatisque  stb.  commendationem  stb. 
17.  Praesentis  nagys&god  nekUtik  Irott  levelfit  az  estve 
vaceorakor  po8tajat6l  elvettuk;  az  nagys&god  jo  egeszseg^t 
orommel  ertettuk,  az  XiT  isten  ezut&n  is  azon  &ld^&t  tartsa 
fenn  kegyelmeseu.  Az  hlrek  &llapatj&t  mi  iletti,  ligy  vagyon, 
bogy  megCijuUnak  valamennyire ,  de  mintbogy  irode&kunk 
beteg  volt,  meg  nem  Irathattuk  oagys&godnak  magyarAl, 
bfmem  oliilidl  kelk'tt  iratnunk  leveleinket  mind  D^zsi  dfinos 
uramtftl,  mind  Driuiitrasko  nevft  posztelnlkunktfil  is;  de 
mivel  mfir  irode^kunk  megkSnnyebbedv^n,  ngyan  azon  hlrek- 
rdl  magyaral  is  Irni  ezen  po8t&jd.t6l  el  nem  mUlattuk ;  mirel 
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tadjuk,  hamarebb  is  frkezik  nagys&godhoz,  hogy  nem  mint 
az  olahfll  irt  levelekkel.  Tegnapelfitt  ^rkezfik  bizonyos  em- 
Wiink  Kamenicztol,  a  ki  azt  beszMi,  bogy  az  sztaroszta 
eltrkezett  volt  az  klianihoz  ta  ott  egyneh&ny  nap  mblatr&n, 
Talamint  rette  eszelien  inagjit,  megbanta  cselekedetit,  hallv&a 
az  hetiuanok  meghodoltat&sfit  is  az  svetiai  kir&lyhoz,  igt^u 
megijedett  6s  egy  ejjel  felkelT^n,  az  kh&m  t&bor&b61  kiszo- 
Itdtt;  az  kbannnk  hlr^vel  esv^D,  ut&na  bocs&tott  ^s  el^rr^n 
iitet.  mindeii  had^t  levagt&k,  6  maga  egy  Jagolnicza  nevd 
Tirban  s;falad  be  (az  niely  v&r  az  betman  Polszki6  rolt).  Az 
mely  pasa  embere  feldl  68  az  Tez6r6  feldl  Irtuk  Tala  nagysd- 
godoak,  bogy  ezek  mentek  az  kh&mhoz,  azok  is  m6g  eddig 
mind  Kameniczen  voltanak  6a  most  akart&k  volna  dket  el- 
bocsitani  ^s  kis^roket  is  k^szitettenek  volt,  bogy  az  kb&mig 
elkis^rj^k,  de  azonban  sebes  lengyelek  ^rkezr^o  be  Kame- 
niczra,  keddea  ^jjel  ez  dolgot  meg6rtett6k  ks  az  tdrdk  kdve- 
teket  sem  akart&k  expedifiloi,  hanem  azt  mondott&k,  bogy 
menjenek  ki  ak&rboTa  is,  mert  5k  gondjokat  m&r  nem  viselik. 
Az  pasa  embere  visszajfi,  de  az  vez£r£  azt  mondotta,  bogy 
6  csak  elmenjen  ,  valamint  mebet.  Tegnap  vook  el  eam^t 
az  csernaTiczi  tisztfiseloinknek  level6t,  kiben  Irj&k,  bogy  Jasz- 
loTeczen  fel&l  valami  tat&rok  csat&ja  csaktanak  (eic)volt  egy 
Potok  nevu  v&rosra,  az  bon  igen  sok  embert  v^gtanak  vs 
rablattanak ;  igcn  nagy  r^mfllfis  tftmadt  ott  abban  az  sz6lbeii. 
Az  Miaszkoczki  fia  is  ott  a  tAj&n  tal&lv&n  lenni,  hozzA,  kUl- 
dott  ahoz  az  merzi&kkoz  £s  lengyeleket  is  kUldv^n  z&logbaii 
oda  helyette,  elhivatta  hs  megvejid^geltd  ^s  voltak^pen  meg- 
expisc&Ita,  bogy  ki  segits^g^re  menne  az  kb&n  6s  micsoda 
T^gezisben  volna.  O  azt  mondotta,  bogy  kb&o  totis  viribus 
akarja  az  lengyeleket  megsegiteni  6s  az  az  koz&k  betmnonal 
egy  &ltal&u  T6ggel  meg  nem  akar  harczolni,  Tagy  megreri 
5tet,  aragy  ott  vesz  el  maga  is  az  kb&n,  egy6b  nem  lebet ; 
miTel  olyan  T6gre  inent,  bogy  egyebet  ne  cselekedj6k,  haneiu 
Tagy  veazt,  vagy  nyer :  de  addig  vissza  nem  t^r.  Az  sv6cziai 
ktrftly  koron&7.tat&sa  felol  mi  is  semmit  sem  6rthettUnk.  Az 
mely  conditi&kat  praeacrib&ltak  az  fizetett  badak  6s  az 
paUtinusok  az  sTecziai  kir&lyoak,  nagys&godat  k^rjtlk,  TelUnk 
is  kdzleni  ne  neheztelje.  Az  fmij  minapi  nagys&god  irfts&i 
HONDM.  nvna,  war,  —  nvnou.  xiin.  18 
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illeti,  ugyanis  darabas  Tala ,  de  iiekilnk  mind  eDgedelmesnek 
fes  edesnek  kell  tartanunk ,  miTel  j6  akaro  urunkt^l  vagyon. 
Az  mftsok  contentfiUis&t  tni  illeti,  kiket  contentftltunk,  nagy- 
s^god  nyilT&Q  tudja,  vagy  ha  mi  azokat  eddig  h&tra  faagjtuk 
Tolna,  raegnjiighattunk  Tolna-e  eddig  ?  bizony  r^gen  kiej- 
tettek  volna  ebbol  az  m61t6B&gb6l ;  mi  csak  az  nagys&god 
niMt68&gos  Itllctire  t&masztjuk.  Azt  az  p6nzt  is,  a  kit  oda  ad- 
tunk,  olyannak  tartjuk ;  mint  nagys&god  avTal  is  megaj&u- 
dekozta  volna.  Imm&roo  ha  isten  relQnk  leszeo,  az  uagy- 
sfigodg  is  megleszen ;  mi  biztunkban  btisitottuk  nagys&go- 
dat  annyi  sok  rendben  val6  k^r^inkkel ;  mivel  isten  ut&n 
mind  patronusunkat  s  mind  aty&nkat  nagys&godat  Tall- 
juk  4s  m6g  olyan  rem^ns^g  is  tfipl&lt  minket.  bogy  nem 
rsak  eagedelmess^ggel  lenne  nagys&god  nekunk.  banem  ha 
oly  sziiks^g  k^nszeritett  volna  bennilnket,  kitol  isten  oltal- 
mazzon,  m^g  ennyi  p^nzt  adna  nagys^od  k6lcs6n  szilks^- 
^iinkben.  Bizony  nem  mondhatunk  sokfel6  kellett  adagat- 
imnk,  mivel  annak  csak  meg  kellett  lenni.  Mi  az  nagys&god 
biilcs  it^letire  hagyjuk,  nagys&godn&l  nyilv&n  vagyon,  bogy 
ulfele  m^ltoB&gban  helyheztett  embereknek  kell-e  kolteniek 
;ivagy  nem.  Kagys&godnak  miiiden  felSl  dolgai  j6l  disponJilva 
vaanak,  nagys&god  birodalm&ban  eros  ^s  hatAlmas ;  m^g  is 
itdagat  nagys^god  is,  mivel  az  fejedelmeknek  bokezGeknek  kell 
lenni;  inipenigk^elens^gbol kellett adDunk,azmenynyit  csak 
Islen  tudja.  Nagys&god  ebbeli  T&rakoz4s&t  tobb  baszHftj^val 
fogja  iapasztalni  s  evvel  koron&zza  meg  nagys&god  minden  jo 
iselekedetit,  Az  mely  gorog  felol  ir  nagysfigod,  bogy  az 
portfio  volna,  ts  az  n^met  csaaz&rnak  is  tolm&csa,  j6l  tudjuk 
kicsoda;  ugyan  practicus  ember ,  de  nekilnk  megeskUdt ;  mi 
igen  j6  flkar6nknak  tartottuk  4s  mfeg  eddig  mi,  bogy  nagy- 
sfigod ellen  practicilt  volna,  eszfinkben  nem  vehettilk ,  nem 
is  tudtuk  riitartani  vagy  vigy&zni.  De  igen-igen  practicus,  muf- 
tival  is  igen  tart.  Imm&ron  tudjuk  fes  azon  leszUnk,  hogy 
in(>nn6l  hamar^bb  kivessUk  belole  4s  ba  valamit  vesztiuk 
crizUnkben,  elt4ritjUk  4s  nagys&godnak  is  jo  akardj&v&  te- 
gyiik ;  mivel  mi  tigy  akarjuk,  a  ki  nekUnk  jd  akar6nk  leszen, 
nagys&godnak  b  a  legyen.  De  ba  rft  nera  vehetjok  mi  is 
elvetemedUnk    t61e  4s  m&sk4pen   viselUnk  gondot  re&;  mi 
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Dftgys&godnak  mindenbeQ,  ^letiink  fogytfiig  kgszek  T&gyunk 
szo]g&lni.  Ha  mi  hireink  6rkeziiek,  nagys&godat  tuddsitani 
el  nem  mfilatjuk.  In  reliquia  Eandem  stb.  Datum  in  Ciritate 
Nostra  SzncBTaieoBi.  Die  21.  Nov.  Anno.  16S5. 

Zllnstrissimae  ac  Celsissimae  Princeps  Vestrae 

Amicus  et  Vicinns  benevolus  sevitor  paratissimus 

Georgius  Stefanus 

Frinceps  Terrarum  Moldaviae. 

Ca  vajda  oldk  nevaldiTdsa.) 

Aldbb :  Bz  itt  Tal6  mlllatfiBunk,  (igy  rem^njljQk,  bogy 
az  m^g  az  kh&n  visBza  nem  t6r,  mi  is  mind  itt  Szucsva  tfij&n 
IcfzUnk ;  mivel  mind  Kameniczhez  ^s  J&szloveczhez  kozel 
vagjunk,  nagys&godhoz  is  azonk^pen  6s  Lamar^bb  ^rbetjuk 
Irifinkkal. 

lErfdtlijt  am.  k.  turn.  Uetltdrban.) 


CLxn. 


Sereuissime  Princeps  ac  Domine.  mss. 

Serenitatem  Yestram  qod  lateat,  a  SuaSt-giaMajeatate  dec*. 
Domino  meo  Clementissimo,  non  ita  pridem  negotium  mihi  '*' 
datum  cum  Sercnitate  Vestra  ob  singularem,  quam  experta 
semper  est,  benevolentiam,  in  scriptis  communicandi,  eoque 
pacto  baud  dubio  jam  turn  necessitudinis  vinculo  conjonctos 
animos  tanto  arctiue  conglutinandi.  Ego  vero,  taraetsi  quidem 
dictae  regiae  commissioni  delaturus,  Serenitatem  Yestram 
prozime  praeterita  aestate  lit«ris  meis  invisere  aggressus  sum, 
necdum  tamen  responsi  quicquam  obtinui,  adeoque  utrum  li- 
terae  illae  meae  ad  manus  Serenitatis  Yestrae  pervenerint, 
nee  ne,  haerea  Quo  circa  bic  loconim  degens,  non  potui,  quin 
data  occasione  nuperas  meas  gratulationes  reiteraturus, 
literanim  consortium,  hoc  ipso,  non  secus  atque  imposterum, 
intemipta  serie,  contiunarem.  Et  certo  quidem  Serenitas  Ve- 
atra  persvasum  eibi  habeat,  alte  memoratam  SacratJssimam 
Hegiam  Majestatem  seria  aonisuram  opera,  ut,  quae  cum  Se- 
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rcnitnte  Yestra  int«rcedit  amicitia  ioviolata  usque  et  usque 
aervctur.  Id  quod  hisce,  debita  cum  nbservaotia  significan- 
diiiii  duTL  Serenjtatem  Vestram  (cujus  me  gratiae  et  favori 
cniiLmendo)  qiiam  optatissima  valetudine  rerumqae  successum 
prii^pemme  frui  animitus  ptecor.  Babantur  Cracoviae  die 
2.  Decembris  stilo  veteri  Anno  1655. 

Serenitatis  Vestrae        obseqoentissimus  servus 

Sacrae  Regiae  Majestatis  Sreciae  Se- 
nator, Campi  Mareschalcus  et  Guber- 
nator  Pomeraniae 
Aryid  Vitenberg  m,  p. 

Kiihiiin  :  Serenissimo   Principi  bc  Domino  Domino  Oeorgio   Bi- 
k<"  zi,  Principi  TraDiylvanike,  partium  Begiii  Hungariae  Domino  et  Si- 

{Brtdtiijt  a  m.  k^lam.  Ittiltarhim.) 


Cehissime  Princeps  Transylvaniae,  Domine  et  Affinis 
.  I'i'itiDdUsime. 

Pronis  veneramur  animis,  id  Celsitudinis  Vestrae  in  Nos 
^tiidiuDi,  quod  internuntium  ad  Nos  suum  delegare,  parem- 
(jiie  sibi  esse  ex  fatali  rerum  nOBtrantm  conversione  doloris 
1  niniQunioneni,  tarn  benevole  testari  dignata  sit.  Beferretidem 
lllufilris  Dominus  Celsitudinis  Vestrae  Ablegatus,  devotissi- 
iiiiim  Nostrum,  gloriamque  et  maf^nitudinero  Celsitudini  Ve- 
.■■trae  cupientem  animum.  Quod  non  ingrale  suscepturam  Cel- 
siluitinem  Vestram  heroicus,  natusque  ad  summam  fortunam 
et  nbriam,  pollicetur  Nobis  Celsitudinis  Vostrae  animus. Quod, 
quia  ille  uberius  Celsitudini  Vestrae  exponet :  interim  perpe- 
liinm  omnis  felicitatis  gloriaequo  aflluxum  Celsitudini  Vestrae 
xiiiniitus  exopto.  Dabantur  Luborliae  die  19.  Decembris  1655. 

Celsitudinis  Vestrae  affinis  et  servitor  obligatissimns 
Georgius  Lubomirski  m.  p. 

(Ertdtlije  a  ta.  k.  tamarai  ItvelOlrlian.) 


CLXIV. 

Al&zatos  szolg&latoniat  aj&nlom  nagys&godnak  mint  i 
kegjelmes  uramnak.   Ez   6j    eszteuddnek  minden  r^szeiben  •■ 
«zerencs^Ues&e,  boldogitsa  ^  &ldja  meg  nagys&godat  az 
iir  ist«D. 

Ezt  akaram  uagjsAgodnak  ^rt^s^re  adui,  mivel  Sebesj' 
Ferencz  nram  6  kegyelme  irkezett  Varsovira,  engemet  ott 
tal&tvJtD,  eszeiuben  voni,  bogy  «)  kegyelme  nem  derekas  de&k. 
sejn  nemet  oyelvet  nem  tud,  az  iiagyt>&god  m6ltos&g&t  elottem 
TiselveD,  magam  eliDentein  vele  Torouyfeigaz  Bvecziai  kir&ly 
h&UiQ,  de  mivel  Toroityan  inneo  n^gy  m^lyfolddel  ert  el  ben- 
nunket  Jakabfalvi  uram,  Igy  az  ^n  ott  valo  letelem  uem  ki- 
Tfintatott,  haiiem  hogy  visszaterfem,  expedijiltak  o  kegyelmek 
lereleket  iiagys&godhoz  Sebeai  ^s  Jakabfalvi  uram ;  noha  soU 
felelmes  helyeken  az  sok  badak  kdzott  kell  eljiinem,  de  isteii 
segits^g^bul  bek^vel  eljiittem  Gorliczig,  ott  nem  tudtam  mi 
okra  uezve  Pienyazck .  uram,  az  ki  Gorlicznak  fel^t  birja,  k!: 
minden  marhftja  MakoviczAn  vagyoti,  ilrultat&st  cselekodott 
alattam  €s  killdott  az  biczi  starost&hoz,  igy  lovaeokat 
kiildott  ^rettem,  ^s  mind  lovaimot  ^s  mind  csel^demet  ^a 
leveleimet  elvetettc,  es  eczak&nak  idejen  mag&hoz  vitettet 
i€\  melyfoldre  :  m^nap  osztan  mindenemet  megadatta,  csak 
azt  az  levelet  tartotta  meg,  az.kit  Jakabfalvi  uram  Irt  nagy- 
sAgodnak,  azt  az  levelet  is  az  kit  BenedictuB  Oxensten  var- 
sovai  generalis  irt  nagys&godnak ,  ezen  kivul  az  eperjesi 
blrdnak  irt  levelet,  azt  az  hSrom  levelet  megtartotta.  Az  mely 
lerelet  irt  Sebesi  Ferencz  aag}'6^odnak,  ^s  Jakabfalvi  Klo- 
bnsoczkynak,  azokat  m&s  helyen  rejtettem  volt  el,  melyeket 
im  nagys&god  kezghez  killdtem.  Mfts  nap  szinte,  mikor  el- 
akart  boce&tani,  l&ttam  bogy  makoviczai  szabados  jutt  a/, 
biczi  starost&boz,  6s  uagyE&godtfil  levelet  hozott,  mond&ni 
neki  mi^rt  cselekeszi  azt  nagys&god,  bogy  az  6n  kegyelmes 
uram  leveleit  elfogja,  holott  nagys&god  azt  mondja,  hogy  az 
*D  kegyelmes  uramnak  igaz  j6  akar6ja;  arra  azt  felelte, 
b&nom  az  mit  cselekedtem,  de  imm^  egyebet  nem  cseleked- 
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hetok,  mert  imm&r  ez  Sjjel  tudUira  adtam  az  kir&lynak 
Lubowii)'iira ;  de  azt  fogadta,  hogy  hortnadnap  malva  Ma- 
koviczfira  ktildi  az  leveleket  maga  embere  &ltal,  az  miat 
vD  latom  ax  az  ember  igen  ketszind  ember,  az  miut  in 
mtgosmerteiQ,  annak  az  embernek  baragja  meggyozi  az  6 
ukoss^gfit.  Kagys&god  jobban  veheti  esz^ben,  mit  kell  aeki 
biimi  h  mit  nem.  Az  svecziai  kir&ly  &llapatja  ielSI  azt  ir- 
Iiutom  uagys&godnak,  hogy  nagys&godnak  igaz  jd  akardja, 
mind  an  alatta  val6ival  egyiltt,  az  avfecziai  kir&lyo^  yaldban 
szolg^l  uz  szerencse,  mert  mindeu  ellensege  elmegyen  el31e, 
semmi  harczot  sohtil  nem  ad  neki,  az  brandeburgi  berczeg 
h  L'k'iben  sz&Uott  volt  mmtegy  20000  mag&val,  de  mibelt 
lialluttiK  hogy  az  svecziai  kir&!y  j&,  miaden  bad&val  csak 
cliiii'iit  elule.  Die  5-a  Decembris  adta  meg  mag&t  Toronia 
vf'trosa.  (i.  Decembria  mentUnk  be  Toroni&ra  az  nagys^od 
szolgiival  68  ugyan  azon  aapon  volt  audenti&jok  k^son  estve  ; 
7.  Utcembris  volt  audenti&ja  privata  cs^zfu*  urunk  6  fels^ge 
kijveti'iiek,  az  ut&n  mka  fel  6r&val  az  nagys&god  k5vetiaek, 
kikktl  Ivi't  eg^z  dr&ig  tractfilt  az  svecziai  kir&ly,  ugyau  azon 
jiup  iiuldit  meg  az  sveciai  kir&ly  Malborg  &\&,  mert  az  bran- 
(lenburgi  lierczegnek  5000  emfaere  z&rta  be  mag&t,  kikkel  35 
iilgyCi  vagyoD,  csak  az  nem  tetszik  nekem,  bogy  az  szentegy- 
bSzakbal,  klastromokbal  minden  kincset,  v&rosokbfil,  vft- 
rakbiil  uiinden  Idvd  szersz&mokot  bit  alatt  eld  kell  adni  he 
magaval  clritte,  is  az  egfez  orsz^got  rabolja,  most  is  32 
sciitat  Torni&ra  vitt,  ott  megfagyv&n  az  viz  tov&bb  nem 
vilicttL'k,  hanem  ott  rakt&k  le  azmezoben;  igen  megerote- 
Iciiiti  a^  hadat,  mert  sz&mtalan  sok  n6pet  b&gy  az  y&rosokban, 
most  is  bogy  Malborg  al&  ment,  nem  ment  tobb  vele  nfigyezer 
svt'dnf-I  i'n  6i  ezer  lengyek^l,  az  kik  Konieczpolski  alatt 
f'luluak.  Az  danskaiak  is  imm&r  tract&ban  indtiltak  vele , 
nicrt  az  portusokat  az  Vizlin,  68  az  tengeren  elvfltte,  mert 
ti'-iK'in]  Frangell  egyneb&ny  g&]y&val  az  tengeren  elfogta 
portusokat.  Az  lengyelorsz&gi  fd  generalis  Potoczki  az  len- 
l^yi']  liaddal,  kik  tizenk^t  ezeren  voltak,  megballott&k  volt, 
kikut  geueral  Duklas  Szondomir  alatt  megmustr&lt  volt  £b 
r|uaitt'l jokban osztotta oket,  de  azok  l&tv&n  az  svecziai  kirily- 
uak  Uifvl  vald  Ut^t,  az  biczi  starosta  ^s  az  fo  marschalk 
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bemenv^n  az  orsz^gban  az  paraszts^got  fell&zasztottdk,  kik 
kozott  innen  az  Bestieden  az  nagys^god  j6sz4g4bM  ot  sz&zon 
mentek  be^  az  holott  az  az  nagys^god  meltosd^gos  neve  is 
forog  benne,  kik  az  lutheranusokat,  k^vinistd,kot,  6s  az  ar- 
janusokot  olik  v^gj^k,  udvarh^zakat  rontnak,  folverik^  dtil- 
nak,  fosztnak,  sot  az  svedekben  is  Szoncz  t&jto  vagy  m&s- 
fel  sz&zat  megoltek,  igy  az  lengyel  kir&lyt  re&  vett6k,  bogy 
bemenjen  Lengyelorsz&gban,  sot  az  tat&r  is  6s  koz4k  6rkezett 
segits^gokre,  azokkal  akarj^k  mkr  az  svedet  az  ko  koz^l  ki- 
kergetni,  anMl  ink^bb  nagyobb  puszttil^  lesz  az  orsz&gban, 
sot  anynyira  jutott  az  dolog  kegyebaies  uram,  bogy  namely 
'  T^osban  egy  darab  kenyeret  nem  tal&lni,  ha  egy  aranyat 
adn&nak  is,  ezutdn  mi  I6szen,  azt  csak  isten  tudja.  Mivel  az 
orsz&gban  hoi  egy  kir&ly  hoi  m&s  uralkodik  es  felven  nagyobb 
k&rYalUsttil,  vizkereszt  nap  ut^n  be  kell  mennem,  ha  valamit 
nagys&god  m^ltoztatik  parancsolni,  jo  szivvel  szolg^lok  nagy- 
sd^godnak  6s  abban  hiven  elj^rok.  Mivel  ez  az  mustra  rajtam 
esett  f6ltem,  bogy  az  nagysAgod  kovetein  is  valami  ne  tor- 
tenjon,  ma  indiilok  Fatak  fele,  beszellek  asszouyunkkal  o  nagy- 
s4g4Tal,  hogy  valami  keket*)  kiildjon  o  nagysaga  eleikben, 
bogy  anynyival  bek6vel  juhessenek  6s  vigyd^zzanak  magokra. 
Nagys&godat  pedig  aUzatoson  k6rem  mint  kegyelmes  uramot, 
irasson  Erdelyi  Gyorgy  uramnak,  mentson  meg  az  k4rolyi 
tiszttu],  mivel  el6gtelen  ember  vagyok  hozzd,,  hiszem   azon 
kivul  is  valamiben  nagys^god  meltoztatik  parancsolni,  nagy- 
s&godnak  szolg&latj^ra  mindenkor  k6szuek  taMtatom.  Ezek- 
nek  vikna,  tartsa  es   6ltesse   isten  nagys^godat  kedves  j6 
egeszsegben.  Datum  Varanon  die  29.  Decembris  Anno  1655. 
Nagys&godnak  mint  kegyelmes  uramnak 

al4zatos  szolgiija 
Joannes  Bainer  m.  p. 

Kiilczim :  lUastrissimo  ac  Celsissiino  Principi  ac  Domino  Domino 
Georgio  Bak6czy  Dei  gratia  Principi  Transylvaniae,  Partium  Begni 
Hangariae  Domino  et  Blcnlorum  Comiti  ac  Domino  Domino  mihi 
gratiotiBsimo. 

(Eredetije  a  m.  k,  kam,  levelldrban.) 


*)  T.  i.  k6k  darabantokat. 
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OLXV. 

Hogf  az  Ar  istea  stb. 
'■  Kaleo  is  kev^s  ezdval  kelle  irnom  nagys&godnak.  Teg- 

nap  az  bek  jUtt  vala  hozzim,  k^rvSn  azon,  bogy  Irjak  n&gjei.- 
godiiak  mellette,  fi  isteutul,  nagysfigodt&l  t^,  azonkivul  nem 
cselekssik ;  mondA  azt  ia,  hogy  tatdr  hdm  azt  irta  volna  ide, 
hogy  nagytdgod  s  az  kit  Oldk&rizdg  megeeAfi(7f  volna  az  <oe'd- 
iifA*,  Inia  nagys&god  8tef&n  vajdJinak  ii  nagys&ganak  Luptd 
fclol,  BZ  vez^r  maga  j6t  beszfele  feldle,  el  kellene  kdltoztttni 
az  viUgb^^l;  az  mint  szovait  veBzem  eszemben,  adommal  T6get 
^rn6  ember  neki,  nem  volt  miregjek  s  mind  az  nakibuak  desz- 
Viik  kiizdtt  lioztam  volt  igen  oreg  m^zes  pog4cB&kat,  abba 
vittcin  azt  is,  jfi  n^ven  vevg  tQlem,  nem  sok&ra  tivdlik  dolga; 
az  kayitdn  bas&t  jo  karban  hoz&k  ma.  Ha  nagys&god  pai-ao- 
I'sol,  hogy  megadjuk  valakinek :  nagy  here  fazaz :  nagy  hdyre) 
ez  ^7.  taller,  a  ki  itt  vagyon,  illetleu,  hi&nosak,  sok  rosz  is  benne. 
L'gy  rem^lem,  a  mintfirtem  az  nagy  emberektiil,  az  A'tndnba- 
■itd  nem  szeretik  magok  is.  Hars&nyi  oram  is  al&bb  hagyott 
bemie,  v6v*n  esz^be,  bogy  nem  eauek  jov&ra ;  csak  arrbl  intse 
nagys&god  most,  hogy  javuljon  s  ha  hoi  nagys&god  parancsol, 
lolniacsoljon.  A  nakjbnak  kellene  m^g  valamit  adoi,  ma  is, 
togiiap  is  voltunk  n&la,  jot  besz^l,  a  mint  ma  mondA,  ugyan 
az  knf'.tdn  basa  l^szeo  tafovezir.  Az  m&s  levelQokben  min- 
(leuriil  Irtunk  nagy84godnai.  Isten  ft  fels^ge  stb.  Irtam  Kon- 
fttaiitin&polyban  A.  1656.  die  30.  Decembris. 

Nagysftgodnak 

alazatos  szolgaja 
Balog  M&t6  m.  p- 

Kaknm :  Celsisaimo  Priucjpi  Domino  Douiino  Qeorgio  R4k6czi  «tb. 

A  dfllt  betiikkel  izedettek  rejlelmeaai)  vanoak  frva. 
{Brtdttije  a  m.  k.  kamarai  kcrltdriaii.) 


CLXVI. 

lUitstrisGime  ac  Celsissimo  Princeps  Domine  X)oniint'  i 
Nobis  honorandissime.  Jx 

Servitor.  Vicinitatisque  Nr.  Parat.  Comiuendatioiieiii 
praefitamus. 

Az  estve  k6so  vok  el  az  portfirol  19.  Dec.  hi.  iuiiiki- 
h&inktiak  Icveleit  azokkal  egyUtt  ezt  az  nagys&goduak  »/t6i6 
leveUtis,  azmely  levelct  az  mint  lattatik  az  nagys&god  \'M<>k 
de&kja  fogja  irni  nagysAgodnak,  annak  ok&ert,  mi  is  aagy^n- 
godoak  kikfildeni  elmdlatni  nem  akarok.  Nekilnk  bocnn'c 
mostan,  istennek  neve  dics^rtessek,  semmi  ^rtalmas  hirckct 
nem  iroak,  sem  az  nagysAgod  r6Bzer6l  sem  az  mieinkriil, 
hanem  azottbeun  levo  hirek  6s  allapatokrdl  az  uagy  eiiiberuk 
micsoda  occupatiokban  legyenek  es  goudolatban  mivel  az 
dzalaliek  igeo  nagj  erovel  vaunak  rajtok  tfil  es  KandiAt  vulu- 
ban  pusztitj&k,  az  rarat  Halipot  aiiiiyira  vijtAk,  ho^y  nz 
kfilso  varat  el  is  nyerMk,  most  az  belso  vftrat  fissftk,  hwgy 
pnskaporral  felb&nn&k.  Otven  ezered  mag&val  moiidjalc 
leDui  dzalal  Hassz&n  aga.  Jottenek  ttiost  onnan  HaliinOl 
mintegy harmincz fi) emberek  panaszolkodvi'iii  az  poit&n,  liogy 
im6rt  hagyj&k  oket  clveszni  is  mi  okoii  nem  segitik  oket  lia  i> 
bivei,  avagy  penig  ha  az  porta  nieg  nem  menti  oket  azoktul  ok 
odahajoloakazokboz;  az^rt  most  ezt  az  vez^r  is  mufti  tiui;i- 
csokra  hadat  akarnak  killdeni  6s  egy  Hrippul  nefiit  Bzerdani^tk 
tettek  azokraaz  hadakra  6s  azokiiak  niegnzabaditSsAra  akaij;iit 
killdeni,  hiheto  ez  ha  gyozedclmct  vehetnek  azokon  az  dzal;i- 
jokon  mind  azvez6rs  mind  az  tobb  is  tisztekbenmaradliatiiak, 
de  ha  ezek  meggyozetnek  amazokt6l,  bizony  dolog,  mwd  a/- 
Tezeniek  s  mind  muftinak  el  kell  fogyni  6letek.  Az  elimilt 
napokban  jelentett  vala  nagysfigod  nekilnk  k6t  vagy  liamm 
!z6Tal  Panajott  nevli  n6mct  cs&szfir  tolmficsa  fel6],  laj^y 
nagysagod  ellea  val6  dolgakat  forrolna,  az6rt  examiualuiik 
meg  es  I&ssuk  mit  vehetjiik  eszunkben  felole,  az  mely  dolgot 
elmfilatni  nemakartuk,  hanem  az  ott  benn  levo  bo6rink  Altai 
igen  szorgalmatosan  v6g6re  mentUk,  cs  mindenkeppen  ix- 
pisc&ltuk  elm6j6t,  mivel  nekQnk  j6  akarunk  is  volt,  de  civmuij 
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iiffrR't  eszekbeu  nem  vehettenek  cinberiuk,  semnii  gonosz 
^/.uiiilekjj^t  ncm  esm^rliettek,  baoem  meg  Ezolgalattal  ig^rte 
iiKigi'it  uagyB&godnak;azel6tt  miut  volt  es  micsoda  sziiod^kba 
ncm  tudjuk,  lehet  az  is,  bogy  megcselekedte  l^gyen  ezt  ^s 
iKij^ys&god  ellen  valo  dolgokat  vizsg&lt  volna,  de  most  el* 
gyittuk  6s  le  is  vertiik  azt  r6la,  megirtuk  a  ki  nagys&god- 

gonosz  akar6ja  nekilnk  is  az  etc.  Most  miuden  szolg&- 
Ual  ig^ri  magat  lenni  nagys&godnak,  csak  tudbasson  mibeu 
kivantatik  ezolg&latja,  jo  szuvvcl  szolg&l,  el  is  bigyje  nagy- 
s&god,  noba  gorOg,  de  &llhatatOB  ember  6s  nem  olyan  practicus 
mi  lit  az  tobbi,  mi  esziinkben  vettiik  bon  j&ijon  elm6je  £s  meg 
i-ilrlig  sejnmi  affile  roaszas&gbau  nem  tapasztalhattuk,  azert 
li!i  nagysftgod  k^v&nja  j6  akar6j&v&  teszszuk  nagysagodmik. 
O  arraaBsecui&lta  mind  uagys&godat  mind  minket  is,  bogy  6 
kisz  leszen  az  nagjsfigod  szolgalatjara  de  igy,  bogy  titkon 
Icgyoii  ez  mind  az  ii^metektol  s  mind  az  torokoktol  is,  mivel 
iiciii  ukarQa  bogy  ezeknek  birevel  legyen,  bogy  o  az  nagy- 
saf^od  szolg&latjfira  is  rk  adta  magat,  mi  is  6  is  6let6t  fellL 
E)ilicli  uagyB&god  tetsz^s^t  kiv&imokmeg^rteni.  Azlengyelor- 
bzi'i^i  allapatokrol  megirtuk  MikeGsi  Tam&s  uramtol  is.  Az 
imly  tatftr  most  az  svetiai  kir&lytol  vissza  j5tt,  dics6rte  igen 
:w  svecusokat  azt  mondvfkti,  hogy  BZ^p  s  jo  hada  vagyon  es 
hogy  az  leugyelek  p&rtot  vetotteiiek  volt,  az  svecusok  reijok 
jt>lti;iiek  6s  mind  Szukalig  kergett6k  okct  6s  ott  egy  v&ros- 
lian  szoritott^k  oket,  eddig  elv&lbatott  dolgok.  Egyk6ppen 
iiz  kli&m  mind  Budzakban  vagyou,  mondj&k,  bogy  ugyan  ott 
rii^-ja  v^mi  vissza  az  mely  ember6t  az  port&ra bocs&jtotta.  Az 
iioliajokat  altal  koltozteti  az  Neszteren,  moudjAk  bogy 
Kiimbe  akarn&  oket  vitetui,  melyet  bkt  adna  isten,  talfiii 
iiekiiDk  is  jobb  nyiigadalmukra  lenue.  Kz  ut&n  ba  mi  tijabb 
Jiinink  lesznek  nagys&godat  tudasitaui  el  nem  mdlatjuk.  lu 
i(li(|uis  eandem  Illustrissimam  Princepalem  Dominationem 
\''j--trum  quam  diutissimefelicitervalere  dcsideramus.  Datum 
ill  1  ivitate  nostra  jAsz  die  secuoda  Jauuar  165U. 

Illustritatis  ac  Cclsitudininis  Vestrae 

Amicus  et  vicinus  beuevolus  servire  paratissimus. 

GeorgiuB  Stefanus,  Prin.  Terr.  Mold. 

fa  vajda  dldh  aldirdea.) 


283 


Kalczim:  lUustrissimo  ac  CelBissimo  Principi  Domino  Domino 
Georgio  Bakoczi  Dei  gratia  Principi  Transylvaniae  Partium  Regui 
Hangariae  Domino  et  Biculorum  Comiti  etc  Domino  Domino  Nobis 
honorandi  ssimo. 

(A  magy,  k,  kamarai  lev^ltdrhan  levo  eredetiroL) 


CLXVIL 

Serenissime  ac  Celsissime  Princeps  Domine  obsei-van-  lese. 
dissime.  j«^"^^ 

Urgentibus  Reipublicae  curis  Luboula  avocatus  ex  II- 
lustrissimo  Domino  Marschalco  Begni,  quantum  in  communi 
negotio  cum  Illustrissimo  Domino  Mikissio  egerit,  intellexi. 
Et  quidem  summa  rerum  Suae  Regiae  Majestatis  Domini  mei 
Clementissimi  arbitrio  innixa,  nunc  a  felici  ejusdem  in  Fatri- 
am  reditu,  firmiori  gradu  in  vota  nostra  venire  potest.  Pri- 
mnm  iter  yariis  implicatum  difficultatibus  communis  ratio 
status  nobis  ostendit.  Expeditior  altera  via  est,  inclinato  in 
earn  Suae  Eegiae  Majestatis  Domini  mei  Clementissimi  studio 
patefacta.  TJtriusque  modus  et  rationes,  ex  lUustrissimi  Do- 
mini Marschalci  Uteris  clarius  constabunt.  Ego  hacc  innuere 
duntaxat  volui  ne  quid  officii  erga  Serenissimam  Celsitudi- 
nem  Vestram  praetermisisse  videar.  Cujus  gratiae  et  favori 
obsequia  mea  quam  diligentissime  comnicndo. 

Crosne  die  11.  Januarii  Anno  1656. 

Serenissimae  Celsitudinis  Vestrae 

Servitor  paratissimus 
Joannes  Wielopolsky 
Castellanus  Woynicensis  m.  p. 

Kulczim :  Serenissimo  ac  Gelsissimo  Principi,  Domino  Georgio 
Bakocy  Dei  Gratia  Jranssylvaniae  Principi  Partium  Regni  Hungariae 
Domino  Sicolormn  Comiti,  Domino  Observandissimo. 

(Eredetije  a  m.  k,  kamarai  lev4ltdrhan,) 
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CLXVIII. 

(.  (Eleje  kidnyzik.J 

lir  HuTBAnyi  J&kob  uram  az  nagysJigod  szolg&ja  irja  Tala 

w  iniuap  egyik  levelebe,  liogy  egy  nem  r6gi  CBia&lt  jdakardV- 
jiitk  kUldeiiok  harniiucz  tallfert,  melyet  el  is  kiildtuk  fs  meg- 
utuk  0  kegyelmenek,  hogy  mind  flj  s  mind  r6gi  jdabarohik- 
iiak  a  ki  firdemes  Icszen  rei,  nem  harmincz  tallerral  Lanem 
hi'irom  sz&zzal  ib  kedveskediink,  csak  tudositson  6  kegyelme, 
kiaek  mit  kcllessek  adnunk.  Ezert  is  b  tohbet  is  kUldjQk  6  ke- 
gyelme  kez^hez,  6s  boferinkkal  egyiltt  az  kinek  itilhetik 
giilj^k,  hiszen  rdlunk  is  ruhazatunkat  oda  adjuk  csak  meneked- 
lieseiik  meg  attol  az  dusmanyuukiol  es  j6akar6ink  elott  ked- 
vet  tal&lhassuk.  Im  Boros  uram  levels  is  visszakiildtiik  az 
iiagjsugod  kivAnsflga  szerint.  Ezut&n  ha  mi  ujabb  hireink 
losznek  nagysagodat  tudositani  el  nem  mGlaljuk.  In  reliquis 
raiideiii  Illustrissiniam  Friucipalem  Domisationem  Vestram 
ijiiam  diutiGsime  feliciter  valere  desiderans.  Datum  in  civitato 
■Titsz  die  4-a  Januarii  A.  1656. 

Illu^trissimae  Celsitudinis  Vestrae 

AmicuB  et  Yiciims  bencvolus: 

Gcorgius  Step  ban  us 

Princ«ps  Terrarum  Moldaviae. 

(Oldh  aldirdt.) 

K.Uizim  .-  Illiistnusijiie  «u  Celuniine  Piincipi  Domine  Duuiiiie 
(i'j'j)  Giorgio  Bakoci  Dei  K">tia  Frincipi  TraiiBylvani&ePiirtiuiu  Begni 
HungHriHe  Domiiio   et  Sjculorum  Couiiti  etc.  Domino  DomiDo  Nobii 

liunorandiBsinio. 

{Efedet!je  a  m.  k.  kam.  Ucilidriait.) 


CLXIX. 

Celsisaimc PrincepsDomineDoraine  nobis  clementissime.  ifl  ju. 
Az  ilr  isten  nagysigodat  Utogassa.  jsnusr 

Kegyelmes  iirunkj  akarok  nagys&godat  ro?ideden  holmi  '■ 
dolgokr&l  tnddsitanunk.  Fazli  pas&Dak  amaz  r^gi  k^t  lev^l- 
nek  egyik^t  megadv&n  200  tallerral  es  egy  dreg  knp&val,  ki- 
bol  serbetul  igya  meg  az  p^nzt,  nagysfigodtdl  igen  kedvesen 
Tette  s  mindenekben  igir6  bar&ts^g&t  s  jo  akaratj&t,  azt 
kiY&nja,  bogy  uagys&god  miudcn  szomsz^d  orszftgokban  val6 
blrekrol  tudositsa,  ^s  ba  mi  dolgai  vagynak  az  porUin  vele 
kdzoWen  nagys&god  megnyugodj^k  benne,  bogy  fogyatkoz&sa 
nem  leszen,  mert  Betblen  G&bortlil  fogva  kirel  az  badban 
Tolt,  igazadgokat,  hUaeffeket  megtapasztalta  az  erd^U  feje- 
delmeknek,  az  nagysfigod  atyj&tism^g  akkor  ismerte,  6  nagy- 
siga  nem  olyan  emberlelen  vetd  ember,  mint  Kindn  pata,  kt 
nagysfigoddal  roszvl  csdekedu,  az  nagy  etnberek  it&leti  szerint 
bogy  Bud&n  l^t^beu  nem  j6l  alkadoll- ;  megludja  az  nagy- 
s&god bardttdgdt  S  bocsQlni  es  m&Boktl^l  is  bScgfiltetni ;  azt 
mondja,  nagys&god  kfildjon  egy  hint&t  iteki,  6  ia  oly  lovat  kUld, 
hogy  nagysfigodnak.nem  sok  van  olyan.  Yaldban  bdcsQlettel 
lata.  Az  kup&t  60  tall^ron  TettUk  Zdldiik&r  ag&tAl,  noha 
annyit  nem  6rt,  mivel  l&ttuk  szttks^g^t  s  ott  is  kedvesebb  Tult 
!>0  tsll6rD&l.  NagyB&godnak  lerelet  ir ;  de  m^g  el  nem  ke- 
siale.  Az  muftinak  az  gyiMU  meg  meg  nem  adtvk,  mivel  az 
mint  kirdeiik,  meg  fog  vdltozni ;  sem  hosztandsi  pas&nak; 
sem  az  kapudzsi  pas&nak  semmit  nem  adtunk,  mivel  nevt  itil- 
tak  most  szUks^gesnek.  Az  tatJir  kh&m  kih&j&nak  Szulim&n- 
nak  megadjuk  az  »zdz  tallert.  Az  Rodveban  valii  Fethi  Oirai 
fidnak  Ddvler  Girainak  adhmk  kit  azdz  talUrt,  at  hodsdjd- 
ii'ik  szdzat,  micel  derek  ember  $  nagy  dolgoknak  mehetiink 
irgtre  dltala,igaz  ember,  nem  tSkeletlen, mint  az  ti'rrSk.  Az  hdtt 
zade  iiagys&godtdl  kedveten  vetfe  4a  ha  hirtden  netn  indvl 
fata  fit  poata,  gyongySs  jnisk^it  akar  vala  nagysJigodnak  kttl- 
dpni ;  reminiege  az,  hogy  a%  atyjdt  lavaszazal  promovedljdk ; 
tohn  nzt  mondja,  az  nagys&god  j«j  akaratja  feled^kenyF^gben 
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nem  megyen,  ha  istea  alkalmatoaadgot  azolgdltat  nekik.  Nagy- 
s&god,  mint  accept&lta,  im  bocsUletes  «s  bar&Uagos  levelebo  1 
esz6ben  ?eLeti.  Hogy  egy  kapu  be2&rl6dj^k  ^s  az  vajdas&goQ 
ne  kapdosson  minden  ember,  im  bolnapra  Lion  Tajd&t  mind 
iiastHl  vend^gsdgbea  hittuk  ;  hitlevelet  vesziink  tlil'ok  mig  Kotz- 
tandi  leszen  vajda,  addig  az  vajdasdgon  ne  kapdoason  egyik 
is;  mind  nagys&godnak  s  mind  Constantinusnak  legyenek 
igaz  szolgfti ;  5  oagyB^gat  intse  na^s&god,  rendeljeti  Sletekre 
val6  praebendit,  nih&t  s  kolts^get ;  mert  az  hitad&s  olyan 
conditioval  leszen. 

Sciaus  paa&t  Kr6tiban  kOldik,  szerdAr  leszen.  Deli 
Huazaint  Krfit&bOl  kapiidnysdgra  hijjdk  ugyan,  de  egyszer- 
sroind  ve:&r  isleszen.  Hat-het  pasdt,  Bokhadat  ksldenek  Kr6- 
tAbau  Katerdsi  Oglit,  Fellak  Musztafa,  Faukcsi  Husztafa,  , 
Topil  Mehemed  etc.  ezek  vagi/  dvesztik  vagy  elveseik,  de  derf 
kaaan  probdlui  akarnak,  minden  erejeket  oda  forditj&k,  az 
fSvezir  Hvazain  paea  livin,  az  pecsfettel  megyen  el  az  ha- 
dakkal. 

Kin&n  pas&t  ki  budai  Tez^r  volt,  szilisztriai  pasas&gra 
kiildik,  bizonyos,  megr&gjftk  az  fUl6t,  bogy  nagys&goddal  fe 
BZ  szomsz^dokkal  j6l  alkudj&k. 

Hubiar  aga  is  baza  mcut.  Az  isten  embere   nagysi-    . 
godnak  alftzatos  szolg&latj&t  aj&nlja.  Nagys&godat  minden 
dolgokr6l  rBvid  nap  bcivebben  tudOsitjuk.  Tartsa  megy  isten 
nagys&godat   stb.   Datum   Constantinopoli   die    7.   Januarii 
Anno  16&6. 

Gelsitudinis  Vcstrae 

-,  ,       T.  ,  Servitores  humilimi : 

Mateus  Balog  m.  p.  t      « 

Jac.  Uars&nyi  m.  p. 

P.  Az  nakih,  minap  n&la  l^v^n,  azt  mondfi.  hogy  nagy- 
s^god  eaak  ssinnel  tdvol  bard.tkozz6k  az  tveddel,  kUvetet  bAr    ■ 
ide  ne  killdje,  mert  miaden  dolga  tok^letlens^g;  ha  az  keren- 
tyennek  nem  igaz,  hogy  leniit  igaz  az  portdhoz. 

KUlciim ;  CeliUiimo  Principii  Dno  Dno  O.irgio  Rftk6csi  stb, 

Jegj/itt :  A  dUlt  betukkel  szedettek  rejtelmesen  vanii&k  Irva. 

(A  IfVr'l  Hartdnyi  irdta.) 

(_KreJflije  a  m.  k.  kam.  Im-itldrlan.) 


CLXX. 

JoHDnes  Casimirus  Dei  gratia  Rex  Poloniae  Magnua  lesti. 
Dux  LithvaDiae,  Rassiae,  Frusfiiae,  Masoviae,    Samogitiae,j3nuHr 
Livoniae,  Smolensciae,  Czemichoviaeque,  nee  non  SYecorum,    "■ 
GotLorum,  VandBlonimque  haereditarius  Rex. 

Illustrissime  Priiiceps  Domine  Amice  Noster  Charis- 
sime.  Ita  sumus  certi  de  propenso  in  Nos  Illustritatis  Vestrae 
afiectn,  ut  euic  mutari  non  posse  etiam  ipsius  fortunae  neces- 
situdine,  arbitremor.  Quod  cum  et  haec  injurias  a  se  teme- 
rarie  Nobis  illatas,  uberiori  favore  recompensatura  redeat, 
proat  laetissimum  id  Illustritati  Yestrae  fore,  ita  et  coustan- 
tius  cotendae  Nobiscum  amicitiae  praebiturum  argumentiim 
putamus.  Jam  Esercitus  Nostri,  qui  quorundam  seditiosorum 
iustinctu  ntitare  in  obseqaio  coeperant,  punitis  inter  se  paucis 
anthoribas,  debitum  suscepenint  imperium,  totaque  haec  sub- 
montana  Regio  hosti  crepta,  et  in  longinquiora  Regni  prae- 
missns  miles,  in  euro  maximc  finem,  quo  facilius  securitati 
congregandae  nobilitati  id  communibus  votis  exoptanti  pro- 
Tideatur,  Nos  vero  hie  (unde  ad  lUustritatem  Vestram  scri- 
bimus)  panimper  substitemus  ut  majores  copias  cum  Bucibufi 
Kostris  adrcnieotes  Nobilitati  universae  associemus.  Rlud 
yero  Dlnstritatem  Vestram  minimc  latere  arbitramnr  tautum 
pro  Nobis  Illustrem  Cbam  Tartarorum  praestitisse,  quantum 
Cbristiannm  qnemvis  deceret  Principem.  Eo  induxit  Chmiel- 
Dicium  Exercitus  Nostri  Zaporohiensem  Ductorem,  ut  ejurata 
rebellione  debito  redderetur  obsequio,  Nostraque  capessere 
semper  imperia  sancte  spopondeht.  Exercitus  Magnae  Ducis 
LithTaniae  Stipendiarius  Ducem  Falatinum  Vitepscensem 
secotns,  ac  in  dies  ex  ilia  nobilitate  accrescenH,  per  suos  De- 
legates se  in  Nostro  perstare  obsequio  nunciavit.  Quas  unitas 
Tires  licet  hostibus  reprimendis  suffecturas  Divino  aspirante 
farore  certo  polliceamur,  praesertim  meum  et  Statnum  Du- 
catDs  Prussiae  cum  Serenissimo  Electore  Brandeburgico  con- 
juDctio  armomm  ab  ilia  parte  pro  Nobis  bosti  gravis  sit,  II- 
Instritatem  Yestram  tamen  rogandam  esse  ceusuimus,  quate- 
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Dus  pro  more  suo  toties  Nobis  ainicissinie  contestato  auxiliis 
suis  adesse  velit,  quo  ot  potentius  res  nostrae  firmentur,  et 
Jllustritas  Vestra  plura  cxiiibeat  symbola,  quae  Nos  Bemque 
liublicam  stringant,  vota  Illustritatis  Vestrae  Nostris  copu- 
liiudi.  Cui  de  reliquD  optiuam  valetudinem  felicissimosque 
rerum  succeasus  a  Deo  precamur.  Datae  Crosnae  die  11. 
Diensis  Januarii  Anno  Domini  165G.  Regnorum  Kostronim 
Poloniae  et  Sveciae  VIII.  Anno. 

Joannes  Casimirus  Rex. 

KiilcxiBi  :  Ilhiatriaairoo  Principi  Domino  Oeorgio  Riikoci  Traoajl- 
vaniap  Principi  et  Parlium  Begni  HangRriae  Domino  Sieulorum  Comiti 
Aniii^o  et  Tit^ino  Noatro  Chariiaimo. 

{Errdelija  a  m.  k.  kamarai  levr'lldrhan.) 
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Illnstrissime  ac  Cetsissime  Princeps  Domine  Domine 
ir  Ifobis  honorandisaime. 

Servitiorum  Nostrorum  Paratissimam  Comendationem. 

Ma  p^nteken  bgj  mint  II.  pratsentis  tonk  el  az  porU- 
r&l  bo6rinknak  lerel6t  kiben  dk  is,  amaz  pag&ny  lorok  hamis 
bev&dlfiga  felCl,  az  szerint  tudasitnak  az  mint  Koztandia  v^jda 
tudasitott  volt  £z  dolog  mint  t&rt^nt  az  rabakkal  nagys&god- 
iiak  killomben  nem  frhatjuk  banem  csak  az  mint  az  tegnapi 
leveltinkben  nagys&godnak  megirtuk,  de  kicsoda  gondolbatta 
volna  azt,  hogy  an  pog&ny  el)  olyakat  bazudjon,  mi  nemliogy 
iizt  rem^lhettuk  volna;  hanem  annji  j6t6telUnk^rt'  az  kit 
vele  cselekedtUk  szolg&latot  v&rtuk  volna,  6s  koszonetet  az 
ebtol.  U&ny  rendbeli  kis^roket  adtuk  mell^je  6s  mink  rigy&z- 
t&ttuk  Tck,  liogy  el  ne  vesEzen,  hanem  bogy  6ljen  6s  az  hkia- 
mal  szembe  juttassuk,  de  l&tjtik  m&r,  bogy  az  ebnek  akar 
i^zolg&ljon  ember  akar  ne,  ugyan  csak  eb  6,  iramiron  hogy 
oda  ment  azt  mondatta  az  vez6mek,  hogy  mi  itt  semmi  bo- 
cstilet  nem  adv&n,  akaratunk  ndlktil  sz&z  tall6rt  adtuk  volna 
neki,  de  ha  bo6rinknak  level6t  nem  vettUk  volna,  kiben  azt 
irt&k  volna,  hogy  mazun-&  tettSk  az  vez6rt,  mi  ezer  talUrt 
akartuk  adni  (kiben  semmi  &em  volt);  azut&n  hogy  elboc64- 


tottuk  volua.  utuunft  ktildtUk  volna  h^romsz&z  enibert  6s  igy 
mind  azt  nz  sz&z  talUrt  s  mind  posztdt,  atlaczot  kit  adtauk 
vok  elv^tettiik  volua  tolje,  az  mely  dolgot  liamiaaii  s  pog&nylil 
motidta  az  Iiamis  firnlo.  mert  ez  vil&gban  Qiiius  mftBaa  az  po- 
gADjnak,  ^s  ezekre  az  szavakra  raid  k^pest  bo^rinkat  el^bi- 
vatvi^n  az  vez^r  igea  kem^nj  szdkkal  tArtotta,  68  meg  is  ares- 
twita  oket  harniad  napig  arestumba  tartotta  ^s  hatezer  tal- 
lerig  bocsatotta  ki,  az  vezfer  maga  ezemfilyfire  fitezer  tall6rt 
kivfi,nt,  az  kihfijaiii  dj-olczszfizat,  azon  kivtll  kinek  nyiiszt  bfil- 
lest,  kinek  penzt  ig^rtenek.  Kagys&godnak  nagy  igazs&ggal 
Irjok,  bogy  bizony  iiem  bogy  az6rt  t6bbet  adn6k,  de  csak  k6t 
taU&rt  sem  adunk.  l&ssa  az  vez6r  ki  bazugs&g&TH  azt  caelfik- 
szi  vegye  hasziiAjiit ;  megirtuk  neki,  bogy  bizony  az6rt  csak 
egy  p^HZt  sem  adjuk  ha  nyilT&n  tudr&ii,  bogy  mil  teszik  ma- 
znrr&,  mert  lia  arra  is  kezdenfik  adni  (semmi  vetkem  abban 
nem  l6veu)  nem  ember  vob^k,  s  ha  azt  I&tjuk,  bogy  mfigis 
h^horgatja  bo^rinkat,  bizony  megirjuk,  bogy  f6lre  ftlljanak 
onnan.  Xoba  megirtuk  az  tdbbj6akar6iiiknak  is,  bogyvigyftz- 
zauak  ez  dologra ;  azt  is  megirtuk,  bogy  azt  az  kfet  rabot  is, 
kiket  attOl  az  toioktol  oda kUldUnk, hadd IftsB&k,  bogy  mi  nem 
masokat  vftltottunk  hanem  orsz&gbeli  emberinket,  mivel  ha 
m&sokhoz  nyfiltunk  Tolna  mi,  avagy  az  khftm  adott  rabakb<a, 
micsoda  emberek  voln&Dk,  avagy  micsoda  elm^rel  bim6k,  ba 
mi  az  olyan  dologtdl  oem  tndn&k  magankat  oltahnazni,  sem* 
mire  kellok  volnank.  Esm^t  irok  bizony  egy  pfinzt  sem  adjak 
arra,  Ussa  mit  eselekszik.  Nagys&godat  mint  J6akar6  unm- 
kat  k^rjfik  ezbeli  dologb6l  is  sradialni  ne  nebezteljen.  Ezzel  az 
ir4ssal  nagys&godat  moet  nem  terhelttkk  volna,  mert  szdval 
bo£rinktdl  izeutfik  Tolna.  de  bo6rinVat  elexpedi&ltuk  toH  ak- 
koT,  hanem  csak  .T^os  de&k  maradt  vala  bfitra  6s  igy  lrat6k 
ezt  nagyR&godnak  igen  bamars&ggal,  kdrr^D  nagys&godtdl  ta- 
ii&csot  mit  kellcssSk  cselekedn&nk.  Id  reliqnis  eandem  Ilbi- 
stritate  ac  Celsitudinem  qnam  diutissime  feliciter  valere 
desideraiiR.  Datum  in  civttate  JJtsz  die  11.  Jannar  1656. 
XllustritatiH  ac  Celsitudinis  Veetrae 

Amicus  ttt  Yicinus  beneroloB,  servitor  paratissimaB 

Georgius  Stepban,  Princeps  Teme  Holdaviae 

(A  vajda  oi'iA  aldirdaa.) 
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KtlUxim  :llltatrieaimo  ac  Celiiuimo  Principi  DomiDO  Domino 
Georgio  Bskoczi  Dei  gratis  Principi  Trsnajlvaniae,  PaKium  Bcgni  Hun- 
gariae  Domino,  et  Biculonim  Comiti  etc.  Domino  Domino  Nobis  hono- 
ranim'aao. 

Eiped.  SI.  Janu&r  estv*-. 

(Ertddije  a  m.  k.  kamarai  Uvfltd rban.) 
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1656.  Sacrae  Regiae  Majestatis  Sueciae  resolutio  super  qui- 

jumAr  busdam  puDCtis  a  CelsissimiPrincipisablegati  faic)  generoso 
!''•    Fraucisco  Sebesi  de  Bolgirfalva  propositis,  data  in  oppido 
Bonissiae  Sesilbeil  die  17.  Januarii. 

Quemadmodum  Sacra  Kegia  Majestas  magni  facit  Cel- 
sisBimi  Transylvaniae  Principis  cum  gratulationis  (aicj  et 
vota  pro  felici  rerum  successu,  tuiii  etiani  constitntioiiis  et 
communicatioDis  ex  sincere  et  confidenti  animo  emioentes  et 
per  supra  dictum  ablegatum  convenienter  sibi  insinuatas, 
ita  eadem  Sacra  Eegia  Majestas  hoc  ipso  assecurat  Cel&is- 
simum  Transylvaniae  Principem  de  reciproco  et  genuino  suo 
affectu,  in  honorem  et  commoda  eiusdem  omni  meliori  modo 
provebenda  propenso ;  quod  attioet  praesentem  Poloniae  sta- 
tum  et  ulteriores  Majestatae  f'^cj  Begiae  Majestatis  conatus 
intelleritCelsissimiTranBylTaniae  Principis  legationem  in  iti- 
nere  per  Poloniam  et  Borussiam,  quod  ex  informatioDe  sibi  ad 
aulam  Eegiam  data  quo  in  loco  res  istic  sint  et  cum  quibus  ad- 
huc  Sacrae  Regiae  Majestati  anteburtandum  sit,  quod  firmuni 
omnia  pedem  possint  habere,  indeque  a  Deo  Celsissimos  Tran- 
sylvaniae Princeps  rerum  gerendarum  pertus  fstcj  facere  de 
Sacrae  R^ae  Majestatis  conatibus  judicaverit,  et  quemad- 
modum  Sacra  Eegia  Majestas  desiderat  stabilem  et  perpe- 
tuam  reddere  correspondentiam ,  quae  inter  luitecessores 
sues  Reges  Sueciae  et  PrincepB  {bicJ  Transylvaniae,  non  sine 
aliorum  invidia,  jam  diu  intercedit  ita,  postquam  Sacra  Re- 
gia  Majestas  proferendi  arma  sua  in  viscera  Foloniae  ali- 
qnanto  propins  accedit  ad  Celsissimi  Transylvaniae  Princi- 
pis ditionis,  fate)  eo  majores  causas  ad  sinceram  et  strictam 
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animorum  conjunctioDem  videt  enasci,  quod  si  ille  nectendae 
«d  communis  causae  conserrationem  aninium  suum  adplicare 
voluerit,  Celsissimus  TransyWaniae  Princeps  erit  unde  insur- 
gentibus  casibus  et  praesidium  commuui  rei  inveniri  et  emo- 
lumentum  sibi  procurare  possit;  causam  Celsissimi  Tran- 
sylraniae  Principis,  quoad  Tredecem  Civitates  in  oomitatu 
Scepusiensi^  Sacra  Begia  Majestas,  accepta  ejus  rei  plenaria 
informatione;  sibi  omni  meliori  modo  commendatam  habebit ; 
cum  magno  Tartarorum  Chamo  amicitiam  colit  Sacra  Regia 
Majestas  et  quia  jam  dudum  illuc  legationem  destinat  et  se- 
pius  magno  Tartarorum  Chamo  per  litteras  salvum  condu- 
ctum  pro  dicta  sua  legatione  postulavit,  nunc  talem  salvum 
conductum  expectat,  ut  legatos  suos  in  Tartarian!  quampri- 
mum  expediat,  et  quia  non  aliam  nunc  tutiorem  viam  pro  dicta 
sua  legatione  in  Tartariam  destinata  excogitare  potest  Sacra 
Regia  Majestas,  quam  ut  per  Transylvaniam  iter  instituat, 
ideo  confidit  Sacra  Regia  Majestas  fore  ut  quum  legatio  il- 
luc venerit,  libere  et  tuto  per  Celsissimi  Principis  Transyl- 
Taniae  ditiones  et  terras  ire  et  redire  possit,  prout  etiam 
Celsissimi  Principis  Transylvaniae  ablegati  banc  rem  Prin- 
cipi  ac  Domino  suo  commendandam,  clementissime  relinquit 
adprecata  eidem  prosperum.  in  patriam  reditum.  Actum 
ut  supra. 

Besolutioja  8z6Tal  az  STeciai  kir&Iynak  tract6lv4n  az 
elobben  adatott  punctumokat  : 

1.  Mivelhogy  Lengyelorsz&gnak  felh&borodott  ftUapat- 
j^nak  lecsendesed^se  meg  tov&bb&  leszen,  a  mely  istcn  enge- 
delm6bdl  T6gben  menven  j6  m6djd.val^  6rtven  az  fejedelemnek 
is  ez  irftnt  bovebb  declarati6j&t  6s  sz&nd^k&t,  egyezo  6rtelem- 
bol  k^ek  leszunk  ilyen  istenes  szand^kbah  egyet  6rteniink 
az  fejedelemmeL 

2.  Koz&knak,  muszktoak  nem  tudhatjuk  bizonyoson, 
micsoda  lig&jok  lehessen;  mindazftltal  azon  lesziink,  bogy 
kitantiljuk;  a  koz&kot  azonlesztink  minden  titon  m6don,  hogy 
magnnk  ht^s^g^re  vonnjuk. 

3.  B6mai  cs&szftrral  nekUnk  is  bizonyos  szovetsSgilnk 
l6T^n,  tigj  tudjuk^  a  fejedelemnek  is  legyen  o  fels^g^vel  bizo- 
nyos 8zoyets6ge ;  ha  mindaz&ltal  valamiben  a  fejedelem  offen* 
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tl&ltatn^k,  jo  idej^u  tudoBitv&n  benn&nket  es  tuinden  &llapat- 
at  velUnk  kdzOWSn,  a  luiben  k6v&ntatik  a  mi  jdakaratunk  ^ 
szolg&ltunk,  ez  Irfcnt  sem  fogyatkozik  meg  a  m^lt^s&gos  feje- 
ilelem  az  ini  sincerit&eunkbau. 

4.  Tizeah&rom  v&ros,  minthogy  ueiu  tudjuk ,  micsuda 
iiUapattal  vetetUk  volt  z&logban  az  leiigyel  koroii&hoz,  azt 
seiii  tudjub,  micBoda  jnSBal  engedheti  m&SDak  6  feh^ge  kiv&t- 
tftni,  k&80lv6n  ezen  dolgokatistobbstataBokkal,  az  fejedelem- 
nek  is  ^rtv^n  ez  ir&nt  Tal6  k^v&ns&g&t,  &z  minthogy  egy^b- 
ben  is,  abban  is  k^szek  vagyunk  minden  hozz&nk  leheto  jfy 
;ikamtimkat  megmntatni. 

5.  Minthogy  mind  iaten,  mind  ez  vil&g  elfitt  nyilvfin  va- 
gyon,  hogy  mi  JiengyeiorBZ&guak  nem  veszedelm^re,  adt  meg- 
marad&sftra  ^  abban  ral6  rendeletlen  Jtllapatoknak  eligazi- 
t&^ra  jftttQnk  el,  vamiak  az  orsz&gban  olyanok,  a  Idk  nem- 
akart&k  j6akaratankat  venni,  most  sem  akarjiik ;  ver^n  az^rt 
;iz  f«jedelem  is  az  olyan  h&l&datlan  embereknek  &Uapatjokat 
jo  considerati6ban,  az  Idk  olyanak  tal&ltatu&nak,  az  m^lt6- 
sjigos  fejedelem  int«rpoBiti6j&ra  nizve  megal&ZT&u,  li&s6gtkiik- 
lien  advAn  mogokat,  kegyelmes  prot«cti6i)k  al&  axokat  ktezek 
vagynnk  berenni. 

6.  Iston  segitsdg^b&l  mikoron  az  sv^cziai  kir&lya&gra  meg- 
koron&ztattunk  volna,  az  tat&r  Hn  kOldte  bozz&nk  k&ve^dt 
lA,togat&siiak  okMrt,  kOBzentv^  ^s  assecnr&lTin  j6akaratj& 
■:s  bar&ts&ga  felol ;  mindazon&ltal  a  m6lt6B&goa fejedelem  job- 
han  ismerheti  dket 

7.  Az  mely  level^t  nninknak  Fmssi&ban  hoztak,  arra. 
az  TlUasz,  bogy  nemcsak  az  koz&kokkal  6b  tat&rokkai  vald- 
1  tract&ban,  de  mindenekkel,  Talakikkel  tract&ja  leszen,  b^bes- 

1^  segbSl,  0  nagys&g&t  ki  nem  rekesztu 

'  iAz  tgitt  Sfbeii  irdia ;  htvarrta  ujj'onetaJt  Stl'tti  napioj^ia.) 
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niustrissimae  ac  Celsissime  Princeps,  Domine  Domine  i656» 
Nobis  honorandissime.  jann^ 

Servitiorum    vicinitatisque  noetrae  paratissima   com-    ^^- 
mefidatione  praemissa. 

13.  praesentis  nagys^god  neklink  irott  level^t  az  estve 

magnnk  po8t&nkt6l  elvettf^,  az  nagys&god  j6  egtezs^get  or5m- 

mel  ^rtjtkk ;  hogy  nagys&god  86lyom  sz&rnyat  is  ig^rkezik  kiil- 

deni  sz&mankra,  nagys&godttil  mint  j6  akar6  urunktdl  ked* 

Tessen  vessztic.  Az  szeg  I6nak  nyavaUj^t,  hogy  nagys&god 

megtal&ltatta  6s  gy6gyitattja,  most  azt  igen  akaijuk,  ac^a 

isten  sok  haszn&j&t  is  vehesse   nagys&god  68  szerencs6sen 

j^hasson  nagys&god  rajta,  bizony  mi  jd  sziivel  adtuk.  Az 

loyak  megb6nittaz&8&ra  vald  mesters^get,  kire  bo6rinkat  meg- 

tanitsukj  az  nagys&god  Ir&s&bol  ertjttk,  k5nnyu  mesters^g 

ngyan,  de  a  kinek  az  volna  akaratja  tal&lhatna  egy6b  mes- 

ters^getis,  demi  nem  tudjak  micsoda  ember  volna  az  a  ki  azt 

az  dolgat  cselekedn^k,  az  keresztyens^g  sem  f6rne  az  olyan 

•emberhez;  neklink  isten  bizonys&gunk  ezbeli  dologbdlis^mert 

nem  tndtok  honnan  s  mi  nyavaly&ja  vagyoh,  csak  l&ttok  mi- 

kor  rk  tlVXk,  hogy  nem  konnyen  j&ija,  nem  is  igen  nezettlkk 

elhittl&k  nagys6god  tObbet  esmer  aff6l6hez  is,  hogy  nem  mi. 

Az  kh&m  kiv&nsAgftt  (akaratj&t)  6s  levele  &ltal  val6  solicit^- 

l&s&t  mi  illeti,  az  nagys&god  leyel^bol  s  mind  penig  az  maga; 

leveltoek  p&ri&j&b6l  6rtjtik,  bizony  dolog  nem  6gyeb6rt  kiT&nn§. 

o  azt,  hanem  csak  az6rt,  hogy  szabadosabban  j&rhasson  koz- 

tftnk,  nem  az6rt  mondja  5  azt,  hogy  nagys&god  az  ol4h  • . .  gok- 

b6l  kez6t  yisszavonT&n  semmi  kdzit  ne  mondja,  aragy  .... 

azokkal,  nem  konnyebbiteni  akarna  o  minket,  hanem  teljes- 

s^ggel elnyelni  6s  megem6Bzteni ,  de  hisszUk  nagy- 

•  8&god  mint  kereszty6u azt  nem  cselekeszi,  mivel  jobb 

yolna  neklink  meghalnnnk,  hogy mint  nagyBftgodt61 

elrettettessfik,  avagy  ezen  az  nyomortilt  vil&gban  m&shoz 
kihez  tadn6k  folyomodni,  ha  nagysftgod  kegyelmes  j6  akarat- 
jftttSllink  elTOnnft,  hova  tadn6k  mi  lenni :  mert  az  mint  feljeb 
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is  megiiok,  jobb  volna  oekiiDk  eletiink  elfogyatasa,  bogy  mint 
iiagys&godtdl  elkadva  lattassunk,  mint  az  nyAj  az  fene  vadak 
k6z6,  mi  is  iiem  killombeu  volnink.  Az  kh&m  lerel^re  vald 
valaszt  tetele  ielSl, hogy  nagjs&god  ezbeli  dologb6l  az  mi  tetr 
cz^slinket  is  Tfirnft,  mi  nagys&gos  uram  nagysfigodat  svadifilni 
m6ltdk  iiem  vagyank,  nagys&god  mind  azokat  bdlcs  elm6j6Te] 
felalhadta,  mint  keUessfikawal^lmnagysAgodink&bbtudbat, 
mindazonfiltal  az  nagys&god  parancsolatj&rs  ha  Bzint^B  tet- 
cz^sUnket  megjelentj&k  is,  de  neni  valami  tan&csad&sk^pen, 
mivel  mi  m^g  az  maguok  svadi&l&sunkra  is  alkalmatlanok 
vagyunk,  hanem  mintegy  beazfilgetesk^pen ;  mi  tetczfesiink 
az  volna  nagysigoa  uram,  bogy  nagys&god  v&lasztat  ('Aiwta- 
radt :  ne)  tegyen  level^re,  avval  ue  ItiUesse  mag&t,  mert  azt 
togak  mondani,  bogy  csak  arra  sem  volt  m6U6,  is  ink&bb 
rezgOlddD^k,  hanem  csak  azon  form&n  kell  ism^t  neki  v&lasz- 
tat  tenni :  hogy  ha  nagys^god  kez^t  ny^jtotta  is  ezekre  az 
orsz&gokra  6s  ezekbeu  levo  fejedelmeket  megsegitette,  mint 
csAsz&r  h&veit  segitette,  68  minthogy  kGteless^gQnk  is  azt 
tartja  ez  h&rom  orsz&gnak  hogy  egym&8t  megsegitsttk,  mint 
hatalmas  csfisz4runk  igaz  bivei;  az  mely  dolog  az  fSnyes. 
port&nak  is  tobb  jov&ra  vagyou,  hogynem  mint  k&r&ra ;  az 
nagysagod  badainak  k&rt6telek  felol  ez  k6t  orsz4g  nem  pana- 
szolkodik,  az  hatalmas  cs&sz&r  ad6j&nak  beszolg&ltaULs&baa 
is  semnii  g&tol&st  nem  t^tettet,  hanem  ink&bb  az  felzendult 
^llapotokat  ez  k6t  orsz&gban  lecsendesitette  az  batalmas 
cs&sz&riink  szolg&latj&ra.  Most  evvel  az  tttal  ezekkel  az  tat&r 
kikvetekkel  ha  nagys&god  ember^t  elboc8&tatta  volna,  tudjuk 
nem  b6c8telens6gre  bocs^tottu  volna.  Ez  utiUi  nem  tudjnk.  Im 
Hasszain  aga  ib  Rusztin  toerza  b&ty&im  ezekbeu  az  napokban 
itt  n&lunk  lev6n,  k^rttik  oket,  hogy  ha  mit  ^rthetnek  mind 
uagys&god  feldl  s  mind  mi  feldlUnk  is,  ^rt^sUnkre  adni  el  ne 
mlllass&k,  kikhez  jd  rem6ns6gi)nk  vagyon,  hogy  megcselek- 
szik,  mivel  ig«D  j6  akfurdinkoak  csin&ltuk  6ket;  hogy  nagys&god 
m^gis  az  blrekrdl  tndasitani  nem  nehezt«l,  nagys&godtdl  mint 
urunkt6l  kedvensen  vesszUk.  Az  mely  fej6r  parip&t  kit  bo^ 
riiikt61  kikuldtfik,  nem  8iriab6  k^rette  volt,  hanem  Seffer- 
kazi,  kinek  bizony  semmik^pen  nem  adtak  volna,  coha  act. 
irtnk  vala  nagys&godnak,  hogysem  mint  egy  pag&nynil  le-- 
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gyeii,jobbnagys4godn&l  leuni.  De  Jbiszemo  sem  vehette  volna 
el  tolunk  erSvel,  mi  nagys&godnak  j6  akaratb6l  s  szeretet- 
bol  adjuk,  de  l^tjuk  m&r  nagys&god  csak  annak  az  pog4ny- 
nak  koszoni  azt^  semmi  kozi  annak  evyel  nem  ley6n  (mil 
tehetiink).  Az  kapitan  pasa  16  melyik  legyen,  bizony  mi  nem 
tndjok,  nincsen  is  nektink  oly  n^vvel  nevezendo  parip&nk,  sem 
torok  lovunk,  hanem  irjon  nagys^god  vil&gossabban  feldle, 
szoren  is  nevezze  nagys&god,  mert  ha  az  legjobb  parip&inkat 
nagys&godtdl  meg  nem  tartjuk^  azt  sem  akarjuk  tartani,  csak 
tndhassuk  bizonyoson  melyik  legyen.  Annak  felette  az  estve 
Yok  el  Kosztandin  vajda  o  kegyelme  level^t  is,  kiben  irja  az 
portai  d.Ilapatokr6l,  es  az  yez^r  embere  fel51,  a  ki  az  kh&mhoz 
j&ra  most,  feloliink  miket  mondott  6s  mivel  adta  legyen  be 
az  vez^mek.  Az  mely  mond^&ra  val6  kepest  az  vez^r  igen 
neheztelt  volna  re&nk  6s  boerinkat  is  megare8td.ltatta  volna, 
hanem  az  6  kegyelme  boeri  vett6k  volna  ki  kezess6gre,  az 
mely  dolog  (lia  igaz,)  nektink  nem  jol  es6k,  mivel  semmi  olyan 
v^tktinket  nem  tudjuk,  kire  valo  n6zve  azt  m6lt4n  szenved- 
hesstik,  hiszen  mi  attol  az  ktivettol  meg  jot  v&rtuk  volna,  nem 
olyan  hamis  bev^dol^t,  mivel  sok  j6  akarattal  is  voltnnk  az 
ebneL  Ezen  dologi'dl  azt  iija  Kosztandin  vajda,  bogy  nagy- 
s^godat  is  tudasitotta  volna,  de  o  kegyelme  ezt,  mint  volt 
igaz&n,  nem  tudta  nagys^odnak  megirni,mert  nem  ugy  vagyon 
az  mint  6  kegyelme  ertette,  hanem  igy,  bogy  m6g  Szuczv&n 
l^tunkben,  most  kar^son  elott,  az  a  vezer  kuvete  oda  6rkez- 
v6n,  valami  tat^rok  is  juv6nek  oda,  es  azoktol  az  tat&rokt61 
k6t  rabat  vett  hatvan  tall6ron,  azok  az  rabak  penig  orsz&g- 
bell  Csemantzi  tartomtoyunkbeliek  voltanak,  azert  nektink 
az  hlrtinkkel  lev^n  rk  kUldttik  es  elk^rettuk  tole  azt  az 
kettot,  de  az  tobb  rabjait,  kit  az  kham  aj&nd6kozta  volt  68  a 
szult&n,  mi  azokat  nem  k6rtuk,  mivel  nem  orsz&gunkbeliek 
voltanak  azok,  de  azt  az  ketto  itt  val6  16v6n  nem  engedttik 
bogy  elvitesse,  mivel  az  cs&sz4r  raj4v&b6l  val6k  voltanak 
€8  ezeknek  az  k6t  ol&h  orszftgnak  az  r6gi  cs^sz&roktdl  is  oly 
emir6k  vagyon,  bogy  ba  szint6n  az  cslisz&r  udvar&ban  is 
avagy  mely  nagy  embem6l,  avagy  ak4rki  g&ly4ban  leszen,  ha 
az  cshszkr  r&j4v&b6l  val6,  tudni  illik  ezekbdl  az  orsz&gokb6l, 
szabad  legyen  egy  p6nz  n61ktil  is  elvinni.  De  mi  ez  kettAre 


pSnzt  is  adtuk  (avagy  az  6rtek  adta  p6nzM  megforditattnk) 
~  neki,  hanem  k6rjUk  nagye&godat  itjou  nagjs&god  is  oda  be 
bo6rinknak  ^a  ott  benn  lev6  j6  akai6iiiak,  ha  ezirt  a.t  dologfrrt 
bo^riukat  arest&lta  legyea  az  vezte,  k)lldj6n  ide  hs  sziQt« 
annyit  vitessen  azmenn7itakaiia,aklu-mind  is,  mi  ellene  nem 
4lljuk,  cselekedjik  az  mit  akar  Telek,  itt  i^n  sok  rabat  aem 
tfikl  a  igen  konnyen  bebordbatj&k,  ha  akarj&k. 

Az  koz&k  hetm&n7t6l  v&ro6k  loi  is  emberttuket  ha 
megjQhet,  mivel  j5tt  l&gjen,  nagys&godst  tadasitaoi  el  nem 
mAlatjuk. 

Bo^rinkat  holnap  regget  el  inddloak  (t^^^  uagys&god- 
hoz,  az  p^nzt  az  mint  eouek  elotte  is  megirtuk  nagys&god- 
nak,  elol  kQldtUk  Tatrosra  69  boj^rink  azou  meDv^n  csak  fel- 
rakj&k.  Egy^b  minden  dolgok  fel6l  boj6rink  &ltal  nagysfi- 
godnak  bovebben  jelentettOnk  nagjs^oduak,  tudjuk  rald- 
s&gossan  refer&ltli  fogj&k  nagys&god  el6tt.  In  reliquis  eandam 
lllustrissimam  principalem  Dominat.  Vestram  quam  dintissime 
feliciter  valere  desiderans.  Datum  in  civitate  nostra  J&sz,  die 
SO.  Januar.  Anno  1656. 

niustritatis  ac  Celaitudinis  Yestrae 

Amicus  et  vicinns  benevolus  Serrit  parai. 
tieorgius  Stefanus  m  p. 
Princeps  Terrae  Moldaviae. 
Coldh  aldirda.J 
^Erfftetije  a  m.  k.  kamarai  Itreltdrhan.) 


CIJCXIV. 


Celsissime  Princeps  Domiae  Domine  mihi  clemen- 
'r  tifisime. 

Az  Or  isten  n&gys4godat  minden  kiv&ns&ga  szer^nt 
\-al6  AldtoiTal  boldogitsa. 

Kegyebnes  unink  az  nagys&god  26.  29.  Decembris 
Gyal&b61  Irt  mflt6s&gM  leveleit  17.  praesentis  eW^T^n,  azok- 
han  lev5  kegyelmes  parancsolatj&t  al&Eatosan  megirtettfik 
de  ilyen  okokra  n6zve  nagys&god  j6  akar6inak  az  h!reket  az 
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-nakibon  tdrtkl^  kiv&ltk6pen  az  tatdr  fenyegetdziiit  megjelenteni 
balasKtattuk ;  az  nakibnak  sem  jelentetttink  egyebet  az  par- 
Hctdaris  conftictasii&l  ^8  iiiagiinkt6l  megfcfirdettflk  az  porta 
nem  bdnnii  (az  eredetiben  i  m^q  q  b  g;  e  helyett:  b&uja-e^ 
ha  nagys&god  az  Itngydt  megsegiteni,  kire  elsdben  azt  felel^, 
igen  kedves  dolog  lenne,  azBt&n  gondolkodni  kezdv^n  inond&, 
ha  nagjs&god  megsegitette,  igen  j6l  cadekedtey  ha  penig  m^g, 
meg  nem  aegitettt,  ne  siesstink  nagys&godnak  megimya^  bogy 
negngltMe,  egyneb&ny  nap  mOka  l&ssuk  mi  hirrel  jo  az  nagy- 
s&god  post&ja,  akkor  megmondom,  mihez  tartsa  mag&t ;  ha 
penig  tal&lna  k^sni  azpoeta,  ot-hat  nap  m^Ira  besz^l  yellink ; 
inert  fundamentum  n§lktil  yal6  dolgot  nagys&godnak  velUnk 
oem  irat. 

Az  tatdr  fenyegetlyzhet  taUm  ugyan  valami  8zin  alatt 
niegjelentetttik  yolna,  de  maga  elohozYd.n  kozdkkal  valo  M- 
keafget,  anticip&Ia  bennUnket,  azt  mondyto,  ihen  l&tj&tok-e 
mii  ir  az  tatdr  khdn,  az  6n  levelemre  micsoda  engedelmes- 
seggd  yiselte  mag&t,  (a  hogy  Moldoy&n  dltalmenvSn  az  6n  in- 
iuemre  nizve  senkinek  $emmi  kdrt  nem  tett,  az  khdnnak  6n 
r^gen  megirtam  yolt,  hatalmas  cstoz&r  orsz&ginak  kdrt  ne 
tegyen,  dket  ne  fenyegease,  mert  az  porta  arra  nem  adott  neki 
nabadadgot ;  azt  mondja,  tartozik  6  nagys&ga  Erdilyt,  Havas- 
(dfSldet  68  Moldovdt  cltalmazni.  Meg  is  legyen  nagys&god 
oytigodya  benne^azt  mondja,annak  az  h&rom  orszdgnak  s  nag}- 
^^&gtoknak  nem  leszen  semmi  bdntiddsa  ;  az  khdn  dveszi,  ha 
hi  mii  ad,  de  az  egyik  $em  az  khdn  orazdga,  hanem  hatahnas 
€8&sz&r6.  Ezelott  yal6  y&lasza  is  ilyen  I6y6n,  nem  akar6k  je- 
lenteni  ujobban,  hogy  magnnk  magunk  aebeit  iddnap  eldtt 
ennek  az  ravasz  nemzetsignek  fel  ne  fedezzUk^  ne  Idttassik, 
hogy  annyira  fUilnk  az  tatdrtdl ;  ez  az  nefmzet  azt  az  sebet 
ostromolja,  az  mdyiket  Idt,  hogy  fdjlainak :  mindaz&ltal, 
kegyelmes'  nram,  el  nem  mtilatjak^  l&ssnk  micsoda  kovetsSggel 
nuTU  nagys&godhoz  az  khdn  embere,  kit  nagysAgod  utolszori 
lerel^ben  ir^  hogy  Szil&gyi  oram  &ltal  kit  harmad  nap  mulya 
expedi&l,  megfija.  Ezenkiylil  ezek  igen  felzendUlt  dllapotfal 
vannak  ;  mert  Bj-^t&bdl  10  jancsdr  oda  fdtt  meg,  kiben  300, 
Uben  400  ember  yagyon,  kiknek  legaUbb  egyiknek  is  nincseu 
10  MpinzeknM  keve$ebb,  kinek  13,  kinek  14  hdpSnze  vagyon 
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hdtra  ;  az  spdhidk  is  az  janesdrokkal  ujobbctn  o$9Z})tesknd' 
tenekj  azoknak  lecsendesiteseben  munkdlkodnak  ;  nundenfele 
szolg4l6  rendjizetest  kir,  penz  nincsen. 

Az  gorogok,  kinek  fejek  Csifat  Demetraki,  sokan 
ZSldfikdr  agdrdl  is  nwndjdk  bizonyosanj  mifxd  Radvly  vajda 
Jia  8  mind  az  moldovai  fovebbik  (igy)  kapikihSja,  sot  vmga 
az  Csifut  Demetraki  fia  is  s  m&s  szavahiheto  emberek  is, 
bogy  Zcldfikdr  egyik  minden  tan&csokban ;  ezek  minap  az 
Csifut  Demetraki  h&z^ban  osszvegyillven  tandcsok  ily^i  volt, 
bogy  mind  Kosztandi  vajda  megvcUtoztatdsdhsoi  s  mind  Sufdn 
vdltoztatdsdban  munk&lkodjanak ;  vegezdsek  ez,  bogy  Md- 
dovdban  Lupidt  kiddjek  ki,  Havasalfoldeben  Lion  vajda  fiat, 
mivel  azt  mondjdk,  ha  az  liaduly  Jia  lenne  vajda,  az  a  go- 
rdgdket  neni  szeretven,  nem  alkhatndnak  vele  meg  az  o  itiletek 
szer^nt.  Tatdr  khdn  is  Bugsakban  azirt  vdrakozik,  hogy  az 
portdrol  parancsclat  menven,  oket  vajdasdgban  beUltesse^  Mi,, 
kegyebnes  uram,  Balog  M&t6  urammal  az  nagys&god  kapiki- 
b^j^val  minden  privatus  affectust  feb*e  t6v6u,  egyenld  akaratbol 
vigy&zunk  s  tebets^glink  szer^nt  nagys&god  Jo  akardi  doU  is 
egyeb  illendo  belyeken  megg&tol4s&ban  igyekeziink  szivesen:  de 
nem  tudjiik,  mit  akar  Stefan  vajda^  senkinek  kedveskedni  nem 
akar,  az  dolog  penig  az  portdn  adorn  n^lkul  meg  nem  iehet; 
mint  mind  mag&nak  s  mind  nagys&godnak  sokszor  megirtuk 
egy^b  dolgokkal  egyiitt,  kiket  nem  tudbatjuk  mi  oka,  bogy 
nagys&god  kez^bez  nem  mentenek.  Azt  mondjftk,  alattomban 
Lupulnak  megigertek  az  vajdasdgot ;  az  Lion  vajdajidnak  az 
vezer  ilyen  v&Iaszt  adott,  Kosztandi  vajddt  ok  nelkiU  meg 
nem  vdltoztathatjuk,  mivel  az  belso  tandcs  p&rtj&t  fogja. 
Karak&snak  s  tobbeknek,  kik  ez  dolgot  jdrtdk,  azt  mondotta 
az  vezer,  taldljanak  okot  Kosztandihoz,  vddolja  valakij  az 
utdn  vdlaszt  ad,  Karak&s  az6rt  es  az  Lion  vajda  fia,  az  a 
blre,  hogy  az  Duna  sz^lere  dkuldtekj  hogy  az  eJfutott  Zo^roA:- 
161  egynehdnyan  j5jjonek  be  az  portdra,  vddoljdk  Kosztandit, 
mintha  az  orszdg  kiildte  vclna  be,  bogy  az  orszdg  nem  szereti 
Kosztandit  s  kerik  az  Lionfidt.  Mi,  kegyebnes  urunk,  kozdn- 
s^gesen  az  ol4h  kapikib^kkal  is  egyet  ^rtv^n,  6gy  tetszett  o 
kegyeboieknek,  hogy  6n  menjek  el  Lion  vajddhaz  is  jelentsem 
meg  az  fia  igyekezetit ;  kihez  elmeny^n,  illendd  ratidkkal 
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niagat  mentette,  s  az  Jin  felol  iifelelt,  hogy  olyan  dologbaii> 
nem  avatja  mag&t ;  mert  0  megzabol^za,  csak  legyen  provi- 
sio  feldle,  hUlevelet  ad  rdla,  kir&l  az  vajda  is  tnddsittatott 
Mindeneltnek,  kegyelmes  urunk,  jobban  v6gere  menv^n,  iiagy- 
^odat  tuddsitjuk. 
I  Yagyon,  kegyelmes    urunk,  olyan  hlr  is,  bizouyosiiak 

mondj&k,  bogy  Jorgaki  Katakoindl  minap  az  havaiali  ho- 
irok  tzdz  exer  aranyat  iettek  le.  Az  mithallunk,  azt  irhatjxik; 
tehets^gilnk  szer^nt  nagys&godoak  hazugadgot  imya  nem 
akanink.  Azt  is  confirm&ljfik  Panajoi  e»  az  Stefan  vajda 
forebbik  kapikib&ja,  bogy  DragieadiU  Lupvdhoz  Idttdk  vdna- 
tokauj  hogy  bemeni  volna  h  kallottdk  vdna,  adott  neki  500 
araoyat  NagyE&god  kegyelmes  tetsz^se  s  itilete,  tuint  hiBzi. 

Melegh  Ahmed  pas&^rt  etkoldtek,  ka  az  vezersig  v<Uto- 
tik,  Kindn  vagy  Zumazan  Musztafa  pasa,  ki  kapit&ny,  Uszen 
etztrre,  az  az  blr.  Kindn  paadnak  az  nagys&god  kegyelmes 
parancsolatja  ezertnt  az  4  lovat  i»  kocait  megigirtuk.  Nagy- 
sagod  irjon  neki,  mert  addig  nagys^odnak  nem  ir.  Ali  caauz 
es  m&sok  is  azt  mondj&k,  Zoldfikdr  azt  hirdette,  bogy  nagy- 
6&god  Oytiia  Meneben  egy  Aj  vdral  caindltat.  Tuddsitson 
aagysftgod.  Tartsa  meg  isten  nagys&godat  stb.  Datum  Oon- 
stantinopoli  die  2'J.  Jan.  Anno  Domini  1656. 

Celsitudinis  Vestrae 

Servitores  bumilimi : 
Hateus  Balogb  m.  p.  Jac  Hars&nyi  m.  p. 

Siimi:  11.  R6k6cty  Oy.  kett'vet :  5.  Febr.  BonvOny  isse. 

AS/erin  :   CeluBumo   Principi  Domino   Domino   Oeorgio   Bik6<^ 

(A  lev^l  Harainyi  iriM ) 

A  dtlt  betukkel  tzed«ttek  reiUliueaek. 

(Ertdetijt  a  m.  k,  kaiaarai  tttKlUiiban,) 
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CLXXV. 

Iis5».  Excellentiesime  Princeps  Doinine  obserrandissime. 

januir  Accepimus  quos  Excellentiae  Vestrae  placnit  in  argu- 

\  '^*-    mentum  propensae  suae  erga  nos  voluntatis  hue  nobis  trans- 

mittere  equos  Asiaticos,  qui  quidem  quamvis  ob  elegantUm 

»•  suiqne  his  in  partibus  rarum  usutn,  nobis  longe  sint  acc^ptis- 

simi,  iUoB  tamen  etiam  gratiores  semper  reddet  amplitado  et 
frequens  memoria  benefactricis  Excellentiae  Vestrae,  ejus- 

L  demque  singulariB  in  nos  demonstratuB  affectus,  quem.  nbi 

^  poterimus ,   modis   ac   officiis   omnibas   deinceps  demereri, 

et  arctius  quoque  Nobis  devincire  omnino  studebimue  ac  eni- 
tembr.  £t  licet  Caesareae  Majestatis,  totiusque  Augustisaimae 
Domus  Austriacae  tarn  benevola  et  plane  amica  in  Kxcellen- 
tiara  Vestram  sit  optimi  animi  propensio,  ut  vel  qualibet  com- 
mendatione  Nostra  nihil  iUi  posnit  addi  atque  accedere;  non 
intermittemus  tameo  ntrioque  amicorum  animorum  magis 
magisque  familiarem  cansari  unionem,  et  ita  memores  esse 
observandae  ac  debitae  Nostrae  gratitudinis,  atqne  eos  noB 
continue  exbibere,  a  quibus  nihil  aeque  matui  ac  sinceri  af- 
fectus poBsit  desiderari.  Hisce  coeterum  Excellentiae  Vestrae 
rerum  ac  Votorum  Suorum  prosperos  successns  dintuntam- 
que  incolumitatem  ex  animo  peroptantes.  Viennae  24.  Ja- 
noarii  1666. 

Excellentiae  Vestrae 

omnimode  ad  aerTiendum  paratissimus 
M.  Princeps  ab  Auersperg  m.  p. 

(Eitdtrijt  a  m.  t.  kainorai  Itvfl'irban.) 


CLXXVI. 


1658.  Serenissime  ac  Celsissime    Princeps    Domine  colen- 

.  joau  Jr  dissiroe  \ 
-^-  Quanto  majoris  obserrantiae  erga  Serenissimam  Celsi- 

^udinem  Vestram  conscius  mihi  semper  fui,  tanto  magii  ia- 
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doleo  ex  occasione  certaram  literarum  in  dubium  illam  revu- 
carl  Cum  tamen  iutegra  culpa  in  latorem  illarum  jure  merito 
referenda  sit,  qui  affectata  seduHtate  e  suspectis  regionibus 
ad  qnoedam  Civitatum  Hnngariae  iDColas  literas  occultans. 
SereDissimae  Celsitudinis  Vestme  Epistolam  (quam  nescio 
quo  casu,  nullibi  se  Sereuissimae  Celsitudinis  Ye&trae  Mini- 
stmm  profeBsus  deferebat)  immiscuit  Quae  tameu  et  ipsuiu 
nlteriori  disquisitionis  molestia  liberavit,  et  per  me  intacta 
SereDissimae  Celsitudini  Yestrae  remiesa  est,  ut  proinde  nul- 
lam  exinde  benevolentiae  Serenissimae  Celsitudinis  VestrAc 
mntatioDem  jure  metuere  poseim.  Coepto  uegotio  consentien- 
te  Sua  Begia  Mf^estate  hodie  insudamus  sedulo  ad  efFectum 
deducendi  rationes  disquirentes.  Quae  brevi  Sereniesimae 
Oeldtadini  Vestrae  constabunt,  et  quidquid  praeterea  tem- 
pos attulerit  Ea  quae  uunc  geruntur,  ex  adjuncta  pagina 
SereniBsima  Celsitudo  Vestra  congnoecet  Cajus  gratiae  et 
faTori  obsequia  mea  quam  diligentissime  commendo.  In  Lan- 
cut  37.  Janoarii  Anno  1656. 

Sereuissimae  Celsitudinis  Vestrae 

Servitor  paratissimus 

Joannee  Wielopolsby 

CaHtellauus  "Woynicensis  m.  p. 

Kaicsirn .'  8er«nii«uno  ftc  Celsinuno  Prinoipi  Bomino  Oeorgio  Bb- 
ko«;  Dei  Qratia  PriDcipi  Truu^lvuiiae,  Partiain  lU^  BnugariM  Do- 
miiio,  BicnlomiD  Couiti,  Domino  ColendiMimo. 

{Eredet'Jt  a  m.  £.  kaiaarai  UeAtdrban.) 


CLXXVIL 


Vota !  1  fi56. 

INobilissime  amice,  Ita  ne  in  Te  quoque  impleri  opor-j^o^ 
tet,  Ausz  des  Asges,  aasz  dem  Sinn?  Ita  ne  ab  amicis  di-    ^^^^ 
peseas  omnem  amicorum  ezuis  memoriam?  Ego  ad  Te  has 
do  quintas,  ex  quo  nobis  Taledixisti :  a  Te  nibil  nisi  brevicu- 
las  ex  Ilwa  et  qnas  Eperiesino.  de  Te  (cum  reculisillismeis) 
dedit  amicissimus  Sartorius  Dominoa  Hartlib  supra  modum 


/■^ 


^ 
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miratur,  qui  fiat,  quod  cum  crebras  promiseris,  nuUas  tamea 
das  toto  semestri.  Ultimas  ab  illo  habuit  gener  7.  Decembris, 
ego  vero  ab  hoc  meo  ultima  Decembris.  Fac  ergo  saltem  ut 
Te  vivere  sciamus,  y  iako  sie  Pan  Wmsia  (wjelmzni)  ma, 
czogo  Pan  Hartlib  osobliwie  pragnie?  TJltimae  ad  Te  meae 
erant  per  mercatores  nostras  Eperiesinum  tendcntes  23.  De- 
cembris, et  octiduo  ante  aliae,  per  Puchoviam  :  fac  sciam  an 
Te  invenerint,  et  quid  Tecum  fiat  r^motis  illis  in  oris.  Novi  a 
me  si  quid  expectas,  babe  iterum  paucis.  Vivo,  per  Dei  gra- 
tiam  :  sed  coUega  Dominus  W.  Locharius  (?)  fatis  cessit  18. 
Jan(uarii),  unde  mihi  labores  aucti,  et  onera.  Poloniae  sors 
misera  est :  dum  n.  Rex  Sueciae  victor  statum  formare  et 
res  tranquillare  differt,  praedis  et  rapinis  implentur  omnia. 
Unde  nobilitas  (hinc  vanis  Tartarici  auxilij  spebus  lactata, 
inde  pressuris  alieni  jugi  asperata)  ad  impatientiam  proruens 
passim  arma  arripit,  sed  irrito  conatu,  quin  imo  majori  suo 
malo.  A  Suecis  enim  ubique  retunduntur,  magisque  violentia 
et  caedibus  implentur  omnia.  Excusant  Suecici  ministri.  quod 
rex  celebrari  comitia  mox  a  Cracovia  capta  voluerit,  tran- 
quillareque  omnia  :  sed  quod  laboranti  suoruni  i>erfidi&  duci 
Prussiae  succurrere  necesse  babuerit,  toto  cum  exercitu,  ubi 
adbuc  haeret.  Thorunium  dedidit  se  6.  Decembris  (qua  et 
Regi  filius  natus  Stokholmiae),  Elbinga  20.  ejusdem.  Inde 
Regiomontum  versus  progresso  Rege  incipiebant  tractatus 
8ed  lente  :  quia  quod  una  die  fuit  conclusum,  altera  fuit  (mo- 
rositate  et  scrupulositate  consiliariornm  Electoris)  prorsum. 
Rex  ergo  ad  dextram  progressus,  et  expugnata  civitate  We- 
lavia,  transijt  Pregelam ;  demumque  ducales  serio  agere  (aut 
potius  dux  ipse  arrepto  calamo,  semotisque  consiliarijs)  con- 
ventumque  est  13.  Januarii in haec puncta.  I.Prussia  posthac 
(Regalis  et  Ducalis)  non  a  Polonia  pendeat,  sed  a  Suecia. 
2.  Dux  Prussiae  feudum  a  rege  Sueciae  accipiat  in  ipsa  Sue- 
cia. 3.  Haeredes  feudi  hujus  sint  soli  ex  linea  Electorali 
recta  descendentes,  exclusis  coUateralibus.  4.  Elector  fa(uo)re 
Hollandiae  tractavit.  6.  Jus  suum  in  Ducatus  Juliacenses, 
deficiente  linea  sua  (si  permittat  Deus)  in  Regem  Sueciae 
transtulit  6.  Exercitum  suum  regi  dedit.  7.  Praesidium  Sue- 
xicum  in  portum  utrumque  (Pilawa  et  Memel)  admisit :  ve- 
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ctigalis  media  parte  duci  relicta.  8.  Rex  contra  epiecopatum 
Varniienseni  Prussiiie  Ducali  incorporavit.  9.  YigintimiUia  im- 
perialium  regi  Folooiae  pendi  solitonim  remisit.  10.  JuriB- 
dictionem  plenam  in  subditos  concessit,  sine  potestate  ad  re- 
gem  appellandi  (quod  magnum  :  quia  magnam  hac  parte  mo- 
lestiam  exhibere  soliti  duci  suo  contumaces  conEiliarii,  et  ipsa 
nobilitas  ut  vetuti  ligatas  baberet  manus).  Hoc  facto  permi- 
sit  Elector  regium  exercitam  sua  in  terra  respirare  per  duas 
bebdomadae.  Quibus  expirantibue  totus  exercitus  deductus  eat 
ad  Gedannm,  postquam  prius  Generalis  Steinbock  omnia  circa 
Gedanum  munita  loca  expugnasset.  Jam  itaque  ultimae  civi- 
tattun  pTDSsiae  fata  expectanda  sunt  Rediit  inde  nuper 
Scbmitius  mens  :  mira  narrat,  quam  obstinati  eint ,  dequo 
Bege  Sueciae  contumeliosiseime  loquantur.  Quae  quia  ille 
non  ignorat  (ipBorumque  ad  se  tandem  legato,  syndico,aspere 
™lde  loquutus,  experturum  ae  cum  illis  4  regulis  (cousules 
intelligens)  qui  regibus  suis  insultare  consvevissent),  metuen- 
dmD,  ne  soTerius  utrinque  res  procedat.  Quare  maximo  desi- 
derio  eventum  expectamue  omnes. 

De  extraneis  negotiis  haec  pauca.  Inter  Angliam  et 
tialliam  pax  firmissima  coaluit,  frustra  banc  impedire  conante 
I^pa.  Cui  foederi  Lusitanus  jam  quoque  accessit.  et  ut  acce- 
dant  Holland].  Cromvell  per  legatum  sollicitat.  Hispania  tre- 
pidare  animadvertitur,  noraque  legatione  apud  Protectorem 
quaesituram  pacem.  Helvetij  generalissimum  conyentum  cele- 
brarunt  Badenae  16.  Decembris.  TTbi  quia  Suicenses  captivos 
ciTes  8U08  EvaDgelicos  dimittere  noluenuit,  novis  potius  sup- 
pliciis  et  publico  pronunciato  se  omnes  ab  antiqua  religione 
desciscentes  pro  maleficis  babere  et  babituros,  nipta  sunt  co- 
loitia,  Legati  noatrique  domum  reversi  rulgarent  Manifestum, 
Warumb  aie  zu  Feld  ziehen  (data  27.  Dec)  et  mox  omnes 
SQOs  induere  anna  jusserunt,  transitus  et  loca  12  circiter 
praesidiis  munienmt,utibi  jam  novo  cum  anno  bellum  novum 
pleno  fervore  inchoetur.  Dominus  Driaeus  est  in  Hassia,  et  pro- 
Bpere  agit.  Flora  non  vacat.  Yale.  Baptissime  31.  Jan.  1656. 

KtUzim  :  NobiUaaimo  viro,  domino  Constantino  Sohanmio  ami- 

{A  tnagy.  k.  kavtarai  leveVdrbaa  Itvii  eredeHrSt.) 
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CLXXVIIL 

1656.  Wir  Carl  Gustaff  von  Gottes  gnaden  der  Schwedeir,  . 

febr.  Gothen  undt  Wenden  Kdnig,  Groszf&rst  in  Finland!,  Hertzog 
zu  Ehesten,  Carelen,  Brehmen,  Yehrden,  Stettin,  Pommem 
der  Caszuben  undt  Wenden,  Flirst  zu  Bttgen,  Herr  ilber  In- 
germanlandt  undt  Yliszmar ;  wie  auch  Ffaltzgraf  bey  Khein 
in  Beye^  zu  Jiilich  Cleve  undt  Bergen  Hertzog,  thun  Kundt 
hiemit:  demnach  gegenwertiger  der  fiirstlich  Siebenbiirgi* 
scher  an  Uns  Abgesanter  FranciscuB  Sebesi  de  Belg&rtawa 
(sic)  von  hinnen  expediret  undt  nnnmehr  auf  seiner  rtickreise 
nacher  Siebenbiirgen  begriffen,  als  haben  wir  ihn  mit  diesein 
unserm  sichem  gleits  Fasz  versehen  woUen,  undt  gelanget  '. 
demnach  an  alle  undt  jede  wes  Standee,  Condition  oder  Dig- 
nitet  dieselbe  sein,  Unser  respective  freuntlich  geneigtes  und 
gnadiges  gesinnen,  dehnen  unaerigen  aber,  als  Gouvemeuren,  \ 
Conimendanten  in  St&tten  undt  Fl&tzen,  wie  auch  g^neiner 
Soldatesque  zu  Rosz  undt  Fusz  gn&digst  befehlent,  dasz  Sie 
eingangs  ermelten  abgesanten,  mit  bey  sich  habenden  Leuten, 
Pferden  undt  Sachen  nicht  allein  aller  Orthen  frey,  sicher 
undt  ungehindert  passiren  lassen,  sondem  audi  in  delme& 
GUumiaonen  ihn  undt  die  seinigen  defraiiren  undt  mit  notb-^ 
wendiger  Convoy  ersehen  woUen  undt  sollen.  Datum  liOvitx. 
den  1.  Februarii  Anno  1656. 

Carl  Gustaflf  m.  p.         (P.  H.) 

SebeH  kezdvel :  SyetJAx  kir^Iy  saliu  condnctuBa,  kit  adott 

(ErBdetije  a  kirdly  aldirdsdval  s  Itngytl  ktrdlyi  pec9itj4v€l  elldtva  hevarrva. 
Sehesi  napUjdba,  mdy  a  hedtrvdri  gr,  Vktay-fele  kv4Udrban  orizieiik.) 
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CLXXIX. 

Causae  seu  rationes  ob  quas  inviserat  Celsissimus  Frin-  i656. 
ceps  Begem  Sveciae  per  internuncios  suos.  ^«^r. 

1.  Si  quidem  rumor  percurrebat  omnes  vicinas  regio- 
nes  Regem  Sveciae  totam  ferre  occupasse  Foloniam  et  quod 
majus  etiam  Generalissimos  seu  Duces  una  cum  Exercitu  Po- 
lonico  Begi  Sueciae  adhesissae  fsic  !) 

2.  Solent  enim  ab  antiquo  Frincipes  Transy Ivaniae  cum 
Regibus  Foloniae  semper  bonam  colere  amicitiam,  hoc  notum 
est  omnibus ;  itaque  non  sicuti  jam  ad  Regem  Foloniae,  sed 
uti  ad  Begem  Sveciae  scripsit  literas  visitatorias  percunctando 
de  rebus  infrascriptis : 

Quaenam  causa  sit,  quod  tam  insperato  et  repente  in- 
vaserit  Begnum  Foloniae  ?  ad  haec  statim  praesentatus  est 
nobis  libellus  qui  vocatur  manifestum  ubi  exprimit  omnes  ra- 
tiones suas  belli  moderni  et  quare  debeat  Bex  Sueciae  Begem 
Foloniae  bello  adoriri. 

3.  Flacuisset  Celsissimo  Frincipi  hac  in  parte  ardentis- 
sime  desudare,  ut  per  bona  media  iste  ignis  terribilis  quo  fa- 
ciliori  modo  extingui  potuisset,  quaesivit  itaque  et  occasionem. 

4.  Instabat  Bex  Sueciae  per  Ablegatum  suum  pridem 
ut  cum  armis  sveticis  conjungat  sua  Celsitudo  Frincipalis,  sed 
hoc  ipsi  ex  multis  et  vallidis  rationibus  poenitus  denega. 
turn  est. 

5.  Intervenit  insuper  instantia  Frocerum  et  Consangui* 
neorum  Celsissimi  Frincipis,  ut  successu  temporis  si  alio  modo 
in  Begnum  Foloniae  ad  Ditiones  suas  non  daretur  modus 
adeondi : 

in  tali  casu  sua  Majestas  habeat  condignum  respectum 
intercessionis  Suae  Celsitudinis  principalis,  hac  in  parte  etiam' 
requisita  est  sua  Majestas,  cui  annuit  libenter. 

6.  Coeterum  inter  Moniales  in  Claustro  Toronyensi  de- 
gentes  est  quaedam  Consanguinea  Celsissimi  (sic)  Frinci- 
pissae,  quae  perterrita  cum  toto  Claustro  confiigerunt  se  ad 
Celsissimum  Principem,  ut  quam  citius  faciat  intercessionem 

vosuM.  Bojia*  msT,  —  diplox*  xzin.  90 
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^pud  Begem  Sueciae,  ut  respectn  Suae  CelBitttdiois  maneant 
salvi  {sic.')  tam  ratione  personanim,  quam  et  bonorum  ad 
Claustrum  ab  antiquo  pertiiientium. 

7.  Apparet  itaque,  quodCeleisBijuusPrincepsquicqiiBm 
contra  Regnum  Poloniae  moliatur,  Bed  tanquam  Princeps  ti- 
gilantissimus  nolens  esse  rerum  in  ricinio  gestanim  ignartis, 
solicitus  fiiit  iiti  antea  ita  et  de  praesenti  snis  omui  meliori 
mode  in  tempore  prospicf  re  viileat.  Haec  erant  exigna,  Sere- 
nissime  ac  potentissime  Rex,  nobis  commissa,  quaeSacrae  Re- 
giae  Majestati  Vestrae  nos  quoque  sincere,  sub  bona  consci- 
entia,  debita  cum  observantia  bnmilime  exhibemus, 

Ezen  tgykor&  fogalmazvdny  aid  Sebtei  ktzivtl  van  irva 
a  kdvetkexii  jegyzet :  Ebben  Eenimi  nem  volt,  banem  csak  ments^- 
gemre  T8l6  toU,  az  mikoron  elfogtak  t&  az  lengyel  kir&ljhoz 
vittek;  Kazimirnak,  mikoron  megk^rdeztek  micsoda  kSvets^* 
get  riBeltem  az  srecziai  kir&lyn&l.  ezeket  mondottam.  bogy 
Tiseltem. 

xlAi  egiii  Selitri  napUjdba  van  btvarna,  mely  napld  a  hfdtrrdri  gr.  I'icjajr- 
ffU  letelldrtaH  oritteHk.} 


CLXXX. 


1856.  ("A  levil  tUje  kidnyik)  rfenyseg   szolg&latra   val6   al- 

/ebr.  kolmatlans&g  kufarsag,  wa  milt^tdga  meg  nem  h&ciUlitt  ^ 
^-  egy^b  Bok  nem  j6  l^v^n  practic&jok)  banem  totm&cs  s  ir6  de&k 
Toltam,  az  tereb  yisel^s,  szolg&lat  enyim  TOlt ;  de  az  basznot 
B  b5c8&letet  magoknak  kuporitott&k ;  az  volt  haaznom,  bogy 
j&mbor  szolg&latom^rt  n6tfit  koltott  ngmelyik  feldlem  6s  bogy 
az  0  terbeket  riselv^n,  nagys&godboz  raid  bfis^gembdl  tado- 
m&nyomban  b&tra  maradtam.  Kegyelmea  uram,  Balog  Mfit4 
uramat  ezzel  nem  v&dolom,  mert  o  kegyelme  el6g  gyors, 
ser^ny  ember,  meg  iB  alkuszunk  6  kegyelm^rel;  ezekre  bogy 
kiterjeszkedjem,  csak  az  nagys&god  m^ltds&gos  minapi  leve* 
Ure  TalA  T&laBzt£tel  ada  alkobnatoss&got  b  az  dolognak  Tal6- 
efiga,  melyet  ba  kronik&ban  hiBtorice  kellene  leimom,  kfinyr 
telnftk  beiSle :  de  nagys&god  m^ltds&g&t  azzal  nem  terhelem 
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t^rek  m&s  dologra.  Midon  nagysagod  utolszor  ezeket  paran- 
csolja,  hogy  nakib  apjdnak  me^mnodjam,  sint  verba  formalia 
az  kit  oldh  orszdgot  iigy  kell  oltalmazniok  mint  az  arany  al- 
m&t,  Erdelyt  is  mint  szemek  feny6t  rati6j&t  adv^n  nagysA.- 
godj  ha  nemdy  nemzet  magdhoz  kapcsclhatna  az  portdnak 
hi%z  eUensege  lenne  etc.  Es  noha,  kegyelmes  uram  itt  ez  nagy- 
sagod hiisigiben  az  nagy  rendek  nem  k^telkednek,  mindaz- 
4ltal  nagysagod  kegyelmes  parancsolatj&bdl  s  koteless^gem 
szer6nt  azt  illendo  helyeken  inculc&lni,  elhitetni  nem  akar- 
viin  elmtilatni  6s   neki,   ki   abban   megnyugodott.  eros   ar- 
-  gumentumfil  felv6v6n  az  nagys&god  irfts4b6l  ezeket,  ha  ken- 
szerittetnenk  is,  inkdbb  ide  jdnenk,  nem  oda,  kik  lelkiinkben 
testunkben  iUdozninek,  Kegyelmes   uram,  az  nagysagod  inel- 
tdsdgo8  szavait  en  ide   nem   tran.ssrcib&ltam  volna  :   de   az 
nakib  parancsold,  mert  azt  mondja.  oly  kedves  elotte  az  a 
nagys&god  resohuidja  s  oly  bocsiiletes,  hogy  o  ki  nem  tudja 
mondani,  meg^rzi  nagys&god,  bogy  azokat  5  sziv^ben,  mint 
drdga  kincset  bezdrvdn,  az  5  idej^ben  s  hely6ben  az  nagy- 
B^od  hUsege  s  mSltdsdgos  hire-neve  magasztaldsdra  eldveszi  s 
az  ellenk'dzd  elmiknek  me^csdfol&s^ira  argumentumnak  tartja. 

Z'oldjikdr  \kt\hn  ut4na  nem  j^rok,  maga  viegb6killett,  6 
.  Jar  utdnam,  sot  egy  levelet  hozz&m  az  dregbik  fi^ttxl  pecs^te- 
letlen  kiildv^n,  kit  az  havasalfoldi  yajdtoak  irt ,  abban  azt 
Irja  az  vajd^nak,  az  5  htis^g^rol.  szolg&latj&r6l  az  mint  tn  irok 
.  adjon  hitelt.  "ku,  kegyelmes  uram.  irigy  6s  senkinek  gonosz 
kiv&no  ember  nem  l6T6n,  kit  tud  az  isten,  l^tv&n  az  az  5  meg- 
nyomorodott  ^Uapatj&t,  sz^nakoz&sra  indtily^n  (noha  5  en- 
gemet  nem  sz&nt  6s  sz&n)  bdcsiilettel  irtam  az  vajd^nak  mel- 
lette,  noha  sok  torott  fazek&t  tudom ;  taUm  kegyelmes  uram^ 
az  Sgyefog^ott  rem6ntelens6g  valami  j6t  szerez  benne.  Nagy- 
sagod is  ne  hagyja ;  az  5regbik  fia  is  konyorog  nagysagodnak, 
nagysagod  legyen  segitseggel  neki,  mivel  meg  akar  hdza- 
sixlnh  Az  torbk  malmdt  csak  az  adom  hajtja. 

Nagys%odnak  akardrm  ert686re  adnom,  nem  eleg  Stefan 

vajddnak  minapi  dolga,  kiert  13  ersz6ny  p6nzt  fizete;  nem 

dSgy  hogy  jo  akar6inak  semmit  nem  akar  adni,  hanem  azzal 

gyaldztatjamagdt,hogy  az  szegen  ormenyeket,  kik  Moldv&ban 

hatalmas  cs^z&r  6s  maga  ad6fiz6to  jobb^gyi^  vesztegeti,  tern- 
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ploniokat  bepecg^telte,  harangjokat  az  tornyokbul  lehdni/atta ; 
iiiiixl  veitr  el8tt  s  mind  egyeblUt  roszi'd  hall  drette.  ^gy  tosz 
iervsaXemi patridrkn  vettemeg  p6nzen  az  ormenyek  rtgi  szen- 
te^-  lielyeit  p6nzeii.  Az  gorogiik  biinSsok,  azok  veszekedenek, 
kivftltkepen  az  kesisek  barAtok  EoQBtantiD&polyban  ^  Jem- 
»:aleii>ben  egym&esal.  O  nagys&ga  Moldovdban  az  mag&jobbd- 
</yit  hiiborgatta ;  eUg  puszta  Moldova,  6pit€ni  keHene  in* 
kftbb ;  tal&m  hannad  r^sz6t  sem  lakja  ember.  Ha  nagys&god- 
iiak  tetszik,  intse  meg,  ha  maga  megmaraddsdra  val4t  nem  Uid ' 
esf-hkedni,  affile  dologban  ne  avassa  mag&t,  fosv^nys^g,  az 
ccclesi&k  fundaraentom  u^lkul  valo  h&borgat&sa  nem  feje- 
deliiii  virtus.  M&st  in  hirdetnek  itt  6  nagys4ga  feldl,  de  azzal 
nagys&godat  nem  terbelem,  noha  hixonyotnak  mondjdk,  hogi/ 
az  iiOHeny  Bzemilytket  szekereken,  nagy  drdga  pemen  hozntja 
MobUvdban  Konstantin&polji>6l ;  effeltkkel  c*Tft  magdt  hire- 
giti;  isten  sem  dldja  meg  erette  az  emherl,  holott  neki  kellene  len- 
ni  jti  pelddiuik;  ak&r  mint  viadne,  kegyelmes  uram,  magit, 
mijg'iddga, csak  indirect*  nagysfigodat. hogyfautora  az  joban, 
ne  emlegetnik.  Tartsa  meg  isten  nagysftgodat  stb.  Datum  Con- 
sUntinopli  die  3.  Februarii.  Anno  D.  1656. 
Celsitudinis  Vestrae 

serrus  humilimus 
Jacobus  Hars&nyi  m.  p. 

rejteliDMek. 
m.  k.  tarn.  UeilldrbaH.) 


CLXXXI. 


lese.  Celsissime  Princeps  Domine  Domine  Nobis  Clemen* 

ftbr.  tie  si  me. 
*■  Az  (ir  JBten  nagys&godat  stb.  boldogitsa. 

Kegyelmes  urunk,  midon  m^  nagys&godnak  22.  Jauarii 
levclUnket  reggel  megirtuk  rolna,  azon  napon  estre  fel6  6t- 
kezvf^n  Szil&gyi  uram  nagysfigod  m6lt6B^os  leveleivel  nagysi- 
god  kegyelmes  parancEolatjaszerSnt  nakibnak,  mufftinak,  va^ 
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^lide  kikdjdnak  nagys&god  leveleit  magadv&n,  az  hirekft :  kozdk 
k'ovet  mintjdrt  8  accept&ltatott  az  svedtUl,  az  avid  pitu'esusat, 
Lnpul  felBl  mictoddt  beszeltek  az  tatdrok  HarasaJfoldeben  fi& 
:  az  taldrfenyegetSs4»it  proponfiltuk  ;  az  hireket  kedTeliett^k  fe 
nagysfigod  M»igenek  az  portdhoz  egyik  jeUoek  ismertek ;  az 
mint  latszik  egy Altai j&ban  ezek  az  tvedliU  igen  tartanak.  Az 
nakib  azt  vi<yndja,  az  latdr  fenyegeteae  semviit  newt  tegzen,  d- 
vcnn«  3,  ha  mit  kajjkatna,  de  nagysflgod,  T&lasza  szcrfint, 
neki aemmivd  tartomskepen  item tartozik,  ha 36  maga  akajatja 
ezer^nt,  az  mint  eddig,  ezutdu  is  kedreskedik,  az  uem  &rt ; 
"nagysigod  fel5l  azt  mondja,  szfepen  irt  neki  az  khdn  ;  akdr 
mint  fenyegetiidjek,  de  az  porta  neni  ad  magok  orszag!  rontd- 
tiira  Bzabadtdgot ;  meg  sem  meri  soha  axt  pr6bd!,ni  ^  az  mit 
penig  nagys&god  Ir,  hogy  az  tatdrok  httziltek  Lupitl  fflsl,  az 
igaz.  mert  maga  is  az  khdn  mind  neki  8  mind  az  muftiunk  meg- 
'  ii-ta,  hogy  az  kozdkoknak  olyan  sz&nd6kok  volna,  az,  portdra 
kdvetet  kuldven,  inter ced&ln&nak  kuzabad^ddsa  fdSi ;  azert 
Tiseln^nek  gondot  rdla,  mert  Lupul  leTelet  kuldven  a:  kozdk 
hatmanhoz,  az  khdn  kezeben  akadott,  kihSl  kitetszik  v>indenik 
dolga,  mind  Lupule  »  mind  az  kozdke  praktika  s  tSkSletlt'iis^g ; 
meg  kell  az  ebnek  halni  mig  az  portdt  megtaldlndk  feliile, 
tartvdn  latoradgitiH.  Az  csftsziir  hodsfija  is  azt  mondolta  egy 
bardtuuknak,  az  el  nem  szabadfil,  mert  !>k  inkdbb  turfanak 
iMpidtvl,  hogy  leni  az  nuAdovaiak.  Az  mufti  magunktiak  bc- 
Bz61^  (az  nagyB&god  level^t  elottflnk  elolTasr&n,  kit  igen  ked- 
Tellett  ennyiben  is,  hogy  nagys&god  j6  neven  vette,  mint  nagy- 
s&god  irta  az  ii  atyai  intiaet,  6a  hogy  hatalmas  cs&azftr  hiise- 
giben  igiri  megmaraddadtj  Lupul  feldl,  kin  aok  szd  vngyon, 
de  ott  ben  aemmi  nines;  nem  kell  attvl  tartani,  hogy  megaza- 
badulna  ;  az  khdn  fenyeget&airSl  ez  l&n  vdlaaza  :  ii  nincseii 
magahatalmdban^'o^s&z,  hogy  ratio  sem  dict&lhatja azt,  innit 
engedelme  nem  leven,viaga  oraidgdt  elhagyvdn  ennyi  sok  min- 
denfel6  T&16  tumultusok  kozott,  hatalmas  cs&sz&r  orazdgin 
dltal  Erdelyre  meme  menni.  Csak  nagys&god  az  eddig  void 
kilaegiMn  maradjon  meg  oz  portdhoz,  nagjs&god  att<fl  jc  fnrt- 
soji,  nagys&god  gyakran  irjon  neki  minden  dolgokr61. 

Az  valide  kihdja  is  az  azerint  beazelle,  mind    'nldr   S 
•mind   Lupid  feldl,  sot  azt  mond&  ugyan,   cs&sz&rtfil  I'S   az 


k. 
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validttill  vtgere  megyen  s  tobb  bds&tandcsoktid/nii  vigre  tart- 
Jdk  talditi  az  ebbiil  (eb-biil)  pasztormat  akarnak  csindlni, 
Ez,  kegyelmes  iiram,  ebben  marada,  mivel  tiszti  m^gvdltozta* 
Uisa  miatt  nem  lehetenk  szemben  vele,  in4s  kihdjdi  tettek,  ki 
150  erszeny  p6nzt  adott  az  tisztert,  az  ki  Ipsir  idej6ben  def- 
terd4r  volt,  Ali  pas&t,  dei-visnek  is  kihd.ja  vala  ;  az  nagys^god 
jonkarojdtul  150  erszeny t  kertenek,  de  nem  adott.  Ez  kegyel- 
mes uram,csakpraA:^iA;a ;  mivd  nincsen penzek,  az  szolga  rend- 
nek  nem  jizethetnek  ;  azpenigigen  penzes;  nem  sokdra  megfe- 
jtA:,  ism^taz  nagys&godjoakaroja  fog  lenni.  Az  nakib  mond^ 
hogy  az  dj  kihaj&hoz  menjiink  el,  nagys^god  j6  akardjdvd 
teszi.  M6g  kegyelmes  uram,  sem  oda,  sem  egy6b  helyekre  nem 
mentlink,  sem  senkinek  semmit  nem  adtunk ;   mivel  ezeknek 
most  fejek  fiisti  rnegyen  fel,  minden  nap  tandcsok  vagyon, 
mikepen  Jizethessenek   meg   az  oszveeskiidt  szolgdld  rendnek* 
Az  nagysagod  parancsolatj&t  az  miben  eddig  haladott,  v6g- 
hez  viv^n,  nem  k^sUnk,  uagysagodat  voltakepen  mindenekrol 
ismet  tudositjuk.  Kret^bau  is  lovasokat  gyalogokat  keszitnek.. 
Hoz^k  nagys4godnak  az  vajda  kallarasi  13.  Jan.  GyalCi- 
ban  irott  mas  rendbeli  leveleit  ultima  ejusdem  Januarii,  az 
k6t  gyiiruvel  egyiitt,  kiket  is  al&zatos  engedelmess^ggel  fog- 
Y&n,  az  nakibnak  az  neki  sz6l6  levellel  az  oregbiket  megadtuk  / 
az  masik  m6g  n&lunk  vagyon ;  ha  elveszi,  az  mvfiinak  adjuk ; 
avagy,  ha   el  nem  veazi,  mig  nagysagod  nem  parancsd  rdla, 
megtartjuk,  Az  nakib  valdban  kedvesen  vci?e,egy6bkori  aj&nd^k- 
n^l  mind  Cigy  visele  meLgkt,  hogy  mindjobb  neven  es^k.  Az  tj 
esztendot  kiv&n&  o  is,  hogy  nagys^godnak  legyen  boldog,  ked- 
vesivel ;  az  egyebek  aj4ndek&t  ha  veszi  is,   elosztja ;  de   az 
nagys^godet  kedvesnek  tartv&n,  nagysagod  tekinteti^rt  mag&- 
nak  es  az  magd^inak  taiija.    Az  hireket  az  sved  s  lengyel 
kirdly  Kasimirus  felSL  is  hogy  az  svednil  anuyi  sok  nemzet" 
segek  koveti  voltak,  megmondv&n,  az  felel^ :  nagy  erd  lehet  az, 
de  jo  az  isten,  ok  sem  alusznak ;  nagysagod  postdit  s  leveleit, 
azt  monda,  gyakrau  jartassa  ^s  minden  oda  ki  vald  dolgoh' 
r6l  tnddsitBa,  0  is  irt  nagys&godnak,  s  az  mufti  is. 

Lupulnak  10  napfpaZ^  ezel6tt  meg  keJlet  vdlna  halni,  de 
tgy  lator  ember  halaaztatta  d  ;  de  hiszi  istent,  mint  az  k^tban 
vetett  fejetlen  kigy6,  igy  ^  is  ki  nem  szabadvl,  tianem  msgr 
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ktU  halni.  Ugy  vagyoii,  kelgyelmes  urunk,  nem  akariutk.Tals 
az  moldovai  kapikih&k  semmire  menni ;  de  v^gezetre  ptotu- 
sUlv&n  el6tt5k,  haazdologban  akad&ly  tal&liia  lenni,  mi  okni 
ne  leon^ik:  immftr  mind  az  moldovai  s  miod  az  havaaaUoltti 
kapikib&k  arra  meotek,  hogy  az  nakib  tandcsdb^l  az  hooii 
tHendS  lessen,  az  urok  hire  nelkill  is  igirjenek ;  csak  az  nakiir- 
tol  vdrunk,  ki  ma  ott  Uvha  n&la,  azt  mondii,  h&rom  vagy 
nhgy  nap  atatt  mit  kell  cselekedn&ak  es  mint,  megmondja. 

Saduly  vajda  nagjs&godnak  al'izatoa  szolg&latj&t 
aj&Blja ;  uag7B&godra  bizta  magdt.  fIag76&godat  k4ri,  kedvibtil 
4t  j<iakaratjdb<il  ki  ne.  vease.  Ax  rfigi  ralide  kihfij&Tal  nagysfi.- 
god  bardttdgdt  meg  m  ve»ae  kogy  nem  tiszt,  mert  tokdra  netii 
iiiegyen,kanemiBmH  azon  tisztbea  avagy  iiagyobbra  megyen  ; 
az  6p1lletben  az  is  egy  fondamentom  ko  ;  ha  nagys&god  aug 
taldlnii  vetni,  az  Raduly  fia  nzt  mondja,  nem  lenne  jd,  meri 
ierik  tan&csoa  ^s  miudenek  elott  b5c8illeti  s  tekisteti  va- 
gyon;  csak  az  sok  p^nz^ii;  tett^k  az  mostanit;  azt  is  nem  &rt 
nagys&god  Jo  akardj&T&  cain&lnunk ,  mert  az  mostani  kizl&r 
&ga,ki  deiris  MeLemet  pasftaak  fobarfttja  volt,  az  tette  azz4, 
miTel  az  AH  pasa  kih&ja  vala. 

Asi&ban  Szivaszt,  hoi  egy  pasa  lakott,  Szejdi  Ahmet 
pasa  megvevin,  osztja  az  tiazteket ;  40  avagy  50  ezered  magd- 
val  vagyon  ;  kapiidn  pasnsngra  hijjftk.  de  ha  etee  litzen,  nem 
jo,  pSda  Uv4n  Ipeir. 

ZSld^kdr  aga  taldm  m&r  megter,  o  idmdcxit  az  mufti 
elfitt ;  valfibau  jol  az  patronusa ,  Lupvl  ellen.  Nagyy&god 
az  mi  eddig  toH  biba  dolg&ban  ne  nfezze,  legyen  j6  akarattal 
hozz&,  mert  igen  megBzliktIlt ;  tal&m  ezut&n  nem  avatja 
aSfHe  ddgokhan  mag&t 

Az  fo  vez^rnek  az  nakib  tan&c8&b6l  jd  ba  kedveekedik, 
embers^gBB  ember  is,  csak  olyant  kellene  kiv&nnunk;  a/ 
Kdndek  megodltoztatdsa  felUl  irmtt  megvdltozott.  U6d  n6)k&l 
az  nagysftgod  p^nz^t  senkinek  nem  adjuk ;  de  hizonyot,  nemet, 
aoglns,  gallus,  halltHidns  etc.  azf^ezerek^  megajdndekozUik. 
Az  r6z  effendiroi  s  csaus  pae&rfil  Be  fe1edkezz£k  nagys&god ; 
szaks^ges  szolg&k  azok.  Kethdyi  J&nOB  nevQ  rahot  rigen 
tartja  mdr  az  jancsdr ,-  nagyB&god  irta  vala  minap,  bekuld 
ireite,  100  tallerndl  aldbb  nekezen  tzabadt'dhat ;   mivel  I6ra 
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rukdra,  fegyrerecsk^re  50  taller  elmegyen,  hdt  az  szeg&nf 
janadrnak  mi  leszen  hfisfege^rt  s  ennyi  ideig  val6  k61ts6g66rt 

50  taller?  j6  Ulekismerettel   tSbbet   irdemlene ;  ki  cidektdte 

vnlna  kereiztyen   is  azt  m  dolgot,  kogy  hi'tzdhan  eddig  vjlek- 
I  (itii  tdfidlta  wlnci  .*  Mi  SrSmest  gazd&lkodtunk  volna,  kapi- 

'  kih&jft  iiram  el  is  kezdett  Tolta  fsic^  az  neki  val6  gazd&l- 

V  kod&st;  tie  4Ut4l  feltoen  nz  jnncadrj  mivel  Ut6  helyen  lakik 

f  nf-fi  engedte, 

I  Nagysigodhoz  Ali  csauzt,  az   nagys&god  jo  akarojdl 

kikUldotte   az  vezir  temesv&ri  pasfthoz,  onngt  nagyB&godhoz 
\  megyea ,  mivel  panaszolt&k,  bogy  Gyulai  uram ,  az  T&radi 

kapit&ny  T&rat  akar  ^pittetni,  az  szeg^nys^get    kardval  fp- 
k  nyegeti.    Az   lerelet   az   vez^r    Ali   csaiiztfil   nagys&godhoz 

kiildte ;  az  |vez6r  nem  igen  indtilt  meg  rajta,  akarv&n  nagy- 

s/igodttil  is  erteni  az  dolgot. 

Fazli  pas&nak  szint^n  akaruok  vala  magunk  is  adntink, 

mirel  szUks^geknek  It^ltUk  rala  lenni ;  azonban  6rkez6k  Sza- 

mosbJT&rrdl  30.  Jan.  irott  nagys&god  levele,  kibea  parui- 

csolja,  hogyadjunk;  firdmmel  olvastuk  azt  az  oagys&god  lere-. 

let  az  benne  val6  j6  blrekre  n^zTe,  kiv&lk6pen^  hogy  az  pala- 

flnuagal    megbekdUetl.    Tartsa    meg    isten    nagys&godat    stb. 

Datura  Constantinopoli  die  4.  Februarii  Anno  D.  1656. 
Celsitudinis  Vestrae 

Serritiores  hamilljiiu: 
Uateus  Balogb  m.  p.  Jac.  Hars&nyi  m.  p. 

P.  8.  Az  ide  szolg&ld  gombk&td  s  dvC8in&16  zsiddnak  ha 
uagys&god  kMdene  egyneb&ny  talUrt,  meg6rdemlen6,  talftai 
jobb  sziTvel  s  igazabban  szolg&laa.  Kagys&god  kegyel- 
messSge. 

Alibb  Balog  Mdtt  ktarwl :  P.  Ai  1tir«  nXft  BzeniAmok  felBl  mit 
paninc«ol  ntgysigod  ? 

(Ax  tgiti  levil  Haninji  Ii&ka.) 
Jepi/iH  :  A  diilt  betiikkel  rejtalmeMD  vaooak  irva. 
lErtJelii»  a  nt-  k.  itiinarat  Ine'ttdrboH.) 


CLXXXII. 

Serenissime  Princeps  Transj'lvaniae  Amice  l^obis  ob-  less. 
seruaDdiasime.  febr. 

Quodcuuque  exhibitor  literarum  praeBentiuni ,  DObilie  *- 
Stephaiius  Luths  nuntius  a  Cetsitadine  Vestrae  missus  in 
mamiatis  perfereiula  Nobis  detulit,  ea  omsia  peroptime  con- 
siderauimus,  et  bene  perpendimus,  verbiaque  eius  iDdabiam 
adhibnitnas  fidem.  Amicitiam  christianam,  more  christiano- 
nun  rerorum  serrare,  et  Celsttudiueni  Yestram  debito  honore 
prosequi  atque  obserrore  sumus  parati.  Modo  suminis  deteuti 
samuB  occupationibas,  non  expedivimus  legates  Kostros,  ta- 
men  quamprimiuQ  foerimus  liberiores,  festinabimus  expedite 
iUos  ad  Yestram  Celsitudinem,  et  de  omnibus,  quae  videbi- 
mus  necessaria  statueoda  per  illos  commitemus ;  reliquum 
«st,  Tt  Celsitudo  Yestra,  diu  felicissime  valeat  optamus.  Da- 
tum Czehirini  Febniarii  die  9-a  1656. 

Celsitudini  Yestrae 

Amicus  benevolus  ad  obsequia  paratus  seruus 

Bohdan  Chmielnicld 

Hetman  Woysk  Zaporozktch  m.  p. 

£ul«ini  1  SerMiiasimo  Oeorgio  Bakoczf  Principi  Tcaiuylvanifte 
putinm  Begni  Vngariae  Domino  et  Sicalonuu  Comiti  Domino  et  Amioo 
nnbii  obBervandissimo. 

{A  magpar  kir.  kaniarai  Un&itirlran  Iro/i  tredelirot.) 


CLXxxin. 


Celsissime  Princeps  Domine  Domine  m(ibi)  Clemea-  jgjg^ 
tisEime.  febr. 

Az  tir  isten  Dagys&godat  stb.  *• 

Eegyelmes  uram,  akar&m  nagys&godnak  ^rt^86re  adnom, 
tgylotor  ember  Mofizellim  Mutztafa  csauz  mest  ki  Szilisztr^- 
)tva,}a  ott  lakik  amtdn  Kiiidn  pa$(h>al,ax'kisznltS.aj&D.&)t'Bv' 
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d&n  lakt&ban  itt  henn  kihdja  volt,  deitolfogva  nem  volt  bard- 
tunk,  Lupulnak  ^s  az  Alexandor  vajdafidnak  volt  fautora;  nem 
r6gen  v6g6re  mentem,  hogy  az  Alexandor  fi&t  Kindn  pasd- 
nak  bemtUatta,  iust&lv^u,  hoyy  Moldovdban,  modj&t  ejtvto,  az 
vajdasdgra  promovedlja.  Azaz  ember  gorogbHl  lett  tordkke,  to- 
keletlen  azinmutatd  ember,  Alexandornak  rokonadga,  annak  fe- 
lette  AleJcandor  15  ezer  tallerral  adott  nekie  fHc),  Elhigyje 
nagys^god,  kegyelmes  uram,  ha  mddjdt  ejthetik,  megzavarjdk 
az  dolgot,  Kindnnak  penig  egg  $zava  sem  igaz,  minthogy  €ub 
kozdk  bfiz  m^g  el  nem  ment  r6la ;  azok  mdU  »zit  alattomban, 
kegyelmes  uram ;  igen  redjok  kdl  vigydzni,  kazdkokhoz  ma- 
gdt  mint  mtUatja  ^s  az  megnevezett  Mnsztafa  az  kit  oldJi  or- 
szdgbeliek  kdzill  kikkel  bar^tkozik,  kikkel  6s  mit  tract&l ;  egy 
cseppel  sem  al&bb  vald  az  lator  praktik&l&sban  Karakdsndl ; 
mi  is  re^  vigy&zunk  az  Kindn  pasa  szultdnja  dltal,  itt  benn 
ha  valamit  indit,  mivel  az  sztdtdn  kihdja  fia  nekem  barfttom ; 
ha  lehet  az  anyj&val  dltala  megismerkedem  ;  csak  az  Y6gre.  ha 
mi  leszen,  hogy  v6g6re  mehessek.  Stef&n  yajd&nak  is  irtam 
hom^yosan  felole ;  de  ner^t  meg  nem  irtam,  hanem  csak  azt 
irtam,  hogy  nagys&godttil  menjen  v6g6re;  oka  ez,  mert  ez 
ember  eleit61  fogra  nem  volt  jdakarom,  mivel  Zcldfikdr  aga 
bardtja  Uvin,  mint  Pilatus  6s  Herodes  az  Kristuson  b6k6l- 
tek  meg,  igy  az  aga  is  en  rajtam  b6k611ett  meg  Kindnnal,  azt 
mottdatvto  Kindn  pasdnak  avval  az  Mu9Ztafa  kihdjdval 
hogy  Kindn  Buddn  laktdban  az  nagy  emberek  elott  enjdenr 
tettem  meg,  nagys4goddal  hogy  illetlenul  alkndott;  minap 
6zemt5l  szemben  Kindn  pasa  dOtt  eleget  izetlenked^k  velem, 
noha  nem  maradt  v&Iasz  n^lkul ;  m&s  az,  hogy  Stefdn  vajd^- 
nak  titkosan  nem  irhatok,  ha  irnek  sem  maradna  titokban. 
Nagys&god  az  vajddknak  irja  meg,  ne  vegyek  trefdra  68  mi- 
vel igen  hizelkedo  d>lnok  ember,  el  ne  hitesse  dket,  ne  higy^ 
jenek  neki, 

Radtd  vajddval  val6  dologban  6s  egy6b  jo  akaroinak 
valo  kedvesked66ben  Stefdn  vajda  r6sz6r6l  m6g  semmi  sem 
tel6k,  csak  az  sok  ig6ret,  kin  Konstantin4polyban  ember  sem- 
mit  sem  vehet. 

Fazli  pas4nak  csack  amolyan  k6t  lovu  koeri  kM,  kin 
az  szaltlin,  ki  az  cs&St&tral  egy  test,  y6r,  j4r]i(m,  csak  iogy  aip- 
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nek  B  konnyunek  kellene  lenni ;  az  igen  belsd  ember  s  ember- 
s^ges  is ;  sokat  szolgd.lIiat  nagysAgodnak  ott  benn,  kire  igiri 
is  mag^t. 

Az  n^met  agens  kere,  kegyelmes  uram,  bogy  nagys^god 
meltds&ga  elott  interced&lnek,  eQnekutd.na,  mivel  nagys&god 
Ukes  az  palatintLSScd,  kin  igen  orult,  az  nagys&god  engedel- 
m^bol  lenne  szabad  Erdelyen  d.ltal  killdeni  leveUt  az  palatU 
nusnakj  mint  P&lfi  P^  idej^ben.  Az  nagys&god  kegyelmes- 
sege,  mit  parancsol  fel&le. 

Addig  halogatja  Stefan  vajda  Lupid  dolg&t,  bogy  ism6t 
ezer  mesters^gi  kdzQl  egyet  elor&ntott;  h&rom  dr&gakQves- 
pallost,  ket  m6g  olyan  kardot  csin&ltat,  bizonyos ;  az  a  hire, 
hogy  oda  be  az  belso  tandcsoa  szerecsen  agdknak  kesziti^  mit 
iaszndlhat  vde,  az  idd  megmutatja-  Csak  annak  az  hitetlen 
mbernek  imitt-amott  valo  ezer  praktik&j^ra  vigy&zni  is  egy 
embemek  eleg  volna  Eonstantin^polyban,  ha  egyebet  semmit 
nem  miyelne  is. 

Ha  U  az  khan,  azt  irta  minap,  megsegiti  az  lengyelt ;  az 
arem^ns6gek  az  torokoknek,  nagysd,god  is/o^  adnt  segitsd- 
gei  Tartsa  meg  isten  stb.  Datum  raptissime  OonstantinopolL 
Die  9.  Februarii  Anno  Domini  1656. 

Celsitudinis  Vestrae 

Servns  humilimns 
Jacobus  Hars&nyi  m.  p. 

Kitlezim:  Celsissiiuo  Principi  Domiuu  Domino  Georgio  Rik6czi  stb. 

(Az  eg^sz  lev^l  Handnyi  ir^saj 

Jtgyzet :  A  dfilt  betukkel  rejtelmesen  vannak  frva. 

{Eredeii  a  m<igy,  kir.  kam.  leteltdrban,) 


CLXXXIV. 

Serenissime  ac   Celsissime  Princeps,  Domine  colen-  i656r 
dissime.  febr. 

Pridem  perspectum  Serenissimae  Celsitudinis  Vestrae    ^^* 
^erga  rempublicam  Nostrum  affectum  nouo  testimonio  appro- 
raoit  epistola  Illustris  Domini  Mikessij,  dum  Serenissimaxn 
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CelBitudinem  VeBtram  aequis  conditioDibus  iuvandae  patrU« 
nostrae  aEsensum  praebere  declarauit.  Simul  tamen  Eubue- 
rei'i  me  fecit,  ne  ex  nostrJB  literis,  quibus  primi  puncti  di^- 
cultates  ostendimus,  amibiguitas  oriri  poHsit,  et  mutationem 
aliquam  Serenissimae  Oelsitudinis  Vestrae  animo  ingenerare. 
Quare  fusius  paulo  banc  niateriam  explicandi  necesaitaten 
mihi  indictam  video,  certus,  quod  Serenissiina  CeUitudo  Ve- 
Etra  tantillum  taedij  amori  meo  in  patriam  et  studio  ei^ 
Serenissimam  Celsitudinem  VeEtram,  quae  duo  praesens  n- 
tio  Status  arctisBime  copulauit,  lacile  condonabit. 

Quibus  publici  boui  cura  privatis  cupiditatibuB  inferior 
est,  et  Buo  tempore  Serenissimae  Celsitudini  Vestrae  patefi* 
eni,  taliter  persuasere  SerenisBimo  Regi  Nostro  societatem  Im- 
perii nulla  ratione  coaleecere  posse,  multa  inconuenientia  et 
impossibilitates  obtrudendo,  ut  ipse  etiam  diuersa  uarionun 
ei'ga  Be  studia  cognoscens,  quUo  pacto  in  banc  Bocietatem  in- 
clinare  velit,  et  quicunque  persuadere  illam  conatuj,  inter 
suspectos  reponit.  Nob  tamen  qui  jus  consulendi  patriae  retxu 
babemuB,  nee  ob  cuiusquam  pertinatiam  perire  prompttun 
nobis  est,  libere,  qitid  expediat,  promere  decet.  Quae  obsecro 
ne  quidquam  animum  Serenissimae  Celsitudinis  Vestrae  al- 
terent,  vel  a  tractando  abstrahant,  nam  etsi  id  nuUo  events 
nunc  fieret,  magno  esset  in  posterum  adiumento,  post  fata 
Principis  NoBtri  ad  reponenda  in  manus  Serenissiinae  Ceko- 
tudinis  Vestrae  imperii  Polonici  sceptra,  quae  at  ex  animo 
Toueo,  ita  certo  spero,  non  alteri  praeter  Serenissimam  Cel- 
situdinem  Vestram  a  superis  destinari.  Sed  et  de  praesenti ! 
fauste  euentu  nibil  desperandum.  Notum  est  Serenissiinae 
Celsitudini  Vestrae,  dummodo  in  tractando  prima  glacies 
frangatur,  reliqua  facilius  succedere.  Et  Bicut  in  bello,  non : 
aliter  in  tractando,  initium  in  noBtra  potestate  est ;  finis  non  ' 
item,  qui  non  magno  negotio,  dummodo  quacunque  ratione 
res  incboetur,  ad  rota  Serenissiinae  Celsitudinis  Vestrae  ac- 
commodari  potest,  si  paulisper  manum  admouere  relit  Qua 
ratione  vero  id  debeat  fieri  praesenti  rerum  statu,  paucis  Se- , 
reniEsimae  Celsitudini  Vestrae  exponam.  Miles,  etsi  in  obse- . 
quium  rediit  et  sine  stipendijs  militare,  quoad  hostis  intra 
fines  regni  fuerit,  iuramento  se  obstrinxit,  famelicus  tamen 
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Lihil  magia  quam  numuios  circumspicit.  Vnde  licet  autiqaorum 
stipendiorum  solutiouem  ad  feliciora  tempora  velit  reseruatam, 
nihil  taniea  ambigeudum  est,  qnin  noua  requirst,  nee  prius  a 
prima  Aprilia  in  canipum  descendet,  donee  vnius  quartualis  sti- 
pendiunt  recipiat ;  solet  enim  apud  uob  stipendium  militi  nu- 
inenm  in  quartualia,  initio  a  piima  Januarii  Bumpta  pro  quo 
exolucndo  plus  <]iiam  ducenta  talerorum  imperialium  millia 
reqairuDtur,  quae  tarn  angustis  rebus  nulla  ratione  pro  tem- 
pore praeBxo  repperiri  possunt  Quare  ad  conciliandos  mili- 
tain  aniroos  SeremBsiiiiae  Celsitudini  Veetrae,  in  quibus,  ut 
T«nim  fatear,  maxima  nunc  vis  est,  et  praecipuum  rerum  ge- 
rendarum  momentum,  promisso  opus  est,  pro  prima  Aprilis 
nuias  quartualis  stipeudium  effectiae  solutum  iri.  Nihil  enim 
dnbitet  Serenissima  Celsitudo  Yestra,  si  hoc  illis  promittat, 
ac  praeterea  militem  auxiliarinm,  quin  intentioni  nostrae  iu- 
semiaut,  et  Serenissimo  Regi  necessitatem  imponant  de  sen- 
tentia  decedendi,  propositamque  societatem  amplectendi,  cum 
eos  maxime  afficiat,  quod  SerenissimuB  Rex  sine  tIIib  extern 
nis  aoxilijs  solo  ipsorum  sanguine  firmare  sibi  imperiom  ve- 
lit :  Tt  plnrimum  enim  militia  nostra  ex  oobilitate  constat, 
nnmeranturque,  praeter  eos,  qui  ex  legibus  regni  tempore 
necessitatis  sine  pretio  merent,  plusquam  sexdecim  milha. 
Uagnum  etiam  rebus  nostris  poodus  afferre  potest  fauor  no- 
bilitatis,  quae  tempore  necessitatis  seruitium  militare  susti- 
net,  et  vnlgo  publica  expeditio  Tocatur  :  qui  anxiliorum  spe 
alliciendi  sunt,  cum  valde  aegre  ferant,  quod  soli  sine  uUo 
adminicnlo  extemi  militis  in  discrimen  Tocentur.  Cum  itaque 
samma  rerum  in  re  pecuniaria,  et  milite  auxiliari  vertatur, 
rogo,  vt  Serenissima  Celsitudo  Yestra  confidenter  mihi  men- 
tern  suam  aperire  vebt,  an  possim  secure  nomine  Serenissi- 
mae  OelsitudiuiB  Vestrae  fidem  meam  interponere,  de  boI- 
uendo  vnius  quartualis  stipendio  et  suppeditandis  auxiliis 
apud  exercitum  et  nobilitatem ;  nam  si  id  per  declarationem 
et  assecurationem  Serenissimae  Celsitudinis  Yestrae  mibi 
liceat,  poene  in  saluo  erunt  intentiones  nostrae.  Necessum 
quoque  esset  in  exercitu  milites  specialiter  sibi  deuotos,  et 
quasi  proprios  habere.  IHustrissimus  dominns  MarscbalcuB 
pro  ineante  vere  mille  sexcentos  pedites,  equites  sexc«ntoe  - 
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habebit,  ego  quoque  aliquot  ceutena   Iiomiiium  :  sed  longe 
maiorem  numerum  habere  possemus  sub  nominibus  propriis^ 
si  tempus  suppeteret.  Si  praeterea  Serenissimae  Celsitudini 
Vestrae  consultum  yidetur  ad  alliciendos  primores  militiae; 
nam  id  omnino  necessarium  est,  et  conscribendum  sub  nostro 
titulo  militem,  ad   quinquaginta  talerorum   millia   mittere. 
quae  inter  aptas  personas,  lUustrissimi  Marschalci  et  meo 
iudicio  distribueret  is,  quern  Serenissima  Celsitudo  Yestra 
sub  alio  praetextu  [destinaret.  Quod  subsit  iudicio  Serenis- 
simae Celsitudinis  Vestrae.  Duces  exercitus  in  Serenissimam 
Celsitudinem  Vestram  non  viUgari  studio  feruntur,  et  vno, 
quern  nondum  nomino,  excepto,  integer  fere  Senatus.  Cujus 
princeps  archiepiscopus  Gnesnensis  primas  Regni,  et  cui  ele- 
ctionis  ac  grauissimi  cuiuscuuque  negotii  praecipua  cura  in- 
cumbit^  quale   consilium  in  praesenti   materia   Serenissimo 
Begi  suppeditarit,  optime  Serenissima  Celsitudo  Yestra  ex 
propriis  ipsius  verbis,  quae  in  latinum  relata  transmitto,  cog- 
noscet.  Inter  addictissimos  Serenissimae  Celsitudini  Yestrae 
Ulustrissimus  dominus  MarscUalcus  est,  licet  nunc  dissimu- 
lare,  et  Serenissimo  Begi  assentiri  cogatur,  ne  promisso  (quod 
clare  sed  soli  Serenissimae  Celsitudini  Yestrae  aperio)  post 
Potocium  aetate  confectum  supremo  in  exercitu  regimine  de- 
cidat^  quod  rebus  nostris   tantum  obesse  posset ,  quantum 
haec  accessio,  si  obtingat,  iuuare.  Ad  Cbmelnicium,  meo  iudi- 
cio, ablegandus  esset  aliquis,  non  vt  in  negotio  regni  cum  eo 
tractet,  sed  vt  in  omnem  casum  paratum  illius  fauorem  Sere- 
nissima Celsitudo  Yesti-a  habeat,  immo  si  quid  secreto  cum 
eo  agi  posset,  certe  eius  pro  parte  Serenissimae  Celsitudinis 
Yestrae  declaratio  magni  ad  impellendum  in  sententiam  no- 
strum Serenissimum  Begem  momenti  esset.  Wychowski  apud 
eum  summa  authoritate  poUet,  et  in  tractando  non  negligen- 
dus.  Palatinus  Czemiechouiae  ad  firmanda  cum  illo  pacta 
discessit.  Tartarorum  auxilia  pro  vemo  tempore  expectamus. 
Suecorum  Bex  cum  Electore  Brandeburgico  pacem  pepigisse 
certo  nimciatur.  ExArcitum  in  Maiori  Polonia  contrahit,  credo 
vt  integras  vires  nostro  militi  opponat.  Quod  tamen  magnam 
commoditatem  obtulit  recipiendae,  si  sine  cunctatione  aga- 
mus,  Cracouiae,  solo  peditatu  ibi  relicto.  Sed  apud  nos;  idem, 


^ui  nos  pessumdedit.  retinetur  iios,  et  optima  quamuis  con- 
silia  carent  execotiooe  tangueotibus  membris,  duni  caput  exi< 
gnnin  vigorem  sappeditat  Haec  licet  SereDissimae  Celsitu- 
diui  Vestrae,  prout  liberae  reipublicae  ciuis.  liberam  saluan- 
dae  eius  sententiam  scripserim,  quia  tamen  singulariu  in  Sere- 
nissimam  Celsitudinem  Vestram  propensionis,  quam  nulla 
occasione  dissimulare  possum,  plena  sunt,  rogo  vt  et  aequo 
ezdpiantur,  et  solius  confident!  pateant  animo.  Suas  vero  li- 
teras,  non  Samboriam,  ut  antea  petieram,  cum  de  pretio  te- 
nutae  illios  cum  Serenissimo  Hege  conuenire  non  potuerim, 
sed  ositato  itinere  per  Zborowam  ad  bona  mea  Kobjlanenaia 
deferri  praecipiat,  rogo.  Cum  his  me  gratiae  et  fauori  Sere- 
oissimae  Oelsitudinis  Vestrae  quam  diligentiefiime  commendo 

Serenissimae  Celsjtudims  Vestrae 

addictissimus  seruitor 

Joannes  'Wielopolski 

Castellanus  Woznicensis  m.  p. 

Die  S2.  Januarii  Oonditiones  nondom  Nobis  Uquent. 
Sex  millia  Tartarorum  ductore  Kuradin  Soltan  iam  intra 
fines  Begni  habemus.  sed  hi  eziguum,  tali  tempore  auxilium 
praestare  possunt. 

Datum  in  Kobylanka  die  11.  Febmarii  Anno  J656. 

{A  m.  k.  kamarai  leBelldrban  tnS  eredttirSl.) 


Celaissime    Frinceps   Domine  Domine  mihi  Clemen-  te^e. 
tissime.  '^br. 

Az  Or  isten  nagys&godat  stb.  boldogitsa.  "^' 

Noha,  kegyelmes  uram  kSzona^ges  levellinkben  boven 
Irtam  nagjs&godnak  Kindn  pasa  lator  aztindekir6l  a  egy6b 
doIgokr6)  is ,  de  Radvly  vajddval  azutfin  besz^lgetv^n,  ki 
MnfirmAlft  6b  tdbbit^  azon  dolgokat,  figj  tetsz^k,  bogy  azon 
dolgokhoz  a^ak  n*melyeket  fea  maga  &llapotjftr6l  s  sz&ndfe- 
k^rol  is  iijik  magam,  senki  tdbb  n&lamn&l  8  nagjs&godn&l  oe 
tudja.  Kindn  fdiA  der6k  beUC  embertol  fertette  azt  is,  bogy 
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Suddn  laktdban  it  red  nkart  Erdelyretnenni,  axt  mondoUm, 
d(  nz  aok  itt  val6  nagy  emberek  leTelei  sereggel  mentmufc 
T-A,  hogy  magdt  letegife,  kik  is  az  pemirt  gyaurokk&  l^rta, 
hutalmas  cs&sz&r  kaazndt  kB  as  Ali  oszm&n  nemzetsfeg  Jamit 
diirultdk,  mely  ddogirt  mind  ZUdjikdr  agdra  haragvdott, 
df.  azutdn  irtette  meg,  hogy  nagysagod  emberi  cselekedtek 
(ezt  kegyelmee  arajn,  ZlUdJikdr  mondotta  neki.  azzal  csin^]- 
T^n  kedv^t  £b  engtmet  vddoledn,  mint  minap  Ir&m  nagys&god- 
axk.)  Az  nemet  cadazdr  is,  kivel  6  v^gezett  volt  ezen  dokg- 
ban,  segits^^re  lett  voloa.  EskUdott  az  keoiiy  Goli&th  D&- 
vidnak  h&za  ellen;  sot  azt  tuondotta,  mind  nagys&godat  s 
mind  portai  bardtit  ha  lehet,  tSrhen  fjti ;  valamennyi  leoU 
nftgys&godhoz  megyen  vagy  nagysfigodtlil  jii,  dfogja  ks  ide 
hr.  az  cadtziirnak  kfUdi,  ne  legyen  kivel  praktikdlni  nagytd- 
godnak,  azokat  U  kik  nagyB&godnak  irnak,  megtzegyiniti 
Az6rt  kegyelmes  uram,  ha  uagys&god  tSrliknek  Ir,  nz  tittdiul 
ne  iraasa  red  torHkiU,  hanem  az  mi  titkos  bStfiinkkel  nagj- 
8&god  maggarill  irja  red  maga  kinek  intittddljuk ;  belol  se 
nevezzenek  senkit  tisztirdl,  Agy  mint  nakibot  vagy  mufftH ; 
nieg^rik  offendi  nivrel,  aTagy  pecsfites  nlhdt  kiUdoen,  ha  igy 
Inldl  eaelekednij  itt  benn  kell  irnya.  Mindaz&ltal  ba  eltt- 
Ulna  valamely  levelet  fogni,  kib^n  aemmi  nem  taldltatnik,  az 
nfki  romldadra  tzdgdlita.  Az  ember  csak  okof  s  alkalmatot- 
tdgot  keres  az  veazekedetre.  Mind  ezek  az  mint  nagys&god 
rendeli  (^  legyenek  :  ez  csak  cautio. 

NagyB&godnak  Radxdy  vajda  aldzatoa  szolg&latjdt 
aj&nlja,  azt  mondja,  imm&r  ugyan  sok  ideje.  hogy  vdrakozik, 
Idtja  caak  itt  kdl  megrohadni ;  uagjs&god  aevi  azegketi  •meg  ai 
vajddval  val6  koteleaaiget.  Az4rt,  ba  nagys&godnak  dgy  tet> 
edk,  adjanak  az  vajddk  egynthdny  erazeny  penzt  nekie,  9  az 
patriarcha  rlott  megeskilazik  ki  megyen  KonatatinopolyUS,, 
aoha  egyik  orazdgbdx  vajdasdghoz  sem  tartja  a^nmi  kozit, 
tnldl  kereszty6nek  kozott  helyet,  ott  is  mig  hi,  nagys&god 
e;zolgaja  leszen.  De  ha  aemmi  aegitaeggel  nem  letznek,  kiT4lt- 
k^pen  Konatandi,  megprobdlja  mire  meket ;  megeUgedett 
volna  mdr  az  portai  kenyirrel.  Bizony,  kegyelmes  uram, 
nagy  kdrt  vaU  nagys&god  benne  ha  el  taldl  menni;  d  it 
^"^gyen,  Jta  az  mit  kivdn  az  vajddk  img  (kimaradA  toUn : 


^ 
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ntttij  cxelfkitzilc ;  mert  be&dta  nekem  az  ktzil.  Nagys4godtAl 
.meDiiel  hamarftbb  v&laBzt  v&r.  Tartsa  meg  isten  nagjs&go- 
Aii  stb.  Datum  Conatantinopoli  die  22.  Febmarii  Aono 
Domini  1656. 

Celsitudinis  Veetrae 

Serrus  humilimus 
JacobuB  HarB&nyi  m.  p. 
KtUczim  :    Celsuiimo    Frjncjpl     Douiiao    Domiao   Oeorgio   lUU 
kitry  ftb. 

(Jtgi/zet :  A  dfilt  betUkel  rejtelmeBen  mnnak  Ir^s.) 
{A  lerel  Hartdnyi  trdia ;  mdetlje  a  magy.  kir.  kamarai  leniUdrban.) 


cLxxxvr. 

Serenisaime  Princeps  Domine  Domine  Colendiseime.        tese. 

IngemiBcente  sub  manu  nti  Potcntis  ita  jaati  Dei,  fortu-  marc, 
tiaeqne  natura  Sua  lubricae  (cui  Imperia  validiBsima  ceu  pi-  '- 
las  ladere  nnllnm  negotitim  est)  immanitate  ad  praesens  fra- 
cto  Begno,  rebusqne  noetris,  humanitatem  Serenissimae  Cel- 
sitndinis  Yestrae,  qua  Yicinam  me  Suum  anticipare  dignata 
fmt,  TOtomm  meomm  appello  anchoram.  Cum  antem  ne  di- 
cam  in  circumvallata,  sed  etiam  penituB  hostili  feritate,  fatis 
sic  n^entibofi,  ezagitata  afflicta  Patria  sine  dlBcrimine  Nobis 
inoolis  minime  consistere  liceat,  imo  alienospetereetappetere 
I^reB  opere  pretium  sit :  Bollicitis  SereaisBimain  CelBitudinem 
YestnuD  compello  postulatis  precibusque  meis,  quatenns  in 
Dominio  Serenissimae  Celsitudinis  YeBtrae,  praeaertim  aut«m 
Arcis  MnbaczoTiensis  praesidio,  cum  aliquot  amicis  meis, 
qaonun  nomina  mittuntnr,  a  me  redinatorium,  habere  literas- 
que  passus  liberi  obtinere  queam.  Efficient  jura  TicinitatiB, 
et  ilia  ipsa  eximia,  quae  oMciis  obsequiisque  meis  promptis- 
simis  dedit  ansam,  eaque  in  aeternum  obligavit  sibi  Serenis- 
simae Celsitndinis  Yestrae  benevolentia,  quod  oro  ;  curnbo 
qnam  diligentissime  et  ego  effici,  ut  omni  gratitudiais  aequi- 
librio  praestitae  satisfiat  bnieficentiae.  Qaam  dum  mibi  af- 
futaram  non  dubito,  simul  prompfitudinem  servitiorum  me- 

tosnH.  nvsa,  mrt.  —  piploh.  xxni.  21 
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«ritM  paraitssimam  Serenissimae  OelBitudinis  Yestrae  toIo 
dcdicatam.  In  Arce  mea  Kcolensi  die  1-a  Martii  Anno  1666. 
Sei'enissimae  Celsitudinis  Vestrae 

amicus  intimue  et  paratisBimus  serrus 

yiadislane  Bominicus,  Dux  in  Ostrog 

ot  Zazlan  Comes  in  Tar.  Falatinos 

Cra.  m.  p. 

JCshzim  :  SereniMimo  Princiiii  Domino  Qeoigio  Bakocy  Dei  Gratia 
CiiDcipi  TnuiiylTatiiae  Fartiam  Reftnt  Hnugarse  Domino  Sicalorum  Co- 
miti  Domino  et  Amiro  ol«ervniidii!ilmo. 

fEredelije  a  m.  k.  ttanarai  Ue^drhan.) 


CLXXXVll. 

a) 

Anno  1666  die  2.  Marty.  Albae.  Kb&n  fia  Goengiz 
'  kh&n  levele. 

Sok  fild&si  H  kbszeneti  ut&n  etc. 

En  szirem  Bzerint  vald  bar&tom,  az  mai  naps&gttll 
fogra  azeretettel  teljes  leveleiteket  hozz&nlc  kOldeni  ne  t&git- 
satot,  miodenkoron  j£i  eg^ss^gteknek  hirivel  orrendeztessetek 
Dieg,  bog;  ai  igaz  szcretfitnek  kdztilnk  val6  nereked6s6nek 
kHs^g^t  tfirdtjilk  el.  En  szereto  bar&tom.  ba  isten  5  szent 
fels^ge  nekOnk  is  ker^sOnkct  megadja  eg  szand^kunkban 
elSviszen,  onnen  luagatok  szlvetekbon  levo  szeretetiiek,  ezer 
aoayival  tdbb  barMsaguakat  tapasztaltok  meg,  ti  nektek 
bar&tunkuak,  bar&tj&nak  bar&tja  ^s  ellen&^g^ek  ellena^gt- 
Uvin,  teljes  tehets^giinket  meg  nem  tagadjak,  minden  Alla- 
potokban  egjet  6rtv6n,  bar^^tsagunkat  voltakepen  megtapasz- 
tiiljuk  (ig7)  velttak  tott  bar&ts&gtok6rt,  mi  is  bar&ta&gankat 
as  mtiland6  vil&gban  megbizonyitjuk  nem  szineeen,  hanem  ki- 
vlins&gtok  szerint  Ezek  nihn  &ld&s. 

b) 
Szoleyman  uga  levele,  a  vajd&nak  8z6l6. 
Tiszteletes  6b  bdcsQletes  bar&tank  b^k  praesentiajfioak 
kOlSmb-kfllfimbf^le  ild&einknak  ut&na  sseretetre  Tal6  6rte- 
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lemre  ad&s  etc.  etc  Csftsz&r  &ld&8a  etc.  nekem  j6  akardtok- 

nak  ktlld666t  bar&ts&gor  leveletek  megadatT&ii  kapitih&itok 

>4ltal,  contmentiaj&t  megertettlik,  ezatlui  is  jUyo  menok  &1- 

tal  eg68zs6gtek  fel51  tuddsitsatok.  tla  lelkem  uronk  khkn  6 

fels6ge  Akkirmaiir6l  Mehemmed  Gsyan  szolg&j&t  levelekkel 

ide  kQldette,  level^nek  ^rtelm^ben  parancsolja,  az  moldoTai 

^zegins^gnek  &Uapotjokat,  azonkivul  is  izentenek  holmi  dolog- 

rdl,  a  melyrol  bar&totok  Szefer  Kazi  aga  is  izent  volt,  Isten 

ikegyelme  &ltal  tehets^gtink  tagadva  nines,  tudj&tok,  hogy  6n 

bar&totok  dolgaitokban  fogyatkoz^t  nem  tettem,  azert  a 

dolog^rt  se  btistiljatok,  azutiin  is  ha  mi  dolgotok  leszen,  ne- 

Jcem  szereto  bar&totoknak  irj4tok  meg,  nem  leszen  fogyat- 

Jloz&s.  Ezek  ut&n  6leted  meltos&god  maradjon  meg  sokfiig. 

Szeretd  bar&totok  Szuleyman  aga  m.  p. 

c) 

Ali  b^k  levele  a  vajd&nak  sz6l6. 

Aldiisok  ut&n  etc.  £n  barAtom  az  kh&n  o  fels^ge  leve- 
I^vel  a  ti  leveletek  jiiv^n  az  kh&n  6  felsege  sz6pen  ment  kh 
tal  hadait  fenyit6kben  tartotta,  nem  raboltatott,  igen  sz6p 
dolog  ment  v^gben.  Akkirmanb6l  felkelven,  bogy  ism^t  Krim 
fele  indtilt,  egy  ag&ja  &ltal  levele  jiitt,  ti  feloletek  j6t  irt. 
Lupul  b^k  practic&it(il  felv6n  az  moldovai  szegins^g  orcz&jo- 
kat  pnszt^l&sra  forditott&k.  Lupul  micsoda  ember,  es  bogy 
az  gonoszs&g&t  a  viUg  tudja,  nekem  is  eleget  irt,  6n  bar&tom 
mi  is  tudjuk  Lupulnak  latoi*s&g&t,  ^s  bogy  mi  is  tebets6gUnk 
i^zerint  azon  rajta  vagyunk.  ti  magatok  is  megballjfttok,  csak 
hogy  az  gonosz  embereknek  hir  koltesek  fogyhatatlan  kil- 
Iomb-ktil5mb  alnoks&gokat  form&lni  meg  nem  szfinnek,  de 
rem^nlttnk  Istenben,  hogy  mind  Lupul  mind  penig  az  5  se- 
git5i  megtal&lj&k  veszedelmeket ;  magad  magadnak  pusz- 
tnlast  ne  szerezz,  csak  az  szegins^gre  viselj  j6  gondot,  6s  le- 
veleite(kkel)  ne  t^gitsatok,  szivctek  csendess6gben  lehet. 

P.  S.  Kapitih&itok  minden  &llapotokr6l  irtanak  tinek- 
tek,  6rtelmem  szerint  kapitihaitoknak  egy  kev6s  bdsulftsok  volt^ 
'de  aemmit  se  b&nk6djatok  rajta,  az  fSvez^mek  o  nagys&g&nak 
mi  is  eleget  szdllottunk,  szivetek  legyen  csendess^gben. 

21* 
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i) 

Cf  argo  kaluger  levele. 

M£]t6&&goB  63  kegjelmes  kir&l;,  nagya&godiiak  ]iiinde» 
felc  jo  isteneB  &ld&Bo)iat  kiTftDatomnak  nt&na,  igaxe&g08'li-&- 
Eomimk  Artelme  az,  bu  Dagyf&goa  uram,  Gargo  kaluger  a 
Ubaitok  fSld6iiek  Ald4»t  mond,  oda  nagysigod  sz&m&ra  pok*- 
rdczohat  is  csalUrokat  adT&n,  az  &rok  meg  nem  adatott, 
de  luely  banainczadosok  &ltal  depaUlta  rolt  nagys&god. 
adatui.  azok  bem  adt&k  meg,  mostan  a  ki6  a  plnz  volt,  engem- 
Tomusv&rott  megragadv&n,  fogs&gba  vetettenek,  h&rom  vagy 
u6gj'  liolnapja  az  tfimlftczben  fekv^ii,  megnyomorodtun,  ke- 
gje1uiess^6b6l  nagjs&god  maga  ir&sa  szerint  pinzemet  inn^t 
oda  nicno  az  vezir  kupi  basii  kSzUl  Ahmed  ag&nak  adja  meg,. 
ebbeli  dolgom  d  kegyelm6re  bizta,  adja  keziben  nagysfigod, 
mert  bun  nagjsjigod  is  tudja,  az  szegfnt  iiyomorgatni,  istenea. 
ditlog  megBzabaditani. 
Kultiger  Gargo  m.  p. 

{A   tn.   k.  kam  Utiltdrban  lenu  »gi)k<irii  forJitdfrdl  mtly  Rdkicty  ieoddjabtm- 
kimuU.) 


CLXXxviir. 

1866.  Kosztandin  vajda,  Isteu  kegjelmess^gebfil  HaTaeaU 

mart,  fijldonek  ura  etc. 

s-  Kedves  bivtink  P^ter  De&k  Isten  sok&ig  ^Itessec.  Aka- 

rok  trt^sedre  adni,  Szijavus  pasa  komornikja  levelevel  6r- 

~_  keztk  hozz&nk,  kev&nv&n  ktildenok  az  erdfelyi  kir&lynak;  im 

9  iiz^rt    mentest  megkUldtiik   o   iiagys&g&nak    aztJin   post&nk 

filt:^I.  Az  mi  dolga  volt  6  iiagys&g^ak  inegmutatjiik,  remin- 

segtiiik  I6v6ii  tal^  az  port&ra  megyen,  tiidom  hasznuukra 

leiiiiL'.  Valami  koUsigbiil  is  lenn^nk  hoizaja,  tal&m  iBten 

kedve  szerint  adja  a  dolgot,  kihezk^ppest  az  mennyire  reft 

■  L'l'kezhetilnk,  segits^ggel  leszUnk  hozzfija.  Azert  hfis^ged  is 

^  legytu  minden  hasznos  dolgokiiak  veghezvivoje,  s  fundamen- 

>  timi  szerint  az  mint  meg  is  taQitottimk;  kiT&ltkippen  az 

agyiik  illapotj&bal  igen  legyeo  gondod  v^ghez  vinni  emfaerOl. 


325 

^  ide  helyben  hozni ;  s  azon  legy,  k^sedelem  ntiklil  legyen. 
Ezt  parancsolja  urasfigom.  Die  18.  Febr.  juxta  veterem 
:stiliim  1656. 

EoBztandin  vajda. 

Hdtjegyzet :  Bndai  P^ter  De^k  hiyiinknek  adass4k. 

(A  m.  k,  ham,  levcltdrhan  levU  egykoru  mtnu/dro/.) 


CLXXXIX, 

Celsissime  Princeps  Domine  et  Affinis  Colendissime.       lese. 

niustrissimas  Dominus  Castellanus  Voynicensis,  cum  marc 
"tlomo  mea  Uteras  id  temporis  ad  Celaiiudinem  Yestram  expe-  '^' 
*^rety  mei  simul  cenBui  esse  officii,  ut  ex  more  propensum 
meum  deferrem  Celsitudini  Yestrae  studium.  Defero  itaque 
.presentibus,  vota  votis  superaddens,  ut  Supremum  Nomen, 
Celsitudinem  Yestram  quam  diutissime  incolumem.  continuis 
praestet  auctam,  gloriae  perennis,  et  felicitatis  incrementis, 
me  yero,  quam  plurimis  optime  de  Celsitudine  Yestra  mereudi 
<i>ccasionibus  adsecundet.  Dabantur  in  Arce  Lancuthensi,  die 
4.  Martii  1656. 

Celsitudinis  Yestre 

affinis  et  servitor  perpetuus 
Georgius  Lubormirsky  m.  p. 

« {Eredetije  «  w,  kir,  kamarai  let4ltdrhan.) 


cxc. 

Serenissime  ac  Celsissime   Princeps,  Domine  Colen-  ^^^^^ 
'dissime.  marc 

Prout  prompta  semper  Suae  Serenissimae  Celsitudini    4- 
'Obsequia  mea  voreram,  ita  nunc  literas  ejusdem  pridie  mihi 
redditas  Serenissimo  Regi  Leopolim  transmisi.   Nunc  vero 
Lancutii  apud  lUustrissimum  Dominum  Marschalcum  Regni, 
^tantiUum  oommoraturus,  donee  milites  in  his  submontanis 
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partibns  existentei,  ejosdem  lUiutrisaimse  sabjecUe  dire-- 

ctiooe,  »d  enndem  confloant.  Neque  enim  rep«)tiiift  hostia- 
celeritfig  vocare  noelra  siuet  negotia,  qni  trajecto  ex  Bonis- 
sia  ad  part«s  Rossiae  exercitu,  versus  flnnam  Tistulam  sex 
milliaribus  a  CiTitate  LubHcensi,  circa  Pagnm  meom  dictum 
Begow,  distante  loco  die  decima  octava  Februarii  Legiones 
aliquot  nostras  facile  tota  eiercittis  eui  mole  superans,  cedere 
suae  fortunae,  non  tamen  sine  experimento,  coCgit,  quae  inde 
versus  oppidum  Magierow,  unius  diei  itinere  a  Civitate  Leopo- 
liensi,  eub  Begimen  IlluBtrissimi  Palatini  KiioTieusis  congre- 
gantur.  Hostis  vero  Zamoscio  arma  admovit,  premitqne  obsi- 
dione.  Inter  tot  tamen  adrersantis  fortunae  mala  misceri  pro- 
spera  videntur,  dnm  ille  qui  ad  partes  Sveticas  transierat 
Vexillifer  Regni  cam  caeteris  et  omnibus  suis  copiis  ad  obse- 
quia  Serenissimi  Regis  aliquot  ante  dies  redierit  Negotium 
ezpediendae  Legationis  ad  Screnissimam  Celsitudinem  Ve- 
stram  tractatnr,  cai  moneii  D.  Dnbravtus  Buccamerarim 
PntemislienBis  destinatur,  quocum  OoUega  nondum  de~ 
terrainatum.  Chmelnicii  lides  adbuc  in  lubrico,  exclnsa  enim 
uobilitate,  cum  solo  Scrcnissimo  Rege  hoc  opus  terminandtun 
censet,  quod  prout  apud  nos  inipossibile,  ita  quo  tendat  effe- 
ctu  facile  Sua  Serenissima  Celsitudo  decemet.  Plura  Suae 
Serenissimae  Cclsitudini  iiuncianda  accepto  ad  literas  meas 
die  undecima  Februarii  scriptas,  icsponso  reservo,  praecando 
nunc  quatcnus  Sua  Sereniseinia  Celsitudo  bene  animatum 
erga  Rempublicam  nostram  favorem  benevolo  ac  indefesso 
gestet  sinu.  Nam  in  hac  iucerta  rerum  nostrarum  periodoT 
inde  quid  felix  nobis  destinari  auspicamur.  Literas  si  quae  a 
Sua  Serenissima  Celsitudine  pervenient,  in  Curiam  meamBo- 
bylavensem,  vicinam  ard  Makovtcensi.  notis  itineribus  defe- 
reudas  ad  me  ordinavi.  Interim  me  cam  bumili  obsequiorani' 
meorom  propensione  Serenissimae  CeUitudini  Yestrae  quam. 
maxjme  commendatum  esse  cupio,  prout  semper. 

Lancuty  die  4-a  Martii  Anno  1656- 

Serenissimae  Celsitudinis  Testrae 

servitor  paratiscimfls 

Joannes  Wielopolszki 

Castellanus  Woynioensis  m.  p^ 


887 

Eaiesiim  :  BereniMiiBo  ao  OeUiMimo  Tijocipi  Domino  Oeorgf*  B«^ 
koci  Dti  KTsti«  Principi  TranajlnuilAe,  Pmrtlnin  Bagui  HonitAriM  DO' 
mino,  Sknloram  Comlti,  Domino  CoIendiMimo. 


Et^e  hidnyeik. 


.  .  Serenissimae  Vestrae  Oetsittiduiis  qnain  maUttoso  animo. 
Discnrsom  hnnc  ipse  aaribua  meis  a  mnttia  recti  jndicii  viiis 
aadiri. 

Qoicquid  sit  inter  Eegesi  et  cmstetlanuiu,  novercalc 
odium  est :  quod  ob  denegatam  Castellano  Praefecturam  Sam- 
boriemBem  enatum  est,  sic  privata  ambitio  i&  ipsa  Begni 
flamma  publicam  salntem  evertit. 

B«z  sic  cognoscens  caatellani  iram  diilidit  ^os  consi- 
liis,  ut  ipsi  tandem  in  faciem  dixerit  :  velle  sc  pcrinde  pro 
boste  publico  habere  euoi;  qui  Sereuissiniam  Vestram  Cel- 
(dtudiuem  ad  Sceptra  Regni  evehere  vellet  nc  ilium  qui  decus 
hoc  Steco  optat.  Dicta  ista  a  Rege  esset  tastpllano  ab  intimo 
Anlae  Familiari  castellani,  viro  pnidentc  et  homine  Evwi- 
gelico  audivi.  Sauari  nolunt  perituri  etiaiu  oblata  medicina. 

Interea  in  hac  circumferentia  univeisiiiis  Xobilium  mo- 
tio  iterum  in  uniun  cogitur  per  mandatum  Regis  Oasimiri  et 
ire  iubetur  Lezayscum.  Fauci  couveuiuntsedmulti  rei  inaneni 
tiTeotum  fore  autumant,  et  praeter  turpeni  fugam  inde  nihil 
Rubsecutunun.  Comes  Magnus  de  Lagardia  dispositis  bene 
pradsidiis  per  Litvaniam  cum  5  millibus  ivisse  dicitur  Czen- 
stochoTiam  ut  urbem  obsidione  circumdet.  Quibus  significatis 
Sereniseimae  Celsitudini  Vestrae  vitae  longevitalem  et  om- 
niam  remm  successom,  at  Deus  optimus  in  his  turbidis  robus 
omnia  consilia  felicitare  velit  ex  humillimis  animi  mei  visce- 
ribos  precor.  Dabantnr  Maccoviciae  9.  Martii  lO'ig. 

SerenifiBimae  Celsitadiuis  Yestrae 

huniillimns  serms 
CoDstantinna  Schanm  m.  p. 


-^ 


KSkttm  :  SereniMimo  ac  CeliiMUno  Prineipi  a«  Domino  I>omina 
b  Bakocz;  Tnasjlvaniae  Prineipi,  partiuin  Begni  Hun^riM  Du- 
t  Sicnlomm  Comiti  etc.  QomiiiD  Suo  Clem«ntiMimo. 
(Ertdtlijt  a  magy.  Icir.  Icwnarai  ItoiMrban.) 


cxctr. 

I  A.djon  isten  eg^szK^get  kegyelmednek. 

Vajna  Andrfts  ineghoz&  Icegyelmed  lerel^t  B&cz  P^tor 
cliiicineteli  ut&n ;  mi,  j&  Mikes  uram,  j6l  Ifitjuk  mi  azt,  csip- 
kndve  cselekedni  haszootalan ;  der^k  had  kell  oda,  ai  peaig 
liirtelen  nem  lehet  \  confederatusa  az  kozfik,  moldvai  Tajda ;  re- 
ijuiifilni  kell  azt  az  vajd&nak,  elm^jeket  venui,  mit  akamak. 
^lert  mi  egyednl  csak  ennji  ellens^g  kSzt  nem  periclit&ltat- 
h.itjiik  jobban  is  magunkat;  azt  is  tuduunk  kell,  az  bo6rs&g- 
nak,  mint  posztelniktAl  izentUnk,  mi  akaratja,  rem^ne^gek 
leiiz  az  orsz&gfaoz?  Tudjuk  mi  j6l  azt  kegj-elmeteken  nem 
iiitilt  volnu.  EUens^gtul  nem  is  f^ltetttlk  ilgy,  mint  az  ol&h- 
sagtti).  Az  Tajda  muskat^rosit  idejOii  ki  kellett  volna  kfll- 
(leni ;  m&r  vigy&ztasEon  kegyelmed,  az  kijUttek  be  ne  szfik- 
li''S»,onek.  MegparaucsoUuk  Mikes  Kelemen  uram  is  kegyel- 
uifiltiil  ^rtsen.  Kimeket  tartasson  az  vnjda;  tudfaassuk  mi 
itll;ijia,ttal  vannak  oda.  Virjunk  csak,  Mikes  uram,  bizony 
niegtrmitunk  mi,  az  emberekben;  ki  iiyeste  oly  feiit,  tudosit- 
aou  kfgyelmed.  Az  Tajda  kUldjun  p^nzt,  fogadtatn&nk  hadat 
mi,  csak  ne  k^ss^k  Stef&n  Tajda,  f6ld,  k^son  nyitja  szem^t 
fel.  Az  koz&khoz  nem  kellene  k^sni,  kOldeni.  K&halombau 
fogunk  badat  sz&llitani.  Mezei  hadaink  jtinek ;  most  is  fogad- 
.ii'tk.  VigyJizzoD,  tudositson  kegyelmed.  Az  magyar  kir&Iy  tk- 
Kztrtil  is  igirnek,  onn^t  jdval  aj&nlj&k  magokat,  csak  teljesit* 
^Ok.  Isten  kegjelmeddel.  BaUsfalTa.  14.  Martii  1666. 

R.  Gyfirgy  m.  p. 

Az  SsT^oyekre  brassai  uram6k  vigy&ztassatiak  j6l. 

f  Mesim  .•  OaoefOM  Hicboeli  Mike«  de  Zabols  Coniiliario,  Cao- 
•"ellario,  Arcia  et  pneiidii  nostri  EOviriensii  CapiUneo  lapremo,  Bztr- 
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»eUam  nestromm  pro  lUmo  Constantino  Yajvoda  nillitarittm  General!  etc. 
rfideli  nobis  syncere  dilecto. 

(A  levil  IL  Rdk6exy  Gy,  {rdaa,) 

{EredetiJM  a  m.  k.  kamarai  leveltdrban,) 
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Felsegedet  az  iir  Isten  sok  esztendeig  tartsa  meg.  i656 

Az  mi  kegyelmes  urunk  orszfeg&rol  az  mely  tanftcsban  «iaro 
most  az  felfoldiek  tan&cskoznak,  meghallottam,  magam  fel- 
jottem  J6szY^ra  az  felseged  szolg&inak  tudtd.ra  adv^n,  mely- 
Tol  fels^gednek  min^l  hamar^bb  bizonys^got  tegytink.  (Eddig 
Csebercseky  irusa.) 

fFciytatva  mds  trdssal.J 

Kegyelmes  urunk,  nyilv&n  vagyon,  bogy  az  Csebercseky 
Istr&n  dekk  hozz&nk  Tat&rorsz&gban  szem^lye  8zer6nt  be- 
imeny^n  nagys&gos  uram  68  bizonyosau  vegere  meny^n,  bogy 
fo . jnurz^kok  tat&rokkal  egyiitt  tigy  besz^ltenek,  bogy  ha  ko- 
x&kokkal  megb^k^lhetnek,  egy  &talj4ban  koz&kokkal  egyiitt 
az  nagys&god  orsz&g&ra  menjenek ;  az  b&n  azt  k6y&nta  az 
hetmtotol;  bogy  az  mennyi  loyaikat  elbajtott&k,  adj&k  yisz- 
sza:  koziikok,  az  betm&n  is  azt  k6y tota,  bogy  az  mennyi  rabo- 
kat  elyittek  keress^k  fel  6s  adj^  yissza,  ism^g  az  b&n  Yaszyl 
in)d4t  bozza  ki  az  port&r6l,  bogy  az  6  oszlop&t  ^llatbassa 
az  orsz&gban,  az  ut&n  egym&s  akaratj&b6l  indtlljanak  az  boya 
akamak  inddlni,  nagys&gos  uram  nagy  bitire  fogad^,  bogy 
oly  bizonyos  dolgot  fog  ballani  mental  bamar6bb  feljo  §s 
iiirr6  adja ;  azt  is  mondja  nagys&gos  uram,  bogy  igen  irigylik 
tai&rok,  bogy  nagys&god  az  k6t  OUborszd,gban  yajd&kat  tett, 
azt  mondj&k  nagys^os  uram  bogy  tal&m  nincsen  nekik  cs&- 
sz&rok  8  megbolt  yolna  az  o  cs&sz&rok.  Isten  tartsa  meg  stb. 

Datum  in  oppido  Jassii  die  15.  martii  1656. 

niustrissime  ac  celsissime  stb. 

seryi 
Farkas  J&nos  6s  Papucz  Isty&n. 

P.  S.  Kegyelmes  uram  maga  keze  ir&s&t  is  nagyobb 
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bizonyBligiiak  ok&M  ez  lerftlben  feljfil  6  keze  irisa,  hogj 
uagjs&god  jobbaD  hitelt  adjon  beez^^n^k. 

(CitriU  //.  BMSag  Gy.  triaAwJ.)  Ezt  moat  hoiU  SWfiii  njd»  eni- 
bere,  im  as  lUrek  mint  cootiDtuUMnftk  ;  elkaldt&nk  ahez  u  amberbtz. 
nivgfaozu  as  U  lut  mi  ^bb  hir«  leaun. 

XflfeiiM :  niiutiiiniiio  ac  Celainitno  Principi  Domino  Ocot|i» 
lUkOei  itb. 


OXCIV. 


Serenisiime  Princeps  TransylTanise  Domine  et  uoice 
'  Nobis  obserraDdiBsime. 

Nuncius  SereiiiBsimi  Sueciae  Regis  reverendus  pater 
Daniel  legationis  suae  absoluto  officio,  regreditnr  Sueciamr 
vel  »bi  protunc  innentorus  erit  regiam  Majeatatem.  Cui  pro* 
))ter  ardua  viatici  pericula,  quoniam  regionibus  ditJQniB  Suae 
tterenitatis  pennpandi  ee  se  obtulit  occasio  :  iotime  petimiUr 
i|uatenu8  ubique  dementia  Suae  Serenitatis  et  beaeaolantia 
oommeatus,  liberae  permeationis,  et  traducum  su^cieatem 
habere  possit  copiam.  Spondemus  banc  Suae  Serenitatis  be- 
ti&ficentiani  et  nlteriorem  Begis  Sueciae  luctaturam  omici' 
tiani,  et  Noetram  fratemitatem.  Nostra  interim  obsequia 
gratiae  Suae  Serenitatis  diligentissime  commendamus.  Batnm 
Czehyryny  die  16.  Martii  1666. 

Serenitatis  Vestrae  Domini  et  Fratris  observandissinu 
amicus  obeequio  paratgs 
Bobdan  Chmielnicki 
Dux  Generalia  Ezerdtuom  ZapCK 
rOTiensiniB  m.  p. 
KiiUtim !  BereniMimo  Oaorgio  Bik6ez;  Principi  TranajlruiMi 
Fartiom  Bcgni  Hnngariae  Domino  at  Sicnlomm  Ck>miti ,  Domino  ct 
Amiw  nobit  obiarrandiaaimo. 

(i  m^fg.  fetr.  kamarai  ImAUrtea  UeS  endtUrSl) 
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CXCV. 

Joaimes  Casmurus  Dei  gratia  Bex  Poloniae,  Magnus  !•»«. 
Dqz  Lithvaniae,  Bussiae,  Prussiae,  Masoviae   Samogitiae^  n^^^* 
liroiiiae  Smolensdae  Chemichoyiaeqae,  nee  non  Sveconiin    ^^* 
Gottorom,  Vandalonunqne  haereditarins  Bex. 

lUustriBsime  Prinoeps  Amice  et  Yicine  Nobis  Oharis- 
gime.  Digna  est  bono  vicino  viroque  Principe,  ea  quam  IIIq- 
stritas  Yestra  literis  suis  die  9.  Februarii  ad  nos  datis  ez- 
pressit,  redeuntis  fortunae  Nostrae  et  Beipublicae  congratu- 
latio;  neque  enim  adeo  dissiti  ab  inyicem  sumus^  ut  non  pos- 
sinnis  vidnis  aduri  incendiis  et  Principnm  aestimare  sncces- 
8118  ant  casmn,  ejus  praedpue  est,  cui  quoque  subditi  sunt,  et 
in  snos  imperium.  Gratum  id  Nobis  praedpue  ex  eo,  quod 
foelix  ne  sdat  se  amari,  et  adversa  optime  fidem  amidtiae  as- 
serant :  cujus  ut  semper  luculenta  Nobis  Illustritas  Yestra 
ezhibuit  documenta,  ita  nunquam  gloriosius,  quam  praesenti 
reram  statu  et  vicissitudine  approbabit.  Neque  credimus 
(jdequam  a  Nobis  actum,  quod  fidem  facere  queat  negleoti 
hactenus  officii  nostri,  aut  omissum,  quod  imminuat  earn, 
quam  de  bona  lUustritatis  Yestrae  inclinatione  habemus,  fidu- 
ciam.  Exponet  amplius  caetera  in  earn  rem  Legatus  Noster 
Se?erendu8  in  Christo  Pater  Nicolaus  Prazmowski  Secreta- 
rius  Begni  Major  et  Abbatiae  Sieciechoyiensis  Administrator 
ad  Dlustritatem  Yestram  intra  breve  spatium  temporis,  expe* 
diendus.  Cui  dum  omnia  committimus  praesentes  literas  con» 
cludimus,  bonam  valetudinem  et  felices  rerum  successus  lUu- 
siritati  Yestrae  ex  animo  apprecando.  Datum  Leopoli  die  17. 
Mensis  Martii,  Anno  Domini  1656.  Begnorum  Nostrorum  Po« 
loniae  Yin.  S?eciae  IX.  Anno. 

Joannes  Casimirus  Bex. 

KUlczim  :  Uhntrissimo  Principi  Domino  Oeorgio  Bakocy  Trantjd* 
TSBiae  Principi  Partinm  Begni  Hongariae  Domino  et  Sicnlomm  Comiti. 
Inieo  et  Tioino  Kobif  Oharittimo. 
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CXCVI. 

1056.  Oeorgius  B&k6cz}'  Dei  Gratia  Frinceps  TraosilT&niae 

>-nurc.  partiuiB  Hegiii  HuDgariae  Dominas  et  Sicalonun  Oomes.  Blu- 
"■    atrissime  Domine  Frinceps  Vicine  et  fili  Nd)i8  benevole. 

Kegyelmed  levelftt  vattUk,  kiben  irt  s  k6r  azon  tat&r 
hiunnak  6  fels^gdnek  keresndk  kedv^t  a  kfildenok  emberan- 
ket  aj&nd^kkal,  Sz^fer  Kazi  ap&nk  is  ezent  jaTalT&n,  tan^- 
csoIt&u  Membet  nevU  merza  &1tal.  Mit  v^tettUnk  mi  tat&r 
h&mnak  h  az  tat&r  nemzeta^gnek  az  b&m  kSvete  Altai  lerel^- 
ben  is  ez  okait  adta  :  elsS  :  lengyeleknek  segits^get  koz&k 
ellen  ini^rt  iiem  adtunk?  m&sodik:  Harasalfolddre  midrt 
iDentOnk  nag}'  erdvel,  az6rt  vagy  ott  bent  IStt  kirt  megtizes- 
stlk,  avagf  esztenddnkdot  hatalnas  cs&sz&runk  t&rh&z&ba  be* 
szolg&ttatandd  erd6lyi  aj&nd^kot  tiz  ezer  aranjrnyal  tobbit- 
sUk  ?  harmadik :  nyeres^ge  nem  Uv^n  Leugyelorsz&gban  j&r- 
t&ban,  harmincz  ezer  tall^rt  kUldjUnk  nftki,  ha  nem  :  fenyege- 
t6z6s  Tolt  T^ge.  Az  elsore  v&laszt  tettiink,  kijoveteUt  s  ki 
ellen  j6  6  fels^ge  ^rt^siinkre  sem  adta,  maga  is  lengyel  ba- 
dat  nem  Utott,  kirfilyok  sem  Ifevfen  kit  tudtunkvolna  segiteni, 
hatalmas  cs&sz&ruDk  port4j&r6l  is  valakinek  s^gits^get  ad- 
.  junk  mint  nz  kh&mt6l  5  fels^g^tol  k6v&ntunk,  parancsolatot 
nem  I&ttunk,  maga  level^nek  m&es&t  is  kQldttik  az  h&nnak 
melyben  irta  minekUnk  mikor  az  lengyeleknek  segitseget 
'  kelletik  kfildenUnk,  tud6sit  bennllnket,  melyrol  raid  tudo- 
sit^B&t  mi  nem  Iftttuk  az  uUin.  Az  m&aodikra  az  volt  vMa- 
Bzunk :  HavasaliSId^bol,  bogy  az  latrokat  kiirtottuk,  hatal- 
mas csftszfirunknak  s  f^nyes  port&janak  kedres  dolgot  caele- 
kedtUnk,  aaon  kivfll  is  o  liatalmaes&gfttil  levfen  kegyeimed 
vajdas&g&ban  vald  helybeztet^se  s  kegyelmedtdl  s  ut&na  valo 
fo  rendektol  requir&ltatv&n  mi  az  latorok  ellen  val6  segit 
'  B^g  feldl,  nem  iIlett-6  bozz&nk  az  anil6k  ellen  kegyelmedet 
megsegiteniink  ?  Es  bogy  a  hannak  is  6  felsdgSnek  abbeli 
hadokoz&sunk  tetszett  l6gyen,  maga  leveUt  ktlldtUk  arr6l  is 
:  B  igen  is  tetszett  akkor,  mert  az  koz&k  hetm&nnal  akkor  bft- 
■  r&ts&gban    nem   voltak.  Harmadikra  ezt  Irtak  :  lengyelek 
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86gits^g6re  menveD,  leogyelektd  is  k^y&Bhat  jutalmat  etc. . 
Az  erd^lyi  ado  kit  hatalmas  cs&sz&roBk  tartozto^ban  eszten- 
ddnk^nt  beszolg^ltiink,  harmincz  ezer  tall^rt  teszen,  ha  az^rt 
0  hatalmass&ga  es  fenyes  port&ja  azt  odaengedi  s  paranoselja, . 
mi  keszek  yagyuuk  odaadni,  egy6bktet  eleitol  fogva,  az  orsz&g 
hatahoas  cstozArunkon  kivtil,  senkinek  nem  tartozott  eszten- 
donkent  aj^ndekot  adni  s  nem  is  ki*  It^lje  Isten  s  kegyelmed 
es  ak&r  ki  j6  it^lettel  bird  ember^  yagyon-e  az  hiknnak  m^lto 
neh^zs^ge  lAi  retok  ?  az  elotii  fejedelmekB^l  t5bb  j6  akaratot 
laQtattank  mi  az  b&nokhoz  s  krimi  urakhoz,  kik  eg^z  feje*. 
delems^geknek  idej^ben  is  egyszer  aTagy  k^tszer  ha  meg- 
l4togatt&ky  n^melyek  egyszer  sem,  az  mint  hogy   Istenben . 
ebyugodt  atytok  sem  kiilddtt  egyszer  is,  mi  penig  az  meg- 
holt  h&nnot  k^t  tttal  Utogattok  meg  aj&nd^kankkal,  ez  mos- 
tani  h&nnot  is  penig  portftrdl  kiindulfts^ban  Kucstikcsek  mezon, . 
kapikih&nk  &ltal  megl4togatT&D,  annak  ut&na  sz6k6ben  val6 
helyheztet^s^nek  idej^ben  is  taTali  esztendoben,  melynek  egy 
esztendeje  sin^sen,  bizonyos  emberiink  s  ajtod^kunk  &ltal  be- 
csnlettel  megUtogattuk ;  mind  ezekkel  mit  nyertUnk  egyebet 
fenyegetoz^sn6l,  s  m6g  levelekben  hazudtolnak  bennUnket,  mi 
peniglenaz  bees&letet  ^letUnkn^l  is  dr&g&bbnak  tartjuk;  azt 
isnyert^  yele,  m&r  esztendonktot  k6Y&nn4k  embereinknek 
beboes4t&s4t,  tudja  jol  azt  kegyelmed :  az  orsz&gnak  nagyobb 
r^sze  vit^zlo  rendbdl  &11,  ki  csak  egy  mangurt*)  is  se  cs&sz^r 
ad&jikban  sem  scmmiben  adni  nem  szokott,  az  paraszts&gra  is 
penig  mi  magonktdl  nagyobb  ad6t  nem  TethetUnk,  esztendo- 
l)en  egyszer  szokott  az  orsz&gnak  gyiil^se  lenni,  akkor  rende- 
lik  el  az  ad6t  s  kikre  orsz^g  rendel^s^n  kivtil  mi  egy  penz  adot 
sem  yethetiink ;  nem  oly  torv^nyekkel  6s   rendtart&ksokkal 
igazittatik  ez  az  orsz&g  mint  Hayasalfolde,  s  MoldOva;  hitesek 
vagyunk  mi  an*a,  az  orsz4got  hatalmas  cs&sz&runk  port&j&t6l 
el  nem  szakasztjuk,  az  orsz&gnak  hat&riban  semmit  el  nem 
idegenitiink  es  arra  is  hitesek  yagyunk  senkinek  hatalmas 
csto&runkon  es  f^nyes  port^j&n  kiyfil  addz&s  alk  magunkat 
nem  yetjiik,  s  hogysem   mint  hitiinknek  megszeg^sevel  csele- 
kedjuk  yalamit,  jobb  egy  or&ban   ^letUnket   elfogyatn&nk. 


*)  Eg^  »kiB  p^nzt  i8< 
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Tndhttja  kegyelmed  azt,  Talakinek  mi,  mit  igArUak  elcttak 
filfogjr&s&Tal  is  keszek Tagyoak  azt  beteljesiteoank.  Az  oraz&g- 
aak  moBtsniban  Ut^h  gy&l^se,  kit  kegyelmed  tud,  minekOnk 
is  azeiuilnk,  ffHOuk  Uvto,  az  orsz&g  ia  meg^T^o  az  feojege- 
tot^seket,  felkUldtek  hozz&nk  kSteless^gUnkre  eml^keztetv^ 
megizenUk  batalmas  ceisz&mnkon  ^s  f6nyes  port&j&n  kiTlkl 
seukinek  ad6zni  nem  akamak,  mi  se  addzzunk,  mert  jobb 
nckik  egy  ember  Dfelkfll  ellenniek,  hogy  sem  mint  fgabb  ad<h 
zi'isra  magokat  adni.  Az  nagy  eml^kezetfi  Bzultfin  Szolim&n 
H]ej6ben  az  orez&g  nem  fegyver  &tta),  hanem  mags  kfinyin 
hajtott  fejet,  el  is  T^gezUk  magokban  orszAggal,  k^szebbek 
halomban  v&gatni  magokat  mint  sem  Cijabb  ad6z&s  alft  vebii; 
^ot  az  fAnyes  port4ra  is  r&  kAnyszeritettek  :  megirjnk, 
magok  orBZ&gfll  Tal6  ir&sokat  tov&bbra  haksztTftn  az  hi- 
reknek  &llapotj&boz  kSpest.  Mi  Isten  oltalmazzou,  tudrin 
hatalmas  cs&Bz&rnnknak  hlv^nek  lemii  tat&r  kh&nnot,  hog; 
lenjegetdzzUnk,  de  orszAguokat  oltalmazni  ^letUnk  fogyt&if 
s  mindeii&Dknek  elkOlUs^Tel  k6szek  vagyuiik.  Ugyan  is  akatja 
az  OTBZ&g,  bogy  az  fenyegetdz6&t  idejSn  firtette  s  minden  feUil 
vnld  hadaknak  gyQjt^s^t  v6gezte;  kiben  mi  is  munk&lkodtmk. 
cz  orsz&gnak  csak  gondviseloi  vagyunk,  az  orsz&g  hatalmas 
iihABx&r^,  ha  pusztm  romot  az  orsz&g,  az  ezerencs£t  Isten  az 
tat&roknak  adv&ti,  hatalmas  cs&sz&r  el5tt  adjaoak  okot  r61a ; 
Ua  pedig  Isteu  6  fels^ge,  az  mint  bizunk  is  igaz  UgydnkbeD, 
az  szerencs^t  nekUnk  adja,  mi  6  hatalmass&ga  el6tt  megment- 
lietjuk  magnnkat  Micsoda  nagy  nemzetsfigek,  s  tSbbire  &z 
vil&g  fegyrerben;  sz^p  dolog,  mi  az  hatalmas  cs&sz&nmk 
bivei  s  tatftr  h&an  is  6  fels^ge  az,  lu&s  elleos^get  nem  tal&l. 
hanem  hatalinas  C9ftsz4r  orszfiga  s  hivei  ellen  fenyegetozik. 
liolott  egy  urunk  levfin  egymftst  kellene  6rtenUnk  &  ily  hatal* 
mas  nemzetsegeknek  felhftborodott  allapotjokban,  hatalmas 
cBfiszftrnak  s  orszaga  javftra  kellene  rigy&znunk  ts  egy  *rtel- 
met  TiselnQnk.  Eoz&kkal  fenyegetoznek  ellentink,  koz^knak 
lui  nem  T^tettOnk,  ki  is  barAts&g&t  aj&nlja.  latent  biv&n  se> 
git3«g&],  magunk  ereivel  is  hatalmas  cs^z&r  orsz&gfiiiak  ol- 
lalmaz&s&ra  el£gs6gesnek  it^ljQk  magunkat  s  ha  figy  k^rftn- 
tatD^k,  mivel  az  r6mai  cs&sz&r  adds  tSbbet  sz&z  ezer  tall^r- 
iifil  any&nkDak,  ha  csak  azt  engednd  is  el,  derekas  a^met 
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lutdakkal  megsegitene  bennttnket  Azon  kivUl  is  mi  az  p6nzt 
sagyra  nem  becstdjttk,  mert  magunk  m6lt68&gank  s  OTSzk- 
gimknak  oltalmaz&s&ra  nem  csak  elkdlteni,  sdt  kidnteni  sem 
szanjuk.  Sz^pen  yannak  el  az  dologban,  ez  eldtt  mig  az 
kbz&kkal  egyesek  nem  Toltak,  akkor  mi  yelllnk  fenyegetSztek 
nraszka  es  koz&k  ellen,  mostan  imm&r  nem  magok  erejiyel^ 
hanem  m&sok  ttosas^g^val  fenyegetnek  bennQnket ;  ha  ok 
Ozm&ny  szably&j&ban,  mi  az  nagy  Istenben  bizunk,  ki  Oz- 
mtoyt  is  teremtette ;  ha  5k  k^t  sz&z  ezeren,  noha  mennyin 
legyenek  tadjuk  jol,  s  mi  csak  sz&z  ezeren  leszUnk  is,  nem 
az  sokasAg,  hanem  Isten  veri  meg  az  hadat  Snmma:  az 
orsz&g  hatalmas  cs&sz&ron  kivCil  senkinek  aclOzni  nem  akar, 
mi  peniglen  hitilnk  ^s  koteless6gilnk  ellen  nem  cseleked- 
hetjfhky  meg^getv^n  m&r  az  k&sa  az  mi  sz&junkat^  kedvesked- 
Yte  az  h&noknak,  esztendok^nt  vald  addz&s  gyantot  akam&k 
nyaknnkban  vetni  az  jo  akaratbdl  Tal6  kedvesked^st.  Ha  hoi 
penig  az  h&nn  o  felsege  6s  Szefer  Kazi  ap&nk  8z6p  bar&ts&gos 
levelet  ima  neklink,  noha  m&r  p^lda  l6Y6n  elotttink  az  sz6p 
szdYal  yalo  aj&nltooknak  is,  yigy&zya  hinnenk,  mert  gyakran 
az  szep  8z6  s  bar&ts&gos  irto  alatt  szokott  az  ember  megcsa- 
latni,  nem  mint  orsz&gt6l  az  esztenddnktot  yald  ad6z4s  sze- 
rint,  hanem  magunk  szem^ly^ben,  mint  ember,  jo  akar6j&nak 
az  h&n  is  jd  akaratot  nyujtv&n  hozz&nk,  tudunk  mi  kedyes- 
kedni,  csak  az  jo  akarat  az  h&n  r6sz§rdl  is  legyen  meg  s 
^stUettink  adass^k  meg.  Ezek  ut&n  Isten  etc.  Datum 
Albae  Jnliae  27.  Martii  1656. 

niustrissimae  Dominationis  Yestrae  yicinus  et  pater 
benevolus 

Georgius  R&k6czy 

KiviU  u.  axon  irda  :  Konstandin  vajdihoz  kald5tt  lev^l&oknek 
^aii^ja  ETagy  m&8A  etc.  Anno  1656.  die  videcime  septime  Martii. 

(E^koru  mdiolat  a  ma^y,  kir,  ham*  leviltdrban,) 
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Celsissime  Friocepe  Domine  Domine  Nobis  Clemen- 
"  tiesitne. 

Az  (ir  iBten  nagyB&godat  stb.  boldogltsa. 

Kegyelmes  umnlc,  az  Tajda  kallarA^i  sietsiggel  indbl- 
villi  ba  T&rakozni  csak  mit  is  Qem  akarv&n,  oagyaAfodnak  ro- 
videden  kelletfik  Irnimk.  K£t  kajmtkdtn  kit  bet  alatt,  kiaek 
iiiinap  level^t  kik&ldottUk,  im  mostan  az  m&sikSt,  tadniillik 
ijregbik  Juizvf  pa*d4t  kUldjtik ;  m&r  egyik  sem  BzQks^es, 
inert  az  tegnapi  nap  Jnsznf  kajmekdrntdc/dnak  T6get  vete; 
inivel  Sciaus  pasa  6  oagys&ga  f5vez6rs6gre  bydw  ;  ma  pintek 
18  16t£u  8  az  feljiil  meglrt  ok  is  k^Qszeritv^n  ks  bogy  nAg 
megsem  nyugodott,  szemben  6  nagys&g&val  nem  Toltank ;  hol- 
nap  Tagy  holnaput&n  mi  is  kdntdscsdkoloi  felm^yUnk  es 
iiagys&godat  elsd  alkatmatoss&ggal  tuddsitjuk.  Itt  oly  itllet' 
ben  vagynak,  bogy  »okkal  nagyobh  hdhor&$dg  Iesz«n  it  isten 
tidja  ax  egymdt  kSzStt  val<i  venekedeBek  mire  megyen.  Sciantt 
stm  biztatjdk  sokan,  bogy  sokdig  birja  az  vtzirtiget,  me^va- 
^'A;  rOrid  nap,  mi  leszen.  Tohb  vdllozdtokat  vdmak  ;  nekOnk 
el^g  nem  j6  az  T&ltoz&s ;  mert  minap  szintin  akkor  indnla,. 
bogy  ez  boluapokra  Tal6  pr^bend&t  kell  vala  kifogni,  csak 
oda  marada,  azfelzendiiU  dllapotban  ha  ez«t4n  meg  n«m  ad- 
jik  ;  Keresztesi  uram  se  remeulje,  bogy  az  defterd&rtfil  &e 
lifttra  maradot  p^nzt  kifoghassuk ,  mert  az  JedicuUban  meg- 
fajlottdk,  az  sok  latorsdg  az  forkdn  akadott.  Luptdnak  tf 
megfojtottdk  kit  emberet  vele,  nem  hiven  Luptil  emhere,  Ittjke- 
gyelmes  uram,  minden  dllapot  'dszoezaearadott,  taldm,  vuzt- 
delmeket  erzik. 

Az  bttdat,  egri  pasdk  ^B  az  tobb  vegek j.uskaportjdgyut, 
golyobist  kirnek,  azt  mondj&k,  bogy  Kassa  Utj&n  az  tvidntk 
quart^lyban  sok  bada  vagyon  is  nagys&goduak ;  ezek  majd 
igy  gondolkodnak,  bogy  Buda  tlUn  volna  valami  szdndikok; 
lie  mi  megmondottuk,  bogy  olyan  dolog  semmi  nincsen.  Az 
veghdiek  praktik&jok  ilyen,  ak&rmit  is  form&luak,  ctak  vida- 
hovd  ne  kGldjek  kadban ;    at  derik   tmb«rek  el  nem  hittek. 
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ngyan  ;  de  az  dreg  Juszuff  pasa  kiv&nta,  hogy  nsigyskgod  az 
allapotot  voltakepen  maga  kezevel  irja  meg  vez6mftk  ;  mert  az  J 

nagyslkgod  trdsdnak  hisznek  dk  ;  nekQnk  nem  mondotta  ugyan  | 

az  pasa,  hauem  ZUdfikdr  agdtdl   izente,    Tartsa  meg  isten 
nagys^godat  sib.  Datum  raptissime  Constantinopoli  die  17. 
Jfartii  Anno  Domini  1656. 
Celsitudinis  Vestrae 

Servitores  humilimi 
-Mateus  Balogh  m.  p.  Jac.  Hars&nyi  m.  p. 

A&^czim:  CeUiasimo  Principi  Domino  Domino  Georgio  BA  k6czi  stb 

(A  lev41  Han&nyi  irasa.) 

A  dfilt  betiikkel  szedettek  titkos  ir^nak. 

{Eredetije  a  m,  k.  kamarai  lev^tdrban.) 


CXCVIII. 

Serenissime  Princeps  Transylvaniae  Domine  et  Amice  lese. 
^obis  obserTandissime.  marc. 

Soha  mi,  miolta  az  bar&ts&gos  ismerets^g  kozttink  sze-    ^^* 
Teztetett  nem  k^telkedtUnk  az  nagys&god  hozz&nk  Yal6  ftllha- 
tatos  bar&ts&g&ban,  es  ld.tjuk  annak  bizonys&git,  es  elhitet-  f 

tiik  is  magunkkal,  bogy  az  melyet  egyszer  nekllnk  offer&It,  en- 
nek  ut&nna  is  meg  akarja  tartani  az  mi  hozz&ja  val6  j6  affe- 
ctusunkert.  Az  mi  kovetinket  nagys&goddal  val6  bizonyos 
beszelget^sUnk  v^gett,  hogy  eddig  nagys&godhoz  nem  ktild- 
lietttik,  oka  ez,  hogy  kovetinket  kit  Zaporovi&ban  6s  egy^b 
lielyekre  kiildettUnk,  yd,rjuk,  minden  dolgainkat  azoknak 
megjoYetelekre  halasztottunk ,  kik  mihelt  baza  jonek  meg- 
hallgatvftn  re&jok  bizott  kdvets^geknek  relatioit,  mindj&rt 
r§ . . .  r5l  Talo  basznos  besz^lget^sre  elkUldjtik  k5yetinket,  kik 
&ltal  minden  bar&ts&gunkra  ^s  ja?unkra  szUks^ges  n6zendo 
dolgokat  megizeniink,  ez  mellett  j6  akaratunkat  fenntart?&n 
nagys&godboz.  Toy&bb4  az  mindenhat6  isten  bosszti  esztendd- 
Ug  vald  eg^szs^ggel,  hogy  iMogassa  nagys&godat  szCibdl  k6- 

MONUlf.  HUNO.  HIST.  DTPLOM.   XXm.  22  ' 
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vfinjuk,  ^s  a,z  mi  j6  akaratunkat  cgeazen  nagysAgod  kegyel- 
m^ben  ajftnljuk.  Adatott  Czeberiuben  22.  Martii  1666. 
Bohdan  Chmieluicki  level^nek  fordit&sa. 

{Egykori,  R^6t»!/  irodijAban  kitrAUftyrdi-M  a  m.  k.  iiam.  Itoiltdban.^ 


CXCIX. 


l65fl.  BerenisBime  Transylvaniae  priiiceps  etc. 

marc.  Nagygyal  tartozom  Tiucz  uramnak,  az  nagyis&god  szol- 

^^-    g&i&nak  nagysflgodhoz  Yal6  propensi6m  felfll,  hogy  eml^keze- 

tet  tett,  melynek  fen  beiini;m,  hogy  gyiikereenek  kell  lenni,  ez 

ukb61  is,  hogy  fen  voltam  szerzoje  az  hatmannal  6  nagyB&g&- 

valval6atyafia&gnak,melypropensiombaiiperBeverftlniiBakft- 

lok.  'ks  azon  leszek  teljes  tehet86gemb61,  hogy  ilyen  szent 

liarfttsfig  Boha  meg  ne  vftltoztassfek,  bizonyosok  levfin  abban 

is,  bogy  nagys&god  is  minden  m6dot  keres  aunak  megtar- 

tisftra.  Vagyon  rem^nsfegem,  hogy  azon  nagysAgodhoz  val6- 

tekfeletes  affectusomat  omni  occasione  megtapasztalja  nagy- 

i^figod.  Hogy  kovetei  az  hetmannak  6  nagyaiig^ak  eddeg 

iiem  mentek  nagyaftgodhoz,  semmi  suspicidban  ne  mennjeu 

I  iiagy64god  j6  affectusunk  felol,  rnelyet  el  is  bitetek  magam- 

1  !)a:i  nagysftgod  fel6l,  mivel  kSveti  az  hetmaunak  Zaporovi- 

_-  iibau  fes  egy*b  tartomanyokra  radnak  killdetve  s   azoknak 

P-  iiiegjovetelfet  v&ija,  fis  reAjok  bizott  dolgoknak  relatoit;  az 

*  betman  6  nagj'sdgamiiiden  dolgait  ahoz  ordin&lja,  kik  mihelt 

^  megferkeznek,  mingyar&st  kiv&ltk6pen  nagysfigodboz  kovetit 

•  kjildi,  kik  ftltal  tractAlni  fog  az  bar&tsAgnak  confirmatioja 

r  felol,  fes  az  confidentianak  erositesfere.  Az  betraau  6  nagysfcga 

oly  stricte  szokta  megtartani  az  bar&tsfigot,  hogy  mindea 

fiton  m6doii  eleit  regye  affile  dismembratifiknak.  ^n  is  azt 

akam&m,  hogy  mindenekkel  indissolubili  nexu  obligiltat- 

nfink,  de  nevezet   szerfent   nagyB&goddal .   melyet   mind   az 

Loontiguitfis  6s  confiiiitas  is  egyiltaljaban  k^vka,  bogy  az  ba- 
X  rite^g  legyen.  Ezek  utiin  Isteotol  kev&nok  Mdfist   nagysfi- 


339 

godnak    ^s   boszszti   esztendoket  b   szolg&latomat  aj4nIoni 
nagy84godnak.  In  Czeherin  22.  Martii,  1656. 

Wyhowski  J&nos 
zaporuzki  badsereg  jegyz6je. 

{Egifkoru  mdsolat  utdn,  mel^ne^c  endeiije  is  meg  van  a  magy,  kir.  kamarai 

lecelidrban  levo  eredeiiroi) 


cc. 

Serenissime  ac  Celsissime    Princeps  ac   Domine  Do-  i656- 
mine  clementissime.  marc. 

Serenissimae  Celsitudini  Vestrae  non  ignotus  Ulustris  ^^* 
ac  Magnificns  Dominns  Orzechowsky  defnncto  olim  Klobu- 
szyczky  familiarissimus,  viciDiae  bninssplendidaenotae  jncola, 
nuper  expressnm  suum  nnncium  Cracoviam  expediens  multis 
a  me  precibus  soUicitavit,  ut  ipsius  Uteris  meas  intercessorias 
ad  nrbis  gubernatorem  modernum  adjungerem  mihi  famili- 
arissimum,  quod  ipsi  non  incognitum  erat,  amicum,  ut  securi- 
tatis  literas  impetraret  pro  bonis  suis.  Quod  benefactori  meo 
a  multo  tempore  mihi  benevolentissimo,  apud  quem  rerum 
mearum  sors  diu  floruit,  denegare  non  potui.  Quae  mea  exi- 
gua  intercessio  tantum  effecit,  ut  non  solum  bona  eius  omnia 
libera  ab  omni  inhospitatione  militari  praestita  sint,  sed  im- 
muiiia  quoque  in  futuruni  ab  omnibus  contributionibus.  Cum 
yero  per  eandem  occasionem  de  Serenissimae  Vestrae  Celsi- 
tudinis  legatis  notitiam  indagarem,  et  gubernator  eorum  men- 
tionem  fecerit,  literas  ejus  in  origine  cum  mea  interpraeta- 
tione  humillime  transmitto. 

Caeterum  Suecorum  anna  fulguris  instar  coruscant  et 
sua  celeritate  omnia  yastant,  et  subigunt.  Si  non  capta,  ut  alii 
yolunt,  fracta  Zamoscia,  rex  summa  celeritate  Jaroslaviam 
perrexit,  urbemque  illam,  nuUo  homine  amisso,  coepit.  Qua 
fortuna  eodem  die  Duglassius  subiugayit  Praemisliam  Jaros- 
layia  longe  fortiorem.  De  Leopoli  hodie  quoque  aliquid  alla- 
tum  est :  verum  incerto  rumore.  Hoc  tamen  certum  est  Casi- 
mirum  regem  Leopoli  eyanuisse,  ut  nemo  sciat,  quo  se  rece- 
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ji._-rit,  quamvis  de  ejus  incognita  commoratioiie  raulta  spar- 
guutur. 

Taatos  metus  Suecorum  progressus,  qui  non  ampUus 
amidis  armis  fulget,  eed  hostilibus  telis  minax  est,  incotis  ia- 
tutit,  ut  catervatim  effundant  Be  fugientes  in  Hungariae  haec 
tenitoiia.  Multi  resiliimt  ad  Suecorum  obedientiam,  etiam 
potentisBimi  magnates.  Yeriseimum  est  Begni  Mar&chalcum 
quoque  hoc  etudio  abripi.  Exaravit  ille  jam  literas  ad  guber- 
natorem  CracoTiensem  Wirtzium  facunde  excusando  praete- 
rita,  culpamque  erroris  in  alios  coaferendo.  Si  veuiam  impe- 
traverit,  nihil  certius  est,  quam  quod  ille  in  caetra  Suecica 
ituriis  sit.  Vidit  has  literas  oculis  suis  Cracoviae  servus  Ge- 
iiesi  Domini  Karricii  Foloniae  nobilis,  a  Domino  suo  eo  mis- 
sus, cuius  constantem  asaertionem  hodie  mihi  perscripsit  prae- 
nominatus  Dominus  Orzechowsky.  Qui  et  hoc  asserebat,  quod 
donius  conducatur  Bartfae  pro  vice  praefecto  Cracoviensi, 
qui  intimuB  amicus  est  Marschalci :  eo  quod  Lublaviae  babi- 
t»us  sibi  QOn  fidit.  Uinc  coUigunt  subesse  aliquid  constantis- 
simi  metus,  quod  inde  mansionem  transferaut,  qui  ibi  hacte- 
nus  securitatem  sibi  pollicebantur. 

Exarsit  rehementissimum  odium  inter  Marschalcum  et 
castellanum  Woyniciensem,  ut  sese  disjunxerint.  Quorum  hie 
nudiustertius  quoque  in  Silesiae  partes  secessisse  dicitnr. 

Venit  his  diebus  hue  Palatinus  Leuciensis  Leszczinsky, 
theaaurarij  regni  patruelis  frater,  functus  munere  legati  apud 
Imperatorem  a  Casimiro  rege,  cum  quo  venit  minister  Impe- 
ratoris  nobilis  Silesius  nomine  Falckenstein,  qui  se  residen- 
teni  vocat.  Sed  non  contemnenda  suspicio  est,  esse  ilium  le- 
gatam  vicissim  missum  ah  Imperatore  ad  regem  Casimirum. 
Nam  nna  cum  Falatino  relationem  muueris  sui  facturo  pro- 
ticisci  Tult  ad  regem.  Est  Palatinus  ille  praedicti  Domini  Or- 
zechovy  avunculus,  qui  cum  iUo  familiariter  egit.  Ubi  hoc  a 
Palatino  cognovit,  quod  episcopatus  Tratislaviensis ,  quem 
Carolus  olim  Poloniae  Princeps  Casimiri  regis  frater  possi- 
ilebat,  Leopoldo  archiduci  Austriae  datus  sit.  Ad  quem  occu- 
I'^tidum,  sine  professione  sacri  officii,  politico  schemate,  moi 
se  eo  conferet  Leopoldus.  Qui  emunctioris  sunt  judicii,  colli- 
guut  lieri  inter  Casimirum  et  Imperatorem  claudestioam  fa- 
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cfionem  pro  Leopoldo  archiduce  de  Poloniae  regno,  adjiei- 
entibns  calculum  nonnullis  ex  Senatoribus  tarn  politicis  quaiu 
eccleeiasticis.  Hpeciosam  addunt  rationem,  quod  impossibile 
Mt,  at  Domus  Austriaiia,  jam  a  septuaginta  annis  variis  arti- 
l)us  affectaDs  Folouiae  regDum,  banc  occasionem,  quae  nunc 
ultro  offertur,  neglectura  sit.  Indeajunt  vigilaturum  in  viciua 
quasi  specula  Leopolduin,  ut  turbatis  rebus  venetiir  diu  desi- 
deratum regnum  ex  improviso.  Omniiio  non  caret  uijBterio, 
quod  tarn  spleiididam  proviuciam,  gubernationem  Belgicarum 
provincianim,  jtostbabeat  Leopoldu!!. 

Et  cun]  praesente  Domino  Orzechowsky  illo,  coram  Pa- 
lalino  a  nounullo  mentio  fieret,  quod  spee  sit  ad  sceptra  Po- 
loniae Vestram  Serenissimam  Celsitudinem  elevandi  regessit 
ille.  'Son  tarn  i'acili&  spee  est,  ut  nobis  videtur,  sed  nodosa 
potins  et  desjieratji  difficultas. 

Et  cum  post  varios  discursus  Dominus  Orzechowsky 
<iiceret  ad  proliciendam  sententiam,  quod  uempe  auimadver- 
tat,  ipsam  I'ligariam  metuere  arma  Serenissimae  Yestrae 
Celsitudiuis,  ille  itenim  respondit :  Kou  metuat  ilia;  nam  ne 
mptuat  praeveniemus  nos  et  dabimus  operam.  Quorsum  verba 
ilia  spectaverint,  nemo  turn  tam  facile  intelligerepotuit  Quae 
omnia  mihi  pro  amic»  confidentia  Illustris  Domiuus  Orze- 
chowsk;  retulit.  Quibus  significatie  beiiigiiissime  me  Serenis- 
simae  Vestrae  Celsitudinie  clementiae  quam  bumillime  sub- 
jicio.  Dabantnr  Maccoriciae  22.  Martii  1656. 

Serciiissimae  Vestrae  Celsitudinis 

servus  bumillimus 
Constantin  Schaum  m.  p. 

Kuln-iiii  :  SereiiissiiQo  ac  Celjisgimo   Principi  ae  Domino  Domino 
Qeorgio  Bakocz;  Transj-lvaniae  Principi,  Partium  Regai  Hungariae  Do- 
miao,  HicolonixQ  Cumiti  etc.  Domino,  Domiiio  dementiesimo. 
{A  magi),  k.  kam.  leviltiirban  itvi/  rredetirvl.) 


Olsissime    Princeps    Domine  Bomine  mihi   clemea- 

e. 

Az  iiT  isten  nagj'S&godat  stb. 

KegyelmeB  uram,  4.  Martii  Fej6r?&n'6l  irott  nagys^od 
iiR-ltos&goB  level^t  17.  ejuedem  estve  elveT^n,  kegyelmes  parao- 
c^olatj&t  al&zatosan  meg^rtettem  6s  Baduly  vajda  fidnak 
w'jmondottam  nagye&god  neyfevel,  az  portdriU  ne  tdvoza^V 
(.■^  iiagyefigodban  nyugodnik  meg.  Nagys&godnak  istentfil 
mindeo  jdkat  kir&nv&ii,  igy  resolr&lta  magftt,  mint  m&r 
niitsszor  is  Irtam  nagya&godnak,  feltftt  azdndeka  az  (nag; • 
siigoddal,  az  inikor  az  leszen,  kozdlje  miodeii  dolgAt),  hogy 
az  porldr^l  dmenjen,  noha  mCg  egy  ideig  inOlat.  Nekem  sem 
nioiidja  meg,  micsoda  helyre ;  kozfik  muszk&hoz  nein  megyen ; 
b;ineia  csak  azt  mondja,  ha  kedve  leszen  mag&nak,  oly  helyre 
Lijj&k  az  keresztjins^gben,  holott  egy  tartomdnynak  egg 
o)-ii/cos  aavzonya  levin,  lednydt  neki  adnd  birodalmdoal  egyfttt ; 
iiyint  coUig&lhatok  discursus&bf)!.  Meg  is  lebet,  mert  miuden 
or:-/.ggokban  nagy  kitil  ember  ewzUrt  is  »zep,  minden  dolog- 
t/dii.  ml6  experienti&^rt  tninden  f^le  nemzettel  szerettcti 
magat.  Ez  T^gre  kir&nja,  bogy  Koazfandi  vajda  adjon  egy 
neiiAny  erszeny  penzt  e»  If  az  patriarcka  elott  s  mi  elSttUnk 
m'ljtskilazik,  hogy  mig  Kotztandt  vajda  it,  »oha  at  vajdatdg- 
hoz  semmi  kSztt  nem  tartja,  ellent  item  igyekezik,  mindenUU 
*'»  mindenek  elStt  megmaraddsdra,  javdra  tgyekezik  it  ha 
eInieiS  axdtuUkdt  megodltozlatnd  U  6s  itt  maradni  tol&lna,  d 
ii:i!;ys&g&aak,  minlka  egy  testv^r  volna  vele,  oly  t5k6letea 
ig:azs&ggal  Bzolg&l,  kapikih&Ja  leszea;  csak  hogy  li  nagysiga 
i!^  ;i5securfilja  kittet,  hogy  valami  izin  alatt  sem  litkon,  lem 
ti'jilrdn  aemmi  uton  mddon  nem  igytktztk.  Bizony,  kegyel- 
iiH's  iiram,  az  minemu  nagy  helyeken  vagyon  fuDdamentomoB 
\}-Mi\\&fi.ga.  liadidy  vajddnak,  szdz  kiUzdz  erszeny  penzzel  gem 
vi'HH-  vt'gheii  hogy  ez  embert  innit  eliiznek  ;  de  igy  az  nagy- 
si'i^od  tekinteti^rt  63  ha  tlgy  lenne,  az  felso  i e8pectuB6rt, 
iiinga  ezabad  akaratjdb6l  letivin  magdt,  minden  k'ozii  elveni 
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'^z  ura84gb(il.  Ha  az  vajda,  az  mint  nekem  irja,  hogy  fargM 
....  benne,  kivdnsdgdra  red  megyen,  bdrne  feljen  az  tobbitiily 
mivd  azok  gorogok  is  nem  is  vajddnak  valok ;  o  oagys4ga 
4LeU%g   vigan  birheUj^,  csak  az  port&nak  igaz6.t  adja  meg, 
^^^ys^^i^k  keres9e  kedpet  68  maga  birodalmdban  valdk- 
Jcal  azerettesse  magdt ;  mert  en  azaktdl  feltem  ;  mert,  hogy 
'^egy^b  ok4t  ne  irjam,  li&ttam  en,  nem  r6gen  az  poi^Un  Havasal- 
foldebm  JQtt  levelet,  kiben  azt  irjdk  az  egre  stLhajtv^n,  hoznd. 
d  isten  az  boldog  drat,  attul  az  dtkozott  embertiil  (mert  dtkoz- 
zdk)  szabadvlndnak  6s  azt  is  irjdk,  mind  kicsiny,   nagy, 
taihdyt  valami  mds  vajda  fd&l  reminsigek  lebetne,   ottan 
meHHe  eV'dldndnaky  sem  Erd6lybdl,  sem  Moldov&bol  senki  meg 
nem  segitenL  Tobbet  €okat  irnak  dlene  valdt  nyavalyds  vaj- 
ddnak, Az  vajda  Kosztandi  ugyan  fdette  igen  Mr  levdebeUy 
itorekedjem  benne.  Azt  6n  v^ghez  vittem;   csak  6  nagys^ga 
idiorsdgos   meffmaraddsdert   ne  szdnjon   kolteni ;  mert    nem 
Jcic^iny  dolog  ez.  Minden  esztendoben  imide*amada  elkolt 
haszontalanul  70 — 80  erszeny  p6nzt,  ez  elet^ig  valo  nyuga- 
sdalmas  dolgot  veghez  viszi  40  vagy  50  erszeny  penzzd  keve- 
Mebbd,  Nagys&god  intim&lja  az  vajddnakj  ne  kivdnja  inn6t 
-dtdvozzSkj  mert  bizpny&ra  koteless^gem  szereut  irom  nag}'s&- 
.godnak,  hogy  mind  hdram  orszdgdnak  ez  ember  nagy  haszndra 
volt,  Uszen  is.  Stefdn  vajda  valdban  kicsinyre  bocsUlldtte  hus6- 
ges  sok  szolg&latj&t,  (ki6rt  az  kik  tudj&k,  azok  elott  sok  ezer 
tall^rterdemlettTolna,  mert  azt  sok  p6nszel  v6gben  nem  vitte 
Tobia)  sz&z  tall6rt  kuldoit  Radvlynak,  nakibnak  semmit  sem  ; 
csiiddloMy  nem  dtalja^  ha  en  engedtem  volna,  szegeny  letiben 
^isszakUldte  volna ;  imm&r  az  j6  vajda,  ha  maga  mivoltdt  meg 
nem  tudja  b&csillni,  gondoln^  meg  az  nagys^god  meltdsdgdt, 
bogy  nagys^od^rt  szolg&lt^  6s  lett  j6  akar6j&v4 ;  bektlldte 
-ngyan  pisdrjdt,  de  affelol  csak  ugyan  olyan  az  dolog,  mikor 
kallffir&st  ktddenek  is,  hirr6  nem  teszik.  Lupulnak  ha  Sciaus 
ellensege  vdna,  mostkdlene  6  nsLgjshgiiaBikforgolddni,  ha  mit 
ukama  ;  ki  tudja,  ez  is  mig  (e  helyett :  meddig)  viselheti  az 
veztrsiget.  Mind  Mtilkit  s  mind  Saban  Kalfdt^  kiknek  nagys&- 
god  parancsolta  Tolt^hogy  adjuak  400  taU6rt,  fdakasztottdk, 
nem  adtunk,  nem  is  adunk,  hogy  nagys&godat  haszontalan 
JcSltsigben  ne  ejtsiik  ;  ha  nem  tudtam  volna  az  porta  vdlU^zot 


dllapolj-'t,  az  nagysagud  parnncg<Jatjn  szercn'  az  ka)tadii 
pas4nak,  klddr  agdnak,  hoizintt^si paadnnk,  kik  oda  vnnnak, 
adtunk  volua  h6j&bau.  .Ve  is  kiillt'nn  iKigysitgod,  kegj'elmes 
uram,  csnk  tartsa  meg  rigi  j6  akaroit  ks  at  mufUvul  bardt- 
kozz4k,  mindenkoron  eUg  j6  akar6i  Tanaak  nag; B&godnak ;  az 
mufti  ha  mtgmarad,  nekem  rigi  kardtom,  ei  honores  non 
mutaveriot  mores ;  minthogy  most  tett^k  meg,  fmegj  n&la 
iiem  ToltAin.  Ha  ez  ^Uapot  megcsendesedik,  az  rtznek,  az 
csausz  pasanak  66  az  vez^r  kih&j&nak  szllks^ges  adnimk :  mert 
azok  mindeanapi  baszDOB  szolg&k.  Mi  mindazon&ltal  az 
dolognak  kimenetet6re  vigj&zutik ;  mivel  mig  tok  ddgok  van- 
nak  hdtra;  adnd  isten,  Sciant  paaa  inaradna  sok&ig  fo- 
vez^rs^gben.  Szejdi  AhraeA^&Rkikapifdns'igra,  Abaza  Hasz- 
SZAn  agdt  tefterddrtdgTa  hijjnk  be,  az  mint  mdnzor  is  irtam 
nagyB&godnak. 

Damascnsb^l  j5tt  tegnap  egy  nagy  emher  az  paadiot, 
ki  azt  trja,  hogy  sok  kincset  taldltak  az  foldben,  kit  oriznek, 
ki  nem  Tesznek  mig  csdazdraak,  vez4rnek,  defterd&ruak  em- 
bere  nem  megyen;  gyiijti  azcsdszdr  az  penzl,  oltek  meg  tobbet 
16  embern4l,  kitul  1000,  kitul .  .  .,  kitttl  700,  kitul  800,  kitlil 
6i  ...  egy  szdz  eraziny  pinzt  vettek  d,  meg  sok  van  hdtra ,•  kdt 
hoi  az  sok  16,  hoi  az  sok  szip  azerszdm,  kit  most  az  piaczon- 
drulnak  ;  tgydtaljdban  ha  az  n»gja&goA  penze  keztmbtn  leU 
vdna,  az  kizldr  ajdk  lovai  kdzQl  olcsdn  folovakat  Tehettem 
lolna ;  mikor  keresUnk,  nem  tal&lunk ;  de  ha  az  alkalmatos- 
sfigra  vigy&zo  embere  volna  nagys&godnak,  egy  loviszmestere 
Eok  j6  lovakat  vehetne,  mert  paadk  jSnek  bt,  halnak,  Uik  6ket, 
f^lszeg  krka  veBzt«get)k  el  az  lovaikat.  Az  fo  kizl&r  ag&nak, 
kit  felakasztottak,  400  lova  volt ;  b&t  az  ttibb  uraknak  ?  Bez- 
zeg,  ha  uagysfigodnak  roostan  embere  lett  volna  itt  benn, 
o1cs6q  der^k  lovakboz  juthatott  volna.  Hallottam,  kegyel- 
mes  uram,  ez  elott  is,  de  nem  adtam  hitelt  neki,  ez  napokban 
fijobban  ket  der^k  embertiil  is,  Radvlg  is  mondd,  hogy  bi- 
zonyos :  Lvpul  amaz  Asidban  val6  p&rtos  Abaza  Haiszdn  agdt 
jdrtatja  megssabad^  aa  felOl ;  ezermester,  mindtnfeli  el6r- 
kezik ;  mig  be  nem  jOn,  addig  Utna  az  dologhoz  Stefdn  vaj- 
da.  Az  bizonyos,  kegyelmes  uram,  bogy  Alexander  vajda 
barmad  nappal  ezeloti  az  mostani  defterddrhoz  menv^n  ^jszaka, . 
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az  haKasalfoldi  vajdasdgot  8ollicit4lta  ilyen  fundamentouion : 
az  tefterdar  .  . .  kert  35  tallert,  melyet  az  mostani  tefterddr- 
nak  az  atyja  akkor  adott  volt  Alexander  vajddnakj  mikor 
utolszor  kiiiztek  volt  Moldovdboly  megigirte,  sot  azonkivtil 
harmincz  ezer  tallert  igirt,  csak  szerezs^  magdnak  vagy  jta- 
nak  az  havasali  vrasdgot ;  nem  k6r6  az  mcHdovait,  mivel  Lu- 
fullal  tudom  en,  regen  egyek,  is  Lupul  a^jidnak  igirte  az 
kozdkndl  val6  lednydt.  Y&lasza  ez  volt :  nincsen  most  ideje, 
hogy  valamdyik  vajdaedgot  nekik  adhatndk,  ezelott  is  j&rtd,k 
ez  dolgot,  kit  6n  r^gen  is  irtam  volt.  Nem  kell  attid  Kosztan- 
dinak  6  nagys&g&nak  feint,  nem  arra  valo,  tudatlan,  csak- 
hogy  nem  nyughatnak ;  nem  is  csuda  kegyelmes  uram,  mert 
elunt&k  m&r  az . . . .  osaakat  hazugsdggal  tartani ;  eddig  p6nzi 
az  jdvenddbeli  vajdasdgoknak  remensege  alatt  csaltak  imitt- 
amott  Csak  o  nagys^a  az  vajda  legyen  hiv,  megerositi  isten» 
Tartsa  meg  isten  nagysdgodat  stb.  Datum  Constantinopoli. 
die  23.  Martii  Anno  Domini  1656. 
Celsitudinis  Vestrae 

servus  humilimus 
Jacobus  Hars&nyi  m.  p. 

Kalczim  :  Celsissimo   Principi   Dommo  Domino   Georg^o   Rik6— 
czi  stb. 

(A  lev^l  Har8dn3ri  iraia.) 

A  dtllt  betuvel  szedettek  az  eredetiben  rejtelmesek. 

(  Eredtiije  a  m.  kir.  ham.  ^etiUdrhan.) 


ecu. 


marc. 
28. 


Slustrissime  ac  Celsissime  Princeps,  Domine  Domine  i^^^* 
Nobis  honorandissime.  Servitiorum  vicinitatisque  stb.  Com- 
mendationem  stb. 

22.  Praesentis  nagys4god  neklink  irott  level^t  tegnap 
d^lut&n  po8tftnkt6l  elvettUk.  Az  nagys&god  atyai  int6s6t  s 
kasznos  biztat&slit  nagys&godt6l  mint  urunkt6l  nagy  kedves- 
sen  yeszszttk.  Ugy  vagyon,  hogy  namely  ir^inkkal  nem  is  kel- 
lene  az  nagys&god  meltds&gos  fej^t  bliborgatnunk ;  de  ^^ 
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11.11.7  ins^gUnkben  6s  ez  vil&gi  moDdhatatlan  sok  h&borg&sink- 
Imii  k^DSz  eritjUk  nagysfigod  elutt  panaszolkodisutikat  ta 
i^zunyH  nagy  nyavaly&nkatmegjeleiitetitlnk;  mivel  isteo  ut&o 
ozeii  ez  Til&gon  nagya&godon  kivUt  nines  tdbb  paizsunk  kioek 
ji'lc-ntbessttk  f&jd&lmiiikat,  az6rt  nagys&godat  k^rjUk,  mint  j6  - 
■.ik.n-o  urnakat  kSvetjUk,  legyen  bocsAuatos.  Az  port&n  lev5 
lutt  k51t£Bek,  annak  nagyobb  r^sze  ugyan  liaezontalanal  Idn, 
iinm&r  Hem  tehetfink  r6la,  ha  ezek  &z  kapikib&nk  megbo- 
Itiltanak  volt ;  kajmek&mnak  hiszem  rai^rt  kellett  nekiek 
rsz^oy  pfinzt  adni,  bftnjuk  ug  yan  ae  p6nzt  is,  bogy  haszon- 
mal  adt&k,  de  ink&bb  b&njuk  aet,  bogy  6j  szokAst  szerzet- 
toiiek,  mivel  az  kajmek&mokuak  Boha  nem  toU  szok&s,  bogy 
pi^uztadjanak,  hanem  egy  egy  po8zt6t,  atlaczot  is  nyuaztb^l- 
li'st.  de  ezek  im  mit  cselekedtek  s  mibeu  boztak.  Elhozattuk 
ouniit,  ide  baza  jiSttek  de  et£>g  bOcBtelensigre  6s  gyal&zatra 
jOttek  immfiron.  Badul  pitar  vagyon  ott  benn.  Ugy  hlonok, 
bi>gy  ez  az  Dagys&god  bo^rioak  tan&cs&n  kivtil  semmibez  sera 
fog.  megbagytuk,  bogy  miadenbeQ  egyet^rtsen  6  kegyeliii5t 
Ic'l,  agy  ns  cselekedj^k  az  mint  m&sok  cselekedtek.  Ha  imni&- 
roii  ei  is  megbotlik,  azt  mondbatjuk,  bogy  talAn  Isten  biineink- 
t'ti  eszeket  veszti  el  £s  &gy  ejtuek  Uyeii  mondhatatlan  nagy 
karokba,  de  biszem  csak  gondolo&k  meg  az  dolognak  v6g6t  it 
ue  sistn^nek  mint  ezek,  banem  helyesen  s  m^rtikletesen  k5l- 
tenunek.  Az  mint  nagys&god  is  lrja,az  mint  isten  az  terbesebb 
<l(il;rokban  6s  az  nagyobb  k5lt6sekben  megsegitette,  ezut&n 
is  I'ty  rem^nys^gben  vagyunk,  bogy  megsegiti  0  fels^ge,  6s  at 
)iij\  a  kiv&Dtatik  adakoznunk  kell,  tudjuk  aDa6lkQl  ez  az  orszfig 
nam  lebet,i)iiTe1aiTa  jutott  m&r  ennek  Ugye  b  baja.  Demitte- 
licttiiik,  talfin  Isten  nem  hagyja  Bok&ig  ebben  reszodni.  iBtea 
)<i^iin7&&guDklebet,  az  mi  sok  lebetetlens6ginket  csak  5  fels6- 
i^u  l^tbatja  B  tudba^a;  Ogy  aanyira  keseredtLnk  untalan,  bogy 
iiKiiil  ink&bb  6letllnk  T6g6t  kiv&DD&nk,  hogy  nem  mint  ebben  ai 
w.ik  veBzfelyben  Oay)  tuv&bbra  val6  6letttpket;  illetlea  do- 
log  ugyan  az  mint  nagys&god  irja,  ez  ilyen  826t  szAlaci  ez  tlyen 
iiuMtos&gban  helybeztetett  emberektol,  de  mit  tdietank.  bizony 
i)ai,'y  k6telens6g  moudatja  velUnk  ezt,  de  m6giB  mindeneetol 
nem  hagyhatjuk  msgunkat,  banem  inunfiron  felelniLnk  kell 
liiv:Ltalunknak,  csak  egyebektdl  Tal6  n6zve  is,  ne  mondhassftk 
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nem  Toltunk  m^ltok  erre  az  ftllapatra,  ez£rt  mind  koia§nyen 
kell  ez  dologhoz  hozE&  l&tnnnk. 

CsogolyAval  tegnap  is  Bokat  bflsz£lgetr6n  az  koz&kok 
dolgairdi,  Buvel  d  alkatmas  idd  alatt  Bokat  m&latott  ott  nkl- 
lok  is  sokat  is  expisk&It  t6Udk,  az  tegnapeldtt  nagjB&godnak 
irt  l«TeltiQkben  nem  irhattuk  nagjs&godnak,  miYel  m^g  6  ke- 
gyelme  sem  besz^lte  volt  meg  ezt,  mind  az  mit  tegnap  besz6Ue, 
melyet  Dgyan  tegnap  akartunk  trni  nagf9&godnak,deazoiibaa 
az  nagjB&god  levels  is  v^v^n,  ugy  halogattuk  m&rft,  Csogolja 
ilTen  dolgot  is  ezpisc&lt  az  betmanyM]  (noha  tdlank  arra 
Tsld  tanllB&ga  nem  volt)  de  &  6rtv6n  az  lengyelek  mivel  k^r- 
kednek  68  fenyegetdznek,  az  kozak  hetmanjt  az  nagjs&godtdi 
mell^jek  adand6  segits^ggel  6s  mi  toUilnk  is,  arm  ezeket 
luadott  az  hetm&ny nak,  iiogj  nagys&god  fel6l  azt  nem  6rtette, 
hog7  az  lengf elek  meU6  6  kegyelme  ellen  eegitsfeget  adjon,  ne 
is  hidje  azt  6  kegyelme,  niert  abban  semmi  sines,  mert  nem 
oij  fejedelem  oagfB&god,  bogy  k6t  Bzinnel  jarjon,  avagy  ha  & 
kegyelmSt  jd  akar6j&nak  nem  tudn&  nagysJigod  ia  barats&got 
B  6  kegyelm^vel  Tal6  j6  3zonisz6ds4got  nem  kivAnna,  mi^rt 
j&Etatn&  ember^t  anynyi  Uttal  S  kegjelm^bez  ?  feloIlQnk  is 
axt  felelte,  hogj  minket  Isteo  oltalmazzon,  bogy  6  kegyelme 
ellen  kardot  fogjunk,  abi  d  kegyelmSt  megsegiteni  is  k^szek 
voln&ok  ba  tat6rt6l  valami  haborgat&sa  talalna  leuni.  Az  bet- 
nioy  arra  azt  mondotta,  bogy  b&r  adna  Isten  azt,  mert  mi 
sem  b&nnAk  meg  ha  H  kegyelm^t  megsegitenok.  De  Osogoly 
ilyent  is  experi&lt  az  betmany  elm^j^bdl,  bogy  az  lengyelek 
aiav&ra  Tal6  k^pest  nagy^&godban  ugyan  vagyon  valami  du- 
bitatibja,  att6l  tartv^n,  bogy  nagysJlgod  nem  igaz  azfivel  volna 
boEzija,  Tizsgalv&n  azt  is  elm6j6ben,  bogy  ha  6  ezut&n  az  ta- 
Uurokhoz  akama  fogni,  ba  nagys&god  nem  Uszen  tdk^letes  j6 
akar6ja,  mind  nagysftgodban  b  mind  mi  bennQnk  az  k6t  vaj- 
dakban  megcsalatkozik,  tudvAn  azt,  bogy  mi  nagys&godtdl 
f&ggttnk  68  ballgatunk,  68  attdl  tart,  bogy  ba  nagys&god  min- 
ket is  maga  mell6  veBz,  &rtbat  neki,  az6rt  5  meg  seta  nyughii- 
lott  teljessigesen  az  nagysagod  akaratjaban.  Mondja  volt  azt 
IB,  bogy  ba  teljes  sztvbfil  alcaru^  s  kiv&tjn&  nagys&god  d  ke- 
gyelm6t  az  igaz  szomsz6ds&gban,  Talami  derekasabb  embert 
is  kfQdene  nagysfigod  6  kegyelmdhez,  6s  j6l  k6tv6n  ez  dolgat, 
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(igy  nyugudbatnek  val6»ugosAbban  az  uagys^gud  joalc^- 
ratjahan  ^b  igaz.  szomszttds&g&ban.  Az  ok&6rt  uagys^odtol 
boi'siinatot  kfriink  t^zeu  dologb6l,  mert  mi  k6teletis6gilnk  sze- 
I'iiit  tartozunk  iiagya^odnak  ^rt^B^re  adni  az  mit  ^I'tjuk. 
Luts  mam  felol  is  senki  Bemmit  egyebet  nem  mondhat,  sem 
azt,  Logy  uem  igaz  biive  volua  nsgys&godnak  6s  igazE&goson 
neiD  tizo)g&ln&  nagys&godat.  banem  rsak  azt,  bogy  o  kegyelue 
ilerek  otsz^gi  boer,  hanem  alacsony  rendek  kuzfil  valo,  6s  az 
italnak  is  adja  magM,  hanem  azt  kiv&nu&nak,  bogy  egj  dere- 
kasabb  embert  kiildjdn  nagys^od,  mi  JB  az  nagysagod  embe- 
re?el  egyiltt  az  k6t  oUb  orsz&gbAl,  6b  igy  kosson  az  nagj'sJi- 
god  emberirel  olyan  form&n,  bogy  megtiyugodhaaB6k  az  nagy- 
s&god  j6  szomsz^B&g&ban,  6s  igy  eemmi  tartoz&s  B^lkul  fog- 
jon  dolg&hoz ,  megl&tja  nagysftgod,  bogy  ha  nagysftgoddal 
(igy  kd'^  bogy  inegnyugodha686k,  az  tatfirnak  6  dolgot  &d. 
Azert  az  tan&cs  nagya&godniil  vagyon,  mit  kelle8&6k  csele- 
kediii  tadhatja  nagys&god;  az  kllvet  tigyau  jooni  fog  nagy* 
E&godhoz  6  kegye]m6td),  banem  csak  az6rt  mondjuk  mi,  bogy 
jobb  volna  ezzel  nem  m&lattii,  mivel  ezent&l  ffl  is  l68zen  63 
azok  az  ebek  im  mint  feny«get6dzenek  az  nagysfigod  orsztiga 
t-'llen  (tudniilik  az  tat&r)  isten  6  fe1s6ge  oket  ne  segitse  arra, 
de  tudhatja  nagys&god  ok  olyanok  mint  az  ebek ;  az  koz&k  is 
predfiraigen  onimest  megyen,  nebogy  az  hetm&ny  is  l&tv&n, 
liogy  osak  ebben  bagyja  nagysfigod,  szQve  m&s  fel6  bajoljoo^ 
mert  az  bialt  eros  kdt6l  tarthatja  meg,  igy  az  koz&k  is  erds 
hit  tai-tja  meg  af6l6tdl;  mi  tanficsunk  az  volua,  kttldene  nagy- 
sagod  6  kegyelmfehez  egy  f6kovetj6t,  mi  is  bocsitanok  egy  egy 
boeruokat  ilyen  tanAsftggal,  bogy  csak  az  nagys&god  ember6- 
tOl  fuggjenek  b  ballgaBsanak,  valamint  az  nagys&god  embere 
vt-gez  5  kegyelm6vel,  az  mienk  is  abban  mar&dj&Qak.  EzntAn 
ha  mi  bireink  lesznek,  nagys&godat  tudositjuk  felSlle. 

Tartfia  6s  6lteBBe  Isten  nagysAgodat  sok&ig  j6  eg6si- 
isegben.  Datum  in  civitate  J&sz  die  28.  Martii  1656. 

niustrissimae  Celsitadinis  Yestrae 

amicus  Ticinus  benevolus  servitor  paratissimu» 

Oeorgius  Stefaaus 

Princeps  Terr.  Moldaviae 

{A  vajda  tajdikezil  (Adh  fUv  aldirdsa.) 
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P.  S;  Nagys^god  m^ltoztassek  valami  j6t  v6gezni  ezekkel 
az  nemzet8^gekkel,  s  koss5n  y^Uek,  mivel  eros  nemzets^gek 
tal&n  idovel  mi  is  megszabadtdhatnok  nagys&god  &ltal  6s  azok 
4ltal  ezeknek  az  pog&nyok  kezibol,  kik  v^rtinket  szopj&k,  6s 
oyelyek  olyanok  mint  beretva,  aki  husunkat  &ltalj&rta  6scsoq- 

tainkat  furdolja;  az  Isten  is  meg&ldan&  nagys&godat  6rette 

« 

(Ertdelijt  a  magy,  fctr.  ham,  leviltdrban.)  . 


CCIII. 

InYentarium  Anno  domini  1656.  die  28-a  Martii  super  1656. 
rebus  mobilibus  generosi  Domini  condam  Joannis  Boros  de  ™*'^* 
Magyar-V6gb-6yanta  factum.  ^  ®- 

Egy  oreg  fej6r  tiiszfiben  nr.  748  8&rga  arany. 

Egy  y&szon  sacskdban  nr.  350  tall,  dutk&til. 

M&8  egy  y&szon  sacskOban  nr.  350  tall.  dutk&CiL 


Egy  zold  skdrl^t  gall6ros  mente,  nuszt  l&bbal  b^rlett. 

Egy  yeres  sk&rl&t  gall6ratlan  mente  nuszt  l&bbal  b^rlett. 

Egy  z5ld  sk&rl&t  nesttel  b^rlett  gall^ros  mente. 

Egy  yeres  sk&rl&t  gall^ros  f6lszer  mente,  tizenk^t  ezlist 
gombok  rajta,  aranyosok,  5regek. 

Egy  yeres  sk&rl&t  gall^rtalan  f^lszer  mente,  tizenk^t 
ezCbBt  gombok  rajta,  aranyasok* 

Egy  yeres  skdrl4t  sUyeg  nuszttal  b^rlett. 

Egy  karmasin  szin  selyem  o(y),  ixj ;  eziist  karik&k  rajta 
aranyasok,  eziist  fonallal  kdtott  gombok  rajta. 

Mils  egy  veres  selyem  o(y),  sinor ;  a  fiacsk&j&nak  csin^l- 
tatta  yolt. 

N6gy  sing  kek  atlacz. 

Egy  sepro  szin  gall6ratlan  roka  nyakkal  b^rlett  hosszCi 
tijjii  mente,  az  oszszel  urunk  5  nagys&ga  kiildotte  yolt  ide 
be  neki. 

K^tpkr  sz&ras  gomb  sk6fiumbtil  szott. 

Egy  megy  szin  b&rsony  cs&pr&g  8k6fiummal  yarrott,  ixj. 

Egy  tark6ses,  rakott  hiyelyfi,  hegyes  tor,  tokosttil. 
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Egy  8z*le8,l6ra  vald  aranyas  szersz&m,  orrira  valfijaTal 
fizflgyellOivel,  a  szUgyellOje  ttlrk^Bes. 

S-dik  aranyas  portai  Bzersz&m  zabola  n^lkOl,  otrozostQl^ 
BzUgyellOstftL 

3-dik  aranyos  oirozatoBtfil,  BzQgyellQsttiL 

4-dik  T^kony  portai  szerBZ&m  kant&r  formlira  csinUt, 
k&rmAny  zabola  rajta. 

5-dik  aranyas  bogl&ros  kaat&r  sztlgyellfistfil. 

6-dik  ezUstds  kantfir,  szUgyelloBtfil ;  tfirt  szijra  csin&lt 

7-dik,  egy  ezilBtes  6c&ka  kant&r  szttgyelloatQl. 

Egy  araoyos  kard,  kit  hal&la  napj&n  kfildott  be  Kot^t 
G&bor  nram  majczosttil,  szablya  tarsolyost&L 

Egy  aranyOB  pallos  16  6dal&ra  valo,  Teres  bfirsonynyal 
borltott 

Egy  ezUstOs  hegyeB  t6r  r^gi  aranyozfl-ssal. 

H&rom  paraBzt  hegyes  tOr  czapAval  boritottak. 

Egy  p&r  gySiigyh&zas  pulb&k  tokostfiL 

Egy  pfu-  kedves  pisztolya,  gombosok  tokostbl. 

Mfts  egy  p&r  nederlauti  pisztolya  tokostfll. 

Egy  bosszt  jftDCS&r  puska,  CBap6  acz^lyO. 

Egy  zold  bftrsonynyal  boritott  dcska  l6ding. 

Egy  megyszln  b&rsoTiynyal  boritott,  akOfiummal  varrott 
Muratt-nyereg  cs&pr&g&val  s  egyfib  szesz&m&val  egyiitt. 

2-dik  veres  bagarifcval  boritott  fij  Murfi,tt-nyereg  min- 
den  k^szB^g^Tel. 

3-dik  is  basonlA  nyereg  a  m^sodik  Muratt-nyereghez. 

4-dik  fej6r  czapdval  boritott  k&p&jfl,  Fejfirvftratt  csiDilt 
nyereg,  Bzersz&mostdl, 

5-dik  18  haBonlfi  a  negyedikhez,  szersz&mai  is  meg- 
vannak. 

Egy  p&r  ttj  kengyel  k&rm&n. 

Egy  veres  sk&rl&t  cs&pr&g. 

Hfirom  veres  cBujt&r. 

6nozott  r^zt&lak  nr.  8. 

Egy  csida  Herizfit  ffele. 

Egy  vas  bot,  unink  adta  volt  szeg6ny  BoKw  uramnak. 

Tizen6t  ezflst  gomb,  aranyosak. 

Egy  paplan. 
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Loaak. 
i.  Egy  t5r6k  16  uszoaii  festett,  kit  a  vajda  6  nagysiga 
ajiod^kozott  volt  8zeg6ny  Boros  nramnak. 

2.  Vajda  pej. 

3.  Moldvai  bOdos. 
4.Fut6. 

6.  DikttL 

6.  Vak  pej. 

7.  Ceonka  fak6. 

8.  Vfircse. 

9.  Farkas,  ]ot&bz  paripa. 

10.  Szekszeoiis,  Fetki  uram  lova  fele. 

11.  Szekszenfis,  Damakos  uram6  fgle. 
12  Hajdd,  lovfisz  paripa. 

13.  K is  pej,  lov&sz  paripa. 

14.  Fetreselymes  iramd,  lov&sz  paripa. 
Ennek  tizenkettein  pokrdcz  bevederestfil. 

Egy  pftr  r^z  dob,  melyet  itt  ben  cEin&ltatott  oly  v^ggel 
hogy  a  sarkadiaknak  adja  drdk  eml^lcezetre,  sok  vit^z  etnbe- 
tek  elott  is  ig^rte,  bogy  ba  kimebet  oda  adja  nekiek. 

Egy  t«ss^nyi  dreg  lyakfi  poska  l6dii)goBt6l. 

Egy  rdka  m&U  b^USs,  gereznAban. 

R^zUUak  dnoBok  nr.  8. 


Erass6ban  F&vai  Tamfis  uram  h&z&n&l  egy  Bzepetben 
ezek  vattnak. 

Egy  veres  skarl&t  b6  mente  nuszttal  b^riett,  gallferos^ 

Egy  Teres  sk&rlat  f^lszer  mente  aranyas  gombos,  veres 
atlaczczal  bfirlett. 

Egy  veres  sk&rUt  mente  gombsz4ras,  r6ka  torokkal 
birlett. 

Egy  szederjes  vir&gos  atlacz  dolm4ny,  sima,  apr6,  ara- 
nyas gombok  rajta ;  narancs  szln  tafot&val  b^rlett 

Egy  Teres  sk&rlfit  tij  nadr&g  kapcz&st&L 

Egy  darab  Teres  sk&rl&t  posztd. 

Egy  darab  ezekffi-szln  selyem  poszt6. 

K6t  nuszttal  b^rletl  sUveg.  egyik  angliai,  m&sik  skir- 
Ut  posztd,  viselt«sek. 
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Eg  J  darabocaka  nitszt. 
Egy  kannasin  seljembul  valu  Teres  o(y). 
EgT  nasztnak  a  &rka. 
M&s  egj,  suvegre  Tal6  Doszt  fark. 
Egy  Teg  araof  fonallal  szott  virigoe  atlacz. 
Egy  \ig  reres  atlacz. 
EgykafUtoy. 

Egy  darab  szederjes  b&rsoDv. 
Egy  kis  darab  szemes  szij. 

Mmdezek egy  lepedobe  vannak  takana  a  szepeten  bel6L 
A  szepeten  egy  kdz^pszer  tdrok  lakat. 
DatDd  in  Teigoristya  die  et  Anno  ut  supra. 
Per  nos 
A.  Gandy  m.  p.  Fekete  Mihaly  m.  p.  (P.  H.) 

(P.  H.) 

(A  m.  k.  kamarai  Inrttdrban  UeC  rtedttiroi.) 


CCIV. 


J.  Serenissimae  ac  Celsissime  Princeps,    Domine  colen- 

<-■  dissime. 

Epistolam  SereniBsimae  Cetsitudinis  Vestrae  de  data 
st-ptima  praesentis  in  castris  ad  Yistulam,  quatuor  supra 
Seudomiriam  milliaribus  accepi.  Suecoi-um  Rex  non  sine 
iuctura  a  proposito  espugnandae  Praemysliae  deiectus.  hodie 
Sendomiriam  accedit,  multum  diminuto  exercitu ;  toto  enim 
itinere  latera  ac  tergam  foeliciter  infestare  non  destitimns> 
et  6i  peditatus,  qui  Leopoli  et  in  aliis  praesidiis  detinetur,  ad 
manum  fuisset,  nihil  Dirina  gratia  annuente  de  plena  victoria 
iinjbigeremuB.  Pars  exercitUB  Nostri  cum  Domino  Castallano 
Kiiouiensi  tergo  hostium  inhaeret,  nog  cum  altera  parte  aacti 
r«'U<[uiia  Polonici  exercitus,  quae  apud  Suecum  hucusque  re- 
['idiiae  hesterna  die  uumero  ptusquam  mille  ad  nos  transiuere, 
cum  Sapielia  et  Capitaneo  Braclauiensi  acerrimis  Sueconim 
udhftereutibuB,  sub  Osiek  Yistulam  trayicimus,  ut  auxilia, 
quae  EaUgraffius  adducit,  auertere,  et  ipsum  a  fronte  desti- 
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bere  possimus.  Si  Ser^iBsimae  Celaitudinis  Yesirae  ezercitus 
nostro  iuQctus  esset,  itun  certe  debellatom  foret.  Sperotameu 
banc  gloiiam  perfectae  victohae  SerenisBimam  Celsitudinem 
TeEtnun  ezpectare,  ad  qaam  legatas  a  Serenissimo  Kege 
iun  destinatus  iter  ingredittir  BeTerecdus  Secretarius  major 
Segni.  Ego  tamen  cum  IllosthsBimo  Bodubo  Marschalco  per 
nuncios  nrgemus  apud  Sereniasimtim  Regem,  ft  mittatur  H- 
lostrisaimufi  Dominus  Palatinus  Lancicieoais  stuDinae  autlio- 
ritatb  rir,  e  legatione  ad  Imperatorem  non  ita  pridem  redux. 
Sed  qniconqoe  ftierit,  ago  ut  saepe  antea,  ita  et  nunc  obte- 
atOT,  at  Sereoissima  CeUitudo  Yestra  quibuBcunqae  condi- 
tJoniboB  Bocietatem  iuire  noD  recuset,  qualicanqae  initio,  coe- 
tera  facile  succedent,  nee  quidquam  dubitet,  quin  couspecto 
exerdtu  Seremssimae  CelBitudiuis  Testrae  intra  fines  regni, 
n  qnae  nunc  forte  conditiones  non  plene  ad  guBtum  Serenis- 
simae  Celsitudinis  Testrae  accommodeotur,  facile  mutari  pOB* 
tint.  Leopoli,  vbi  SerenissimuB  Rex  persiBtit,  affertur  intra 
qnatuor  Beptimanarum  spatium  qnadraginta  millia  Tartaro- 
nun  aoxilio  nobiB  affore.  Quamprimom  aliquid  scitu  dignum 
haboerimufi,  SerenisBimae  Celsitudini  Vestrae  nunciare  non 
negUgam.  Cui  nunc  obsequia  mea  quam  diligentiBsime  devouea 

Datum  in  pago  dicto  Faden  prope  Tistulain  die  29. 
Uartii  1666. 

Seremssimae  Celsitudinis  Vestrae 

seruitor  addictisBimus 

JoanneB  Wielopolsld 

Gastellanufi  Wojnicensis  m.  p. 

XUetim  :  SeieDiMimo  ac  Calnanmo  Principi  Domino  Qwrgio  Bft- 
koci  Dei  gratia  TraniylvMUAe  Principi  Fartiam  Begai  Hungarike  Do- 
mino Sicolonim  Comiti  Domino  colendiuimo. 

(A  magi/,  kir,  kamarai  Itv^ldrban  levH  ertdttirSl.) 
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ccv. 

Its*.  SereiUBsine  PnnCet>8  Transylraniae. 

■prH  Dciinine  Amice  Dobis  obserrandiBsime. 

*■  Ai  bar&tsiigot  mi  Tigt6\  fogra  constanter  megszoktok 

tartani,  is  az  loTel  egyszer  bar&ts&got  TetttDk,  azt  drSmest 
aem  oageijQk,  bogy  sok  na.poknak  foly&d  mUtt  feled^keny- 
s^gbe  mennjen.  Igy  az^rt  az  cs&sz&rral  d  feb6g£vel  megeakQ- 
v6n  az  bar&ts&gra,  az  krimi  h&mmal  is  6  nagyB&g&ral  ma- 
gunkntik  jelenlMOnkbet),  ott  l£T6n  az  o  kSre^'ek  is,  megerosit- 
vvn  ebkurteekkel  oz  atyafi  bar&ts&got,  nem  is  gondolunk 
ol)':it,  facgy  az  kCztOnk  szereztetett  j6  akaratot  fenn  nem  tar- 
tau&k,  magunkat  is  goDosz  p6lda-»d&st6l  megoltalmazzuk : 
kiv&ikv&n  azt,  bogy  ez  az  coDtractns  k&ztUnk^s  maradfikink 
knzt  iirSkkfi  egy  szivvel  6b  akarattal  szereztessSk ,  bogyba 
kik,  uii  okot  Dekik  re&  nem  szolg&ltatf&D,  az  mi  szabads&gunk 
luuiUt^Jlra  felUoiadna,  mivel  mi  senkivel  is  nem  cselekedtOnk 
f>lj'  illetlen  dolgot,  mi  is  tdliik  semmi  oly  t&mad&st  nem  re- 
in^luiik.  Hog;  eddig  kfivetinket  nom  kllldhettUk  nagys&god- 
hoz.  iiagys&god  kegyelmesen  megbocs&sson,  mivel  kUl5mb 
kUlniiibf^lc  helyekre  ktilddtt  emberinkpt  T&rjuk,  kik  ha  meg- 
Orke/iiek,miDdenTelauk  coDfeder&lt  barAts&gos  tartom&nyok- 
iiuk  ifilaszt  tev6n,  emberinket  bocs&tjuk  kSztUnk  Bzerzett 
tmrfitNagunk  fundamentomos  erosiUs^re,  akkor  nagys&god- 
hoz  is  egy  Altaljiban  kdvetUnk  mcgyen.  Es  igy  kdvetUnkoek 
it  nuRVH^odhoz  val6  menetelekig  velUnk  Tal6  barAts&gfit, 
hog}  eoDStanter  mogtartja,  nines  semmi  k^ts^gUnk  benne, 
megtui'tciztatvAn  mag&t  nagys&god  m&sokkal  feldlilak  valo 
bo^i!:F!lgote8t6l.  Moly  har&ts&got,  hogy  az  elrablt  esztendoben 
a.-/.  tHtiir  hamnftk  o  nagysftg&nak  segits^get  nem  advAn  meg- 
lizonyitott,  igcn  k&Rz&ndm  nagys&godnak,  kQtelezem  6a  is 
liugyifigodnak  magaroat  arra,  bogy  az  nagysftgod  j6  akarat- 
j&t  biikk^pen  megb&l&lhassam.  Ezekut4D  ezolg&latunkat  nagy- 
i&god  kegyeUnes!i^6ben  aj&nljuk  szorgahuatoBon,  j6  eg^si* 
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s£get  fs  hosEZtl  eletet  iz  6i  istentSl  sz&bol  ^  bar&tsagOBon 
kf¥linuiik  nagyaagodnak.  Czeherinben  4.  apr.  Anno  ]  656. 
Nagysagodnak  minden  j6t  kfiT&n 

bar&tja 
Bolidan  Chmielnicki 
zaporoTiai  hetman. 

Az  zaporoviai  taetmnri  leveUnek  forditisn  I.  Miji  1656. 
{EredrUjr  a  m.  i.  Itamarai  leveltdrbaa.) 


CCVI. 


ILusfj-JssJmePriwceps  Terranim  Moldaviae  Domine  ac  i*58. 
Prater  nobis  peramande.  'P'" 

Neque  nlla  unquam  occasio  in  declarandis  nostris  erga 
Dominationem  Vestram  ofliciie  nos  hucusque  otioeos  reperiit 
Dam  nos  totaliter  buic  incumbimiis ,  ut  semel  susceptam  no- 
biscnin  amicitiam  conRtanter  Domiuationi  Vestrae  retineamus, 
saepissimis  renovando  illam  officiorum  noBtrontm  correspon- 
dentiis.  Qua  de  causa  et  praesenti  data  occ^sione,  fratemum 
DOBtrnm  declarando  candorem ,  animitus  a  Supremo  preca- 
mar  feliciasimos  in  multos  annorum  miryades  Domiuationi  Ve- 
strae BUccessDs.  Liteiae  Principis  TraQsylvaniae,  postquam  ad 
nosperuuntiosDominatJonis  Yestrae  perveneriut,  absque  ulla 
mora  responso  illis  dato.  nihil  aliud  quam  hoc  enodavimus, 
quod  nos  nexum  firmum  amicitiae  et  ligam  com  Imperatore 
MoBchorum  et  Hano  Tartarorum  recenter  ineundo ,  ad  vio- 
ludnm  joramento  obligatum  ilium  nexum  ansam  daturi  non 
limnB;  imo  quicunque  hostium  nulla  data  causa  nos  persequi 
conaretur,  unanimiter  resistere  illi  etatuimus.  Nos  tamen 
nlUm  ad  exequendum  malum  nemini  hucusque  porrigimus 
occasionem,  nisi  de  veteri  cum  Polonis  contentione  nobis 
modo  trftctandae  sunt  coiiditiones.  Legates  Nostros  quamvis 
haberemus  snimum  mittendi  ad  Principem  Transylvaniae , 
mode  tton  possnmus ,  quando  quidem  legati  nostri  in  varia*- 
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pATU*  mm  hncosque  doD  redienmt,  ex  qnoram  relatiood 
debnimus  da  rebus  nostris  satis  intelligere  conailinmque  cfr 
pere,  et  in  varias  parte^  ob  firmandum  amicitiae  Dexum,  ho- 
mines nostros  expedire.  Hoc  tamen  arbitramor :  nihil  inda 
Frincipem  Transjlvaniae  contra  dob  fore  commoTendum 
de  stabili  affectu  noatro  suepiciendum.  In  reliquo  dos  gratiaa 
Dominationis  Yestrae  diligenter  conuneDdamus.  Datum  Czc' 
herini  die  4.  Aprilis  1666.  Calend.  Yeter. 

Legatoe  nostros  ad  Principem  TransyWaniae  missuri 
snmus ;  postquam  ez  Moschovia  et  Krym  revertentur  homi- 
nes nostri 

lUustrissimae  Celsitudinia  Vestrae 

observand.  frater  et  servire  paratus 

Bohdan  Chmelniecius 
Dux  GxercitUB  Zaporonensis  m.  p. 

{Errdetijt  a  m.  L;  kam.  UviUdrban.) 
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OCYII. 

in*.  Sereciesime  TranRylvaniae  Princeps  Domine  et  arnica 

i>ri)  mihi  observandissime. 

*  Nemcsak  az  nem   rfigen    nagyB&godtdl  az  zaporoKzlii 

hetmannak  kUldiJtt  Icvele  &1tal,  hanem  niinden  occasittnklipl 
val6  j6  akaratj&t  akarja  megbizonyitani  nagys&goduak,  raely- 
6rt  mi  is  tartozunk  nagys&godhoz  (az  miolta  az  jd  akaiat 
kdztUnk  szereztetett)  az  mi  j6  akaratunkat  is  megT&ltozba- 
tatlanOl  ks  egtezen  megtartani ,  mely  kiv&lk^pen  ^nnekem 
incumbfil  mindene  k  kuzdtt,  ki  kivMk^pen  nagys&godnak  sole 
jd  akara^At  Yettem.  Azfert  fn  kiviilkfepen  k6vinato6  Biit- 
cessuat  ks  szerencsfis  bossztX  ideig  val6  j6  egdszs^gct  az  br 
Istentdl  k^T&nok  nagys&godnak.  Az  nagys&god  hetmau  uram- 
nak  5  Dagj-s&gfinak  Irott  levelfinek  contincntiAj&ra  val6  fele- 
letet  balasztani  nein  akartuk.  Ugy  itileu,  bogy  nagys&god 
coQtentuB  IcGzen  az  o  nagysfiga  declaratioj&val,  £s  hozziok 
t  V4l6  j6  akaratj&ban  fillbatatos  leszen  nagysftgod.  Ezek  iitin 
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alAz.itos  szoIgsJatomat  BziTesen  aj&nlom  n&gye&godnak  miot 
begyelmes  uramnak.  CzeLcriDbol  4.  Aprilis  Anno  1666. 
X^gysagodnak  mint  kegyelmes  uramnak  igaz  to 

j6  akard  bar&^a 

WyhoTski  J&nos 

zaporowski  fo  not&rius. 

Eatjfgycel  :  WUiowski  iir«ii  leTeltnek  forditAta,  1.  H^i  KSI. 

Jrjuirl :   A  kumarKi  Ipv<^Ii  4rbnn  la^g  van  eredetge  ii. 
{Egytorii  forditdi  a  n.  J:,  faint.  Ii.-viltiirban  leoa  eredtlirol.) 


ccvm. 


Serenissime  ac  Celaissime  Frinceps  et  Domine  Domine  itst. 
otementissimc.  'P*^' 

Quod  ob  equomm  nieoram  gravem  morbum  movere  me 
hncnsqne  ad  Seremssimam  Celsitudinem  Vestram  nondum 
possim,  eorum  testimonio,  qui  hie  loci  me  aspiciunt,  cODStare 
potest.  Quamobrem  suppliciter  Serenissimam  Celsitudinem 
Vestram  rogo,  ne  mora  faaec  inclementiam  promereatur.  Si 
enim  praesentia  mea  requiratur,  minimo  accepto  indicio  Bi- 
stere  me  quam  bnmiUime  toIo,  etiamsi  rebus  meis  BinistriB 
Tiolentiam  inijcere  debeam. 

De  rebus  publicis  in  circumjaceote  vicinitate  lux  prae- 
sens  ista  suggerit.  Quod  cum  Sueci  ad  Fraemialiam  occupa- 
rent  se  obsidione  orbis  tarn  metuenda,  ut  per  publicas  ipsitu 
niuetrissimi  Domini  Marscbalci  lit«rasjam  expognata  dicere- 
tnr  et  Leopolis  obsessa,  successus  tamen  rotis  non  responde- 
ret  ob  fractam  fluvii  glaciem,  cui  oppugnatores  insiBtebant, 
dum  Sueci  solnta  obsidione  retro  se  receperunt  sen  Lomitiam 
Tersus,  ubique  triumphetur,  velut  boste  jam  deleto.  Cum  ta- 
men Don  credantur  ex  omnibus  circumstantiis  meto  Sueci  re- 
ceasisse,  sed  ut  apertiorem  campum  nacti  perrupta  angustia 
ad  pugnam  proliciant  meliore  epe  et  commoditate  sua  host«s. 

Sueci  interim  tuto  ad  terminttm  suum,  quem  sibi  Sen- 
domiriae  tixerant,  penetrare  potnerunt :  cum  retrocedentes 
nimis  tarde  secuti  siat  Poloni.  Ad  Sendomiriam  tamen  Fo- 
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i  loai  mult],  qui  meruenitit  sub  Suecis,  in  castra  secessenuit 

b  Folonomm,  idque  Sueciae  rege  permittente.  Qui  intellecta 

\  nonnuUorum  Polouomm  proditione,  quae  ad  Jaroslamm  de- 

tecta  fuit,  in  cuius  Bontes  animadvereuin  est,  coDvocavit  totum 
esercitutu,  in  cuioi  conspectu  ezprobrans  affectu  pleno  ser- 
mone  Polouis  perfidiam  palam  edixit :  permittere  ee,  nt  qoi- 
libet  PoloDorum  pro  voluntat«  sua,  qui  permanendi  aoifflum 
y  non  babeot,  a  caBtris  buib  eo  se  recipiat,  quo  velil  Malle  enim 

I  se  nunc  illJB  carere,  quam  ezperiri  impoBteruiD  perfidiam. 

Qoibus  paalo  post  motus  Sapya  et  alii  Romani  Ordi&is  divo^ 
tinrn  fecerunt  a  Suecis,  remanente  solum  Niemehcio  cum  pan- 
cis  aliis  suae  religionis  hominibus.  Haec  scripta  sunt  ex  ca- 
istris  Suecicis  ad  Magnificum  Dominum  Orzechowsky,  a  quo 
en  communicata  habeo. 
>  Interea  cum  tremendo  stupore  omnium  omnes  plebejoa 

armant  Poloni  summa  inconsideratione  tarn  se  prostitueoteg, 
qnod  alijs  atucilijs  denudati  aliter  se  saluare  nequeaot,  quam 
imbellium  homioum  obtusis  telis  :  quod  hosti  non  eziguom 
animum  addet,  quam  occasionem  submiuistrantes  plebi  ad 
actemam  inobedientiam.  Cujus  vestigia  jam  pullulant,  cum 
non'tantum  omne  jugum  excutiant  se  nullo  die  Dominis  suis 
ad  operam  sisfere  Tolent«s,  verum  etiam  aliquot  Dominossuoe 
I'lndeliter  mactasse  dicuntur.  Qrex  aliquot  rusticorum  jam 
coDglobatus  est  ad  tria  millia,  qui  excubant  intra  Tarnoviam 
ct  Cracoviam.  Hae  nltimae  vires  sunt  Folonorum,  quae  en- 
prema  necessitas  extudit.  Si  hae  disjiciantur,  regno  nihil  ali- 
ud  imminebit,  quam  aeterna  serritus  ex  arbitrio  TictoriB.  Di- 
ploDiatis  verba  trauslata  demisse  transmitto  cum  ipso  Folo- 
iiico  contextu.  Hoc  rerom  cureu  executio  in  Protestantes  non 
Bistitur  sed  augetur,  confiscatis  illorum  bonis  et  in  praedam 
datis.  Prout  his  diebus  nova  exempla  emerserunt. 

Suecis  iugeatia  auxilia  veniunt  Non  est  dubium,  qoin 
brevi  insigne  praelium  futunim  sit.  Multi  Foloni  ex  diversis 
tractibus  se  effunduut  in  Hungariae  receptacula,  et  ipsi  mo- 
denii  exercitus  duces  sibi  pro  se  et  rebus  suis  habitacuU 
qiiaerunt.  Quod  victoriae  dubium  omen  est 

In  bilesia  Leopoldus  nondum  hucnsqoe  subiit  EpJBCO- 
patum  Vratislaviensem,  qui  tamen  propediem  cum  maon  nu- 


litnxD  magna  Tentiiras  didtur.  Clam  ubique  milites  dispositi 
sunt  per  Silesiami  ad  confinia  Poloniae  aperte  vigilant  mille 
et  sexcenti  circiter  Caesariani.  VratislaTienses  operose  quo- 
que  militem  conscribunt  sed  adhiic  in  occulto.  Quo  fine  ea 
conscriptio  fiat  nondum  facilis  conjectura  est 

De  regni  vexillifero  altum  silentium  hie  est,  quid  facti- 
tet,  quidve  occeptit :  nee  ullus  aperte  asserere  audet  transi- 
isse  ilium  in  partes  Casimirj. 

Dicebatur  Badzejowski  in  legatione  ivisse  ad  Cosacos. 
Qui  Tero  reoens  Varsavia  veniunt,  asserunt  subsistere  ilium 
Varsayiae.  Hoc  tamen  multis  assertiouibus  coafirmatur,  mis- 
snm  esse  ad  Cosacos  alium  solenniter  a  Rege  3ueciae  nobilem 
Polonum  nomine  Rey  :  cui  proceres  Suecici  adjuncti  dicun- 
tur.  Fieri  potest  quod  per  similitudinem  nominis  Badzejows- 
ky  dictus  sit  per  errorem.  Quae  quam  humillime  Serenissimae 
Celsitudini  Yestrae  significare  volui,  ezpectans  clementissi- 
mam  mandatum  de  reditu  ad  Serenissimam  Celsitudinem 
Yestram.  Dabantur  Maccoviciae  5.  Aprilis  1656. 

Serenissimae  Celsitudinis  Yestrae 

humillimus  senrus 
Constantin  Schaum  m.  p. 

JTili^'iiB :  Serenissimo  et  Celriuimo  Principi  ac  ]>oiiiino  Domino 
Oeorgio  Bakocsy  Transylvaiiiao  Principi  «tb. 

(A  magy,  k.  kamarai  UoiUdrban  levo  ertdetiroL) 


CCIX. 

ninstrissime  ac  Celsissime  Princeps  Domine  Yicine  et  i65S. 
Pater  Nobis  benevole.  •P'^ 

Servitiorum  yicinitatisque  nostrae  paratissimam  com-     ^' 
mendationem. 

Csermendit  m&r  Yisszabocs&t6k,  vArtuk  yalami  hireink 
^ikeznek  s  az  port4r6l  is  kelt  ir&sink,  de  m6g  ez  perczig  nem 
^rkez6nek.  lija  nagys&god :  Stef&n  vajda  level^t  bogy  nem 
ktildttlk ;  tgy  vagyon  vannak  olyak  itt,  kiket  nem  kUldtlink, 
de  egyezdk  az  Demeter  vitte  hirekkel.  TJdriste  uramnak  van 
hete,  bogy  megindtl%  uttoa  irtunk,  ha  valami  confoedera- 
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tiorol  eml^keztetik^  ig^rhet  ilyen  fojrm&n :  valatnig  az  h&rom 
orsz^gokhoz  az  eg^sz  zaporai  haddal  egytttt  jo  akarattal 
leszen,  mi  is  azok  leszUnk,  ha  penig  ugyan  raldban  megki- 
y&nja  az  confoeder&l&st,  megparancsoltuk  Udriste  uramnaky 
adjon  az  hettm^n  hitleyelet,  azon  form&n  mint  feljebb  irok, 
ne  csalattassanak  meg,  mint  aty^nkfia  Stefan  vajda  5  ke- 
gyelme.  Az  nagys&god  level^t  in  specie  s  mind  torokul  f(n> 
ditva  Szefer  Kazinak  kiildjUk,  tettetjiik  magunkat  titokban 
tartsftk,  az  lerelet  is  visszakiv&njuk.  Peter  de^kkal  azon 
nagys4god  level^t  lep&ri&ltattuk  s  nagys&godnak  his  inclusis 
megkiildtilky  magunk  is  megirjuk  nagys&godnak,  irjanak  sz^p 
leveleket  s  nagys4godnak  kekvesked^s^t  tigy  vehetik.  Biro- 
dabnunkban  k^meket  bocsMottunk,  miket  koltottenek  nagys&- 
godnak  Peter  de&k  meglija.  Embereink  az  tat&rokt6l  meg 
meg  nem  ^rkeztek.  Az  nagys&god  kiQdte  6r4t  igen  j6  n^yen 
yettiik  nagys&godtdl,  mert  kalendariamunk  nem  igen  l6Y6n  arra 
is  j6  ez.  Tam&s  nevli  post&nk  is  meg6rkezv6n  Mikes  uramt^ 
izent  s  Srt  h&rom  punktumokat  megbesz^l6.  Nagys&goddal  valo 
t5tt  szoyets^gllnk  szerint  resolvaljuk  magunkat,  mennel  hama- 
r^bb.  Az  36  n^metnek  mi  megfizettiink  nagys4god  neve  alatt  is, 
csakhogy  nagys&godat  igen  bizodalmasan  k^rjtik,  hadja  ezeket 
*i8  mi  szolg&katunkra,  nagys&godnak  megszolg&ljuk.  Szint^n 
most  ez  levelUnk  irat&sa  alatt  mi  hirCLnk  6rkez6k  sz61beli  sze- 
m6neinktol,  hogy  az  mely  latrokot  Boros  uramnak  engedett^ 
Bra8s6ban  kik  voltak,  hogy  sarczoljanak  meg,  az  egy  Priboj&n 
nevfi  Torokorsz^gra  futott  latro  szejmenj^hez  darabantokat 
mind  felgyCijtetett,  egyneh^ny  sz&zan  vannak,  bo  akamak  csap- 
ni.  Praeda  vornik  hozz&  akar  vala  menni,  de  mkr  bizonyos 
sz4mti  hadainkkal  s  fo  szpat^rral  ellenek  kiildjiik,  ha  csat4- 
nak  allanak.  Bassa  Tam&s  uramnak  is  megirjuk,  adjon  szti 
az  Boza  feldl,  hogy  k^sz  minden  had^val ;  Leon  vajda  fi4t 
emiegetik,  bizony  nem  hisszUk,  hogy  Chriza  hirivel  is  ne  legyen; 
az  latrot  jobban  kell  tartani,  tudja  nagy8d<god  kegyelmes  la- 
tomak  mit  mondanak  az  magyarok. 

Datum  in  civitate  nostra  Tergovistia  die  6.  Apr.  1656. 

lUustrissimae  Celsitudinis  Yestrae 

yicinus  et  filius  beneyolus 
(A  vajda  »aJ4t  k§zu  qldh  aldirdsa.) 
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Kulczim  :  Jllastrjsslmo   ac   Celsinsimo    Principi  Domino  Qeorgio 
Bakuczv  stb.  cito  stb.  citiBsime. 


{Eredeiije  a  m.  k\  kam,  lev^Udrbnn,) 


OCX. 


april 

10. 


Serenissime  Princeps  Transylvaniae  Domine  et  Amice  j^^g 
Nobis  Observandissime. 

Quod  missio  Nostrorum  ad  Suam  Serenissimam  Celsi- 
tudinein  Legatorum  adhoc  vsque  temporis  interstitium  sit 
protracta,  certis  factum  ex  rationibus,  capiendaeque  e  cod- 
finibus  regionibus  notitiae  causa  :  quae  quamprimum  nobis 
regrcssu  ablegatomm  oblata  est,  in  instanti  designavimus 
Joannem  Bruchowiecky  comilitonem  Exercitus  nostri  conti- 
nuandac  pactae  inter  nos  amicitiae  causa  mittendum,  prout 
quidem  facto  ipso  mittimus,  tarn  de  nostro  erga  Yestram  Se- 
renissimam  Celsitudinem  immutabili  amico  affectu  contesta- 
turum  J  quam  de  omnibus  necessariis  juxta  literarium,  pro* 
missumque  jam  condictum  tractaturum.  Quod  quoniam  etiam 
Serenissimae  Yestrae  Celsitudini  inoptatis  fuisse,  anteceden- 
tibus  aliquot  intelleximus  Syngraphis,  inchoatam,  funda- 
mentisque  quodammodo  inter  nos  sublevatam  amicitiam,  se- 
rio  perficere  processu  :  arbitramur  in  omnibus  apud  Serenis- 
simatn  Yestram  Celsitudinem  ordinato  a  nobis  legato  dari 
fidem ;  eumque  nulla  interposita  mora,  optatoque  commissis  a 
nobis  imposito  fine,  a  Serenissima  Yestra  Celsitudine  ad  nos 
expediendum :  prout  quidem  et  obnixe  petimus,  vt  incunctanter 
ad  nos  regrediatur.  Omnia  is  idem  Noster  legatus  liquidius 
coram  aperiet,  nostraque  intimi  affectus  commendabit  obse- 
qaia,  quae  et  protunc  Serenissimae  Yestrae  Celsitudini  cum 
omni  contestamur  promptitudine.  Dabantur  Czehyryni  10-a 
die  Aprilis  Anno  1656. 

Serenissimae  Yestrae  Celsitudinis 

Amicus  intimus  obsequiisque  paratus 

Bohdan  Chroielnicky  m.  p. 
Dux  Generalis  Cohor.  Zaporoviensiumt 


^ti^^^^. 


Silain  :  B«reDiraimo  Domioo  0«orgio  B>kocj  Principi  Traiurl- 
TkDia*,  FkrtinDt  Begni  Hungame  Ihmuao,  et  Biculorum  Conit)  Domina 
M  Andco  nobU  obtervandiBatino. 


ccxi. 


itit  Celfflaeime   PrincepB  'DomiDe  Domine  milii  Clemen- 

sprii  tis^ime. 

a«-  Az  &r  isten  nagysfigodat  mioden   kiransAga  szer^ot 

va]6  ftldAeival  boldogltsa. 

KegyelmeB  uram,  hogy  minapi  m£lt68&g(>3  lereleire 
(kikben  Panajot  dolgdrdl  parancsol)  eddig  m6g  nem  felel- 
hettcta,  ok&t  mioap  megirtam  rala;  mostan  ez^rt  hoiz4 
meiivfin  erds  hittel,  az  mint  mi  is  eskfldttink  megeskudGiHtiH, 
koi/y  Dftgys&god  eUen  tenkivel  nem  tractal,  Bot  ha  mit  olyat 
^rt  is  nagyB&godnak  megjelmti,  nagjs&god  bartUjdnak  ha- 
rdija,  dlentdginek  tlUna^ge  leszea  etc.  De,  kegyelmes  uram, 
azt  nondja,  micsoda  szUktegii  teheti  8  az  liiO  talUrral,  kU 
Hiinuatim  igir  nagys&god  neki.  Lerelet  akartam  tfHe  vennt, 
i^r  jijobban  az  erangeliamra  megesktivik,  hogy  tHkelete*  kSti- 
fj'f  nkar  Tiselni  nagysfigodboz ;  de  nem  akarnd,  hogy  tenki 
DdgysAgudoM  6s  ta  n&lamn&l  tdbb  tvdja,  mivd  S  it  tart 
■Szolg&lbat  is  nagys&godnak,  mert  ismeretes,  expertus,  egy^b- 
k^nt  Bern  bolond  ember ;  nagys&god  kedveskedj^k  neki. 

Az  mi  az  Radxdg  vajda  fia  dolgdt  illeti,  in  megmon- 
dnttam,  kegyelmes  uram,  hogy  nagys&god  tekintetiirt,  tudTbi 
nagys&god  jd  akaruja,  ad  Kotztandi  kit  vagy  hdrom  erttiny 
■pt^mt  e»  hogy  nagys&god  is  minden  alkalmatoss&ggal  kedTekes- 
dikLeki;  csak  az  leveleket  adja  ki,  az  nagys&godhoz  val6hB- 
segbtn  >  )d  akarathan  megmarad  mig  el  is  meg  egy  kev6s  idSt 
vftrakozik,  de  ha  Idtja  mindenik  vajda  retzeriil  csak  haatg- 
sd'jgal  tarljdk,  egy&ltalj&baD  6  ia  mag&ru)  gondot  visel; 
nagys&god  hiisegetSl  el-  nem  azakad ;  de  hogy  igy  jdtssdk  a* 
vnjddk  a  gyermekntk  tartjdk  el  nvm  izenvedketi.  Slefdn  vajda 
148  bftnyi  zoloUt  vetett  neki,  Kojiaztantin  penig  mhg  cMiik 
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T&Iaszt  sem  ira  nem  hogy  kedveskedett  Tolaa.  Ezek,  kegyel* 
mes  uram,  mind  az  maga  szavai,  B5t  azt  mondja,  hogy  kdte- 
less^gem  Bzer6at  iijam  meg  nagysigodnak,  metezen  C'icJ  nagy - 
B^od  6s  az  Bziiks^gnek  idej6n  mieaoda  jdt  vdrhat  az  olyan 
vajdd'M  ki  mdlett  mindenkor  jaszakcsit,  dtalmazdt,  pdutort 
mvit  az  liba  mellett  kell  tai-tani.  Egy^bkint  azt  mon^ja,  mlg 
el  az  nagys&god  paranceolatj&t  koretd  s  tevo  leszea;  kit 
h&roiu  eraziny  pinxzd  nem  Idazen  conteatas.  Ha  tigy  ismer- 
n^k  mindenek  snnak  esz^t  s  emberx^g^t  az  mint  vagyon,  to 
mennjit  szolg&lt  az  k^t  rajd&nak,  kit  tudok  6n,  kOlonben 
gondolkodn&nak.  £ddig  oagys&gqd  m^ltos&gos  tekintetiirt 
Eemm  it  nem  igyekezett ;  de  ha  bozzA  fog,  nem  tgy  cselekezik, 
mint  tz  Uibb  itt  val6  vajdafiacakdk,  dmijek  kurta  Uv^n.  En,  ke- 
gyelnies  uram  az  mint  eddig,  ezut&n  is  ellene  leszek  bogy  szol- 
giljoD  ink&bb  az  vajddknak,  hogy  Mem  drtton  ;  megnyughatik 
akArmeljrik  v^da  is  az  ka  h&s6gemben,  valameddig  nagys&god- 
hoz  mtgtartjdk  hUsegeket  H  nagys&gok;  aznt&n  m&s  dolog. 
Eogy  nagyB&god  kegyelmesen  provideal  feldlem,  mlg  6lek,  m\&- 
zatos  hds^gemmel  meg  igyekezem  nagys&godnak  szolgjilnom. 
Tartsa  meg  isten  nagys&godat  kedves  egiszs^gben  Btb.  Datum 
ConfttantinopoH.  Die  Si6.  Aprilie  Anno  1666. 

CelsitudiniB  Vestrae 

serrus  humiHmus : 
.  JacobuB  Hars&nyi  m.  p. 

Aldhb  :  Az  Talide  szult&n  bennlakik  az  cs&sz&r  mellett 

Jtggttt !  A  deH  bfltakkel  uedettek  rejtelmeMk. 

fA  Uril  Bartdngt  u-awt ;  endetije  a  m.  t.  tamarai  Uveltdrhtm.) 
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I 


Celsissime  Frinceps  Domine  Domiue  Nobis  Clemen-  tsse. 
tisBime.  "P*** 

Az  tir  iBten  nagys&godat  stb.  "* 

Ugy  vagyon,  kegyelmes  uram,  m&r  loYa  h&t&n  lAvAn 
Sz&va  uram,  ma  reggel  hallottuk  vala  az  szeg^ny  Sciaus  pasa 
halalit;  de  nem  Uv6n  bizonyosak  benne  m6g  akkor,  iiagy- 
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sAgodhoz  Irott  leveltinket  nem  revolcfalbatdk.  Mostan  azirt 
bizonyosan  veg^rc  menv^n,  nagys^godat  tudosithatjuk,  hogy 
ma  7  6ra  t&jbaii  megliolt,  el  ib  temett^k  ;  mind  cauaz&r  s  mind 
egy&h  reiidek  sz&nj&k  k&zonfi^gesen ;  ez  elm^lt  listen  maga 
az  C8&8z&r  s  az  anyja  Idtogatdidra  mentek  wjlt.  Az  kajmek&m 
dreg  JuBZuf  pasa  az  pecs^tet  az  fovez^rs^gnelc  jeUvQl  egy 
egriboji  Mehemed  paa^ak  kiildSttek  Samban,  kit  mi  Damae- 
cusnak  hivunk.  Ha  mtg  nem  vdltoztatndk,  ezek  miirfSvexer 
nelkill  lesznek  30  vagy  40  napig,  mert  Damascus  mesBze 
vagyoD.  Valobait  kitros  hal&la  mind  nagysfigodra  n^zve,  ha 
az  8zive  ott  jdrt,  az  faol  az  nydve  ;  mi  rednk  nizve  it,  mert 
az  sok  TfiItoz6  ^Uapotok  miatt  akkor  tert^uv^n  {sic),  mikor 
az  k&ntorp6nzt  ki  kellene  fogni  s  az  sok  reDdeletlen  zur- 
zavar  miatt  14  heti  kenyerp6nz  vagyon  hfitra,  6  holnapj&nfil 
tobb,  hogy  csak  egy  p^nzt  nem  adtak  sera  az  borra,  sem  az 
-f&ra,  lia  kt  nem  adjftk  nincsen  mivel  6ljiink.  Az  majczok  (t.  i. 
nyakek)  kegyelmes  uram  egy  hit  alatt  mind  clk^sziilv^Q,  ki- 
kUldjUk  j6  gondTiBel^s  alatt  az  Tajda  kez6hez. 

Stefdn  vajda  azt  irja  pitdrjdnak,  hogy  az  iatdmak  aemmi 
keaz&leti  sem  igyekezeti  Erdely  eUen  ninoen  ;  Jovolna,ha  igaz 
oolna.  Szfiva  is  azt  mondoUa,  nagys&god  az  kdnhoz  emberel  bo- 
csdtoUa,  azok  jobban  megvih«tik  taldm  ;  de  nem  keU  az  pogdn- 
nak  hinni.  Mi,  kegyelmes  urunk,nag7e&godat  sem  nem  ijeaztjuk, 
mivel  isten  nagys&godat  derekas  b&tors&ggal  a  erSvel,  dispoii- 
tidval  meg&ldotta,  Bern  arra  nem  cz3.oz  irdaunk,  hogy  nagysfi- 
god  eseknek  hivia,  orszdgdra  nem  viggtizna  :  mert  az  mely  isten 
nagys&godat,  az  kit  igaz^a  tisztel,  arra  az  melfosdgra  hitta 
sfii  gondvi8eI6j6(iie')  teite  az  orazdgnak,  bolcseesfeget  is  adott 
eUgsgges  m6rt6kkel;  hanem  az  mit  irlttnk,  hallunk,  igai 
h&seggel  tartozunk  nagys&godnak  megirnunk.  YagyoD  ilyen 
dolog,  bolmi  tatdrok  fdftek  Eef6b6l  Krim  feldl  haj6kka1, 
azok  azt  beszilik  itt,  hogy  az  hdwnak  minien  hadai,  dobrog- 
sani,  kucsuk  binle,  nobaj,  buds&ki,  krimi  hadai  keszen  vagy- 
nak,  Erdilyre  minden  azdndekok,  mind  mitszka  B  mind  kozdk 
dtrek  erot  ad  az  tatdmak  Erdely  elhn,  az  hdn  eddig  it  ctak 
azok  vtdn  vdrakozott,mertmegindf'dtvijina.  Egy  embers^ges 
gordg  is  be8z6l6  tegnap,  hogy  miuzkdk,  kozdkok  kSz^  jsa 
kalmdrok  it  hirdetUk  volna,  hogy  az  maszka  kozdk  tatdrral 


i6& 

Erdely  ellen  egy  lig&ban  volna.  NagysAgod  tudhat,  kegyel- 
mes  amnk,  mindeueket  jobbau.  Nem  hagyja  isten  az  &v6it,  az 
fdfuvalkodott  nepet  keves  erdvel  meg  szokta  verni,  Bzigyeniteiii . 
Ha  mi  leaz,  az  havasali  had  pdrtos  leven,  mint  bizhatik  nagy- 
a&god  mklib  considerati6ra ;  ha  igaz,  hogy  fdtdmadtak  Vfili 
vjobban  i»  vajddt  akartak  Unni.  Az  hadi  gyUzeddmeak fih's 
egyes  s  b<Uor  azivet,  derik  resoluti6val  valo  kedvet  k.Tfin- 
Tailfia  meg  isten  aagys^odat  stb.  Datum  ConstantmupoH 
sob  vesperaate  die  26.  Aprilis  1666. 
Celsitudinis  vestrae 

serritoves  humiliini : 
Mateus  Balogh  m.  p.  Jacobus  Hars&nyi  m.  p. 

Uyyancaak  Harsdnyi  irdta:  Az  mint  eml^keztiitik. 
kegyelmes  urunk  mai  lerelUnkben  is,  m&r  az  muftinak  is 
ajdndekot  advdn,  az  kajmekftmot  Bollicit&ljuk iglrete  szeieiit. 
hogy  hatalmas  cs&8z&r  bemenvin  az  muftival  ks  az  dolgot 
megjeleutT^D,  irjanak  red  az  hdiira,  ha  mi  szdnd&ka  vol'  u. 
tegye  It  magdt.  Oda  m&,r  Sciaus  pasa,  nehezebben  megyen  "; 
Liipul  dolga  Tegben.  Mi  maguuk  az  moldovai  kapikibftklm/ 
elmentttnk,  magunkat  offer&ltuk  ha  mil  gzolgdlhatunk,  u/. 
oagjs&god  m6ltde&g08  parancsolatja  szer^nt:  de  5k  nn-i;- 
tihottak  bennilnket,  hogy  ingyen  so  emlitetik  Lupull;  moi  i 
az  uroknak  az  a  parancsolatja,  mis  dispoiiitioja  I^T6n  felolo. 
Mi,  kegyelmes  urunk  okai  neki  ne  legyUnk,  faldm  m4g  de{bh'] 
k'dnnytbbtn  eloltathattdk  volna. 

Jeggiel;  dlllt  bettivel  azedettek  nz  ereiletiben  rejtelmes  beti'ikl^'-l 
VHDQRk  irva. 
(At  egeii  lecit  Handnyi  irdta;  trtdttije  am.kir.kamaTailevAldrbaii.) 
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,jjg  Joannes  CAsimirns  Dei  gntia  Rex  Poloniae,  Magnus 

aprii  Buz  LithTaniae,  Rassiae,  Moscoria^  Samogiciae,  Tiitvaniae, 
!8.  Suiolensciae,  Czernieqne,  oecnon  STecomm,  Ciottoriun,  Van- 
ilalorumqne  Haereditarius  Rex. 

niuBtrissune  PrincepE,  Amice  et  Yicine  Noeter  Cham- 
siiue.  Quae  ad  liberom  et  securum  per  ditiones  Nostras  re- 
ditum  Generosonun  lUustritatis  YeBtrae  ad  Begem  Svecise 
Legatornm  pertioebant  jam  mandaveramus ,  cum  nuntium 
accepimns  de  clade  per  militem  Nostrum  Srecis  in  occursam 
Re^Is  sui  tendentibus  ad  yarcaminata,et  quod  inter  captivos 
inventi  sint  et  IlluBtntatis  YeBtrae  Legati,  qui  sponte  sua  Leo- 
poli  transire  veraus  IlluBtritatem  Yestram  elegerunt  Ciratum 
Nobis  fuit  intellectum  eoB  honorifice,  ut  Amici  et  confideutis 
Principis  legatos  decebat,  a  Nostris  hacnsque  habitos ;  sicnti 
et  a  Nobis  non  minore  decentia  BusceptiB,  hinc  quando  et  quo- 
modo  libuerit  commorandi  et  discedeudi  data  est  facnltas. 
Hoc  est  quod  a  Nobis  expectare  debebat  Illustritas  Yestra. 
No8  etiam  Ticevena  ex  recentioribuB  UluBtritatis  Yestrae  li- 
teria  libenti  animo  percepimus,  pari  decentia  legatum  No- 
strum eztraordinarium  ab  eadem  excepturum  iri ;  quod,  pro 
argumento  soliti  in  Nos  affectus  et  pro  arrha  optimi  legati- 
onis  exitus  sumimos.  Interim  Illustritatem  Yeetram  optime 
valere,  et  in  omnibus  semper  prosperari  cnpimus.  Datae  in 
CiTitate  Nostra  Regia  Leopoliensi  die  36.  mensis  Aprilis 
Addo  Domini  1666.  Regnorum  Nostroram  Poloniae  et  Sve- 
ciae  VIII. 

Joannes  Casimirus  Rex. 

Kilriim  :  IlluitriBiiino  Domino  Domino  Oeorgio  Bakoci  Truiijl- 
*atja«  Principl  Partium  B«gni  HUDgariae  Domiuo  Biculoramque  Comiti 
Amico  et  TIciao  Moitro  Ohariumio. 

{Eredtije  a  «.  *.  *um«rai  ItviUdrbaH.) 
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CCXIV. 

Salutem  et  amicitiam  Nostram  cum  omni  benevoleotiae  1456. 
ac  proftperitatiB  genere  Dilectioni  Yestrae  deferimos.  mAjiu 

niustrissime  Princeps,  Amice  charissime.  Non  dubita-  ^* 
urns  equidem  Dilectionem  Vestram  Literas  Domini  Parentis 
nostri  honoratissimi,  ac  gratiosissimi,  die  31.  Ociobris,  anno 
superiori  Moritzborgi  datas,  per  dilectum  nobis  Oregorium 
Ifoza  accepisse.  Et  quia  Dilectio  Yestra  baud  antiquatam 
illam,  sed  laetis  auspiciis  progerminantem  amidtiam,  quae 
olim  intercessit  Domibus  Nostris  Illustrissimis,  singulari  fide 
ac  Bova  animorum  contestatione  fiorentiorem  illustrioremque 
reddere  satagit,  affectusque  boni  propinquitatem  remotissimae 
locorum  intercapedini  longo  anteponit  intervalloy  candido 
cumprimis  et  grato  animo  id  acceptamus,  amorem  et  fidem 
matnam  reponentes.  Cujus  continuandac  gratiae,  praesentem 
nostrum  Consiliarium  Fidelem  et  singulariter  dilectum  Pe- 
tnim  Werdermannum  pleno  jure  amandatum  instruximus, 
Dilectionem  Yestram  Amice  rogantes  velit-non  tantum  dicto 
Consiliario  nostro  in  omnibus  quae  nostro  nomine  oretenus 
vel  scripto  egerit  aut  proposuerit,  omnimodam  fidem  velut 
Nobis  ipsisy  adhibere,  ?erum  etiam  baud  vulgari  erga  eun- 
dem  ejusque  comites  favore  testatum  facere,  quam  bene  no- 
bis rebusque  nostris  cupiat.  Quod  benevolentiae  stndium  Di- 
lectioni Yestrae  totique  adeo  Domui  Rakocianae  constanti 
fide  redhostimenti  loco  nunquam  non  compensabimus.  Placuit 
insuper  DC.  Bombardas  C.  par  Scloporum  C.  item  pectoralia, 
et  quae  caetera  hue  spectant,  mittere  quae  aequi,  bonique 
consulat  etiam  atque  etiam  rogamus.  Quibus  finientes  Dile- 
ctionem Yestram  Deo  ex  animo  commendamus.  Dabantur  in 
Electorali  Dresda  8.  May  1656. 

Dilectioni  Yestrae 

servire  paratissimus 

Johannes  Georgius 

Dux  Saxoniae. 


XUktim  :  Uliutriuimo  Principi  «c  Domino  Domino  Gtorgio  Bftkoci 
f  rincipi  TraosflvBoiae  partium  Begni  Hangaritie  Domino  ac  Siculorum 
CumiCi,  Amico  nobis  cbariMimo. 

{Brtdelije  a  n.  k,  kamarai  letelldrban.) 


ccxv. 

"^^'  SerenisBime  Traneylvaniae  Princeps  Domine  et  Amice 

"'■'"'  nobis  obserTandissime. 
'^'  Manibus  legati  IHuBtriBsimi  Moldaniae  Fallatini,  literae 

tSuat!  Serenitatis  iutimo  refertae  affectu  oblatae  sunt  nobis, 
•{uaE  uti  beoeToli  erga  nos  animi  testimooium,  indiciumqne 
ri'i:iprocae  caritatia  amplexi  sinu  grato  faventique  suscepimuB 
ji<  ctare,  potlicentee  aequa  perceptam  gratiam  frateroique 
amoriB  con te static nem  remetiri  mensura.  Contentis  Suae  Se- 
n  iiitatifi  literariis,  accepto  a  nobis  verbali  responso,  idcmsuf- 
Hi  ieater  legatus  replicabit,  quern  itidem  nostram  ad  satietatPin 
blieramusSuaeSerenitaticommendaturumaDiicitiam  :  tamets! 
iifc  pro  tunc  de  ea  dubitare  Snam  Serenitatcm  speremus,  cum 
s|^ecialite^  eandem  testificari  legato  ante  a  nobis  misso  cumnii- 
iiirimus,  quem,  prout  confidimus,  quam  citissime  a  Sua  Sereni- 
tatc  ad  nos  ablegari  cum  optato  rerum  vtilitati  bonoque  com- 
iimni  Bpectaotium  fore  ita  et  petimus  obuize.  Serenissimi 
Suecise  Begis  nuDCius,  regrediens  a  nobis,  quod  huinanitcr 
tiit  a  Sua  Serenitate  tractatus,  et  dob  habemus  suminas  gra* 
ti.'is,  et  Sereniasimus  Sueciae  Rex  in  remerendo  oblatae  in 
(jus  personae  amicitiae  legato  non  dormitabit,  quia  equa  re- 
ptndat  lance  :  qui  tanen  si  iterum  ad  nos  sit  cum  alteris  ne- 
giitJis  renteaturus,  nee  potucrit  ob  immineutia  salutis  suae  ab 
iiiiuersariis  discrimina  ditionibus  Suae  Serenitatiii  permeare, 
liaducum  industria  ot  sedulitate  alio  iubeat  dignoturque  de- 
(luci  ad  nos  obeecramus  itinerc.  Nostra  interim  obsequia  inti- 
mae  QommeDd&l&us  Suae  Serenitatis  gratiae  beneuolentiae- 
■lue.  faustissima  quaeque  et  ad  praesens  a  Deo  niimiiio  cum 


proaperrims  apprec&ntes   salute.  Datae  Czehyrini  die  13. 
May  Aduo  1666. 

SerenitatJB  Suae  Amicus  intimue  obsequiisfire  pamtus 
Bobdan  Chmielnicki 
Dux  Generalis  exercituum  Zaporoviensium  m.  p. 

K&lctm:  Sereninimo  Domioo  Qeorgio  B«kocj  TransylvanlRa 
Principi,  Partjum  Begni  Himgftriae  Domino  et  Biculorum  Comiti,  Domf- 
DD  et  Amico  nobis  obMrvandisiimo. 

(j|  magf.  ib'r.  kamarai  ItteltdriaH  JevS  ereJelirlil.) 


COXVI. 


SereBissime  Transytvaniae  Princeps,  Doming  et  amice  i«5e 
mibi  colendisaime.  miyv 

Nulla  reor  conuincet  me  hypocrisis  occaeio,  cum  quali-  '^' 
bet  offerente,  quibus  par  fui,  viribus  et  intendonc  conatus  fu- 
erim  de  Suae  Screnitatis  gratia,  intimoque  contendere  affe- 
cts :  Tti  quidem  et  pro  tempore  perceptis  a  legato  Illustris- 
siini  Moldauiae  Fallatini  Uteris,  hoc  unum  in  animum  induxi, 
qnatenas  animum  Illustrissimi  Zaporouiensium  exercituum 
eampidnctoria  iodissolubili  caritatis  vinculo  Suae  Serenitati 
possem  praestare  quam  obligatissimum ;  nee  desistam  quin 
quod  praesumpei  intentione,  ipso  felici  poseit  explei-i  efTectu. 
Legatus  Illustrissimi  Moldauiae  Frincipis  benignissime  SU' 
Keptns,  Bufficienti  et  in  optatis  Suae  Serenitatis  accepta  de* 
cUratione  coram  plenarie  referet,  eundemque  de  reali  nostro 
ftperlurum  affectu  arbitramur,  modo  pari  Sua  Serenitas  Telit 
prosequi  nos  studio,  Suscepti  bumaoiter  Serenissimi  Sueciae 
Begis  legati,  et  si  quidem  exercitus  ■  Zaporouieneis  cum  Illu- 
itrissimo  Campiductore  praesefert  Suae  Serenitati  gratitudi- 
nem,  specialee  tamen  Serenissimus  eiusdem  legati  heros  refe- 
ret gratias  :  modo  in  deducendo  iUo  et  itenim  ad  nos  reuer- 
tente  eandem  praestare  dignetur  beneTolentiaro ;  qui  si  pro- 
pter imminentia  aaluti  suae  ab  adversarijs  pericula  atiteriori 
Bon  potuerit  itinere  permeare,  tutioribus  traduciimpcretcal- 
Kbus.  Qaodsi  praestitum  a  Sua  Serenitate  sibimet  Screnissi- 
1BDS  Sueciae  Rex  compertum  babuerit,  non  modo  remereri 

MOiroii,  m'»a.  hibt,  —  mruou.  iiiii.  Hi 
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conabitur,  ut  spero  :  yenim  etiam  similem  semper  reponet  in 
oblatis  quibuscunque  necessitatibus  promptitudinem.  Mea'! 
intima  interim  commendans  Suae  Serenitatis  gratiae  obse- 
quia,  prosperrima  quoque  cum  integerrima  salute  a  Deo  ma- 
ximo  Suae  apprecor  largiri  Serenitati.  Datum  Czebyrini  die 
13.  May  Anno  1656. 

Serenitatis  "Vestrae 

Amicus  addictissimus  obsequiisque  paratus 
Joannes  Wyhowski  notarius 

Generalis  exercituum  Zaporouiensium  m.  p. 

Kiilczim  :  Serenissimo  Domino  Oeorgio  Rakocy  TransylYaniae, 
Principi  Partium  Regni  Hungariae  Domino  et  Sicnlorum  Comiti  Domino 
amico  mihi  colendisaimo. 

(A  m.  Jc.  kamarai  leve'ltdrhan  levS  eredetirol.) 


CCXVII. 

1656.  Hogy  az  6r  isien  nagys&godat,  kegyelmes  uram  meg 

mdjus  &Idja  stb.  kiT&nom. 
*3-  Az  nemet  csdazdmali  jiivc^  post4ja;  azon  leszek.  hogy 

parid^j^t  vigyem  s  kikilldem,  Az  mnazka  kSvetnek  ,  hogy 
Becshen  ment,  itt  is  vagyon  hire ;  az  hnn  kovete  is.  hogy  oda 
megyen,  j6  akardi  &ltal  vigire  mennjen  nagys&god.  tal&m  az 
alatt  mdafij  forral ;  nem  tudom  aszivit;  Siz  kajmekdnnak 
a  sz&ja  j6l  j&rt;  aj&nlja  magd,t,  Hars4nyi  urammal  rosztl 
bd,nik.  Ama  vin  eb  dolga  nekem  is  s  jilyenddb^li  kapikih&k- 
nak  elig  k&rt  tott ;  ha  nagys&god  nem  ir  ^n  elig  rosztil  vagyok, 
csak  az  kozdkkal  hardfkozzik  nagys&god,  bizony  u  ki  sem 
mer  menni.  Lupul  dolgftt  val6ban  jdrj6,k.  En  fllek  kiszaba- 
dltja  07.  az  kajmekdu  ;  mikor  ideje  akkor  nem  fogadnak  sz6t. 
Isten  megftldotta  nagys&godat  b5lcs  elmSvd  ;  nem  is  tigy  ir&m, 
hog}'  6n  jobban  tudn6k  ezekhez,  hanem  ^lljonak  az  nagysft- 
god  b5lcs  itUetin,  6n  bizony ///p/c  valami  rosz  dolog  ne  jfirnl- 
jon  eU ;  a  mint  irtam  vala  azelott  is  6n,  kegyelmes  uram,  az 
szolg&latot  bizony  iletem  fogytdval  is  nem  szAnom  Tigben 
yinni ;  de  ha  mit  akarnak  nem  k^rdik  tQlem.  Isten  ii  fels^ge 


stb.  tartsa  m^  naRysftgodat.  Irtam  Cfonnfantindpoft/J  Anrin 
1656.  die  13.  Maji. 

Nagyeftgod  al&zatns  hive  fi7.o\ghju 

Balogh  M&te  ra.  p. 

KwOl  :  Ma  pit&rral  tmhfrekf«)t  vetettfl(n)k,  n  kik  viglrc 
menjen  az  I.vptd  dhoesdtdadnak ,  ha  ugjan  lAtom  cgy  kapili- 
h&ral  eleihen  megrek,  s  (igy  is  a  mibrn  tiidok,  g&tolcija  lesztk. 
Nekem  nem  \t  Sfffdn  vajtto.  Harsftnvi  iirnmnemraerfeljlltii : 
as  vin  jirja  egylk  dolg&t  Lnpnlnak. 

(Az  eg«si  1«tH  Balogb  M.  jMm.) 

Jrgyt't :  A  dlllt  beillkkel  Rxrilrttvk  az  ^Kd^tiben  n-jtelmetsn  vtQ- 
Dak  irra. 

(Eeedtiiie  a  nmy^.  hie.  himnrai  l-'riUaiban.) 


Cf!X'\^TT. 


IllufttrissiTne  ar  rplsiRsime  Princpps    Domine  Domine  iBfitT 
NobiK  honarandissime.  Serritiorum  Virinitatisqwe  sth,  juijm 

Az  TatrOfii  T&rosiinkrtil  BakA  felp  ehudfilvJin  az  Ta^.ln  '" 
Tize  mellett  h&lo  helyJInkhen  viink  el  fo  logoffetUnknek  Jfi->/- 
t&sIut61  Irt  levelit,  melyben  tiidanit  egy  rher.  patrinrchftuak 
oda  >T&HZT&edrtt  Tal6  el6rke7*se  feliil,  az  mely  patriarcha  .t/ 
intiszk&tdljiiv^D,egykalluger^th&ti'a  hagytn  volt,  hogy  lAR^m 
9  halljon  mit  fijAlnak  nyomfiban.  Annak  okA^rt  nz  az  hAtru 
h&gyott  kallugemek  fitja  az  kozAk  hetm&iiynAl  is  tort^nvuti 
leoni,  az  ki  m&r  az  patriareh&t  ut6l  it;  frte,  az  azt  hes/M- 
jette,  hogy  az  koz&k  hetmAny  az  koz&kokkal  felDl  6r  titUrok 
is  gyQlekezn^nek  oda ;  mely  fele  indfiljanak  InzonyoRon  nciii 
6rtbette,  hallotta  azt  nemelyektSi,  liogy  erre  mifelOnk  feiiye- 
getoztenek  l^gyen,  nem  tudjiik  mint  kell  ezt  liiiiiiUnk.  A? 
patriarcha  m  azt  beszeljette  fd  logafetnnknak,  hogy  neki  i-^ 
egy  kozAk  polkornik^  azt  mondotta  volna,  hngy  itt  nfilnuk 
sokfiig  ne  mAlatozz^k.  haiiem  sicsseii  inn^t  kinieiini,  nilvol 
erre  sz&nd6koztanak  l^gyen,  Nekflnk  logoffotiink  azt  irjfl,  ile 
mi  oly  rem^nys^gben  voln&iik,  hogy  ezekis  semmi  nelegyenek. 
hanem  csak  amuljan  k&ltott  dolgok  legyenek.  Mivel  iiiik^)ifti 
lehetne  ez,  holott  ennyt  rendheli  kftvetj^t  kUldi  hnzzAiik  s  mi  ml 
nagys&godhoz.  nekOnk  w  emberink  Uv^n  arrn  fel6  n  iniml 
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penig  Szcnt-Tam&si  sztolailnink  ott  az  kh&nn&l  mint  kapi- 
kihfink  l^ven,  ha  ez  bizenjoB  lenne,  miDket  tad6EitAttanak 
volna  ;  tiz  ko^^k  hetm&npi&l  is  l^v^n  embertlnk,  az  ia  nekOnk 
Bemmit  ftff^l^t  aektlnk  nem  ir,  az  nely  emberOnknek  nem  sok 
napok  muhf)  firkez^s^t  is  T&ijak  onnat,  ha  mi  ujabbat  £ii> 
hetjilk,  nagjB&godat  miDJ&r&Bt  taddeitjuk.  Az  Alatt  nagysfi- 
godIeg3-enj6vi^&z&8baD  s  kfiBzeo  tal&lta«rtk  minden  ildSben 
mi  is  mindeii  felol  szorgalmatoeon  Tigy&znnk  s  nagjE&godat 
tnindenekrol  tudasitjnk.  Ezt  is  beez^lik,  bogy  valami  koz&kok 
az  Neper  vizen  tfil  felkelv6n,  az  hatm&oy  m^nes^t  ia  elhaj- 
tottlUc  Tolnn.  Kz  ntAn  isten  nagyB&godat  sokfiig  j6  egfszs^gben. 
Datum  penrs  lluvium  Tazlo  die  17.  May  1656. 
JllustritHtis  ac  Celsitudinis  Vestrae 

Amicus  et  viciniis  lienevolns 
GeorgiuB  Stcpbanns  m.  p. 

Prin.  Terr.  Mold. 
(a  vajda  oldh  aldirdta.) 
{Eitdtlije  aMoyjw  kir.  kanarai  levfU4rha».) 


CCXIX. 


h 


Celfiissime  PriocepR  Domine  Domine  nnbin  demen- 
ti ssi  mo. 

Az  br  inten  nagys&gadat  Btb.  boldogitsa. 

Ke^elmes  urunk,  noha  semmi  oly  derekaR  materi&nk 
nines  az  iri'isra,  mindaz&ltal  holmi  hirfkrlH  it  at  in  val<i  4S- 
lapotriil  akanik  Dagys&godat  tuddsitni.  Az  indiai  kovet,  kirfil 
Irtam  vala  ni&r,  bejdtt,  tegnsp  l^v^n  szemben  az  ce&sz&rral. 
nagy  pompfival  excipi&ltatott ;  sok  sz6p  dr&ga  marh&kb61  &1I6 
ajAndf kot  liozntt ;  de  micsod&k,  m^g  v^gere  nem  mehettUnk ; 
kovetargt  is  mi  legyrn,  kitudAdik,  mf.g  nrm  pmponMta;  az  az 
opinio,  hogy  m  ptrsa  iiktt  igen  rlnyomta  s  anufik  akar- 
iidiink  tralfiwi  remediitfuot  keresni.  Az  pfr$a  korel  i»  ju,  laiir 
•igrn  j'ifltaii  vigyoii. 

Lengyel-e,  koz&k-e.  ragy  svhd  kOvet,  magok  sem  todj^ 
tijrokok ;   de  hirdttik,  hogy  kftret  jo  az  portftra;  nekeni 
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Paiuijot  //izmijotnitk  azt  moacU,  hogy  lengyd  kdv^j  PinyitEk 
kinek,  hijjak.  Akannelyik  nemzetbdl  jfijjiin  kegyelmeB  urunk,. 
uagysAgod  iQform&lY&n,  parancsoljou  felole,  md^khez  mi' 
esoda  aflectuBsal  legyilnk,  dmenj&nk-e  Idtogatdsohra.  Az  eldtt 
mikor  fo  leagyel  kovet  jott,  tndtam  dn  ftz  fclltipotot ;  de  laoat 
az  rircitmgtdntidk  S  az  ofZvezavarodoU  dUapot  mii  kivdnjoA, 
neiii  ouiiyira  tudum ;  de  tal&m  cask  internuncius  leszeu ;  eUg 
hejdban  valo  fdraiadg,  nem  tudja  meg  az  kereaztt/enaeg  ezek 
dltapotdl  ooltakei^ea.  Ax  sok  z&rzavar  az  v&raebaD  megcsen- 
desedek,  az  aok  Ititortdg,  emberSle$  megsz^nisk,  miolta  az 
latrok  fejeit  lenyakazt&k,  azemder  mdr  bizodalmatban  jdrhat 
akaihovn,  ha  ajcibanfelnemtdmadndnak  ismM,  kitjovendSl- 
nek.  14.  praeseutis  Bzemben  lev^n  Fszli  pas&Tal,  eleget  be> 
szeleak  vele,  mindm  j6v<il,  bardUdggal  igiri  magdt ;  az  di- 
bcursus  kozott  ezt  is  moiid6k  neki,  ha  valamdyik  ritzrU  va- 
laml  ilhtlen  dll'ipot  taldl  kijvetkezni,  jobb  nagys&gtokQak 
egyoi&s  kdzott  eligazitaoi,  egym&et  reqair&lT&n ;  mert  ha  miii- 
den  imez-amaz  dolog^rt  az  port&ra  panaaz  jo,  Dagys&gtok 
meltoadga  dlen  esik.  Igen  tet6z6k  az  pas&uak  ez  az  bz&.  N&n- 
dorfejerrarrol,  Diondja  lovat  kttld;  azt  nioiid&,  mtiat  ott 
Imroiu  h^tDtil  tovabb,  oda  killdje  nagysfigod  emberit  b  az 
Ezekerct.  Az  uya  azut&u  is  Bzemben  I6v6u  vele,  azt  mondja, 
azt  izeiite,  hogy  liint6t  s  hat  lovat  kUldjdn  nagysdgod,  kin 
Budtoa  bemehesBeu ;  mi  bjuk,  &l]joD  az  nagys&god  boles  di- 
screti6j:ibau  init  cselekeszik.  Sz&va  Mihfily  itt  azt  besz^llette 
az  aguuak,  nekiiuk  is,  hogy  az  ad6t  Szeot-Mib&lyuapra  be- 
kuldi.  Az  mit  az  aga  tud,  m&s  is  tndja  azt;  az  is  az  nagy- 
sagod  diBpositiojalan  vagyon.  Az  k&vetekaek  konnyebb  s 
kapikihdknak,  ha  Agy  leszen,  inert  \i>  iddn  jonek  s  menuek 
ki  Tartsa  meg  isteu  nagys^odat.  stb.  Datum  Constantino- 
poli  17.  Maji  Auiio  Domini  1656. 
Celsitudiuis  Yestrae 

Serritoies  humilimi : 
Mateus  Balogh  m.  p.  Jacobus  Hars&nyi  m.  p. 

Kivitl,  ugijancsak  Haradngi  kezevd:  15.  initit  elFazli 
paeu,  ahoz  kepest  kiildket  Dagys&god  Fej^rv&rra  egy  iifccjjZe* 
ttB  emhert  liozzd,  az  kivd  mindenjii  dol»gr<il  betzilhetten. 


t 


:   Illuitrisiiiuu   Priucipi   Duuiiiiu   Oiuaiuu   Gtotgiu  I 


Jeygxl :  A  dttlt  tMtllvtil  sieilettiik  az  eredelilMiii  rejteliuen  betflk- 
(At  rget^  level  Uariiaj/i  <rd$a.  Ereiielije  a  it.  k-  liaiiiarai  UeiUarhan.) 


ocxx. 

Adjon  isten  tsgeszs^gut  kegyelmeduek. 
IK  Derek  dologbau  secretumokkal  kelletik  kegyelmedet 

expedi&lQuok  a:i  koz&kokliuz,  kiknek  kovetekkel  mu  l«iik 
^zcnibeii ;  bgy  vau ,  ez  Attal  kimilnok  kegyelmedet ;  de  uuTel 
ariu  az  ^llapatru  ui&sbau  uem  tigy,  mint  kegyelmedben  nyu- 
gudtunk  meg,  jujjoit  (igy  kegyelmed,  legyen  itt  11.  vagy  12. 
{iraesentis  okvetetleu.  S,i  szolg&lattal  haz&j&nftk,  isteuuek, 
iiekiluk  szolg&l  kegyelmed,  f&radfj&ga  its  megjatalmaztatik  s 
ha  tuibiil  megtalal  kegyelmed,  ^1  kegyelmeus^gUnkkel.  iDuet 
mouLtiet  iudtilui  kcll  kegyelmednek.  Istea  kegyeliueddel.  Bad- 
nut  3.  Juiiii  1655. 
it  Gjoigy  m.  iJ. 

Nti  ertsSk,  kegyelmed  bova  megyen- 

Jdlcsim;  Geueruau   PraDoiauu  tiubesi   de  Bulgarfalva,  Bdeli  nubii 

fiioiil  Ikbeiiiciecel :  Allatac  die  6.  Junii  1656. 

{A  Ue&  Bdkocii  irdta  ;  ercletije  bteareea  Seberi  naiitojdba.) 


CCXXI. 

Anno  Domini  1656.  die  5.  Junii  in  Radnoth. 

TaUu-  ban  Kuiiztandin  vajdaiiak  szolo  levelnek  fordit&ea. 

A/.  Messias  valUs&n  valo  meltos&gos  uroknak  dicsire- 
li"su  barMuuk  o\kh  vajda,  utolsd  6r&tok  tegyen  boldog.  A 
li.Loi  meltosagos  Ir&sunknak  firtelme  ez.  Az  erdfelyi  kir&ly 
il'ilgai  vegctt  killdetctt  levcleitek  megudatv&u,  miuden  con* 
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tinenti^it  megertettiik  gyozodelmes  hadainkkal  megt^r^sunk- 
kor,  hozz^jok  egy  ag&nkot  kiildven,  a  kinek  semmi  v^loszt 
nem  advto  68  izenetinket  nem  kedvelT^n,  hozz&nk  visszabo- 
cs&Uisa  ut&n  viszont  levelei  6rkezY6n,  holmi  illetlen  dol- 
gokat  sz^unUly^n  elo,  tollonk  kovetet  kiv&nt ;  megmondok, 
nem  sztiksdg  tollunk  m&r  tobb  kovetnek  oda  menni,  az  ka- 
pohoz  kovetetek  mindenkoron  jtittenek,  soha  csak  egyszer 
sem  uzetettenek  el,  es  senkitlil  semmi  b^tod&sok  nem  volt, 
ezut^n  is  ha  kuvetetek  jiin  semmi  b&ntdd^sok  nem  leszen,  bizo- 
nyos  dolog.  Minekiink  hozz4tok  semmi  k^os  es  gonosz  sz&n- 
dekonk  nincsen,  azt  irtnk  volt,  tijolag  ismet,  hogy  kUldhes- 
sunk  k5yetet  ?  Yalakitiil  az  port^hoz  kovet  jii,  az  vissza  nem 
fizettetik,  szbk4s  szerint  jo  akarattal  szoktunk  lenni,  ha  kove- 
tit  kuldi  jo,  mi  nekiink  rea  valo  haragunk  es  gonosz  sz&nde- 
kunk  nines,  ez  szerint  Srj^tok  meg  nekik.  Ald^unk  reletek. 

{A  mayy,  hir.  kam,  leveltdrbati  Uvii  forditdarol^  mely  Bdkoczy  Gyorgy  irodd' 

jdban  ke'szuU.) 


CCXXIL 

Celsissime   Princeps   Domine   Domine  Nobis  clemen-  i656. 
tissime.  jonias 

Az  ixr  isten  nagys&godat  stb.  ^^' 

Kegyelmes  urunk,  az  nagys4god  23.  Maji  Fej6ry^n*61 
irott  meltos^gos  level^t  4.  praesentis  aUzatosan  v6y6n,  ke- 
gyehnes  paraucsolatja  szerint  ifjd  Jvszuf  paadnak  adtunk 
200  tallert ;  nagys^godnak  miiiden  dolgokban  hardtsdgdt,  szol- 
galatj4t  ajdrUja ;  hasonlokepen  Radvly  vajda  Jia  i«,  kivel 
mint  vegezhetunk,  nagys&godnak  egy6b  dolgokkal  egylitt 
megirjuk  az  maga  post^j^ttil,  kinek  m6g  eg68zs6ge  helyre 
nem  4lIott,  ot-hat  nap  yastagody&n  egeszsege,  nem  tartoztat- 
jak.  Ket  hete  ehuM^k,  hogy  az  hkz  ^pites^hez  hozz&fogtak, 
az  h^tramaradott  penz  ha  nem  kesik,  az  6plilet  is  hamar6bb 
veghez  megyen.  Az  lerigydnek  segitseget  nem  fognak  adni ; 
mert  az  3  orazdgot  annyi  dlensegre  killdeni  s  magoknak  is 
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S76 


azon  alkolmatoss&ggal  dlensig^ket  csindlni  nem  tandc8os  do- 
lognak  itilik ;  ha  most  az  8v4d  kUvetje  bejSnej  Zoldfikdr-aga  azt 
mondja^  j6l  esnik. 

lit,  kegyelmes  uram,  semmi  dllando  dllapot  nincstn, 
Az  miiftit  18  meg  akarjdk  ism6t  vdltoztatnL  Az  jancsdr  agd- 
nak  az  csaszdr  fyit  vitette,  mert  egg  embert  taldlt  halva  az 
mezdn  malatda  kdzhen,  mely  dclogert,  mivel  nem  vigy&zott,  az 
mvfti  tandcsdbul,  haldlt  szenvedetL  Oveghik  Jv^znf  pasdnak 
bdcsiileti  dveszett,  Cilibri&ban  hever ;  az  vdrasra  sem  bocsdi'- 
jdk  be,  Szejdi  Abiued  pastoak  adt&k  szUisztriai  pasas&got; 
de  megyeu-e  el,  vagy  uem,  m6g  nem  bizonyos ;  ki  ha  vighez 
megyeiij  dig  nyomon'tadgdra  leszen  az  kit  Oldhorazdgnak, 

Az  fovezert  ez  jovo  beten  bev^j&k,  ha  valami  akad&lya 
nem  leszen.  Az  olaszok  dlen  meg  meg  iiem  itidultaiiakf  itt  szi- 
gyenkednek,  az  olasz  kiszen  vdrja ;  ezeknek  itt  keszen  28 
szeles  (t.  i.  vitorld.s)  dreg  hajdjok,  46  lapdtos  vagyon  ;  az  bar- 
bariai,  tunisi  hajdk  meg  be  nem  irkeztenekj  2000  erszeny  pinzt 
kivdn  az  kapitdnyjizetisekre  az  vitizl6  rendnek,  kiknek  hadra 
kellene  menni.  Ezeknek  penig  pinzek  nincsen. 

Juszuf  pas&nak  irt  lev^lre  meg  az  kajmek&m  valaszt 
nem  adott ;  tal&m  nem  is  &d.  Koz^k  kovet,  az  az  hire,  fog  joni 
az  port&ra.  Stefan  vajddnak  az  kapikihdi  akartanak  egy 
leant  kiildeni^  kit  az  utbdl  egyneb&ny  szolgd.ival  viszszahoz- 
v^n,  az  ledny  torokke  lett,  az  szolgdi  nagy  summa  penzen  sza- 
badnltanak  ;  igy  viad  b  nagysd^ga  maga  bocaUletire  gondot,  rtd, 
gyaldzatos  hire  vagyon,  affile  tisztdtalan  szemelyeket  hordat, 
nem  taldl  Moldovdban ;  bar  d  nagys&ga  azt  ne  cselekedni; 
mert  az  mi  orczdnk  %$  pirtl  miatta.  Tartsa  meg  isten  nagy- 
sagodat  stb.  Datum  Constantinopoli  die  10.  Junii  Anno 
D.  1656. 

Celsitudinis  Vestrae 

servitores  humilimi 
Mate  us  Balogb  m.  p.  Jacobus  Hars&nyi  m.  p. 

Kiilczitn  :  Celsissimo  Principi,  Doiiiino  Domino  Georgio  Ba- 
koczi  stb. 

'  (A  level  Harsanyi  irtLsa.) 
Jegyzet,  A  dClU  betiikkel  szedettek  rejtelmesek. 
{Eredetijt  a  m.  k,  kam.  hveUdrban.) 


CCXXIII. 

Sebesi  Ferencz  "aj)ldjdb(5l.  iflSB, 

Anuo  1656.  die  10.  Juiiii  iudfiltam  hazul  Koz^korsziig- juu<u« 
baa  az  koz&k  betmauhoz  OLinielniczkihez  urunk  parancsolat- 
j&bol ;  h&ltaui  Dupepiatr&u,  mill.  3. 

1 1.  Eb^delteni  ZalaknAn  az  udvarbirda&I,  mill  3.  bM- 
tam  S^dou  Hebesi  Boldisar  lu'umu&l,  mill.  2. 

IS.  Eb6d.  Euyedre,  mill  3.  h&ltam  Csucb&u  Ugron 
Andr&s  uramnfil,  mill  4. 

13.  Radndtra,  mill.  2.  17.  Inddltam  Bogacera,  Me4- 
gyesre,  mill.  3.  b&lni  Vizakii&ii,  mill.  7.  ott  tal&ltam  &c84m 
uramat  s  18-an  ott  voltam.  19.  Vissza  Radodtra. 

20.  Expedialt  uruuk ;  eadem  die  b&ltam  Medgyesen, 
mill  3.  21.  Eb^delni  Segesv&rra,  mill  3.  b&loi  Szfisz-Bud&boz 
egy  faltiban  egj  m^lyfoldnyire  mill  S. 

22.  Eb^d.  Kdbalomban,  mill  1.  b&bi  Sz.-P6terfiu,  mill. 
1.  Az  koz&k  k&vetet  Burkacskit  6rtem  Kobalomban.  23- 
Foldvarru,  mill.  4.  24.  BrassOban,  mill.  1.  ^o.  ott  voltam.  26. 
ott  voltain.  27.  ebed  ut&n  indfiltam,  bfiltam  Hermanbau, 
mill  1. 

28.  Ebedre  Illyefalv&ra,  mill.  1.  ott  koltiiztem  bidasou 
az  Olt  vizeii ;  b&lui  Kizdivftsarhelyre,  mill.  4.  29.  Ebed  ut&n 
Bereszkben,  mill.  1. 

30.  Az  vftrnal  ilta!  Ojtoz  viz6ii  Tatrosra,  mill.  b.  Ugyan 
az  Tatros  Tize  fel6  Tatrosn&l 

Julius  1.  Bacsora,  mil),  h.  Az  Tazo  (Toz^t^  vizeu  is  &ltal 
kell  meuiii ;  ugyauott  bitlubon  kdltt;ztem  az  Besztercze  viz^u. 

2.  Rom&nv&s&rra,  mill  5.  ott  az  Moldova  vizeu  meu- 
tem  filial. 

3.  Sz6pinez6re  kdltdztunk  az  Szeret  viz6ii  Altai  liidason 
Skegi  ucvu  fitlunfil ;  ott  ettem  ob^det,  mill.  2.  b&lni  Sz^p- 
mezore,  mill.  4. 

4.  J&ezvjis&rra,  mill  4. 
6.  Voltam  szemben  az  vajd&val,  ebeden   is  ott  fenn 

voltam. 
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8.  Indtiltam.  Meutem  egy  vizen  altal  iiidou  Caincsorara 
ebedre,  mill.  1  '/s  hdloi  Micskfere,  mill,  4. — 9.  Eb6dre  Oraroa- 
gyeatre,  mill.  3.  h&lni  Kurtenyestre,  mill.  3.  Csucsor&oJLl  kol- 
tSztem  az  Prutb  viz^u  ftltal. 

10.  Roiuzkovflra,  mill.  3.  ott  koUeztem  az  Nesztei-en  Al- 
tai ;  kozAkok  vurosH.  Pokuvuik  Zelinczki  ott  az  Neszter 
partriL  z&Hzloval  kijOtt  eloiikbeii.  Eadem  die  voltam  Q&la 
eb^den.  11.  ott  voltam. 

12.  Fisauczia  nevii  v4roi>  volt,  de  el^gette  az  tatari  ott 
etettUuk  az  mezoben,  mill.  3.  H&lni  Zfimbokr^czra,  mill.  3. 
eddig  mind  puszt&t  megyen  Raczkov&t6l  fogva ;  az  tat4rok 
egyik  fitja  azou  az  puszt&u  van  es  tolvajoii  is  ott,  f^lelmes. 

13.  Odabulk&ra,  Balanofk&ra  eb^dre  mill.  2.  H&ini  kol- 
tezttluk  Szamoka  nevU  v&roskftn&l  az  Bub  viz^n ;  b&lni  Szo- 
molicsk&ra,  mill  2. 

14.  Mocsokftra,  Stefanofk&ra ,  Vensukfu-a,  Talalajura 
cbed.  mill.  4.  H&lni  Um&nban  mill.  3.  ott  is  pokoviiik  lakik 
Cttjiiiiko  nevli. 

15.  Eb6d  utaii,  b^ui  Mosorovfira,  mill.  3. 

16.  Ordosovra,  Olkocziuk&ra,  Zvenngrotkara,  hfii.  Ta- 
i-£isKork&ra,  mill.  5.  Ezek  mind  v&rosok,  koz&kok  lakj4k. 

1 7.  Ebedre  Vezlovoczra  mill.  3.  li&Ini  Orloveczra,  ott  la- 
kik az  badi  biro,  igeti  embers^ges  ember,  itilo  mester ;  eadem 
die  ott  voltam  ii&la  vacsor&ii,  mill.  1. 

18.  Eb^den  ott  voltam;  eadam  die  deleltetek  el  velem 
iiz  kolo3z&t ;  meatem  Smile  nevii  v&ros  mellett,  Vihoczki  dcs- 
rse  birja,  Daniel,  mill.  2.  ott  vagyon  bosszfi  hid  egy  toXyit  viz 
&It;i] ,  de  mint  l&p,  nem  Ifitszik  folyasu,  az  mely  szint^a  Cse- 
hui'in  koriil  is  foly,  a  jarja  kornyiil.  U&ltam  egy  faluban. 

19.  Cseberinben,  ott  tal&ltam  az  lietmant,  mtlL  8. 
Szmile  nevti  v&roshoz. 

UO.  Voltam  az  lietmauynyal  uzemben ;  eadem  die  ven- 
deglctt  is. 

23.  ViUoczkinal  ebeden,  az  butman  is  oda  jott  aztan 
ebei]  ut4u. 

25.  Voltam  ebeden  Burkaczkinal. 

2t>.  Adtam  be  az  kSvetaeget  az  lietmannak  6s  tract&l- 
tam  vele. 
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2il.  Espedi&lt  az  lietuiaan  Kovatiocztd  nevii  szarielt 
I  Telem  egyutt  *s  Ruset,  leugyel;  ezt  bocsiiUi  uruokhoz  kfl- 
ttsegbeii.  Hultam  Kapitau'ifk&D,  mil).  3. 

L30.  Kbi'-d.  Verliiuovi'm,  falfl;  lifti,  Milsz&ra,  az  Daniel 
Obabuii. 

31.  Eb6J.  Uakliliui.  h&liii  Orlovcsftra. 

Augustus   1.  Vezlovecz  mellett,  hiilni   Taraszovk&ra , 

lias. 

^.  Szviaagrutka  mellett  Olkbomiuzra  m.  2. 

3.  Um&nbau.  4.  ott  voltunk,  5.  Balabanofka  m.  H. 

6.  Dumitrask6ra,  eb^d.  Zambokreczra.  7.  Raczlov&ra. 

9.  KSlteztem  az  Neszteron  ftltal,  haltnm  Kurtyiaeszt^n 
■ill.  2. 

10.  Uramagyistre,  ui.  5.  It.  Csucsor&ra  m.  5.  12.  J&sz- 
larra.  13.  ott  voltam.  Eadeni  die  Toltaiu  az  vajd&val  szem- 
L  14  Inddttam,  h&ltam  Sz^pmezdn. 

15.  Rom&nv&B&rra.  16.  Bacsora.  17.  Tatrotira.  18.  Be 
Hzkbeu.  19.  Prasm&ra.  20.  Bra886bau,  h&lni  Magyarosra.  21 
egesT&rra,  Medgyesie,  h&ltani  Nagy-Bajonban.  23.  Ebed 
lot^ondi  Mikl6sn&l,  b&ltam  Tordfin.  24.  KolosvtiiTa. 

37.  Jott  urunk  be  SzamoB-UjvirrOi ;  eadem  voltam  szetn- 
ben  y  n;igy8&g&val. 

30  Indbltam  baza  feU;  hMtam  Tord&n.  31.  H&Idi 
.Fejervaira. 

Augustus  (e  keiyett  :  SeptemberJ  2.  jott  urunk  Fejdr- 
a  utt  viirtam  ismet.  4.  Sz&sz-V&rosra,  5.  Bolg&rfalTftra. 

(i>«rfeiye  a  he'tlervdri  yr.   Viciaj/-fik  levUlarbaa.) 


CCXXIV. 

Georgius  B&k6czi  Dei  gratia  Princeps  TraDsylvaniae  stb.  is&fl. 
?i(ieUbiiB  Nosihs  univei-BiG  et  siDgulis  cujuucunque  status  etc  J"""!"* 
ibins  in  ditiune  nostra  commorantibuB  et  constitutis,  prae-    '^' 
ient«s  nostras  Tisane  salutem  et  gratiani  nostram.  BecsiUetes 
klvflnket,  nemzetes  Bolgarfalvi  Sebesi  Ferencz  uramat  kttld- 
bizunyos  dolgaink  vegett  az  koz&k  betmanboz  d  kegyel- 
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ui^liez,  kegyelmeseii  es  aetio  parancuoljuk  miudeo  reudbe^ 
Iiiveinknek,  mindeuUtt  b^k^vel  bucB&tv&n  6  kegyelm^t  velf 
kvdkkel  egyiltt,  adjauak  menet  a  Tieezajovet  postalovakot, 
szekeret  al&ja  b  gazd&lkodjauak  is  illeudokgpea.  Secus  oca 
fflfturi.  Fraeseutibus  perlectis  exliibenti  restitute.  Datum 
in  Castro  nostro  Badnothiensi,  die  decima  sexta  Mensis 
Jiinii.  Ao.  J>.  Millesimo  Sexcentissimo  QuingeBimo  sexto. 
G.  Rikoczy  m.  p.  (P.  H.) 

{EredcUje  beearrea  Sebm  na^Ajaba,  mdg  a  lUtterviri  gr.  Viczag-JiU  hnH' 
tdrban  vriiUtik.) 


ccxxv. 


i«5«.  SereuiBEime   FriucepB,  Domiue  Domine  mihi  clemen- 

j""''^  tjssime. 

Literas  Sacrae  Majestatis  Vestrae  accepi  a  Magnilicii 
Uominis  legatis,  ex  quibus  intellexi,  quod  Bcripsit  Sacra  Ma- 
jcstas  Vestra,  ot  multo  multo  gratiae  ago  pro  boDore  et  fa- 
vore  mibi  servitori  bumillimo  Sacrae  Mt^estatis  Veetrae  o»- 
tcndenda.  Ego  significo  Sacrae  Majestatis  (igy)  Vestrae, 
quod  valde  dificillimam  viana  babui  per  montes  sine  curro%< 
i[Uos  uon  potui  propter  aquas  perducere ;  de  Jasi  etiam  dod  : 
possumuB  propter  Tai-taros  trausirc  ad  lUuBtrissimum  Domi-i 
mm  HatmaDum,  scd  ego  uiitto  cum  literis  famultim  meoin 
Ijendavum,  si  possibile  quali  niodo  potest  pervenire ;  si  doh 
potuerit,  tuDc  iam  pati  ad  faetidus  tempus,  iu  quas  partes 
iluDt  isti  Tartari,  ut  sit  aperta  via  nobis,  et  iam  in  Jas  simul 
expectabimus  cum  istis,  qui  ad  SereiiiBsimum  Caesarem  Mos- 
coviae  ibuut.  Si  etiain  modo  iam  via  aperta  potest  esse  Cra- 
coviam,  scribat  Sacra  Majestas  Vestra  ad  IllDstrisBimam  Do- 
uiiuum  Hatmauum,  ut  quali  modo  possum  facilius  per  Voga- 
riam  ire  ad  ScremBsimum  Regem  Sueciae,  ubi  necessitatem 
hiibeo,  et  pro  Bervitione  Sacrae  Majestatis  Vestrae  rogo,  rogo, 
notum  me  faciat  Sacra  Majestas  Vestra,  ei  potest  cite  na 
aperta  esse  mibi  ad  Serenissimum  Begem  Sueciae.  Interim 
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fero  paratissimas  servitioaes  nieas  in  gratiam  Socrae  Ma- 
itatis  Vestrae.  Datum  Jas  die  16.  Junii  Anno  1656. 
Sacrae  Majestatis  Vestrae 

humillimiis  servitor  legatus  Zaporoviensis 

Andreas  Graecos. 

(Aldirva  gSr'dg  betilkktl.) 

Kalciim  !  Screnissimo   Principi  Tranaylvanjae  Georgio   KalcocEy 
imino  Domino  «*t  Patrono  ra»i  clemanliAsimo  pateant. 

(i  magy.  kir.  kamarai  lerrltarban  Itvii  eredMri'l.) 


CCXXVT. 


Hogy  az  fir  isten  nagys&godat  kegyelmes  uram  szeren-  le 
(B^seu  Vitesse,  birodalm&ban  hodogitsa,  mogtartsa,  szWbfii  j"' 
brfinom.  ^ 

A  mint  iirnn&r  egynehiny  Icvoleraben  Irfini  nagys&god- 
n^mely  rmberek  nem  nyiigliatv&n,  snk  dolgokat  lijitT&n, 
tEkrt  sz&nd^kokban  meggAtoltam  ;  istennek  hAla  sok  f&radt- 
t^iIn  utftn  tnikre  rittem  &?.  cmlierokot,  megirom,  csak  k^t 
lolgot,  a  kit  az  post4tfil  hallottam,  c\  nem  titkolhatora,  fi 
biDI  hallotta,  megmondja:  egyik  az,  hogy  az  oroszl&n  ki- 
iny  s  tflr,  de  szintSn  roegnS  s  el  nem  felejti  a  rait  a  k^t  of- 
ndgban  caelekedett  nagygdgoU,  tn&sikot,  hogy  megeskttdt  azon, 
\t^  eonek  engedi  az  vnjdasdgot.  X^gyan  az  passa  elott  az 
gR  hozT&n  dk  Hars&nyi  uramot,  mondft,  hogy  egy  M&rkhftzi 
'ftl  nevfi  kfivet  kapitihftstfil  Sigmond  fejedelem  ideiben  tft- 
lAVk  lett  tolt^  mint  lett  dolga,  1i  mohdta  j6l,  mindkettonek 
ikesslget  adtak,  ba  most  azz&  lenne  adn&nak-i?  Mondtn. 
logy  mincljArt;  azt  i8k6r(d)te:  b&t  az  orsz&g  hogy  elsza- 
fadt  Tolt,  mint  jArt,  sok  ezer  tall^rral  kot^k  el ;  felelte  volna 
«:  hogy  bizony  mast  llszen  az  mihcnt  a.z  »v^t  gylizedelmes- 
bdik,  az  ffjede'em  is  mell^je  fill  s  dszakadna,  mondi,  hogy 
elhidegQlt  bele;  6n  mondftm,  hogy  mondta  volra 
irtenfert,  hallotta  P^ter,  megeskUv^k  erdsen,  hogy  igy  van ; 
nem  titkolhatom  hitem  ellen  Toba,  nagys&god  bSlcs  Jt^leli. 
Alt  is  mond&  az  nagys&god  post&ja,  hogy  gondot  melik 
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nagam  6letire ;  mit  ^rtett,  it  tudja.  hktvka  bogy  ezek  napod- 
kit  pereBkednek  a  tal&m  m&s  az  ezjind^k,  r&ment«m  ma  ai 
&^Arn>.  snk  xzftvai  kKzett  mond^,  hog;  bezzeg  ravasz,  tanfilt 
nia^yar  vagy.  En  felel^k  .trra,  ravaszabb  a  ki  vajd&kat  csio&l, 
sok  hircket  k&lt,  de  Agy  hiszen  az  ietent,  bogy  nimelyek  roszll 
j&rnak,  ha  le  nem  teezik  magakot,  hanem  jobb  vftrDi  isteDtill 
sokat,  e  f^lit ;  lat&m,  hogy  megijedt  allapattal  llrtD,  Tittem 
erre,  az  k(!zit  beadr&n,  hogy  tdlem  vftr,  addig  nyugszik,  a 
m&HikDak  xem  jelenti,  hogy  adjnn  az  vajda  tiz  ersziny  tallert 
mast  neki,  »  leteszi  hittel  Met^ig  mag&t,  h  kapitih&ja.  fijs 
liBzen,  ezut&n  osztenddre  valo  t&pl&lAsi  hoi  keveBehbet  t 
anynyit  a  kit  mast  koltenek  liij&ban .  li  c-lcsinfilja  Iingy 
eehova  nem  adnak.  Ez  meg  livfn  ogy  kalugyer  pasi^t  kald 
a7.  vajdiihoz,  hogy  megeskegyik,  hogy  nem  b&ntja  az  bo^ 
rakat,  leveleket  6n  elSttem  arra  bizott  emberinek  kezil)ei 
adja,  ^8  minden  ts»t  Bz&iid^kot  felole  tegyen  \e,  a  kiben  ft; 
bizonjoR,  hogy  igyekeznek  dolga  elleo,  r  az  vajda  holta  uUoi 
»z&lljon r6&  az  vajdasjig.  Ezekre  kezit  a  mint  iram  kegjclmes 
uram  bevpttem,  k^rd^m  oRzt&n,  ugyan  imm&r  ba  ennyibea, 
vagyon  a  dolog  mondja  meg  nagys&godnak  ha  volt  valami^ 
ez  vajd&k  vtiMztatdadban.  Mond&,  sz&nduk  vott,  ha  nem  lett; 
volna  ifi,  sok  aumma  pinzt  vontnk  rolna  rajiok,  s  mi  fonnia, 
figy  bogy  micHidiL  sok  roBz  dolgokat  tudom,  r  im  csak  az&Tal 
tartatok  minden  felol.  Nem  terhelem  Rok  Ir&Bommal  nagyB^- 
godat,  jobb  adni  r  lecsin^lni,  lia  igy  ravette  mag&t,  mivel  u 
nagy  embereknei  benn  vagyon  s  megtaiiulta  az  aI&szfltot,s 
sok  von&Rtbl  is  megmenti  ezeket,  adj&k  mindketten,  ezen  kfit 
azt  mondja,  hogy  ha  lUO  ezer  (iranya^  adn&nak  is,  sohau 
levdtket  ki  nem  adja,  azt  is  kcj]  tekinteni  eddig  val6  szolgi- 
latjat,  8  ezutan  m^g  jobb  Hszen.  Az  muftihoz  valo  menetclem 
igen  megijeeztette  volt  az  embereket,  ennek  is  ba  ezt  lecsi- 
nfllhatom  igy  s  ha  vtgbon  migyen,  irja  meg  nagysftgod,  hogj 
tanuljon  s  hagyjon  bikit,  ne  mucKkoljon,  istfnt  hljon  segit- 
Rfigul,  s  hiven  igyekezzeii  szolgAlni;  ma  is  az  aiiglusok  uilaj 
nJmely  tiap  nalom  voltak,  csak  arra  ne  fogmV  A  mint  Peter 
beszfle  az  hdntvl  megjUtt  az  v4laRZ  az  riz  izent  az  ag&ttil, 
Jiogy  meglrjom  nagysagodnak,  bogy  mtg  rk  imk  Cigy :  bzqxj 
s  inegparancsoljftk,  bogy  ink&bb  oltalaramal  lenni  igjekei- 
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zik  hatalmas  cs&sz4r  orsz^ginak,  s  onn^t  ne  tartsron  nagysfi.- 
god,  de  jobb  vigydzni,  Az  fuvez^r  meg  nem  jiive ;  az  lengyel 
kdret  m^g  itt  yagyon^  az  aga  azt  mondja.  bogy  j6  szivrel  itt 
lenne  a  ny^ron ;  az  levelek  pdridjdt  nagys^godnak  kikilldfem, 
hire  az,  bogy  muszka,  koz&k  kdvet  ju.  Vigy^zak.  Az  b&z  j6l 
^p(il  imm^,  a  pinzt  klildje  be  nagys&god,  ne  &Iljon  f^lben,  a 
vajddkkal  adasson  nagys&god ,  az  dt  nem  b&tors&gos.  Ez- 
alattvettemnagys&god  ni6lt6R&gos  levelit  is,  kiben  Irta  nagy- 
s&god,  bogy  az  koznkkal  k'dt,  igen  jo  liszen ;  megindtilA^nak 
szombaton  az  g^ly&k,  ot  elbojttokozaff  zdszldjak  oszveakadoz- 
tak,  jo  jel ;  szokett  ugyan  ido  mint  40  olasz,  de  arestomban 
yannak ;  Harstoyi  urammal  is  iratok  ha  akarja,  ma  is  hiyat^m, 
jiini  nem  akar,  nem  tetszik  bogy  az  yajd&k  dolg^it  j6  karban 
hoziuk  az  ag&yal;  igen  dicslri  Ali  csaus  mast  az  SLgkiy  az  kupa 
felol  igazs^a  yagyon,  miyel  a  koyet  kerte ;  nem  sokat  tiszen, 
ama  magyardl  tud6  Ibrain  csauztol  gyakran  ^rtjiik,  csakhogy 
ha  yolt  is  rasz  benne,  mast  szolg&l,  hireket  is  hoz.  Azon  ki- 
yul  ildyeziilt  urunknak,  a  posta  mondja  s  az  aga  is,  miyel  j6 
akaroi  is  keyesed^nek  nagys^odnak,  egy  Uzon  Ali  aga  igen  jo 
akaroja  yolt,  nem  iirtana  ismet  azz&  tenni,  belso  ember,  mo8(i) 
sokat  szolgdla  az  yajd&k  dolg&ban ;  meg  is  intse  nagys&god 
az  moldovai  uramat,  6n  is  igen  rd.irtam,  ki  nehezen  csin^ltuk 
el,  a  fele  ha  lett,  a  ki  nem  bizonyos,  md,8ok  annak  mondjak, 
tegye  le  mag^t,  p6lda  lenne  uram.  Isten  ii  fels6ge  minden 
szent  &ld&sit  terjeszsze  nagysAgodra  s  igaz  hiyeire  kedyesire^ 
sziybfil  kiy&nom.  Irtam  Konstantin&polyban ,  19.  Junii 
Anno  1656. 

Nagys&god  al&zatos  hiye 

Balogh  Ukie. 

P.  Irtam  is  S(t)efdn  uram  az  tatdrra  vigydzzon  s  tu- 
dositsa  nagys&godat  gyakran,  Kosstandin  yajd&nak  irtam 
bogy  l&ssa  imm&r  a  mit  nagys&god  ir,  azt  cselekedjik,  ley6l 
bikess^g  mind  kezin^l  liszen,  ha  ii  el  nem  bontja ;  mindene- 
ket  hiti  szerint  k^rdjen  F^tertiil,  igen  yendigli. 

Jfgyxet.  A  dtilt  betiikkel  szedettek  rejtelmesek. 
{Eredetije  am.h,  kam,  leviltdrban.) 
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CCXXVII. 

i85«.  Georgius  R&k6cri  Dei  gratia PrmcepsTranBylvaniaestK 

Junius  OmDJbus  has  TisuriB  salutem.  Cum  aniiis  thesaurisque 

30.  firniiora  Regnorum  praeaidia  sint  amici,  iis  parandis  et  con- 
servandis  Nostra  non  infoeliciter  hactenuB  desudavit  indu- 
Etria.  In  quorum  censu  licet  aliquot  retro  ahhinc  annis  habu- 
erimus  Illustrissimutn  Dominum  Bohdanum  Climilniczki, 
Exercituum  Zaporoviensium  Ducera  atque  ipsos  Dominos  Tri- 
bunofl,  universumque  Exercitum  et  RinguIoB  milites  Zaporo- 
vienses,  atque  non  vulgaria  intercesserint  inter  Nos  ofGcia 
amicitiae,  quae  tamen  ex  nostro  ipsorumque  IHustrissimi  Du- 
cie  et  Exercitns  Zaporoviensis  consensu,  arctiori  vinculo,  per 
solitam  pactorum  coiiYentorum  solennitatem  nstringenda  e 
hos  duos  Martis  aliimnos  populos,  ritu  solemni,  per  tirmani 
pactorum  et  foederiB  sociotatem  coalescere  ex  utriusque  gen- 
tia  bono  visum  est.  Proinde  spoctatae  fidci  et  industriae  Mi- 
nistrum  nostrum  et  praescnti  parem  negotio,  generosum 
Franciscum  SebesBi  de  Bolgfirfalva,  nobis  Bjncerc  dilcctuni, 
ad  praefatoa  IllustriBsimum  Dominum  et  exercitum  Zaporo- 
viensem,  Bufficienti  munilum  Instructione  expedivinius  Tjega- 
tum,  dando  illi  plenam  et  omnimodam  potestatem.  cum  prae- 
fatifi  Dominis  de  Amicitia  et  societate  utriusque  Nationis, 
Transylvanicae  et  Zaporoviensis  bono,  juxla  instructionem 
Bib)  datam  tractandi,  capitulandi,  concludendi  quosvis  Arti- 
culos,  Pacta  et  Confoederationea,  quas  compediosas  judicave- 
rit  utrique  partium,  in  tabitlas  refereudi  transactos  Articulos, 
decernendi  et  signandi.  Promittentes  fide  et  verbo  Principal!, 
Nos  ratum  habituros,  firmiim  et  stabile  servaturos,  qiiicquid 
per  praelatum  Ministnim  nostrum  in  amicitia  firmanda  fuerit 
transactum,  conventum,  promissum  et  signatum.  Nee  in  contra- 
rium  nos  ituros  autventuros,  directe,  vol  in^irecte,  quaciimque 
ratione  et  modo.  Sed  curaturoB  confici  (si  opus  fnerit)  quas- 
cunque  literaB  et  ratificationes  necessariae  in  forma  maxime 
authentica  quae  dari  possii  In  quorum  robur  et  testimonium 
praeseutes  basce  litems  manu  nostra  propia  signatas  et  si- 


gillo  obsignatas  jussimus  ezpediri.  Datum  iu  Castro  nostro 
Radnot  die  vigesima  Junii  Anno  gratiae  Millesimo  Sexcente- 
simo  Quinquagesimo  Sexto. 

G.  IUk6czy  m.  p.  (P.  H.) 

iKil  fjytnlo,  Rikoeii  dllal  aldirl  t  ftjedclini  ptctAtel  tUdloll  eitdtli  okiim^nj 
a  kitkreiri  ijr.  Viaay-f&e  UeelldTban  SrzCit  Sebeti  napliba  btvarrva.) 


CCXXVIIJ. 

Instructio  pro  Genei-oso  Francisco  Sebessi  de  Bolgfir-  i»5(i. 
fftWa,  ad  Illustrissimum  Campi  Dactorcm  ar  Kxercitum  Za- Juniut 
pororiensem  expedite  legato  Nostro.  '  ' 

1.  Megindnlvftn  k%  Atj&t  Agy  ding&lT&n;  az  mint  hko- 
Tal  bovebben  instruaituk,  hogy  az  koz&k  koveieket  elerhessi-^ 
ai  hetm&nhoz  erkezvtn  velek  egyillt,  mind  az  hetmant,  Vi- 
howski  uramat  es  az  tobb  puchownikokot  s  elsij  rendeket  If- 
Teleink  megad&sa  mellett  koazontven,  ajAnljafejedelmijoakH- 
tnnkat,  bar&ts&gunkat,  azon  is  igyekezz^k,  mik^pen  mindcii 
Tendeket  hozz&nk  val()  jdakaratni  alltciftlliasson. 

2.  AnnakntSna  az  ott  szokott  alkalmatossftg  ^zer^ni  j» 
lentse  meg,  hogj-  6  kegyelmekhez  val6  joakaratunknek  meg- 
Inzonyit&s&ra  enpedifiltuk  legyen,  ts  hogy  annak  felette,  nolui 
ezeldtt  19  m&r  neh&ny  esztendoktol  fogva  az  j6  akarat  es  ba- 
ritafig  koztUnk  fentartatott  es  nolm  1653.  eeztendftben  nem 
tgy  magunk,  mint  m&sok  dolga  raiatt  intervcni&lt  vala  Talam  i 
Itet^s  ideig  tart6  ellenkez^s  kozdttUnk,  mindazftltal  az  rf gi 
bar&ts&g  ism6t  megAj^ltatvdn,  miml  cz  ideig  is  koztUnk 
ngyan  fenntartatott ;  miudaz&ltal  hogy  az  dolog  mind  kit 
r^zrdl  hiteleeebb  lehessen,  effele  ^Uapatban  kovettetni  szo- 
lott  spleDnitAssal  is  hogy  mdsoknal  i»  nyilvan  legyen  az  km.- 
tflnk  Yal6  azdrets^gnek  mivolta  :  kivAnjuk  azt,  hogy  u  kegytl- 
mek  assecar&ljanak  diploin&jokkal  es  az  szokAs  szer^ut;!/ 
fofdtisztviseldknek  az  hetminnal  ii  kegyelm^vel  pgyUtt  jm\i- 
mentamokkal,  az  kez^hez  adatott  forma  szer^nt,  a/,  koztiinl. 
Tal6  barfitsfig  fs  j6akarat  felol,  melyet  megcselekedv^n  fi  ki- 
^elmek,  ennekut&na  kfiveteket  boca&tvJln  hozzrtnk  is,  mi  i^ 
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l^szek  leszilnk  arr6l  valo  diplomd^nkot  6s  assecurationkat 
adnunk  o  kegyelmeknek,  hogy  mi  is  hasonlo  bar&ts^ggal  6$ 
j6  akarattal  lesztlnk  o  kegyelmekhez. 

3.  Ez  obligatidnak  fonnAjltr6l  penig  ha  8z6t  tesznek  6s 
ne  talto  olyat  fogn&nak  kivtoni,  hogy  az  mint  ok  nemcsak 
levelekbeii;  hanem  juramentomokiiak  letetel^vel  fognak  asse- 
curftlni,  ixgj  mi  is  corporali  juramento,  ne  csak  lev6llel  asse- 
curd^ljuk  :  arra  o  kegyelme  azt  felelheti,  mi  annyiban  absolu- 
lutus  fejedelmek  vagyunk,  hogy,  hal&ln&l  egy6b,  ^llapatunkat 

.  Y&ltoztatni  isten  kegyelmess^ge  klisA  nem  szokta,  annak  fe- 

I  lette  magunk  vagyunk  az  regensek;  de  az  o  kegyelmek  klhr- 

patja  ktilomben  vagyon  :  az  hetmltns^nak  ^llat^sa,  vd^ltozta- 
tftsa  fiigg  az  alattok  levoknek  szabadsAgokb6l ;  egy6bar&nt  is 
az  directio  mag&nos  hatalm&ban  az  hetm&noknak  nincsen. 
Harmadik  az,  hogy  5  kegyelmeknel  invalesc&lt  usus  az,  hogy 
olyan  form&n  eskildjenek  6s  nemcsak  egyediil  az  hetmto; 
ellenben  ez  haz&ban  66  m&sutt  is  az  kere8zty6n  fejedelmek 
kozott  viszont  az  a  szoklts,  hogy  lev6l  altal  sub  verbo  princi- 
pali  szokott  aff6le  diploma  adattatni. 

4.  Hogyha  mindaz&ltal  magok  nem  adnak  okot  ez  do- 
logra,  5  kegyelme  mag&tol  ne  adjon  alkalmatoss&got  re4ja, 
hogy  valamint  meg  ne  tltkozzenek  benne ;  hanem  az  5  r^szek- 
rdl  yal6  assecuratori&t  megkiv&nyd.n  az  miuuta  8zer6nt,  az  mi 
r6sz\inkrol  valot,  mikor  ideje  leszen,  akkor  kelletik  megdispu- 
t&lni ;  az  pedig  akkor  lehet,  mikor  magok  kovetjek  fog  hoz- 
zd,nk  jonni  az  mi  toliink  adando  assecurationak  k6zhez  yete- 
l6re ;  6lhet  is  o  kegyelme  penig  annak  occasioj^ban  azzal  az 
ratioyal,  hogy  mind  m&sok  dolg&ban,  mind  magok6ban  expe- 
ri&lhatt&k  5  kegyelmek,  az  magyarok  s  mi  ann&l  ink&bb,  ki 
azoknak  fejek  yagyunk  isten  utd.n,  nem  hogy  magunk  sub- 
8cripti6nk  6s  pecs6tunk  alatt  kolt  assecurati6nkban,  de  csak 
ut&nunk  leyok  &ltal  I5tt  y6gez6seket  is  mely  igen  szentul  ^s 
inyiolabiliter  szoktunk  legyen  megtartani. 

6.  Miyel  penig  mostan  az  kozttink  yal6  szoyet86g  68  ba- 
rkiskg  csak  arra  yal6  leszen,  hogy  mind  k6t  r68zrol  securusok 
lehesstink  arr6l,  hogy  soha  ellentlnk  semmi  idoben  68  occasio- 
ban  senkinek  parancsolatj^a  mineklink  6s  successorinknak, 
birodalmunkbelieknek  68  confoederatus  szomsz6dinknak,  si- 
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gaaater moidorai  ia  iiavasali  orez&goknak  6b  vajdAknab,  vala- 
kik  velQnk  valo  coiifoederati6jokat  igaz4n  megtartj&k,  ellen- 
■^  segink  nem  lesznek,  sem  ellenQnk  seg^tsfiget  senkinek  nem 
adnak,  sem  birodalmokon  &ltalj&nni  ellenkezfiinket  nem  en- 
gedikj  melyet  cselekedv^n,  mi  is  basonld  assecurati6t  fo- 
gunk  adni. 

6.  Minthog;  penig  tort^nheto  dolog,  hogy  jdvenddben, 
ha  az  lengyels^gnek  valami  respiriiima  lehet,  ottan  mindj&rt 
religi6t  kezdenek  persequ&loi,  k6rd6sbeii  vegye  annakok&^t 
6  kegyelme,  hogy  in  tali  casu  mit  fogn&nak  cselekedni ;  ked-  jl 
rek  is  ha  lenne-6  ahoz,  bogy  in  eo  casu,  ha  az  dissideoeek  3 
Lengydorsz&gban  religiojokban  h&borgattatni  kezden^nek,  | 
lenu^nek-e  assiBtenti&val  nekiek,  avagy  nem ;  melyrdl  ha  dk  i 
cOQclusiot  akarn&nak  csin&lni,  mo&tan  csak  arra  releg&ljom  i 
hogy  bocs&ss&k  arr6l  is  tanusftggal  hozz&nk  k5vetjeket,  an-61  J 
akkor  fogunk  velek  v^ezni,  mintbogy  az  m&s  emberekre  is  | 
nteendo,  mostan  penig  csak  magnnk  k5zt  valo  dologr^l  ;j 
akamnk  conclud&lDi ;  inducfilni  is  igj'ekezze  arra  6ket,  bogy  '1 
csin&ljanak  Hg&t  velUnk  egytitt  az  oljan  dologban  val6  ^ 
mntua  assistenti&ra,  ba  az  lengyelek  religidt  kezden^nek  j 
persequ&lni.  ^ 

7.  Ha  arrdl  fog  k^rd^s  lenni,  mi  az  svecuBoknak,  vagy  1 
az  lengyeleknek  fave&lunk-e  ink&bb,  fes  hogyha  segfeteni  is  j 

|f(^nk-e  valamelyiket :    arra  azt  felelje,  az  lengyeleknek  is  J 

eddig  declaratus  eUens6gek  nem  Toltunk,  az  svecusokkal  r6g-  i 

tCl  fogra  vabi  bar&ts&gunk  meg  praedecessorinkr6l  szfilWan  "jj 

re&Dk,  vige&l.  Az  seg^tseg  dolgftbtl  penig  azt  mondhatja,  az  -i 

erecns  ez  ideig  tol&nk  seg6ts6get  nem,  hanem  csak  barMs4-  i 

got  kiv&nt ;  az  lengyel  penig  noba  seg6t86get  mind  az  kozik-  j 

Ffig  ellen  annak  elotte,  mind  az  svecaaok  ellen  felette  igen  1 

urge&lja ,  az  minthogy  mostan  is  fokflvete  azon  dolog  vfigett  ■; 

jelen  vagyon ,  de  ekkorfiig  arra  igfiretet  nem  tettUnk,  akar-  1 

yfin  elsoben  experialnunk  az  6  kegyelmek  bar&ts&ginak  bizo-  'j 

nyoB  Tolt&t  Elhittiik  penig,  hogy  azon  igyekeznek,  bogy  elsS-  j 

ben  6k  firtbessek  meg,  mi  melyik  ftlnek  faTe&ljunk ;  de  ellen-  i 

ben  6  kegyelme  is  azon  igyekezzfik,  hogy  voltak6pen,  m6g  pe-  J 

nig  el6bb  fertbesse,  tudbassa  meg,  6k  is  melyre  fave&lnak  in-  I 

bftbb,  az  BTfednek-fe,  avagy  az  lengjelnek  *8  ba  valamelyiket  , 
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akEiTJ&)[-6  Beg^teai ;  egy^bir&nt  penig  mind  muszbfihoz  mint 
val6  obligatidjok  vagyoD ,  mind  penig  tatfirral  mint  vato 
bar&tsfigok  s  ez  esztendoben  akarnak-e  hadra  iudfilni. 
uvagy  nem ;  az  muszk&nak  is  leszen-e  valami  ind&latja  e/. 
eestenddben  valamely  felt.  Sic  facturo  in  reliquo  gratiose 
propensi  manemus.  Datum  in  Castro  nostio  Radnol,  SO. 
Jtnii  1656. 

G.  Rakoczy  ni.  p.  (P.  H.) 

Kiilon  lapon  r  Ad  in  struct  ion  em  pertinet : 
Mi  az  mint  eleitdl  fogva  az  kereszty^n  r^ront&st  dis- 
svadefiltuk,  dgy  mostau  is  az  lengyelekkeljdmddok  alattvalO 
t)  kegyelmek  egyens^g^t  javallanok ;  sem  muszkftknak  ftrtal- 
mokkal,  ugyan  kivpl  szovets^gek  ran,  sem  sv6deknek  romlg- 
sokkal,  kikkel  barAtsAgokot  lenni  ^rtjiik,  ann&l  ink&bb  ax 
religi6knak  oppreBgi6javal,  melyet  5  kegyelmekkel  egyUtt  az 
dis^idensekre  nezve  egyarftnt  f&jlalunk :  hanem  mind  ezek- 
nek  sgrelmek  ntlkQl,  lia  m6d  lebetne  benne,  igyekezze  6  ke- 
gyelme  szorgalmatoson  intim&lni,  kibeu  Tal6  mediators&gan- 
kat  praepositis  conditionibiis  suprnnotatis  offer&ija  is  ;  sdt  ha 
ugyan  most  arra  nem  condesceud&ln&nak  is,  de  mivel  min- 
den  hadakozfts  az  j6  h^kess^g^rt  van,  valaba  ezut&nis,  bakel- 
lene  paciBc&lniok,  bogy  nem  m&sok,  hauem  mi  filtalunk  legyeo. 
arrol  ugyan  concludaljon  is  az  lietm&nnal  ^s  az  kikkel  illik; 
ha  lehet  penig  ugyan  ir&sban  ie  vegye. 

Hogyha  abban  kez<len6nek  akadgkoskodni,  liog}'  fik  addig 
levelet  nem  adnak  az  szOvets^grol,  miglen  mi  is  nem  adnnk ; 
air61  assecurftlhatja,  hogy  az  mely  emberek  az  6  hitleveleket 
meghozza  (mert  elhittUk,  hogy  6  kegyelme  kez^hez  nem  adj&k), 
azoutbl  avagy  azzal  egyiltt  boes&tand6  emberunktoi  megkiiH- 
jttk,  mert  bizontalan  Uv^n  az  6  assecuratibjok  fel5l  s  mind 
penig  annak  form&ja  feldl,  holott  mi  azelott  is  iigj  kiTfin- 
tiik,  ki)Idj6k  embereket  plenipotenti4val,  T^gezbessftnk  min- 
denekrdl ;  az  rointhogy  ba  Idtt  volua  tanbsaga  68  pleuipoten- 
tilija  mostani  kovetjeknek,  mi  tov&bb  is  terjeszkedtUnk  volna 
az  velek  val6  tractAban ,  ez  okra  n^zve  ok  is  nem  kiv&ntdk, 
hogy  kaldjQnk ;  de  hogy  abb61  is  kiTeheBsUk  k^ts^giluket,  ini 
fi  kegyelmek  kezfehez  killdtOk  az  rfiszUnkrol  Tal6  assecuratiftt 


is;  ha  az^i-t  IStja  kQlombea  nem  megyen  v^gbeii  68  nem  ie 
haladhat,  oda  adhatja;  de  elsoben  az  fivdk^  k^zhez  vevSn  : 
vigyAzzoQ  azert  az  mi  m^ltds&giiakra  ez  ir&nt  is. 
fUmdUtoknuinii  md^liti  tan  mtlUkeke  Chmdntaki  Bogdda  Hdk/kzi/ ^al 
itrtattt  kitUr^eiiel:  minutdja  be  van/utvt  Seberi  napUjdba,  mdy  a  heilemSri 
gr.  Vtetay-fiU  Urilldrban  Sriitetik.) 


COXXIX. 

CelBissime    Princeps  Domine  Domiue   nobis   Clemen-  '656- 
tissime.  J""" 

Az  bi-isten  iiagysogodat  stb. 

Kegyelmes  urunk,  38.  Maji  Eadn6tr61  fi'Ott  inelt6s4gOB 
levet^t  11.  Juiiii  slftzatosan  elvev6n,  kegyelmes  paraucaolat- 
jat  meg^rtettUk ;  de  inSr  az  mint  nagysagodnak  m&s  leve- 
luiikbeu  megSi-tuk ;  if  jit  JtiBzuf  patdiiak  uzon  2000  tall^rbol 
loegailtuk  volt  az  k6t  sziz  u  tallfirt,  Az  tengeri  classis  17. 
megindftla  az  olnszok  ellen  ;  elig  nagy  magakittseggel  mene 
Kiiuin  kajtituii.  Ha  igaz,  az  6  r^szekrol  nem  szmXkajo  omen, 
a,-i(tj  moadjdk  'i  vagy  4  haj6jok  torQH  el  €izon  napoii.  Szejdi 
Ahmed  pasa  felO!  noha  az  volt  az  T^gez^s,  hogy  elmenjen  az 
olaazok  elleu,  d<^  revoc&It&k ;  itt  benn  vagyoni  az  cMazdr  kit 
kaftnnt  adott  rci,  mlnden  vetket  megengedte,  az  Szalis  pasa 
li&z&t  adta  neki :  ha  elkdsziilhet,  az  szilisztriai  pasas&gra  egy 
h^t  vagy  ma.-<f^l  )l^t  alatt  megindhl.  Az  tatdr  kdntol  jo  vdlasz 
jSttj  ha  hinni  kell  nekt ;  neki  olt/an  szdndeka  nincsen.  Im  az 
tntdr  lei-rlnek  /I'irjdt  kik'dldtiik.  Az  kajmek^m  is  Irt,  nagysJL- 
godnakezen  posUj&nfil  leszen,  az  is  bocslllettel  ajAnlja  nagy- 
sagodnak magAt.  Az  foveztrtttl  m&r  rfigen  senki  nemjfitt, 
Ismet  nem  kezde  lenni  bizonyos  bejovetele ;  az  elott  Uiretetik  * 
Tala,  hogy  hamiH  bejo.  Az  majczokat  (nyakek)  im  ez  alkoU 
tnatossfiggal,  az  nagyK&god  Abrugi  Pfeter  postfijfit  is  elbo- 
csfi,tv&n,  az  \ajda  kallarftsi  kiviszik,  ugyan  az  nagys&god 
post&ja  visel  gotidot  re&;  az  maga  beteges  fillapotja  s  lovai 
kev^  Tolta  miatt  meg  akart&k  ktmilleni. 

Az  itt  val'i  iillapotokra,  kegyelmes  urunk,  vigy&zunk  ^s^ 
az  nagyaiigod  9.  praesentis  RadndtrAl  Irott;  leiele  szerint,. 
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kit   ma  yett^nk  el,  az  mazvbl   Valide  kihdjdval  az  bardtsdgot 
megtartatvdn,  Lupul  ellen  dllani  igyekezUnk, 

M6g  Musztafa,  aA'agy  ink&bb  Muszli  pasa  TemesyarrCil 
be  nem  jove.  Ha  az  Bibis  ocscse  felol,  vagy  egy^b  &llapot  felol 
miert  areatdltdk  az  tordkoket,  8z6  leszen,  tudvdn  az  dolgot, 
megfeleliink. 

17.  Ment  el  Kindn  az  tengeri  eroveL  ehez  kipest  ha  az 
-alkolmatossdg  szolgdl,  nyolcz  yagy  9  napra  kirt  hallunk  mint 
visdi  magdt, 

Az  mennyi  p6nzt  nagys&god  az  majczokra  kiild5tt  yolt, 
m^g  7  tall^rt  adtunk  hozz&.  Ha  mi  oly  hirek  occuralnak,  ke- 
gyelmes  urunk,  nagys&godat  tudositani  el  nem  mulatjuk,  Az 
indiai  kQyet^  azt  beszele  minap  egy  Indus,  nemjott  segitseg 
kimi,  hanem  caak  akarja  bardtsdgdt  continu&lni  hatalmas 
C848z&rral;  mert  szegyen  volna  azt  mondjaj  az  d  csdszdrok 
Sahi  Gsihan,  vil&g  kir&lya,  valakitSl  segitsiget  kirne  ,  ki 
azt  mondja,  hogy  ker  es  Kiab^ban  ok  is  helyet  kivdnnak. 
Nagy  pomp&yal  minden  yez6rek  renddel  megyeud6gely6n, 
jiagy  comoediakat  csin&ltak  neki.  Tartsa  meg  isten  nagy- 
s&godat  stb.  Datum  Constantinopoli  die  22.  Junii  Anno 
D.  1656. 

Celsitudinis  Yestrae 

seryitores  humilimi 
Mateus  Balogh  m.  p.  Jacobus  Hars^nyi  m.  p. 

KuUtim:  Gelsiisimo  Principi  Domino  Domino  Georgio   B4k6- 
*czi  Btb. 

Jegyzei :  A  d<ilt  betiivel  szedettek  az  eredetiben  rejtelmes  betuk- 
k%\  yannak  irva. 

(Eredetije  a  m.  k.  kamarai  lev^Udrban.) 


ccxxx. 

1656.  Adjon  isten  eg6szs6get  kegyelmednek 

jonius  Az  legelsdbb  punctumM  instructiojtoak  elfelejtettiik 

^^'    Tolt  kitenni ;  megkUldtlik  az  mi  assecuratori&nkat  is ;  kiben 
M6rt  kegyehned  igen  caute  yiselje  mag&t,  ne  yalamint  6k 
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ketekhez  vegj^k.  kegyelDiednek  semmit  se  adjanak,  mint 
Steffin  vajd&val  cselekedtek;  6  szemely^ben  elfibb  megesktt- 
vfin  8z  lietniAn  koveti  Altai,  azutAn  kit  ig6rt  ¥olt,  maga  nem 
eskiidt  meg. 

Az  lengyelek  dolga  roszszlil ;  nyaTaljAsoknak,  az  voj- 
oicensisirja,  lehetetlen  magok  erej^vel  resistAlhassanak ;  m^r 
Vars6nal  toU,  ugyan  azon  vizen  &tkoltiiz9tt  DukUs;  neiii 
kell  azfert  kegjelmednek  mondani,  ki  irta;  TigyAzzcn  keftyel- 
med  igen,  mi  intentumok,  val6s&ggal-e  vagy  sztnnel  TaniKtk 
hozz&nk  s  ha  szinte  tatir  ellensegUnk  akarna  is  1«Dni,  if  uk 
nem  lesznek-«  H  kinek  fave&lnak.  Gallus,  svfid,  anglus,  biim- 
deburgua  egj  lig&ban  vaonak.  K^rjen  embert  kegyelinod 
az  TajdMfil,  ki  Altai  is,  ha  k^snSk,  todCsitbaseoii.  Egjtiitftr 
kim  fogattatvAn  meg,  azt  mondotta,  elvegezett  dolog,  talar, 
kozAk  LengjelorszAgban  megegyezT^n,  reAnk  csapjanak ;  kit 
egy  r^szrCil  az  szAnd^kot  hinnok;  de  csak  tatAr  magAn  miu- 
ket  nem  prdbAl ;  amabban  k6ts6ges  ragyank,  C8elekedii«'-e. 
Ha  k6rdezii6  Yiboczki  vagy  az  hetman,  akar  mAs,  61-e  :iz 
Lupul  6ccse,  kegyelmed  azt  mondja,  megholL  leten  kegyel- 
meddel.  Radnot  33.  Junii  1656. 
R.  GySrgy  m,  p. 

Im  az  betmAndt  is  ooncipiAltatjuk  deAkdl;  tituliis6.t 
corrigAlni  kell,  az  juramcntum  formAt  is  addAlni.  Utijan 
is  ha  mit  kivebet  kegyelmed,  meno  kozAkoktHl,  tud6aitsou 
s  eskfisznek-e  elleas^gink  nem  lesznek. 

(Az  egiax  levfil  Eik6cii  Qj-.  fris».) 
(Eredetije  meli/hex  volt  caalolva  a  jun.  ZO-iki  ulaiitit  fOgg^ike  henarrpa  ■^e- 
■bt*i  Fcreita  napldjdba,  mely  a  kedemdri  gr.  Viexat/-fele  leeHtirtait  Sriiltl  ik.) 


CCXXXI. 


lUusirlGsime  ac  ceUissime  Princeps  Domine  Bomine  i^^s- 
nobis  bonorandissime.  jimm 

Semtiorom   vicinitasisque   nostrae  paratiasima   com- 
Eiesdatione  praemissa. 

18.  praesentis  nagysAgod  nekOnk  irott  lerelet  tegnap 
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elott  po6t^ukt6l  elvettiik;  a  nagy8&god  jo  egeszs^gben  csen- 
dess^gben  I6tel6nek  sziivtink  szerint  orvendezlink,  k6y&iijak 
ez  ut&ii  is  1st  en  o  fels^ge  azon  ftld^sftt  tartsa  fenn  nagysli- 
godon  minden  nagysagodhoz  tartozand6  kedvesivel  egye- 
temben.  Maguiik  ^llapotunk  s  cgeszs^gunk  feldl  is  Istensek 
legyen  h&la  uiostau  semmi^  gouoszt  nem  irhatunk;  jo  eg^ss^g- 
ben  tal&lkozunk  mi  is.  Az  szejmenekBek  kiadott  hdp^nzek 
feldl,  bogy  szemekben  megmondj^k,  mostan  fd  kamar^sunkat 
tdrt^nT^n  nagysagodhoz  kiktildeniink  cgyszersmid  agtokat  is 
ki  nem  kuldettiik,  hanem  kamar&sunknak  bejfivetele  ut4n, 
mindj&r&hit  kikuldjiik,  ki  elott  a  felvett  b6p^nzt  meg  nem  tagad- 
liatj&k ;  az  adoss&gnak  niegkllld^s^Tel  nem  akarjuk  halogatni, 
csak  Isteu  nagys%odot  s  niinket  eltesseu^m^g  av  val  lelk^t  meg- 
s^rodni  nem  akarjuk^  az  praefigalt  napig  mind  megfizetjuk.  Im 
most  is  abbol  az  batvan  ezer  tall6rb6l  k6t  ezeret  k^szen  tart- 
juk  s  mihelyt  embere  ide  erkeznek  kezekben  adathatjuk  meg, 
mind  konuyebbedik  az  teher  nem  nebezedik,  otvennyolcz 
ezer  maradvan  es  meg  hamar  iidon  al^bb  szd.Ilitjuk,  az  miatt 
meg  nem  btisul  nagysagod,  csak  Isten  egy^bk^nt  ostor&t  ne 
bocsMan^  retok.  Imm^ron  az  barges  megindit&sa  uiku  dezs- 
mal&sokbol  6s  egyeb  proventusokbol  mind  szer^t  teszszuk.  Mi 
nem  bogy  lelk^nek  veszedelmet  kivannok  uagys4godnak,  de 
m6g  csak  egy  btist^lAsat  sem  akarnok,  de  valaki  az  nagys^- 
god  lelkenek  veszedelmet  kivann&,  Isten  o  fels^ge  annak  ve- 
szesse  el  lelk^t  s  mind  testestol  lelkestol  az  gyehenn&nak  tfl- 
z^ben  vettessek  be ;  mi  az  mint  az  testi  jokat  kiv&njuk  nagy- 
sfigodnak,  aunfi,l  inkabb  az  lelki  j6kat  is  kiv&njuk  (kivel  meg 
is  &ldja  Isten  6  fels6ge  mind  ez  6letben  s  mind  az  orok  6let- 
benj  Tatftr  kbam,  Szefer  K^zi  eskuvesekre  ugyan  vigy&zTa 
hiszsztik  az  mint  nagysagod  is  svadi&lja ;  de  tudja  meg  nagy- 
s&god  ezt,  az  mint  mi  most  az  ^llapatokrOl  s  ez  vil&gi  dolgok- 
r6l  eszUnkben  vettuk,  mind  inkabb  hihetni  az  tat&mak.  hogy- 
sem  mint  n6mely  nemzetsegeknek  kiv£ilk6pen  tdroknek,  to-^ 
rokhez  val6  kepest,  mi  a  tat&rban  nagyobb  &llhatato8s&got 
esm^rtink,  hogynem  mint  torokben ;  im  az  tat^r  az  koz&k* 
nak  megeskettenek  volt  es  v^gig  meg&U&k,  immAron  lengyel- 
nek  is  az  mint  fogadott,  im  benne  procedal ;  az  jo  vigy&z&si 
mi  is  contenufirljuk.  Hogy  nagys&god  az  port&n  az  tat&r  kh&- 
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mot  meg  nem  v^dolja  jol  cselekeszik,  mivel  neki  i8,  az  tat&r ' 
kh^mnaky  bdcsuleti  s  port&hoz  val6  hMi  s^rtodik  meg  avva!, . 
^B  ok  is  azt  meg6rtv6n  im  bossz^t  ftllanak  az  olyanok^rt,  j6 
az  tldohez  szabni   embernek  mag&t.  Lupul  emberSre  igeih 
lagy&zunk,  tal^n  Isten  k6zbeii  adja,  mind  Tegire  fel6  s  min- 
den  teU,  meg  Torokorsz^gban  is  ftUottuk  titj&t,  szint^n  az- 
hayasokn&l,  ott  oly  emberlink  tal&lkozott,  a  ki  azt  mondta* 
tudja  meljhelyt  jdtt  Altai  az  havasokon,  oda  is  erosen  vigy&z- 
tatunk,  m6g  edd^g  vissza  nem  j5tt  az  koz&ktol,  TalahoT&  lett 
16.  Irt  leveleket  Tonk  el  boj^rinknak  az  port&rdl,  melyben 
imak  annak  az  dusmtoynnknak  Allapotja  felol,  bogy  micsoda 
jo  rem6nys6gben  volna  promove&ltat&sa  felol,  annyira  bogy 
minden  napon  vigan  volna,  k^rkedik  avval  is,  bogy  6  az  kbto 
8  koz&k  betm&n  fogad^iban  megnytgott,  otet  onn6t  promo- 
ye^ljak  azt  is  mondvAn,  bogy  elv6gezddott  consiliuma    va- 
gyon  ez  az  kb^mnak,  bogy  koz&kkal  re&nk  j&jjon  s  minket 
kitizY^n  Havasalf5ld^re  s  az  nagys&god  orsz&gdra  csapjanak ; 
errel  is  k^rkedett,  bogy  az  bayasali  vajdas^ggal  kin&lt£ik  volna 
elsobben  5tet,  de  nem  akarta  azt  felvenni,  azt  mondv&n,  bogy 
ott  nincsenek  esmeroi  s  j6  akardi  az  bo6rekben,  de  itt  Moldavd,- 
ban  mindenik  az,  az  orszAg  is  titet  akarj&k  ^s  ink^bb  ide  j(i ; 
mondja  volt  azt  is,  bogy  m&r  csak  az  koz&k  betm&nt6l  v&rja  em- 
ber6t  v&laszszal,  azonnal  nem  k^snek  ez  dolgok  kedv^re  tenni  s 
lenni,  nem  tudjuk  6  igy  k^rkedik,  de  mi  ez  ellen  oly  remfeny- 
segben  vagyunk,  bogy  ba  az  kb&m  embere  az  port&ra  beer- 
kezbetik,  nem  (igy  leszen  az,  meglMja,  bogy  az  az  rem^nys^g 
otet  megcsalta ;  m6g  eddig  az  kb&m  embere  oda  nem  6rkez- 
betett ;  kesedelm^nek  oka  ez  lebet,  bogy  az  szelek  igen  rosztd 
szolg&ltanak  ezen  az  tavaszon  az  tengeren,  mind  alol  f&ttanak 
az  szelek  6s  abban  k^sett  eddig,  mivel  talto  szinte  i(x\  Anadolia 
fel6  csaptik  el  a  szelek  b^rk&jokat ;  tigy  gondoljuk  nem  fog  k66- 
ni,  banem  beerkezik,  de  az  nem  Moldava  fel6  promove&lja  Lu- 
pult,  banem  m&s  vil4gra,  mi  olyan  rem6nys6gben  voln&nk.  Az 
svecziai  kir&ly  es  lengyelek  mi  kozben  legyenek,  tobbet  nem 
ertbetti&nk,  banem  csak  az  mit  tegnap  az  Erimb51  j5tt  em- 
ber^tdl  irtunk  nagys^igodnak.  Az  saxonia  electornak  kUvet- 
j6t,  nagys&godboz  val6  jtivetelit,  s  az  makoviczai  udvarbird 
Mnak,  miket  besz^llett  legyen  az  nagy8&god'ird,s&b6l  ^rtjl&k 
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Adja  Isten  minden  kereszt}'6n  nemzets^gek  siessenek  az 
nagys&god  bar^ts&gos  j6  akaratj&ra,  nagys&godat  k^rjtik 
mint  jd  akar6  urunkat  meg  is  effele  hirekkel  ez  ut&nis  dj- 
jitani  ne  nehezteljen,  had  tudhassuk  mi  is  68  had  yidoljon 
szivtink  az  nagys&god  boldog  elomenetel^n.  Az  lengyel  kUvet 
olyanokat  hazudott  az  port^n,  az  miaemiit  Szilisztr&n  Ken&m 
pass^nak,  de  csak  Isten  legyen  veliink^  kicsoda  elleniink. 
Az  lengyelek  szav&ra  ott  az  portan  is  egy  p^nzt  sem  adnak, 
hanem  csdfs&ggal  tartjak  6s  huszitjak  oket,  eszeben  vette  az 
porta  is  hazugsagokat,  6s  semmi  hitelek,  bocsuletek  ninesen, 
mert  az  Isten  az  5  &lnoks4gokert  hazug  s  bolond  kevelys^gekert 
elvetette,  mint  huttol  elszakadtakat ;  mit  gyiilol  Isten  ink&bb 
az  hiititol  elszakadt  emberekn6l,  ok  az  koz^knak  is  eleint  h&ny 
tittal  eskuv6nek  meg  6s  egyet  sem  tartan&k  addig  meg ;  Isten 
nem  szenyedhet6  tov^bb  oket,mind  ok  Iev6n  okai  annak,  embert 
csaltanak,  de  Istent  nem  csalhattanak ;  olyanok,  mint  az  vizben 
hal6  ember,  az  ki  az  fegyvemek  el6t  is  fogn&  csak  mene- 
kedhessen  hal&ltol,  mks  felol  olyanok  e8m6t  mint  az  orozva 
mar6  eb,  az6rt  tigy  segiti  az  Isten  is  dket. 

Konstantin  vajdd.Tal  o  kegyelm6yel  az  jo  egyessegben 
megmaradunk,  tigy  vagyon  majd  csud&san  esett  vala  n6mely 
cselekedetit,  mivel  szavunkat  sz&mba  nem  tartja  vala,  minket 
is  semmiben,  az6rt  nem  tiirhettuk  meg  magunkat,  hogy  nagy- 
s&godnak  meg  ne  panaszolkodn6k,  de  imm&r  mindent  elfelej- 
tilnk  s  semmiv6  tartjuk,  Irtunk  o  kegyelm6nek,  tudositottuk 
hirekrdl,  emberUnket  is  kuldtiik  ez  uika  6  kegyelm6hez.  A 
szelre  elkUldotte  volt  o  kegyelme  szpat&rftt,  de  az  atyja 
halMos  betegs6gben  hallv^n  lenni  az  titb6l  viszszatert  6s 
valami  kapit^nyokra  bizta  azt  az  dolgot,  nem  tudjuk  mi 
Y&lik  abbOl,  tal&n  semmi  sem.  Az  y&rokat  6l6ssel  megrakat- 
ni  az  nagysltgod  svadial^sa  szerint  el  nem  mtilatjuk,  ha- 
nem menn6l  hamar6bb  hoz&  fogunk,  ha  Isten  eg6sz86gb6n 
megtartja.  Az  budsaki  tat&rokon  kiivCil  tobb  fel  nem  Hi, 
Krimben  nagy  csende8s6g  vagyon,  az  mint  maga  ember6t61  is 
ineg6rtheti  nagys6god,  mi  J&szv&8&rr6l  ki  nem  bontakozunk, 
helyben  leszUnk,  yit6zld  redeinket  tigy  vagyon  kisz&Uitottuk. 
Az  kh&n  inddl&s^a  vigy&zunk.  Az  archimandrita  m6g  eddig 
ide  nem  6rkez6k.  Az  koz&k  hetm&n,  hogy  semmi  panaszt  fe- 


loliink  nagysAgodiiatnem  Irt  az  nagy  aj&nl&snftl,  drtjUk,  nem 
ill  vagyuuk  senuninek  okai,  ini^rt  panaszolkodn^k  m^lt^n 
reank.  Ez  esztendoben  fel  nem  til^se  felQl  Irt  vala  nekilnk  is 
<•  kcgyelme ;  az  tatfir  koz&kkal  vald  b^kess^g  miut  Mlhassou, 
im  Veli  aga  init  irt  nekUnk  igy  kezdv^n  el  irisftt  :>6ii  j6 
akar6m  mik^peii  taiiacsolni  kegyelmed,  bogy  ^u  az  tat^rsfiggal 
KozikkorFzAguti  luenjek  JjeDgyelorsz6gba<,  noba  megeskudt 
is  az  hatmau  nekiink  6s  meDnyi  j6val  Toltunk  neki  6s  6 
aty&nk  lioknak  s  bardtuukaak  mondja  inag&t  nekiink  lenni, 
mi  is  anuak  tarottuk,  de  az  minemfi  sz&nd^kkal  6  mi  re&nk. 
azt  isteu  az  b  fejeie  forditja  €b  az  mit  6  mi  ellenllnk  gosdol- 
kozik,  azt  Isten  az  6  onnon  fej^re  adja ;  o  csak  sztnnel  jo  aka- 
r6nk,  de  Isten  az  Isten,  az  mit  6  uekilnk  gondol,  6  re&ja  adja 
m^g  Udbveb  Ebbolimmfiroiimeggondolbatja  nagys&god,  mint 
&11  meg  az  bekesseg  kSztiik,  ez  nekiink  igen  j6  akartink,  j6 
fejii  ember  is  SefEer,  KazJt  is  felul  haladn&  ez  elm^j^vel,  miu- 
ket  igeu  erosen  assecur&lta,  semmi  k&rt  orsz&gunkban  az 
tat&rsfignak  ueni  liadja  tenni,  minden  belyeken  marz&kokat 
fillatott,  tal&n  Isteu  niegoltalmaz  a  k&rt61.  Az  port&ra  ktlldott 
tat^r  kham  embere  felol  kit  &ltsl  az  koz&k  ellen  panaszol- 
kodni  kuldte  volnn,  most  semmit  nem  ferthetjUk,  nem  fogott 
igaz  lenni,  mi  is  csnk  az  tezinei  £b  bz  ott  val6  sz^lybeliektol 
amaz  de&koktul  ^rtetbilk  vala  ezt. 

Konstautin  vajd&nak  ba  meglrta  nagys&god  az  port&ra 
tuazarokat  irjon,  j6l  cselekedte  nagys&god,  jobb  is  ha  mind  az 
k6t  orszagbol  megyen  paaasz. 

Ez  ut&n  ba  mi  btreink  ^rkeznek  nagys&godat  tud6ei- 
tani  el  nem  mdlatjuk,  az  fir  Isten  tartsa  6s  eltesse  nagys&- 
godat  sokfiig  jO  egeszs6gben. 

Datum  in  ci\itate  Nostra  Jisz  die  24.  Junii  1666, 
Illnstritatis  ac  Celsitudiuis  Yestrae 

arnicas  et  vicinus  benevolus  servitor  paratissimus 
Georgius  Stepbanus  Prin.  Terr.  Mold. 
CA  vajda  aajdt  kezU  ddk  aldirdta.) 
EuUiim  •  I]lu»tri»imo  ac  Celainlmo  Prineipi  Domino  1 
4«orgio  IUk6c^  itb. 

(EredMje  «  m.  k.  kam.  UitUdThan.y 
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Celsiseime  Princeps,  Domine  Domine  nobis    Qemen- 
■  tisBime. 

Az  tv  Isten  nagys&godat  boldogttea. 

Hogy  egy  alkalmatoss^ot  se  m&las&imk  el,  kegyelmes 
uruiik,  ez  luostaniTal  is  akarok  uagyeftgodat  holmi  dolgokrdl 
I  udoBitanunk  ujabban.  Az  fovezer  egribojni  Mebemed  pasa 
tidben  kimentenek,  ezen  az  h6ten  bev&rjftk.  Az  &8iai  tumul- 
tuR  m&r  lecsendesedett.  Szejdi  Ahmed  pasa  sem  k^sik  Szilisz- 
ti^ben  menni.MuBzli  pasa,  ki  TemesTArrdl  mar&l  ('at'cj  bejijtt, 
AH  cmtisz  heszele,  sokaf  vegzekedetl  vele,  mifert  nemtfirt  vissza 
liozii ;  az  Bibis  ocscse  felol  az  mit  nagyafi.god  mondott  volt 
ooki  6e  az  mitnektink  is  utolso  m6lt6sAg08 leveleben  irt,  meg- 
niondotta,  bogy  torveny  s  abdnani^  elleu  vagyon  az  mi  ntm- 
zttMgUnkhlM  Taeg  iaiiR\ib\  is  valakit  torokke  aindlni  ;  azt  fe- 
16r6  (taldn  :  feUU)  Muszli  pasa,  Im  most  bej6  az  gyermek;  5 
az  kajmek&m  eleiben  viszi,  akarbova  tegye,  nem  gondol  vele 
h-A  megadja  is ;  gondunk  leszen,  kegyelmsB  unmk,  nektlnk 
is  reA. 

Ali  csmiz  minap  megijedett  vala,  bogy  pan&BZ  jd  rei, 
do  mftr  nem  f6l ;  ha  szint^n  Sarkad  feldl  panaszolua  is  valakit 
raegtudunk  felelni ;  mfig  olyan  nincsen. 

Itt,  kegyelmes  urunk,  majd  mindenek  sz&j&ban  az  s 
lilr  forog,  az  muazka,  komk  Catimirutaal  meghekdlettek ; 
nenielyek  azt  is  hirdetik,  kogy  eldndtdk  volna  az  avecsiai  ki- 
rdhjt  az  hozzft  allott  lengyelek  ee  megfogvdn ,  Caaimimak 
kiiUSttek  volna;  de  ezeknek  igaz  volt&t  nagys&god  jobban 
tiidhatja. 

Az  oiaszokkal  »Unt  is  ha  megharczolt-e  Klndn  kapitdn, 
mfg  hire  nemj'dtt,  ha  mit  ertkttilnk,  nagysfigodat  tuddsitjuk. 

Az  inazul  nakib  Koni&ban  volt  tzembeti  az  fovezerr^ ; 
az  remenysKg  az,  hogy  ntmaokdra  az  it  bejS.  Rhodusban  ItvS 
ttttdr  hdnnak  az  nagys&god,  _^Aoz  (t.  i.  a  khdn  fiakaz)  meg- 
mutatott  joakaratja  regen  k!riv«L  vagyon,  igen  kedveaen  er- 
ttttt  «s  Agy  tartJR,  mintha  nagys&god  magAval  cseUkedte  vtHna. 


Tartsa  meg  isten  stb.  Datum  37.  Junii  Anno  1666.  Constatt- 
tinupoli. 

Celsitudinis  Vestrae 

servitores  humiliini 
Mateus  Balogh  m.  p.  Jacobus  Hars&nyi  m.  p. 

ATiilfiin ;  Celsiesiiao  Principi  DominoDomino  Geurgio  B&kitczy  atli 
JtgyzH  :  A.  di'ilt  bcti[vel  szedettek  az  eredetilteii  r^jtelmes  bellikkil 
Tsanak  Irva. 

{A  letH  Saridnui  (rata.  Bredctijt  a  m,  k.  kamarax  levitldrban.) 


CCXXXIII. 

('elsissime   Piinceps   Domine   Domiue   mihi     Clemen- issa. 
tissime.  jini" 

Az  Hr  ibleii  nngys&godat  stb.  '^''■ 

Ini  Ut,j:<  uitgys^god,  kegyelmes  uram,  mint  alkuszik  Os 
az  nagyBfigod  dolgaiban  mint  egyez  velem  Balog  Mdfi  uiam, 
hogy  az  maga  iuordinatus  nagyra  vdgyd  indulatit  meg  nem 
biiT&n  m6g,  az  nagysftgodnak  sz61d  leveleimet  meghagyla  az 
kit  vajda  kapikihdinak,  hogy  el  ne  vigyek,  anticipAlni  akar- 
T&n,  bogy  maga  m^ltatlan  panasz&fal  az  uagys&god  m6ltos&- 
gos  fnieit  elfoglalv&n.  az  ^n  Bzavaimnak  hitele  ne  legyeu  ;  de 
tndom  6n,  nagys&god  mint  bSlcB,  igazs^szeretd  kegyelmes 
fejedelem,  az  egyik  fUt^t  az  6n  r^szemre,  az  igazs&g  is  azt  ki- 
T&DV&n,  megtartotta.  15.  praesentis  irott  levelemben  nagys^- 
godnak  aUzatosan  megjelentettem,  mint  b&nt  velem.  Neni 
j6  szftad^ka  van  nyilvfin  az  embemek,  azon  meaterkedik  m!n- 
rfen  mddtyn,  hogy  nagyB&god  68  az  k4tvajddk  eliitt  gyilllHseglie'i 
hozasson.  Az  isten  legyen  igaz  ittlfi,  in  sevi-mire  okot  n«n)  ad- 
lam,  hiltegesen  tzolgdltavi  mind  az  vajddknak  s  mind  nagys^- 
godnak ;  Bziut^n  fig}'  cselekeszik  velem,  mint  az  farkas  az  btt- 
Hinyiiyal,  ki  feljfil  megzavarrfin  az  vizet,  az  b^&nyra  fogja. 
Sok  iUetlen  dolgait  irhatndm  in  5  kegyelm^uek,  de  avval 
nagys&god  meltdsdgoa  fUleit  nem  terkelem,  mindeneket  ar  I'rfo 
jobban  kinyilatkoztat  is  ZSldfikdr  agdnak  is,  ki  abban  eleittil 
fogra  meaterkedett.  bogy  ittbenn  az  portai  ftllapatot  tudo 
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6zo1g&JR  nagysagodnah  seuki  ne  legyen ,  mindenek  5  Mtala 
menjenek  vfgbcD ;  eddig  tartott  oz  U  tSlem,  de  mar  ez  alkal- 
matossdggal  metteT»4get,  ha  akar  dkovetheti.  En,  kegyelmea 
uram,  az  mint  nagys&god  kegyelmesen  einlekezlietik  n'jla, 
uagys&god  elott  Bokezor  interced&ltam,  bogy  b^rcsak  bat  bol- 
napig  leheine  flrefis^gem  az  nagys&god  dolgaitfll,  tudTan,  bogy 
(!Z  leBZ  az  T^ge;  az  irigyseg  az  tmber  iorkdt  eJfogrfin,  ki  ai 
!<zolg&latban  tdrtok,  nem  szenvedhet,  6s  bogy  ianiddsomat  job- 
ban  elkSvelhetnim ;  de  az  nagys&god  ni6!t6sig08  parancsolat- 
j&boz  kellett  luagamat  tartanom.  LMvam&l  s  az  nagy  embe- 
rekn&l  ia  iudom,  bizonynyal  gyaldztat,  melyet,  kegyelmea  uianif 
mint  BzeDTedhesBek  el,  csak  az  isten  tudja.  Koba  m&r  kiadldk 
!12  praebeod&t,  de  ugyan  caak  ntm  kozli  a  fel^l  velem ;  noba 
n&lam  ia  elkelne  niha,  ha  volna  mibez  nydlnom.  Irtam  15.  le- 
velemben,  bogy  az  kdn  tmbtre  mit  beszellett  volna,  az  kozdk 
tiem  akarna  menni  az  lengyd  stgUtegert;  de  most  arril  az 
riazrvl  j6vin  holmi  kalm&rok,  azt  birdetik,  bogy  mind  az 
Muszka  8  mind  az  kozdk  megbekellett  az  Itngytlld  es  az  kozdk 
maga  Bollicit^lnft,  bogy  menjenek  az  ivH  dlen ;  melyik  le- 
gyen  igaz,  nagys&god  jobban  tudhatja. 

Az  kizepiteahez  ka  sz6lok,  azt  mondja,  iiincBen  semmi 
gondom  reft,  o  reft  biztftk.  En  nem  la  szdlnek,  ha  nem  Idtndm 
az  fogyatkozdat  i»  ha  maga  tvdna,  e  nyelve  volna.  Ha  az  4pit5- 
mester  embers^ges  ember  nem  volna,  Bok  fogyatkoz&at  tehetne 
benne ;  m6g  eddig  meglchet,  az  mint  felbozta  az  fundamento- 
mot;  j6l  j&rtunk  Tolna,  kegyelmes  uram,  ba  annak  az  kalfft- 
nak,  az  ki  Bftnffi  s  Tordai  uram6k  idej^ben  4000  tall6rban 
alkudott  volt,  annak  adtuk  volna  az  p^nzt:  moat  mind  az 
p£nz  oda  rolna,  az  £pUlet  is  fetben  maradt  volna,  annak 
semmije  nem  Ifirfn ;  mftr  megholt  nyavalyfte.  Ez  meglett  vol- 
na, ba  6n  ellent  nem  tartottam  volna  benne. 

Im,  kegyelmea  uram,  kiviven  Panajottvl  az  hideodet, 
az  uagys&god  poatftjfttbl  kikiUd'6ttem ;  uagys&godnak  azolgd- 
latjdt  ajdidja ;  sok  d<J,;,oknak  dltala  vigire  mehetni,  haezno- 
lan  szolgdlhat  nagysftgodnak ;  de  nagya&godat  azon  kiri,aea- 
kinek  meg  nejelentte  Tele  void  szSvetfiget,  kivdlkipen  Balog 
Mdti  uram  ne  tudja,  mert  az  moldovai  kapikihftknak  engemet 
eladvdn  »  mind  az  vajddknak,  kit  tud,  hogy  ok  nelkiU   holmi 
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adomdny  remensege  alatt,  hat  6'  kegyelmet  mint  nem  adnd  el  f  ' 
Az  nagys^od  miltdsdgos  fekintetiert  red  vette  mugdt,  kogy  ko- 
teles  legyen  az  nagys%od  szolgdlatjdra.  Az  elmAlt  szombaton, 
mely  16.  Yolt,  az  classis  az  velencz^sek  ellen  megindtilt,  de  azt 
kirdetik,  hogy  hdrom  vagy  negy  az  hadi  hajokban  az  csdszdri 
szardja  (serailja)  mellett  elromlott  Valoban  nagy  felfuval' 
koddssal  mene  ellenek  Kindn  kapitdn,  mint  GoliMh.  Az  isten 
megsegiti  az  keresztyeneket.  Az  anglusok  bizonyos,  hogy  oszve- 
vesznek  az  belgdkkal  ^jabban,  mert  alattomban  az  belgdk  se^ 
gitsdget  adtak  az  spanyolnak  ;  megizentek  kovet  dltal,  ha  ma- 
gokat  meg  nem  fogjdk  is  bardtsdgokat  az  spanyollal  tartjdk, 
mint  ezeldtt  vald  esztendokben,  ezutdn  is  ellensegeknek  isme- 
rik  lenni. 

Egy  angliai  s  francziai  derek  kereskedo  haj6t  fogtak  el 
az  barbariai  torok  hajok,  minden  benne  vald  jdkkal  s  em- 
berekkel. 

Ezelott  viszont  nem  regen  egy  belgiumi  haj6  mds  tor'dk 
kajdtfogott  el ;  minden  javokban  pr6d&t  h&ntak  s  az  benne 
val6  tbrokoket  eladtdk  az  spanyolnak;  vald,  beszile  az  hollandus 
residens,  hogy  Kindn  kapit&n  pasa  hivatta  volt  felole. 

Szejdi  Ahmed  pasa  A,llapotj^r6l  koz5ns6ge8  leveliinkben 
irtam  nagys4godnak.  —  21.  praesentis  irt  nagys&god  level6- 
ben  az  mely  hirt  ir  nagysftgod,  hogy  Stefto  vajd&nak  6  nagy- 
sag&nak  Irt  az  port&rtil  egy  j6akar6ja  iiip?(Z/eWZ,  hogy  az 
og64k  ag4kkal  fogta  az  dolgot  6s  600  erszeny  penzt  igirt ; 
azt  hallv^n  6n  is,  mikor  megmondottam  az  kapikih^knak^  azt 
fogta  bele  Balog  Mdte  uram,  mint  az  m&sik  15.  irt  leyelemben 
irtam,  hogy  mi  kdltottttk  Raduly  fidval,  ez  felett  veszett  oszve 
velem.  Egyik  sem  vigy&z,  ha  mit  6rtek  s  megmondom,  yissza- 
magyar&zzA,k ;  engemet  k51tenek  csihdban.   Nem  tudom  6n 
van-e  hireyel  Kosztandi  vajddnak,  de  bizonyos,  hogy  az  bosz- 
tancsi  pasdndl,  az  mostani  valide  kihdjdndl  AH  agdndl  most 
is  jdrjdk  az  dolgot,  hogy  eliizzik  Raduly  jidt;  Balog  Mdti 
uram  is   azon  ligdban  vagyon^  hihetd  igirtek  valamit  neki ; 
mert  az  adom^rt  akirmi  insolentidra  red  veszi  magdt,  ^gy 
ismerem* 

Im  Raduly  is  irt  nagys&godnak  de&ktil,  kit  hozzdm  kiild'  • 
vSn,  titulusdt  szokott  titkos  hotiikkd  irtam  meg  nagy6ligodnak>~ 


Az  nagyB&godtiakj6akar6ja,  ha  megcsokkoaik  at  azoigdlatban 
8  j6akar&tban,  as  vajda  kapikihdja,  az  logoth6t  et  Balog 
Mdti  aram  lesznek  okai.  En  az  isten  tigy  ^Itesseo,  kegyelmeE 
uram,  tiszta  szivvel  igyekeztem  a  igjekezem  is  az  ket  rajd^- 
nak  Bzolgfilnt,  dt  nagy  istentelen  praktika  az,  melyet  koret 
€z  k4t  ember  rajtam ;  GstzveeikUvin,  vddolnak  az  vajddknak, 
kiknek  m6g  filmomban  sem  v^tetteni,  oem  hogj  ^metten 
csak  kicsiny  dologban  is  igyekeztem  volna  6  nagys&gok  ellen. 
L&tja  iBteo  s  ember  nem  jdBan  torekednek.  —  Az  nimet  agem 
igen pratikua  ember;  noban&gjBltgodaakjdakarattal  ajdnlja 
magdt;  d6  Stz^ri  embemtk  okosan  kell  vele  beazelni  ;  nemja- 
vallom  in,  esak  meggondoljdk  magokal  nemelt/ek  s  levelet  hi- 
rem  nilkill  elyeszik ;  egy^bkor  nekem,  mikor  nagysfigodhoz 
cadazdr  teveUt  kiildotte,  hirre  adta,  dt  most  nem,  az  is  taldm 
Balog  Mdti  uram  praklikdja ;  az  mostaui  idoben  igen  tapo- 
gatva  kell,  kegyelmes  uram,  hinni,  mert  ritka  mad&r  az  tSki- 
letes  hiUig.  Mind  ezek  fel5l  ya]6  Itilet  mindazMtal  legyeu  az 
nagysfigod  bfilca  discreti6jfiban ;  en  csak  jelentem  nagys^god- 
nak  kfiteless^gem  ezer^nt  Panajatot  fe'ltem ,  ha  megtvdja 
hitlevdel  kuld'6tt,  kibeaz&i  az  agentiiek.  Nagys&god  semmit 
ne  irjon  az  feldl  neki,  mert  en  azt  mondoitam,  kogy  atmmirt 
Panajatot  nem  vehettem,  az  dologban  $emmii  nem  tvd  ;  noha 
ezelSU,  mikor  nagys^god  kdzone^ges  leveUben  irt  Tala,  serio 
tudakozta  szQntelenUl  ;  mit  akar  naggadgod  PanaJoUal. — 
Tartea  meg  ieten  nagys&godat  stb.  Datum  37.  Junii  Ac. 
1656.  Constantinopoli. 

Celsitudinis  Vestrae 

servus  humilimus 
Jacobus  Hars&nyi  m.  p. 

Jeggnl :  A  ddlt  bettikket  szedettek  az  eredetiben  rejtehnea  b«tilli- 
k«l  TMinak  Erva. 

{Eredttijt  a  m.  k.  kamaroi  !evi-Udrban.) 


V 


CCXXXIV. 

SerenisBune  Princeps  Domioe  Domine  mibi  Clemen- 
tissinie. 

FoBtqnam  ego  discessurus  snm  a  Sacra  MajestAte  Ve- 
stra,  qaalibet  die  et  recte  jneate  mea  occupatus  sum,  in  qnan- 
ttim  possum  servire  Celsitudini  Suae,  pro  honore  et  favore, 
qnjbns  usus,  donee  anima  in  corpore  meo  restaret.  Modo  quod 
ad  significandum  novalia  non  habeo,  tantum  pro  praesente 
corpus  meum  dirigo  Sacrae  Majestati  Yestrae,  et  praecor 
Dominum  Deum,  ut  quam  citissime  et  deeidero  videre  in  bona 
sanitate  Sacram  Majestatem  Vestram,  et  servire  usque  ad 
finem  yitae  meae;  ubi  tantum  necessitatem  habebit  Sacra  Ma- 
jestas  Vestra,  si  in  terram  Turcarum,  in  Hispaniam,  Vene- 
tian!, Frandam,  in  Angliam,  in  Sveciam,  sen  in  Grermaniam, 
Tel  abicunqne  me  mittet  Sacra  Majestas  Vestra,  sum  paratus 
seirire,  apronte  com  magna  devotione  et  bono  corde.  Notum 
facio  Sacrae  Majestati  Vestrae,  quod  jam  Magnificus  Domi- 
nns  Bacz  Georgius  6.  Julii  discessit  in  Moscoriam,  et  quod 
Bcripsit  ad  Sacram  Majestatem  Vestram,  haec  propria  verbs, 
mea  sunt,  praestat  fide  sicut  ego  ipse  praeaens,  de  amicitin 
Cosacorum  cum  Svecis  magna  est,  et  quod  dixerunt  bomines 
omnia  sunt  falsa.  Kovalias,  quas  babni  a  Sacra  Majestate 
Vestra,  litera  et  copia  literarum,  quae  missa  fuerunt  ad  Xllq- 
strissimnm  Dominum  Hatmanom,  valde  contentus  fuit,  et 
molto  muHo  gratias  agat  Suae  Celsitndini,  et  omnia  subito 
misit  ad  Serenissimum  Caesarem  Moscoviae,  ostendendo  ami- 
citiam  et  Sinceritatem  Sacrae  MajestatiB  Vestrae,  et  praecor, 
si  est  via  aperta  per  terram,  scribat  Sua  Sacra  Majestas  ad 
ntvBtnssimum  Dominum  Hatmanum,  et  quando  essem  apnd 
Serenissimnm  Regem  Sveciae,  tunc  ego  scio,  babebit  unam 
partem  in  Folonia  vicino  Regnum  Sacrae  Majestatis  Vestrae, 
et  alia  quod  ego  babeo  in  corde  meo.  Legatum  Sacrae  Maje- 
statis Vestrae  cum  magna  voluntate  expectat  lUustrissimus 
Dominus  Hatman.  Offero  paratissimas  serritiones  meas  iu 
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gratiam  Suae  Sacrae  Majestati,  cui  precor  a  Domino  Deo 
optima.  Datum  CzeliiriDi  die  &.  July  Anno  1666. 

Siocenis  Amicus  et  humillimuB  serritor 
Andreas  GrecoB. 

Siileiim ;  HerBiiiiBimo  Principl  TrantylvMiiaeaeiirgia  Bnkuc^  Do- 
mjmo  Domiao  tneo  et  Patrono  ClementiMimo  pnUftiit. 
(.Endflije  a  m.  k.  kam.  laeilldrban.) 


ccxxxv. 


I8.Sfl. 


Erdely  legm^ltteigoeabb  fejedelme ! 
juiiuii  Tgen  kegyelmes  urunk  s  bar&tunk ! 

6-  Fejdelmi  m^Uds&god  rtez6r61  minket  megilletd  leveleket 

Tettfink  Kficz  GySrgy  firtfil. 

Meg6rtettflk  azokbdl ,  hogy  fejdelmi  f^ns^ged  dszinte 
bar&ti  viBzonyba  akarna  Upni  mivelUnk  s  a  muszka  cz&r  6 
f&U^givel,  kegyelmes  urunkkal. 

Mi6rt  is  R&cz  GyCrgy  urat  kovettil  m6lt6ztatott  kQl- 
deni  ugyancsak  a  muszka  czfir  o  tblatgkhez. 

Ennek,  mint  a  b^ke  j6t£tem6nye  bimdk^nek,  egdszen  a 
cz&r  birodalma  hat&r&ig,  atraraldt  s  b&tors&g&(d  at  kdzben 
ki86r6ket  is  rendeltiink. 

Atadtuk  ugyanaanak  egytittal  levelOnket  is,  fSns^ged 
kiv&nsfiga  szeriDt  a  cz&r  nev^re  Bz6l6t,  mikep  az,  a  kdvet  t  i. 
&ltala  diszesen  fogadtass^k  6s  halad6ktalan&l  vifizszakOl- 
dess^k. 

Ffin&6ged  r^'sz^rol  minket  szintSn  megilletfi  m&sik  leva* 
let  vettllnk  fotisztelendd  DanilO  lelk^sz  urt61. 

Ez  nem  klildnben  fons^ged  j6  indulat&t  niihozz&nk  s  az 
eg^sz  zaporogi  hadsereghez  egyir&nt  tanusitja. 

Bzen  j6  indulatot  a  fi^tisztelendo  lelki  aty&nak  saj&t  je- 
lent^st^tele  ts  el6gg£  bizonyitja. 

Mi  is,  hasonldk^p  tekintve  fons^gednek  ir&ntunk  ily  j6 
indulat&ra,  el  nem  mAlasztJuk  bizony  ugyanilyk^p  viszonozni 
j6  voltunkat,  kfisz&netet  nyilv&nitva  az  ir&nt,  hogy  fols^ged 
(fOns^ged,  a  lengyelbeu  egyre  megy  mind  ilyf^le.  Ford.)  Da- 
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nilo  szent-aty&nak  s  egy6b  mks  koveteinknek,  suker  koro- 
D&zta  visszakiildet^Bok  mellett,  j6akar6  vidor  arczot  mutatni 
in6lt6ztatott. 

Hasonl6  alkalommal  mi  is  mind  ezt  fons^ged  irknt  ta- 
nusitani  ^s  telj6ben  viszanozni  el  nem  mtilasztjuk. 

Maradunky  egyszersmind  pedig  fons6gednek  szokott  j6 
volt&ba  eg^sz  k6szs6gUnkkel  aj&nljuk  magunkat. 
Kelt  Csihirinben,  Julius  6-k&n  1666. 
F5ns6gednek 

j6akar6  bar&tai 

Hmelynyiczkij  Bohd&n  s;  k. 

a  zaporogi  hadcsapatok  het- 

manja  (hauptmannja,  yez6r.) 

Jegyzef.  Ferencz  J6z8ef,  egyetemi  tan^r  iw  fordiUsa  izerint. 
(Eredetije  lengyel  nyelven  irva  a  m.  k.  kamarai  leviUdrhan,) 
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CCXXXVl. 


Erd^ly  legfenyesebb  fejedelme!  1^5^ 

Igen  kegyelmes  uram  I  jaiiuA 

B^r  mit  is  irt  legyen  {on86ged)cie8zk5zl6s  y^gett  hozzAm     ^^ 
intczett  leveleiben ,  mindazt  fSns^ged  irftnt  Rzoros  k6teless6- 
gemn^l  fogva  majd  eg^sz  k^szs^ggel  teljesitem. 

Etilonosen  rajta  leszek  tolem  telhetoleg,  bogy  fons^ged 
kdvete  a  muszka  cz&r  r^sz6r61  kegyesen  fogadtass^k  ^s  hala- 
dektalanfil  visszabocs&tass^k. 

£p  az^rt  eg6sz  a  muszka  birodalom  hatA,r&ig  uti  kis^- 
roket  jeloltunk  megnevezett  kovet  oldala  mell6,  nagyobb  bA- 
tors&ga  cz^lj&bol. 

E  mellett  nagyon  is  s  eg^sz  al&zattal  k5sz5netet  mon- 
dok  fdnsegednek  az  ir&nt,  bogy  ugyan  csak  fbns6ged  mindig 
hajland6  volt  engemet  leveleiben  bar&ti  8z6?al  megszolitani, 
honnan  ^gy  a  fo?ez6r  (hetmto)  mint  az  eg6sz  zaporogi  sereg 
ir&nt  fons^ged  legjobb  indulat&ra  kdvetkeztetek,  a  mint  kUlon- 
ben  is  mindenr51  Danilo  lelki  aty&nak  saj&t  jelent^s^bdl  6r- 
tesfiltem. 

26» 
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Megtartva  h&l&s  eml6kezetbonmindazt,ai&nlomdsziDte 
ka  k&Bz  koteles  szolg&Utaimat ,  legyen  b&rmily  alkalom- 
mal  iH  Silt. 

Kelt,  Csihirinbea,  jnlius  6-&n  1666. 
Wyhowcki,  8.  k. 

Jegtjiet.  Ferencz  JAzsef,  egyetemi  tsuAr  ^r  furdildsa  szer^nt. 
[Eytdeiije  Imgi/el  ny«Iiwn  Iron  a  m.  k.  kamarai  lei>4ltdrbaii.) 


ccxxxvn. 

Celsissime  PrincepB  Domine  Domine  mihi  Clemen- 


JDliUB 


Az  fir  isten  iiagys&godat  atb. 

Kegyelmes  uram  Orfimest  nern  irn^k  Moldov&r&l,  mivel 
az  iit  onnan  hosszabb  Ifeven,  k^sdbben  keriil  nagys&god  kezi- 
ben  leTelem.  Az  vajd&t  o  nagjB&g&t  sem  terhela^m  azzaL 
bogy  egj'^bk^nt  nem  mindenkor  1&t6ii  maga  sztiks^geben 
atja  post&j&nak  Erd^ly  fel^,  I>ogy  csak  az  en  levelemmel  fd- 
raszsza  be ;  de  kegyelmes  uram,  anuyira  corrump&ltatott  az 
Koszlandi  6  nagys&ga  oregbik  kapikikdja,  hogy  nem  hogy 
nekem  megjelenten^  az  4ev£l  kllld^s^re  Tal6  alkalmatoss&got, 
s6t  ink&bb  eltitkolja,  hogy  csak  magam  nevem  alatt  valo 
levelem  ne  mehe&sen  nagys&god  mMt6s&gos  Rzem61ye  eleiben; 
i!z  is  egy  praktika ,  meg  kellene,  kegyelmes  uram  orvoslanl 
mert  tu  ha  hlremm6  (lennej  egy  alkolmatoss&got  sem  mu- 
Iatn6k  el,  hogy  uagys&godiiak  ne  Imdk ;  ma  is  ^u  az  fdvez^r 
div&DJ&ban  lSv6n,  addig  elkitldott^k  az  havasalf&ldi  postftt; 
melyre  n^zve  az  moldovai  alkalmatoss&ggal  kellet^k  ^Inem- 
Az  mint  3.  praesentis  kdzons^ges  levelUnkben  Irtam  vala, 
az  olaszok  annyira  megvertek  az  t'drHkiiket,  hogy  tizenket  ha- 
jdfokndl  tiibb  nem  maradott ;  bizoayos,  meg  Kindn  kapUdnl 
be  nem  hoztdk,  ezek  md»fel  azdz,  vagy  taldm  kitszdz  kajdkat 
i»  akarnak  az  olaszok  ellen  kesziient.  Zadra  fel&  ie  az  ezdra- 
zon  derekas  erSt  akarnak  kuldeni.  6.  praesentis  vfiv^n  Stefiin 
vajda  5  nagyaftga  levelfet,  Irja  6  nagys&ga,  hogy  az  mely  aga 
az  harftcs^rt  kiment  volt,  azzal  Lupul  felljl  vegezetl,  de  az 
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mint  ugyanazon  leveleben  irja,  ketelkedik  szabdsii  (sic).'  En, 
latja  az  igaz  isten,  eleitol  fogv^n  azon  tiszta  szivvel  igye- 
keztem,  mind  az  kit  vajddnak  szolgdljak ;  szclgdltam  is, 
de  az  sok  toMletlen  emberek  az  j6  utat  elhagyatvdn  velek, 
g&tok  Yoltak  ink^bb,  bogy  sem  segitdk :  ngy  veszem  eszemben 
sok  circumstanti&kbol  mind  az  kit  vajddnak  eldrultanak, 
drtatian  liven,  bocsiil^ecskimet  mocskoljdk^  azok  penig  egy 
penz  ero  dologban  nem  tudnak  egyiknek  is  szolgdlni ;  eleitol 
fogva  azon  mesterkedtek  itt  nimdy  nagys^od  emberi,  hogy 
engemet  innit  kitudvdn  ne  legyen  senki  ki  dolgokra  vigydz- 
zoH.  Tudja  isten  az  6n  drtatlansdgomat,  megfizet  nekiek,  ha  az 
emberek  meg  nem  bilntetik. 

Panajot  mondja^  Idtta  az  hdn  kapikihdjdndl  s  olvasta 
az  mdy  levelet  kiildott  az  kozdk  hetman  az  hdnnak  kovetitiil ; 
BZ  tobbi  kozott  azt  irja,  nyugodj^k  meg  bennek,  mert  noha 
nimdy  lator  kozdkok  az  szomszidsdgban  kdrt  tettek,  de  azirt 
az  8z6p  atyafis&gos  bekess^get  nem  kellfelbontani,mertvala- 
7nit  elvittek  az  kozdkok,  sot  60  kozdk  livin  az  latorsdgnak 
fqe,  azt  is  ha  kivdnja  az  hdn,  oda  kiildi,  akarhovA  tegye  oket  i 
azt  is  irta  Havasalfolde,  Moldova  nem  szintin  hiszen  nekik, 
de  valamit  az  hdn  parancsol,  az  tivd  leszen ;  egyiknek  sem 
akar  drtani ;  bardtjdnak  tartja  az  kit  orszdgot 

Inn^t  azt  irt&k  az  hdnnak,  magdt,  minthogy  j6  muszui'- 
m^nnak  tartatik,  szabja  magdt  az  alkalmatossdghoz,  az  mint 
hasznosbnak  itili  az  lengyelek  segitsige  dolgdban,  ixgy  viselje 
mag&t 

Meg  az  lengyel  internuntiusnak  v&lasza  nincsen. 

LMvto  hogy  az  ittben  val6  szolg^k  egyikit  sem  vdlasz- 
torn  ki,  hidegek  az  urok  szolgdlatjdban.  Az  mdy  levelet  irtam 
minap  nagys^godnak,  hogy  Lupul  ellen  formdldk^  nem  nagy- 
s&god  nev6vel,  hanem  mintha  nagys&god  nektink  irta  volna 
es  az  muftinak  adjuk,  megirtam  ugyan,  mert  6n  az  vajddknak 
minden  titon  m6don  azon  volnek,  hogy  szolg&lnek ,  de  oda 
nem  adtuk;  hanem  Juszuf  pasa  beszillett  az  muftival,  decla- 
r&lta  Lupyl  dolgdt ;  az  tatdr  sztdtdn  hods&ja  is  megintette  az 
kihdja  biget  olyan  lator  elszahaditdsdban  ne  mesterkedjik. 

Az  f6vez6r  3.  praesentis  bejott ;  meg  szemben  nem  vol- 
tunk  vele.  Egyeb  dolgokr6l  nagys^godat  mks  alkolmatoss&ggal 
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tudositom,  ba  mik  occurrfilDak.  Tartaa  meg  isteo  uagys^o- 
dat  stb.  Datum  Constantinopuli  7.  Julii.  Ao.  D.  1666. 
Cetsitudinis  Vestrae 

Servus  humilimus 
Jacobus  Hars&nyi  m.  p, 

irttIc:(M:CeliiHiinoPriacipi  Domino  Domino  Georgia  BiikAczy  alb' 
Jtgytet .-  A  dillt  betavel  ■zedett'Ck  az  eredetiben  rejUlmea  betilkkel 
vannak  Irva. 

(-4  fctrt  HaraAnyi  irdta ,-  eredttije  aia.k.  torn,  tee&ldrban.) 


CCXXXVIIL 

SereiuBsime  Princeps  Domine  Domioe  mihi    Clemen- 
,s  tissime. 

Kotum  facio  Sacram  Majestatem  Vestram,  quod  sum 
jam  expedituB  ab  Ulustriasimo  Magnifico  Domino  Campi  du- 
ctore  ad  Serenissimum  Kegem  Sveciae  DomiDiim  meum  Cle- 
mentissimum  per  Litvaniam  aut  potius  per  Fodlachiam.  tii 
dabit  DominoH  Deus  in  via  fortuuam  bonam  et  possum  esse 
iipud  Sereoissimum  Regem  Sveciae,  tunc  temporis  videbit  Sa- 
cra Mt^estas  Veetra  servitiones  meas  et  sinceritatem  cordis 
mei  erga  Suam  Majestatem,  et  quo  modo  ego  sciipsi  ad  Ve- 
stram Sacram  Majestatem  per  Generosum  Dominum  Voiuam; 
liaec  Verba  mutare  noUo,  si  dabit  Dominns  Deus  gratiam  et 
i^anitatem  bonam  Sacrae  Majestati  Suae  et  mihi.  Legates 
cptime  suBcepit  Blustrissimus  Magnificus  Dominus  Hatman 
Hacrae  Majestatiu  Suae;  iuterim  praecor  a  Domino  Deo,  ut 
(|Uam  citissime  tjussum  videre  in  bona  Sanitate  Suam  CeLsi- 
tudinem  et  servire  usque  ad  tinem  vitae  nieae  Sacrae  Maje- 
btati,  et  offero  paratissimas  Servitiones  meas  in  gratiam  Sa- 
crae Majestatis  Vestrae.  Dabantur  Czehrini  die  12.  Jul; 
Anno  1666. 

Sincer.  et  tidelissimus 

humillimus  servitor 

Andreas  Qrecos.  Daniel  Grec.  Xeniensis  m.  p. 

{QoTog  aldirdaok.) 
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Kulcsim:  Serenissiino  Principi  Transylvaniae  Qeorgio  Bakoczio 
Domino  Booiino  et  Patrono  meo  GlementiBBimo. 

{Eredetije  a  n**  ^.  kamarai  lev^drban.) 


CCXXXIX. 

Adjon  isten  eg^szs^get  kegyelmednek.  I606. 

Im  az  archimandrit&nak  irtunk  egy  levelet,  kit  ha  ott  j»tia<^ 
Icszen,  adjon  meg  neki  kegyelmed;  ki?&i)ta  tuddsitsuk  len-  '^' 
gyel  &llapotok  felol.  Az  lengyel  hadban  nagy  egyeuetlenseg ; 
az  marsalk  is  Lancztitra  jott,  az  urak  h&zokhoz  jtinnek; 
Varsv&t  vitt^k  haszontalan,  sok  ember  veszedelm^vel.  Ujob- 
baD  28.  29.  kellett  az  ostromnak  lenni.  Duklas  Noyodor- 
0^1  Yolt,  az  kir&lyt  varta,  csalni  akar  s  UDtatni  az  lengyelek- 
kel  Yarsd  alatt  l^telt,  kik  k5zt  egyenetlens^g,  ^hseg  s  pestis 
kezdeti ;  van  40  ezer  emberek^  ha  tobb  nem  is ;  de  gyalogok 
nines,  se  j6  rend. 

Nagyon  hirdetik ,  muszka  kovet  megyen  hozz&jok  s 
azzal  koz4k  kdvet  is  s  bekess6get  j&rnak ;  ki  igaz-e,  igyekez- 
zek  kegyehoied  vegere  menni. 

Az  archimandrit^nak  mondja  meg  kegyelmed,  btonok, 
ha  az  d  szavai  szer6nt  nem  lenne  svecziai  kir&lyhoz  valo  affe- 
ctns.  Az  6  embere  oda  Braszlo  fel6  b^k^vel  mehetett ;  szeren- 
cserebraszlai  szekerek  tal&ltattak  lenni  eperjesi  sokadalomban. 
Az  mi  j6  akaratunk  felol  az  hetmant,  zaporo?iai  hadat  biz- 
yiLst  asseceur&lhatja.  Kin&n  pasa  az,  kivel  hatalinas  csdrsz^- 
runknak  minden  tengeri  erej6t  17  hajon  kiviil  elvesztette. 

Ha  lehet,  jo  v&laszszal  ne  kessek  megjiini  kegyelmed. 
Isten  kegyelmeddel.  Radn6ton  14.  Julii  1666. 
R.  Gyorgy  m.  p. 

Kiilczim :  Generoso  Francisco  Sebesi  de  Bolg&rfalva,  ad  lUustris- 
simuDi  Kozacorom  Zaporoviensium  Generalem  expedito  lei^ato  nostro 
etc.  fideli  nobig  dilecto. 

(A  lev^l  IUk6czi  ir^sa.) 

{ErtdHijfi  Sehesinek  a  h^dervdri  gr.  Viczay-fiU  UcHtdrhan  levb  naplojdha 

oarrtja.) 
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CCXL. 

Cjeorgius  R&koczi   Dei    gratia  Princeps  Transsylva- 
5bUih  niae  etb 
'*-  Magnifies  Domiue,  Nobis  bonorande. 

Quoniam  Nob  Magnifica  Dominatio  Yestra  requisitos 
habuerat,  ut  Earn  de  rebus  Folonicis,  uti  nobis  inootescerent 
curtiorem  reddere  velleinus ,  itaque  de  illo  statu,  quae  hisce 
diebus  Uteris  consignata  ex  ipsorum  Folonorum  castris  ad 
Xos  pervenerunt,  ea  bisce  Uteris  nostris  inclosa  in  veris  pari- 
bus ad  Magnificam  PominatioDem  Vestram  mittimus,  ex  illis 
satis  inteUgere  potent  renim  Polonae  Reipublicae  succeBsum 
tit  processum.  Passus  et  transitus  Cracoviam,  Serenissiniam- 
i|iie  STecorum  Regem  necdum  patent,  Uteras  nostras  ad 
lllustrissimum  Comitem  Vortz  praesente  Magnifica  Domina- 
tione  Vestra  exaratas,  quarts,  jam  vice  Cracoviam  ad  Eum 
ferre  tentarunt,  neque  tamen  eo  devenire  potnerunt.  Famulus 
I),  Vestrae  expeditus  Vratislaviam  iter  suum  direxit.  Quam- 
primum  iter  Cracoviam  Serenissimumque  Svecoriim  Regem 
patere  iutelleximus,  Magnificac  Domination!  Vestrae  signi- 
ticare  non  praetermittemus.  Deus  Magnificam  Domioationem 
Vestram  secundet  et  prosperet.  Datum  in  Castro  nostro  Rad- 
Dot  die  14.  Julii  1656. 

Magnificae  DoDiinationis  Vestrae  benevolus 
G.  Rftk6czi  m.  p. 

KiilSn  lapon  Rdkdczi  Qy.  kezivd :  Cracoviam  nondum 
cippugnarunt,  nunc  ctiam  conusi  (i$y)  Regni  cui  oppugnatio 
erat  commissa  cum  Ensifero  Begni  amisit  300  milites  a  praesi- 
(Uariis  Svecicis,  Visnicienses  sunt  decollati ;  brevi  speramus 
patere  Ubere  viam  Cracoviensem. 

Ki'ilaim  :  Magniftuu  DonuDO  Dauleli  AtLeiUeiiai  Archimadritu, 
Nobii  hoDoraudu. 

I  Hi^dttije  Sebctiiiek  a  hidervilri  gr.  Yieiai-fih  levfllitian  heo  Hapto/Ma 
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CCXLL 

Hogy  az  iir  isten  nagys&godai,  kegyelmes  uram  stb*  i656. 
boldogitsa,  sziyem  szertot  kiv&nom.  juiius 

Nagys&god  Ragn6trtil  (e  hdyett;  Radn6t)  26,  29.  irt  **' 
melios^os  leveleit  7.  es  14.  aUzatossliggal  elvettem,  kegyel- 
mes parancsolatit  altoatoss&ggal  ineg6rtettem.  Micsoda  laj- 
strom  lett  yolna  Hars&nyi  uramn&l:  megirtam,  kegyelmes 
uram,  hogy  Stefan  vajda  sz&m&ra  mennyi  lydnt  vittek,  hova 
kit  ezer  talUrt,  hova  juhat  annyit  adott  yolna,  ilyen  a  laj- 
stroma ;  hogy  faluk  felverSs^t  nagysftgod  nem  6rten6,  az  ilyen 
mondta  az  kapitih&knak,  hogy  meg  nem  adt&k  az  68  ersztay 
tall^rt,  de  megadj&k  mast,  mivel  az  csdszdr  faluira  r&mentek. 
Az  nagys&god  hada  68  az  Tajd&6  hat  vagy  h6t  100  ezUz  lydnt 
megszeplositettek  68  felpr6dalt4k ;  a  latrokat  keresvin  nekem 
is  mondta  az  falukra  vald  men6st,  de  a  m&sikot  a  kapitiha 
nagy  panaszszal  mondta  meg ;  6n  ezt  is  akkor  mind  elcsin&l- 
tarn,  hogy  az  paraszts&g  v&gta  le  liket.  Istennek  h&la  kegyel- 
mes uram,  Lupul  dolgait  is  ez  az  mufti  Ugy  elcsin^lta,  hogy 
az  h^4t  zsid6knak  ad&k  birben,  msLgki  iigj  Yigezt6k,  hogy 
soha  meg  se  oZiA;,seel  ne  bocsds9dk.  Volt  a,z  fUvezernek  olyan 
discursusa,  hogy  kibocs&ssAk  6s  tiszt6t  megadj&k,  a  miUiikot 
is  kiyeszik,  tjakat  tivin,  annyi  piif^t  vehetnek,  kivel  «ok  gdlydt 
csin&lhatnak ;  de  tal&lkozott  az  mufti  68  ifjU  Juszuf  pasa, 
eleiben  adt&k,  mint  vagyon  a  dolog  s  micsoda  ellens6ge  nagy- 
s4godnak  Lupul,  megmondta,  hogy  nem  r6gen  is  kapitiha ja 
4ltal  tudomftnyttett:az  erd61yi/e;edd!m(e^)hogy  soha  el  nem 
szenvedi  szomsz6ds^&ban ;  ilyet  vigeztek,  hogy  az  hardcsot 
beady&n,  klildjenek  mukaregnamit  mindkettdnek  68  egy-egy 
kaftdnt  6s  8z6p  sz6yal  k6r}enek  pinzt  tfilek. 

Az  h&z  6pit6sit  a  cs&sz&r  is  tudja,  a  nagy  rendek  is  Iki- 
j4k  az  ylgbeliek  hazugs&git,  j6l  is  6piil,  kegyelmes  uram,  m&(r) 
egy  h&z  belol  elk6sz1ile,  bele  is  kdlteztem ;  a  tobbit  is  rontjftk, 
imm&r  m6sf6l  h6talattezek  k6szen  lesznek.  Ifjti  Jnszui  pasd" 
nak  lijon  l&togato  leyelet  nagys&god,  a  muftinak  is.  Dragics&n 
bejutt,  megadja  a  pinzt.  Stef&n  yajda  irta,  tegnap  hozt&k,  az  len- 
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gyelt  ligy  clvertc  volna  a  sv6t,  hogy  mind  eloszlott,  a  kirily  is 
Nimetorez&gra  ezaladt   rolua.     Az  lydn  dolg&t  m&sra  nem 
adbatja  Hars&nyi  uram,  hanem  az  kdn  ft)  hodzadjdra  ;  k^tszcr 
kerestem  de  Dem  ]iszen  szemben ,  mivel  m^ogt&k  tanitaDi ; 
de  a  bizouy  abban  Bemmit  sem  tud,  banem  ti  dolgok,  akarr^n 
az  nyavaly&s  vajd&t  haragj&ban  nagys&godnak  ejteni ;  nagy- 
s^od  m61t68&go&  tiszta  szem^lyit  mocskolt&k  meg.  Kosztan- 
din  vajda  felOl  is  azt  luondja  vala  Har86.nyi  uram,  hogy 
vallatnak  r&,  mert  egyneh&nyot  Titetett;  nekem  is  irta  az 
Tftjda  eskliYfissel,  hogy  nem  olyan  6let1i  ember  s  nem  az  vlgre, 
hanem  musik&snak  vitte  volt;    de  jobb   abban   maradni,  a 
mint  lecein&ltuk.  Zoldfic&r  mimleniknek  j6l  szol^&l ,  kapiti- 
hi'ii   bizonye^gi;  de  U   adommal  jfir;   semmit   nem   adnak; 
a/  kupaja  bxbX  kUldje  meg  nagys&god  neki,  50  tall^rt ;  isten 
tudja,  az  6n  jancs&rom  vett  most  is  hatvan  taU6rt  z&logra 
n^ki,  uzBor&t  ad  rfi.  Az  lengyelnek  segits6get  nam  adnak  az 
svet  ellen,  mivel  szult&n  Murat  ideiben  Gustavus  svecziai 
kiritly  Straszburgh  nevii  kovete  &ltal  bitlevelet  kuldett  be, 
az  cBoazdr  meg  *azt  adott ;  az  aga  mondta  meg  ,a  muftdnak. 
iigy  tal&It&k  fe!  az  beLsw  tdrhdzhan  /  nines  ie  bizony  abban 
mSdjok,  mivel  tegnap  hoz&k  hir^t,  Boczcat  megvette  az  ola»z  ; 
ha  ligy  leszeu  azz6l  ide  eli  (igy:  ght  qga^nemju;  azt  is 
hirdetjk,  hogy  az  tatdr  ki  nem  mer  indidni  Az  vigbelieket 
imni&r  megtapasztaltak  az  hazugsdgban ;  ma  a  b^k  hivatott 
valtt,  megijedt  volt,  v&rja,  a  mint  PC'tertiil  megirtam  mondja, 
hogy  a  tengerparton  BQrvftt  mellett  veszen  egy  h&zot  ott  lakik, 
szolgftl.  U  ik  semmit  nem  vetek  ba;  csak  emezne  izgatofi,  bi- 
zony uly  (oly)  jd  volna  a  b6k,  de  emennek  nem  tetszik,  mivel 
ii-ni  torektil  nem  tud ;  az  fQ  (d)vomigB&g  nagy  tiszt ;  az  post&- 
iiak  maga  mondta,  hogy  meglrta  nagysfigod,  hogy  kiviteti.  Bi- 
zony dolog,  hogy  a  mint  vakarodik,  ha  az  szaga  6rzik,  roszbl  va- 
gyou  a  vil&gon ;  mivel  £lni  kell  semmit  nem  ehetik,  csak  tiszta 
vizben  fott  Mket  szeret.  ^ntobbiremagamatiselrontaiomnu- 
atta ;  mivel  ha  leiil,  mind  a  sz6l  felol  Hick,  hogy  elverje  a  sza- 
gat;  hanem  ha,  kegy  elm  es  uram,  killen  adok  neki  mindeDb&l,a 
mint  (i  szereti,  tigy  fozessen  Bzolg&j&val.  Csak  az  Ir&somhoz 
■^zokbatn^k  uagys4god,  mi  haszua  itt  r&  kolteni.  Az  aga  igen 
ukarft,  bogy  mondfim,  hogy  hazugs&g  az  Sarkad  hire,  mivel  se 
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nagyobban,  ^em  liivo  szersz^mot  nem  vitetett  tobbet  nagys^- 
god  bele ;  sot  kivtoja  emberit  a  port4r0l  oda  meuni  Utni ;  meg- 
mondta  a  muftinak,  az  a  vez6rnek ;  igazs&gnak  tald.lt&k.  Irjon 
nagys^od  a  vez^rnek  kosz5no  levelet  Az  pajsak  is  kiszek ;  az 
Itra  yal6  szersz&mhoz  elopinz  ii6(l)kiil  nem  akarnak  fogni ;  86 
tallernyi  ott  vagyon,  azt  ad&m  oda.  Kegyelmes  uram ,  nem  kel- 
lene  irnom,  de  az  igazs^g  iratja  velem,  az  isten  mind  el^hozza 
az  ad6  ideit  is,  azert  a  mely  penzt  behoznak  ide,  nagysagod 
kispecsetiyel  becs6teltesse  be;  mivel  az  k6t  embernek  der^k 
fiindamentoma  a  vala  egyik,  az  hogy  meghtiltek,  bogy  nem 
volna  eg^zen  hti  az  portdhoz  y  mert  vas  tall6rokkal  fizetett ; 
erre  k^rtek  egyikre ;  mind  rosz  volt  az  vez^rek  p6nze ,  hadd 
olvassuk  itt  oszt4n  a  hov^  kell ;  de  ilyent  nem  l^ittam,  sem  senki 
Tkoi  nem  kuldte  29.  (igy)  az  fuvez^ret,  az^rt  m^st  adtam.  Az 
koveiet  tan&cs  timak  irja  nagys&god;  azt  az  goreg  Gyorgyet  el 
nem  kell  hagyni,  nem  hagyja  k5vet  akaratjara  a  dolgot ;  a  ki 
mire  valo  ember,  mind  kitud^k.  Semmi  uly  fd  lovat  nem  lat  em- 
ber, oly  roszat  tartanak  ma  is  500  talleron ;  m^g  most  ne  fi^- 
raszszon  nagys4god,  nines  is  helye  a  sok  por  miatt.  Ha  az  beket 
lecsin^ljuk,  kev^ssel  is  vegben  viszem  vele.  Titkos  hire,  az  agA- 
.  val  masuva  vitesse  ki  ezt  innenfeldl.  Tobbet,  en  isten  kiviv^n, 
mindent  szemiben  mondok,  mikre  kertek,  hogy  inform^ljom  s 
ijeszszem  nagys&godat,  hogy  emezt  promove^lhassa.  Eddig 
megirtam  vala,  asztalhoz  ulvin,  kezd6  Sz4va  Mihiilyt  hamisi- 
tani;  ekteleniil  szidni ;  csak  azt  mondd,m,  ne  szidja  kegyelmed, 
ha  unmknak  igaz  szolg&lja ;  szereti  u  nagys&ga  szolg&latj4t ; 
nem  illik ;  m&s  az,  abban  en  is  bizonys&ga  vSigyok  Sz&vtoak, 
hogy  8zid&  az  kapitih&kot  kegyelmed.  Mindjart  azon  szomra 
asztaln&l  az  ^cs  is,  Fogarasi  uram  is  jelen  I6v6n :  hogy  szemed- 
ben  mondom,  hogy  nem  igaz^n,  hamison  mondtad,  mint  az  azaz 
(igy)  arulo^  mert  6n  csak  vin  kurvtoak  szidtam  pitart ;  YixiiA 
hazuda,  st.  melybol  l&tom,  hogy  ezt  az  bo6rak  szemiben  keszek 
mondani.  Nemes  ember  ocs^m,  Sz&va  uram,  magam  hallottam, 
megesklivek,  hogy  nem  szidta;  erriil  elhiszem,  leveleiben  ink^bb 
fog  a  tobbirul  eskedni ;  eli^  kin  elszenvedni ;  de  jobb  meghal- 
nom.Egy8zer  szinte  a  nimet  asztaUn&l  is  belem  vesz  vala,  vas&r- 
nap  azt  mondv&n  neki,  hogy  el4rult  ez  az  ember,  engemet  ki 
akar  vitetni  a  fejedelem.  Fogarasittil  k^rdje  meg  nagys&god, 
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u  is  mint  fut  tnle ;  nem  iiUhatja  a  szag&t.  Ha  elteln^m  tiile, 
negy  apr6  fiacak&tm  &rT&fil  maradn&Dak,  nagys&god  kegyelme 
meg  ne  T0nn6dj6k  tUlem.  En  killeu  adok,  t&esa  tigy  egje,  a 
mint  {i  szereti.  NagyB&godnak  Irtam  vala  al&zatOB  k&n;5r- 
g^sem  k\ial  kiBzabadul&som  feldl ;  nagys&godnak  most  ia 
kony&rgek,  annak  ideiben  mdlt&ztaeslk  kegyelmesen  feldlem  is 
dispon&lui,  hog;  kiszabaditv&n  isten,  az  nagys&god  kegyel- 
tness^g^t  al&zatos  h&siggel  ott  kinn  is  szolg&lhassam  meg. 
Isten  a  feU^ge  stb.  tartea  meg  nagys&godat  stb.  Irtam  Anno 
1656.  die  16.  Julii. 

NagyB&god  al&zatos  hive 
Balogb  M&t^  m.  p. 

(A  1«T«1  Balog  H.  iriM.) 

A  dQlt  betukkel  izedetMk  az  eredetiben  rejlelmesen  vaoiutk  irva. 
lEredeliJt  a  m.  k.  kamarai  CeviUdiiaii.) 


CCXLII. 


t.  Serenissime  Transylvaniae  Princeps,  Domiue  et  amice 

u  mifai  colendissime. 

Si  quae  majori  a  nobis  remetiuntnr  officia  sedulitatc, 
qnam  singularis  in  legates  beneficentiae  kumanitatisqae  col- 
latio,  ac  propterea  cum  nobilis  Joannes  Bruchowiecki  de  he- 
Toica  Suae  Serenissimae  Celsitudinis  in  se  dignatione ;  in  H- 
lustriBsimum  vero  exercituum  Zaporoviensium  ducem  propen- 
sione,  meque  intimo  testatus  est  affectu :  extunc  de  recipro- 
cae  ejusdem  nisus  fui  repensione,  quam  non  aliter  efficatius 
exhibendam  putaTi,  quam  si  consimilis  Generoso  Domino 
Francisco  Szebesi  de  Bolg&rfalva,  a  Sua  Seronissima  Celsitu- 
dine  in  stabiliendam  firmo  vinculo  amicitiam  destinato,  a  no- 
bis itidem  praeataretur  gratificatio.  Eo  igitur  in  nostras  feli- 
citer  oras  veniente,  perquam  amicissime  salutato,  fraternis- 
que  amplexo  visceribus  ;  protunc  et  de  Suae  Serenissimae 
Cebitudinis  salutari  incolumitate  percontatus,  et  optimum  in 
bene  caeptis  proficuumque  apprecatus  sum  successum ;  id  ra- 
tuB  ex  praenominati  Generosi  Szebes  delatione  grato  a  me 
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sQsceptorum  Suam  TUnstrissimam  Celsitudinem  animo,  nee 
in  post  ex  albo  amicorum  elimitaturum  calculo.  Legatos,  qui 
sibi  plenaria  indita,  componendae  amicitiae  uniendisque  re- 
bus potestate  non  mutto  interstitio  sunt  discessuri,  non  tar- 
dabit  niustrissimus  Campidnctor  Zaporoviensis  transmit- 
tere  :  qiiibus  ablegandis  quam  celeiime  nee  ego  meam  recu- 
sabo  diligentiam,  ne  forte  tarn  pia  Christianaque  proposita 
in  citeriorem  vadant  protractionem,  sed  quam  potissimo 
ocyus  coronentur  effectu;  ut  quantocyus  indissolubili  nos 
vinctos  et  vinctos  nexu  mundus  universus  renereatur  et  ad- 
miretur.  Quod  antequam  perficere  erit  voluntatis  Divinae, 
diuturnam  in  longam  annorum  seriem  valetudinem  intime  ap- 
precor,  cum  fortunatissimo  in  bene  coeptis  progressu,  mea- 
qne  humilia  commendo  Suae  Serenissimae  Celsitudinis  gra- 
tiae  obsequia  et  promptitudinem.  Dabantur  Czyhyryni  die 
18.  Julii  Anno  1656. 

Serenissimae  Yestrae  Celsitudinis 

Amicus  intimus  obsiquiisque  paratissimus 
Johannes  Wyhowski  m.  p. 

Kiilcnm  :  Serenissimo  Domino  Georgio  Bakocy  Principi  Transyl- 
Taniae  Partium  Begni  Hungariae  Domino,  et  Sieolornm  Gomiti  Domino 
et  Amico  mihi  Colendissimo. 

{Eredetije  a  m,  k,  kamarai  levSUdrban.) 


CCXLIII. 


Seranissime   ac  Celsissime  Princeps,   Domine  colen-  leso. 
dissime.  juiins 

Fauentem  reipublicae  nostrae  affectum  Serenissimae  ^^' 
Celsitudinis  Yestrae  uti  semper  ita  ex  recenti  epistola  de 
data  27.  Junii  perspectum  habens,  quo  in  statu  nunc  sit,  bre* 
yibus  expono.  Secunda  praesentis  die  obstinata  oppugnatione 
adactus  Wittembergius  vrbem  Yarsaviensem  dedidit,  certis 
conditionibus.  Quibus  assentiri,  licet  expugnationis  certi  es- 
semus,  persuasit  periculum  direptionis,  quae  multos  e  nostris 
innoxios  cladi  involvisset,  et  praedam,  quae  nunc  ducentorum 
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in  circa  niillium  florenorum  donativo  militem  recreauit,  lixis 
et  calonibus,  nullo  operae  pretio  addixisset  Venere  in  no- 
Btrani  potestatem  praecipui  Suecorum  :  Wittembergus,  qui 
primus  Maioris  Poloniae  fines  ingressus,  primus  in  nostram 
deuenit  potestatem,  Comes  Benedictns  Oxenstim,  cuius  erat, 
Vicarium  regni  Sueciae  apud  nos  agendo  prouidere,  ne  quid 
Suecorum  status  per  tractatas  regis  cum  Republica  nostra 
detrimenti  caperet,  Generalis  Bellici  Coneilii  Praeses  Escbin, 
(jeneralis  Major  Wrangel,  SecratariuB  Status  Canteistein 
Qeneralis  Commissarius  Bucher,  Comes  LudoTicas  Commis- 
sarius  de  Busso,  Weiher  Commeadans  VarsaTiensis,  Ham- 
merschildt  ct  Porgell  colonelli.  Qui  licet  vi  conuentionis  Tho- 
I'unium  dimittendi  erant,  ad  ferrentem  tamen  nobilitatia  ct 
exercituB  iustanliam,  et  quia  periculum  erat,  ue  sumpto  a  Sira- 
diensi  nobilitate  exempl,o,  (quae  Pironlum  Petricovia  ezceden- 
tem,  licet  in  nomen  Sereniasimi  Regis  sacramentum  dixerat, 
maiori  militum  parte  orbauit)  in  abeuntes  irritatae  multitudi- 
nis  impetus  iieret,  Zamosciam  amandati  sunt :  Oxenstirntum 
solum  maligna  febris  Varsaviae  moratur.  Yxor  Douglassij,  et 
aliae  nobiles  feminaecumgregario  milite  dimissae.  Capta  urbe, 
Tartarorum  aduentum  hucusque  opperiebamur,qui  hodie  intra 
quatuor  miUiariaaccedent,et  crastina  aequali  cum  exercitu  no- 
stro  passu  versus  hostem,  qui  ad  Zabroczynum  tribus  a  nobis 
milliaribus  castra  habet,  precedent,  vtinam  bono  omine.  Vt- 
gintiquingue  millium  numenim  siiperatU,  diictore  Snjypankaxi 
ago.  Totidem  in  exercitu  nostra  recenaentitr,  Hostis,  una  cum 
Brandeburgico  Electore,  vix  vigiuti  millia  numerate  sed  Sue- 
cicus  miles  ob  continuam  lassitudinem  aegre  laborem  tolerat, 
Brandeburgicus  vero  non  satis  militiae  gnarus.  Hoirandiae 
ordines  mille  octingentos  pedites  et  septuaginta  naves  bellicas 
auxilio  Gedanensibus  submisere;  de  ineundo  contra  Suecum 
foedere  cum  republica  nostra,  Danorum  rege  et  duce  Moscbo- 
riae  laborantes.  Solus  Brandeburgicus  Elector  tarn  inops 
consilii  est,  vt  qui  fortunae  duntaxat  euentum  reepicere  vide- 
batur,  cum  earn  partibus  nostris  fauentem  videat,  ipse  Sueti- 
cis,  denuntiata  palam  Serenissimo  Regi  liostilitate,  accesserit. 
Mediatoreni  se  tamen  conciliandae  paci  offert.  Cuius  exosum 
anten.  uomen  grate  iam  excipiunt  Sueci,  ct  submisere  legatum 
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GaUicum,  Ae  Lombre  rocatur,  qui  regis  sui  mediationem  iii- 
terponere  Tult,  hob  tamen  acceptare  non  possumus,  gnari 
strictae  Dationum  liarum  coniunctionis,  nisi  Imperator  quo- 
que  pro  mediatore  assumatur.  Cum  Moschis  inductae  nobia 
sunt,  jnterea  vero  de  pace  perpetua,  et  BOciaDdis  contra  Sue- 
Guin  viribus  agetur,  si  amicitia  et  foedus  cum  Tartaris  patia- 
tnr.  Jamque  Moschtis  Imperium  cum  valido  exercitu  ingres- 
SU3  est,  et  Samogitia  nostra  Sueconun  iugum  arrepta  occasi- 
one  excuBsit  Coeptum  cum  Serenissima  Celsitudine  Vestra 
n^tium  non  ad  votum  procedere  vehementer  indoleo,  nei.- 
ideo  tameo  despero,  Diversaefatontm  viaeaunt,  etntmuntS"- 
'peri,  qualem  Sereniuaimae  CeUitudini  Veatrae  degtinani.if. 
Plura  hoc  in  pasBU  e  vicinia  scribam,  nunc  tantum  vnice  ob- 
secro,  ne  Sereniggima  Celtitudo  Vestra  coeptum  in  rempuU'i- 
tarn  nottram  affectum  remittat,  meque  solita  gratia  et  fauore 
prosequi  non  cesset,  qui  semper  sum 
Serenisaimae  Celsitudinis  Yestrae 
Datum  in  castris  ad  YarsaTiam  die  25,  Julii  Anno  1656. 

observantissimus  servitor 

Joannes  WielopoBky 

C.  W.  m.  p. 

(Castellanus  Woinicensin. ) 

{A  magy.  k.  kamarai  Imilldrban  kvS  eredeiirlH.) 


ccxuv. 


Generosi  Francisci  SebeBJ  de   Bolgftrfalva   Celsiesimi  , 
Transylvaniae  Principis   Georgii  R&kdci  ad  IlluBtrissiniiiiii  ji 
DominumBogdanum  Cbmielnicki  Kozakonim  Zaporoviensiuiu 
Generalera  Campiductorem  totumque  eorundem   exercittmi 
Legati  Legationis  Summa. 

I.  Uti  CelsisBimus  FrincepB  ab  initio  statim  sangvinis 
Christiani  profundendi  disvasor  ac  inter  MagnificasDomin»tiu' 
nes  Vestras  et  Polonos  concordiae  bonis  niodis  ineundae  s^  a- 
sor  fuit :  ita  nunc  quoque  vellet  idem  Gelsitudo  Sua  modo  en 
cum  commodo  Moscorum,  quibus  cum  Magnificis  Dominatioiii- 
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bus  Vestris  foedus  est,  aut  sine  Svecorum  calamitate,  qui 
Amici  ac  religionis  oppressione,  quae  aeque  cum  Magni- 
ficis  Dominationibus  Vestris  Celsitudini  Suae  dolori  est,  in- 
stitui  posset. 

2.  Quoniam  omnis  belli  pax  finis  est,  si  jam  yel  quan- 
docunque  alias  Magnificae  Dominationes  Vestrae  pacem  cum 
Polonis  f acere  in  animum  sibi  induxerint,  Celsitudo  sua  optat, 
ut  ex  interpositione  sua  fiat. 

3.  Ut  ut  a  temporibus  renovatae  inter  Celsitudinem 
suam  et  Magnificas  Dominationes  Vestras  amicitiae  utrius- 
que  Amicitia  servata  sit,  tamen  ea  ex  utraque  parte  ut  rata  sit 
ommibusque  foederis  inter  Celsitudinem  Suam  et  Magnificas 
Dominationes  Vestras  ratio  constet^  cupit  Celsitudo  sua  Ma- 
gnificas Dominationes  Vestras  Diplomate  (juramento  Domini 
Campiductoris,  Ipsorumque  Tribunorum  sive  seniorum  inter- 
veniente)  assecurari;  forma  juramenti  sive  Assecurationis 
mibi  ad  manus  est.  Similiter  Celsissimus  Princeps  Dominus 
Dominus  mens  Clementissimus  modo  mittent  suos  ad  se  legs- 
tos  dabit  Diploma  suum  sive  literas  Assecuratorias,  assecura* 
bitque  Magnificas  Dominationes  Vestras  se  in  amicitia  et  bene- 
volentia  erga  Dominationes  Vestras  Magnificas  perstiturum. 

4.  Si  Poloni  respirio  aliquo  accepto  persequerentur 
incolas,  qui  Papaenon  obediunt,  hoc  est  lutheranos  sive  Evan- 
gelicos  aliosque  quos  Dissidentes  in  religione  Papistae  nomi- 
nont,  vellent  ne  Magnificae  Dominationes  Vestrae  illos  in- 
colas contra  Papistas  Polonos  armis  suis  protegere  atque 
defensare. 

{Kit  pelddnybcm^  Sebeiinek  a  hedervdri  gr,  Viegajf-fik  UveUdrban  levo  nap- 

I6j4ba  bevarrva,) 


CCXLV. 


1656.  ^^^  Bohdan  Chmielnicld,   Supremus  Campiductor  et 

Julius  Militum  tribuni  t.  et  t.  tam  nostris  quam  universorum  Eoza- 

corum  Zaporoviensium  in  personis  notum  facimus  ommibus ' 

quod  cum  Nos  Celsissimi  Principis  Domini  Oeorgii  IUk6ci 

Dei  gratia  Principis  is  Transsylvania,  Partium  Regni  Hun- 
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gariae  Domini  et  Siculorum  Comitis  suaeque  Ditionis  Hun- 
garoruin  indubia  synccrae  in  nos  amicitiae  expert!  simus 
iirgumenta;  proinde  Eosdem  sub  fide  nostra  Christiana  asse- 
euramus  super  eo.  quod  Nos  Eidem  Celsissinio  Domino  Prin- 
cipi  Georgio  RAkOci  Ejusquc  successoribus  et  imperio  suo 
siibditis  populis.  tjuiu  etJam  benevolis  suis  vicinis  confoede- 
ratis  specifice  autom  incolis  et  Vajvndis  utriusque  Valachiae, 
Moldaviae  scilicet  et  Trausalpinae  (donee  et  ipsi  initam  cum 
pr&efato  Eodem  Cclsissimo  Domino  Principe  amicae  confo- 
fderationis  jus  illibate  observabunt)  nulla  unquam  occaeione 
:td  nulliusque  mandatum  postulatumve  bostes  nunquam 
erimus,  contra  eos  nef  pro  stipeiidiis  nee  alio  quocunque  sub 
praetextu  directe  vel  indirecte  arma  capiemus  aut  suppetias 
dabimus,  uec  militeiu  auctorare  vel  conscribere  permittemus  ac 
etiam  bostibus  in  eos  tendcntibus  (si  qui  tales  reperirentur) 
transitumperditionesNostras  baud  con  cedemuB,atque  in  eoruin 
damnum  corespondentias,  tractatus  vel  coUusiones  nequa- 
quam  instituemus  quin  ubi  talia  ad  scitum  uostrum  devenerint, 
tcmpestive  ipsis  nota  reddemus  et  synceram  in  omnibus  be ne- 
voleutiam  et  amicitiam  pactommque  fidem  cum  Sua  Celsitudi- 
ne,  Ejusque  Successoribus  et  imperio  suo  subditis  ac  confoede- 
ratis  sancte  observabiaius  ac  etiam  per  subditos  Nostros  ob- 
servari  faciemus.  In  quorum  omnium  robur  et  firmitatem 
praesentes  obligatorias  nostras  fide  nostra  Christiana  medi- 
aul«  dedimus  Supremi  Campiductoris  et  primorum  Nostrorum 
principalium  Chirographis  et  sigillis  signatas  et  obsignatas. 
Datum  etc. 

Jegiai :  UgyancBat  Sebesi  naplojdban  megvan  ez  okmsDy  egykorfi 
magyar  izdvege  is.  Ez  azon  eekaforma  melyec  Sebesi  k5veti  elcterjeazc^se 
3-ik  pontj&ban  emlit,  s  melyet  0  Gt«?it<Ua  inellekleWhen  Bik6czy  irodi- 
jibdl  vitt  magiral. 

{Eredeli  nttnudi  Sebrit  naplojdtan.) 


CCXLVT.  ; 

Hogy  nz  Orisfen  nagysfigodat,  kegyelraes  uram,  sth.  bol-  : 
"  dogitea  stb.  kivaiiom.  ' 

Nagvsflgod  Ragnotrt]  14.  irt  mMtosfigoslevelit  28.  igen   i 
alazatossfiggiil  elvetteni ;  abban  valo  kegjelmes  parancsolatit  ; 
is  alAzatossaggal  (Ttem.  A  mi  az  CsivAn  bek  dolg&t  iUfti,  14-  r 
Tfen  nagysftgodtlll  arrdl  parancsolatom,  liogy  igyekezzera  le- 
csendesit^s^ben  4s  leveleket  is  kiadjon  (sic)  sftt  az  vajduk  : 
dolgfit  lelkenire.  kStelessigemre  kotv4n,akaitam  itt  leteraben 
lecsinfilui,  kivftlkliien  az   l.upul  dolgiit,  hogy  ne  ffijja ;  iiem 
is  sokkal,  5  erszeny  oszporftval ;  liitlevelet  is  venni  tiilo  ;  kit 
ha  nagysflgod  mibcn  nem  joval,  corrigftlvfin,  kitldje  Tissza;  s 
Bzerint  ad  levelet.  Az  bo^rok  leveleit  mondja,  hogy  sok  volt;  , 
de  megijedv^n,  a  mint  irtara  vala  nagysagodnak,  elszaggatta; 
ki  kezfen^l  l^v^n,  bo6ri  elott  esket^m  meg  az  eTangeliomra, 
hogy  kezemhen  adja,  kiket  is  nia  29.  vettem   kezemhez ;  pe-  ■ 
cs^tem  alatt  nagysagodnak    kiildtem  Nyagoe  logofet  &!tal ; 
mivel  Dragicsfin  uram  is  megeskfidtem    (etkettem),  hogy  a 
vajda  is  4n  el^m  nem  igyekezik  s  az  boSrakat  sem  bAntja; 
az^rt,  kegyelmes  uram,  nagysigod  boles  it^letivel  cBin^lja  le. 
hogy  maradjon  ii  is  mindentk  r^szre  az  hfielges  szolgftlatban ; 
azt  is  mondA  ugyan  az  bo^rak  elott,  hogy  ha  bftnt4sok  leszen, 
hitit  ffilben  hagyja  mindent;  mivel  hogy  roszabb  ne  legyen  s 
mind  ennyi  neki  tett  ajftnlAaom  is  igaz  legyen,  nagys&god 
csiniilja  el,  tegyen  halasztAst  akAr  csak  kimenetelemig.   Mi- 
csoda,  a  kit  neki  adtunk,  egy  dolgftban  tobbet  szolg&I.  Az 
BQufti  vltekben  taUltatott,  oda  vagyon;  a  vlnt  hozz6k  visz- 
sza.  Az   TOO  talUrt  25  hijAral  ktlldje  nagys%od ;  oroszlyit- 
nyost  adtunk  volt  200.  Juszuf  pasAnak  ;  noha  Harsfinyi  uram 
SOO  (lie)  ir,  gondolja  talAm,  j6  volna  a  l6ra. 

Az  vez^r  megmarad,  igen  becsttlettel  I&ta  tegnap,  le  is 
Oltetett,  eleiben ;  az  Lnpul  dotgAt  kezdetitHl  fogva  T6gig  meg- 
mondatAm  az  agAval ;  majd  nehezen  vUm  r& ;  Hars&nyi  uram 
hallgatA;  maga  feleld,  hogy  mAsszor  menjek  hozz&,  be^zil 
feldle ;  el  kell  oltani,  mivel  az  nilai  (qbhmt)  Irt  k^tszer  is  fe- 
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lole.  Csak  mit  akarnsk  az  vajd^k  adni,  mit  igli^ek  kapitih&- 
jokkal,  lrj4k  meg.  Hamar  v&ltozAs  lehet  ismet  En  erre  nem 
kettein,  lianem  csak  dolgait  69  hatfLrnak  Bzabadul&sfit  es 
mgysiigod,  Iiogy  soha  szomszlds&g&ban  hatalmaa  csAszar 
oljan  ellens^gSt  nem  szenvedi,  de  u  beljebb  llpdk.  Ebben  az 
aga  titkon  szotg&lhat ;  irjon  nagysAgod,  adjauak,  igii'jetitk 
neki  is,  tigy  megjen  vigbeii.  Xeki  irt  nagys&god  leveleit  lit- 
tau),  az  kupftja  helytn  ink&bb  plnzt  kiv^n,  sokkal  ados.  Ay. 
Tczzel  besz^Ictt  kfriiloiil  az  tatdr  dolgairfil;  megeskudt,  hofjj 
soha  bizony  ulyaut  iiem  ertett,  nines  isiiatalnias  csasz^ruok- 
nak  kedvestibb  hive  nagysiVgodnal  s  meghittebb,  kiv^lklpeti. 
hogy  az  vlgbeliek  v&dolvjin,  seinmit  igazuak  iicm  tal&ltak.  Bi- 
zoQj  dolog,  bogy  It'itom,  elnek  az  uga  tanfic8.''ival,  ketten  !tz 
rizzd  tudj&k  a  dolgokat.  Itt  majd  kiiitjak  egyuiAst,  Az  vaj- 
d&knak,  a  loint  irtam  vala,  z^zl6t  kiildnek,  plnzt  k^rnek.  Az 
h&zak  (igy  Itelem  kegyelmes  uiam  meg^rti  m&soktul  mint 
^pulnek;  most  ugyan  szaraj  l^szen,  az  masris^t  is  rakaton. 
Megint  Irni  fognak  az  500  taller  fetol ;  vAlaszt  se  tegjtu 
nagysAgod,  megepul  az  4000  j6l  nekem  is  figyj  miudenik 
sz&lat  megirtam  volt  nagys&godnak.  Alkuviiskor  ftUattaiu 
Tala  az  majczkotS  zsidfit  ballgatni ;  de  Hars&nyi  uram  elszi- 
dogalA,  uze  onnat,  az  jelentette  meg,  az  6000  tallernak  kst 
ezre  laire  legyeo  v^gezve,  (igy  irek  azt&n,  melyikiinkre  bizza 
nagys&god  az  6pitest.  Ugyan  ezen  zsid6  mondfi  meg  az  pajsok 
dolg&t  is,  mind  0  T&s&r6)  az  post&kkal;  ha  nagysagod  kegyel- 
messfege,  hiibb  leszen  vagy  ti'z  tallert  kttldjen  ueki.  Ali  es 
Ibraim  csauz6kkal  tegnap  a  div^nban  besziltettem ;  ugyan 
Imliraint  kiildtem  az  silistriai  pfasiitj  Utnij  (igy  mentera 
azut^n  magam  is.  Ma  egy  hete  az  anglusnil  roltani,  beszile, 
iiogy  minden  Craban  hirt  wkr  kir4ly  hadakoz4sfirCil ;  nagy 
becsulettel  latvan.  maga  barsonyos  sz6kiben  mellfeje  tlltetett 
az  templomban  is,  az  elott  nem  cselekedtej  igen  al^zatos 
szolg41atj&t  aj&olja  nagys&godnak.  Tegnap  az  diT&nbdl  m&s 
feU  t^rr^n  dolgaim^rt,  az  b^khez  mentem  rala  az  levelekdrt ; 
csakbamar  ott  6re  amaz  ember;  azomban  az  hdn  f&hodzs&ja 
is  oda  ^kez^k,  sokat  sugdasv&n  egyiitt,  hiheto  valamit  akar- 
tak  tjatani,  nem  tudv&n  m6g  az  hiik  dolga  miben  legyea. 
ElmeoT^D  uk  onn^t  k^rd^m  mi  dolog ;  tj)bbet  nem  monda, 
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faanem  ezt ;  Utjuk  mi,  te  valamit  akarsz,  megcsal  Wged  ez  az     j 
ember.  Szolott  ilyent,  nieglial  bele,  hogyannak  az  hodzsftnak     i 
tobb  pinzt  nem  ktild  nagysagod.  Nera  Artana  StefAa  vajda     > 
I'f'sz^re  is  az  b^ket  hozni,  adna  u  is  valamit,  Deki  szolgalhat 
azLnwui  dolg£ibaii.ImmarazpaJHak  ftrAt  kttldje  meg  iiagysA- 
god.  En,  kegyelmes  uram,  vigyizok  miDdenre.  Harsiinyi  uram    i 
kedvesek  C^tcJ    igen  sokkal  ados,    Pogarasit6l  izeiite  vala,    I 
hogy  m&sf^l  szAz  talK'rnftl  tiibbel   adus;  ha  meg  nem  killdi    | 
nagysfigod,  iitet  ki  nem  bocsatjik;  sokat  t^kozol  idokozben;    i 
ebfidje,  vacsoriija  velem.  Ma  hoz&nak  egy  kevSs  k5ltseget,    ' 
aimak  is  jobb  reszit  neki  kuld^m,  nem  ii  j6sig46rt,  hanem    ] 
iiagysAgod  m^lt6sfig&ert.  Az  hiizra  valo  pinzt  mindjart  kiildje 
uagysfigod,  ffelben   ne  maradjon ;  (igy  vagyou  szabolan  (sic) 
adok  neki.  Sciaiis  pasa  igen    becsiiletes  ember,  ha  Jillaiidd 
votoa,  sokszor  volt  abban  a  tisztbeu,  ismerkednl  kelleue,  valami 
kev&ssel  neki  kedvcskedni.  Ezektiil  semmit  nem  kell  tartani,    \ 
hfila  isteunok  bomolin  kezdtek.  Neh^z  olvaso  irfisomraal  sok-    ' 
kal  nem   tei'belem   uagysfigodat.   Kalar&stHl,  ujabb  dolgok    | 
occur&lvAD,  imi  el  nem   miilafom.  Isten  6  felscge  stb.  Irtaia    ! 
Konstautinapolyban.  Annn  1656.  29.  Julii.  | 

Nagysogod  alfizatos  hive 

Balogh  M&t^  m.  p. 

Az  levelet  elvigeetem  ?ala,  hogy  a  bfk  hitlevelet  kiadi,    , 
nekem  is  nem  tetszek;  k6t  nap  alatt  kiktildem.  Zoldfikar    , 
nem  egytbfert  nem   tolm&csolt   kliunyen,  hanem   hogy   nem 
vittUnk  semmit  De  u  is  akarja  a  dolgot. 

(Az  egiaz  levOI  Balogh  M.  it&sn.) 

A  ddlt  beiilUel  szedett«k  az  eredetiben  rejlelmesea  Tsanak  irra. 
{Eredeiijt  a  m.  k.  kam.  Uviltdrbaii.) 


coxLvn. 

CVlsissime    Princeps   Domjne    Domina   nobis   Clemen-  i, 
tissime.  jn 

Az  tiristen  oagys^godat  minden  kivftnsiga  szerentvalu 
sldasival  boldogits^. 

Kegyelmes  uriinV,  14.  praeseatis  Radnfitrftl  irott  nagy- 
s4god  meltOsfigos  levelet  28.  ejusdem  alkzatosau  elveven,  az 
fuvezemck  6  nagys&gAnak  szoio  levelet  megadtuk,  az  lengyd- 
ortzagi  hirel:et  is  eriesere  nrl'.uk  ;  latvAi),  hogy  az  vezfir  nem 
idegen  elm^Yel  fogad,  nz  alkalmatoss^ot  mi  is  nem  akarvSn 
elrafllutni,  LnpnlfelSt  tmUkeztUnk,  kevvi'i)  nzon,  ha  vnlaki 
megtaldlnd  ia  fdole  ne  adjon  Jo  vdlaszt  neki,  titdvdn  eleitiil 
fogva  minemii  drtalmas  praktikdi  voUanak  azfenyes  porto 
elltn.  Sokat  beszelgetv^n,  az  v&lasza  ez  ton:  regi  gonoszs&ga 
Lupulnak  nem  feltjtodiiH  d,  az  ki  az  JedikuJdhan  esik,  nekc- 
ztn  szahndul  ki,  jifm  kell  nttul  tartani,  inert  taldlnak  ijk  ahban 
modot  S  mrsters^get,  hogy  egy  nap  tUhb  mjiiak  rajta.  Mi, 
kegyelmes  unink,  az  mint  eddig,  ezut&n  sem  mfilatjuk  el,  vi- 
^i/'izHiik  flhnf,  az  alkahnatossdgot  ugynn  keressHk,  kogy  az 
vijiidknak  szo'g  ilhatndnk.  Az  hdn  is  megtaldlta  az  portdt  Ltt- 
pii^  cllen;  hn  as  szicek  oft  jar  hoi  az  nyelvek  is  az  adorn  is 
meglcsz,  figy  remelhetne  ember,  eleU/  a'^nnnnk  rajta.  Az  kiit 
•izt  irfa  ide,  maga  montld  az  vezer,  szi'iudt'-kok  az,  hogy  az  kozdk 
lii-ljiidnnal  egy  viz  nielUft  megegyezven  holmi  dolgokrol  tra- 
ctiljanak  egymassal;  mi  lehfs»f»,  nem  t»djnk.  Az  vala  az 
velekedes,  Jiogy  nem  sokat  diir^l  az  vezir,  de  megeriisMik; 
hotjy  megvdUoztntiidk,  mds  srmnii  hire  nincsen  ;  az  rilengiigef 
In  igen  megbird ;  az  kajmekdmot  Hajdar  Zadet  megoleti, 
Kecsegsi  oglit,  az  jancsdrok  kt/uijdt  eltizte  s  nz  mnflit  is,  de 
fgyikft  sem  reminlik  hogy  viegmaradjon  el-etek,  az  Torcsena 
Emengier  Kain  HaszszAn  oglit,  kijancsdrnga  vala  Sciauspasa 
iiiejeben,  megoletle,  m6g  sokakat  meg  akar  Shtni.  Egymds 
kSzStl  lUdlatos  egyeneflense'g  vagyoa.  Isten  tudja  r6vid  nap 
micsoda  zilrzavar,  verontds  eshetik  az  vdrasban,  az  mint  magok 
j*^  kdzons^gesen  rebesgetik. 
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Az  vSgbelieknek  most  ellenUnk  nincsen  panaszok^az  nimet 
reazrdl  panaszoltanak,  hogy  Beszpnmdt  be  akarj4k  pal&nk* 
kal  keriteni,  egy6b  excursiokat  is  tettenek^  csak  elotttlDk  hi- 
vatvdn  az  nemet  agenaet  az  vez£r  weghagyd  neki  irjon  az 
csdszdrnak,  kaiion  ellen  l6T6n,  parancsolja  meg,  supersede&l- 
janak;  mert  az  meg  nem  engedtetik;  ha  ellenunk  taW.na 
lenni,  mi  is  vigj&zunk  kegyelmes  uram. 

N6gy  ezer  jancsdrndl  t'Obb  veszett  el,  kifogsdgban  esett, 
ki  az  tengerben  halt,  aok  hadnagyok,  bekek,  oda  basik,  rab  tobb 
szabadult  8  ezernil,  Bokcsedt  vette  meg  az  olasz  ;  moat  Molova 
vdrdt  vijjdk,  sokat  megveszen  ez  iden,  mert  ezeknek  tengeri  ere- 
jek  nincSy  nem  maradt  tobb  14  haj6jokndl,  azzal  aokat  Szejdi 
Ahmet  pasa  nem  prob&lhat;  Ein^n  pas&t,  ki  azt  mondja, 
egri  bozbau  killdt^k,  ki  azt,  hogy  Katergsi  Ogli  hely^ben 
MoreabaD,  ki  penig  hogy  az  fejiirt  kuldtek ;  akarmelyik 
hir  legyen  igaz,  de  az  haldlt  nehezen  keriili  el,  Az  olaszok 
semmi  kereskedo  hajdt  be  nem,  bocscUanak,  mely  miatt  mar  is 
drdgasdg  indult  az  vdrasban  mind  eles,  8  mind  i^iha  poszt-o 
kanka  s  egy6b  marh&btil. 

Itt  az  az  hife,  hogy  35  ezer  tatdr  ment  az  lengyel  segit- 
b'gire,  Nagys&god  lolcaen  cselekeszi,  hogy  vigydz  a  haddt  sza- 
poritja  ;  mi  is  igaz  hOsSggel  vigydzunk  itt  benn  mind  Lupttl 
ellen  s  mind  penig  egy^b  t5rt^nhet5  alkolmatossd^gokra. 

Az  muftinak  az  levelet  meg  nem  adtuk ;  az  a  hire,  az 
regi  muftit,  az  nagys%od  j6  akar6jd.t  akarjak  visszahozni. 

Nem  sok  ido  mtily&n  kiindtil  szilisztriai  pasas&gra 
Melek  Ahmed  pasa,  kivel  is  tegnap  szemben  I6v6n  6s  nagy- 
B&god  nev6Yel  koszontv^n,  kedvesen  fogada;  azt  mondja 
nagysdrgodnak  eleittil  fogv^n  valo  jo  akardja  volt  mind  Szi- 
lisztr^ben  s  mind  ittben,  ezut4n  is  az  leszen ;  nagys^od  is 
tartsa  fenn  az  regi  jo  akaratdt  s  az  portdhoz  valo  hiiseget. 
Mihelyt  isten  kiviszi  Szilisztriiban,  mindjart  emberet  s  ajdn- 
-dekjat  killdi  nagysAgodhoz.  Nem  specificfi,!^  ngyan,  mely  nap 
inddl ;  de  m^r  kesztil  mindennap. 

Az  teveszor  oreg  kecset  6s  az  oreg  l6ra  valo  szerszi- 
mokat  az  vajda  6  nagys^ga  oregbik  kapikih4j&t(il  az  logotet- 
tiil  kiildottiik  ki,  hogy  torodes  nelkiil,  jobb  alkolmatoss^ggal 
mehessen  az  nagys&god  kez^hez.  Ha  mi  oly  dolgok  tort^nnek, 
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Dagys4godat  mas  alkolmatossdggal  tudositjuk  mindenekrCLL 
Tartsa  meg  isten  nagys^godat  stb.  Datum  Constantinopoli 
die  30.  Julii  1656. 

Celsitudinis  Yestrae 

Servitores  humillimi 
Mateus  Balogh  m.  p.  Jacobus  Hars&nyi  m.  p. 

Az  gallus  oratornak  nagys&god  kegyelmes  parancsolat- 
jabol  az  vajda  5  nagys^ga  doctor&t,  kinek  ma  leszen  lako- 
dalma,  commend4ltam  nagys&god  neveyel;  mivel  Balogh 
Mat^  uram  beteges  lev^n,  akkor  el  nem  johete.  Az  gallus 
nagys^godnak  szolg^latj^t  aj^nlv^n  igy  resoly&la  mag&t  Az 
doctor  az  maga  virtus&ert  is  b5cs&letet,  szeretetet  6rdemel 
az  ipa  is,  ki  tud6s  doctor  azert  is  tartozik  sok  j6yal  neki ;  de 
mindenek  felett  az  nagys6.god  commend4tioj4t  parancsolat 
gyan^ut  tartv&n  (mert  ezek  az  szavai)  valamiben  tud,  nagy- 
sagod  tekinteti^rt  szolg&l  s  kedveskedik  neki.  O  nagys&ga 
leszen  az  koma,  az  mint  itt  szoktak,  az  le&ny  resz6rol.  Mivel 
hittanak,  az  vajda  embere  leven  az  doctor,  68  az  kereszty6n 
oratorok  is  ott  l6ven,  mi  is  mindketten  elmegytink  6s  ajto- 
dekot  is  kell  neki  adni  Allapotunk  szerent  vagy  20  tall6rig. 

Kiikzim :  Celsisslino  Principi  Domino  Domino  Giorgio  B^6czi  stb. 
(A  ley^l  Harsdnyi  irdsa.) 

.  A  ddlt  betiikkel  szedett^k  az  eredetiben  rejtelmesen  yannak  irva* 
{Eredeiije  a  m.  k.  kamarai  leve'Udrban,) 


1. 


CCXLVIII. 

Szolg^lunk  kegyelmednek  mint  ap4m  uramnak,  eljen  ia56 
sok&ig  szerencs^sen  kegyelmed.  ^^J^ 

Elhittlik  eddig  Tergovistifi.r6l  irt  leveltink  kegyelmed 
kez^hez  jutott.  Orsz^gunkttil  t&vol  I6v6n,  ott  is  nem  voltunk 
kegyelmed  felol  feled6kenyek,  leveliink  bizonys6,got  tehet- 
isten  szerencs6sen  orsz^gunkban  hozv^n  szekes  helylinkben 
ketfiin  6rkezven,  akar6k  innend  is  kegyelmedet  koszonteni; 
kiv4nv&n  ez  leveltink  taldlja  szerencses  6r4ban  kegyelmedet. 


4?4 

Mi  ki'gyelnicd  szolgAlatjftru  cgeszsi'gbcn  vagyunk.  Ritkiin  kez- 
dok  kegydmed  leveliJt  IftttiiitalAmaziiyughatatlan  elmejfl  em- 
berek,  kik az ordog  muukAit  kovelik,  ki  iiL-m  egjesseget iimiikii- 
l6dik,  fselckedtek,  noha  az  rosz  fa  gyilmolcsirol  az  mint  iiK-g 
szokott  isiueitetni,  ezck  is  koiniyoii  niegisinertethetnek  luun- 
kAjokrHl  fs  csolekedotrul ;  mi  azert  ha  veszi  kegyelraed.  az 
eli'bbi  ajanlott  fifli  joakaratbaii  vagyunk;  abbol  ki  nem  l:\ii- 
torodvUn  szolgalni  is  keszek  vagyunk.  RemensegUnk  az  :  az 
kegyelmed  atyai  szoictcte  liozzftnk  ^tedve  van.  az  lator  tiu- 
berek  azt  el  nem  olthatjak,  es  mivel  hazfiiiknak  igazak  va- 
gyunk az  mlltosagos  ansztriai  hilznak  is  szolg&lui,  s  veteni  nem 
kiv^nunk,jut  eszUnkben  amaz  mondfis  :  tela  provisa  niinus 
feriuut,  Vogjnak  nyughatatlan  elmek,  —  b  kik  kozziil  taUim 
palatinus  uram  is  egyik ;  kozelgctni  is  akar  Kassa  fele,  s  la- 
Ifim  oly  intentummal,  az  darab  fflld  6  kegyelmetol  tov^bb, 
tSbbet  is  szeuvedjen,  s  namely  Iielyek  szabads&gokban  is  nieg- 
bunt&djanak,  tartunk  atttd  is,  az  mint  azparducz  torkas^gfit, 
igy  Veselenyi  uram  h,  otvcn  csztendo  fel6  leven,  term^szetit 
meg  nem  v&ltoztathatja.  Mi  is  tovAbli  is  6  kegyelmfetiil  ne 
keziljUnk  injuriAltatui.  kegyelmed  az6rt  tanquam  primas  re- 
gni,  ki  is  volt  nagyobb  eszkoz  palatinusi  tisztiben  &l!et&sabuu, 
moderatja  indulatit,  nagyobb  megbintOdJisink  ne  legyenek, 
mei-t  mi  mint  az  tii/.ben  liogy  nem  hlUgliatiuik  flgy  miltdsflgos 
ausztriai  haznak  szolg^hii  s  nem  veteni  akarn^nk ;  az  becsiite- 
tet  eletiinkn^l  drigiLbbnak  tavtjuk.  Ez  iiji'iunkot  tudja  lenni 
kegyelmed  sinceritasbol,  liigyje  el  is  ebbtil,  mi  szolgAlni  aka- 
runk  s  nem  veteni  az  ansztriai  haznak,  csak  mint  kinek  Ust5- 
kiik  az  nyughatatlan  elm&knek  kezeben,  azok  o  fols6gitul  za- 
boluztassauak,  wAsokkal  is  tailassauak  meg,  noha  elhiszszuk, 
az  miut  lialljuk  mar  is,  az  mi  Sveczitiban,  Angliaban  kulde- 
sUnket  baiogftl  magyarazziik,  kik  lassak  az  iteletet  meg  nem 
foghatjuk,  mi  azt  tartjuk  :  cum  tu  rtcte  vivas  etc.  de  bizony- 
f.Jigunk  isten,  ez  oriiig  senkivel  o  felsege  ellen  nem  tractaltunk, 
■  se  tniotalunk,  valamig  6  felsege  csasziri  kedviben  tartani  fog. 
KlUdtttnk,  kUldUuk  ezentdl  is,  mert  az  jo  hjrt  szeretjilk,  ki- 
ralyok,  fejedelmek  isnierets^geben  lenni  akarunk,  minket  at- 
tiil  senki  nem  tilthat  el,  mert  fejedelmek  vagyunk,  szahads&- 
gunkkal  elni  akarunk,  nem  is  titkoa  cselekedtiik  az  felkUld^et,. 
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nem  ie  oly  kiralyhoz  ki  mi  tudtunkra  6  felsegeuek  ellens^ge 
Tolna,  nyugodjek  meg  o  felsege  az  mi  6  felsfeg^hez  viil6  j6akii- 
rattal  val6  k6sz  szolg^latunkban,  rem6nys6guak  l6¥&n  oly,  6 
felsSge  is  minket  feljebb  becsiil  nemely  nyiighatatlan  elmtk- 
nel  s  embereknel,  kiknek  van  nyelvek,  oszek  az  h&boKts&gi';i 
valo  alkalmatlans^gok  szolgaltat&sra,  de  tehetseg  az  szolg^- 
ktra  nines,  sem  eszek  arra  urokuak  j6  akarokat  szerezzenek. 
Kegyelmed  megbocsSsson  ily  ital  ir^suDknak ,  tulaj- 
donitsa  csab  az  jo  confoederationak,  tartvdn  jo  akaro  iianak, 
parancsoljon.  Eltesso  istcn  sokaig  jo  eg6szs6gbeii  kegyelme- 
det.  Albae  Juliae  1.  Augusti  Anno  1656. 
Kegyelmed  joakar6  fia 
Rikoczy  GyGrgy 

(Hicataloi  mdtalat  a  a  m.  k.  kamarai  Uceltdrban.) 


CCXLIX. 

Tekintetes  6b  nagysftgos  havasalfoldi  vajda  nekem  ke-  i 
gyelmes  uraDi  6s  j6akar6m.  i 

En  elottem  kedvesb  es  szebb  dolog  nem  volt  6s  most  is 
az  vagj-on,  bogy  az  kereszty6ni  urak  elm^jekben  megegyez- 
v^u  vaitozhatatlan  szeretetben  lenn^nek,  bogy  az  kereszty6ii 
Talias  terjedven  az  eg6sz  vilSgon  egyenlo  szeretetben  lenno 
es  sokasOlna,  Azert  a  melyre  jgerte  vala  magAt  hatm&ii 
urani  6  ii:igysftga  TJdrista  uramnak,  azon  voltam,  bogy  eddig 
is  batman  uram  6  nagysfigatfil  az  kovetek  uagysftgodboz  el- 
kutdettek  volna  az  tokfletes  atyafis&gnak  megerosit^sere,  de 
sok  dolgok  miatt  nem  lehetett,  most  azert  kttldte  6  nagys^ga 
hadnagy  Polkovnjk  Pavoloczki  Szlucsic  Mili&ly  uramot  az 
orok  fillando  atyafisftgnak  megerosit6s6re  Nagysagodat  az6rt 
kerem  ez  kovetet  kegyelmesen  elfogadv&n  k6sedelem  nfelkiil 
eipedidlja.  Ezeknek  ut^na  ajanlom  szolgdlatomat  nagys%od 
kegyelmessSge  al&.  Ex  Czeberin  juxta  veterem  stilum  die  2. 
Angusti  Anno  1656. 

NagysSgodnak  mindenekben  j6  akar6ja 
ViboTSzky  j4nos  s.  k. 

{Eggkoru  forditdta  a  m.  k.  kamarai  levilldrban.) 


COL. 

1656.  Isten  kegyelmess^gSbol  az  nagy  tir,  cs&sz&r  6s  nagy 

-  •og-  fejedeiem  Mih&jlovicsa  Aleksza,  az  eg^sz  Nagy  fes  Kis  b  Fejfir 
^'  Ruszni&kaak  egyedfll  blr&ja,  moszkoTiai,  kieviai,  Tladimiriai, 
novegradi,  kaz&niai  cs&sz&r,  asztarshamiai  cs&sz&r,  sziberiai 
cs&sz&r,  peBzkoviai  br  €s  viliniai  fejedeiem,  litoviai,  azmolensz- 
kai,  everszkai,  voluiszkai,  podolszkai,  jugerszkai,  perniszkai, 
vateBzk6i,  bolg&rok  6a  egyebeknek  ura  b  novogr&di  nagy  fe- 
jedeiem, nizOTSzki  orez^goak,  csernigovszki,  rezanszki,  po- 
loczki ,  roaztovszki ,  jaroszlavszki ,  boloTzerszki ,  ndorszki, 
obdorszki,  kondritezki,  vitebszki  misztiszloTSzki  te  az  eg^sz 
eszak  felolvalA  r6sznek  paranc8ol6ja  6s  ura  s  Yerszki  orsz&g- 
nak,  KartiliuBzkiuak  6s  Grruzinnak  cs&sz^a,  6s  kabardiniai 
orszftgnak,  Cserkuszkit  68  Gorszkitnek  fejedelme  63  tobb 
sok  nap  keleti,  nyugoti,  6s  6szaki  uras&goknak  6b  orsz&goknak 
ose,  lak6ja,  ora  6b  bir&ja. 

Isten  kegyelniess6g6bQl  Bakficzi  magyarok  fejedelme 
6b  tobbeknek. 

Ez  jelen  Tal6  7164.  esztenddkben  4.  augusti  nektlok 
iia^y  nrnak  kuldiitt  leTel6t  kovete  R&cz  Gy5rgy  megad&,  a 
melyben  ker&nja,  bogy  nagy  uras&gunk,  cs&sz&ri  fdlB6gilnk 
kegyelmes  6b  j6  akaratunkat  tartan6k  bozz&tok,  az  mint  m&- 
sokboz  is,  kik  mi  fels6gUnknek  szolgfilnak  6e  minden  j6nkat 
akarjak  fes  j6  egye8B6gUnket  s  bocBUletes  uralkod&sunkat 
k6T&nj&k  A  mellett,  bogy  cs&BZ&ri  fels^gilnknek  szolg&lni 
akartok  6b  fogad&stok  szer6nt  jo  szolg&latotokat  kedvilukben 
hozz&tok ,  bogy  cskezkn  feiB6gUDknek  Bzeretetit  hozz&tok, 
mint  az  folyfi  viznek  mind  egyre  foly6  klltfej6t  megmutatr 
liassuk,  arra  is  csAsz&ri  fels6gUnknek  1g6ri  mag&t,  m&Bokn&l 
tiem  kevesebb  szeretettel  ^a  mindenekbeu  engedelmes  I6szen. 
Annak  utana  cs&sz&ri  felsegunktol  szeretettel  kiviinja,  bogy 
k6vet6t  bocBillettel  68  kedyeaen  fogadn6k,  6s  szavainak  minde- 
nekben  hitelt  adjunk  6s  megtartdxtatas  n6lkul  visszabocs&ssuk. 
Kftvetetaz6rtcsfiszarifels6gilnkb6c8iilettelm6lt6ztatottfogad- 
ni  eg  kegyelmes  ezemmel  latni  s  az  level6t  tol&k  elvenni,  6s  ke- 
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gyelmesen  meghallgatni  ^s  a  mi  m^lt6sd,g08  kedvunkkel  l&to* 
.gaty&n  dkei,  megtart6ztat&8  n^kiil  visszabocs&jtottuk.  Toy&bb& 
ezt  tudni  szliks^ges,  bogy  az  hatm&n  Hmelniczki  Bogd&n  az 
eg^sz  zapoTOviai  hadttil  v&rakkal  68  helyekkel  cs&sz&ri  fels^- 
gUnk  magas  keze  al&  adta  mag&t  drdkdaen,  bogy  biven  szolg&l 
bennfinket.  Benneteket  is  cs&sz&ri  fel86giink  az  batm&n  Hmel- 
niczki Bogd&nnal  hozz&nk  venne,  a  ki  semmi  egyetlens^get 
nem  t^szen.  Az  mint  az  lengyel-  68  8Ted  kir&ly  6s  krimi 
h&mnak  semmi  segits6ggel  nincsen.  Gskszkri  felsegUnk  mikor 
cs&sz&ri  Y&runkban  Mo8zkd.ban  megt6r,  kttldje  k5vet6t  cs&sz&ri 
fels6gunkhez.  Iratott  cshszkn  j&rtunkban  Czlitlaniai  orsz&g- 
ban,  Dibni  nevu  foly6viz  mellett  levo  szfi^lldsunkon,  vilftg  te- 
remt6se  ut4n  7164.  esztendoben  6.  Augusti. 

KitnLl :  Isten  kegyelmes86g4b(il  B4k6czy  magyarok  fejedelm^nek 
^  tobbeknek. 

{A  Rdkoczy  iroddjahan  ke'szult  JiivataloM  forditds  a  voroMvdri  leviltdrhan  hoi 
annak   orosz   ui/dven  irt  eredeiije  is  meg  van  nagy  regal  twit  tzeleben  iroa, 

A  czdr  czime  aranyozottJ) 


CCLI. 

Celsissime  Princeps^  Domine  et  Affinis  Colendissime.      lese. 

Pro  meo  in  Celsitudinem  Vestram  sincere  devotoque  aug. 
affectu,  duxi  repraesentandum,  res  nostras  periculosius  ex  ^* 
infausto  nuper  recidisse  proelio.  Prudentia  Celsitudinis  Ve- 
strae,  quam  ad  illam  hie  casus  pertineat,  subministrabit.  Ju- 
bet  enim  tam  vicinum  incendium  exstingrendi  in  promptu 
habere  media,  viresque  tum  suas  ac  fortunam  circumspicere, 
obi  e  proximo  sua  mole  labentem  intuetur.  Hoc  ut  clarius  pa- 
teat  Celsitudini  Yestrae  brevi  expediendum  ad  Celsitudinem 
Yestram,  fidum  meum  duxi  amicum,  qui  animum  meum  gloriae 
magnitudinisque  Celsitudinis  Yestrae  cupidum  aperiet.  Prius- 
quam  vero  ille  venerit,  hasce  praemittere,  candidi  in  Celsitu- 
dinem Yestram  affectus  duxi  esse  officii.  Scio  enim  in  Mag- 
nis,  pessimam  ac  rix  summis  conatibus  reparabilem  esse  tern- 
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poris  jacturam.  Coeterum  omnia  in  gloriam  et  fortunam  Cel- 
situdinis  Vestrae  voveo  prospcrima,  meaqueillidiligentissime 
defero  ohsequia.  Lancuthi  die  6.  Augusti  1656. 
Celsitudinis  Vostrae 

affiiiis  et  servitor  paratissimuS' 
Georgius  Luborairsky  m.  p. 

{Ei'ed(**i)€  a  m.  k.  lamarai  leve'ltdrhav . 


CCLII. 


1656. 
aug. 


Magnificentissime  et  Generosissime  Domine,  amice  ob- 
servandissime. 

Literas  Vestrae  Magnificentiae  5-a  Augusti  S.  V.  da- 
tas  cum  adjunctis  a  Serenissimo  Principe  recte  accepi,  et  Ve- 
strae Magnificentiae  tam  pro  transmissione,  quam  pro  commu- 
nicatis  novis,  et  adjuncto  voto,  maximas  gratias  ago.  Atque 
Vestram  Magnificentiam  certam  facio,  quod  ilia  noua,  quae  de 
Polonorum  clade  sub  Warsavia  accepta,  et  de  nos  quendam 
obsidentibus,  partim  caesis,  partim  fugatis  acceperat,  baud 
vana  fuerint,  si  quidem  Sacra  Regia  Majestas  Sueciae  inte- 
grum exercitum  Polonorum  cum  Lituanis  et  Tartaris  sub 
Praga  Varsaviae  20.  Julii  S.  V.  maxima  clade  aflfecit,  et  to- 
tam  fugavit,  tormenta  majora  omnia  ademit;  peditatus  partim 
per  pontem  evasit,  ponte  post  se  combusto,  Lituaiiorum  busari 
ferme  omnes  periere,  nobilitas  Sendomiriensis ,  praecipue 
etiam  Tartari  magna  strage  affecti,  Warsavia  eodem  die  a 
Polonis  relicta,  quam  nostris  defcnsoribus  vacuam,  ibique  do- 
minum  Comitem  Oxenstern  cum  quibusdam  aliis  captivis  a 
Polonis  relictis  receperunt.  Rex  Poloniae  Lublinum  se  rece- 
pit,  in  cuius  exercitu  maxima  confusio  et  ubique  consternatio; 
rex  Sveciae  his  diebus  cum  exercitu  in  Radom  fuit,  et  de  no- 
stra conditione  non  probe  informatus  nobis  suppetias  misit. 
De  ulteriori  Regiae  Majestatis  intentione  non  constat.  Hie 
per  Dei  gratiam  ab  obsidione  nos  proprijs  armis  liberavimus 
10.  Julii  Generalem  majorem  Rokebj  cepimus,  qui  adhuc  hie 
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in  arce  detinetur ;  12.  Julii  Domini  Ensiferi  equitatum  aperto 
marte,  vexillo  uno  ademto,  profligavimns,  multis  nobilibus 
caesis  et  vulneratis;  31.  Julii  omnes  dicti  Domini  Ensiferi 
vires  non  solum  e  campo  profligavimns,  sed  etiam  cum  vni- 
verso  illius  peditatu,  sub  Tyniec  positis  et  quidem  bene  forti- 
ficatis  castris  exuimus,  vbi  multi  praecipui  nobiles  et  alij  j)e- 
riere,  80.  inter  quos  quoque  multi  ex  praecipua  nobilitate, 
capti,  tormenta  majora  14,  minora  8,  cum  multa  carragine, 
item  vexilla  et  signa  railitaria  6  illis  ademta,  ut  uno  verbo 
dicam,  integra  castra  caesa  et  dispersa,  penes  castra  quoque 
pernoctavimus.  Vestram  Magnificentiam  sumopere  rogo,  ut 
quae  illi  nova  veniunt,  mihi  ulterius  communicare  et  inclusas 
ad  aulam  Serenissimi  Transylvaniae  Principis  quantocius 
transmittere  dignetur.  De  caetero  Magnificentiam  Vestram 
divinae  tulelae  commendo. 
Vestrae  magnificentiae 

officiosissimus 
P.  Vonitz  m.  p. 

Jesuvitas  et  alios  nebulones  non  pudet  ciuibus  hie  per- 
suadere  Regiam  Sueciae  caesum  et  nostros  ab  exercitu  hue 
venientes  fuga  evasisse,  et  mirum  hi  nebulones  apud  malevo- 
los  et  simplices  fidem  inveniunt.  Datum  Cracouiae  die  9. 
Augusti  Anno  1656. 

(A  magy,  k.  kamarai  leveltdrban  levb'  eredeiirol.) 


CCLIII. 

Hogy  az  tir  isten  nagys&godat,  kegyelmes  uram,  stb.  lese. 
boldogitsa  szivem  szer^nt  kiy&nom.  ^^S- 

Ealar&8  menvin,  nem  akar&m,  hogy  nagys&godnak  kev^s   ^^' 
8z6yal  imi  elmtilatn4m.  Ez  elmtilt  szombaton  az  vez^r  Jedi- 
kul&hoz  kdzel  Lupulylyal  szemben  volt ;  az  kerit6s  mellett 
val6  h&zakat  j&rta  66  hagyta,  hogy  elronts&k.  Serbetet,  k&yet 
is  vitetett  ki.  sok  konyorg^s  ut&n  mondta  az  vezSr:  te  vagy 
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az,  ki  Mfttg  vajd&ra  kozdkokkal  mental  ?  nem  tsgadhatta,  sok 
8z6  volt,  mondta  a  vez6r :  vidd  el,  vidd  el,  nem  melto  mktd 
kinn  jiirnod.  Ali  cEaitz  bes-zile  t'S  az  riz  Is.  Az  ipz  meRma- 
radt  Hire  az  Varsivftt  az  lengyel  vissziivctte.  Tegnap  a  nimet 
agcns  po!itfi(J/i)  ^I'kezvln,  panaszlott  az  toiiipsv&ri  pasai^a, 
hogy  kisziillott  volna,  kitiil  az  veglieliek  nem  j6t  v^maL  Az 
ftga  is  jelen  Tolt,  ii  is  jol  segitette,  ezt  iiiondvan,  Gyuian, 
LippAn  valo  ohij  Iickek  noiu  meltfik  Olctre,  banem  hahiha, 
tavaly  s  az  elfitt  csaknem  'usszvcvtszMtik  hatalmas  tsiszart  az 
erdilyi  fpjedeUmmel,  sokat  rftlolcln.  5!iucljftrt  elottek  paran- 
csolatot  hagyott  Inii,  hogy  valaki  6jct,  moghal  erto.  Az  budai 
voz^mek  meglrta,  bogy  af61eket  meg  ne  engedjen,  haUUal 
btintesse,  Az  olnszoknak  egynibiny  hnjojok  az  (orotbaD,  ki 
nii&,  igen  nngy  driigasdg  vngyon.  Az  b&zak  ^pulnek,  a  bolt 
ma  elk^EzUle,  az  kapu  elott  az  utcza  igen  rosz,  a  keriti'se  a 
szerint.  Az  ajAndek  kiildessel  ne  biutsa  nagysSgod  magat  ilyen 
vdltozdsokbnn :  a  pestis  elkezdetodett.  Az  lengyel,  indiai  kove- 
tek  elmennek ;  az  basa  is  megyen  Szilisztreben.  Oda  irkezveu, 
irtam  a  vajd&nak,  tudfisitsa  nagysigodat.  Kotofikeket  post4- 
t6l  kiktlldem.  Az  paizsak  &r&ban  kUldene  meg  nagys&god,  aem 
akar  vfirni. 

Az  Stef&n  vajda  kapitibAj&uak  Ib  eml^kezett  az  rez^ 
Lupul  feloL  J6l  esett  volt,  bogy  megbesz6llette  volt  dolgait. 
Egy^b  dolgok  occur^lnak,  isni6t  Irok.  Az  csksz&r  b&z^ttil 
Jedikul&ig  kul  mind  elh&nyjak  az  tenger  fel61  a  b&zakat,  a 
ki  az  kerit^shez  ragadt.  Hire  az,  bogy  az  olaszttil  tartiiak, 
m&a  hire  az  Logy  pinzt  akamak  vonni  a  ghadvdn  (igy ;  az 
eredetiben  :  e  1  m  u  f  m  q).  Isten  ti  fels6ge  stb.  Irtam  Kon- 
stantin&polyban  A.  1656.  die  10.  AuguBti. 

Nagys&godnak  al&zatos  bive 

Balogb  MM6  m.  p. 

P.  Az  patriarkdt  it  kivetettfek,  az  bj  szdz  ertziny 
pinzt  dd, 

KiiJeiim  :  Celtiasimo  Priacipi  Domino  Domino  Georgio  B&k6ci  stb. 

(Az  eg^az  \evil  Boiogh  H.  irAsa.) 

A  dtllt  betiikkel  izedettek  rejtelmeBen  vaiiu&k  irrft. 
{Ertdttije  a  m,  k.  hamarai  itvUtdrhan.) 


CCLIV. 

Georgiiis    R&koczi   Dei   gratia   Princeps   Traijs&.\lvii-  i 
niae  stb.  " 

Generose  fidelis  nobis  dilecte,  salutem  et  gnitijim 
Xostram, 

Kegyclmesen  parancsoljuk  kegyelmednek ,  az  kni;iik 
kovettel  ha  ki^rkezik  Hflromszekre,  j6  dispositioval  hagyvftn. 
maga  kegjelmed  jojjon  el  elol  hozzftnk.  Az  kovetnek  tlsztes- 
s^ges  excipi^Usa  felol  parancsoltunk  Basa  uramoak.  Jpsi  in 
reliquo  propensi  manemas.  Datum  in  Castro  nostro  Colosuio- 
nostrensi  15.  Augusti  1656. 


G.  R&k6czy  m.  p. 

Kiilcxlm  :  Generoso  Francisc 

o  Sebesi  de  Bolg^rfal 

nobis  dilecto. 

(Eredelijt   Sehtliuek   a  hrderrdri   gr. 
I'Ut 

VUiay-feU   kriUdrban 

CCLV. 

Serenissime  Princeps  Domine  Colendissime.  it 

Deducta  Lancucium  Serenissima  Begina,  ubi  ejuleui  ^ 
occasions  ad  bona  mea  dominiis  Serenissimae  Celsitudinis 
Vestrae  Ticinjora  descendi,  non  ultra  duos  aut  tres  dies  cou- 
tinuis  rcTocatoriis  Sereniesimi  urgentibus  in  iisdemcommora- 
tnrua,  coiiTenientissimum  meae  erga  Suam  CelsitudJDein  Vc- 
Btram  obserrantiae  existimavi,  ut  ex  hac  etiam  ricima  de  sta- 
tu rerum  nostrarum  eidem  Bcriberem,  praesertim  cum  iutolli- 
gerem  famam  malum  velox,  consvetndine  et  genio  hogtiuu]  in 
majus  anctam,  omnia  de  ilUe  glorioBa  ac  prospera,  de  nobis 
sola  tristia  Bparsisse.  Bed  enim  victores  ipsi  ena  ipsorum  con- 
feesione  argnnnt  vaaitatem  famae,  testanturque  guperrssp  no- 
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hia  vires,  quihus  non  modo  reaUtere  sed  opprimere  po»slmus 
hoatem.  Nam  et  Feriales  ab  illig  jam  missi,  conditioiies  pacis 
offerentes,  ex  quibiis,  in  separata  fchedula  a  me  dcscriptis, 
caliditatcm  liostis  et  inania  facile  aestiniabit,  Et  post  expedi- 
tes hos  orator  item  Eegis  Galliarum  apud  Regem  Sveciae  se 
venire  per  nuncium  &uum  signiticavit,  de  pace  et  concordia 
tractaturum,  petiitque  ad  eum  finem  literas  passus  sibi  dari, 
quae  illi  datae,  missaeque  sunt.  Accedit  ad  rem  nostram, 
quod  diversis  distrahantiir  bellis,  timeaiitque  non  Moschovi- 
tica  modo  in  Livonia,  sed  Imperatoris,  Regis  Daniae  et  Hol- 
landorum  arma  contra  se  cxpedita.  Xoliia  poro  nnlhis  praeUr 
lUos  supereat  hostis.  Nam  et  si  Climielnicius  veuisse  cum 
exercitu  in  partes  Volhjniac  nuntietur,  id  facere  studio  po- 
tius  redeundi  ad  obsequium  censetur,  quern  tamen  pone  se- 
quitur  Chan  Tartarorum,  armis  si  haesitaverit  coacturus.  Ne- 
que  BOB  multum  afficit,  aut  rebus  hostium  aliquid  accessisse 
famae  credendum,  quod  nuper  ad  Cracoviam  aliqui  ex  uobi- 
litate  ceterorum  districtuum  Falatinatus  Cracoviensis  spar- 
sim  congregati,  venientibus  Suecis  (non  inipune  tamen)  ces- 
serint.  Nam  neque  ibi  exercitus  aut  castrorum  facies  erat  ali- 
qua,  neque  illi  ad  pugnara,  sed  ad  introspiciendas  potius  ho- 
stium machinationes  convenerant.  Super!  Ducem  belli  dede- 
rint  nobis  feliciorem,  meliora  longe  Reipublicae  nostras  omi- 
namur.  Ac  utinam  Serenissima  Celaitudo  Vestra  vellet  non 
deesse  studiis  nostris,  et  demeritam  a  se  constanti  erga  Rem- 
publicam  affectu  gloriam  tandem  sibi  accelerare.  Sunt  Sere- 
renissimae  Celsitudini  Vestrae  prompta  nostra  studia.  Confi- 
nes Ungariae  civitates,  opportunas  vicinasauxiliisrecipiendis, 
hostibus  offereiidis,  Illustrissimus  Marsalcus  suis,  ego  meiste- 
nemuB  praesidiis.  Unicum  superest,  ut  quemadmodum  ego  con- 
fideutiua  scribo,  ita  Serenissima  Celsitudo  Vestra  quid  sentiat, 
quid  velit,  aut  quid  apud  se  constituent,  notum  mihi  faciat. 
Cum  his  me  ac  mea  officia  Serenissimae  Celsitudini  Vestrae 
commendo.  Datum  in  Xobylanka  die  16.  Aug.  Anno  1656. 
Serenissimae  Celsitudinis  Vestrae 

obserrantissimus  eerritor 
Joannes  Wtelopolszky  m.  p. 

CastellannS  Woinicensis. 


v..  ^^ 


433 

Kulcztm  :  Serenissimo  ac  Celsissimo  Principi  Pomino  Georgio  Ba- 
koci,  Dei  gratia  Principi  Transylvaniae,  Partium  Begni  Yngariae  Do- 
mino, Sictilonim  Comiti,  Domino  Colendissimo. 

{Eredeiije  a  m,  k,  kam,  leveltdrhan,) 
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CCLVI. 

Kegyelmes  uram.  12.  praesentis  irott  levelemet,  noha  i656 
ment  kallaras,  el  nem  vittek ;  im  most  kiildom  el ;  hihetd  ^^S 
yagjon  valaki  az  ki  meghagyta,  mikor  maga  nem  ^rkezik? 
vagy  ittk^bb  7iem  tud  mit  irni,  az  4n  levelemet  se  vigyek  el. 
Xagys^god  parancsolta  ugyan  sokszor,  bogy  az  k6t  vajda 
kapikib^iyal  egyet  ^rtsek,  6  nagys^oknak  szolg^ljak;  de 
hogy  tudok  szolg^lni,  ha  osszvebtinak,  yelem  semmit  nem  koz< 
lenek  ?  En  mindaz^ltal  nem  b^nom^  ha  nagysd^god  kegyelmes 
tetszese  az,  megtudom  konnyen  magamat  vonnom ;  de  az  ki 
meg  akarja  itilni ,  feltald^lja  mind  az  nagys&god  kapikih^ja 
s  mind  *az  vajd&k  kapikihai  rcszerol  az  ok&t.  Az  propositum^ 
megmutass&k,  csak  ok  az  emberek  6s  vonhassanak  az  vajdd- 
kon ;  eddig  tSlem  tartottanak  ;  ezutdn  vesztegessenek ;  el6g 
van  az  vajddknak ;  4n  nem  szolok.  Irtam  azon  levelemben 
nagys5,godnak,  n6melyek  elott  volt  oly  sz6,  az  nimetnek  adjdk 
Erdelyt  8  az  ket  Oldhorszdgot,  csak  adjon  dltalmenetelt  orszd- 
gdn  az  velenczes  ellen  /  de  az  utdn  egy  dertk  emherrel  beszeh 
v6n,  azt  mondd :  csak  vox  ignari  populi.  En  is  tigy  hiszem ; 
de  az  mit  hallok,  taiiiozom,  mint  ballast,  nem  mint  bizonyost 
megirni,  nagys&godra  bagyvto  az  itiletet.  Nagys&god  rajta  ne 
ind^ljon  meg ;  mert  nem  tudhatja  ember  maga,  ha  bizonyos-e; 
mivel  en  m&sttil  nem  hallottam.  Ez  bizonyos,  az  toroklatban  levd 
ket  vdrat  az  olasz  vljja;  egyik  hegy,  mely  az  vdr  mdlet  van,  mdr 
az  olasz  keziben,  dgyukat  vonatott  red,  sacszot  (sdnczot ;  az  ere- 
detiben  tmptrys)  csindlvdn.  Segitseg  4  ezer  ember  indtll 
holnap  inneU  Fil6,  ha  megveszik,  idejonek  ea  az  egisz  vdrast 
Megetik  ;  ki  all  dlenekt  Az  derik  tenger  felol  valo  bdstydk 
koziil  az  hdzakat  rontjdk,  dgyukat  vonsznak  red,  de  bizon 
aazajl  Kanstantindpolt  meg  nem  oltalmazzdk,  ha  az  olasz  be 
tal4L  jihii* 
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Az  Tajdas&got  soUicit&lj&k  n^meljek;  de  esek  ««m 
bolondok  taldm,  hogy  ilyen  dllapotban  valakinek  adjdk.  Ra- 
duly  vajda,  az  mint  nundenkor  irtam,  miolta  nagysftgod  jo 
akaratj&ban  vette,  soha  nem  soUicit&lts,  most  sem. 

Egyligdban  s  praktikdban  Uvin  Zoldfikdraz  nagjs&god 
emberevel,  veszedelviemre  igyekezik.  Nagys&god  tadja  eleitol 
fogva  nekem  uem  volt  bur&tom,  az  b&ut&,  hogj  n&la  n^lkiil 
titkon  az  nagy  rejidekkez  jdrtam ;  dt  valdban  nagy  mezbt » 
alkdmatosedgot  kapott,  Idtvdn,  hogy  az  kapikihdja  szivvd 
Ulekkel  ellenem  igyekezik.  En  cBak  az  4ii  istenemben  bizom, 
Idtvdn  senki  gydmolom,  hitelem  S  tekintetem  nincsen. 

Az  doctoraak  kUldenek  egj  levelet,  kit  az  aaglus  pre- 
dik&tora  killdott  kezemben ;  netn  tudom  bonnet  irt&k,  An- 
gli&bdl,  bibetd.  Tartsa  meg  istcn  stb.  Datum  ConstantinopoH 
die  16.  August!  Anno  Domini  1656. 

Celsitudinis  Vestrae 

serv'us  bumilimus 
Jacobus  Hajs&nyi  m.  p. 

Ma  boz&k  hirfil  Sztjdi  Ahmed  pam  17  kaj6val  kiment 
ae  vdrbdl ;  kovd,  meg  new  tudatik. 

Reiciim :  Celiisgima  Principi  Domino  Domiiia  Q«orgio  RAk6cti  ttb, 

(At  egitx  levfl  H&rs&uyi  irica.) 

A  dait  betiiUel  szedettek  rcjtelmeaek. 

(Eirdetije  a  m.  k.  tamarai  levelldrban.) 


CCLVIl. 


1SJ6.  Hogy  az  i^  isten  nagys&godat  stb.  boldogitsa  sziyem 

Mg.  szer^nt  kiv&uom. 

it.  31.  Julii  MonoBtoiT&l  Irt  m^ltds^os  levelit  nagy3&- 

godnak  14.  Augusti  al&zatoss&ggal  vettem,  kegyelmes  paran- 
csolatjAt  is  a  szerint  6rtem.  Isteonek  szent  nere  dicslrtessik 
6rte,  bogy  nagys&godat  megkSnnyebbitette.  Az  vez^rnek  h& 
kdld  nagys&god  aj&nd^kot,  nem  &rt;  abeli  ir&somat,  bog; 
nagys&god  nem  6rten6,  bogy  a  vez^rek  plnze  j6  Tolna,  oem  am 
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Talo,  bogy  nagys&god  m&sfele  pinzt  klildjen ;  hanem  sok  kez- 
ben  fordtlvto,  roszat  koz6je  ne  elegyitsenek,  pecset  alatt 
liT6n.  A  kovet  ^r,  ha  udvari  szolga  is,  tan^cs  trnak  irassa 
nagys&god ;  az  aga  mondta  ezt,  hogy  a  volt  a  szokA^s,  tavaly 
udyari  szolg&j^nak  iratta  nagys^od.  Az  oroszly^nyas^rt 
tal&lni  ugyan  aranyot,  de  hiiinyosak,  aprok.  Kosztandiu 
Tajda  mindj&rt  k6t  nap  alatt  elegct  tal&ltatna  az  drosokndly 
itt  is  eg6sz  tallerokra  computAlv^n,  taUlni ;  de  bizony  bi&- 
nnsak.  A  t6lbe  sz&zot  Y&ltat6k  Kindnnak,  mivel  kapitdn  pa- 
sAnak  adtunk  vala  sz^zot  abbti),  tudja  isten  oly  nehezen,  sok- 
8zor  yisszauzet^m  vele  a  zsidot.  Az  b^z  pinze  kellene,  6pul  a 
h&z,  felben  ne  fi,lljon.  Az  kovet  hkzki  megczifr&ztat&m  gyon- 
t&ras  fest^kekkel,  3  volt  az  alkuv^sban,  de  ketteit  elliagytam, 
mivel  feiren  is  szipek ;  menyezet  modj^ra  p^rk^nyoson  csi- 
n^ltat&m;  a  kettore  kristaly  ablakat  csin&ltatok  vele;  a 
kdvet  b&z^ra  nem  volt  alkuv^ban ;  nem  is  szok^s  n&lok,  a 
tobbinek  annak  is  festett  t4bUi  lesznek,  bez&rbatni  kiU-belol ; 
minden  h&zban  almd.riomok,  asztal,  szek,  kerevetek,  ^gyak 
lesznek.  Nem  &rtana  investd^ltatni  a  kovet  tirnak,  ixgy  el  nem 
Igelnek  meg  az  ablakok  r^m^it  is. 

Az  bamis  bit^rt  az  lengyelek  istentiil  btintet^st  v&rbat- 
nak.  Az  svet  ktivet  ba  June,  j6l  esnek.  Az  temesv^ri  pas^nak 
neve  Topal  Mebemed  pasa  a  neve ;  a  rumeb  pasas&gbdl  ment 
oda;  panaszlottak  r^  az  vigekbol,  bogy  kiszd.llott.  Pukd.n 
tih&ja  avval  mentette  mag^t,  levelit  is  mutatta  az  pas&nak, 
bogy  Lipp&nak  a  Maros  ^rja  elvitte  egyik  falM,  az(t)  csin^l- 
tatni  akar  menni.  Megirt^k,  bogy  besz&lljon,  budai  vezertol 
fiiggjon.  Az  lippaiak  mint  panaszoltak,  pdridjdt  az  aga 
kiad& ;  az  vez^r  tihdja  li  embere,  az  adta  kezibe,  addig  be  sem 
vitte.  Megtanitottam  az  ag^t,  mit  feleljen  ba  bebijj^k.  Hogy 
ba  ad66rt  vitt6k  el  is  az  kanum  ellen  m6rt  tett^k  torekke, 
hanem  adj&k  vissza  az  kanum  szerent,  atyafiai  is  elbocs&tj^k 
az  ket  tSreket.  Az  hdn  embere  is  elmegyen ;  mivel  ?  azon 
leszek,  hogy  v6gire  menjiink  az  Stefto  vajda  kapitib^jd^val. 
Mivel  jott  volt,  tudom  az  vajda  pdriajdt  nagys&godnak 
ktlldte.  Eem^ny  v&laszt  tettek  neki,  a  mint  az  rez  mondta 
az  ag&nak.  Hars^nyi  urammal  egyibriil  iratok ;  neb^z  olvas6 
ir^sommal    nem  terhelem    nagysd,god  mdt68&gos   szemeit^ 
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l^iAden    nap    biisdl^sok   liven  az  o\kh  kapitih^nak   Leou* 
Tajda  fia  miatt  most  is  nem  kev^s;  irjon  nagys^od  a  vajd^- 
nak,  C8in&ln6k  le  azt  is   apjosttil,  adn&nak  hitlevelet,  irn&k 
kapitih&i.  A  b6k  szolg&lni  kezdett  oda  is^  tegnap  szembea 
i.  juttat^m  kapitih&it  vele,  sok  titakat  mutata  nekik.  Az  claszok 

mind  az  torokban  jUttek,  tartnak,  hagy  valamint  be  ne  sza- 
lad,n&nak.  Isten  u  fels^ge  tartsa  meg  nagys&godat  stb.  Irtam 
Konstantin&polyban  Anno  1656.  die  19.  Augnsti. 

INagysftgod  al^zatos  hive 

^  Balogh  M4te  m.  p. 

/' 

!_ 

:•  P.  Ezt  elvigeztem  vala,  jiive  bozz^m  Kosztandin  vajda 

[  kapitih^ja,  mond^,  bogy  az  vezer  ma  behivatd,  aval  ijeszte, 

'•  bogy  mdsok  baet  (igy  ;  az  eredetihen:  1  m  g  s J  szkz  ersziny 

'pftnztj  tgernek  ;  de  iik  adjanak  hetventy  ba  nem,  eladjdk  az 

r  _ 

I  vajdasdgot  masnak.   Ezek   megmondt&k,   bogy   az  uroknak 

I  megirj&k.  Ha  ugyan  latom,  mivel  vigy&zunk,   velek   egyiitt 

''  bemegyek  ujabban  az  vezer  eleiben,  a  mit  tudok  belyesen 

szolok,  bogy  kinn  ertettem  volna  olyant.  Az  aga  is  mond&, 
I  bogy  nagy  ember  mondta ,  bogy  az  Kindn   ^fasaj  szar&- 

j&ban  vagyon  egy  b^kfi,  anr^a^  az  asszonya  jnrja  ott  henn ; 

nekem  maga  is  mondta  s  mind  az  kapitib&knak,  bogy  val6- 

ban  voln^nak  rajta;  bibetu  nem  tudj^k,  bogy  megeskudt; 

de  o  azt  mondja,  bogy  isten  ne  adja  azt  imm4r,  bogy  hiti 

ellen  cselekedjek.  Az  csdszdr  tegnap  az  vezerhez  ment  titkon,. 

dk  is  iMtak  az  ol^bok;  tigy  blttd^k  be,  pinz  kellene  nekik; 

ugyan  azon  kapitiha  mond&,  bogy  ertette,  bogy  az  lengyd 

melle  menne  az  hdn.  Irtam,  Stefan  vajda  vigrydzzon;  tudo- 

sitsa  nagysAgodat,  igen  vigyfiztasson. 

Aldbb:  Ha  rfi,vebetem  a  mestert,  tobbet  is   festetek; 

csak  ablak  keszuljen.  Irtam,  bogy  Hars&nyi  urammal  tobbet 

iratok ;  de  e)kezd6  elbadni  az  tanulast ;  az  italboz  l&t  tobbet. 

Ha  meg  nem  jUn,  az  az  oka. 

(Az  egesz  level  Balog  M.  irasa.) 

{Jegyzet :  A  dtilt  betlikkel  szedettek  rejtelmesen  vannak  irva.) 

{Eredelije  a  m,  k.  kamarai  leMidrimn.) 
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Serenissime  et  Celsissime  Princeps  Domine   Clemen-  lese. 
'tissime.-        -  aug. 

Bina    Yestrae   Sarenissimae  Celsitudinis   15   et   22.    ^^' 

August!  datae  simul  ad  manus  meas  recte  pervenerunt^  pro 

quibus  Serenissimae  Celsitudinis  Vestrae  humillimas  gratias 

ago,  et  const  ant  em  erga  Serenissimum  Regem  meum  amici- 

tiam   commendo ;   quo  in  loco  Sua  Majestas  cum  exercitu 

modo  sit,  pro  certo  non  constat,  hoc  autem  certum,  quod 

Sua  Majestas  non  solum  modo  ofensivam  et  defensivam  confoe- 

derationem  cum  Serenissimo  Electore  Brandenburgico  jam 

ante  partam  penes   Varsavia  victoriam  inierit,  sed  eidem 

quoque  post  illam  victoriam  Poznaniam  et  coetera  in  Majori 

Polonia  loca  munita  tradiderit,  quae  loca  firmis  et  validis-  . 

shnis  praesidijs  Serenissimus  Elector   firmasse   dioitur.   In 

'Borussia  et  Livonia  contra  hostium  invasiones  satis  prospe- 

4;tum  est.  Archiducem  Leopoldum,Magi6trum  ordinisTeutonici 

»^um  exercitu  ipsi  a  Imperatore  <lando  in  Borussiam  contra 

Electorem  Brandenburgicum  tendere  Telle,  fama  hie  perore- 

l)uit;  quae  ad  usum  tormentorum  necessaria,    Nis&am  con- 

Texerunt.  Intentionem  tempus  brevi  monstabit.  Inter!,  Deus 

>post  dissipationem  castrorum  Tinitensium  nobis  tantum  otii 

^largitus  est,  vt  ultra  sufficientem  priorum  annonarnm  copiam 

-nobis  de  nouo  ad  longum  tempus  sufficienter  providere  potu* 

Primus.  Hie  Palatinatus  ab   hostium  copiis   fere  immunis 

est,  inTcniuntur  tamen  qui  latrocinia  gerunt,  Cosacorum  et 

^artarorum    adventus  illos    modo  ooneolatar.  Ad  literas 

'Uniuersales  nuper  a  me  editas,  quibus  nobilitati  proteotio- 

iiem  regiam  et  salvas  guardias  obtuli,  multi  etiam  ex  prae- 

^iu%  ut  imposterum  quiete  vivere  velintj  aoceptis  salua- 

'guardns,  promittunt.  i)e  coetero  Vestrae  Serenissimae  Gelsi- 

4udini  pro  gratnlatione  debitas  iterum  atque  iterum  gratias 

iago,  Deumijti^  preeor,  ut  Vestrae  Serenissimae  Celatudini 

^<mtiia  kdsrersaries  plurimaa  yi€tOt4a$;  ih'  Dei  gloriam  et 

-Vestrafe'SerdBidfeimae  Celsitudini  status  emolumentuni  largfti, 
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et  cuncta  ejusdem  desideria    adimplere    velit,  quibus   Y^- 
trae  Serenissimae  Celsitudini  me  optime  commendo. 
Yestrae  Serenissimae  Celsitudinis 
Datum  Cracoviae  die  27.  Augusti  Anno  1656. 

obsequentissimus  servus 
Paul  Yonitz  m.  p. 

Kulczim  :  Serenissimo  ac  Celsissimo  Principi  Domino  Domino- 
Georgio  Bakocy  Principi  Transylvaniae ,  Partium  Begni  Hungarian: 
Domino,  et  Siculornm  Comiti  etc.  Domino  Domino  clementissimo. 

{A  magy,  kir.  kamarai  leveltdrban  levo  eredetirdl.) 
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CCLYIX. 

1856.  Celsissime  Princeps,  Domine  nobis  gratiosissime. 

aept.  Cum  Celsitudo  Yestra  postulaverit  a  nobis  ut  quae  in 

•^^i^''^*  priori  audientia,  post  publicam   salutation^m ,   ex  mandato 

Suae  Regiae  Majestatis  proposita  fuere,  scripto  comprehensa 

repeteremus,  ideo  Celsitudini  Yestrae  morem  gerentes,  prae- 

sentibus  id  facere  constituimus. 

Sua  Begia  Majestas  igitur  correspondentiam  illam  et 
amicitiam,  quae  Regibus  et  Coronae  Svecicae  cum  Celsissi- 
mis  Transylvaniae  Principibus  intercessit,  cum  Celsitudine 
Yestra  propter  heroicas  ejusdem  ac  Principe  dignas  vii-tutes 
imprimis  propter  singularem  prudentiam,  et  in  custodienda 
amicitia  constantiam,  maxime  ob  celebratum  in  professione 
Evangelii  Zelum,  conservare  cupida  nihil  prius,  nihil  anti- 
quius  habuit,  quam  ut  adepta  occasione,  opere  ipso  et  facto 
contestaretur  suam  erga  Celsitudinem  Yestram  propensionem. 
Proinde  missis  a  Celsitudine  Yestra  ablegatis,  viris 
perspectae  fidei  et  in  negotiis  proponendis  pertexendisque 
industriis,  interpretibus  vero  et  parariis  proferendae  interio- 
ris  confidentiae  ingeniosis,  illud  quidem  Sua  Kegia  Majestas 
in  signum  singularis  amicitiae  accepit,  sed  nee  quidquam  sibi 
potius  esse  voluit,  quam  ut  dicti  Domini  ablegati  et  dto 
et  cum   omni   possibili   satisfactione   remitterentur.    Quo- 
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minus  autem  id  factum,  et  ratio  belli  gerendi,  et  yeniens  ab 
Imperatore  Bomano-Germanico  Ablegatus  impedimeuto 
fuerunt 

Quippe  SuamRegiam  Majestatem,  ignaram  adhuc,  utrum 
ablegatus  iste  Comitatus  Scepusiensis  mentionem  aliquam 
facturus  esset,  Quartianus  miles  sub  Generali  Potockio,  fidei 
suae  immemor,  nee  non  ingruens  ad  Yistulam  Czarnieckius 
alio  diverterat,  ut  Sua  Majestas  volens  cum  Dominis  ablega- 
tis,  in  reditu  eorum  in  Transylvaniam,  uberius  coUoqui,  et 
pleniorem  de  particularibus  rebus  inire  rationem,  Jaroslaviae 
ipsos  praestolari  necesse  habuerit.  Cui  dum  insperata  Domi- 
norum  ablegatorum  interceptio  intervenisset,  Sacra  Begia 
Majestas  et  super  fortunam  illorum,  et  quod  cupidissimae 
Suae  erga  Celsitudinem  Vestram  propensioni  maturius  satis- 
facere  non  posset,  serio  indoluit,  simul  autem,  ut  posito  hacte- 
nus  fundamento  realis  tandem  correspondentia  superstruere- 
tur,  e  re  utriusque,  et  rei  Evangelicae  commodo  judicavit,  ad 
Celsitudinem  Vestram  nos  ablegare,  qui  paulo  intimius  de- 
promeremus  Suae  Regiae  Majestatis  animum,  ac  rursus  a 
Celsitudine  Vestra  intelligeremus,  quousque  cum  Suae  Ma- 
jestatis intentione  consentiat. 

Tota  autem  Suae  Begiae  Majestatis  intentio  illud  col- 
liinat^  ut  quemadmodum  bactenus  oblata  sibi  a  Celsitudine 
Vestra  ansa  aliqua  Eidem  gratificandi  eam  arripere,  ac  Cel- 
situdini  Vestrae  quoquo  modo  prodesse  voluit,  hucusque  vero 
res  inter  mutuas  solum  concertationes  constitit :  ita  Sua  Ma- 
jestas editura  nunc  propius  aliquod  suae  mentis  indicium,  et 
pignus  sinceri  animi :  oflFerat  Celsitudini  Vestrae  partes  ali- 
quas  Poloniae,  quas  partim  jure  summae  et  independentis 
potestatis,  eoque  baereditario,  partim  alio  aliquo  nexu  habere 
possit,  modo  in  Sacrae  Begiae  Majestatis  partes  aliquanto 
propius  transire,  et  pro  interesse  tam  private  cuj  usque  quam 
publico  Evangelicae  rei  societatem  armorum  inire  velit.  Quia 
enim  Sua  Begia  Majestas  Celsitudinis  Vestrae  honorem, 
familiae .  Stabilimentum  et  Status  meliorationem  sincere  spe- 
ctat,  non  majus  accedere  statui  Celsitudinis  Vestrae  firma- 
mentum  posse  arbitratur,  quam  si  eximiae  partes  e  vicinia,  et 
inter,  illas  etiam  Cepusienses  civitates,  de  quibus  antea  utrin- 


qae  meutio  facta  est,  illi  addantur.  Cum  itaque  commodis- 
eima  praeeens  ait  occaeio  rei  acquirendae,  et  retinendae  opta- 
tua  modiiB,  nee  tautum  praeHeutiB  Bed  futuri  temporis  mo- 
menta et  Ticisitudiaes  hinc  dependeant,  speramna  hunc 
Suae  Eegiae  Majeatatis  propeneum  animum  Celsitudini  Ve- 
strae  non  fore  ingratum,  Eandemque  desuper  ita  mentem 
Buam  proxime  esse  explicaturam,  quemadmodunl  id  commune 
partis  utriusque  commodum  et  interesse,  atqne  imprimis  Evaii- 
gelicae  Beligionis  ipsaque  armoium  justttia  postulare  ride- 
tur.  Praeterquam  enim,  quod  Sacrae  Eegiae  Majeatatis  in 
Poloniam  cum  exercitu  ingrcssus,  publicalis  in  rem  causis. 
et  felicibus  Divina  favente  Ciemeutia  sequutis  succossibus, 
Principibus  amicis,  atque  adeo  Vestrae  Celsitudini  probatus 
est,  ut  Suae  Majestati  Celsitudo  Vestra  de  subjecto  Regno 
Poloniae  per  suoa  Ablegates  gratulari  iilteriorisque  coDatns 
apprecari  non  dubitarit ;  ipsi  Principea  Regoi  Poloniae  feu- 
datarii,  ac  Palatinatus  plerique,  cum  exercitu  Quartiano,  pro- 
fligato  Johanne  Casimiro,  et  regnum  dereliqueute,  (nee  enim 
potest  regnare  aliquis  nisi  in  Polonia,  ipsis  Polonis  vociferan- 
tibus)  sponte  in  obsequium  et  fidem  Suae  Regiae  Majesta- 
tis  Sveciae  concesserant. 

Postquam  vero  diet!  Quartiani,  quibus  tamen  loco  sti- 
pendii  aliquot  centum  millibua  imperialium  atque  alia  ratione 
juxta  conventionem  satisfactum  erat,  deinde  nobilium  quam 
plunmi,  sine  ulla  justa  causa,  tantum  per  seditiosas  clerico- 
rum  papistarum  contiones,  suamque  propriam  quasi  congeui- 
tam  inconstaDtiam,  ad  perfidiam  et  rebellionem  concitati,  non 
jam  de  excutiendo  justo  et  semel  placito  imperio,  sed  etiam 
de  extingrendo  Evaugelico  lumiue,  et  de  exstirpandis  omni- 
bus diversum  a  Pontificio  idolorum  cultu  sentientibus  occu- 
pantur,  integris  ci-vitatibus,  oppidis  et  pagia  excisia,  nonnul- 
lia  etiam  plane  in  cineres  redactis  :  quis  Qou  aequum  putaret 
Regi  et  armorum  juatitia  et  votorum  complacito  ad  imperium 
admisso  contra  rebelles  et  perjuros  auxilio  adesse  ?  aut  Prin- 
cipe EvangeHco  dignum,  defendere  fidei  Bua«  et  religionis 
consortes  ?  Nod  equidem  desunt  adhac  Sacrae  Regiae  Ma- 
jestati  ad  compeacendos  perfidoa  media,  nee  Principea  facili 
negotio  in  societatem  trahendi,  niai  praememoratis  ex  cansis 
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in  Oekitudinefii  Vestram  feratur,  ac  deeens  existimet,  prospera 
successumn  imprimis  cum  Celsrtudine  Vestra  communicari. 

Neque  difficultatem  parient  Moscorum  aut  Tartarorum 
Cosacorumve  conatus.  Quod  nempe  Magnum  Moscorum  Ducem 
attinet,  nulla  quidem  data  a  parte  Suae  Regiae  Majestatis 
causa,  cur  ille  pacem  rumpat :  neque  hactenus  verbo  aliquo 
tale  quid  se  facturum  ostendit.  Deprehendit  vero  Sua  Re- 
gia  Majestas  alios  Romanae  sectae  addictos  et  qui  progres- 
sibus  Suae  Regiae  Majestatis  in  Polonia  invident,  et  exi- 
stimant  ita  sibi  et  suae  religioni  non  parum  inde  detrimenti 
allatum  iri,  praefigurare,  Magno  Moscoviae  Duci  ingentia 
pericula  a  Sacra  Regia  Majestate  impendere,  et  arma  Sve- 
cica  mox  incubitura,  nisi  in  tempore  bellum  Polonicum  com- 
ponat,  et  arma  sua  in  Sveciam,  jam  distentam  Polonico  bello, 
convertat.  In  quemcunque  casum  autem  res  casura  est,  Sua 
Segia  Majestas  in  promptu  habet,  quo  se  tueatur,  sperat  ta- 
men  Magnum  Moscoviae  Ducem,  si  quid  habet,  de  quo  con- 
queratur,  id  decenter  facturum. 

Tartarorum  potentia  quanta  sit,  novit  ipsa  Celsitudo 
Vestra  et  quousque  nocere  aut  prodesse  possit.  Sua  Regia 
Majestas  autem  destinavit  jam  diu  ad  Tartarorum  Magnum 
Chamum  legatos,  ut  ilium  ad  tractatus  invitaret,  intervene- 
runt  vero  hactenus  viarum  difficultates,  revolutiones  atque 
actiones  belli,  aliaque  impedimenta,  quibus  nonnihil  remitten- 
tibus  Sua  Regia  Majestas  accepto  de  super  Celsitudinis  Ve- 
strae  bono  consilio,  sues  quantocyus  iter  illuc  ingredi  curabit. 

Novit  etiam  Celsitudo  Vestra  inter  Suam  Regiam 
Majestatem  et  Cosacos  bonam  adhuc  intercedere  intelli- 
gentiam  et  quia  non  aliter  sese  res  habet,  inter  Celsitudinem 
Vestram  et  dictos  Cosacos  Sua  Regia  Majestas  fiduciam 
baud  parvam  in  Celsitudine  Vestra  ponit,  Ejusdem  interve- 
niente  correspondentia  illos  in  terminis  amicitiae  contineri 
posse,  donee  aliquis  a  Sua  Majestate  illuc  ablegari  queat. 

Et  quia  Celsituda  Vestra  ex  voto  et  desiderio  Suae 
Begiae  Majestatis  affectum  et  animum  Imperatoris  Turcici 
Majestati  Suae  conciliari  caepit,  computat  hoc  inter  signa  et 
tesseras  sincerae  amicitiae,  rogans  Celsitudinem  Vestram 
qtiia  Sua  Regia  Majestas  serio  quidem  de  mittendis  in  Tur*> 
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ciftm  oeque,  at  id  Tartariam  et  tJlu-aiDam  Legatis  i^nd  sa- 
coDBtitnit,  viae  autem  trausitus  multis  obstaculis  sepiaatnr, 
aliaque  impedimenta  occurruot,  ut  Celsitudo  Vestra  CooBiliis 
suis  bac  in  re  Suam  Regiam  Uajestatem  adjuvare,  priori 
autem  scopo  &ao,  atque  aliis  actionibus  landabiliter  institatis 
inhaerere,  et  Aulae  Ottomanoicae  amicitiam  Suae  B«giae 
Hajestati  integram  atque  illibatam  conserrare,  interea  tamen 
statum  Europae,  atque  nunc  praecipue  commodi  sui  ampli- 
licandi,  reique  ETangelicae  cODsulendi  tempos  eBBe,  conside- 
rans  ultro  praebitam  occaBioncm  arripere  et  armorum  con- 
junctionem  cootra  Polonos  eorumque  adbaerentee  et  quoscon- 
que  alios  huic  bello  Bese  inuniscentes  cum  Sua  R«gia  Majestate 
matuiare  relit  aec  dubitare  Deum,  omnis  boni  consilii  auto- 
rem,  tarn  salutare  opus  prosperrimis  quibusque  eveutibua  esse 
beaturum,  cujus  providae  atque  omnipotenti  tutelae  Celsitn- 
dinem  Yestram  etiam  atque  etiam  commendatam  volumus. 

Suae  It«giae  Majeetatis    ad    Celsitudinem    Yestram. 
Ablegati,  Celsitudinis  Ycstrae 

bumillimi  et  obsequeotissimi 
Henr.  Coelestin  d.  Stembacb  m.  p. 
Gotthard  Yelling  m.  p. 

{F.rtdttije  a  tfiiwrdri  licMdrban.'f 
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j(ji.6.  Hogy  az  lir  isten  nagysAgodat  stb.  boldogltsa,  szivbol 

■epi-  kivinom. 
^-  Kalar&B  menven,  nem  akar&m  elmblatni,   hogy  kevfe 

sz6val  (ijabb  dolgokriil  ne  irjak.  Istennek  ntve  dicgirtutik, 
az  kereaztmysig  jovdra  legytn,  az  kazul,  blre  az  Atudnt 
(zbfmqs)  megszallotta,  hova  tiz  eztr  jancsdH  kiildnek  innU; 
hire  az  pamkot  el  is  kiildtek ;  misik  ez  Szakezt  vijjdk  immir 
az  olaazok ;  der6k  hely ;  azt  is  beszillk  m.tgvett&k  v<Ana.  Ma 
jUtt  Stef&n  Tf^da  o  nagys^a  leyele,  az  aga  szerezYin  audien- 
ti&t  kapitib&j&nak,  leveUt  beadv&n,  mondta  az  vez^r,  mi  a  hit ; 
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az  aga  Xreiktl  mondta,  a  leugyel  megverte  a  sv6tet ;  meg- 
fordittatvto,  elolvasta,  az  ag&t  is  behivatta ;  bemenvin  modjok 
szerint  azerim  (az  eredetiben :  mvgzba)  Zoldfic^',  nesze,  l&s- 
sod,  mit  Ir  iinm4r  Stefan  vajda,  igazat  irt  volt  az  urad.  Elol- 
vasvan,  a  volt  benne,  hogy  tgy  megveretett  a  lengyel,  hogy 
tobb^  osszve  sem  gyulhet ;  sot  Varsvat  is  visszavette.  Kir&ly 
felesige  benne  l^ven :  imm^r  fogs^gban  az  asszony.  Mondta 
a  vez6r,  hogy  m6g  egy  dologert  v&rakozik ;  elehivatvto  Te- 
mesv&rrtl  jUtt  embereket,  erosen  eskudtek,  hogy  az  pasa  az 
nagy  drviz  miatt  lakik  kiinn.  Tesznek  derek  divdnokat  viin- 
denfele  rendbill  bennlivin,  az  hir  foly,  az  vezer  megvdltozikj 
imm&r  nem  tudom. 

A  mester  tartvto,  hogy  pinze  hamar  be  nem  jiin,  igen 
keves  mivest  hoz  le;   mindaz4ltal   z^logj&ra  mondja,  hogy 
viszen,  ftlben  nem  hagyja;  bdxcsak  300  tallert  adna  egyik 
kapitiha ;  azoknak  is  imm4r  jobb  riszek  kisziil,  a  kik  h^tra 
voltak,  mind  6pen  meg  vannak  fedve,  csak  fe(h)er  vakolas  hia. 
Tegl^zisa,  padimentoma  sok,  ot  liszen  t^gUval  padimento- 
mozva ;   az   udvart  egyeneslti,  hagyvlin,  bej^ro  kis   kapurM 
kiilen  utat,  melyet  mind  kiivel  j6   m6dj^val   raktak  altil  a 
Iesz41l6  gr^dicsig;  az  udvara   egyenes   lesz,  ktifal  tartv^n 
bizony  dolog,  hogy  a  mi  alkuv&sban  nem  volt,  arra  is  ravet- 
tem ;  mindent  tigy  csin^l,  a  mint  mondom.  Sokat,  egy  men- 
tenek,  dolm^nnak  valot  kuldjen  nagys^god   neki.   Istennek 
h&la,  minden  fenyegetozesek  letitofenek  figy :  az  eredetiben : 
8  b  s  y  u  g  q  g  x).  Irja  Stefan  vajda  6  nagys^ga  az  dusm^nya 
dolg^t  istenre  hagyja ;  nem  is  illendd,  a  mint  kernek  ;  kapi- 
tih&ja  megigerte  az  harmincz  erszeny  pinzt ;  meg  sem  hallot- 
t&k,  hdrom  szdzot  mondtak,  igirt  volt  elsoben.  Ha  mind  igy 
'leszerij  isten  Java  adja,  talam   magok  kev^sbert  is  megmi- 
velik.  A  csdszdr  m^g  Eskuderben  lakikj  tartvdn  az  feltdma- 
ddgtitl.  Azt  is  monda  az  aga,  hogy  az  is  benne  vagyon  az 
vajda  leveliben,  hogy  a  tat&r  az  harcz  utfi,n  az  sv6tben  sok 
k&rt  tett,  9  z^szlot  is  nyert.  Ezt  csak  megkaczagt^k,  el  nem 
hiv6n.  Ezt  is  titkon  nu>nd4  az  aga,  hogy  az  hdn  emberinek 
v&laszt  akarv&n  adni,  az  vez^r  begytijte  v6n  der^k  pasdkot, 
minden  csdszdrok  ideit  elolvasv^n  esett-i  ulyan  dolog,  mint 
•gyet  (sic),  a  kit  az  hdn  kiv&n ;  ki  a  volt,  bogy  Lupvlt  meg-^ 
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iUik,  Yagy  orrdt,  fulit  elvdgjdk  68  kergessik  el ;  azt  taldltdk 
soha  ulyan  nem  lett,  ne  is  legyen  ;  hauem  nlynot  (sic :  dhbqys) 
Irta  ugyan  tegnapi  leveleiben  Stef&n  vajda  kapitih&j&nak,  leg- 
feljebb  negyven  ersziny  pinzt  ig^rjen,  tbbbet  ne.  Minden  ember 
biztat,  hogy  soha  el  nem  bocsdtjdk.  Az  vezir  tih&ja  igen  becsii- 
letes  ember^  tegnap  mondta  az  agdnak,  mennjen  hozz6.,  holmi 
leveleket  ad  keziben,  a  mit  ar&nyoz,  regye  ki  irva,  adja  nekem. 
Ha  tudn6k,  &llaiid6  lenne  ez  az  vezer,  ugyan  nem  &rtana  ker^s 
aj^nd^kkal  megl&togatni.  R^gi,  l&tott-hallott  ember;  ketszer  is 
mondta  az  agd,nak  hoi  az  igiret ,  elcsin&lta ;  hkr  az  ado  elott 
egynih&ny  nappal  lenne;  ezt  az  aga  az  r4z  szov&val  mondA,  hogy 
megirjam,  mivel  nagysagod  irta  volt  neki,  hogy  megl&togatja, 
o  arra  ertette.  Mind  nagys&god  meltos&ga  terjed  vele,  koFe- 
t6t  is  becsiiletesben  lfttj§,k.  Mindaz&ltal  nagysAgod  boles 
it^letin  &lljon ;  igen  kedviben  vagyon  az  csdszdrnak.  Egy^b- 
nek  most  nem  kell  adni,  U  m6g  dllanddsdg  nem  leszen.  Men- 
Akm  tr6f&ban  az  agd^nak^  eleget  ad  6  nagys^iga,  mi  az  k5sz5- 
neti ;  mennyi  bosszut,  kftrt  tiin  az  k^t  olaj  bek,  semmi  nya- 
valy&jok  nem  liin ;  mondja,  hogy  ennek  kedvit  keresnok, 
bizony  a  mint  nagys&god  akamft,  tigy  lenne.  Mindenek  dlljo- 
nak  az  nagys&god  boles  iteletin.  Isten  o  felsige  minden  szent 
Jkld&sAt  tartsa  fenn  nag}'sAgodon,  szerelmesin,  szivbul  kivi- 
nom.  Irtam  CfonetantindpolybanJ  Annno  1656.  die  3.  Sep- 
-tembris. 

Nagys&godnak  al&zatos  hive 

Balogh  M4te  m.  p. 

P.  Az  tobb  h4z  padimentoma  eros  deszk^val  leszen. 

(Az  eg^^sz  lev^l  Balogh  M.  Irasa.) 

A  dUlt  betukkel  szedettek  rejtelinesek. 

(Eredetije  a  m,  k,  kam,  leveltdrbatu) 
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CCLXI. 

Georgius   BAkoczi    Dei   gratia   Princeps  Transsylva-  lebsi. 
msLe  8tb.  fiep*- 

Generose    fidelis    nobis    grate.  Salutem  et   gratiam     ^' 
nostram. 

Husegednek  serio  parancsoljuk,  veven  ez  leveltlnket, 
minden  otthon  levo  dolgait  rendelje  ^gy  el,  hogy  ez  jovo 
kozelbik  hetfon  vagy  kedden  minden  okvetetlen  udvarunk- 
ban  legyen  oly  k^sziilettel,  hogy  ismfet  az  kozS^kok  koze  kel- 
letik  menni.  Secus  non  facturus.  Datum  Albae  Juliae.  Die 
5.  Mensis  Septembris  Anno  1656. 
G.  R^koczy  m.  p. 

Sthesi  irdsdval   alol :   az   kolika  miatt  nem  meh'fetdk 
erre  az  parancsolatra,  mivel  abban  fekiidtem. 

Kulczim :  Generoso  Francisco  Sebesi  de  Bolg^rfalva  etc.  Fideli 
nobis  dilecto. 

{Eredeiijt  Sebesinek  a  hidervdri  gr,    Viczay-file  leveltdrban  levo  naplojdba 

fiizvt.) 


CCLXII. 

Kegyelmes  uram  meltos^gos   fejedelmem,  hogy  az  ^r  1656, 
Isten  nagys^odat  stb.  sept. 

Az  nagys^god  Fejerv&ratt  4.  septembris  kolt  m6lt6s4-  ^' 
gos  levelet  5.  ejusdem  h6t  s  nyolcz  6ra  kozdtt  estve  igen  aU- 
zatos4ggal  veven^  mit  parancsoljon  engedelmess6ggel  6rtem. 
Az  boszniai  pasa  kegyelmes  uram,  hogy  hadakkal  jiUme  az 
Dun4n  ^Ital  6n  nem  hiszem,  mindaz&ltal  az  mint  elobbeni 
al^atos  levelemben  is  irtam  volt  nagys^odnak  elkiildottem 
harom  embert,  kiknek  megparancsoltam,  az  Duna  k6t  fel^t 
jlurj^  meg,  l^s&k,  mit  Uthatnak;  hallhatnak,  hogy  6n  is  az 
szer^nt  tudosithassam  aUzatossan  nagys^godat.  Az  or&t  az: 
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passa  kegj-elmes  uram  n&gy  b5csftlett«l  ¥5tte,  Barcsay  Gtis- 
p&r  uram  is  kegjetmes  uram,  tigy  gondoln&m  ma  ki^rkezik  s 
minden  oda  val6  dolgokrHl  borebben  inform&lhatja  nagysi- 
godat,  nagys&godboz  meuv^n.  Hogy  pedig  kegyebnes  uram 
m^ltatlan  szeg^ny  alfizatos  blT^rol.  r6lam  is  nagysfigod  el 
nem  feletkezett,  banem  post&n  bort  m6lt6ztatott  kOldeni,  tel- 
jes  6letemben  megigyekezem  ■  nagysAgodnak  al&zatos  enge- 
delmeBs^ggel  szolg&lni  s  nagysfigtok  eg^ss^g&^rt  tobb  alAza- 
tos  velem  levo  blveivel  el  is  koltjtik.  adja  Isten  nagysfigod 
ezut&n  is  szogeny  m^ltatlan  hiveiliez  niutathassa  fejedelmi 
kegyelmess^g^t,  Az  badakoz&sban  forgok  koztil  pedig  kegyel- 
mes  uram  azt  kiv^utam  s  kiv&nom.  bogy  Isten  segMse,  az  kik 
nagysAgodnak  elomeiietelet  kivftnjiik,  azokat  ertettem,  az 
Isten  dicsossfgere  vigyAz6kat.  mivel  az  nagysfigod  bosszas 
feletfit  is  nem  kulomben  kivAnom,  ba  Isten  dicsos^g^re  igye- 
kezik,  melyben  nem  is  k^telkedem,  igy  azok  is  kivAnjak  nagy- 
sAgod  elomenetelit ,  mivel  elliiszem  az  rallfisou  ellenkezok 
szemlatomAst ,  ba  lehetne ,  oagysfigodat  egy  kaUn  vizben 
elveszteni  igyekeznek.  Az  bol  pedig  tiagysfigod  irja,  nemely 
dolgokr&l  val6  censurAmat  magam  lijam  meg  nagysAgodnak, 
megtrbatnAm  ugyan  kegyelmes  uram,  de  annak  olvasAsftval 
nagys&godat  uiiabnasztatni  nem  akarom.  tudvAn,  bogy  olra- 
sAsAra  ncb^z,  liolott  magam  is  u6ba  el  nem  tudom  olvasoi, 
melyhez  k^pest  oly  deAkommal  irattam,  az  ki  is  az  nagysj^ 
god  cancellari&jAn  hit«s,  melybez  nera  k^telkedem,  bogy  tdle 
kilyebb  menjeu.  Az(trt  kegyelmes  uram  csek^ly  itiletem  ezen 
dologban  nekem  ez ;  tigy  vagyon  kegyelmes  uram,  elbittem 
ezekben  az  dolgokban  mit  cselekedendo  l^gyen  nagysAgod. 
meg  akkor  magAban  elv^gezte,  mikor  ezek  az  badakozAsok 
kezdodtenek  s  mindeii  r^szekrol  emberek  jAmi  kezdettek.  Az 
lengyelek  Allapo^ArQl  Tal6  irAsomnak  olvasAsAval,  hogy  nagy 
sSgodat  terbeljem,  illendonek  nem  Utom,  vfelek  Talo  Allapot- 
j.'it  nagysAgodnak  ffistben  menui  itilem,  melyekkel  is  nagy- 
'■Lgod  igyekezu  confoederatidjAt  nem  javallottam,  ha3oiil6ul 
most  is.  Eml^kezetiben  lebet  nagysAgodnak  FoldvAratt  l^t^- 
bell  is  r6sz  szer^nt  val6  confoedarati6jAt  nem  jovallottam, 
Uidvdii  csak  az  k6telens6g  k^nyszeritT^n  az  nagysAgod  ut&n 
valo  jAr&sra,  az  bol  pedig  az  6  j6  akaratjok  k^vAutatn^k, 
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annak  effectn&l&s&ra  nem  16pn6nek,  hozY&n  el5  akkor  sze- 
g^ny  urunk  idej^ben  Yal6  cselekedeteknek  p61d&jM  is,  de 
tdbb  r6sze  tan&cs  tir  hiyeinek  tetszett  az  velek  Tal6  confoede- 
tioban  indnl&sa  nagys^godnak. 

Arra  is  eml^kezhetik  nagys&god,  az  sv^cziai  kir&lynak 
koyetje  leven  nagys&godn&l  Fej§rvfi,ratt,  ezen  dolgot  k6  rdes- 
ben  YeY6n  nagys&god,  nemelyeknek  taufi,cs  tir  hivei  kozul 
tetsz^sek  az  yala  :  az  lengyelek  szomsz6dosabbak  l6Y6n  az 
STecusokndrl ,  ink&bb  illik  nagys^odnak  azoknak  bard.t- 
s4g&Yal  elni,  de  6nnekem  akkor  is  v6kony  iteletem  kegyel- 
mes  uram  az  Yolt,  bogy  ink^bb  az  sYetusokkal,  mint  az 
lengyelekkel  illendobb  confoeder&lni,  miyel  azokkal,  Yala- 
kik  meg  eddig  confoeder^ltanak  meg  nem  csalatkoztanak, 
p6lda  lev6n  szeg6ny  urunk  Y^lek  Yalo  ^Uapotja  is,  de  az  len- 
gyelekkel nem  igen  baszn&It,  hanem  mindenkor  barMslk- 
gokban  megcsalatkozott ;  az  lelek  ismeret  is  azt  jayallYd^n 
ink^bb  kegyelmes  uram,  az  ki  az  igaz  Yalld,snak  nem  opres- 
sioj^ra,  hanem  ink&bb  el5  mozdit^s&ra  igyekezik  azt  segitse 
s  elomozditsa.  Az^rt  kegyelmes  uram,  ha  nagys^godnak  fel- 
tott  czelja  bogy  ezekben  az  hadakoz^sokban  magM  elegyitse 
(noha  elY6gezett  dologhoz  tand^csnak  j&r6lni  nem  sztiks^- 
ges)  az  mint  is  l&tom  meg  kell  lenni,  mind  az  j6  l^lek  isme- 
ret s  mind  az  igazs^g  azt  kiy&nja,  bogy  az  syetusok  segittes- 
senek,  miYel  az  lengyelekkel  Yal6  segits^g  lelek  osmerets^g- 
nek  megs6rtod6se  kivtLl  nem  lebet;  s5t  az  SYekusokat  is 
kegyelmes  uram  olyan  rem6nyss6g  alatt  jaYalland^m  megsegi- 
teni,  bogy  ba  az  Yall&snak  liberum  exertitiumj&t  engedn^k, 
miYel  ok  is  mindaz^ltal  ennek  az  Yall&snak,  noba  nem 
olyan  igen,  de  ugyan  nem  szeretoi.  De  ba  kegyelmes  uram 
az  SYetusok  nem  kiY^nnd^k  is  az  nagys&god  Yelek  Yal6  egyet- 
M^s^t,  de  nem  r6gen  felmesz^lott  reformatusoknak  Yall^- 
sokert  kidntott  Y^rek  osztonozik  nagys&godat  az  Isten  dicsos- 
sege  mellett  Yal6  felkel6sre,  s5t  ba  nagys&god  nem  tigy  maga 
priYatumj&ra ,  mint  az  Isten  dic8os6g6nek  elomozdit^s^ra 
-cz^loz,  megsegiti  Isten  nagys&godat.  Ellenben  pedig  kegyel- 
mes uram,  ba  az  Isten  dicsoss^g^nek  elomozdit^M  csak  pa- 
l&8t}&Y&  maga  priY&tumj&nak  teszi,  nem  rem^lbetni  bada- 
koz^&nak  boldog  kimeneteldt,  mely  maga  priY&tumj&ra  el- 
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bittern  bizonyosan  nem  vigy&z  nagys&god,  azokban  el^gg^ 
rdezesitT^n  Isten  uagyt^odat.  Vf^nuak  az^rt  imm^  kegyel- 
Qies  uram,  az  fegyyerliea  fogfisbaa  ral6  akad&lyok,  melyek 
akad&ljoztatj&k  nagys&godat. 

Egyik  az  hosszas  hadakoz^  alatt  Yal6  8ok  kdlteSgr 
tudvaa  az  iUadakoz&Biiak  kezdetit,  de  kimeoetele  s  vege  mikor 
leszen  e]titkoltatott. 

Misodik  akad^Ij  az  torok  csfisz&rnak  meg,  vagy  uem 
enged^se,  mely  ha  az  tdrok  cs&sz&r  hire  s  kedve  ii6lkul  kezde- 
tik,  ez  Iiaz4i-a  sz&nt  sz&iidekkal  fegyver  von&st,  paszttilfiBt  Ezer- 
zeni  l&ttatik,  mel;  miatt  is  nagys&god  feltott  cz^lj^ban  elo 
uem  mehetne,  ebben  is  pelda  \&fhn  az  szeg^ny  unmk,  ki  is 
az  porta  akaratj&btil  fogv&n  ugyan  fegyvert,  mikor  legjobb 
elomenetele  lott  volna,  akkor  akadfilyoztatott  az  visszahiva- 
tallal,  mely  badakoz&st  is  f^lbeu  kelle  bagyni,  melyet  uagj- 
s&god  en  nallaranal  jobban  tud. 

Harmadik  akad^ly  r6mai  cs&sz&r,  az  ki  is  az  leogyel- 
nek  kedvezveD,  segitseg^re  is  ink&bb  igyekezv6ii,  az  mint 
bogym^rhozz^  is  fogott,iioba  iiem  nyilvEui  s  egyeneBen,  elbit- 
tem  o  fels^ge  is  nagys^god  ebbeli  sz&ad^k^t  g^tolni  igyekezL 

Negyedik  akad&ly,  ha  flgy  fogna  kiv&ntatni,  bogy  nagy- 
s&godnak  szem^lye  szerent  fel  kellene  iilni,  melyet  elhittem 
bizonyosan  az  m&s  reszrol  is  megkiv&nQ&nak,  annak  idejebea 
s  maga  resz6r61  is  nagys&god  megcselekedni  igyekezu6k 
(melyet  mind  az  &]tal  en  nem  javallan^kj  nem  m^snak,  ha- 
nem  maganak  keresveii  j6  lih-t  nevet,  becsiiletet.  Asszonyimk 
s  iffift  urunk  mellett  csak  az  is  nem  kicsin  gond  volna,  kiket 
tuduft  nagysAgod  bagyni,  az  kiknek  hSvseg6ben,  ser^ny  vigyi- 
z&saban  megnyugliatnfik,  holott  kegyelmes  uram  azt  tudom, 
mert  iffia  fiUapotoroboz  kepest  benne  forgottam  b  az  portit 
magam  j4rtam,  bogy  szeg^ny  uruiiknak  romai  csasz&r  ellen 
T^lo  hadakoz&sa  megengedtetnek,  mely  is  kegyelmes  uram 
megengedtetett  yala,  de  nagys^god  gyermeki  allapottal  levta 
akkor,  az  szeg6ny  oreg  (ir  is  az  guberna,tors4got  Viradon  sem- 
mik6pen  fel  nem  T&llalv&n,  elv^gezett  sz&Qd^k&t  szegeny  urunk 
mindaddig  halasztotta,  mig  Isten  nagysftgodat  oly  alla^ 
potra  nem  juttatta,  bogy  az  vigyfta&sra,  gondnselfisre  al- 
k&lmatoB  I6n,  Oda  be  is  ellenben,  ha  maga  szemtlye  szertnt 
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nem  is,  bizonyos  sz^mti  badakkal  oly  embert  kell  kiildeni 
nafTS^godnak,  az  ki  is  az  reform^ta  religion  legyen,  ne  az 
maga  becsliletit,  hirit,  nevit  vad&ssza^  banem  az  nagys5.god6t, 
melyet  is  feltaUlni  nem  kicsin  dolog.  Ennekem  kegyelmes 
uram  tetszett  s  tetszik,  bogy  neutr&listasd^gban  eddig  is  ne 
maradott  vokia,  ne  az  szerencs^re,  banem  az  Isten  dicsos^- 
g6re  yigy^zv&n  confeeder&lt  volna,  mert  valaki  kegyelmes 
uram  m§g  eddig  szerencs^re  vigyftzott,  gyakran  megcsalat- 
kozott  8  mintegy  b&lv&nyoz^snak  is  nem  kicsin  jele,  szeren- 
cs6re  nem  Istenre  bizv^n  ember  mag4t.  Az  neutr&listasfig 
is  kegyelmes  uram,  semmi  nem  egyeb,  banem  az  veszedelem- 
nek  utoljabb  s  stilyosabb  volta,  p6lda  kegyelmes  uram  esak 
az  mi  idonkben  az  saxoniai  elector,  ki  is  az  neutralistas^gal 
egyebet  nem  szerze,  banem  orsz&g^nak  pasztCil^s^t  s  yesze- 
delm^t,  mindazon4ltal  kegyelmes  uram,  ez  vil&gboz  ragasz- 
kodott  emberek,  az  szerencse  csayarg6  ut:^n  inkd,bb  mint 
egyenes  tton  szoktanak  eff^le  dolgokban  is  j&mi,  mely  rit- 
k&n  sttcced&l ;  az  melyrol,  ba  kedve  vagyon  nagys^godnak 
hozzd,  bogy  olvasson  Macbia  Vallust  megolvasbatja,  mely 
az  uramn^  Kem6ny  J4nos  uramnd^l  vagyon ;  en  kegyelmes 
furamj  el6gg6  olvastam,  mig  n^lam  volt,  de  lelkem  ismereti- 
Tel  sok  dolgokban  nem  egyezbetven,  az  ^r  Kem^ny  Jtoos 
uram  gyony6rkodv6n  benne,  o  kegyelmehez  adtam,  bogy 
tobbbdz  tdbbet  tantilbasson.  Mindezek  felett  kegyelmes  uram 
az  j6  b^kes86gn6l  nem  volna  jobb,  mert  az  b^kessegben  akkor 
fekszik  le  az  ember,  mikor  akarja,  akkor  kel  fel,  mikor  kedve 
tartja,  de  az  b&bortis&gban  n^ba  nem  magMtil,  banem  m^ok- 
tfil  k5ltetik  fel.  Augustus  csd^zar  p6ld&ja  is  kegyelmes  uram 
eml^kezetre  s  kovet^sre  m6lt6,  mikor  az  bekess^gnek  negy 
ikblki  K6m&ban  negyven  esztendonel  tov^bb  bet6ve  tartatta- 
nak  volna,  az  j6  s  bosszas  b^kess^get  meg^nt  nemely  belso 
emberei,  az  fegyver  fog&sra  Osztonozt^k  s  birodolmfi,nak  bovi- 
68it  javallot&k  volna,  az  cs&sz6,r  csak  azt  felelte,  csak  gyenge 
b^kess^get  is,  basznos  badakozd.sban  feltott  rem6nysegn6l 
feljebb  becsfili.  Igy  kegyelmes  uram  az  ki  b6kess6gben  lehet 
ne  kiv&njon  b&bortisfi-got ,  banemba  az  Isten  dicsos^genek 
elomozditftsa  kivtoja,  melyre  is,  bogy  Isten  nagysftgodat 
szent  fi&M  szent  lelkinek  &ltala  vez^relje  s  igazgassa  s  min* 
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den  Istenes  dolgaiban  boldogitsa  szibol  kiy^nom.  Nagys^^ 
godnak  al&zatosan  konyorgok  hosszas  ir&somr6l  megboc8&- 
tani  inelt6ztass6ky  mindazon^ltal  igyekezetem  szerent  igyekez- 
tem  nagys^godat  bo  ir^somnak  olYas&s&val  ne  terhcln^nL 

Ezek  ut&n  adja  Isten  nagys&godat  Uthassom  jo  eges- 
s6gben  szerencs6s  6r&ban.  Datum  ex  Lugos  die  6.  Septembris 
Inter  horam  octavam  et  septimam  vespertinam  Anno  Do- 
mini 1656. 

P.  S.  Imm^r  kegyelmcs  uram  ir&somnak  jobb  r^szet 
elvegeztem  vala,  bogy  Barcsay   Gfi^sp^r  uram  erkez^k,  ifid 
uramnak   egy  iramlO  torok   lovat  is   kUldott   Hubi^  aga* 
melyet  tudom  elveszen  nagys&god  6  nagys&g&t6l. 
Nagysd.godnak  m^tatlan 

al&ztos  liive  szeg^ny  szolg^ja 
Barcsay  Akos. 

{Eredetije  a  vorosvdri  leviltdrban.) 


ccLxm. 

1656.  II.  R^koczy  Gyorgy  ved-  es  dacz-szovetsige  a  zaporogi 

8t*pt.  kozA^ksAggal  minden  ellens6g  ellen,  kill'&ndsen  azok  ellen,  a 
''•     kik  az  6  hitet  uldoznek,  Gyula  Feh6rv&r  1656.  Sept.  7. 

Mnsolat,  a  melyen  meg  van  jegyezve,  hogy  hasonl6  szoveta^g  kot- 
tetett  az  olali  6s  moldvai  fejedelmekkel,  a  moszkvai  dllam  lev^ltarbao. 
Megjelent  az  Auyu  III,  No.  361.  546—7.  U. 


CCLXIV. 

1656.  Nos  Georgius  Rakoczi  Dei  gratia  Princeps  Transyl- 

sept,  vaniae,  Fartium  Regni  Hungariae  Dominus,  et  Siculorum 
^*     comes  etc. 

Sacrosancto    affirmamus    juramento   in  nomine    Dei 
.trini  et  uni^  quod  ilia  pacta  quae  inter  Nos  ac  illustrissimum 


€ 
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I)oiuinum  Oampiductorem,  totumque  Exercitum  Zaporovi- 
ensem  jam  intercesserunt,  quae  etiam  manus  nostrae  sub- 
scriptione,  sigillique  principalis  appensione  confirmata  sunt, 
omniaque  in  eisdem  contenta  sancte  et  illibate  observabimus 
ac  etiam  per  quosvis  nobis  subiectos  obseryari  faciemus,  sue- 
cessoresque  nostros  Principes  obligamus,  quamdiu  memorati 
etiam  Domini :  Campiductor,  ac  Exercitus  Zaporoyiensis, 
eorumque  officiales  modern!  ac  futuri  pacta  similiter  con- 
venta  ex  parte  ipsorum  acceptaturi  et  observaturi  erunt. 
Actum  Albae  Juliae  7.  Septembris  1656. 

{A  «.  jb.  kam,  kveltdrhan  levo  mintttdroly  mely  egiwen  afejedelem  kiziraia.) 


CCLXV. 

Al&zatos  szolg&Utomat  aj&nlom  nagys&godnak,  mint  i656. 
kegyelmes  uramnak.  Az  to  Isten  nagys&godat  kivtos&ga  sze-  ^^^' 
rint  yalo  sok  j6kkal,  j6  egSszseges  hosszti  6lettel  &ldja  meg. 

Az  nagys&god  m^lt6s&gos  level^t  al&zatosan  yottem,  mi 
karban  legyen  mostan  az  lengyelekkel  yalo  allapat,  bogy  nagy. 
sAgod  engem  is  tud6sitani  m6lt6ztatott,  nagysftgodnak  alfi.za- 
tosan  megszolg&lom.  Nagys&god  eleitfil  fogya  megtapasztal- 
hatta  azt  bennek,  bogy  csak  mikor  szerencs6tlentil  yolt  ftUa- 
patjak,  akkor  ragaszkodtanak  az  nagysftgod  segits6g6hez, 
mikor  yiszont  yalamennyire  l&tszottak  fell6.b6lni ,  mindj&rt 
Imlogatt&k  az  nagysftgoddal  yal6  derekas  confoederati6t,  mi- 
Yel  diyersitas  religionis  yolt  nagys&godn&l  6s  az  lengyelor- 
sz&gi  f6  statusok  kozott,  megtetszett,  hogy  sincere  nem  ag&l- 

tak  nagys^goddal. 

Az  mely  oblati6t  penig  az  kir&ly  6s  kir&lyn6  asszony 
ifitk  urunknak  tottek,  nem  hogy  nagysftgod  ilyen  m6lt6sftg08 
fejedelem  egyetlenegy  gyermek6nek  lelke  yesztes6g6yel  accep- 
tata  yolna,  de  m6g  alacsony  Allapotu  kereszty^n  ember  is,  az 
ki  gyermektoek  mind  testfenek,  lelk^nek  j6t  kiyto  ez  yil&gnak 
oinden  dics68s6g66rt  is  nem  gondolkodott  yolna  arrol ;  mint- 
hogy  aaert  mind  eddig  is  nagysfi.godhoz  oly  koyet  en  tudtomra 
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Lengyelorsz&gbol  nem  jott,  az  kinek  mind  az  kir&lyttil  s  egy- 
szersmind  az  statusokttil  is  plenipotenti&ja  Idtt  volna,  nagy- 
s&godnak  is  nem  volt  seinmi  dcrekas  confoederatioja  velek. 
I^  Az  mely  k^rdesekre  penig  nagysagod  az  6n  opiniocsk&mat  ki- 

,  v&nja,  latja  Isten  szlvemet  tigy  kiv^nom  nagys^godnak  minden 

dolgaiban  yal6  boldog  elomenetelit  mind  az  Isten  dicsos^gere. 
s  mind  nemzctomnek  elomenetelire  n^zve,  mint  az  idvess^- 
gomet ;  az  mint  azert  nagysagod  irja  kcgyelmesen,  bogy  az 
koz^knak  is  plenipotenti^val  valo  kovete  vagyon  nagys^od- 
n&l  s  az  svecus  is  kiv&nja  conjunctionem  armorum,  Lengyel 
orsz^gnak  elegs^ges  r^sz^yel  es  az  kir4lys&gnak  titulusliyal 
nagys&godnak  Tal6  enged^sevel,  derekas  confoederati6t  is 
akaiT&n  csin&lni  nagysagoddal,  mely  okok^rt  to  nem  l&tom 
Lengyelorsz&gra  n^zye,  micsoda  tart6ztatbatn&  meg  nagysA- 
godat,  kiv&ltk^pen  ba  az  koz&knak  6s  sv^dnek  vagyon  az 
muszk&val  yalo  confoederati6ja. 

Erdelyre  n6zye  lebet  nagys&godnak  ilyen  gondolkozasat 
bogy  ba  Lengyelorsz&gban  megyen  be  baddal,  toy&bb  kell 
bagyni  Erdelyt  es  az  bizony  dolog,  bogy  ez  mostani  szomsz6d- 
siigbeli  disturbiumokra  nezye  cs&szkr  feles  badakat  gy^jtdtt, 
melyet  ba  Erdelyre  forditana  felo  volna^  bogy  nagys&godat 
jo  progressus^tban  meg  ne  g&toln^,  avagy  ba  azt  nem  csele- 
kcdn6  is  nagys^goddal  valo  confoederatioj&ra  nezve,  tudja 
nagysagod  az  o  rayasz  mestersegeket,  taUm  az  portd^t  azzal 
hitetn^  el,  bogy  ba  nagvs&godnak  Lengyelorsz&gban  succe- 
dalna  az  dolog,  az  porta  ellen  inditana  badat ;  az6rt  jobb 
volna  most  eleit  venni  6s  igy  ba  csak  azt  effici&lhatn&  is, 
bogy  csak  az  tat&rral  rontatn^  is  meg  nagys^godnak  erd6- 
]yi  birodalmM;  az  is  nagys&godnak  nem  kicsiny  k&r&val 
lenne,  Lengyelorsz&got  is  puszta  ^llapotban  tal&ly&n.  Hogy 
ha  azert  Isten  engedelm^biil  nagys&godnak  indtil&sa  lenne, 
azt  kellene  birdetni,  bogy  nagysagod  nem  ellens6g  k6pen  me- 
gyen Lengyelorsz^gra,  banem  mediators&gra  az  k6t  kir&ly  ko- 
zott,  (tal^m  adja  Isten,  bogy  az  y^donek  t6bb  jut  benne)  tud- 
niillik  az  birodalomban,  ugyan  akkor  az  port&nak  is  mi  for- 
mkn  akarja  nagysagod  ert^sere  adni,  az  nagys&god  boles 
Itllete.  En  elbiszem,  bogy  ba  Isten  nagys&godnak  j6  progres- 
§UBt  enjfed ,  egyik  csfiszftrttil  sem  leszen  blintOdfisa,  mivel  99 


r 


453 

porta  jo  szerencse  fia,  romai  csaszar  birodalmit  is  kornyiil 
veven  az  eyangelicus  fejedelmek,  mag^nak  is  beteges  allapot- 
jat  meggondolv^n,  nem  itllem,  hogy  involv^lodj^k  az  dolog- 
ban.  Az  tr  Isten  nagysagodnak,  mind  tan^csit,  s  mind  igye- 
kezetit  igazgassa  az  5  dicsos6gerc,  nagysagodnak  boldog  elo- 
menetelire.  Eltetven  az  tr  Isten  nagys%odat  sok  esztendeig 
jo  egeszsegben. 

Datum  in  Huszt  7.  die  Septembris  1656. 

Nagys^odnak  alazatos  szolg^ja 

Redei  Ferencz  m.  p. 

{Ertdciijt  a  vorbsvdri  Uveltdrban,) 


CCLXVI. 

Al&zatosan  szolg&lok  nagysagodnak,  mint  kegyebncs  jg^g 
uramnak  az  tir  Isten  nagys^godat  minden  j6  egeszseges  szent  sept, 
aldasival  boldogitsa  tiszta  szivbol  kivanom.  7- 

Az  nagys^god  meltosagos  levclet  kegyelmes  urani,  ma 
7-ma  hujus  mcnsis  aUizatosan  vettem,  melyben  nagys^god  em- 
lekeztet  arra,  bogy  1653.  esztendotol  fogva  mineraii  tract^i 
forgottanak  legyen  fent  nagysagodnak  az  mutiia  confoedera- 
tio  felol,  annak  ut&na  penig  micsoda  oblatiok  interveni&ltanak 
legyen  tolok  az  kiralysagban  valO  successionak  ^llapotj^irol, 
hasonlokepen  az  koziiksaggal  is  rainemii  kovetsegek,  utrimque 
micsoda  act^k  lottenek  legyen,  most  is  mi  karban  legyenek 
az  dolgok,  azokat  is  nagysagod  meltatlan  voltonira  ertesemrc 
adni  meltoztatott.  Hasonl6k6pen  az  lengyelnek  is  mennyi  sok 
kulomb-kiilomb  fele  kiviinsd^gok  az  iidonek  es  az  szerencsenek 
T&Itozo  &lIapotjd.boz  k6pest,  mint  viseltek  es  valtoztattak  al- 
lapotjokat,  az  nagys&god  meltosagos  levelibol  meg^rtettem 
kegyelmes  uram,  melynek  fundamentoma  az,  bogy  niikor  jol 
folyt  4llapotjok  akkor  megvetettek  az  nagysagod  joakaratjat, 
mikor  penig  stilyosodott,  akkor  ket  kezzel  kaptak  volna  rajta, 
az  mit  mostani  k^sobbi  resoluti6jok  is  megmutatott  midon 
az  varsdvai  obsidio  nekik  succed^lt,  az  tractatust  jovcndo 
gyulesre  balasztvan,  melyre  n^zve  ha  szinte  m6d  volna  is  az 
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dologban,  de  az  lengyelek  r^szerol  semmi  bizonyos  sinceritast 
6n  nem  Utok  kegyelmes  uram.  Az  mi  az  svecziai  kir&ly  ftUa- 
potj^t  illeti  kegyelmes  uram,  hogy  ad  conjunctionem  arino- 
rum  invit&lja  nagys&godat,  cedS^lni  akarv^n  az  kirfilysagnak 
tituUstoak  s  mind  penig  Lengyelorezfi-gnak  nagyobb  resz^nek 
csak  jovendoben,  az  kisebbik  r^sznek  liMra  maradott  re8z6- 
rol   valami  nagyobb  dolog   ki   ne  jojjon,  mivel  az  fej  uUn 
szoktak  az  tobb  tagok  indtilni,  ezt  is  hozz^teven,  hogy  az  torok 
resz^rol  securus  lehet,  ide  h&tra  nagysfi-god  nem  hagyv^n  sem- 
mi ellenseget  h&ta  meg6  s  azoknak  az  kiralyoknak,  fejedel- 
meknek  val6s6,g08an  hihet  jovendoben  nagys4god,  acced&lv4ii 
azok  az  ratiok  melyeket  nagys&god  ir,  nekem  Cigy  tetszik,  nem 
kell  nagys&godnak  az  j6  alkalmatoss&got  megvetni,  mivel  ba 
Istennek  elrendelt  kegyelmes  dispositioja,  jovendoben  is  6lni 
kell  nagys6.godnak  ezek  az  m6lt6sftgos  embereknek  jo  akarat- 
jokkal  6s  confoederati6jokkal,  ez  megleven,  Istent  segitsegul 
biv&n  nagys&god,  lesson  elotte  Mo  dolgaihoz;  errol  kegyelmes 
uram  mivel  nem  kicsiny  dolog,  6gy  l^tom  mikor  egyiitt  voba 
ember,  elme  koszorfiUssel  jobban  szolhatna  ember ;  mind  az 
&ltal  az  nagy  emberek  dolgok  kiv&ltk^pen  szokta  Isten  igaz- 
gatni,  melyre  hogy  az  nagy  hatalmti  Isten  igazgassa  6s  veze- 
relje  nagysAgodat  elsobben  is  az  5  nagy  nev^nek  dicslretire 
es  az  egesz  keresziy6ns6gnek  jav&ra,  megmarad&s4ra,  maga 
m6lt6s&g&nak  szerelmesivel  egyiitt  terjed6s6re,  oregbit^sfire, 
tiszta  szibdl  kiv&nom.  Ezek  nt&n  az  tir  Isten  nagys&godat 
sok  esztendeig  boldogtil  szerencs^sen  Vitesse. 

Datum  Ld.zarfalv4n  die  7.  Septembris  Anno  1656. 
Nagysftgodnak 

m61tatlan  al^atos  szolgdja 
Petki  Istv&n  m.  p. 

Kulczim  :  Az  erd^lyi  m^lt6sig08  fejedelemneki  nekem  kegyelmes 
uramnak  adass^k. 

(Eredetije  a  vbrotvdri  levdltdrban.) 
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CCLXVII. 

Al&zatos  szolg^latomnak  aj^nUsa  ut&n  stb.  1656. 

Kegyelmes  uram  az  nagysagod  meltos&gos  levelet  die  »ep*- 
6.  praesentis  hat  orakor  reggel  adv4n  meg  az  posta,  mi  dol-    ^' 
gokban  yal6  v^kony  ceiisurd,mat  kiv^nja  nagysdgod  al^zato- 
san  ertem,  6s  Hoha  kegyelmes  uram  az  6ii  elm^mnek  csekely- 
segen^l  feljebb  Yal6nak  ismerem  ily  derekas  dolgokrol  minden 
m^sokkal  besz^lgetes  n^lkul  iteletet  tenni,  mindazaltal   az 
nagysagod  m^ltos^gos  parancsolatj&nak  engedelmesnek  kell 
lennem.   Ugy  vagyon  kegyelmes   uram  minden   dolgoknak 
kimenetele  bizonytalan  az  emberekre  n^zve,  az  tan&cs  penig 
sokakt6l  az  kimenetelbdl  itiltetik,  de   az  y6g6t  az  mindene- 
ket  szabadoson  igazgato  Istenre   bizvto,  nekem  kegyelmes 
nram  ugy  tetszik,  bogy  az  Istennek  ktilso  eszkozok  &ltal  yal6 
hivataljM,  melyet  az  j6  alkalmatoss^gok  is  mint  egy  kezen  ny^j- 
tanak,  megvetni  nagys%odnak  nem  illik.  Erre  az  tetsz^sre  indi- 
tanak  kegyelmes  uram  sok  okok.  Elsdben  nagymeltos^gos  es 
dicseretes  emlekezetii  embereknek  p61d&i,  kik  az  alkalmatos- 
8&ggal  6ltenek,  noba  sok  bajjal6s  nagy  veszedelmek  &ltal  vit- 
t^k  azt  y6gben.  Masodszor  az  jo  alkabnatoss^gok,  melyekbol 
Istennek   o  szent  fels^ginek  titkos   bivatalj^t  6s  akaratj^t 
hozhotam  ki.   Harmadszor  ez  &llapotok  is  az  miben  eddig 
forgottak,  nekem  ttgy  l^tszik  kegyelmes  uram,  az  nagysagod 
es  nagys^goddal  hazanknak  securit^s^ra  n^zve  szukseg  vala- 
melyikkel  ezek  kozlil  nagys^godnak  szovets^get  vetni.  bogy 
jovendoben  mindenik  ellens6ge   6s  gonosz  akar6ja  nagys^- 
godnak  ne  legyen.    Az   lengyelekkel  valo   szovets6g  penig, 
meg  Yir&gz6   &llapotj&ban  is   annak   az  respublic^nak,  mi 
hasznokra  legyen  az  szomsz6d  orszd^goknak,  arrol  sokat  ir- 
nom  nem    8zuks6g,  elhanyatlott   es  majd  utolso   romlasra 
jatott  igyekben  mit  baszn&lbatna  annyi  batalmas  nemzetek 
kdzott,  nem  litonL  Negyedszer  tal&m  Istennek  titkos  tan^csa 
az,  abban  az  b&ly&nyozo  nemzetben  az  5  igaz  tisztoletinek 
yil&goss&g&t  az  o  mostani  roml&sok  &ltal  akarja  fellobban- 
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tani,  melyben  ha  nagys^goddal  ugy  mint  kiilso  eszkozzel  6 
fel86ge  ^Ini  akar,  bogy  azt  nagys&god  mag&r6l  eltaszitsa,  az 
nagys&god  nagy  dolgokra  el^gseges  elm^j^hez  6s  m&soknak 
Dagys&god  felol  val6  itilctihez  nem  f6r.  T5bb  okokat  most 
elbagy vd^n,  ba  nagys&godnak  ugy  fog  tetszeni  kegyelmes  uram, 
bogy  az  SY6d  6s  koz&k  oblati6j&t  accepUlja,  ad  conjunctio- 
sem  armorum  most  kell  menni  nagys&godnak,  bogy  vagy  mk- 
sok  segits^ge,  ragy  penig  maga  ereje  &ltal  is  az  lengyel 
mag&t  ne  reparltlbassa  6s  erositbesse,  68  igy  tobb  bajjal  6s 
nagyobb  bizonytalans^ggal  ne  mcnjcn  v6gben  az  mi  most 
konnyunek  l&tszik. 

Ez  leven  kegyelmes  uram  y6kony  tet8z6sem9  az  ellen 
Yal6  legnagyobb  akad^lyt  az  torok  &llapotj&ban  gondolha- 
tok,  ki  masoknak  el5menetelit  s  kiv&ltk6pen  az  nagys&god 
szerencs6j6t  66  batalmas  nemzetekkel  yal6  8zoyet86g6t  es 
maga  megerosit6s6t  irigy  szemmel  kezdv6n  n6zniy  tal&m 
akad^Iyt  igyekezik  ez  dolog  eleiben  vetni.  Az  tat&rnak  is 
volt  ugyan  eddig  az  lengyellel  szoYets6ge,  de  az  szerencse 
fia  lev6n,  az  mint  az  el6tt  az  koz&k  melldl  (igy  most  ez  mellol 
is  el&Ubat.  Az  porta  ftUapotj^bol  penig  micsoda  bMorsiga 
legyen  nagys^godnak  azt  nagysftgod  tudja,  elbittem  kegyel- 
mes uram  oly  bolcsen  6s  tan&csoson  igyekezi  mag&t  nagy- 
s&god ez  dolgokban  alkalmaztatni,  bogy  mind  maga  m6lt6- 
s&gos  szemely6re  mind  baz&nk  Yeszedekn6re  kovetkezbetendo 
roml&sokat,  az  mennyire  az  emberi  elme  azt  felerbeti,  el  igye- 
kezi td,Yoztatni ;  melyekben,  bogy  Isten  5  szent  fel86ge  az 
nagysagod  tand,csd.t,  igyekezetit  6s  fejedelmi  8zerenc86j6t  az 
5  szent  neyenek  dicsds6gere,  igaz  vall&sunknak  tobb  nemze- 
tek  kozott  valo  vir&gz&s&ra,  szeg6ny  baz&nknak  baszn&ra 
6s  nagys&god  meltos&g&nak  6s  dicseretes  bir6nek  neY6nek  min- 
den  ncmzetek  kozott  Yalo  nevekedes6re  igazgassa  szibol 
kiv&nom.  Eltesse  Isten  nagys&godat  sok  esztendokig  kedves 
jo  egezs6gben.  Datae  in  Arce  Boros  Jen6,  die  6-ta  Septem- 
bris  A.  1656. 

Nagys&god  al&zatos  biye  6s  szolg&ja 

6lete  fott&ig 
Haller  G&bor  s.  k. 


457 

Czim :  Celsissimo  Principi  ac  Domino  Domino  Georgio  Bakoczy 
Traosylvaniae  Principii  pai*tium  Begui  Hungariae  Domino  et  Siculoruin 
Comiti  etc.  Domino  meo  8em];)er  ClementisBimo. 

(Ercdetije  a  grof  Erdody-fele  vordstdri  lev6Udiban.) 


7. 


CCLXVIII. 

Celsissime   Princeps   Domine    Domine   mibi  Clemen- i6s«. 
tissime.  *®P*' 

Az  toe  isten  nagys&godat  mindeu  kiv&ns&ga  szerent  valo 
iddasival  boldogitsa. 

21.  August!  MoDostorriil  irott  nagys&god  mMtos&gos 
level^t  4.  Septembris  al&zatosan  yev^n,  kegyelmes  parancso- 
latjat  ^rtem,  bogy  Balog  MM6  urammal  az  nagys&god  szol- 
g4latj4ban  6rtsek  egyet.  En,  kegyelmes  uram,  eddig  is  egyet- 
6rtettem  Tolna,  ha  mint  az  deczeges  fsic)  tulok  jdrmat  fel- 
fdi  nem  vonnd,  ijjd  naj^paZ  kttlomb-kulomb  rara«z  jpraA;itA:d- 
hatforrci,  noha  nincsen  sem  experienti&ja,  sem  ismeretsege, 
sem  nyelve,  sem  senkivel  oly  emberrel  valo  coDversati6ja,  me- 
lyek  az  portal  szolg&latban  megkiy^^ntatn^nak ;  mindaz&ltal 
tetteti,  tt^nteti  magat ,  bogy  Antalis  boytol  es  az  r6kak6nt 
hozok  liiszem,  (igy)  csak  v6basson  az  vajddkon,  gyUjihesBen 
per  fas  et  nefas,  elhitette  az  vajddk  kapikihdit,  bogy  az  szol- 
g4latb6l  en  kivettettem,  semmi  koz5m  nincsen  semmi  dologhoz ; 
hitelem  nagys&god  elott  elkolt ;  csak  az  maga  semmi  esz^n 
akar  j&mi ;  nem  akar  velem  egyezni ;  mindent,  az  mihez  nem 
tad  is,  titkon,  mag&tdl,  n&lam  nelktil  akar  cselekedni,  az  vaj- 
ddk d  nagys&gok  emberiyel  sem  hagy  yelem  semmit  kozol- 
tetuL  Nagys&god  aktonely  titkos  dolgait  oromest  kozli  ak^r- 
kivel,  csak  en  ne  tudjam.  Ha  mikor  nagys&god  kegyelmesen 
parancsol  is  maga  dolgai  felol,  yagy  kettonknek  yagy  kiildn, 
azt  is  mint  balog  elmejii  ember  balol  magyar&zza ,  csak  szin- 
nek  mondja,  bogy  el  ne  idegenedjem  6s  micsoda  szd.nd6k  van 
feldlem,  eszemben  ne  vegyem.  Ezek  igy  16v6n,  kegyelmes  uram, 
en  nagys^godnak  al6.zatosan  6rt6sere  adom,  az  nagys&god 
8zolg&latj4ra  yalahol  vagyok,  k^sz  vagyok  ak&rmi  bely  s  ido 
sem  bontja  el  nagys&godhoz  yal6  btis^gemet ;  de  az  sok  m^U 
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tatlansagot  eUmvan,  megvonszom  magamat,  senkivel  nem 
izetlenkedem ;  hal&lt  is  jobb  szenvednem,  hogy  sem  egy  rot- 
hadt,  megb^lyegzett  lelku  ember  miatt  ilyen  gyal^zatos  eletet 
dlnem.  Mikor  valamely  szolg^nak  hitele,  bocsuleti,  kedves- 
s^ge,  fizet^se  nines,  mit  gondolbat  az  maga  felol ;  az  h&rom 
elsot  yaloban  elrontotta  vagy  megesonkitotta  mind  az  h&rom 
orsz4g  elott  az  gonosz  ember ;  az  utolso,  az  fizetes  tudniillik, 
az  nyilvto  yagyon,  mert  az  tavalyi  norembertul  fogva  60 
oroszl&nos  tall^mA,!  tobbet  ^letcmre,  tanul^somra,  szolgala- 
iomra  nekem  nem  kiildott  nagys^od ;  azon  kiviil  penig  ^n 
tobbet  koltottem  k^tsz&z  tallern^l  is,  mert  6n  az  praebendilt- 
ban  esztendo  &Ital  10  taller  erot  nemkoltokel,  semmibol 
reszt  nem  kiv^nok,  csak  obassam  magamat  az  veszeked^stol ; 
mert  nem  klllonben  tartj^k,  mint  az  apjokttil  maradtat  Y^* 
radi  uram  azt  mondja  yala  tavaly,  ha  az  praebend&hoz  nyu- 
lok,  korom  szakad  6rette.  etc. 

Panajotnak  nagys^god  semmit  sem  klilde,  azt  gondolja, 
csak  megcsaltam  az  hitlevel  vetdld,  magamtol  csdekedtem ; 
b&r  nagys&god,  kegyelmes  uram,  ne  felejtene  el,  mert  joven- 
doben  az  szolga  megkivtotatik ,  az  szem  s  az  fQl,  az  k^z, 
nyelv,  ismerets6g  s  portai  experientia ;  6n  sem  lakom  itt  so- 
k&ig,  az  isten  embere  is,  ha  valahova  el  talM  az  portd.r(il  ta- 
Yozni,  nem  tudom  6n,  ki  szolg^l,  ki  mond  csak  holmi  hirt  is 
meg ;  jo  l^lekismerettel  irom,  mi6lta  nagys^oddal  megismer- 
kedett,  minden  kapikih4in&l,  jdakaroin&l  tobbet  szolgalt,  az 
volt  az  nagysagod  fokapikih&ja.  Ugyanis  kegyelmes  uram, 
ak&rmely  ratio  is  azt  dict&lja,  mit  szolg&lhattak  Yolna  azok 
az  kapikih^k,  kik  az  en  idomben  ide  bej&rtak,  ha  m4s  ember 
nem  volt  rolna  mellettek,  kik  az  anyjok  nyelY6n6l  egyebet- 
nem  tudnak,  boldogtalan  s  az  szolg&latra  alkalmatlanok ;  is 
ten  itileti  sz&Ujon  re4m,  ha  igaz8%b6l  es  nagys&godhoz  vald 
hiisegembol  nem  irom ;  ide  olyan  szolga  kell,  az  mint  feljebb 
jelentem,  nem  kompl^r,  penzgyiijto,  sobr&k,  tudatlan,  az  ki 
csak  azert  jo,  hogy  gazdagtlljon ;  az  ura,  s  nemzete,  haz^ja 
m6lt6s^g&nak,  jd  hir6nek,  nev^nek  mocskol6ja.  Itt  minden 
keresztyen  kovetek,  residensek,  tud6sok,  csak  az  oldhok  bar- 
barusok,  kiktiil  nem  sokat  kiilomboz  az  mi  residenstink  is,  kin 
az   keresztyen  oratorok   csud&lkoznak,  hogy  nagys&godnak 
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ciyan  residensi  jonek  he,  kikkel  szetnben  levin  is,  ha  mds  nerti 
vclna,  ki  dolgot  helyre  vinne,  nera  is  tudn^nak  csak  beszelni 
is ;  nem  bogy  valami  derck  dologrtil  discurd^lni.  Az  nagys^god 
meltos&gat  tudj^k  s  megvalljak,  hogy  az  eg6sz  keresztyens6g- 
ben  fenylik  sokak  felett ;  nagysj'igodei-t  megadjAk  mdlto  bo- 
csiileteket ;  de  azert,  ha  kivitntatnek,  bogy  voxra  menne  az 
dolog,  micsoda  virtusok  kivaniatnak  az  residensekben,  meg- 
I4tn4  nagysagod,  micsod^st  kivann^nak  az  nagysagod  melto- 
s^g^boz  s  az  residenti&hoz  valo  k6pest.  Deeztebben  hagyott), 
nagysSgod  boles  es  szabados  fejedelem,  azt  cselekedheti,  az 
mit  akar ;  en  azt  irom,  az  mit  tudok  nagys^godnak  meltos^- 
gara  szolg4liii  6s  az  mit  kcresztyen  kir&lyok  s  fejedelmek 
szoktak  cselekedni  es  az  mi  illendo. 

Az  isten  embere  nagys^godnak  aUzatos  szolg/ilatj^t 
aj^nlja;  csak  az  vajda  6  nagys^ga  tarlsa  meg  fogaddsdt  es 
visdjen  gondot  rola,  benne  —  azt  mondja  —  nem  taldltatik 
egy6b  hQs^gn^l.  Noha  az  vajda  o  nagys4ga  gyanakodott  6n 
re4m,  de  az  soha,  miolta  nagysagodnak  megeskildt,  egyik 
vajda  ellen  sem  cselekedett,  sot  szolgdlt  mindeniknek,  kit 
magam  tudok. 

En  szint^n  ixgj  j^rek,  kegyelmes  uram ;  mint  j^rt  vala 
Virgilius  amaz  tudatlan  Mavius  poetaval,  ki  az  Virgilius  ver- 
seit  maganak  tulajdonitotta,  ki  igy  irt  rola : 

Hos  ego  versiculos  feci,  tulit  alter  honores, 

/  nidificatis  aves.   ' 
Post  subjungit :  I  fertis  aratra  boves. 
Sic  vos  non  vobis  \  vellera  fertis  oves. 

'  mellificatis  apes.  etc. 
Eleitol  fogva  az  nagysagod  kegyelmes  parancsolatj&b61 
en  korm&nyoztam  az  isten  embere  dolg&t,  6n  csin&ltam  meg  el- 
m6jet  az  vajddhoz,  men<  nagysiigodleveleimre,kiket  ez  dolog- 
rfil  irtam  egyneh^nyszor,  emlekezhetik ;  m^s  veve  el  mind  hasz- 
n4t  s  mind  bocsiiletit ;  hus6ges  szolgA.latom6rt  contemptusban, 
gyal&zatbanjutanevem,  kit  f^jlalok,  nemaz  hasznot  16  leve- 
lemre  sem  felel  egyszer  az  vajda  nekem,  en  mar  o  nagysfirga- 
nak  soha  nem  irok,  most  megprobdlom  ez  levelek  alkalmatos- 
sdgdval  mostan  irok  o  nagys&gtoak ;  ha  6  nagys&ga  sok  szol- 
gdlatomat  s  dolgaiban  valo  f&rads&gos  koHs^gemet  meg  nem 
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jutalmaztatja,  ak&r  csak  b5csteleiis6ggel,  leveleimre  va)6  meg 
nem  felel^ssel  ne  biintetne ;  nem  vafek  annyival  adds.  Nem  6 
nsLgyskgh^  az  v^tek,  hanem  az  irigy  hamis  emberek^,  kik  el- 
^rtiltak  6  nagys&ga  elott ;  mert  6n  jol  val^k  azelott  mind  az 
ket  vajdaval.  Isten  bocs^totta  re&m  az  gonosz  embert  egy^b 
buneim^rt,  el  kell  szenvednem,  yalamit  rekm  m^rt. 

Az  szands&k-b^gseget  az  mi  illeti,  az  nem  messze  Yid- 
dinhez,  ez  is  ahoz  val6  fog  lenni ;  torbkke  letd  nelkiil  ntki 
adjdk ;  nem  lenne  az  tor'dkke,  az  mint  6n  ismerem,  minden 
^Uapotj^ban.  esz6ben  s  istenes  szaud^k&bau,  ha  csdszdrsdgat 
adminak  is  neki ;  itt  benn  megtinta  mag&t ,  recreatio  gya- 
nant  tartja,  ba  kiszaladhat ;  Jvszuf  pasa,  az  r6gi  valide  ki- 
h&ja  8  tobb  nagy  rendek  erette  kezesek  lesznek,  meH  noha 
szeretik,  de  tartanak  tolej  az  kik  ismerik,  derek  eszet  tudvaiv 
Yagyon  az  kanon-nam^ban  p^lda^  bogy  tardkke  lefel  nelkiil 
affile  meghitt  nagy  rendbol  valo  bekeknek  regi  idokben  adta- 
nak  sands&k-b^gs^get ;  de  nem  itilem,  accept&lja ;  mivel  azt 
mondja,  az  szeg^nys^get  npm  akarja  saczoltatni;  mag&rCd 
maskepen  fog  provide&lni. 

Kegyelmes  uram,  ha  azt  akarjak,  az  vajddJc  o  nagysA- 
gok,  bogy  6n  is  szolg^lhassak  5  nagys^goknak,  kapikih&jokat 
ints^k  meg,  velem  is  kozoljek  dolgokat ;  taUm  en  is  tudok 
namely  dologban  szolg^Ini.  Hireket  nagys^godnak  nem  irok, 
mivel  kozons6ges  levelilnkben  az  mi  igaz  volt,  tudni  kivtota- 
tot  bovon  megirtam.  Tal^m  megirta  Balog  M&t^  uram,  bogy 
az  Lion  vajda  fia  12  ersz^ny  p^nzt  igirt  volt  Zcldfikdr  agd- 
nakj  caak  az  vajdasdg  szerzeseben  munkdlkodjek ;  bizonyos 
cz,  item  Lupul  felol  az  vezir  tole  tudakozott,  azt  mondotta, 
nagysdgod  mdr  red  neni  haragszik,  azomszidsdgdt  taldm  d- 
szenvedne.  Ezeket  tudja  Balog  M&te  uram,  tal4m  bovebben 
megirta.  Tartsa  meg  isten  nagys^godat  stb.  Datum  Constan- 
tinopoli  die  7.  Septembris  Anno  1666. 

Celsitudinis  Yestrae 

servus  humilimus 
Jacobus  Hars^nyi  m.  p. 


Kuletim :    Celtissimo    Principi    Domino    Domino  Georg^io  Ba- 
k6ei  stb. 
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Jeyytet  :  A  ddlt  batttkkel  szedettek  az  eredetiben  titkos  betd.kkel 
Tannak  irva. 

{A  level  Harsdnyi  I'rdsa  ;  eredelije  a  magy,  kir.  kamarai  let'ihdrban.) 


CCLXTX. 

Constantinus    Sorban    Dei    gratia  Regni   Valachiae  i^^d. 
Transalpinae  Vayvoda  ac  haeres  perpetuus  "®p** 

Hogy  az  tr  isten  nagys&godat,  szerencses  6lettel  bol- 
dogitsa  kedvesivel  egyiitt,  szibol  kiv&njuk. 

Nagys&godnak  Abrozi  Petertol  klildStt  level6t  fifii 
engedelmess^ggel  yottiik,  nagys&god  mit  irjon  meg^rtettiik, 
az  h&tra  maradott  p^nz  feldl,  az  mint  ir  nagys&god,  itt  l^ven 
Kov&r  Gabor  uram,  sz^mot  vetv6n  5  kegyelm6vel,  igaz  tet- 
tunk  valami  emlekezetet  az  n^metek  post&ja  feldl,  de  nem  az 
T6gre,  hogy  annak  4r&t  abba  .tudtuk  volna,  hanem  mi  nagy- 
sdgodnak  megkiildjiik  az  hMra  maradott  p^nzt  is ,  ^s  most 
is  megparancsoltuk  kapikij&inknak ,  hogy  az  700  tall6rt 
megadjak. 

Akar^m  nagys^godnak  azt  is  6rt6s6re  adnom,  hogy 
StefAu  vajda  o  kegyelme  levej^t  hoz&k,  melyet  nagys&godnak 
oda  klildottiink,  melyben  irja  o  kegyelme  az  Lupul  ^Uapotja 
felol,  mindeddig  o  kegyelme  ellen  practic^lv^n,  m4r  mi  elle- 
n&nk  kezdett  praktic&lni,  kiv&nv&n  az^rt  d  kegyelme,  hogy 
mi  is  kiildjlink  egy  bo^runkot  o  kegyelm^hez,  5  kegyelme 
is  kiildene  m4st  hozz&nk,  vdgezzUnk  azon  ^Uapot  feldl,  mivel 
irja  6  kegyelme,  hogy  ha  egyikiinket  megh&borithatna,  kony- 
nyebben  blm&nak  annak  ut&na  mAsikunkkal  is. 

Im  az^rt  mi  meddig  nagys&god  atyai  totszes6t  ezen 
dologb6l  is  nem  veszsziik,  addig  o  kegyelm^nek  ezen  dolog- 
rol  nem  resolvftlunk,  tuddsitv&n  o  kegyelm6t  is  felole,  mivel 
annakelotte  is  30,000  tall^rt  adv^n,  semmit  nem  effici&lhata 
s  az  kolts^ggel  nem  ^rkezlink  el,  mi  az6rt  valamint  nagy- 
s&god  atyai  dispositioja  leszen,  onnan  v&runk. 

Erkezven  tegnap  port&r6l  is  levelUnk,  im  nagys&god- 
nak  sz6l6   leveleket  is  megkUldottUk ,  irj&k  onndd  is  ezen 


Lupul  &llapotj&t,  de  m^  megcsendezelt,  mivel  volt  urtoil, 
b6gnel  is  es  tobb  nagy  emberekn6l  is  lev6n  Lupul;  de 
megmondott^k  neki,  bogy  azon  igyekezetinek  most  b^k^t 
hagyjon,  mert  uincsen  nekik  abban  modjok,  bogy  most 
vajd&kot  y&ltoztassanak.  Az  velencz6sek  most  Lymnyo  nevu 
TA.rost  megszk\\\kn,  segits6gere  az  Simon  basit  10  csorba- 
csival  ktildottek  volt,  melyek  el6rkezv6n,  mind  ott  vesztenek, 
mind  alattok  levo  jancsd^rokkal  egyiltt,  s  az  v^ros  meg  akar- 
ykn  h6dolni,  az  velencz^sek  nem  engedtek^  banem  erovel 
megvev6n  az  v&rost,  az  benne  levo  embereket  mind  lexkgtkk, 
az  tartom&nynak,  mely  aboz  tartozott,  100  m^lytoldnek  irj^k 
az  sz&razon  birodalm^nak  nagy  volt&t. 

Leon  vajda  fia  is  practicalv^n  ezen  mi  ^Uapotunk  ellen, 
azt  is  irj&k. 

Az  nagys&god  ott  ben  lev5  egyik  szolgfi,ja  Harszany 
uram  felol  kapikih^ink  mit  irtanak  md.r  egyneh&ny  tttal^ 
tud6sitottuk  nagys&godot,  s  ugy  tudjuk  nagys&god  kapiki- 
h&ja  is  Irt  legyen  azon  dologr6l  nagys^odnak,  mely  nagy- 
s&god  szolg&ja  nem  csak  ellenllnk  sot  nagys&god  elleu  es 
egyszersmind  nagys&god  m6lt6s&ga  ellen  is  minemti  mocskos 
sz6kot  sz6l,  s  minden  igyekezetivel  s  practic&j^val  nagysA- 
god  68  elleniink  vagyon,  sot  az  mint  irj&k/  ezen  Allapotok 
mind  az  5  practic&i  miatt  vadnak.  Az  Bucs^kb6l  is  meger- 
kezv6n  emberiink,  im  onnan  hozott  leveleket  is  n^gys&god- 
nak  oda  'ktildottlik,  mi  mig  6lunk  mind  ezen  dolgokbol  6s 
egyebekbol  is  nagys&godtdl  fidi  engedelemmel,  atyai  j6  aka- 
ratj&t  s  tetszeset  v&rjuk.  De  his  lUustrissimam  Celsitudinem 
Vestram  diu  valero  disideramus.  In  Targovistia  Anno  1656 
die  7.  Septembris. 

lUustritatis  ac  Celsitudinis  Vestrae 

fililis  addictissimus 

(Konstantin  vajda, 

oldh  aldirdsa.J 
/i^/(^c2tm:  Illustrissimo  ac  Celsissimo  Principi  Domino   Domino 
Georgio   Kakoczy   Dei   gratia   principi  Transylvaniae  Partium  Regni 
Hungariae   Domino   et   Biculorum    Comiti,   Domino   Domino  et  patci 
nobis  benevolo. 

(A  magyar  kir.  kamarai  leviltdrban  lew  erededrbl.) 
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CCLXX. 

Georgius  R4k6czy  Dei  Gratia  Pinceps  Transsylvaniae  1596. 
partium  regni  Hungariae  Dominus  et  Siculorum  Comes.         '^P*- 

lUustrissime  Domine  Princeps,  vicine  nobis  benevole. 

6.  die  praesentis  nekiink  Irt  kegyelmed  level6t  elvetttik 
irte&t  meg^rtettiik.  Az  mely  dolgot  ez  el6tti  leveltinkben 
kegyelmednek  ^rt^s^re  adtunk,  azt  mi  kegyelmedhez  valo 
jo  akaratunkb6l  cselekedtuk ;  de  ba  kegyelemednek  neh6z- 
86g6re  vagyon,  mikor  valami  kegyelmed  ellen  val6  dolgot 
ertQnk  6s  arrol  tudositjuk;  mi  kdnnyen-  megfogbatjuk  attol 
pcnntokat. 

Lnpul  vajd&ra,  bogy  szorgalmatoson  yigyS^ztasson 
kegyelmed;  sziiks^ges.  Az  koz&k  betm&nn,  bogy  nemcsak 
Bzimiel,  banem  szivrel  Yal6  j6  akar6ja  kegyelmednek,  6rtjiik 
mi  is  tgj  tudjuk;  nektlnk  is  szives  j6  akar6nk.  Az  sz^lbeli 
pukovnikok  Lengyelorsz&gba  ment  tat&rokra  bogy  vigy&z- 
nak,  k6szen  I6v6n,  utj&t  akarj&k  megftUni,  ^rtjtik.  Isten  is 
veszesse  el  mindny4jan  az  pogtoy  ebeket. 

Az  mi  az  lengyelorszfigi  bireket  illeti,  az  sv^dek,  bogy 
Krak6n&l  6s  egy6b  helyeken  is  6getest,  pusztit&st  tesznek, 
abbol  colligd^lnli  kegyelmed,  mintba  el  akarn&nak  menni 
Legyelorsz&gb6l ;  de  mfi,sk6pen  gondolkodj^k  kegj'elmed 
arr6l.  Az  brandeburgus,  bogy  elment  volna  az  svecziai  kir^ly 
mell6l,  csak  lengyel  bir  az.  Az  magyar  kir&ly  is,  bogy  nyolcz 
ezer  nemettel  l6ven  akarna  megsegiteni  az  lengyeleket,  abban 
semmi  nines. 

Az  svecziai  kiralynak  kev6s  bada  vagyon,  az  mint  kegyel- 
mednek mondott6,k,  mi6rt  bogy  az  lengyel  meg  nem  veri  oket. 

Im 31.  Augusti  vcszszUk   kapikib&nk  level6t 

melyben  irja,  az  mi  parancsolatunkb6l  az  f6vez6rnek  midon^ 
tudas&ra  adta  volna,  bogy  az  lengyelek  megverettettek  az 
8v6dekt6l,  az  vez6r  ottan  kegyelmed  level6t  vette  el5  6s  mu- 
tatta,  melyben  azt  Irja  kegyelmed,  bogy  az  lengyelek  vertek 
volna  meg  az  sv6deket,  mely  ellenkezv6n  az  mi  ir&sunkkal, 
meggondolbatja  kegyelmed,  micsoda  itilettel  lott  az  vezer 


n 
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felole ;  ennek  ut&na  azert  affile  hireknek  irogatAs&ban  igea 
caute  cselekedjek  kegyelmed,  mivel  minekiink  is  kellety^n 
kapikih&nk  41tal  gyakorta  az  vez^rt  tuddsitanunk  holmi  hi- 
rekrdl,  ha  ugyan  azon  dolgot  ellenkezok^pen  tal^lja  kegyel- 
med  irni,  magftt  jegyezteti  meg  vele. 

Kegyelmed,  bogy  sziir^szessel  (igy  ;  taldn :  furjesz^ssel) 
valo  mulats&g  kedv^j^rt  fal6j&ba  kiment  Yolt,  ^rtjUk ;  nektink 
csak  annyira  Yal6  ttdlink  sem  lehete  itt  l^tunk  alatt,  nem 
hogy  mez6re  inehettUnk  volna  ki,  de  m^g  lovaink  l&tni  is 
egyszem^l  tdbbszor  nem  mehettiink.  Ha  mi  hirei  6rkeznek 
kegyelmednek,  tuddsitson  minket  is  r6la.  Tartsa  meg  isten 
kegyelmedet  j6  eg^szs^gben.  Datum  Albae  Juliae  11.  Sep- 
tembris  1656. 

Illustrissimae  Dominationis  Vestrae 

vicinus  benevolus 
G.  R&k6czy  m.  p. 

A  level  tuhd  lapjdn  a  fejedelem  kezevel :  Az  ST^cziai 
kir&Iyt  CsestakdnM  irj&k  lenni ;  11.  praesentis  Lublinba  le- 
szen  lengyelek  convocati6ja,  ha  v6gben  megyen  meghalljuk, 
mit  v^geznek.  Hozz&nk  lengyel  kovet  jo ;  harmadnap  alatt 
6rkezik.  Kegyelmed  kiildje  siet^sben  az  126  ezer  taller t,  mi 

rest&l  m^g, uramnak  mit  hoztak,  azut&n  mit  ktilddtt, 

az  ad6ss&gnak  megszerz686re  legyen  gondja  kegyelmednek, 
mert  kelletik  hamar  nap  nekilnk ;  e2  p^nzeket  mentest  kttldje 
meg  kegyelmed. 

Az  szem^nek  h6p6nze  igazit4s&ra  sem  ktildte  ki  ke- 
gyelmed 10.  Septembris  tegnap  volt. 

Kulczim :  IWvLatrisBimo  Domino  Principi  Georgio  Stephano  Dei 
gratia  regni  Moldaviae  Yajvodae  et  perpetuo  haeredi  etc.  Yicino  nobis 
benevolo. 

{EreeJetfje  a  htrlini  kir,  koni/vtdrban  ;  coUectio  RadovitM  AV»  t557* 
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CCLXXI. 

Celsissime   Princeps  Domine  Domine   nobis  Clemen-  ^^^^^ 
tissime.  sept. 

Az  tLT  isten  nagys^odat  stb.  boldogitsa.  i^- 

Noha,  kegyelmes  urunk,  7.  Septembris  nagys&godat  az 
portai  dolgokr6l  bos^gesen  tud68itottuk,  mindaz&ltal  ujobban 
undecima  ejasdem  vev^n  nagysAgod  24.  Augusti  Ujv^irro 
irott  m6lt6s&gos  levelet,  ez  alkalmatoss&ggal  is  el  nem  mtila 
tok,  bogy  nagys(igodnak  ne  irn&nk.  Az  porta  olyan  mint  az 
tenger,  nines  egy  dllapothan.  Ezeknek  penzre  levin  szilksigek, 
conclusomok  az,  mind  az  kit  orszdgbeli  vajdasdgot  eladjdk,  azt 
mondjdk,  ha  kell  az  vajddknak  az  urSiSkg,  vjobban  vegyik 
meg,  Az  vajddk  kapikih&i  ide  joven  tegnap  panaszolkoddnak 
Zoldfikdr  agdra,  hogy  o  is  jdrnd  mind  Lvpnl  dolgdt  8  mind 
Lion  vajddet,  azirt  Lion  vajddnak  cZmetszv6n  praebend&j/tt 
Z'dldfikdmak  is  el  akartdk  metszeni,  ba  Balog  M&t6  uram  k6- 
r^sere  meg  nem  tartoztak  volna ;  sot  azt  mondj&k  az  kapiki- 
h&k ;  ok  bizonyosan  tigy  mentek  v^gere,  hogy  az  aga  beteg 
l^v^n,  az  oregbik  fi&t  kiildotte  Csiffut  Demetraki  h^z&boz,  hoi 
az  gorog5knek  es  egynehany  torokoknek  zsinatjok  volt ;  az 
Lupnl  is  Lion  vajda  dolgdrvil  Zoldfikdr  agdnaJc  15  ersziny 
pinzt  igirtek,  Mely  dologert,  kegyelmes  urunk,  elofogvto  az 
vajda  iikij  az  leczk6t  val6ban  eleiben  adok,  hogy  letegyik  ma- 
gokat,  mert  mind  az  nagys^god  kegyelmess6ge,  s  mind  az  vaj- 
dak  joakaratjok  n^lklil  lesznek ;  eleget  eskiivek,  hogy  nincsen 
tigy  az  dolog ;  de  az  kapikihdk  red  hizonyitjdk,  Summa  ez  : 
az  vajddkon  csak  voniii  akarnak,  kell  az  pinz  az  hajok  est- 
ndltafdsdra,  Az  hdn  helyhen  vagyon,  itt  is  az  a  hire. 

Az  temesvAri  pasa  nagy  ember,  udvara  n^pe  sok,  regen 
megirtuk,  hogy  Topal  Mehemed  pasa  az  neve,  valamint  tah^im 
nagysAgod  kez6ben  nem  keriilt,  az  elott  bosznai  pasa  volt. 
A«  vigydzds  nem  drt,  de  az  ratio  nem  dicUilifi.  hogy  most  vdrat 
szdllandnak  meg.  Itt  ozt  a  pasdf  vifiz  embernek  tartjfik. 

Az  fovezer  most  meg  nem  v^ltozik,   helyben   vagyon. 
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Az  claszfdSl  azt  hirdetik,  eloszlatta  volna  9zillel  hajdit,  meg- 
halljuk  jobban. 

Az  hdn  commend&lja  magat  az  portknBky  hogy  Zadra 
aid  szdzezer  tatdrral  dmegyen  tavaszszal,  60  ezer  puskds  ka- 
zdkkal  is  biztatta  portdt,  Az  aga  Jla  beszdU,  de  nagy  ember ek 
azt  mondjdk,  csak  egy  szerd&rt  kuldenek  ;  az  csdszdrt  kivi' 
szik  ugyan  Drin&polyban,  de  tovdbb  nem  megyen,  hajiem  on- 
Ii6t  az  Bogazban  ttr,  az  toroklatban  val6  vdrakban  mikor  ha- 
j6it  kiszdlUtja.  De  mig  addig  sok  vdltozds  leket,  Tartsa  meg 
isten  nagys&godat  stb.  Datum  Constantinopoli.  Die  12.  Sep- 
tembris  Anno  D.  1656. 
Celsitudinis  Vegtrae 
(Balog  Mate  aldirdsa  servitores  humilimi 

hidnyzik.J  Jacobus  Hars&nyi  m.  p. 

P.  S.  Kegyelnies  uram,  mA^snap  kapikih&ja  uram  mag&- 
hoz  Zoldfikdr  agdhoz  mcnvert,  magdnak  is  eleiben  adta,  meg- 
mondotta  ez  dolgot ;  ha  tigy  leszen,  mag^t  le  nem  teszi,  az 
nagys&god  kegyelmess^get  mint  v^rfaatja?  Eskiiszik,  ^tkozta 
mag&t  o  kegyelme  elo(tt),  hogy  nincsen  hire  benne.  Az  vezer 
kihikja  igen  k6rdez6,  mikor  jo  az  ado.  etc. 

Kfilczim:  CelRissimo  Principi  Domino  Domino  Georg^io  Rak6czi8tb. 
(Az  eg^sz  1ev41  Harsdnyi  ir^saj 

Jegyxet :  A  d(11t  betukkel  szedettek  rejt<»lme9en  vannak  frra. 

{Eredeti  a  magy.  kir.  kam,  levdltdrban.) 
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1666.  Hdgy  az  tir  isten  nagysftgodat  stb.  boldogitsa  szivbiil 

sept,  kiv^nom. 

15.  I.  Septembris  irt  nagys^god  mMtosAgos  levelit  ma  15. 

add  meg  Abnigi  P^ter  uram ;  Dun&nd,l  volt  sz^l  raiatt  k^se- 
delme.  Hogy  nagysAgod  tiirhetS  ftllapatban  vagyon,  bizony 
igaz  buzgo  szivvel  adok  az  dr  istennek  hklkt  ^rette,  mely  ke- 
gyelmit  ezut&n  is  ii  felsige  tartsa  fenn  nagys&godon  szeginy 
kereBzty6ns6g  s  haz&nk  haszn^ra.  Mikriil  parancsol  kegyel- 


»i 


467 

mesen,  al&^atosan  meg^rtettem ;  azon  is  leszek,  bogy  elj^r-* 
junk  benne  6s  ne  kiseltessuk  P6tert.  Ma  megv&ltoztat^k  a  ve- 
zeri,  hire  az  15  nap  az  kis  bd^rj^n,  az  cs^sz&r  Drin&polyban 
fog  at^na  az  b^rj^innak  menni ;  az  aga  mond&  most,  bogy  el- 
mentek  b&zak  6s  egyeb  tisztogatni.  Ha  iigy  l6szen  az  kovet 
itt  nem  6ri ;  ama  dolog  nem  jol  esn^k,  oda  kellene  az  kovet- 
nek  menni ;  6n  itt  maradn^k.  Ezen  6r^ban  beszllek  az  kis  zsi- 
ddyal,  ki  felol  irtam  vala  nagys^godnak,  bogy  kiildjen  egyni- 
h&ny  talleii;  neki,  ugy  lenne  koteles  szolga  nagys&god  dolgai- 
ban;  u  j^uja  titkou  az  gazdag  zsMkat ;  biztat  az  aranyAoi' 
g^btil  fogyatkoz&s  nem  leszen,  csak  nyolcz  szdz  oroszly&nyast 
tudv&n  700  talUrra  egiszre.  Egyeb  dologrdl  P^ter  uramtal 
mindent  megirok  bfiven.  Az  ag&ra  sok  a  panasz,  fele  sem  igaz, 
csak  az  sok  bamis  goregek  kolt^k.  HarsA^nyi  urammal  biiveb- 
ben  iratok ;  az  isten  s  az  nagys&god  kegyelmessige  szabadi- 
tana  ki  mellole ;  parancsolja  nagys&god,  bogy  tiirjek ;  eddig 
is  azt  cselekedtem ;  cselekszem  is,  vd^rvto  az  nagys^god  ke- 
gyelmessigit.  Az  arany  nem  egyiitt  llszen,  egynibany  belyriil 
telik  ki ;  azt  kiyto&k,  az  talUrban  elopenzill  b&r  egy  battel 
hozfaatnak  be  egynib&ny  ezert ;  banem  valami  fogdst  kell  fel- 
tal&lni,  n6gy-— 6t  nap  alatt  az  szemben/^^e!  baladjon.  Az  ido 
megmutatja.  Az  vajd^ik  felol  ugyan  azt  mondja  az  aga,  bogy 
ha  ugyan  kiszA,ll  az  csdazdr,  nem  lebet,  bogy  az  ket  vajda  ne 
segtlje  penzzd,  ba  meg  akarnak  maradni,  mivel  mindeuiinn^t 
a€{}ia&  itt  az  sznUdnnak  is,  ki  25  erszinyt,  ki  tobbet,  Lupid  fe- 
lol felel,  bogy  soba  el  nem  azahadiU.  Vigy&zok  mindenre.  Is- 
ten (i  felsege  stb.  Irtam  Constantinfi-polyban  Anno  1656.  die 
15.  Septembris. 

Nagys^god  al^zatos  bive 

Balogb  MM6  m.  p. 

Juszttf  |>a^a  egy  ker(t)ben  lakik;  nyolcz  erszinyftj,  az 
felesigere  25  ersziny  pinzt  veteftek  ;  mindenfele  figy. ; 

Xu/r«iiw;Celsi8sinioPrincipi  Domino  Domino  GeorgioRAk6czy  stb. 

(Az  e^^sz  lev^l  Balogh  M.  ir^sa.) 

Jegyzttt,  A  diilt  betiikkel  szedettek  rejtelmesek. 

(Ertd^tije  a  m.  k.  kamarai  lev4ltdrban») 
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CCLXXIU. 

tese.  Tekintetes  Zoldfikar  aga  ap&nk,  isten   kegyelmedDeli 

tept.  napjait  Bokasltsa. 

'*■  Hatalmas  cs&sz&rank  fen)e8portfi.j(ir6lT6nkleTel6t,W- 

jUk  n»melyek  tal&lkoztak  volna  olyak,  kik  ezu  leven  Lupul 
felol,  &z  m61t6s&gos  Tezernek  azt  mondotUik,  mi  azon  latoi 
RzabadblAs&t  nem  hogj  bfinm'ik .  inkabb  akarjuk ;  az^rt  sz 
hoi  kiv^ntatjk  megtnondhatja  kegyelmed.  hatiilmas  cs&s^ij- 
nak  ftnyes  portftjihoz  valft  hlisegilnk^rt  legyen  annyi  tekin- 
tetUnk,  szabadbl&st  nc  l&sson,  hanem  ink&bb  orra  metszGssek 
el,  mert  La  a  szabadttl&st  nyemc,  az  mi  gouosz  akaroink,  ye- 
lek  kik  egyet  firtettek  igen  oriilnfenok.  Hova  lenne  az  mi  bi> 
csHletflnk,  ki  eletilnkn^l  dri'ig4bb?  oly  latorra,  ki  hatalmas 
csA.sz&i'unkhoz  sem  volt  igaz,  orsz&git  h&borgatta,  nagyobb 
tekinU't  lenne,  mint  sem  relink,  ily  hatalmas  cs&.sz.'inink  igaz 
hivere  :  k^szebb  is  vagyunk  mindenitnket  elkoltciii,  eletunkrt 
is  letenni,  mintsem  annak  szomszOdsi'ig&t  is  szonvednunk.  Nem 
akartuk  m&sra  btzni,  hanem  magunk  akartuk  kegyelmedoek 
megfrni.  Ha  az^rt  az  mi  kegyehness6gunkkel  akar  ^Ini,  >i- 
selje  hiven  magAt,  annak  az  mi  dusm&nunknak  dolgaiban  oe 
avassa  magAt,  hanem  elleno  legyen.  Sokat  igirhct,  de  bonoi't 
teljcRiten6  o  azt  be?  hanem  ha  hatalmas  c!;fisz&r  kertcbeli 
rabjait,  valamcly  olfth  orszAgot  nem  nyftziifi,  hanem  ogyan  meg- 
enn^.  Az  vezfer  6  nagys&ga  sz&mftra  eddig  is  aj&nd^kot  kald- 
tiJnk  nem  »:znkJisb6l,  hanem  i>  nagysjigAhoz  Tal6joindulatuuk- 
nak  niegmutati'iRAbol,  de  mivel  olso  leveliinkre  Tiilaszt  nem 
t6n  6  nngysi'tga,  azt  veltflk  nem  lesz  kedvrs;  tudja  azt  is  ke- 
gyelmed, az  magyarok  bilcst^lcnsegnek  tartjak,  lia  levelekre 
Tftlasz  nem  vesznek.  Eltesse  isten  kegyelmedet.  Fejervfiratt, 
19.  Septembris  ItiSfi. 

Kegyelmed  fia 

R.  Gyuigy  111.  p. 

(ErtdtU  minutdia  a  ii'a$y.  kir.  kamarat  Irvelldrbaa.) 
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CCLXXXIV. 

Kegyelmes  uram,  nagys&god  m6ltatlan  szolg&janak  akar-  1656. 
ta  venni  censur^j^t  az  lengyelek  es  svekusokkal  valo  conjunc-  "^P*- 
iio  felol,  az  szerint  az  koz&ks&ggal  valo  conjunctio  fel51  is.  Ugy   ^^' 
vagyon  az  kegyelmes  uram,  hogy  az  lengyel  nemzets6g  mag&- 
nak  az  megoltalmaz&8&ra  el6gs6ges  volna,  ha  kozdttok  egyess^g 
volna,  s  agno8c4ln&nak  oly  fejet,  kitol  hallgatn^nak,  de  nem 
levdn  kozottlik  egyess^g,  kiralyoknak  is  nem  I6y6n  engedel- 
mesek,  minden   nemzets^gek   az   kereszty^ns^gben   nem   az 
vegre   tartanak   velek   confoederatiot,   hogy  annak  haszn^t 
vehetnek,  hanem  csak  az  ?6gre,  hogy  ellens^gekke  oket  ne 
tegyek,  az  mint  ezt  tudhatjuk  eleitol  fogvd,st  vald  magok 
visel686bol  az  lengyel  nemzetnek.  Nekem  az6rt  kegyelmes 
nram,  tigy  tetszik,  hogy  nagys&god  is  tobb  keresztyfen  nemzet 
segeknek  p6ld4jokat  kdvesse  6s  velek  tartson  confoederati6t 
nem  hasznos  rem^nysegre   nezve  ugyan,  hanem  hogy  ellen- 
segi   nagys^odnak   ne   legyenek.    Ebben   akad&lyos   dolog 
Tagyon  kegyelmes  uram,  mert  azt  fogj&k  kiv^nni,  hogy  nagy- 
6&god  neutralis  ne  legyen,  az  svecusok  az  szerint  azt  fogj&k 
kiy&nni;  de  holott  exitus  belli  incertus,  nekem  nem  tetszi  k 
hogy  nagysdrgod  mag&t  conjung^lja  se  az  lengyellel,  se  az 
STekussal,  mert  ha  az  k6t  nemzets^g  koziil  az  fog   trium 
phalni,  az  kinek  ellens^gevel  nagys&god  magd.t  conjung^lta 
volt,  az  nagys&godnak  nyilvd.n  val6  eUens6ge  leszen.  Hanem 
minthogy  nagys&godnak  kegyelmes  uram   se   az  lengyellel, 
ann4l  ink&bb  az  svecussal  semmi  confoederatidja  ez  ideig  nem 
volt,  m^lt&n  nagy8d.god  mag4t  elvonhatja  68  sem  egyik,  sem 
masik  nemzetsegnek  segits^get  ne  adjon,  holott  nem  tartozik 
nagysAgod  fegy vert  vonni  se  egyik,  sem  m&sik  nemzets^g  mel- 
lett,  ha  nagys^god  msLgki  ad  conjunctionem  armorum  k5telezte, 
volna,  tigy  tartoznek  fegyvert  fogni  az  mellett,  kinek  obli- 
g&lta  mag4t  ad  conjnnctioem  armorum,  de  holott   ez   fele 
semmi  nem  volt,  nem  tairtozik  egy6bbel,  csak  az  jo  szom- 
siMskgaak  megtart^&val.  ^ 

Az  lengyel  kiralynak  Casimirusnak  5  fels6g6nek  obla- 
ti6j&tnem  kellene  ugyan  megvetni,  sem  az  svecziai  kir&lynak 
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oblati6j&t,  csak  hogy  miiideiiik  k^nteletis^gb&l  offeralja  az 
mit  offeral  ^a  az  nagys&god  segits^gfivel  68  erejivel  effe- 
ctu&ltathatik.  Hogy  pedig  azt  kiv&nja  Kasimir  kir&ly  6 
fels^ge  fis  az  kir&lynS  is,  6b  az  senatorok  is,  bogy  nagys&god 
killdje  be  az  fifi  v&lasztott  fejedelmilnket,  hogy  ott  bent  ne- 
Telkedj6k  az  p&pai  vaUfisban,  bizoDytalan  dologra  nagys&god 
kegyelmes  uraiti,  hogy  bocsfithatni  be  szerelmes  fi&t,  kirftlt- 
k^pen  k^ptelen  conditi6kra  6s  vall&s&nak  megT&ltoztaU- 
B&ra.  Itt  kegyelmes  uram  in61t&n  azt  moodhatjuk :  melior 
est  certa  pax,  quatn  sperata  victoria,  certus  principatus  et  si 
minor,  quaoi  incertae  coiiditionia  major  principatus. 

Az  mi  az  koz&kokkal  val6  conjuucti^t  illeti  kegyelmes 
uram,  azok  annak  »ubjici&1tatuak,  az  ki6  leszen  az  lengyel 
kiralys&g,  azokat  az^rt  kegyelmes  uram  jo  szoval  kell  tar- 
tani  6s  t&pl&lni,  az  ido  azt&a  megtanltja  nagys&godat  azok- 
nak  magfit  mint  resulv&lja,  megT^rvftii,  ha  az  lengyel,  vagj 
az  BvecuB  triumphal. 

KioiU  Rdkoc'!/  kesivel ;  Kozak  dulgok,  Unaca  telsz^ae,  kosik  pleni- 
polentin  lS5fl.  20.  Septembria. 

{Aldfrdt  «ilHiH  Invl.  Ertdtlije  a  voibtvdri  Uviltd^ban.) 


CCLXXV. 

*■  Celsiesirae  Priiiceps  Due  Due  nobis  Clementissime. 

'■  Ar  (ir  isten  nagysiigodat  stb.  boldogltsa. 

Kegyelmes  urunk,  az  nagysAgodnak  mMt6s&gos  paran- 
csolatja  szer6iit  az  fOvezferhez  Koprili  Mehenied  pasfthoi 
elnienv6n  az  nagys&god  levelet  megndtuk  6s  az  mit  szdval 
meg  kellett  mondauunk,  azt  is  megmondottuk.  BocRtilettel 
Idtott,  meghallgatott  benniliiket,  az  magyar  levelet  paran- 
cfiola  Zoldfikiir  ag&nak,  bogy  niegfoi-dttea,  mert  az  csfiszfir- 
nak  be  akarja  viniii  es  az  mit  Rz6val  propon&ltunk,  azt  is 
megjelenti.  Az  itred  kocet  felDl  az  a  resolutio,  hatalm&s  csi- 
szirhoz  akflrmely  nemzet  kovetje  is  eljohet,  az  ki  barfitsfigos- 
k^pcn  jfi,  biir&ts&ggal  fogjAk,  azt  is  nem  is  kellene  kferdeni : 
de    mivel    tanScsbftl  s  kerd68b6l  megyen  ki  az  dolog  6s  az  is 
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nyilvto  vj^yon,  hogy  szultan  Murad  cs6r8s56.r  idej6ben  is  jott 
bocsulettel  s  bar&ts4ggal  fokovetje  s  most  is  azon  bar&ts&gnak 
meg(ijit&8&6rt  akarv&n  bejdni,  jiijjoB  el;  hatalmas  cs&8Zd.r 
szavai:  hogy  az  minemu  bocslilettel  fogta  szult4n  Murad, 
ni^ltds&gos  elei,  most  sem  bocsultetik  al&bb;  az  minemu 
bar&ts&gos  elm^vel  jd,  hasonlo  bar&tsdrgos  jo  akarattal  l&t- 
j&k.  Az  m^sik  dolog  fel5l,  kegyelmek  urunk,  az  aga  elmdje 
ez  :  az  porta  sem  dd  mds  vcUaszt  egyebet,  nagysiigod  legyen 
vesztegsSgben,  mert  mind  az  lengyelnil  s  mind  az  svednel  az 
portdnak  hiti  vagyon ;  egyik  sem  declar4lta  mag&t  ebben 
motusban,  hogy  az  portdnak  elltnsige  legyen,  azert  sem  arra 
nem  mehetnek,  hogy  az  lengyel  dlen  menjen  nagys&god,  sem 
az  sveddel  vald  conjunctidra.  Az  nagysd^god  fejedelems^ge 
azt  mondja,  johh  szdz  lengyel  kirdlysdgndl  is,  az  orszdg 
puszta,  jovedelmetlen,  az  szomsz^dok,  minemd  az  tatdr,  s 
t5bbek)  roszak ;  ha  he  taldlna  Utni  Lengyelorszdgban  (melyet 
soba  az  tatdr  meg  nem  tilrhetne)  nagys&god,  soha  el  nem 
szenvednij  abbdl  egy  hdborusdg  kovetkeznek,  mint  minap  is 
ir6k.  Mindazon&ltal,  ha  ugyan  nagys^odnak  az  lengyel  ki- 
rdlysdghoz  vagyon  kedve,  annak  az  titja  nem  az,  hogy  mi 
4ltalunk  s  6  &ltala  olyan  nagy  dqlog  mehetne  vtgben,  azt  6 
fejUrt  emliteni  sem  merne,  nem  hogy  tract &lni.  Az  dolog 
ez,  ha  nagys&god  mit  akar,  jdjj'dn  nagysAgodnak  immedi- 
ate hatalmas  cslisz&rhoz  az  port4hoz  levele,  kovete  s  mind 
Erd^lybdl  s  mind  Lengyelorszdgbdl  az  nagys&god  kovetje 
dltal  kiredzek,  az  lengyel  kovet  kerje  nagys^odat  az  orszdg 
nevevel.  Hitet  ahdnam6jM  az  portdval  tijjobban  ujitsa  meg 
nagys&god ;  ugy  cselekedett  Bdtori  Istv&n  is,  kit  ot-hat  higek 
szep  seregekkd  s  az  erd6lyi  haddal  bekisirtek  Lengyelorszdg- 
ban ;  igy  cselekedven  nagys&god  az  porta  sem  tarthat  dlent 

m 

az  dclogban.  Nektlnk  igy  besz6le  Zolfik&r.  M6g  az  vez^rtiil 
Juszuf  pas^tal  az  lev^l  ki  nem  j5tt :  ma  k^rjiik  ki.  Ujobban 
besz^lven  az  agdval,  ismet  megl&tjuk,  hoi  j&r  az  elm^je, 
egyez-e.  Hozzlink  jov6n,  ismet  eleget  beszM^nk  vele,  de  az  o 
elm6je  csak  ott  j&r,  elegedjek  meg  az  szip  bekessiges  uralko- 
ddsdval  nagysiigod.  Az  yezer  nagysiigodnak  v&laszt  irt, 
abb6l  is  nagys&god  dmejeket,  hoi  jdr,  esziben  veheti.  Itt, 
kegyelmes  uram,  nagys&godnak  val6  karyas&got  nem  tallilni, 
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esak  holmi  parasztot  is  80  tallcron  adnak ;  niiiiden  hadi^zer- 
szkm  16  etc.  k6tszer  &ran  vagyon,  mivel  cs4sz&r  hadban 
k^sziil  tavaszszal.  L&tv&n  Z5kltik&r  agA^nak  szfkks^g^t  ^ 
sok  sopA,nkodd.sat  eltin v4n,  es  az^rt  legink&bb,  bogy  igyekezz^k 
hasznosan,  jobb  szivvel  szolg&Ini,  az  40  tall6rt  neki  adtuk. 
Az  ola8z  KrHkhsm  vagyon,  de  semmi  bizonyos  hir  most  nin- 
csen,  micsoda  progressttaok  lett  legyen  mostandban.  Az 
csasz^r  Ntodor-Fej6rv4rig  akart  menni,  de  az  tandcs  urak 
nem  akarjdk,  hogy  Drin&polyn&l  tovAbb  mennjen;  onn^t 
inditja  minden  hadait  Dalm&tiaban,  az  olaazok  vdraij  vdrasai 
ellen ;  sok  had  leszen,  tobb  leszen  m&sf6l  szdz  ezer  embernel, 
ha  universalis  insurrectio  leszen ;  az  szdrazon  az  olasz  ellene, 
nem  dllhat  maga  ereivd,  Semmi  oly  <ij  birek  nincsenek  mos- 
tan,  kegyelmes  iirunk  kiket  kellene  nagysd.godnak  ^rt^s^re 
adnunk.  hkm  minden  h^ten  k^tszer  is  irunk  nagys&godnak ; 
az  mit  ^rtbetiink,  nagys&godat  tuddsitani  el  nem  mtilatjuk. 
Tartsa  meg  isten  nagysdgodat,  kiv^ns&ga  szer^nt  val6  j6 
eg^szs^gben  stb.  Datum  Constantinopoli  die  20.  Septem- 
bris  1656. 

Celsitudinis  Vestrae 

servitores  humilimi  : 
Mateus  Balogh  m.  p.  Jacobus  Hars^nyi  m.  p. 

Ugyancsak  Harsdnyi  irdsa : 

Kegyelmes  urunk,  az  leveliinket  megirtuk  vala,  az 
post&t  is  elk^szitettilk  vala,  az  vez^rttil  yal6  vd.lasz  is  kesz 
volt,  az  levelet  csak  szint^n  pecsfetelni  akart&k,  mikor  az 
tatdr  hdn  Kilergsi  pasi  embere  post&n  j6  sz6llel  hat  napok 
aflatt  6rkezett  Keftbol.  Az  hdn  az  csftsz&rnak,  verernek, 
Uzon  Ali  agtoak,  ilyen  hamis  hirt  irt,  hogy  az  lengyd  gydzo- 
ddmeskedett  az  sviden,  most  az  sveczlai  kirdlyt  Varsov&ban 
szorUotta,  vijja  red  Varsovdt ;  vagy  elfogja  az  regi  lengyd 
kircUy  az  svicziai  kirdlyt,  vagy  megoli  ;  nagys&god  is  az  sved 
mellS  hadat  adott,  azokat  is  megszoritott&k  az  lengyddc, 
konyorognek  csak  ne  bdntsdk  6ket,  l)k  visszamennek,  nem 
harczolnak  az  sveddeL  Az  muszka  is  o^zveveszett,  egyneh&ny 
v6r^t  vette  meg  az  sved  nek  ;  igen  nyomorttlt,  szorult  dllapot- 
ban  vagyon,  E?  hamis  hir  tafozfatta  meg  az  vezirt,  hogy  az 
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levelet  most  el  ne  kulfjje.  Az  agkiixl  k6rdette  az  vez^r  a2 
dolgot,  bogy  hogy  lehet  az ;  az  mondja,  az  fej^re  felelt,  bogy 
abban  semmi  nincsen  iigj  az  mit  az  hdn  irt ;  2iZ  nagys&god 
irdsa  es  az  moldovai  vajddi  is  igazak,  hogy  az  svede  az  gyd* 
zdddem.  Mert  parancsolta  az  vez6r,  nagysagodnak  irv^n  es 
6rte8^re  adv&n  az  dolgokat;  nagys&god  6jjel-nappal  tudo" 
sitsa  az  port&t,  igaz-e,  nem'e,  az  mit  az  hdn  irt  Ha  szdnk- 
nak  hiaznek,  kegyelmns  nram,  mi  is  azon  leszunk,  hogy  il- 
lendd  hdyeken  meghamisitsuk.  El  kell  hinni,  az  hdn  meg^ 
szeppent  mind  cfdszdrtul,  hogy  taval  6s  ez  iden  csdszdr 
parancsolafja  dlen  hadait  bocsdtotta  lengydek  melle,  Oyald- 
zatot  vallvdn  hada,  felti  eletet  tiszt^t.  Az  aga  azutto  is  be- 
szellett  az  r^z-effendivel  sokat,  az  elott  is  eskiiddtt,  hogy  az 
nagys&god  irdadban  sem  most,  aem  az  ddtt  soha  nem  ialdU 
tatott  kiba ;  de  az  hdnndl  nagyobb  dlensege  nincsen  batal- 
mas  Gsliszliniak,  mert  dlensegeket  csinAl,  az  csdszdr  hitit  hdbor- 
gatja,  bogy  eros  parancsolatja  alien  az  penz^rt  mind  maga  s 
mind  hada  k6borol.  Azert,  kegyelmes  uram  az  v&lasz  az  lett 
Yolna,  az  mint  fel&I  megirtuk ;  ez  utto  is  az  leszen,  mibelt  nagy- 
s&god  tjobban  az  vezir  ddtt  levele  dltal  ez  hamis  hirt  meg- 
cziifolja;  mi  azomban  vigy&zunk  mindenekre ;  kiv&lkepen  az 
nagy8i^;od  TnHtdsdgdt  oltalmazzuk  ez  hamis  hir  dlen,  Ifjti 
Juszuf  pas&ttkl  sem  yebettiik  levelet,  birtelen  kelle  az  pdst&t 
inditanunk.  Nagysd^godnak  az  rbodusi  hdn  jia  igen  nagy 
szolgdrlatj&t  Iratja,  aj&nija  maga  is  k^t-b&rom  nap  alatt 
ir;  az  ajdndekot  mind  maga  s  mind  hodsdja  nagysagodnak 
koszonik ;  azt  igirik,  soba  az  nagys&god  hozzdjok  mtUatott 
36  akaratja  fdedekensegben  nem  megyen.  Taldm  isten  adja 

kegyelmes  urunk,  apjdt  teszik  hdnnd  az  mert  ez  hazug 

gadatlan,  21.  Septembris  Anno  et  Loco  suprascripto. 

Att'czr'm :  Celsissimo  Principi  Domino  Domino  Georgio  Bak6czi  stb. 
Jegyztt,  A  ddlt  betiikkel  szedettek  titkos  irasuak. 
(A  level  Harsdnyi  irdsa ;  eredetije  a  m.  fc.  kafiiarai  leveltdrban,) 
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CCLXXV. 

1656.  CelBissime   Princeps    Domine  Domine   mihi  clemen- 

.  ••pt'  tissime. 
^^'  Az  ixT  isten  nagys&godat  stb. 

Kegyelmes  uram,  nagys&godnak  al&zatosan  akar&m  er- 
t^s^re  adni,  noha  az  y6n  yez6r  y&ltoz&s&yal  yalamennyire 
viegszUnt  vala  Lupul,  de  ismet  azon  dolgot  az  karhan  hoztdk, 
az  csdszdrnak  erszeny  600,  az  vezemek  200  yan  igtretben. 
Csifut  Demetraki  egjrneh&ny  gorogdkkel  akar  lenni  kezes 
erette  ;  csak  adjdk  neki  az  vajdasdgot,  az  kozdkot,  muszkdt  az 
porta  joakarojdvd  csindlja.  Noha  ez  dolgot  6n  m&sttil  is  bi- 
zonyosan  6rtettem,  de  az  isten  erabere  hivatvdn,  az  is  izene 
tdlem  az  kapikihdknak,  hogy  mennenk  hozzd  es  valamit  con- 
clud&lntok  az  vajda  haszndra  ;  azt  az  lator  kamishUU  Csi- 
fut Demetrakit,  ki  en  elOttem  megeskiidt,  hogy  nem  igyekezik 
Lupnlt  promovedlni,  Uzetndk  el  innet,  vagy  kdrban  ejtendk, 
tenn6  le  magM.  Elmentiink  az  isten  ember^hez,  ki  mag&ra 
y&Ualta  yala,  hogy  yeghez  yiszi,  dilzeti  az  latrot ;  azut&n  az 
tobbi  megfogja  mag^t.  A  zonkiyiil,  kegyelmes  uram,  amaz  i^gi 
supplicatiot,  kinek  p&rj&t  kM  esztendoyel  azelott  nagysftgod- 
iiak  kikiildottem  volt,  az  kiyel  Luptd  ddgdnak  Murad,  Ipsir. 
Szuliman  pas&k  6s  mu£ftik  elott  sokszor  ?ne^g&toltuk,  mivel 
abban  meg  vagy  on  irva,  roicsoda  gonosz  igyekezeti  yolt  sznl- 
t&n  Ibraim  idej6ben  is  az  porta,  ellen,  —  kezekben  adtam  \ 
de  az  mint  l&tom  az  Stefan  vajda  kapikihdja  Gyka  neyii,  ki 
otszSr  yolt  Luptd  kapikihdja,  igen  hideg,  sot  azt  hiszem  in- 
k&bb,  hogy  nem  igaz  az  vajddhoz,  semmi  joban  nem  akar 
egyezni ;  ha  sz6t  fogadna,  kolts^g  n^lklil  elnyomhatnbk  az 
dolgot;  de  6n  tudom,  mit  akamak;  oromest  szolgaln^k  az 
vajddknak,  kiy&lk6pen  Stefto  vajda  6  nagyslig&nak  (mivel 
ha  semmit  nem  ad  is,  bocsiilettel  ir  gyakr^-n  nem  tigy  mint 
Kosztandi  6  nagys^ga,  ki  csak  leyelemre  sem  felel  meg) ;  de 
az  6rtetlen  b&rdolatlan  elm6ju,  nem  az  egyenes  titon  j&r6  ka- 
pihidk  miatt  megg&tol6dom ;  az  nagys&god6  penig,  mint  az 
ftist,  fenn  az  aerban  akar  levegni,  az  hoi  penzt  nem  pengetnek 
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ddtte,  nem  igen  indiil  akoz  az  dologhoz,  sot  csak  azert  is  el- 
bontja,  hogy  en  ne  tal&ltassam  semmi  szolgalatbaii.  Meg  egy- 
szer  megprobdJom,  hoi  j6,r  elm^jek,  tobb6  nem  szemtelenke- 
dem  :  mert  eluntam  az  sok  m6ltatlan  szenvedest ;  az  nagys^- 
god6  elhiiette  GykM,  bogy  csak  magamttil  avatom  az  szolg4- 
latban  magamat ;  o  rek  bizta  nagys&god  minden  dolg&t,  ve- 
lem  nagys&god  semmit  nem  kozol,  o  az  nagys^god  8zem61ye ; 
to  csak  egy  rosz  dedk  vagyok ;  tobb  affile  mocskos  sz6k. 
Eleitdl  fogva  nem  bossz^s&gbdl,  hanem  igazs&gbol  ktam, 
tndja  isten,  nagysftgodnak,  hogy  nemjd  utonjdr  Balog  Mate 
uram,  de  az  sok  sogor  8  tir  szomsz^d  pdrtjdt  fogja  ;  en  napes- 
tig  6tlen-itlan  imitt-amott  j&rok,  vigy&zok  az  nagys^god  szol- 
g4latj&ban;  gyalog  lantolok,  mint  egyfele  torba  (igy)  mend  41- 
lat ;  4  lova  lev6n,  kiket  nyeres^gre  hizlal,  egyiket  sem  adja 
al^m ;  ha  az  szarajban  hazajovdk,  sem  ennem,  sem  innom  valo 
nincsen ;  nem  tartozik  az  praebend&b6l  semmivel  nekem,  az 
a  sz6  mindenkor ;  sot  az  mi  nagyobb,  Zoldfikdr  agdnak  azt 
mondotta,  engemet  nagys^god  csak  kemnek  tart  az  kapi- 
kih&k  mellett  es  az  csdszdr  portdjdn,  kit  az  aga  az  reznek 
egy  bardtom  hallattlira  mondott;  ha  elhitte  volna  az  r6z, 
roszul  jdrtam  volna  en ;  itt  az  emberen  csakhamar  meg- 
ejtik,  kiv&lkepen  az  mostani  ^llapotban.  senki  el  nem  ve- 
heti  r6la. 

Az  anglus,  gallus  tolm&csait  hivatv&u  minap  az  cs^szar, 
csak  alig  menekedtenek  meg,  hogy/fZ  nem  akasztatta,  mert 
azzal  vdiJoltdk  volt  be,  hogy  az  vcn  mazul  vez^rnek  az  o  kezek 
&ltal  igirtek  volt  szdzezer  aranyat,  csak  tandcsolja  az  csdszdr- 
nak,  az  szdrazon  hadat  ne  inditson  az  olaszok  ellen,  kiert  az 
ven  vezert  Lupid  melle  az  Jedikvldban  vittek. 

Ezek  mind  privatumok  6s  csak  az  6n  szemelyemet  ne- 
zik ;  de  az  mi  az  publicum,  akar  csak  ahhan  volna  hiv.  Egy 
bar&tja  vala  nagys&godnak,  ifju  Jnsztif  pasa,  azt  is  meghide- 
gitette  Zoldfikdr  agdval,  meH  vele  viven  meg  az  nagys&god 
levelet,  ott  igen  roszul  beszellett  dz  mint  az  pasa  csauzi  es  az 
isten  embere  mond^k,  azt  mondotta,  noha  adozik  Erdely,  de 
ha  szinten  az  olaszok  ellen  progressusa  nem  lehet  is  az  szfi,ra" 
zon  az  csdszdr  nak,  ford  it  sa  resz  haddt  Jenbre  es  tobb  nagysft- 
god  birodalm&ban  val6  helyekre,  mert  csak  ugyan  gyaurok 
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wtgyuttk  mi,az  ornntkatfeltnitjitk,  Ueson  \e  &Z fulilnk  mrl- 
lett,  tegyen  nida  dispoaitidt  at  kit  Oldkorszdg  fdol  it. 

EtTel^vel  kedveltetni  akarta  mag&t ,  azive  Ulke  megia 
Baloj  M&t6  uramn&k.  Ez,  kegy elmee  uram,  bizouyos  dolog. 
Lupul  dolgdt  is  mind  fia»tiil  jdrja,  azt  mondjdk  at  havaaali 
ea  maldovai  kapikihdk.  Az  Uten  embere  mindaz&ltal  az  pa- 
adt  az  nagys&god  r6sz£re  megcsimUkatja  iamet,  kit  meg  is  cse- 
Itkedttt,  azt  mondja.  Vele  is  beBZ^ltem,  kiket  itilhetne  fillandd 
j6akardkat  g  hasznosakat,  szerezhetngok  nagys&godnak ;  azt 
mondja  10 — 15  nap  alatt  Tfirakozoi  kell,  mert  iamit  taldm 
valami  vdltozda  eaik.  Az  nagys&god  mdtdadgdl  val<iban  oltal- 
mazza,  valakol  jdr  nagg  kdyeken,  Bokat  szolg&lt  nagys&god- 
nak  eleitol  fogva,  az  isten  embere  nOT^oek  meg  akar  felelni ; 
b&r  nagysfigod  is,  kegj'elmes  uram,  ktildene  valamit  ueki ;  azt 
mondja,  £i  nem  telbetetlen,  sokat  nem  kiv&n,  ezftz  vagy  k^t- 
szfiz  aranynyal  is  megel^gszik.  —  Im  kiY^tetvfen  Panajottal 
nz  latdr  agenaetill  az  hdn  levelenek  pdrjdt,  az  mi  mire&nk  tar- 
tozik  inclad&lr&D  ez  levelemben,  kikuldtem  nagys&godnak ; 
Panajot  la  igaz  hive  Ze«3en  nagys&godnak.  Nagys&god,  kegyel- 
mes  uram,  derekasan  eleiben  adaaaa  az  bekilldendU  kapikihd- 
nak,  mert  az  vigydzds  ezut&D  va!6  motusokban  megkiv^nta- 
tik.  Kem  vagyok  arra  m6lt6  kegyelmes  uram,  bogy  tandeaot 
ndhaaaak  olyan  bolca,  kirdlyi  embernek,  de  soha  Tiem  keliene 
az  felfHvalkodott,  az  penzt  istenfenil  feljebb  szereto  embert 
kdz'dnsegeg  kaza  szolgiUatjdban  eZ^venni ;  mert  gyakorta  tok 
kdrok  azokldk  kbvetni :  mindazon&ltal,  kegyelmes  uram,  az  a 
nagys&god  boles  disposittdja ;  az  mig  lehet,  igazs&ggal  szol- 
g&lok  mind  nagysigodnak  s  miod  az  vajddknak,  ha  ugyan 
Uyen  e.mherekkel  kell gyotrodnom  is,  tiirok  az  mig  lehet;  isten 
r6lam  is  gondot  visel.  Tartsa  meg  isten  stb.  Datum  Constan- 
tinopoli  die  27.  Septembris  Anno  1656. 

Celsitudinis  Vestrae 

servuB  bumilimus 
Jacobus  Hars&nyi  m.  p. 

Kieul;  Nagysigudoak  egy^b  hirekrttl  kozuas^gei  levelunkbOD  irtum- 
Kulciint  :  CeU.  Principi  Douiinu,  Duniiau  Oeorjfi  Bakocii  atb. 
(A.  lev^l  Harsunyi  irHsn.) 

Je<i!/iel,  A  itiiibeUiV.   az  eredetibeD  titkoB   betukkel  vannak  frv>. 
(Ertdtlije  a  m.  k.  kam.  Imeildiban.) 
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CCLXXVIL 

Instructio  pro  egregrio  Michaele  Sz4va  ad  agam  Szefer  1(55^^ 
Kazi  serenissimi  Chami  vezerium  ablegate  Nostro.  «ept. 

1.  Igen  sietven  micsoda  dologbol  tanfi,ltattuk  meg  az  ^^' 
Tezert,  Szefer  Kazi  apd.nkat  arrol  kez6hez  adatott  jegyzesb61 
megUthatja.  Annak  ok&ert  elsdbben  csak  igen  gyengen  ne 
azon  kezdje  el  kovets^g^t,  hanem  azon,  hogy  az  vez^r  tan^- 
csolv&ii  azt  hogy  esktivessel  val6  bar&tsfigot  ^s  szovetseget 
csin&ln&nk  az  k&nnal  5  felseg^vel,  mi  att6l  idegenek  nem 
yagyunk,  csak  erthessuk  kik  az  ktonak  joakaroi,  kik  ellen- 
segi  ?  mert  nektink  is  vannak  fenn  regi  szovetsegeink,  azok 
ellen  az  kkm  is  nem  kiyA,nhatja.  Ha  k6rdik  kik  volnd^nak  ? 
nevezze  az  k6t  ol^h  orsz&gokat^  koz^kokat,  svedet,  ha  az 
lengyel  felol  k^rdezkedik  8(}t  ha  nem  is,  de  ngyan  meg- 
mondja*)  hogy  volna  azzal  is,  ha  egyesek  voln^nak  s  n^me- 
lyek  hozztok  vonznak,  jo  akaroink,  de  n6melyek  az  kir&lylyal 
egyetertven  s  az  paps&g  muszk^val  akarnak  egyesedni,  azert 
az  kik  mi  bar^tink,  mi  is  azoknak  bar&ti  akarunk  lenni,  az 
kik  nem,  nem  tartozunk. 

2.  Tantilv^n  az^rt  elsobben  a  szokkal  valo  discursusok- 
b6l,  azutdn  csak  szoval  -ereszkedj6k  az  jegyz^sben  meglrott 
dologra,  es  igen  utolj^ra  tartsa  az  irasban  valo  bead^st. 

8.  Ha  mondj^k,  hogy  a  svedek  bar6,ts^g{it  oromest 
▼eszik  ok  is,  sot  kezdetben  is  megmondja,  az  syedek  koTetje, 
urok  neveyel  kik  nMunk  vannak,  igen  panaszolkodnak  arrol, 
hogy  ellenek  az  k^n  segitsege  most  is  benn  vagyon,  kik 
valamig  vissza  nem  hozattatnak,  ketelkediink  beune,  hogy 
addig  az  svedek  is  hidjenek  es  kovetjeket  is  kiildjek. 

4.  Az  egyben  eskilvest  az  mi  ilkti,  abban  igen  okosok 

legyenek,  ha  re&  veszik  magokat,  hogy  az  0  modjok  szer^nt 

valo  minel  erosebben  es  6,land6bban  lehessen.  Ha  azt  mond- 

j^k,  elsdbben  mi  esklkdjunk,  mihelyt  eraberek  jo  mi  is  meg- 

.  cselekessziik.  Ha  pedig  kiilonben  nem  lehet,  kiildjenek  hit 


*)  A  ddlt  betiikkel  szedett  nehdny  sz6  Kem^ny  J.  ir^sa. 
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levelet  s  midon  mi  megeskiisziink  az  uikn  ok  is  eskiidjenek. 
Cselekedjenck  az6i-t  igen  okoson  68  dgy  hogy  az  mi  m6lt6- 
B&gunk  is  meg  ne  b&ntodjek,  de  tobb  confoederatusiDk,  kivdlt- 
k^peu  az  kozkkskg  is^  valahogy  bennflnk  meg  ne  utkozz^k, 
ezt  ugyan  6letekre  parancsoljuk. 

5.  Ha  azt  vizsg&ljak  az  koz&kkal  mi^rt  koteleztetttink 
egyben,  az  felelj6k  :  mlg  az  k&imal  egyenetlensegben  voltak, 
mi  is  addig  nem  cselekedtuk.  mkr  tudv^n  egyess^gekei,  maga 
megirvA.!!  m6g  akkor  az  kkn,  mi  is  azzal  tartoztunk. 

Datum  in  castro  nostro  Bal^fjfalviensi  die  30.  Mensis 
Septembris  Anno  Domini  1656. 

{Aldbb  Keminy  J,  irdsficaL) 

6.  Derekasan  vegyek  eszekben  azt :  az  koz&kkal  val6 
megegyez^st,  annAl  ink&bb  megoskiiveseknek  is  hlr^t  mint 
fogj&k  hallani  neheztelve-e,  avagy  akarva. 

7.  Ha  ok  adnak  alkalmatoss^got  arra,  hogy  az  lengye- 
lekkel  mint  vagyunk,  arrol  beszelhessenek,  azt  mondj&k  szo- 
k&sok  szerent  nem  egyesek,  nemelyek  az  uram  j6  akaratj^t, 
segits^get  kiv&njak,  hogy  az  sveddel  megegyeztosse  6s  musz- 
k^ra  menjenek,  az  uikn  is  mellettek  legyen,  nemelyek  az  kir&ly 
es  papok  azt,  hogy  muszkaval  bekeljenek  6s  az  svedre  t&mad- 
janak,hak6rdikmi  melyiket  akarjuk,  azt  mondja,  eddig  egyi- 
ket  is  nem,  de  k6?tojuk  erteni,  hki  nekik  mi  tetszik  az  do- 
log  felol ? 

Ir&sban  beadni. 

Az  6n  kegyelmes  uram,  mint  meghitt  kedves  apj&tol, 
sot  mint  maga  hlv6t6l  ezt  kivanja  6s  kerdi :  1.  Hogy  ha  kell-e 
az  sv6ddel  valo  barAts&gnak  mogazerz6s6ben  igyekezni  s 
faradni  s  ha  kell  mivel  biztassa  oket,  hogy  hitele  lehessen 
az  tatA,r  segits6g  felol  ?  2.  Ha  az  muszkftval  az  lengyel 
megegyez,  mind  kozak  tatA-r  akaratja  ellen,  kell-e  tov&bb  az 
lengyellel  bar^tsS^got  tartani,  avagy  nem  ?  3.  Az  8v6d  azon  va- 
gyon,  ha  vagy  fegyver,  vagy  bekess6g  ^Ital  az  lengyellel  v6get 
erhet,  muszk^ra  menjen,  az  kkn  akar-e  abban  egyet  6rteni 
abban  az  sv6.ddel.  4.  Az  uramtol  6s  az  k&nttil  is  ha  kiv&nja 
az  sved,  muszka  ellen  valo  hadakoz^st,  mit  kelljen  cselekedni 
az  uramnak  ? 

(Eredelije  a  rnagt/.  kit\  kam,  levtitdrban,) 
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CCLXXVIIL 

Hogy  az  <ir  isten  nagysagodat  stb.  boldogitsa  szivbiil  i«5«. 
kiv&nom.  octob. 

Ma  az  beknel  voltam  az  levelek^rt,   a   mint   ezel6tti 
levelemben  ir^m  nagys&godnak,  hogy  kiadja  neveket,  csak 
nagys^god  irjon  neki,  hogy  az  vajd^nak  ki  nem  adja,  mivel 
utAl^sban  lejone  az   boerokn&l.  Tgen  megidegenedet  ez  rut 
4llapatok  kozott,  k^re  azon,  hogy  irjak  nagys^godnak.  mutatna 
kegyelmesseg^t  hozzA.ja;  adna  egy  faltit  neki,  hogy  a  mie 
Tagyon,  kuldene  oda,   ha   az  alatt  holta  tortenik,  maradna 
nagysdgodnak ;  arany,  eziistmlve  szipen  vagyon;  immAr  az 
dologban  sem  bizik,  tijabban  liven  kites,  Az  h&zok,  istennek 
h&la,  k6szek.  Nagysagod  m6U6sagos  nevit,  az  mostani  cskszk- 
runk6t  ekkipen  faragtattam  mArv^nykore,  a  falban  rakattam, 
tegnapelott  szipen  m6g  is  aranynyal  ujabban  betiiit  megirat- 
tam ;  HarsAnyi  urammal  Irattam  volt  igy  le ;  im  kikiildtem  ; 
m^gis  csaknem  roszdl  j&r^k  vele,  hazudtolvAn  szememben, 
hogy  0  m^sk^pen  adta  s  irta,  csak  kaczag^ssal  eltur^m.   Az 
kerit^sit  is,  mindenit  elvlgeztem ;  csak  isten  hozza  az  kovet 
urat  be ;  bizony  ellg  bajom  Ion  vele,  de  azt  elfelejtem.  V^rora 
Ides  negy  apr6  fiammal   az   nagysagod  kegyelmessigit ;   6n, 
kegyelmes  uram,   ebben  is  a  mikrlil  parancsol   nagysagod, 
hiven  elj^rni  igyekezem  s  mindenben  egyet  6rtek  6  kegyelml- 
vel.  Tegnap  nA,la  nelkiil  mentem  az  divanban,  rosztil  liv6a 
6  kegyelme.  Hallv&n  uly  hirt,  hogy  Lupnlt  elbocsaian4k,  az 
boerakat  is  felhivatvA,n,  elj^rtuk  s  a  mint  kellett,  megmond- 
tam,  mi  lesz  a  vige,  ha  elboesdfjdk,  Minden  biztat.   Harstoyi 
uram  ir4,  hogy  az  persiai  kovet  visszatert;   de   nem   tert; 
hanem  Ali  csauz  ment  eleiben,  hdrom  ezer  talUrt  adott  az  vezer 
gazdalkodtatasra  keziben.  Esdroni  pasa  Zurmazan  birtoka- 
ban  hozatott  a  porta,  40  napij^ro  fold  ide. 

Az  olasz  ism^t  Llmlithez  jlitt,  hajoit  keni  csindlja , 
minden  rendekk^sziilnek;  ki  egyet,  ki  m^st  mond.  En  ink&bb 
gondolom,  hogy  itthon  maradnak,  Hars&nyi  urammal  boveb- 


1 


480 

ben  trunk.  Isten  6  felsegc  stb.  Irtam  Konstautin4polybau  A. 
1656.  die  7.  Octobris. 
Nagys&god 

al&zatos  hive  szolg&ja 
Balogh  M&t^  m.  p. 

KOlezim  :  CelsisRimo  Principi  Domino  Domino  Georgio  lULkoczi  stb. 
(Az  eg^HZ  lev^l  Balogh  1[.  IrAfla.) 

JegyxH  :  A  dftlt  betdvel  Rzedettek  az  eredetiben  titkos  jegyekkel 
Yannak  frva. 

{Erf  J f life  a  m.  k,  kamorai  UvAfdrban,) 


OCLXXIX. 

1656.  Mint  kegyelmes  uramnak  nagys&godnak  aj&nlom  a]&- 

octob.  zatos  hiis^ggel  val6  szolgAlatomat,  hogy  az  ixr  Isten  nagy- 
^^-  Sc'igodat,  kegyelmes  uram  kedveseivel  kevanta  szerencs^kkel 
boldogitsa  szibol  kiviinoni. 

Sz&va  uramttil  tegnap  nagys^god  kegyelmes  paran- 
csolatj&t,  igen  al^zatosan  vottem,  6n  az^rt  kegyelmes  uram 
az  nyuszt  b^llest  az  olta  bizony  mind  A.r(iltam,  j6l  leliet  ne- 
kem  dr&g4n  tartott^k  s  nem  is  akartak  adni  500  taller  alait, 
roindazon^ltal  Kostandin  postelnik  uram  addig  alkudt, 
bizony  sz6p  b6r  lesz  345  tall6ron,  csak  nem  erovel  vette  bizony 
el.  Az  l&bb6llC^st  is  megvottem  kegyelmes  uram,  bizony  sehtil 
szebbnek  szerit  nem  tehet6k,  az  mint  annak  elotte  is  meglr- 
tam  vala  nagys^godnak,  nehezen  90  tall6r^rt  k^szittetek  s 
meg  is  nem  igen  szep,  mindazon^ltal  meglebet  ma  kegyel- 
mes  uram  innen  megindtilnak  Sz&va  uram^k. 

Az  vajdais  kegyelmes  uram  meg  akar  indCilni  ez  heton 
az  orszA.gra,  az  szpot&rral,  csak  mi  maradunk  itt  es  Gaudy 
uramek. 

PortArol  is  ma  erkez^nek  kegyelmes  uram  levelek,  im 
nagys&godnak  odaktkldottuk  ezen  post4t6l,  irj&k  kegyelmes 
uram,  hogy  az  port^n  tigy  conclud&ltak  tavaszszal  val6  indu- 
lasok  felol,  hogy  eddig,  Dinek  nevfi  v&rosig  az  sz&razon  jov^n, 
itt  hajOkra  uljenek  ^s  egy  darabig  az  Dun&n  menven  Kani- 
zs&n4l  menjenek  oszt&n  az  8z4razon  az  velenczes  ellen.  Az 
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regi  yez^rt  kegyelmes  uram  az  Jedikul4b&n  vitt^k  s  az  kih^j&t 
yasban  vert^k  ^  yalamije  volt  mindenit  elyett6k.  Ez  mostani 
yez6rt  is  kegyelmes  uram  az  az  hire,  hogy  ism^t  mazull&  akar- 
j^  tenni,  mert  igen  szegeny.  Az  mely  zsid6  p^nzt  adott  Tolt 
kegyelmes  uram  Yaszil  vajd&nak,  mind  fiasttil  megfogt4k  ^s 
mindenit  elydtt^k  s  az  volt  a  hire,  hogy  magd.t  is  megdlik. 

Az  tat&r  koyeteket  kegyelmes  uram,  holnap  s  azut&n 
az  vajda  expedi&lni  akarja. 

Ezzel  az  tir  Isten  nagysd^godat  kegyelmes  uram  tartsa 
meg  jo  eg6sz86gben.  Datum  Targovistia  Anno  1656.  die  10 
Octobris. 

Nagys^godnak 

m^ltatlan  al&zatos  szolg&ja 
Mikes  Kelemen  m.  p. 

P.  S.  Kegyelmes  uram  ez  6jszaka  het  katona  elszokott, 
egyiket  Boros  P^ternek  hivj&k,  Debreczenben  vagyon  fels^ge, 
nagysd^od  kegyelmesen  parancsolna  feldle  oda,  mert  ha 
ez  igy  kegyelmes  uram  elmehet,  bizony  mind  elszoknek  az 
tdbbi  is. 

(Kivul  mat  irdssal.)  "kn  nagysdgod  m^ltatlan  szolgdja  Hv^n  .... 
TamAfl.  Die  praesent.  1656. 

Knlezim:  Az  in61t62mgos  erd^lyi  fejedelemnek  6  nagystiganak, 
nekem  kegyelmes  uramnak  adass^k* 

{Eredttije  a  m,  kir.  kam»  leviUdrban.) 


CCLXXX. 

Hogy  az  tir  isten  ti  felsige  nagysftgodat  boldogitsa  stb.  ^®^®- 
szivbiil  kivtoom. 

16. 

Kegyelmes  uram,  kev^s  ir^sommal  kiilen  is  irni  el  nem 
mtdat&m,  noha  Harslinyi  urammal  mindenriil  buven  megira- 
tok  (sicj,  mindaz&ltal  kotelessigemnek  meg  akarvS^n  felelni 
l&ty&n  is  nagys&god  m6lt6s&gos  tetszeseit  (sicj,  melyekben 
az  tir  isten  segilje  nagys^odat.  Az  agdhoz  mentem  vala  na- 
mely nap,  elmi(j)6t  prdb^lni;  sok  a  sz6,  elhagyom,  kiterjesz- 
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kedv6n,  szovai  ilyenek  liinek  :  az  fejedelem  csak  jdtmk  a& 
portdval,  az  apja  nem  igy  csdekszik  vala  ;  azt  tudja  ti  nagy- 
B&ga,  bogy  nem  tudjilk  lit  mit  akar?  megirt&k  az  vigekbOl, 
bogy  egy  nap  csak  dmtgyen  lengyd  kirdly$dgra  ;  melyre  ezt 
feleltem ;  ha  tigy  lenne  is,  a  kiriil  most  ulyan  8z6  nmcsen,  ha^ 
nem  Tag  yon  sz6  arrtU,  bogy  az  pdpistasdg  egyben  eskeszik,  I 
most  is  az  ola$zt  d  segiU  ellenetek,  j6  Yohia  nemzetednek 
8zolgd,lni ;  ba  az  9v6tet  kitudj4k,  bizony  jobban  liszen  biretek- 
kel ;  melyre  szok&sa  szerint  csak  azt  felelS,  bogy  inn6t  kell 
kiredzeni  nagys&godnak.  Sok  szovai  ut4n  mond&m  azt  neki : 
aga,  megviniilt^l,  semmit  nem  tudsz ;  ba  az  olaaz  kovetit  ide 
most  kulden6,  iry&n,  bogy  menjen  el  az  hatcdmas  cs&sz&r, 
mert  uraljdk,  nem  cselekedn6-i ;  bizony  megmond&m  arra, 
b&t  az  6n  kegyelmes  uram,  ha  ulyan  mSltdsdgos  orszdg  sfyei 
kiyd.nn&k  uralni,  bogy  ne  menne  el ;  liy^n  az  orszdgnak  vd- 
lasztott  ura,  kit  batalmas  cs&szd.r  tett,  belyben  marodna; 
melyre  azt  mondiL  :  jok,  jok,  volt  arrtd  sz6  nem  rigen  is,  tgj 
adt&k  az  fitoak  az  atyja  holta  tUdn,  megfontolv&n  szive  s  el- 
mi(j)e  j&r&s&t;  yolna  azon,  mind  magiLnak,  nagyobbaknak  ; 
adndnak. 

Ugy  vagyon,  tegnap  megijede,  dc  nemcsak  u,  az  m^ikja 
is  egy  szot  ott  bizony  nem  tud&nak  8z6lni ;  egy  fii  teskeredsi    ' 
&lla  el6,  Ti\6n  esz^ben  az  dolgokat,  szipen  megfejte,  kit  oszt^E    i 
jovalla.  Elsdben  roszul  kezde  az  vezSr  szolani ;  1i  nyayaly&s,    \ 
semmitiil  nem  f6l ;  banem  megtal4lta  mondani,  bogy  az  ado 
j<i,  imm^r  elhitette  magd,yal,  bogy  be  nemjft^.  Nem  kell  meg-    i 
vetni,  mert  mindent  j6l  tud,  mint  rayasz  -eb ;  roszabb  lenne 
azutan  bizony,  kegyelmes  uram,  ebben  az  tij  4llapotban  egy 
joakaronk  sincsen  udyamd.1 ;  az  csauz  pasd.t,  r£zt  csin&ljuk, 
ayyal  ha  tald,lunk ;  mert  amazt  imm^r  el  nem  yonhatni  az 
hdn  biis^girul.  Az  yajddJcon  ism6t  kirnek*  Imm&r  az  Lnfd 
dolga  is  aUbb  sz&lla.  Mindenek  jobb  karban  yannak.  Az  yaj- 
d^nak  irja  meg  nagys&god,  ktildjen  ak&rmi  keyeset  az  agdnah 
Nyayalyas  Fogarasi  uram  igaz  bu  szolg&ja  liy^n  nagys&god- 
nak,  mutassa  kcgyelmessigit  bozz^ja,  mint  az  tobb  ide  j&ro 
postA,khoz,  neyelhesse  2  fiacskd.j4t  az  nagys^god  kegyelmes- 
sigibiil,  egy  sz^sz  falucsk^nak  d^zm&j^t  confer^lja  neki ;  bi- 
zony erdemes  rea,  gyors,  jo  szolga ;  ^Ujon  az  nagys&god  ke- 
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gyelmessigin.  Kegyelmes  uram,  isten  j6  szdndikjdt  j6  funda- 
mentomon  ipitvin,  istent  hiy&n  segits6gtil,  szeginy  nemzetllnk- 
nek  8  vidldswfiknak  oltcdmdra  inn^t  nem  vdrvdn,  ha  az  j6 
alkalmatossdg  j6l  hozta,  Idsson  hozzd  ;  kire  az  tir  isten  se- 
gelje  nagys^odat,  bizony  tiszta  szivbiil  kiv&nom.  Sok  ir&som- 
mal  nem  terhelem  m6lt68&gos  szemeit.  Isten  &  fels^ge  stb. 
C(onstantin&poly).  A.  1656.  die  16.  Octobris. 
Nagys&god 

al&zatos  hive 
Balog  M^t6  m.  p. 

KUlcnm  I  Az  ^n  kegyelmes  uramnak  adass^k  ez  levelem. 
(Az  eg^sz  lev^l  Balog  M.  Ir^Mi.) 

Jegjifset.  A  dfUt  betukkel  az  eredetiben  titkos  ir&ssal  yannak  irya 
{Eredetife  a  m.  fc.  kamarai  lev^Udrban.) 


CCLXXXL 

Celsissime   Princeps    Domine   Domine  mihi  Clemen-  i656. 
tistdme.  octob. 

Az  ti  isten  nagys&godat  stb.  boldogitsa.  ^^* 

Kegyelmes  uram,  nagys&godnak  kozons^ges  levelUnkben 
noha  boTdn  irtam,  mindazond,ltal  mivel  nagys&godttil  paran- 
csolatom  volt,  bogy  az  cz6duld.ban  valo  ponctumokat  az  isten 
ember^nek  propon^v&n,  elm^j^t  yenn6m;  kitmegcselekedv^n 
renddel,  ez  az  felelet  ad  primum  : 

1.  Nemcsak  az  svSddd ,  hanem  minden  nemzets^ggel 
Tal6  bard.ts&got  kiy&nja  az  porta  in  tantum,  az  mennyiben  az 
0  haszn&ra  szolg&L  —  Ad  2.  Bizonyos  az  aveddel  az  portdnak 
Gostavus  Adolphus  idej6ben  pactuma  volt.  —  Ad  3.  Egyiket 
sem  kivtoja  az  porta,  hogy  nagys&god  segitae  ;  oka,  mert  akar 
az  lengydt  dllitsa  nagys&god  helyre,  vele  s  m^sokkal  confoe- 
der^v&n,  felnek,  redjok  nefordiUjon  ;  akar  penig  az  avedet, 
kit  dhittek,  erds  hadakozo  nemzet,  szomsz^ds&gokban  meggyo- 
kerezv6n,  nagy  ddgokat  pr6bdlna  dlenek.  Azert  az  o  discur- 
sasa  ez,  ha  nagysd.god  mit  akar,  az  istennel  tandcskozzik  s 
maga  erejdvel  is  2iZ  dolognak  eventnsd^t  j6l  meggondolja.  En 
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r  is  azt  mondan^m  magam  csek^ly  elm6m  szerent,  az  mint  az 

portdt  ismerem^  ha  nagys&god  ardnzza,  hogy  az  mire  czdoz, 

[  vighez  viheti,  c$ak  hozzd  l&SBon ,  mert  az  torbk  mindenkor  az 

gy5z5delmes  f6llel  tartja ;  ezek  semmit  nem  tehetnek,  csak  az 
tatdrhan  vagyon  minden  bizodalmok ;  ha  annak  meggdiold- 

'  ddsdban  nagys^god  midot  taldl,  inrUt  ne  f^jen,  Deaztmond- 

ja  (kit  isteu  ne  adjon)  ha  az  szerencse  nem  taldl  nagjs&god- 
nak  azolgdlniy  nyelvek,  karjok  az  tdrokoknek,  minden  bizony- 
nyal  elhigyje  nagys&god  ellen  meghosazabbodik ;  egy6bk6nt 
ha  isten  nagys&godnak  dolg&t  Bzerencs^siti,  nyelvek  megn^- 
mtil,  karjok  megrovidol.  Csud&lkozik,  csak  meg  is  gondoija 
nagys&god,  hogy  ezektUl  kerdjen  vagy  kSrjen  olyan  dolgokra 
engeddmet,  kik  az  keresztyinsig  conjuncti6j&t  nem  kiv&nj&k, 
hanem  roml&slit.  Az  isten  embere  az  svid  riszit  javalja ;  azt 
mondja,  ha  nagys&god  bektlldene  egy  ember^yel  5t  vagy  ha- 
tod  (itt  egy  eg^sz  lev6l  hi&nyzik.) 

(A  kovefkezd  lapon  igy  kezdddikj :  voltat  s  hasznat  szer- 
zek,  az  mazul  nakib  hdzanSpinek  100  tall6rt  s  odaadom,  be- 
sz^Uek  az  kihaj^val,  illendo-e  vagy  nem.  Az  torok  az  fdesigit 
nem  igen  bocsUli,  azfia  itthan  nines.  Az  kih&jd.t  minap  is  ko- 
szontettem,  nagys&godat  az  is  ko8z5nti ;  m^g  az  j6akaratban 
meg  nem  szunt,  esakhogy  igen  megvonta  mag&t.  M&s  alkol- 
matossdiggal  tobbet  irok.  Tartsa  meg  isten  nagys&godat  stb. 
Datum  Constantinopoli  die  16.  Octobris  Ao.  D.  1656. 
Celsitudinis  Yestrae 

6ervu8  humilimus 
Jacobus  Hars^nyi  m.  p. 

t^landriS^ban  az  gallns  Valenti&t  megsz&Uy&n,  az  spa- 
nyol  segitseg  el6rkezv6n,  1000  gallust  v&gtak  le  6s  az  obsidiot 
solvd^lt^k. 

Kulczim  I  Celsissimo  Principi  Bomino  Domino  Oeorgio  B^6-» 
czi  stb. 

(A  level  Harsanyi  Irisa.) 

Jegyzet.  A  ddlt  betfivel  szedettek  a2  eredetiben  rejtelmesek. 

(Eredetije  a  m.  k,  kamarai  leveltdrban.) 
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CCLXXXIL 

Al6zatos  szolg&latunkat  aj&nljuk  nagys&godnak  stb.        1056. 

Nagysfigod  kegyelmes  parancsolatja  szertot  be6rkezv6n  ^ctob. 
Czeherinben,  az  hetm&nnal  szemben  Toltam.  11.  octobris  nagy-  ^^' 
8&god  level6t  megadtam.  Ajtolv&n  minden  fejedelim  kegyel- 
iness^g^t  nagysd^godnak,  az  aj&nd^kot  is  megadtam/ hasonl6- 
k^pen  az  fi&nak  ifjti  urunk  6  nagysaga  nev6vel,  Vihovski 
uramnak,  ^s  az  universit&snak  is.  M&s  napra  halasztotta  az 
hetm^  Vihovski  urammal,  bogy  besz^lgessiink  az  nagysdr 
godt6l  re&nk  bizatott  dolog  felol;  mi  kegyelmes  uram  12 
Decembris  Vibovskinak  Tetera  uramnak,  tobbeknek  is  jelen- 
I^tekben  megmondottuk  az  dolgot,  bogy  az  n&lunk  levo  con- 
diti6k  szerint  kiv&njuk  az  juramentomot  deponiilni ;  eloszor 
kiv&n&,  bogy  az  diplomat  adn6k  elo ;  6ii  k6zben  adtam  azt, 
megolvasY^n^  azt  mond^k,  mivel  az  diplomd.ban  punctatim 
azok  az  conditi6k  nincsenek,  mi6rt  kell  5  nagys&gtoak  mi 
tuliink  az  szerint  kivd.nni?  Mi  azt  mondottuk,  az6rt  bogy 
az  betm^n  es  az  eg^sz  zaporovai  bad  kovetei^  eg6sz  pleni- 
potenti&jok  lev6n  az  betmanttil  ^s  az  eg6sz  zaporovai  badtt^l 
arra  az  mit  nagys^goddal  v^geznek,  iik  is  annak  megd,ll6i 
lesznek,  melyre  megesklittenek  nagys&godnak.  Arra  azt 
mond&k,  bogy  adjuk  elo  azokat  az  conditidkat;  az  kit  az  o 
koveteik  beadtak  az  nagysftgod  pecs6ti  ^s  subscripti6ja  alatt; 
mi  mondok,  bogy  mi  nd^lunk  olyan  nincsen ;  b^t  m^rt  kivtoja 
fi  nagys&ga  mi  tiilttnk?  az  conditiokra  val6  eskiiv^sunket 
akkorra  balasztan&k  arra,  bogy  begyiilv6n  az  badi  bir^k  s 
az  pulkownikok'")  meglMj^k  mit  kell  cselekedni.  Azut&n  is 
14.  octobris  sollicit^lv&n  az  dolgot  Vibovski  uram  elott,  azt 
mond&k,  bogy  adjuk  eI5  micsoda  punctumokra  esktidt  meg 
nagys&god,  arra  az  diplomat  mutat6k,  Iik  azt  felel6k,  mi  is 
ez  szerint,  s  mind  az  hetmto,  pulkownikok  k^szek  vagyunk 
megesktinni ;  az  Kem^ny  J^nos  uram  keze  ir&s&ban  valo  for- 
mul&t  boz4k  eld,  ba  azok  az  punctumok,  kiket  abban  Ke- 


*)  Ezeredesek. 
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m^ny  J&noB  uram  1i  nagys&ga  emlit,  megvadnak-e  n^lunk 
pecB^t  68  subscriptio  alatt?  Mi  azt  mondottuk,  mi  n&lunk 
u  nag7sd.g&t^  subscribidt  68  pecs6t  alatt  kezilnkhez  adatott 
juramentum  nines  tobb  az  diplomto&L  Arra  azt  felel^k,  mi 
t^Unk  is  6  nagys&ga  nem  kivtohat  t5bbet  az  kit  maga  cse- 
lekedett,  mi  is  az6rt,  hogy  mint  egy  j&rmot  yegyiink  az  nya- 
kunkba,  nem  cselekeszsziik,  mertminket  nem  karddal  hajtott 
meg  1i  nagys&ga  mint  az  moldovaiakat  6s  havasalfdldieket, 
hanem  j6  akaratunkbtl  akarunk  bar&ts&got,  8zoyets6get 
tenni,  nem  is  adtunk  olyan  informati6t  nekik,  hogy  ilyen 
conditi6kra  eskUdjenek  az  mi  kdvetink.  Az  az  ftrul6  rosz 
ember  Kowalewski  azt  mondta  az  hetm&n  eldtt,  hogy  H  nem 
esklidt  meg  azokra,  hanem  Hrusa  uram  csak  nagys^od 
kedy66rt  cselekedte,  hogy  arra  ment,  hogy  ha  Isten  nagy- 
s&godat  az  lengyel  kir&lys&gba  be&llatn&,  neki  yajdasftgot 
adna  nagys&god,  az  pulkownikok  elott  is  azt  hazudta;  ha 
Vihowski  uram  nem  lett  yolna,  kegyelmes  uram,  eddig  megdl- 
t6k  yolna,  ezut&n  is  Isten  tudja.  mint  marad  nyavaly^s,  annak 
az  hitetlennek  hazugsd^ga  mid..  Hogy  nagysS^god  nekik  ayagy 
minekUnk  azokat  az  conditiokat  keziinkhez  nem  adta,  eza- 
r4nt  semmi  hitelt  nekik  nem  adtak,  majd  k6ts6ges  sziyyel 
yoltanak.  15,  16.  kegyelmes  uram,  mind  az  Yihoyski  hkzk' 
hoz  gyfiltenek,  ott  tan&cskoztak  mit  cselekedjenek,  az  mint 
bizonyoson  ertettem,  arra  yitt6k  yolt  az  pulkownikok  az  het- 
m&nt,  hogy  ne  eskfidjenek,  hanem  egyetm^  leyeleket  keztknk- 
ben  adyd.n,  az  mint  ide  j5ttilnk,  ugy  yis^za  menjtink ;  az  egy 
Yihoyski  uramnak  tetszett  md,sk6pen,  arra  yitte  az  hetm&nt, 
hogy  kiildjenek  m6g  is  hozztok,  az  minthogy  meg  is  cselekedek, 
17.  Octobris  Yihoyski  uramat  hozz&nk  az  sz^Ud^sra  ktildek  egy- 
neh&ny  pulkownikkal,  tobb  hadnagyokkal  egylitt,  az  ki  le  sem 
iilyen,  azt  rnond^  categorice,  hogy  csak  megmondj&tok ;  akar- 
tok-e  barMs&got  ayagy  nem,  most  ann&l  toylibb  az  hetm^n  nem 
akarja  halasztani,  miyel  az  iido  royid,  nem  is  tart6ztathatja 
az  pulkoynikokat.  Hyen  nagy  dolog  elottiink  ley6n,  azon  k6r- 
ttik,  hogy  (inagys^ga  y&rakozz6k,  hadd  adjuk  6rt6s6re  nagys&- 
godnak,  arra  mond4 :  semmik^pen  toy&bb  az  hetman,  sem  pul- 
kownikok nem  y^rakoznak,  hanemakarjd.tok,  mingylirt  az  le- 
yeleket kezctekben  adyto,  elmehettek  az  mint  jlittetek.  Y6gtere 
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k§rtem  Yihovski  uramat,  hogy  az  dolog  haladjon  holnapra 
ak&rcsak,  nagy  nehezen  YihoYski  uram  szay&ra  mentek 
arra.  Mmgy&rast  Uldistie  urammal  besz6lgettUnk,  mit  kel- 
less^k  cselekednlink  ilyen  dologban,  mert  ez  nagy  k^d^ra 
leszen  az  mi  kegyelmes  urunknak,  ha  mostani  j6  indulatjokat 
megyetjuk;  ti  kegyelme  javallja  azt,  hogy  meghallgassuk 
hiteket,  ha  az  szerint  igertek  diplomat  mint  az  nagys&god^ ; 
ti  kegyehn^nek  mond^m,  hogy  mindenekben  az  szerint ;  ha 
kegyelmetek  innet  semmi  n^lkul  ehnegyen,  az  mienkben  is 
semmi  nem  telik,  az  Isten  tudja^  mi  kdvetkezhetik  beldle. 

Mi  az6rt  kegyelmes  uram  l^tv^^n  azt^  hogy  ha  j6  indu- 
latjokat mostan  megvetjiik,  hiteket  meg  nem  hallgatjuk, 
nagys&godnak  ellens6g6v^  teszszilk  liket  az  nagysdgod  or- 
sz&gtoaky  mivel  mostan  is  egy  Chelmer  b6g  nevd  nohai 
tat4rt  csak  eldtttink  semmivel  bocs&totta  el  mintegy  harmad- 
nappal,  az  ki  azon  sollicit^lta,  hogy  b^r  csak  egyneb^ny  ezer 
gyalogot  adjon  mell^jek,  hadd  mehessenek  Erd^lyre,  ezt  penig- 
len  ugy  mondjak  bizonyoson,  hogy  az  tavaszttil  fogva  mind  soUi- 
cit&lja  az  tat^r  h4m  az  hiteket.  18.  Octobris  meghallgattuk  az  (i 
szok^sok  szerint  az  bibUa  ^s  azon  kereszt  lev^n,  az  hetmto  6s 
utaua  levo  fii  tisztek,yalakik  ide  gytiltenek^megeskiittenek  min- 
denkepen,  olyan  diplomat  adnak,  valaminemiit  nagys^god 
adott.  Yihovski  uram  maga  kis  h^z&ban  ktilon  magunk  lev^n, 
azIstei)rek6rt,hogy  k^rt  ne  tegyiink  nagys&godnak,  hittelazt 
mondvan,  ez  igaz  Isten  ugy  seg6lje  utet,  ugy  adja  jo  szeren- 
csej^t,  hogy  jav&t  kivtoja  nagys&godnak,  ugy  is  l&tom,  hogy 
igaz  sincerit48sal  akar  nagys&godnak  szolg&lni,  csak  az  im^nt 
mag&hoz  hivatyto,  jelent^,  hogy  az  Zaporordl  csak  szint^n 
most  estye  fel6  erkezett  egy  koz&k,  az  kittil  irtd^k,  hogy  az 
tat&r  filtalkoltozik  erosen  erre,  az  zaporoyiak  eleiben  mentek 
mintegy  15  ezeren,  azon  lesznek,  hogy  Altai  ne  koltozhesse- 
nek,  ugyan  ma  postto  kUldott  az  tat^r  kd,mhoz,  mi  aka- 
ratja?  ha  az  lengyel  segits^gere  megyen  az  svedek  ellen, 
miyel  az  sy6dek  bar&ti  s  j6  akakaroi,  mingy^r^st  re6.jok 
megyen,  megharczol  velek,  ha  peniglen  az  erd6lyi  fejedelem 
ellen  megyen,  az  is  immilr  j6  akar6ja  s  bar^tja,  ugyis  soha 
bizony  meg  nem  engedi,  ugyan  mindenfel6  megiiia,  hogy 
minden  pulkoynikok  oly   k6szen  legyenek,   hogy  mingy&rt 


-*<ir 


488 

t&borban  vele  egyiitt  sz&Uhassanak.  Az  maszk^k  felol  ugy 
Id^tom,  hogy  b&tors^ban  vadnak,  maga  Yihovski  uram  mond^) 
mindaz&ltal  kegyehnes  uram,  azt  mond^  YihoTski  uram, 
hogy  hallatn6k  olyan  sz6,  hogy  az  lengyellel  megb6k6llett 
Tolna ;  ott  vagyon  kovetjek,  atttil  y&rnak,  ha  megb6k6llettek, 
ii  velek  felbontott^k  az  szovets^get,  kiriil  kovetjeik  mikent 
tud68itj4k,  nagyBfi|[odat  is  az  hetman  6jjel  nappal  tuddsitani 
fogja,  minden  egy6b  dolgokrtil  is.  Az  mi  az  had  dolg&t  illeti, 
mennyi  ezer  embert  adhatna  az  hetm&n  nagys&god  melle, 
arrtil  is  kegyelmes  uram  besz^Uettem  az  braslaviai  pulkov- 
niknak,  az  ki  most  Raskoyd^n  fog  lenuL  Parancsoltak  az 
urnani  pulkovniknak  is,  az  ki  ugyan  velem  ott  volt  Yihovski 
uramn&l,  ma  6rkezy6n  ide,  dtet  is  mingy&rt  megeskiittette, 
harmadik  leszen  egy  B&cz  Ferencz  nevli,  annak  fizetett  hada 
Tagyon  mintegy  k^t  ezer,  az  mint  mond&k  azok,  legaUbb 
Yihovski  uram  maga  is  azt  mond&,  kegyelmes  uram,  hogy 
k6szen  lesznek  minden  6riiban,  valamikor  uagys&god  paran- 
csolja,  emberit  ktlldi  15  ezeren,  jo  mezore  val6  ^Igytikkkal, 
8  minden  hadi  apparatusokkal ;  imm&r  kegyelmes  uram 
megparancsolta  az  hetm&n,  hogy  semminemti  6l6st  bevinni 
ne  engedjenek  Eameneczben.  Nagys^godat  is  azon  ken, 
hogy  az  lengyeleknek  sem  6l6st,  sem  hadhoz  val6  eszkdzoket, 
puskaport,  sal6tromot,  6nat,  avagy  akd^rmi  n6vvel  nevezendo- 
eszkozt  ne  engedjen  beadni  nekik.  Hallik  vala  kegyelmes 
uram,  hogy  Sokal  nevfi  vd,roshoz  gyiilekeznek  az  lengyelek, 
de  arrtl  tal&m  Md.ramarosbM  fogj&k  nagys&godat  tuddsi- 
tani ;  elhittem,  Yihovski  uram  level^ben  is  fogja  nagys&godat 
tud6sitani ,  ennek  ut&na  nagys&god  konnyebben  vegezhet 
velek  az  punctumok  felol  is.  Hrusa  is  fog  imi  nagys^od 
nak  maga  ments6ge  felol.  Meg  itt  vagy  k6t  napon  leszen  mt- 
lat&sunk,  de  m6g  kegyelmes  uram  kisietiink,  Isten  eg^szs^- 
glinket  advto.  Az  dr  Isten  szerencs^sen  sok  esztendeig  61- 
tesse  jo  eg6szs6gben  nagys&godat  Datum  19.  Octobris  estve 
Anno  1656. 

Nagys&god 

al&zatos  szeg^ny  szolg&ja 
Ujlaki  L&8zl6  m.  p. 
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P.  S.  Az  taDd.cs  s  fu  rendek  kezek  irasa  pecsetek  alatt 
valo  diplomat  nem  is  hoztAk  eld  is ;  az  lengyelorsz^  4lla- 
potj&rol  valo  kezemhez  adott  levelet  is  nem  emlitett^k 
kegyelmes  uram ;  az  tat^rokkal  mint  lesznek,  azut&n  nagy- 
s&godnak  ertesere  adj&k,  ba  kivlintatik,  maga  is  az  hetm&n 
szem^lye  szerint  megyen  nagys&god  mell6. 

(A  m.  k,  kamarai  levelidrban  leva  eredetirol.) 


ccLxxxni. 

Serenissime  Princeps,  Domine  Domine  mihi  Clemen- 1 656. 
tissime.  octob. 

Aliam,  quam  opinabar  cura  mea  sortita  est  apud  lUu-  ^^' 
strissimnm  Dominum  Campiductorem  mercedem  :  et  enim 
minus  certa  consodalis  mei  delatione  praeter  omnem  non  fa- 
ctam  pro  suscepto  sudore  gratitudinem ;  quod  majus  et  no- 
mine proditoris  aliquotius  in  conventu  totius  Praefecturae  sum 
insignitus.  Quippe  cum  conditiones  a  Serenissima  Sua  Celsi- 
tudine  oblatae  darentur  trutinae,  gravesque  viderentur  et 
onerosae,  inconvenientesque  fraternitatis  :  ipse  non  solum  de- 
testatus  est  eas  non  esse  sibimet  eo  tenore  oblatas ,  verum 
etiam  in  me  omnem  revolvit  culpam  imo  et  calumniatus  est 
se  inscio,  in  condicto  non  quod  proficuum  esset  Ezercitui,  sed 
quod  beneplacito  Suae  Serenissimae  Celsitudinis  probaretur, 
me  accomodasse  et  constituisse.  Haec  igitur  mihi  brevibus 
exponenti  Suae  Serenissimae  Oelsitudini,  et  si  moeror  calli- 
gine  offandebas  oculos,  ratio  tamen  syadebat  suppliciter  pro- 
stemi  ad  pedes,  obnixeque  petere,  ut  me  praecipuis  Sua  Sere- 
nissima Celsitudo  in  tam  patenti  velit  calumnia  expurgare 
Uteris.  Quodsi  assequar  me  aetemis  Suae  Serenissimae  Celsi- 
tudinis obsequiis  cum  omni  quae  potero  devoYobo  promptitu- 
dine  et  demissione  :  qua  et  pro  tunc  intime  commendans 
heroicae  gratiae  fausta  quaeque  cum  optimo  diutiimoque 
annorum  apprecor  curriculo.  Datum  Czyhyryni  die  20.  Octo- 
bris  Anno  1666. 
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Serenissimae  Suae  Celsitudinis 

intimus  humillimus  senrus 
Joannes  Hrusza  de  Meckiiny  m.  p. 

Kulczim  :  Serenissimo  Georgio  Bakocy  Principi  TransylTaniae 
Partium  Begni  Hnngariae  Domino  et  Sicolomm  Oomiti  Domino  Domino 
mihi  clementissimo. 

{Eredeiije  a  m,  kir,  katnarai  lev4Udrban,) 


CCI.XXXIV. 

1666.  Celsissime  Princeps  ac  Domine  etc.  etc.  Domine  nobis 

octob.  gratiosissune. 
^  Celsitudinis  Vestrae  literas,  quibus  de  22.  et  24.-to  prae- 

sentis  gratiose  nos  dignata  est,  cum  reverentia  bumili  acce- 
pimus,  et  sicut  pro  communicatione  novellarum  Celsitudini 
A^estrae  bumillimas  agimus  gratias,  silere  non  debemus,  qui 
regiorum  armorum  atque  inde  dependentium  status,  in  prac- 
dictis  Uteris  fuerit  indicatus.  Sua  Regia  Majestas  igitur  con- 
cluso  cum  HoUandis  tractatu,  et  renovatis  foederibus,  nee 
nonconcessa  Dantiscanis  neutralitate,  militiam  suamita  ordi* 
navit,  ut  Comes  de  Steinbeck,  rei  tormentariae  hucusque 
Praefectus  Generalis,  nunc  Campi  Marschallus,  cum  exercitu 
primario  in  Poloniam,  pro  continuando  isthic  bello,  rediret, 
Wrangelius  vero  gubernacula  Rorussiae  teneret. 

In  Livonia  quidem  Moschus  Sigamarctissimaobsidione 
cinxisse  dicitur,  omniaque  flammis  et  ferro  vastare,  ad  bunc 
itaque  coercendum  Duglassius  e  Borussia  in  aiudlium  Magno 
Thesaurario  missus  est.  Confirmatur  deinde  non  modo  ex  Re- 
giomonte,  sed  plurimis  locis,  patrem  Danielem  de  propen- 
sioue  Cozacorum  Suam  Majestatem  assecurasse,  et  Tartaros, 
eousque  Polonis  auxilia  ferentes  ad  confoederationem  cum 
Sua  Majestate  inclinare. 

Interea  Polonici  legati  Viennam  venientes  Austriacae 
domui  regium  diadema  cum  certa  successionis  spe  offeruni^ 
neque  amplius  ambigitur,  Caesarem  ad  amplectendam  obla- 
tionem  fore  propensum.  Etsi  enim  antehac  oblatas  Polonorum 
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oonditiones  repudiasset,  fecisse  tamen  hoc  ideo,  quod  tunc  in 
ipsorum  yiribus  niM  auxilij  superesse  animadverteret;  jam 
yero  existimaret  Folonos  respirare,  Sua  Begia  Majestate  cum 
Moscbio  implicita.  Quae  consilia  cum  ad  maturitatem  perve- 
nerint  (quemadmodum  a  prudentibuB  non  dubitatur,  ni^i  ap- 
parens  Polonorum  potentia  novo  quodam  emergente  coufusa 
Austriacis  fiduciam  ademerit),  aut  si  Moscovita  barbarus, 
Riga  primum,  ac  postinde  pro  vicissitudine  rerum,  tota  Liyo- 
nia  potiretur,  deploratus  jam  foret  Christiauitatis,  et  Evange- 
licorum  praecipue,  status.  Considerandum  illud  merito  puta- 
mus,  quicunque  rem  Evangelicam  serio  adjutam  cupiunt, 
Principibus,  nee  eousque  illis  cunctandum,  donee  re  non  am- 
plius  integra,  commimi  et  cumprimis  Eyangelicorum,  in  locis 
istis  omnimodae  internecioni  designatorum,  commodo  suc- 
curri  non  possit 

Nolumus,  Celsissime  Princeps,  horum  commemoratione 
Celsitndinis  Yestrae  yellicare  animam,  repetendum  tamen  om- 
nino  est  Suam  Kegiam  Majestatem  Celsitudini  Yestrae  pro 
maturanda  armorum  societate,  quo  Celsitudinem  Yestram 
aequo  propensam  inyenerat,  aequissimas  propinasse  conditio- 
nes,  quo  tempore  si  Celsitudo  Yestra  Poloniam  fuisset  in- 
gressa^  non  habuisset  Sua  Majestas  cum  HoUandis  et  Danti- 

;  scanis  eo  quo  factum  est  modo  transigendi  necessitatem,  neque 
Moschus  Liyoniam  ingredi  fuisset  ausus.  Damns  autem  hoc 
yeris  rationum  momentis,  quae  Celsitudinem  Yestram  morari 

'  potuerunt;  nunc  yero  tandem  omnino  necessarium  putamus, 
ut  sine  ulteriori  cunctatione  egregium  aliquot  sinceri  affectus 
specimen  edatur,  neque  expectetur,  donee  Suae  Majestatis  res 
in  arcto  sit :  si  enim,  quod  Deus  clementissime  ayertat,  illae 
sic  affligerentur,  ^ut  aliorum  potius  misericordiam,  quam  so- 
cietatem  inyocare  deberet,  bostium  arma  progressibus  suis 
locupletata  non  modo  subsidies  omnibus  transitum  occlude- 
rent,  sed  etiam  ipsos  in  auxilia  yenire  cupientes  facili  negotio 
subigerent.  Cum  praeterea  Cozacorum  et  Tartarorum  erga 
Suam  Majestatem  propensiones  e  diyersis  significentiir  locis, 
prout  de  famae  yeritate  non  dubitamus,  quod  Cozaci  quidem 
ab  initio  statim  cum  Sua  Majestate  conyenire  desiderarunt, 
ipsorumque  ad  Cessitudinem  Yestram  ablegati  afiirm^,runt; 
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oportere  se  Begiae  Majestati  contra  Polonos  opitulari,  Tar- 
iari  etiam  Moschis  infensi  transactioDibus  Polonorum  magis' 
exacerbari  possunt  latad  Suae  Begiae  Majestatis  commodo 
cediti  speramus  vero  Cekitudinem  Yestram  a  Sua  Majestaie 
benevoleiitissime  et  amice  invitatam,  bene  sabductis  rationi-j 
bus  noH  minus  quam  Cozacos  ad  expeditionem  esse  parata%' 
quod  potentia  Celsitudinis  Yestrae  tanta  est,  ut  Moschumval' 
quemcunque  alium  hostem  facile  possit  contenmere,  praed- 
pue  cum  faventibus  et  Suae  Majestati  et  Yestrae  Celsitudini' 
Cozacis  et  Tartaris,  Turcis  vero  bello  Yeneto  plus  quam  an- 
tea  impliptis,  nee  de  pluribus  amicis  circumspicere,  nee  sU- 
tui  suo  metuere,  multo  minus  de  optato  diffidere  successa  j 
debeat  I 

Quae  dum  Celsitudini  Yestrae  ponderanda  relinquimus^  j 
simul  istud  pro  obsequio  Celsitudinis  Yestrae  debito  celare , 
non  debemus,  prout  illud  a  Residente  Suae  Majestatis  acce-  j 
pimus,  Caesarem  videlicet  propterea  magis  proclivem  esse  ad  \ 
ferendas  Folonis  suppetias,  quod  persuasum  habeat  Celatu-  i 
dinem  Yestram  ad  assistendum  Suae  Begiae  Majestati  nulla^ ! 
tenus  permotam  iri,  ac  proinde  vulgato  publico  scripto  Polo- 1 
norum  e  Silesia  irruptiones  excusare,  Suecicorum  e  contrario^ 
confictas  in  Silesiae  finibus  iusolentias  ad  invidiam  Suae  Ma- 
jestatis longo  yerborum  apparatu  exponere,  quod  cum  Mani- ; 
festo,  ut  Yocant,  non  esset  dissimile,  Celsitudini  Yestrae  di- 
ctus  Besidens  significandum  putavii  Deus  Celsitudinem  Ye- 
stram cum  principali  familia  ad  seros  annos  in  optata  pro- 
speritate  conservet 

Celsitudinis  Yestrae 
Albae  Juliae  25.  Octobis  Anno  1656. 

bumillimi  serri : 
Gotthard  Yelling  m.  p. 
Henr.  C.  Stembach  m.  p* 

{A  magy,  k,  kamarai  Uv6Udrban  Uvo  eredeliroL) 
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ccxxxv. 

Al&zat08   szolg&latomat  ajtolom  nagys&godnak  mint  i656. 
ikegyelmes  uranmak,  isten   nagysligodat  boldog  szerencs^s  >^o^- 
hoszti  6lettel  l^togassa  kiy&noin.  ^' 

Isten  akaratj&btil  kegyelmes  uram  tegnap  beerkezem^ 
tgy  l&tom,  hogy  kedvesen  fognak  l&tni,  mert  az  mint  eszem- 
ben  veszem  az  pinzre  vagyon  sztlksegek,  hokiap  az  vezerrel 
szemben  leszek,  az  cs&sz&rral  vasd^rnap  fogok  szemben  lenni 
az  mely  dolgot  nagysd^odnak  hallom&st  irtam  yala  az  tat&r 
hkm  felol,  abban  nines  semmi,  tigy  tudom  kegyelmes  uram  az 
limit  az  aga  besz^l,  hogy  mazurrd.  fogja  cs&sz^r  az  mostani 
tat&r  h&mot  tenni,  imm&r  menyire  mentek,  bizonyoson,  bogy 
semmi  nines  abban  az  kit  nagys&god  felol  irt  volt,  maga 
fej^re  Yokarta  az  port ;  az  k6t  vajd&ra  5t  hajora  valo  pinzt 
Tetettek,  egyikre,  egyikre;  az  hajokat  Utom,  hogy  k^szitik,  16, 
s&tor  igen  dr&ga.  Adja  az  szent  isten,  hogy  nagysftgodat  j6 
szerenca^s  6s  j6  eg^szs^ges  6r&bati  l&ssam.  Konstantinlipoly- 
ban  8.  Novembris  1656. 

Nagys&godnak 

al&zatos  szolg^ja  htis^ggel  szolg&l 
B^nffi  Sigmond  m.  p. 

Kulczim :  lUustrisBizno  ac  Celsisfdmo  Principi  Domino  Domino 
6«orgio  Bakoci  Dei  gratia  Principi  Transylyaniae  partium  Begni  Hun- 
Sariae  Domioo  et  Sicnlomm  Comiti,  Domino  mihi  clementissimo. 

(Eiredetije  a  m,  ki  kamarai  lev^Udr^an,) 


CCLXXXVI. 

Celsissime  Princeps  Domine  Domine  nobis  Clemen-  1656. 
tissime.  ^^^' 

Az  tr  isten  nagys&godat  stb.  boldogitsa. 

Kegyelmes  nram,  13.  Octobris  Fej§rv&rr6l  irott  nagy- 
B4god  m^ltos^os  leyel6t  aUzatosan  2.  Noyembris  elyetttik^ 
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kiben  egy^b  dolgok  k5z5tt  parancsol,  tuddsitsuk  nagysigo- 
ftat  az  csdszdr  induldsdriiL  Azt  ember  bizonyosan  nem  tud- 
hatja,  ha  $zem€lye  $zer6nt  indttl-e,  tavdbb  Drindpclyndl  me- 
gyen-9,  vagy  hogy  ugyan  nem  indnly  hanem  C8ak  szerddrt 
kiild.  Mert  ezek  dnUje  vdltozdj  az  mit  ma  vigez,  halnap  el* 
QfUja;  az  hadat  kidltatja  ugyan  8  parancsolja,  keszen 
legyetek  minden  rendek,  de  az  mi  Ieg9ziik9igtsehb  az  hada- 
kozdsCban)  az  j6  6  igaz  causa  ut&n,  tgy  mint  az  p^nz.  Id 
nerviis  belli,  az  tandc$,  kivel  igazgattatik  s  az  egym&s  k5z5tt 
yal6  egye8s6g,  mely  erdsiti  az  hadat,  igen  ritka  kiktok; 
hanem  ha  egynihdny  ezer  embert  az  meghizottak  kdz&l  meg- 
fosztat  p£nz6tUl  a  tigy  gyiljt  pinzt  kesziUetire ;  de  abbol  is 
9ok  veszedelem  kovetkezhetik.  Ez  t6len  nem  indCiL  Az  hajdkat 
vahSban  keszitik. 

Az  vez6riiek  3.  praesentis  titkon  megmondottuk  az  mii 
nagys&god  parancsolt  yala  ez  elott  yald  leyeleiben.  Az  muuka 
felSl  csak  contemn^a  s  azt  moiid& :  az  eb  mit  tehetne,  ha 
sz&nd6ka  Tolna  is.  Minket  becsulettel  l&toti  Az  9ved  gy&s^ 
ddme$ked6$it  is  megmondottuk,  kire  azt  mond^,  tA  16y6ii, 
hogy  hadakozhatik  6s  azt  is,  az  lengyd  dnyamorodoU. 

Hir^yel  fog  eddig  lenni  Lupulnak,  hogy  az  Times /a 
meghdt,  Az  koret  tir  b6k6yel  be6rkez6k  tegnap,  holnap  az 
yez^rrel  szemben  l^szen.  Senuni  oly  hirek  nincsenek  kegyel- 
mes  urunk ;  ha  mik  lesznek,  nagys^godat  tud6sitani  el  nem 
m^latjuk.  Az  agdi  megeskUdtottilk,  senkinek  netn  mandja; 
av  vezirt  kirtiik,  taldm  megtartjdk,  Nagys^odt^  j6  n^ven 
yette,  hogy  tud6sitotta;  mindj&rt  bemene  az  cs&sz&rhoz; 
az  cs&sz&r  fobej&roja  addig  m&s  h&zban  y&rta^  mig  yelGnk 
besz611ett  Az  anglus  leyeleit  im  kiktildtttk  nagys&godnaL 
Tartsa  meg  isten  stb.  Datum  8.  Noyembris  1656. 

Celsitudinis  Vestrae 

servitores  humilimi  : 
Mateus  Balogh  m.  p.  Jac.  Harstoyi  m.  p. 

Killczim :  Celsissimo  Principi  Domino  Domino  Georgio  Ba- 
k6czi  lib. 

(A  ley^l  Handnyi  Irisa.) 

Jegyzet :  A  dtilt  betiikkel  szedettek  az  eredetiben  rejtelineseii 
yannak  irya. 

{Eredetije  a  m.  k,  kamarai  leveltdrhan.) 
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coLXxxvn. 

Celsissime    Princeps  Domine  Domine  mihi  Clemen-  i656. 
tissime.  nov. 

Az  tx  isten  nagysAgodat  stb.  boldogitsa.  ^* 

Kegyelmes  uram,  13.  Octobris  irt  nagys&god  m6lt6s&- 
g08  leyel^t  aUzatosan  elvettem,  die  2.  Novembris ;  bogy 
nagys&god  kegyelmess^g^t  igiri,  post&ttil  k5lt86gemi*e  p6nzt 
kuld  8  az  isteB  ember^nek  is,  nagys&godnak  ald,zato8an  meg- 
szolg&lom.  Az  nagys&god  kiildotte  p&rt  az  reyersalis  dol- 
g&bdl  elolTastam  elotte  az  isten  ember6nek ;  k6sz  megadni 
mindenkoron ;  az  kdvet  tiriol  ki  is  ktilddm,  ki  tegnap  9  6ra- 
kor  bek6Tel  beerkez^k  ^s  holnap  az  yez6rrel  szemben  leszen. 
Javalja  in  toto  az  reyersalist;  de  nagys&godat  arra  keri 
al&zatosan,  ha  m^r  az  nagys&god  m6lt6s&gos  tekinteti^rt  az 
vajdasdgot  nem  is  emliti,  ann&l  ink&bb  nem  soUidt&lja,  nagy- 
s&gpd  includ&Ija  ez  kettot :  Constantinns  6  nagys&ga  is,  az 
mintbogy  5  jd  akardjdnak  j6  akardja,  igy  5  nagys&ga  is 
legyen  j6  akar6ja.  2.  t&pl&l&s&r^l  legyen  gondvisel^s,  noba 
ebben  nem  k^telkedik,  mivel  nagys^godban  bizik;  hanem 
azon  Utkdzott  meg,  bogy  Stefdn  vajda  d  nagys&ga  aemmi  j6 
akaratjdt  nem  mutcUja  hozzdja  ;  azert  legyen  az  reveraalis 
csak  nagys&god  68  Conatantinus  r6sz6rdl.  Bizonyos,  bogy 
az  vajdasdgot  nem  soUicitdlja,  ha  adn&k  is,  elmenne,  de 
nagys&godhoz  menne,  6s  azt  mondja,  ^gy  menne,  mint  Aegyp- 
tumb6l  az  sido  n6p,  Pharaho  n6p6ttil  $ok  p6nzt  viven  fel ; 
ada&nak  neki,  mivel  igen  meghitt  ember  kozt5k.  Azt  mondja 
az  muszka  titkon  ember et  kUlddtte  ide  be,  nala  is  Yolt,  azt 
kiv&nja  az  gor'og  eccledftktdl,  bogy  im&dkozzanak  6rette, 
mert  minden  hadakoz&stoak.  utolsd  scopusa  csak  az  keresz- 
tyenseg  haszna,  kin  az  gor'dgoket  6rti.  Mert  azt  tudatja*)  az 
itt  yalo  gorog  doctorokttil,  micsoda  6rtelemben  kell  lenni  az 
kalvinista,  lutheranus  6s  az  p&pist&k  fdSl ;  yagyon-e  azok- 
nak,  kiy&lk6pen  p&pista   6s  lutheranus  papoknak  succesiO* 


*)  Az  az  tudakozza. 
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jok,  revoc&ltathatnak-e  ad  veram  Ecclesiam,  haereticusok-e 
vagy  nem;  az  isten  embere  azt  felelte:  az  synodusokban 
koholt  ceremoni^on  ne  kapdossanak,  mert  az  nem  yalos^, 
banem  csak  ruba  az  minemu  az  bojt,  szenteknek  yalo  innep- 
adas,  mely  azeldtt  nem  volt ,  az  szentir&s  sem  tudja ;  eleg 
ba  az  lutberanusok  68  kalvinist&k  az  gorog  tiszta  ecclesi&k- 
kal ,  kiket  az  p&pistas&g  meg  nem  mocskolt,  in  fundamen- 
talibus  fidei  articulis  egyet  ^rtnek.  Azt  is  mond&  Lupul  fdSl 
Csifiit  Demetraki :  bire,  az  vezir  elkUldott  volna  ket  kemet, 
l&tn&k  meg,  vobia-e  m6d  beime,  bogy  Lupult  promove&ln&k ; 
az  orsz&g  accept&ln&-6y  6s  6rtekezn6nek,  nagys&god  nem  m-; 
pedidlnd'i  az  minapi  bir  szer^nt,  kit  nagys&godnak  megirtam 
yala,  az  kazdk  bekessege  alkolmaLiotskgkysl  mit  form^tak 
Yolt.  Bizonyos,  kegyelmes  uram,  bogy  csak  Balog  M4te 
uram  k'dltdtte  vclt  minap,  bogy  az  vajdasdgot  az  isten  embe- 
r6nek  adj4k ;  az  moldovai  kapikib^kra  kd  vala  6tat;  de  azok 
esktisznek,  bogy  ok  nem  mondott&k;  turbulentus  dmijiL 
Isten  az  igazakat  segiti. 

Az  nagys&god  kegyelmess6get  az  poszt6  s  belles  ^ol- 
g&b6l  al&zatoson  meg&zolg&lom.  Az  posta  siet,  m^sszor  jobb 
alkaImato884ggal  nagys&godat  tudositom  bovebben.  Nagy- 
B&god  parancsoljon  az  reverselis  felol ;  az  mint  nagys^od 
leirta,  tigy  is  ad  az  nagys&god  tekintet66rt ;  csak  mone&lja 
nagysd^od  Stefdn  vajddt,  yiselje  bozz&  mag&t  m&sk6pen. 
Tartsa  meg  isten  stb.  Datum  8.  Novembris  1656.  Constan- 
tinopoli. 

Celsitudinis  Yestrae 

seryUs  humilimus 
Jacobus  Hars&nyi  m.  p. 

Az  nimetnek  az  passus  felol  nem  irtak  m6g. 

(A  levil  Hartdnyi  I'rdta  ;  eredetije  a  m.  k.  kamarai  Uveltdrban,) 

Jegyzei :  A  dtUt  betuvel  szedettek  az  eredetiben  rejtelmes  betiikkel 
▼annak  frva. 
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CCLXXXVIII. 

Celsissime  Princeps  ac  Domine  Domine  nobis  gratio- 1656. 
sissime.  nov. 

Etsi  Celsitudo  Vestra  in  nupero  Congressu  spem  fece-  ^' 
rit,  velle  Celsitudinem  Vestram  quamprimum  nobiscum  ulte- 
rius  conferre ;  praeteriit  tamen  Integra  septimana,  qua  tarn 
auspicatam  conferentiam  anxie  expectamus.  Non  dubitandun\ 
incidisse  negotia  quae  Celsitudinem  Vestram  impedire  potu- 
erant ;  quia  autem  S.  R.  Majestas  ad  Celsitudinem  Vestram 
nos  ideo  ablegavit,  ut  commissum  nobis  negotium  mature 
conficeremus,  non  licet  nobis  otio  tempus  ita  transigere,  ut 
Celsitudinem  Vestram  hujus  rei  non  iterum  atque  iterum 
commonefaciamus  humillime,  praecipue  cum  hoc  morae  pe- 
riculum  desideret,  Aiistriaco  in  procinctu  stante.  Is  enim  si 
locum  alicujus  momenti,  Celsitudini  Vestrae  designatum 
occupasset,  ibique  arcem  belli  statuisset  difficulter  tunc  et 
plures  et  majores  invenirentur  objiciendae,  quas  Celsitudo 
Vestra  nunc  facile  negotio  prae venire  posset. 

Sacra  Regia  Majestas  omnino  respexit  Celsitudinis 
Vestrae  animum  ad  societatem  propensura,  suisque  viribus 
baud  diffidentem,  ideo  cum  Celsitudine  Vestra  coiifoederatio- 
nem  inire  voluit  quod  si  Cozacorum  adsistentia  accesserit^ 
id  quidem  ad  rem  felicius  gerendam  adjumento  foret,  abs- 
que illis  tamen  si  esset,  non  propterea  Celsitudinem  Vestram 
ab  instituto  suo  dimotam  iri  putamus,  sufficit  enim  Celsitu- 
dinem Vestram  de  Cozacorum  amicitia  esse  securam,  ut  si 
non  praesto  es^ent  huic  expeditioni,  Tartaros  tamen  erum- 
pere  volentes  suo  loco  cohibere,  et  dorsum  Celsitudinis  Ve- 
strae defendere  possent 

Cum  igitur  ex  parte  nostra  nihil  possit  desiderari 
speramus  et  Celsitudinem  Vestram  non  modo  habitum  ha- 
ctenus  tractatum,  tandem  esse  nobiscum  conplanaturam,  sed 
etiam  exercitum  in  Suae  Majestatis,  hostes  quam  proxime 
educturam,  ne  Sua  Majestas  quae  tantopere  Celsitudinis- 
Vestrae  societati  confidit,  et  omnes  belli  praesentes  rationes. 

MONUV.   HIKO.  HlBT.  DIPLOM.   XXIII.  32 
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spe  talis  aBsistentiae  instituit,  diutius  suspensa  teneatur  aut 
ab  amico  Principe ,  in  quem  oiunes  interessati  oculos  ha- 
beiit  intentoB,  derelicta  videatur.  Quod  super  est  Deum  anxiis 
Totis  obtestamur,  ut  Celeitudinem  Vestram  faustis  rialibus 
in  itinere  conducere,  et  sanam  atque  iQcoltimem  redueere 
velit.  Dabantur  Albae  Juliae  8.  Novembris  Anno  1656. 
Cekitudinis  Vestrae 

servitorcs  butnillimi 

H.  Coelestin  d.  Sternbacfa  m.  p. 

Gotthard  Veiling  m.  p. 

P.  8.  Celeitudinem  Vestram  aeque  bumiliter  rogamus 
velit  nobis  ignoscere,  quod  Baepius  Celsitudinem  Vestram  im- 
portunitate  literarum  fatigemus,  et  existimare,  nos  quibus 
Suae  Begiae  Majestatis  animus  et  intentio  in  hac  re  probe 
perspecta,  et  status  armorum  bene  cognitus  est,  pro  fide  Suae 
Majestati  debita,  aliter  facere  non  posse,  nee  debere,  aliquo 
momento  cessare,  ut  simus  aliquando  coriim  Sacra  £egia  Ma- 
jestate  et  Vestra  Celsitudine  excusabilee. 

f  ufciini ;  Celiiasimo   Principi,   ac  Domino  Domiao  Qeorgio   Bi- 
kocf  Frincipi  Traneylvaniae  ,   Partiam  Regni   Hungariae    Domioo   et 
Sicnioram  Pomiti.  Domino  Domino  nobia  gratiotinimo. 
{Eredelije  a  m.  k.  kam.  leviltdrbHB.) 


CCLXXXIX. 

Szolg&lunk  kegyelmednek  mint  j6akar6nknak.  Eljen 
,;  sok^ig  szerencs^sen. 

20.  irt  kegyelmedlevel^tvettlik.Henter  Perenczet, bogy 
kegyelmed  nera  kfesleltette  kedvesen  vettUk.  Az  hetm&ny  el- 
biszBzUk  mind  mi  s  kegyelmed  rfisz^riil  hitit  megtartja.  Orolni 
fogjfl.k  ez  szovets^get  az  pog&ny  ebek.  14.  irt  leveleket  Tok  az 
portirdl  emberinknek  tegnap  elott  estve,  m6g  hire  ott  nem 
volt  kezenR^gesen.  Tat&r  rablasra  vaia  szabadsAgot  k^rt,  me- 
lik  orBz&gra  vfig^re  nem  mehettek;  torok  tatSr  telbetetlen 
szokott  lenni,  liiti  tartja  keresztfnyen  az  mit  elvonhat  elve- 
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gye;  bizon  ha  kegyelmedsek  YQln^nk,  n6ha  megkem^nked- 
nenk,  venii6  azt  az  eb  az  mit  adnak.  Szilisztri  pasa  Kosztan- 
diD  Yajd&nak  is  egy  szersz&mot  kiildott  s  azon  kiYd.ns&gi  vol- 
tak  ki  kegyelmedtul. 

Az  mi  az  hireket  nezi^  egy  Mu8ztQ,fa  csauz  levelet  kUld- 
te  be  az  port^ra  kegyelmed,  ki  elhiszszuk  lengyelektiil  ajan- 
dekoztatott  igen  meg.  Krakk6btil  irta  az  levelet ;  melyet  az 
vezer  div&nj&ban  olvastatott,  liazugs^g  penig  mert  im  11. 
Novembris  ostromlotta  az  lengyelseg  az  paraszts&ggal  az 
Zsidovarost,  nagy  k^rral  &llottak  el  alola.  Az  tat^r  h&m  azt 
Irta,  Balticum  tengerig  lizte  az  sv6det  Kob^n  Kazi  es  bogy 
m&r  Kazimir  visszafoglalta  orszkgdi.  Az  mely  hireket  Kostan- 
din  vajd^nak  irt  volt  is  kegyelmed,  azokat  is  hirdet6k  kegyel- 
med  emberi  6s  igy  az  mi  hireink  ellenkezdk  hogy  voltak  s  nem 
szdjok  izint  valok,  orrokon  volt.  M6lt6  kegyelmed  lengyel  ha- 
zug  hirekeii  meg  ne  indtiljoD. 

Wurticznek  Krakk6ban  irt  levelunket  szinte  beviszik 
volt  mar,  kapt&k  el  az  lengyelek,  kit  az  marsalk  panaszol,  szd.m- 
talan  hazug  hii't  ir,  m^r  az  sv^dnek  semmi  ereje,  es  hogy  az 
porta  megparancsolta  kegyelmed  Kosztandin  vajda,  vrumeli 
szilisztri  pas^k  segitsek.  Most  hoz&k  hiret  ez  estve  vacsor^nk 
felett,  Toroni^  felul  lett  meg  az  sveddel  valo  harcz,  lengye- 
lek  kezekben  tartvta  az  gyozedelmet,  isten  sv^det  tette  gyo- 
zedelmesse,  sok  urak  vesztek,  kiket  felesegek  sirat.  Elso  hir 
tizezer  lengyel  veszett,  meghozzd.k  hirit  djobban ,  k6t  nap 
alatt  t^ijobban,  noha  nekiink  bizonyosnak  lenni  irj&k.  A  spa- 
nyomak  az  mely  flott^t  hozuak  volt  Indi&btil  az  indiai  pro- 
^rexszel  az  anglus  elnyerte,  12  millid  arany,  kin  r6mai  cs&sz&r 
szomyen  btistil.  Angli&bCil  hatezer  ember  jii  svecziai  kir^ly 
.mell&  Ha  mi  tijabb  hireink  lesznek  tud6sitjuk  kegyelmedet. 
Eltesse  Isten  egeszs^gben  kegyelmedet.  Balftzsfalv&n  27.  No- 
vembris  ejjel  5  6ra  elott  1656. 

Kegyelmed  j6  akar6ja 
B.  Gyorgy  m.  p. 

Kiilon  lapon  :  Svecziai  kir^ly  kovete  megyen  tuliink 
koz^k  hetm&nhoz,  holnap  indtll  el,  k^rjiik  kegyelmedet  l&m 
jneg  az  20,000  tall^ron  kiviil  kit  kegyelmednek  tegnap  kellett 

82* 


500 

Tatrosra  kiildeni,  20,000  hitra  s  valamivel  tobb,  tartson  ab« 
btil  k^szen  ezer  egesz  tallert  aranyCil  addig  elv&ltathatf'Ja) 
kegyelmed,  oda  erkezv^n  adja  Janos  D^fdkJ  k\tal  kezeben. 
Mi  okvetetlen  6.  Januarii  elindtilunk  Szamosujv&rbtil,  14.  er- 
keztink  M&ramarosban,  csak  kegyelmed  6rtse,  az  betm^niiak 
ha  irja  azt  nem  bAi)juk,  de  kerjuk,  kegyelmedet  mks  senki 
ne  tudja. 

Kivfll  Kfminy  Jdnos  irta  rd  :  Hijabftn   val6  maga  biztatas  vult  ez 
levelben  irt  hirek,  Erd^lynek  semniit  nem  hasznAlt. 

(Eredetije  az  erdelyi  Sfuzt^nmfgyUi  keziratdrdban,  gr.  Keme'ny  Jozsef  ErJtr^tf 

,    Tort.  Ered.  lev.  Vlll-ik  kbtet.) 


ccxc. 

jgj.g  Illustrissime  ac  Celsissime  Princeps  Domine  Domine* 

nov.  Nobis  honorandissime. 

27.  Servitiorum  vicinitatisque  nostrae  Paratissimam  Coin- 

mendationem  praestamur, 

19.  praesentis  irt  nagysSgod  level6t  post^nktCiI  tegnap 
elott  estve  vettiik,  nagysf\god  jo  egeszseget  orommel  ertettlik, 
ezut^n  is  Isten  6  szent  felsege  az  o  A,ld&8at  tartsa  fenn  nagy- 
s^godon.  Sz&va  Mihftly  uram  oagys^godnak  irt  levelet  elol- 
yastatvAn,  ir&s4nak  continentiajat  meg^rtv^n,  nagys&godnak 
esmet  vissza  kiildettiik ;  mi  az  elt6veledett  cz6dul4csk4t  meg- 
talalv^n  s  deA^kunkkal  megolvastatvan,  azon  gondolkodunk 
vala,  mi  lehessen  az  dolog,  holott  mi  is  az  hatmany  uram 
o  kegyelme  jo  akaratj^ban  s  atyafis4g^ban  mcgnyugodtuk 
Tolt,  azert  gondolkodunk  vala  miform^n  torne  re^nk,  holott 
mind  nagys&godnak  s  mind  nektink  eros  hittel  meg  meg- 
eskttdt  legyen,  egyneh^ny  rendbeli  tatar  kovetek  is  n&lunk 
lev^n,  nehezen  hiszsztik  vala ;  6  kegyelme  Sz4va  uram,  mint 
igaz  hive  tartozott  nagys&godnak  ert6s6re  adni  mind  jot  go- 
noBzt,  de  legyen  h&la  Istennek  attol  ugyan  most  nem  tartunk; 
egy  bfettol  fogva  k^t  rendbeli  emberink  is  jottenek  Krimb61, 
de  semmit  aflf^let  nem  ^rtettenek,  az  feliilt  tat&rs^g  is  eddig 
vissza  szaladt  haz&jokban ;  az  mint  nagys4god  is  irja,  az  kal- 
muktol  ftltekbol  iiltenek  volt  fel,  mivel  iszonyan  ffelnek.  Az:. 
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'v6n  eb  vezernek  kiialeltet6s6t,  ott  ben  levo  bojerink  is  Srj&k 
s  nem  csak  hozz&nk,  hanem  Havasalfold^re  is  kuldott  volt. 
^  de  az  oda  ment  embere  visszamentuek  irj^k,  ez  ide  jott  penig 
nem,  el6gge  hallgatozunk,  de  nyomban  nem  igazodhatunk ; 
bizony  dolog  orsz^gunkbeliek  tobben  gonoszt  mondanak 
hogy  nem  jot,  oly  n6p  ez,  hogy  ha  adatna  is  ember  nekik, 
megis  roszszot  mondanak,  hdtha  m^g  vesziiuk  tolok,  az  6rtel- 
mese  az  nepnek,  kik  6rtik  (tudjuk  olyanok  is  talAlkoznak) 
roszszot  nem  mondanak,  mert  Utj&k  nem  mi  sziikitettUk 
annyira  oket,  hanem  az  ist^n.  Koztandin  yajda  aty^nkfia 
deikja,  miket  irt  nagys^godnak  mind  az  nagys^god  level6bol 
s  mind  az  magd.6b6l  ertjtik,  valaki  olyan  levelet  juttatna 
keziinkhez,  az  minemiit  nagys4god  irja,  nem  csak  2000  osz- 
porat  adnok  mi,  de  huszat  is ;  gondolkodunk  ki  dolga  lehet 
az  orszd,gunkbeliek  koziil,  de  elmtinkkel  fel  nem  tald^lhatjuk; 
kire  gyanakodunk  ut^na  circaltatjuk .  de  semminek  bizo- 
nyosan  veg6re  nem  mehetven  kicsoda  meri  lelk^t  aff^level 
megserteni,  isten  aki  minden  embereknek  titkait  tudja,  tal4n 
az  olyannak  is  gonosz  cselekedetit  kinyilatkoztatja,  bizunk 
istenben.  A  hatm4ny  uram  levelet,  hogy  felszakasztva  ment 
nagys4god  kezehez  6rtjuk,  mint  lott  legyen  dolga  mi  is  csu- 
dalkozunk,  mert  bizony  mi  hirUukkel  nincsen,  mert  I4tja  isten 
ndlunk  csak  addig  volt  az  mig  leveltiukben  bepecseteltiink, 
niivel  az  mely  6r&ban  az  nagysfi^odnak  subscrib&lunk  vala, 
azon  or&ban  ^rkezek  az  a  lev6l  is  kit  mindj^r^st  J^nos  deak 
szeme  l^t^ra  az  magunk  leveliinkben  includ^ltuk  ^s  dgy 
klildtiik  az  nagys^god  meltos&gos  kezehez;  nem  tudjuk, 
tal&n  az  utban  bontakozott  fel,  mivel  rosz  viaszszal  is  pecs^- 
telnek  ;  nekiink  is  egyneh^ny  leveleit  adt&k  ixgy  az  hatm^ny- 
nak  6  kegyelmenek,  de,  hogy  mi  nytiljuk  aflf^l^hez  ne  adja 
isten ;  micsoda  6szszel  birnok  akkor,  mikor  olyan  dolgat 
cselekednenk,  mert  az  gyermek  6sznel  is  al4bb  6sz  volna  az  ' 
olyan  6sz.  Hogy  hatm^ny  uram  6  kegyelme  nagysAgodnak 
joTal  aj^nlja  mag&t  isten  o  kegyelmet  sok^ig  Vitesse,  adja 
isten  iglretibeh  s  jo  akaratjaban  soha  megfogyatkozz^k  nagy- 
s&god ;  az  mi  r^szUnkrol  is  semmi  idegenseget  nem  mutat, 
hanem  mindenben  j6  akaratj6,t  s  atyafis6gi\t.  Nagys&god 
kivtos&g&t  mi  illeti,  hogy  az  nagys&god  6zuks6gere  inennyi 
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«zer  embert  adhatunk,  tudni  kivfinja,  mi  nagysftgodnak  errdl 
rSvid  8z6val  teszttnk  vftlaszot :  mennyivel  mi  birunk  fe  meny-  - 
nyi  hatalmunk  vagyon  nagysftgodnftl  nyilT&n  vagyon,  Ha- 
Tasalfbldfeben  nagys&god  az  mi  erSnket  l&tta,  az6rt  mi  egye- 
bet  nem  mondhatank  hanem  azt,  megeskedtttk,  8  nagys&godnak 
magunkat  erSs  hittel  arra  kSteledzettttk,  hogy  nem  csak  pfen- 
zOnket,  egyfeb  jovainkat  68  hadainkat  leszttnk  k68zek  az  nagysd- 
ged  sztkksfegfire  forditani,  de  vferttnket  is  kiSnteni  nagys&god 
mellett  nem  szftnjuk,  sSt  az  nagys&god  joTftra  feletttnket  is 
nem  kimfeljlik,  azfert  mi  azonk5tele886gben  6letflnk  fogytftig 
meg&U6i  leszttnk,  nem  C8ak  hadat,  hanem  ha  minket  szem6- 
lyiink  szerint  i8  kiv&nja  nagys&god  kfeszek  vagyunk  odamenr 
az  hova  nagys&god  parancsolja  (b&r  isten  minket  ugy  seg^l- 
ien.)  Halljuk  mi  is  nagysfigod  isten  vez6rl6s6b6l  hova  8z6ji- 
dfekozott  legyen,  az  magas  hegyen  val6  6pittetett  v&rat  el  nem 
reitelhetik,  ftgy  az  nagys&god  m6lt6s&g08  ereit  is  el  nem  titkol- 
hatik.  Isten  nagys&godnak  dolgaiban  adjon  elomenetelt  68  ttl- 
jes  erdt,  minden  igyekezetiben  hasznot  68  nagy  jutalmat,  az  hon 
szolg&latunk  kiv&ntatik  csak  tudhassuk,  had  k6sziilhessunk 
mi  is,  had  tudjunk  szolg&latot  mutatnj,  mely  szolg&latunkkal 
az  naiys&god  m6lt68&ga  el6tt  kedvet  nyerhesstink ;   ha  nagy- 
s&god javalja  orsz&gnnkb6l  szem6lyttnk  szerint  nagys&god 
mell6  kimenjilnk,  k68zek  vagyunk,  ha  csak  segits6get  k6Tin, 
im  hatm&ny6cs6nkisaznagysfigod  szolg&latj&ra  k6sz  minder 
hadainkkal,  mi  az  or8z&gt6l  azt  meg  sem  k6rdezzilk,  hanem 
az  nagys&god  poroncsolatj&hoz  alkolmaztatjuk   megunkat, 
mert  isten  ut&n  nagys&god  nekttnk  urunk  s   aty&nk,   csak 
annyi  hadat  tartunk  mell6nk  kikkel  magunkat  megoltalmaz- 
hassuk,  hogy  az  nagys&god  irigyi  s  az  mi  ellens6gink  olyan. 
kSnnyen  re&nk  ne  csaphassanak.  Hatmftny  6cs6nket  is  sokaa 
v&dlott&k  hamisan  nagys&god  el6tt,  de  ha  szolg&latja  valaha 
kiv&ntatik,  nagys&god  mellett    mint    viseli  mag&t  tudjuk 
gyal&zatot  nem  valljuk  ak&r  micsoda  helyen.  Az  budsaki 
tat&rsftg,  az  mint  ennek  elotte  is  irtuk  nagys&godnak,  h&rom 
avagy  legfeljebb  negyed  f6l  ezeren  ha  mehettenek  vissza,  ajt 
tSbbit  mind  oda  vesztette  isten.  Ezek  is  bizony  oly  roszak 
Toltanak,  ki  beteg  ki  micsoda,  hogy  n6gysz&z  jd  ember 
iz6pen  felverhette  volna  oly  helyen,  az  budzsaki  had  nequissi- 
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mus.   Kameniczban  emberilnket  hallgat6zni  nem   szUkseges 

kuldenuDk,  mivel  az  ott  valo  ^llapotot  szint^n   ugy  tudjuk 

miut  az  mi  orsz^gunk  ^llapatj&t.  Kir^lj  fizetett  gyalogi  h6t 

sz4zan  voltanak,  de  miyel,  bogy  senki  h6p6nzt  nekiek  nem 

adatt  mind  elsz6ledtenek,  k^t  sz^zan  ba  maradbat&nak  csak^ 

bozz&nk  is  jottenek  ugyan   affile   gyalogok  mint  egy  k6t 

sz&zig  yaldk;  az  ott  ben  maradt  k^t   szliz   is   fizetesiinkre 

oromest  kijdttenek  volna,  de  annyira  valo  p^nziink  nem  I6ven 

nem   biztatbatjnk   oket;    nemet   gyalog   Kameniczban   egy 

sincsen,  mind  oda  vannak ;  lesznek  moldvai  fizetett  lovasok 

mint  egy  m&sf§l  sz^zig  valo,  azon  kivM  semmi  fizetett  ba- 

dak   nincsen;  hanem  az  v&rosiak   kik   vannak,   mint  egy^b 

kolcsos   v&rosokban  is,   de   ott   sok   f6le  nemzets6g  vagyon 

orosz,  zsido  orm^ny  egyeb  f6l6k  is,  elbittlik  azok  kozott  is 

fegy ver  foghato  emberek  felescbbenis  lesznek ;  ezt  j6l  tndjuk 

es   az   mint   tudjuk   nagys&godnak    tigy  jelentbetjtik,   mert 

mi  erre  is  kotelesek  vagyunk,   bogy  az  ki  nagys&godnak  j6 

akaroja,  neklink  is  az  legyen,  a  ki  dusm&nya  nagys&godnak 

nekiink  is  az   legyen,   m&sban  nem  is  tapasztal  nagys^god 

minket.  Az  batmlinynak  nagys&goddal  6s  veliink  val6  szovet- 

s^g6t  az  nagysSgod  j6  tetszes^bol  mi  publice  beszelbetjtik  6s 

hirdetbetjuk.  Szinte  most  nagys^godnak  semmi  tij  birt  nem 

irhatunk,  mert  2 — 3  naptol  fogva  semmi  biriink  nem   6r- 

kez6k  egy  felol  is.  Istentdl  nagys^godnak  szerencs6s  boldog 

orsz&gl^st   kivdrnjuk   megadatni.   Datum  in   civitate    nostra 

Jksz  die  27.  Novembris  Anno  1856. 

niustrissimae  Princeps  Dominationis  Vestrae 

Amicus  et  vicinus  benevolus 

Georgius  Stepban,  Princeps  Terrae  Moldav. 

(oldk  aldirdsa  a  vajddnak,) 

Kiilczim :  Illustrissimo  ac  Celsiasimo  Principi  Domino  Domino 
Georgio  Bakoczi  Dei  gratia  Principi  Transylyaniae  Partiam  Begni 
Hangariae  Domino  et  Siculornm  Comiti  etc.  Domino  Domino  Nobis 
Jionorand. 

(Eredeiije  a  mayyar  kir,  kamarai  lev6Udrban.) 
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CCXCI. 

i«5«^.  Celsissime   Princeps   Domine    Domine   mihi    Clemen- 

'^"^-  tissime. 

Az  tir  isten  nagys&godat  stb.  boldogitsa. 

Nem  tudjuk  vala,  kegyelmes  uram,  mire  v6lni.  hogy  eny- 
nyi  idok  alait  nagys&god  felol  semmit  nem  erthetunk ;  mind- 
azaltal  az  ko?et  (urnak  irt  nagys&god  levele,  melyet  tegnap- 
elott  hoz&nak;  megorvendeztete ;  mind  az^rt,  hogy  nagys4god 
e^^eszs^ges  ^let6t  ertjiik  s  mind  penig,  hogy  az  tatdr  hirek,  ki- 
ket  Stefan  vajddval  iratott  az  .Szubsfin  Kazi  embere  ide  az 
h^n  kih&inak,  meghamisittatott.  Azt  iratt&k  volt,  hogy  80 
z^szlot  nyertek  el  az  svedektiil,  12  ezer  rahot  hoztanak,  16  po- 
kovniket  fogtanak.  Boguslaus  Ragsivilt  is  elvitt^k,  szerencse- 
sen,  minden  k&r  n^lkiil  az  tatdr  kdn  7n6^6rt,  meg  csak  or- 
vokbol  sem  folyt  ver.  Az  cgesz  vArasi  eltoltott^k  hamis 
hirekkel;  de  mkr  az  nagys&god  m''lt6s&gos  Ievel6b6l  meg- 
•ertv^n,  hogy  az  mnszkdn  az  sved  gyozodelmeskedett  ^8  az 
hrandehurgus  haddhan  is  csak  500  \eszeit  el  es  tatdr,  lengyel- 
nek  &rt6s  volt  az  gyozodelem ,  illendo  helyeken  mi  is  tudank 
szolani,  Az  angJvs  valohan  nngy  orommel  erte,  mivel  az  kovet 
XxT  toliink  megizente  6  nagys&gftnak,  az  igaz  jo  akar6ja  nagy- 
sAgodnak  s  mind  annak  az  caiis^nak ;  azt  mondja,  ha  az  sved 
kovet  lejime,  most  minden  tisztek  r^gi  bar&ti  I6v6n  az  por- 
t^n ,  nagy  dolgot  is  vcghez  vihetne.  Az  kovet  dr  regestumban 
veve.  micsoda  ajAndekot  adott  az  persiai  kovet  az  cs&sz^rnak ; 
sok  s  nagy  draga  ajandekok ;  annak  ir^s&val  nagys4godat  nem 
farasztom. 

Az  anglus  kovet  beszel^,  hogy  Caleshez  50  hajot  kul- 
dott  volt  az  protector,  az  spanyol  hajo  80  volt;  h&rom  h^tig 
v&rt&k,  hogy  kijojjenek,  harczot  ^lljanak ;  de  semmikepen  ki 
nem  vehetv^n ,  25  hajot  ktildtek  vissza  mAsfele,  azok  uiku 
menv^n,  megharczoltanak  az  80  hajoval,  kik  kozul  hetet  meg- 
egettenek,  kettot  elsiilyesztettenek,  bek6vel  elmentenek. 

Az  protector  ^j  parlamentomot  convoc&lt,  17.  Septem- 
bris  allott  be,  m^g  continuAltatik,  mivel  ordinarie  nem  bzo- 
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kott  solv^ltatni  az  ordinarium  parlamentum  hat  holnapn&l 
elebb.  —  Tarabulus  ellen,  kit  Tripolisnak  hivunk,  Barbari- 
4ban  az  protector  12  breg  hajdt  kiilddtt ;  tunisiakkal  megbe- 
kellett ;  mi  jo  ki  belole,  meg^rtjiik.  —  Ezek  az  ket  oldk  vaj- 
ddn  8ok  penzt  kernek  segitseg  neve  alatt ;  de  lia  most  ad- 
nak,  szokdsban  veszik,  megldtja  nagys&god ,  sokat  kellene 
ink&bb  azenvedni,  hogy  sem  adni.  Szultdn  Murad  idej^ben, 
mikor  Babillonia  megvetelebol  visszatert,  Lupid  vajda  hos 
gieldi  (sic)  penzt,  hogy-  mdr  tisztesseget  tegyen  az  csd- 
szdrnak,  adott  volt  15  erszeny  penzt.  Ez(t)  mai  napig  esz- 
tendonkdnt  ,  mint  szint^n  az  adot  tnegveszik  rajtnk.  O 
nagjs^ok  Idssdk  mit  cselekesznek ,  eleg  nyomorvlt  dllapot- 
jok  vayyon. 

Az  hoUandusok  bekessege  az  svekusokkal  Smirnd.b6l 
hliromszor  is  eonfirm&ltatott  in  novellis ;  de  micsoda  condi- 
tiokkal,  nem  irt&k. 

Kegyelmes  uram,  ha  holnap  audienti&t  szerezhetn^k  az 
yez^rtlil  az  cs&sz&r  elott  elbticstiz&sra,  kiben  igyekezem,  az 
koyet  in  sem  k^snek ;  az  elso  audienti&t  is  az  csd.8z^rnd.l  6n 
szerzettem  mind  tavaly  s  mind  most ;  mert  az  aga,  mint  yen 
ember,  neha  azt  sem  tudja,  mit  csin^l ;  szint^n  bokrossfi*  lett, 
nem  tudom,  mint;  taUm  az  gonosz  l^lek  h&borgatja  nyaya- 
ly&st,  szolni  nem  mer.  —  Meg6rti  nagysd^od  az  koyet  tirt(il, 
az  cs^sz&r  elott  az  elso  audienti^ban  mag^t  mint  yiselte. 
Mint  minap  is  ir&m,  kegyelmes  uram,  nagysdrgod  sokszori  ke- 
gyelmes iglreti  szer^nt  legyen  yalami  kegyelmess^ggel  az  er- 
delyi  hd^zhoz  szolg^lo  jancs^rnak,  igazs^gal  irom  nagysagod- 
nak,  ak&rmelyik  portai  szolgikj^nd.1  az  hiisegben  nem  aUbb 
val6,  25  vagy  30  tallerral,  nagys&god,  meg6ri,  ha  tobbet  nem 
kiild,  noha  csak  K6thelyi  Jd,nosra  is  tobbet  kolte  4  holnap 
alatt  50  tall6rn&l.  De  ez  az  nagys&god  kegyelraessege.  Tartsa 
meg  isten  nagys6,godat  stb.  Datum  Constantinopoli  30.  No- 
yembris  Anno  1656. 

Celsitudinis  Vestrae 

servus  humilimus 
Jacobus  Hars^nyi  m.  p. 


Jegyztl   :    A   dUlt  betUvel   szedettuk  ri  eredetiben   rejtelmei  be- 
tUk«1  vannak  Irva. 

{Ertdelijt  a  m.  k.  kamarai  Iftrltdtian.) 


CCXCII. 

iflAfl.  IllDStrissime  ac  Celsissime  Priaceps  Domine  Domine 

deci.  gt  Parens  nobis  benevole.  Hogy  isten  uagys&godat  szerencB^s 
'''    ^lettel  boldogitBa  Bzivb^l  kivtoom. 

Stefto  vajda  6  kegyelme  kUldv^n  bozz&nk  kovetet, 
hogy  nagys&god  kiv&nna  onnat  is  badat,  68  hogy  az  inneu 
mend  had  is  onnao  irta  volna  nagys&god,  hogy  m^n-e?  Im 
az  lev^I^t  is  6  kegyelm6nek  nagynfigodnak  oda  kUlddttflk, 
melyben  niit  irjon,  nagysbgod  megfertheti.  Az*rt  ba  nagy- 
G&god  isten  ut&n  velUnk  s  mind  az  orsziggal  ily  jol  tott, 
eddig  gondot  viselt  r&nk,  most  is  felette  k6rjflk  nagysftgo- 
dat,  nagys&god  jol  meggondolkodjfek,  mivel  az  mint  Steftn 
vajda  6  kegyelme  izen6  mind  onoan  s  mind  innen  ba  had 
megyen,  s  az  tatirok,  mivel  az  lengyel  mellett  vannak  k& 
nagysftgodat  is  megfertik  hogy  eltftvozott,  bizony  mind  ez 
orsz&g  8  mind  Moldva  oda  l^szen. 

Portfin  iB  mint  legyen  most  dolgunk,  feld  nem  csak 
nekUnk  hanem  nagys&godnak  is  ne  If'gyen  bbsul&sa,  nagy- 
sJigod  igen  meggondolja  ez  orsz&gok  mint  legyenek  itt.  Ne 
is  gondolja  nagys&god,  hogy  ez  az  dolog  valami  fog&sunk 
Yoloa,  mert  Isten  bizonys&gunk  ^letiink&t  is  nagys&god  mel- 
lett letenni  k^Bzek  vagyunk.  NagyB&god  bolcsen  meggon- 
dolbatja  minden  dolgokat,  s  az  mi  jobb  nagysfigod  azt 
CSelekedje. 

Ezzel  isten  Bok  esztendeig  Vitesse  nagys^godat.  Datum 
TergoviBtia  165C.  die  7.  Decembria. 

Illustrissimae  CelBitudinis  YeBtrae 

filiuB  addictiBBimuB 

Kosstantin  vajda 

(tajdt  iezfi  alAh  aldirdta-}  . 
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Kulcttm :  Illiutrissimo  ac   Celsissimo  Principi  Domino   BomiDa- 
6eorgioRak6czy  stb.  Bemino  Domino  ac  Patri  nobis  benevolo. 

(Eredetije  a  m.  k,  kam,  levdltdrban.) 


ccxcm. 


Celsissime   Princeps  Domine  Domine   mihi   Clemen- 165^.. 
tissime.  ^«<5*-- 

Az  tr  isten  nagys&godat  stb.  boldogitsa.  ^^' 

Kegyelmes  uram,  az  mi  hireket  6rthettem,  kozdnseges 
levelunkben  nagys^godnak  megirtam.  Csifut  Demetraki  ellen 
az  isten  ember^vel  igyekeziink.  Nagys6^od  mind  az  k6t  vaj- 
d&nak  irja  meg,  velttnk  egyet  6rtv6n,  kapikihdjoknak  paran- 
csolj&k  meg,  bogy  az  isten  ember^hez  elmenjenek,  magok 
iavokra'  n6zend5  tan&cs&t  fogadj&k  meg.  Ld.m  mkv  mind  az 
nagys4god  tekintete6rt  hitlevel^ben  comprebendalta,  kit  im 
kikiildottem  nagys^godn<ak.  Stefan  vajda  6  nagysAga  r^sz^rol 
Tal6ban  nehezen  veve  rek  mag&t ,  mivel  semmi  j6  akarattal 
nincsen  hozzd,  Nagys^od  intim^lja  6  nagys4goknak ,  igy 
I6v6n  az  dology  felole  ne  k^telkedjenek.  szolg&ltassanak  vele 
8  legyen  jo  akarattal  hozz^ ;  mert  az  hitlevel^ben  includ&l- 
tatta  ezt ;  egyebk^nt  de  verbo  ad  verbum  vagyon,  mint 
nagys^god  p&rt  killdott.  Csifut  Demetrakit  az  vez6r  eleiben 
akarja  vonni,  bogy  azt  koltotte  felole,  az  kiadott  levelek 
miatt  az  vajddk  6  nagys&gok  annyi  bo^rt  olettek  meg ,  az 
kapikib&k  is  tegyenek  bizonysagot  r6la,  bogy  hazugsd.g;~ 
mind  az6rt  az  hamis  bir-koltes^rt  megbUntetodik  s  mind 
penig  azt  az  vezer  6s  tofterd&r  kez^ben  adja,  az  mely  cz6- 
dulM  torokul  nagys&godnak  minap  kikUldottem  vala,  kiben 
sok  dolgai  vagynak  megirva.  Az  mely  levelek  m6g  n^la 
Yagynak,  mint  minap  is  ir&m,  az  nagys&god  assecuratiojat 
T&rja,  bogy  az  kik  irt4k,  az  vajddnak  ki  nem  jelerUi  6& 
semmi  btotdd^ok  nem  leszen.  Vltloban  Balog  uram  rosztil 
cselekedett,  bogy  kiftesegte  mind  az  agdnak  s  mind  Oikdnak 
az  leDdek  dolgdt,  kik  Csifut  Demetraki val  egyek.  Soha  isten,. 
kegyelmes  uram,  jo  szerencs^met  ne  adja,  ha  bossztLS&gb6l! 
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irok  ak&nnit  is ;  mert  istemiek  tartom  lelkemet  s  uramnak  a 
faazfimnakj  de  nem  jii  nagys&godnak  gemmit  U  arra  az  tm- 
berre  bizni ;  nines  jo  Ulek  ndla.  Az  post&t  is  5  vette  volt 
rek,  bogy  az  aga  nevevel  felfilem  azt  mondja  nagys&godnak, 
hogy  en  tSrSkke  akarok  lenni.  etc.  Az  aga  megeskav^k  Tisza 
tiram  eldtt,  bogy  soba  tolem  nem  ballotta,  sem  6  oagyB&god- 
nak  Petital  nem  izeate.  Eff^le  bamiss^gi  constalv&n,  mint 
bibet  uagys&god  mind  annak  s  mind  az  poBt&nak,  Fetinek  ? 
nem  tal&l  in  bennem  senki  jA  lelkiemeretS  ember  sem  iste- 
nembez,  sem  uramhoz  valo  k6teless6gemben  olyan  bibfit 
nobaeenki  nines fogyatkoz&soMkul.  Yalamit  irtam  egyszeris 
m^sszor  is,  mind  nyilv&n  vagyon  felole ;  most  is  egy  szegeDj 
rab  sir&nkoz^k  elottUnk;  azt  fogadta  volt,  kivltzi,  az  penzit 
elvette  s  az  robot  itt  hngyta.  Az  Aoue/ei  u  coirumpilni 
akarta  az  en  reszemriil  ;  oly  dologokban  avatta  magdt,  kit 
nem  ia  meltd  az  nagysfigod  mUtosdgos  szemelye  eltiben  bocti- 
tanom.  Vagyon  isten,  az  ki  igazat  l&t.  Nagysftgodnak  konyor- 
gok,  fenyitse  meg,  ne  mocskoljon  tovibb  is  bocsUletecskfem- 
ben;  el6gedj^k  meg  azzal,  hogy  Iflkiiamereli  e\leu  (ha.  vagyon 
olyan  marbfija)  ddrult  voU  nagys&godnak  6s  az  kfet  TajdS- 
nak ;  kit  nagysj^god  tud ;  ha  az  nagys&god  kegyelmess^ge 
filtal  az  vajddkat  6  nagysagokat  nem  engesztelte  volna,  mk\- 
tatlanbl,  csak  vdhasson  rajtok,  ellens^gemme  csinSlta  vala. 
Csudftlom  Sehfai  uram  s  m&s  is,  m6rt  fogja  pfirtjSt,  mi6rt 
reszesiil  veike  fedfzrsebeii  akdr  ki  is ;  de  rf  sz  szerSnt  nem 
is  csudftlom.  mert  az  minerafi  szines  praktik&s  elm^vel  bir 
az  patriarcbiVt  6s  az  rdmai  p&pit  is  meg  tudnii  noztetni,  fele- 
s6gesiteni.  Kem  tndom,  kegj-elmos  uram,  bonnan  esett,  az  mely 
zold  posztot  uagysftgod  kegyelniesseg^biil  kiildStt,  itt  valo  sing 
csak  hat,  nem  telik  ki  egy  mente  s  egy  dolm&ny  belole  olyan 
formftn,  mint  itt  hosszabat  kell  viselai:  ha  maradott  voba 
afft'le  posztoban,  bftrcsak  2  singet  parancsolua  nagysSgod 
adatni  liozzft,  az  posta  behozhatnii ;  az  belles  az  mente  ket 
eleire  reft  megyen,  az  hatdra  semmi  nem  jftt,  Dunamelly^ki 
formftn  valo  kfintfis,  kegyelmes  uram,  6n  hozz&m  nem  illik. 
Tfem  tudom,  kegyelmes  uram,  az  kDvet  uramnak  in  circum- 
stantiis  omnibus  esz^ben  jutott-e,  bol  mint  excipifiltatott ; 
■de  en  az  vezer  szavdt  igen  notftlftm  akkor  is;  azt  mondi 
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uagy  gondolkod&ssal;  nagys&god  imide  amoda  ne  kapjon  ;  ez 
ilyen,  amaz  meg  ilyen,  azt  ne  mondja,  mert  az  nagysagod 
miltdsdgos  urasdga,  Java  az  portdtid  van,  kdra  is  innet  ko- 
vetkezhetik.  En  nagys&godnak  megirtam  Tolna,  de  csak  az^rt 
is,  bogy  includ&ltam  levelemben  az  persiai  hireket,  nehez- 
tele  0  kegyelme ;  azzal  pirongata,  micsoda  kovet  6  kegyel- 
me,  ha  en  mindent  megirok.  Sok  volna  kegyelmes  uram,  az 
szo;  nagys&godat  nem  terhelem;  nagys^godat  isten  boles 
itilettel  meg&ldotta,  az  dolgokat  penetr^lja ;  nekem  effele 
dologban  sem  fej6rt,  sem  feket6t  nem  kellene  irnom,  ha 
koteless^gem  s  hfis^gem  nem  tartan^.  N6melyek,  b4r  elbigyje 
Q^SyM^od  J  ha  mddjok  volna  8  nem  tartandnak,  inditandnak 
valamit ;  de  isten  megveri  ezeket,  Instat  fatalis  periodus 
etiam  hujus  Imperii  Ottomanici,  tyrannis,  consiliorum  inopia, 
defectus  pecuniae,  mutua  dissidia  in  eum  scopum  tendunt : 
sed  nemo  est  Principum  Christianorum,  qui  haec  videat. 
Az  regi  ereje  ezeknek  elkclt,  sok  az  nep,  de  ember  nines. 
Kegyelmes  uram,  nagysagod  kiildjon  egynehtoy  oreg  s  apro- 
szerii  keseket  hadd  keveskedhessunk  nagys&god  jo  akaroinak. 
Tartsa  meg  isten  stb.  Datum  Constantinopoli  die  21.  Decem- 
bris  Anno  1666. 

Celsitudinis  Vestrae 

servus  humilimus 
Jacobus  Harsanyi  m.  p. 

Kivt'il  a  level  behajtdsdn  ugyancsak  Harsanyi  kezevel : 
Minden  jancs^mak,  mikor  az  csdszdr  szdrazra  indul  hadra, 
ezer-ezer  oszpordja  van  ajdndek  ;  sokra  megyen,  nem  hiszem, 
bogy  sehova  mehessen  szdrazon,  az  mint  en  ezek  dllapotjdt 
tudom, 

Kulcim:  Celsissimo  Principi  Domino  Domino  Georgio  Bdk6czy  stb* 
(Az  eg^sz  lev^l  Harsanyi  fr^lsa.) 

Jegyzet :  A  dtUt  betdkkel  szedettek  az  eredetiben  rejtelmesen  van- 
nak  irva. 

(Eredetije  a  m.  k,  kam,  leveUdrban.) 
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CCXCIV. 

1657.  Ego  Michael  Johannes  Stanislawski  Vexillifer  Terrae 

jjanuarHaliciensis  Notum  facio  praesentis  chirograph!  mei  vigore. 
^^'  Quod  fatiscentibus  ac  divino  placito  in  dies  in  detenus  ver- 
gentibus  Reipublicae  Polonae  rebus,  audit&  comperUque 
Oelsissimi  et  Potentissimi  Principis  Domini  Georgii  Biikoci 
Dei  gratia  Transylvaniae  Principis,  partium  Kegni  Hunga. 
riae  Domini  et  Siculorum  Comitis,  non  solum  inveterata  erga 
Kempublicam  Polonam,  patriam  meam,  propensione,  sed  et 
modemo,  armis  personaque  su^  de  ea  bene  merendi  studio, 
non  in  praejudicium  fraudemque,  sed  in  bonum  ejus  potius, 
sponte  et  benevole  me  partibus  Suae  Celsitudinis  applicu- 
erim :  assecurando  suam  Gelsitudinem  sub  fide  mea  Christiana 
et  Nobili  et  per  omnia  sacra  me  suae  Celsitudini  fideliter 
constanterque  adhaesurum,  intentionem  Suae  Celsitudinis  ar- 
maque  syncere  et  pro  virili  promoturum,  aliorum  aminos  erga 
suam  Celsitudinem  inclinare  nisurum,  nihil  adyersi  contra 
Suam  Celsitudinem  vel  causam  suam  moliturum,  quicquid  in 
noxam  vel  praejudicium  Suae  Celsitudinis  ab  aliis  dici,  fieri 
aut  moliri  advertero,  protinus  Suae  Celsitudini  bona  fide  et 
integre  detecturum,  amicis  suis  amicum,  inimicis  inimicum  et 
in  utraque  tandem  sorte  suae  Celsitudini  addictum  futurum. 
Quae  omnia  me  inviolabiliter  servaturum  fide  Christiana  pol- 
liceor,  ac  ut  isthaec  obligatio  mea  majorem  fidem  et  robur 
habeat,  hasce  propria  manu  subscribo  et  sigillo  obsigno.  Da- 
tum in  oppido  Wisk  die  16.  Januarii  Anno  Domini  1657. 

Michael  Stanislavki  m.  p. 
(P.  H.)  de  Stanislauzieek. 

{Eredeiije  a  magy.  kir,  kamarai  leveltdrban.) 
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28. 


ccxcv. 

Generose  Domine  Amice  ac  vicine  nobis  benevole.  i657. 

Salute   et  amicitiae   nostrae   paratissima   commenda-januAr 
tione  praedmissa. 

Tegnap  elott  irtuk  volt  kegyelmednek  ezeknek  az  tat&- 
roknak  allapotjok  felol,  hogy  az  fejedelem  o  nagysd^ga  Len- 
gyelorsz&gban  valo  kimeneteliben  m6g  eddig  bizonyosok  nem 
voltak,  de  imm4ron  bizonyoson  meg6rtv6n,  iszonyti  nagy  fe- 
nyegetoz^ssel  yannak  mi  elleniink,  Havasalfdlde  s  Erd61y  el- 
len,  tudjuk  erre  az  nyomurdlt  orsz£igra  mindenkor  hatalmok 
Tagyon,  az6rt  mi  itt  az  J&szY^s^ri  lakd.8unkhoz  b&tortalanok 
vagyunk,  banem  Szucsv^ra  megylink,  h&zunk  n6pit  mi  ma  in- 
dittattuk  el,  mi  is  holnap  vagy  bolnaput&n  arra  nyomulunk ; 
ha  ero  jo  rftnk,  kinek  ellene  nem  £illhatnA,nk,  Kempul  Lungra 
megyunk.  Kegyelmed  Basa  Tham&s  uramnak  izenjen,  legyen 
eros  yigy^z^sban  5  kegyelme,  itt  az  sz^lben  k^szUletleniil  ne 
tal^tass^k,  az  segits^g  adS.sb6l  meg  ne  fogyatkozzunk.  Ezek 
az  eb  tat^rok  egyebet  nem  orrolnak,  mint  az  toliink  adott  fe- 
jedelem mellett  valo  segits6get,  kiv&ltk^pen  az  mostani  sze- 
m^nys^get.  Azert  az  kegyelmetek  segitsegihez  mint  bizbatunk, 
kegyelmetek  tuddsitson. 

Az  fejedelem  6  nagys^ga  minket  assecur&lt  volt  arra, 
hogy  megsegit,  az  mely  segits6g  mind  az  h^rom  orsz^g  jav^ra 
szolg^lna.  Istv4n  di^k  az  Csoborcziki,  ki  az  fejedelem  5  nagy- 
sfiga  biteles  embere,  im  ma  reggel  erkez6k  Bucsakb6l,  ez  is 
azon  form&n  hoz^  meg  mindezoket,  elsoben  Moldv^t,  Havas- 
alfoldit,  azut^n  Erd^lyt,  mert  az  6p  orsz^g  csak,  az  mely 
sz4nd^kjokban  isten  meg  ne  segitse,  banem  az  magok  fejekre 
forditsa.  Az  mi  lak&sunk  bizony  itt  nem  b^tors^gos,  ha  arra 
kenyszerittetunk  (kit  isten  ne  adjon)  vagy  az  Ojtozon  vagy 
Besztercze  fele  fogjuk  kikiildeni  h&zunk  n6p6t,  kegyelmed 
adja  6rt^sekre.  legyen  xigykzkmk  arra,  fogadjanak  be.  Isten- 
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t6l  kegyelmediiek  6ok  jftkat,  kedves  eg6szs6get  kiv&nunk.  Da- 
tum in  civitate  jAsz,  die  28.  Januarii  1657. 
Generosae  Domination  is  Vestrae 

Amicus  et  vicinus  benevolus 
Georgius  Stefanus 
Princeps  Tarrarum   Moldjviae. 
(KiiyLoia   mdiolat  Barciai  litkJiraual.-  ktt^l  irea,  a  magi/,  kir,  kam,  Uvtl- 
Idrbaii.) 


CCXCVI. 

ie:.7,  Meltatlaii  szolg&latomat  ajAnlom    nagys^godnak  miut 

febr.  kegyelmes  asszonyomnak,  istentol  sok  jokat,  szerencs6s  hosszti 
6.  eletet  kevftnok  uagysfigodnak  mint  kegyelmes  asszonyomnak. 
Kegyelmes  asszonyom,  most  sem  miilathafom  cl  nagy- 
s^goduak  meg  ne  irjom,  ma  erkezek  az  portfirol  egy  tOrok. 
panaszszal  Ir  az  vajdftnak  az  fovezer,  miert  nem  adta  idejeu 
korAn  az  port&nak  firtesere  urunk  induUsfit  s  nii^rt  adott  se- 
gits^get  is.  I'runkhoz  is  megyen  ez  aztoriik;  megmondok. 
unink  raessze  Icsztn,  taUm  csak  ifjtl  urunkhoz  megjeu.  Az 
li&rom  nomzetbol  &1I6  fSrendeknek  is  hoz  az  portfirol  le?elet, 
parancsolj&k  lu'unktol  ue  liallgassanak,  segitseget  ne  adjaaak 
6  nagys5g&nak.  Az  innen  nyert  &gyLkat  is  mint  ^rtettem  ke- 
T&nni  akarjak,  egyfibSrt  nem,  hanera  csak  causftt  akarn&nak 
talalni,  de  isten  megaz^gyeniti  oket.  Az  tatfii-ok  is  tiborbaa 
akarnak  szAllani.  Engedje  isten,  al&zatos  levelem  taUlja  or- 
vendetes  dUapatban  nagysfigodat.  Datum  in  Tergovistya  die 
6.  Tebruarii  1657. 

Nagys&godnak  meltatlan  szolgaja,  mig-  el 

aUzatoss&ggal  szolg&l 
Buday  P6ler  m,  p. 
KiUrint  :  Az  mi\Ui3igag  erd^lyi  fejedelem  awionj-untnak   Lo- 
rantfi  Saaana  0   nagysigiliiak,  netem  kegyelmes  aaszouyomnak  adatsvk 
ez  levelem. 

(Ae  egitz  levjl  Buda;  u^At  Irisa.) 

(Ertdtlije  a  m.  k.  kam.  hciltdrban.) 
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ccxcvn. 


■  w 


Illustrissiinaaccelsissima  Principissa  Domina,  Domina  1*57. 
mihi  clementissima.  Humiliorum  servitiorum  meorum  para-  marcz, 
tissima  commendatione  pracmissa.  ^^* 

Hogy  az  ^r  Isten  nagys&godat  j6  szerencs^s  6s  eg68Z86- 
ges  hoszti  6lettel  meg^ldja  kiv&nom  szivbol. 

Hogy  nagys^odat  al^zatos  levelem  d.ltal  hirck  ^Uapat- 
j^rol  ne  tuddsitan^m,  elmtilatnom  nem  akar^m,  szinten  ma 
erkezek  azyajdA.nakonagys&g&nakkoz&kor8z&gbaD  expediM- 
tatott  emberetol;  az  tat^r  kiildott  volt  kovetet  az  koz4k  hetmto- 
hoz,  bogy  t^imadna  urunk  ellen,  de  nem  hogy  j6  v&laszt,  de  roszat 
irt  vissza,  mcrt  azt  mondotta  az  koz&k :  l&ssa  mil  cselekszik,  ha 
felkel  urunk  avagy  az  ket  orszd,g  ellen,  ha  mi  esik  rajta,  mhid 
Isten  8  mind  ember  elott  ment  legyen,  mert  raindj4rt  nyom&- 
ban  szMl.  Az  nemet  cs&sz&r  is  kiildott  volt  az  koz^k  hetmA,n- 
hozy  hogy  &llan&  meg  az  urunk  utj^it,  de  annak  is  semmi  j6 
v^laszt  nem  adott,  sot  meg  Stefan  vajd&nak  irja,  mivel  urunk- 
boz   nincsen   b^tors4gos   Mja ,   intim^lja   urunknak ,   minel 
hamar^bb,  csak  az  szekes  hely  fel6  igyekezz6k  menni,  mert  tigy 
mond,  ha  azt  megvcheti,  az  tobbi  is  hozz4  hajolnak,  ha  ugyan 
killonben  nem^  maga  is  feliil  tavaszszal  s  urunk  segits^gere  me- 
gyen.  Az  hetm^n  is  ir  az  vajd^nak  o  nagys^ig&nak  igen  szep 
aj&nl^sokkal,   biztaty&n,   ne   f^ljen   semmit   senkitdl,   mert 
el6g   hada   vagyon   s   megsegiti,   ugyan   azon  leveleket  az 
vajda  0  nagys&ga  maga  level^ben  includ4ly4n,  kikuldte  Bar- 
csay  uramnak,  melyeknek  continenti^j&t  nagys^odnak  6rtc- 
sire  adni  el  nem  mtlatja  o  kegyelme.  En  is  pedig  nagys^g- 
toknak  legkisebbik  m6ltatlan  szolgaja  ley^n,  ha  mi  hireket 
hallok,  drt^sire  adni  nagysS^odnak  el  nem  mtilatom,  mostan 
az  jon^l  Istennek  h&la  egyeb  nincsen,  De  ceteris  stb. 
Datum  in  Tergovistia  die  18.  Mart  1667. 
Illustrissimae  ac  Celsitudinis  Vestrae 

humilimus  seryitor 
Petrus  Buday  m.  p. 
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P.  S.  Az  n6met  cs&sz&r  kovetinek  neve  Petrus  Parcso- 
vich  Maseiapolitanus,  Archiepiscopus.  Azcs&sz&r  szolg&j&nak 
penig  Chirastoph  Marjanoyics. 

Kulczim  :  Illustrissimae  ac  Celsisaimae  Principipisflae  Dominae  Do- 
xninae  Sasannae  LorAntffy  atb. 

{Eredelije  a  m.  k.  kamarai  lepiltdrban.) 


18. 


ccxcvin. 

1657.  iDStructio  pro  Egregio  Francisco  Sebesi,  primum  ad 

april.  Illustrissimuin  Kozacorum  Generalem,  deinde  etiam  serenis- 
simum  Tartarorum  Chamum  expedito  legato  nostro. 

Az  svecziai  kir&ly  6  fels^ge  emberivel  egyiitt  sietvfen  be- 
menni  Moldov&ba,  az  vajdAnak  sz6l6  leyelttnket  adja  meg,  az 
titban  mindeniitt  jo  gondvisel^ssel  l6T6n  az  kir&Iy  ember^re. 
Irtunk  az  vajd&nak  arrol  is,  bogy  maga  ember^t  is  bocs&ssa 
T^lleky  az  ki  egyiitt  jkvYkn  az  koz&k  hetm&nig,  onn^t  az  hkn- 
boz  is  elmenjen  s  igyekezze  mindenk^pen  promove&lni  az  re- 
djok  bizatott  dolgokat.  Sot  ba  az  tat4r  k&nnak^  yez6rnek  es 
egyebeknek  valami  ig6retet  kelletik  tenni,  annak  hitel66rt 
maga  embere  &ltal  is  assecur&lja  oket,  az  summtoak  fogyat- 
kozks  n6lk1il  Yal6  megadat&sa  felol,  bogy  ha  az  y^gez^s  6s 
kiy&ns&g  szer6nt  cselekesznek. 

2.  Moldoy&r6l  az^rt  az  koz&k  hetm&nboz  kelletik  menni 
6s  onn6t  az  b&nhoz,  y^y^n  tantis&got  az  koz^  betm&ntol  az 
tract&lando  dolgok  felol. 

3.  Az  dolgok  annakok&ert  ezek :  bogy  az  syecziai  kdvet 
azt  fogja  kiy&nni  az  tat&r  btot6l,  bogy  barMs&gos  szovetseg 
y6geztes86k  a  b&n  6s  syecziai  kir&ly  kozott 

4.  M^sodik  kiv&ns&g  leszen  az,  bogy  az  lengyelt  ne  se- 
gitse.  Ennek  oka  :  mert  ba  8zint6n  yolt  yolna  is  y6gezese  az- 
elott  az  lengyel  kiralylyal  68  orsz&ggal,  az  kir&ly  orsz^  nel- 
kfil,  6s  bad  n6lkiil,  az  orsz&g  pedig  az  or8z&gt6l  ktklon  6s  meg- 
szakadozya  I6y6n,  nemely  r68z6t  sy6t,  m4st  brandeburgus,  bar- 
inadikat  muszka,  negyediket  koz&k  biry&n,  kOzepiben  penig 


i 


r 


616 


ennyifele  hadakkal  mi  is  benn  l^y^n,  melyikhez  yal6  koteles- 
s^ge  vagy  szovets^ge  lehessen  fenn,  azt  Tajjon  ki  tudhatn&  ? 
6.  Harmadik  kiv&nsaga  az  leszen,  bogy  ba  az  muszka 
az  lengyelt  segiteni  fogn&,  az  tat&r  is  menne  be  Muszkaor- 
sz&gra.  Ki  felol  ezelott  yal6  tat&r  kovetek  nektink  mindenkor 
azt  mondott&k^  bogy  valaki  az  muszk&nak  ellens^ge  leszen^  dk 
is  annak  lesznek  bar&ti. 

6.  Ez  dolgokat  kell  annakok&6rt  az  mi  emberinknek  is 
segiteni,  mentol  jobb  fundamentommal,  szorgalmatoss&ggal 
68  okoss&ggal  lebet. 

7.  Mintbogy  penig  ez  &llapotban  es  kiy&ns&gban  ba  csak 
az  mi  neyUnk  kezdene  derekassabban  forgani,  az  tat&roknak 
is  derekasabb  kiv&ns&gok  fogna  mi  tdltink  lemii,  mintbogy 
annakok&^rt  az  svecziai  kir&ly  m6lt6s4ga  elso,  tigy  az  dol- 
goknak  tract&j&ban  is  az  5  fels^getek^ntetinekkelleldlj&rni: 
mindaz&ltal  az  mi  r^sztinkrol  valo  key&ns&gnak  is  ugyanazon- 
nak  kell  lenni  az  kir&ly  kovets^ge  mellett  Ha  pedig  igiretre 
kelletik  menni  az  dolognak :  elsoben  az  b&nnak  tizenotezer 
tall^rty  az  yez6mek  b&rom  ezer  taU6rt,  m&soknak,  az  kiknek 
kiy&ntatik,  ezer  tall^rt,  in  summa  b^szezer  tall6rt  igirjenek. 
Ha  pediglen  l&tj&k  egy6bir&nt  yal6  bajland6s&gokat,  ley^n 
csak  az  p6nz  bij&yal  az  dolog,  tigy,  ba  buszonotezer  tall^rral, 
legfeljebb  barminczczal  yibetik  is  y^gben,  azon  el  ne  mtilj^k ; 
(lit  Rdkdczi  Qyorgy  kezevd  oldaljegyzetben  :  Ha  tgy  l&tj&k, 
az  vez^rnek  tobbet  kell  igirni,  igirjenek ;  csin&lj^  j6l  meg)- 
hfis^gekre  ^s  koteless^gekre  bizy&n  mindaz&ltal  ez  dolgot/  mi- 
yel  yalos&gos  dolog  ez :  bogy  ba  az  dologboz  kedyek  yagyon, 
ez  summaad&s  n^lkul  is  magok  basznok6rt  azont  cselekeszik. 
Ha  pediglen  nincsen,  b&rom  s  n6gy  annyi  summ&^rt  is  nem 
cselekeszik.  De  arra  szorgalmatoson  yigy&zzanak,  bogy  meg- 
8zakad6  kul5n  yal6  tract&t  yagy  ig6retet  ne  tegyenek,  banem 
conjunctim  egyiitt  az  kir&Iylyal,  mind  szemben  letel,  tracta, 
ig^ret  6s  y6gz6s  egyartot  folyjon. 

8.  Ha  yalami  olyan  sz6  tal&lna  lenni,  bogy  az  lengyelek 
esztendonktot  az  btonak  bizonyos  summa  p6nzzel  tartozta- 
nak,  az6rt  azt  ki  fogja  megadni  ennek  ut&nna  ?  arra  azt  felel- 
j6k  :  az  hkn  5  fels6ge  joyedelme  el  nem  y6sz,  yalamit  az  igi- 
ret  68  az  el6bbeni  szok4s  tart  6s  kiy&n ;  de  bizonytalan  I6y6n, 
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ki  kez6n6l  az  birodalomnak  mennyi  r^sze  marad,  mivel  sok 
fel6  szakadozott,  az  bizonytalans&gban  bizonyost,  avagy  m&s 
ember  kez6nel  maradandd  r^sz^rt  akdrki  is  fizetni  nem  szo- 
kott,  sem  nem  tartozik ;  hanem  az  ^Ilapotok  megcsendesed- 
T^n,  az  tartom&nyoknak  uraival  kell  v^gez^seknek  lenni  an- 
nak  idej6ben  6s  az  szer^nt  leszen  megjutalmaztat&sa,  az  mint 
j6  akaratj&nak  es  az  dologban  yalo  seg6ts6g6nek  mutat^sa 
leszen  az  h4nt6l  6  fels6g6tdl. 

9.  Az  summa  megadlistoak  bizonyoss4ga  felol,  hogy  as- 
secur&lj&k  az  h&nt  5  fels6g6t,  arr6l  mind  Stef&n  vajd&t,  mind 
pedig  az  koz&k  hetm&nt  meg  kell  tal&lni ;  azokat  viszont  mi 
nevUnkkel  assecur&lv&n,  hogy  minden  bizonynyal  nem  fogjuk 
oket  megfogyatkoztatni. 

10.  Az  kozd.k  hetm&nt  azon  is  kell  megtal&lni,  hogy  ha 
az  muszka  vclek  Yal6  bar&ts&glit  6s  szovetseg^t  igazd^n  meg- 
tartja,  azonban  ellentink  is  a  svecziai  kir&lylyal  egyiitt  az  len- 
gyelt  nem  segiti,  6jja  isten  attol,  olyant  kiv&njunk,  hogy  t6- 
lek  Tal6  szovets^geket  megbonts&k;  mindaz&ltal  ha  olyan 
dolog  t5rt6nn6k,  el6bbeni  ig6retjek  szer^nt  el  ne  mtilass^k 
mind  az  tat&rt  arra  bimi,  mind  peniglen  magok  az  muszk&n 
rajta  lenni.  EUenben  ha  az  tat^r  vagy  tordk  nektink  mostani 
/lllapotunkban  akad&lyt  es  vagy  magunk,  vagy  a  szomszCd 
vajd&k  birodalmira  ^talmas  dolgot  igyekezn^nek  inditani, 
5  kegyelme  is  el6bbi  ig^reti  szer^nt,  mind  Feketetengeren, 
mind  szdjrazon  igyekezz6k  oket  megakad^koztatni.  Sot,  mivel 
az  .ol&horszd.gbeliek  magokban  is  igen  nyughatatlanok  es  val- 
toz6  elm6jiiek  n^melyek  :  annakok&6rt  ha  magok  kozott  va- 
lami  alkalmatlans&g  t5rt6nn6k  is,  megtal^ltatyd.n  az  vajdak- 
t6l,  legyen  minden  j6  akarattal  6s  segitseggel  s  oltalomnial 
is  nekiek. 

Ennek  elotte  tott  volt  Jg6retet  arrol  az  hetm^n  6  ke- 
gyelme, hogy  I6v6n  bizonyos  sz&mti  n6meti,  szolg&latunkra 
fogn&  bocsMani;  legyenek  azon  annakok^6rt,  hogy  mentol 
hamar6bb  azokat  kiildjc  ki  Erd6lybe;  kiknek,  mint  egyeb 
n6met  gyaloginknak,  becsiiletes  ^Uapotjok  6s  fizet6sek  mcg- 
leszen.  Datum  in  Castris  nostris  ad  oppidum  Cmielowpositis, 
die  18.  Aprilis  Anno  1657. 
Gr,  Rftkoczy  m.  p. 
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Jctjyztt,  Ez  instructio  latiuul  is  megvAQ  ugyanott. 

(Eredeiije  Sebeai  Pcrencznek  a  hitler odri  gr,  Viczay-f^le  Uvelldrban  levH  nap- 

lojdba  vanfuzve,) 


CCXCIX. 

Sebesi  Ferencz  napldjdboL  ^^^^* 

Majus  13.  Indfiltam   urunk   parancsolatj^bol  Koikk- ^^^^^' 
orszAgban  ^s  TatarorszAgbau  haztil.  Haltam  ZalaknAn.  14.     '  ~ 
Pejervarra.  23.  lud  til  tarn  Fej^rvArrtil  az  sved  68  kozAk  kovet- 
teL  D^niellel.  Haltam  Szerdahelyen.  24.  Szebenben.  27.  Sar- 
k^nyban.  28.  Brassoban.  30.  Prasm&ra.  31.  Bereszkben. 

Junius  1.  Tatrosra.  2.  Bacs6ra.  3.  Bom&nvas&rra.  4. 
Dragoselre  egy  bo6rfaluban.  5.  Szucsv&ra.  6.  Voltam  az 
vajd^val  szemben,  eadem  die  vend6gelt  meg  az  vajda  az  8v6d 
6s  kozak  kovettel  cgyiitt.  8.  Indtiltam  onnei  Kolteztem  az 
Szeret  vizen.h&ltam  Boteselyen,  mill.  3.  v&ros.  9.  az  puszt^n 
^Ital  Stefenestre,  mill.  4.  kolteztem  az  Pruth  viz6n,  tfil  rajta 
h^Itam  az  mezoben,  mill.  10,  mivel  f6ltilnk  mind  az  lengyel- 
tol  s  mind  az  tat^rtol,  kinn  volt  akkor.  10.  Szorok^ra  az 
Neszter  melle,  vAros,  v4ra  is  van,  mill.  8.  —  11.  Az  Nesz- 
teren  altal  ugyan  ott  mentem  Verbovk4ra,  v&ros,  hfilni  Nesz- 
tofszkdra,  v&ros,  Zelinczkie.  mill  4.  —  12.  Az  bucsmani 
erdon  Mtal  ZAmbokr6czra,  mill.  2.  Az  also  titon  lesett  200 
tat^T ;  de  6n  az  felson  mentem.  Isten  megoltalma^ott.  H^lni 
Balanofk&ra,  mill.  2.  inn6t  talAltam  Zelinczkit  az  d  had^val ; 
t^borban  mentem  hozzA.  13.  Szamok&n&l  az  Buh  Yiz6n  Altal  kol« 
teztem  SzobolyufkAra,  Sztefanovk&ra,  Veznei  nevii  vAroskAra? 
JanovAra  hAlni,  mill.  5.  —  14.  Talaluja  nevH  v&ros  mellett,  Ore- 
dufkAra  UmAnban.  mill.  4.  —  15.  Ebed  ut&nBabananevii  vAros- 
ra  MuserovAra,  mill.  3.  —  16.  Tazlo  nevu  v&roson  Altal,  Kiticz 
nevu  folyovizen  Altal  Ulcsoveczre,  SzvinagrutkAra,  TeraszovkA- 
ra,  mill.  4.  ezek  vArosok.  —  17.  UlsanAra,  nagy  vAros,  mill.  2. 
JazovovkAra,  Urkif Ara,  SzmilAra  alias  Teszminjere,  ott  az  bosz- 
szti  hidon  az  teszmenji  vizen  Altal,  hAltam  az  mezoben.  —  18. 
MedufkAra  ismet  Altal  az  teszmenji  vizen,  mill.  6.  SzabatovAra. 
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—  19.  ott  voltunk.  —  20.  Cseherinben.  —  19.  Erkez6k  az 
posta  hkB  uram  level^vel.  —  22.  6s  23.  kllldtem  leVelet.  — 
22.  voltam  szemben  az  hetmtonal  Chelmiczkivel  (sic,) 

Julius  12.Yoltunk  eb^den  az  sv6d  kovettel  Vihoczkin^l, 
az  cancellariusn&l. 

8.  Lop&k  el  200  tall6romat,  egy  nyuszttal  b^llelt  8u- 
vegemet  6s  az  16  orr^a  val6  l&nczot. 

20.  Indtila  Tetera  muszka  cs4sz&rhoz.  22.  volt  barczok 
Nisibo8to4l  az  lengyelekkel  az  magyaroknak. 

Augustus  6.  reggel  hala  meg  az  koz&k  hetmann  Ghil- 
minczki  f^cj,  vecsemyekor  kezd6nek  barangozni.  12.  JoTe 
be  az  iQt  hetmann  az  t^borb6l,  mentunk  eleiben  YihoczkiTal 
s  az  8v6d  kovettel,  egy  m61yfoldDyire  68  Nimiriczczel. 

17.  Expedi&ltaky  indtiltam  estve  Cseherinbdl  m&snap 
SzmiUra,  mill.  8. 

1 9.  Olsank&ra,  mill.  8.  —  20.  MuserovUxa  mill.  9.  — 
21.  Um&nban,  mill.  3.  —  22.  'Yladisov&ra,  az  Bub  Tiz6n  ott 
kolteztem,  mill.  9.  —  23.  Zambokr6czra,  milL  6;  —  24. 
Szorok&ra,  mill  9.  —  26.  Szkumpie  neyii  faluban,  mill.  9. 
ott  kolteztem  az  Pruth  Tiz6D  &ltaL  —  26.  J&szv&sar&ra,  mill. 
4.  —  27.  Voltam  az  yajd&val  szemben.  —  28.  Sz6pmez6re 
mill.  4.  —  29.  Bom&nv&s&rra,  mill.  4.  —  30.  Bacsora,  mill. 
6.  —  31.  Tatrosra,  mill.  6. 

September  1.  Bereszkben,  mill.  6.  —  2-dik  Prasmara 
mill.  7.  —  3.  Bra866ban,  hAltam  Botfalv&n.  —  4.  Kdhalomban, 
az  Ap^czto  &ltal,  mill.  6.  az  Olton  is  kolteztem  H6irizDeL 

—  6.  Segesv&rra,  hAlni  ttil  rajta,  mill.  4 ;  —  6.  VAs&rhelyre 
eb6dre,  mill,  4.  h&ltam  Szentpeteren ,  milL  3.  —  7-diken 
Szamostjvdrrra,  az  gy1!il6s  ott  Yolt.  1 3.  Boml6k  el  az  gyfiJ6s. 

Ugyanabb6l  az  gyul6sbol  az  orsz^  re&m  es6k  68  az  por- 
t4ra  kiildenek,  assecur4lT6.n  2  ezerforintj6szdgr6laYagyk6sz- 
peuzrol,  bogy  megadj&k.  —  14.  Indtiltam.  H&ltam  Z&gorban. 
mill.  10.  —  16.  K&czkvsi,  mill.  7.  —  16.  Brassoban  mill.  7. 
Ott  T&rakoztam,  mig  az  leveleket  ut&nom  boztam  (taldn  :  hoz- 
tdk)  az  orsz^g  kiket  kiildott.  —  20.  Indtltam  onnat  Rosnydra, 
mill.  1.  —  21.  Az  Szokoli  hidj&n&l  b&ltam.  —  22.  Targovis- 
ty&ra  eb6d  eldtt.  —  23.  Yoltam  eb6den  az  szp&t4rn4L  —  24. 
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H&ltam  az  mezoben  virradtig,  Bukurestre.  —  26.  Dallj^ra. 
—  26.  az  Dun&n  4ltal  Tiszminre.  —  27.  Arnotkore.  —  28. 
Dragoikore.  —  29.  Nov&n  havas&n  altal  Kumanov4ra.  —  30. 
Szult^nkon  d^Ital  Fakiban. 

October  —  1.  Jadi&ban.  —  2.  Aykore.  —  3,  Szarai  mel- 
lett  Ingsezre  —  4.  Konstantin^polyban.  Eadem  die  8z4lIott 
be  az  cs4sz&r  Taukpasban,  satorokat  ott  vont&k.fel.  —  9. 
Killdtem  urunknak  levelet,  btouramnak  is,  az  vajdAnak  is. — 
16.  Hoz&k  uruuk  level^t.  Eadem  die  voltam  az  muftival  szem- 
ben. —  17.  Voltam  vele  szemben.  —  18.  Indtla  el  az  cs^z4r; 
eadem  die  voltam  az  az  JedicuUban,  Tordai  Ferencz  68  Tisza 
Istv^u,  Hars&uyi  Jakab,  Z5ldfik4rral  egytltt  szemben ;  ott  h&l- 
tarn.  —  20.  Indtiltam  Konstantin^polybtl,  h&ltam  Kucsukme- 
zon.  —  21.  Biukkucsuiken  &ltal  Cilibri^ban  az  y&rban  az  piis- 
poknel.  mill.  6.  —  22.  Cserliben,  v^os,  ott  6rtem  el  az  cs^sz&rt. 
Eadem  die  voltam  az  muftin&l,  voltam  az  kajmek&mmal  is  szem- 
ben, Niszangsi  pas&val. — 23.  egy  csauzt  adatv&n  az  cskszkr  mel- 
lem,  az  fiivezerhez  ind^tam,  onnat  mentem  Rodus  nevd  v^osra 
az  tenger  mellett  eb6dre.  H&ltam  Degmecsekben.  —  24.  men- 
tem az  nagy  tolvajos  hegyen  4ltal,  b&lni  az  tenger  mellett  Ka- 
nakra.  Eodust  toroklil  Tekerdagnak  hijj&k ;  igen  szep  8z6ll5-he- 
gye  van ;  az  gyapotot  is  boven  vetik  ott.  H&lni  Kanakra.  Ott 
van  az  tengerben  k6t  hegyen,  egyiken  eros  kalastrom,  80  gorog 
kalugyer  lakik  rajta ;  szoUo-hegye  is  sz6p,  az  kit  mivelnek  es 
sz^ntanak  rajtok.  Az  tenger  ott  szoros,  ott  kezdetSdik  az  .  . . 
as ;  az  lovakban,  szolg&kban  ott  hagytam  volt.  Y^a  is  volt 
regen  az  hegyen,  ki  most  puszta. 

25.  Calipolira  eb^dre ;  toroklil  neve  Gyelepoli,  v&ros, 
v&ra  is  van,  nagy  portus ;  ott  kolteztem  az  tengeren  ftltal, 
6  melyfold  az  sz^less^ge,  tengeri ;  tOl  Csardak  nevli  vftros 
van.  H&ltam  Lapszeki  nevii  v&rosban  az  tenger  mellett. 
—  26.  Bogazhiszar ;  ott  vagyon  2  v&r,  az  kit  Bogaznak  hi- 
nak ;  egyik  ttil  az  tengerparton ,  m&sik  inn6t,  egym^sal 
^Italellenben.  Sok  lovo  szersz&m  benne,  az  miatt  nem  johet 
az  olasz  feljebb  az  tengeren  Konstantin&poly  fel6 ;  hanem  az 
torok  az  mellett  sz&ll  t^borban  68  s&nczot  csin^l  az  tenger 
parton  s  azt  oltalmazza.  H&ltam  egy  faluban.  —  27.  az 
tliborban ;  az  fnvez^r  tftbora  hoi  volt,  ott  vagyon  foly6  viz, 
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az  mely  jo  az  asiai  hegyek  koziil,  a  mellett  szallnak  Uborban 
68  azt  oltalmazzak,  bogy  az  olasz  edes  vizet  ne  vibessenek ; 
nagy  sz6p  darab  mezd  van,  az  tenger  kornyiile  2  f^lol.  m4s 
felol  az  ^siai  bavasok.  Bakcsada  nevti  v&r  az  szigetben,  ott 
az  tengerben,  mely  szigetnek  60  m^lyfold  az  kertileti,  14 
ezer  szdllo  vagyon  rajta,  fQbora  terem ;  egy  fel51  az  tenger 
Egyptom  fele  megyen,  mfts  felol  (elterjed  Velencze  fel6  es 
sz6llyeL  Az  Imroz  bavasa  is  az  tengerben  nagy  iszonyti  havas, 
30  falti  vagyon  jajta.  12  ezer  tall^rt  adnak;  fel^t  az  torok- 
nek,  fel^t  az  velencz6snek.  Limnje,  az  is  az  tengeren  egy  napi 
j&r6  fold  Bakcsad&boz ;  azon  is  vagyon  60  falti,  300  melyfold 
az  keriilete  ;  ezt  vitta  az  torok,  bogy  ott  voltam. 

29.  parancsolta  az  vezer,  bogy  Bakcsad^ra  menjek; 
mert  6  ott  volt,  azt  dpettete;  mivel  az  olasz  puskaporral 
felbtoyta  volt.  Oly  sz^lv^sz  t&mada,  csak  az  isten  oltalicaza. 
bogy  el  nem  siilyede,  fel  nem  borita  az  kaik6t,  kikben  vol- 
tunk.  12  tengeri  melyfold  az  tenger  sz6lessege  ott,  szallitott 
Bakcsadd^n  az  v^rban. 

30.  Ott  voltam.  —   31.  volt  szemben  az  vez^r  velem 
6  az  mezoben  volt  sdtorban  az  v&r  elott. 

November  2.  adott  v^laszt;  eadera  die  jottem  ismet 
az  tengeren  &ltal;  akkor  is  megindtila  az  fortuna;  kiszal- 
lottam  az  sanczon ;  gyalog  mentem  egy  melfoldnyirc  az  torok 
taborig.  Kumkon  voltam  sz&llS^son,  az  tAbor  mellett  valo 
kozelbik  faltiban  adtak  szfi,ll&st.  Inddltam.  —  3.  HAltam 
Lapszekin.  —  4.  az  tengeren  Altai  ism6t,  Calipolin&l ;  b&lni 
KiniAban,  Elsziminkon.  —  5.  az  bavason  Altai  AlmabiszAra, 
egy  hegyen  puszta  vAr  van.  HAltam  MargarAn,  torok  vAros. 

—  6.  Hairbolra,  vAros.  —  7.  Babaeszkire  az  nap  mentem 
nagy  hidakon,  soba  szebbet,  magasabbat  nem  lAttam.  Egyiket 
szultAn  Murad  csinAltatta ;  mAsikat  Nazli  pasa  bidja  (sic.) 
HAlni  Eszkipolira.  —  8.  Fakira.  —  9.  KumonyovAra.  —  10. 
Dobrolniban;  mert  az  Kamgsi  vizen  nem  mebettem  Altai. 

—  11.  Eszkesztambolra.  —  12.  Amotbon  Altai  OszeniczAra, 

—  13.  Az  DunAn  Altai  DaleAra.  —  14.  Bukerestre.  —  15. 
TargovistyAra.  —  16,  az  mezoben.  —  17.  Rosnyora.  —  18. 
Brassoban;   hAltam   Feketebalomban.   —   19.   Pogarasban. 

—  20.  egy  szAsz  falfiban.  —  21.  Szebenben;  bAlui  Keresz- 
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tenyszigetre.  —  22.  Viradtig  Sz^szsebesben.  -  23.  Pejerv&rra 
—  24.  Indtltam  haza  fel^,  haltam  Szaszvarosou.  —  26.  Ka- 
janban.  —  26.  baza. 

29.  Indtiltain  ism6t  Fej6rv&rra. 

December  24.  jottem  baza  Bolg^rfalv^a. 

{Eredetije  a  hedervdri  gr,  Viczay-fele  leveltdrban.) 


ccc. 

Mi  az  hatalmas  es  gyozbetetlen  tundoklo  6s  vitezlo  to- 1657. 
rok  csaszarnak  v^g  Egerv6r&nak,  Tisza  68  Duna  kozott  valo  nnAjus 
helyeinek  es  hadainak  gondviselo  ura  es  parancsoloja,  tekin-   ^^' 
tetes  es  nagys^gos  vitezlo  Membet  passa  udvar  u6p6nek  gond- 
ja  viseloje  es  kaimak^mja  fo  Hussain  aga. 

Ho/.z&m  illendo  tisztesseges  dolgokban  val6  baratsd^gos 
szolgalatom  ajaul^a  ut^n,  Isten  minden  kiv^nta  szerint  valo 
jokkal  ^Idja  meg  nagysdgodat,  szomszed  vitez  tir  j6  akarom. 
kiv&nom. 

Ez  rovideden  valo  ir&sommal  tal&lAm  meg  kegyelme- 
det,  szomszed  vitez  to  jo  akarom,  bogy  biriinkkel  csv6n,  bogy 
hatalmas  csaszdrunkboz  jttvo  lengyel  kovetet  nagys/igod  dtjd- 
bol  bet6ritette  68  megtartotta^  oka  mi  legyen  ?  nem  tudbat- 
juk ;  az  mely  kSvet  onnan  leljiil  jov6ii,  az  szendrei  vitezek 
Szent-Peter  v&ros&ig  kis6rtek  es  onnan  az  lengyel  kovet  leve- 
I6t  is  kiildotte  bozzd^m,  bogy  ez  ideig  valo  szok^s  szerent  ele- 
iben  az  vit6zlo  sereget  kikfildjUk,  mik6pen  ez  ideig  szokas 
volt,  mindenf6le  batalmas  cs&szd.runkboz  jovo  kovetek  elei- 
ben,  azonk6pen  ezen  kovet  eleiben  is,  melyet  nagys&god  meg- 
tartott ;  az  vitezlo  lovas  sereget  elrendeltiik,  bogy  azt  is  sz6p 
bocslilettel  bebozz&k,  sot  az  vit6zink  mid5n  kimenven  6s  v^- 
vin  az  kdveteket,  azon  kozben  nagys^od  is  vit6zivel  kijtitt 
volt  vad^szni,  68  az  vit6zink  Iktvkn  nagys^odat  vit6zivel,  azt 
^llitott^k,  bogy  nagys&gtok  is  az  kovetet  kis6rje  6s  sokat  v&- 
rakozv&n,  de  nagysagod  az  kovetet  bevitette ;  az6rt  szomszed 
vit6z  Or  j6  akarom,  ez  ideig  egy  orsz&gban  semmif6le  vit6zlo 
urak  6s  nep  kozott  az  nem  tortent,  bogy  batalmas  cs&sz^unk- 
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hoz  mend  s  jovo  kdvcteknek  titjokat  meg^llj^k,  vagy  megtar- 
t6ztas84k,  im  most  nagys&god  fogta  cselekedni;  hogy  ha  pedig 
fejedelem  urunk  keze  alatt  levd  kapitany,  vagy  yit6zi  tartoz- 
tatt^k  meg,  fejedelem  urunk  hatalmas  cs46z4runk  hive  ^s  5 
nagys^ga  hatalmas  cs&sz^unkhozjovokoveteknek  ellent  nam 
tart,  hogy  ha  pedig  o  uagys^ga  is  ellent  fog  tartani,  az  o 
nagys&ga  kovete  is  BudA.n  vagyon,  mi  is  az  szerint  az  hatal- 
mas budai  vez6runket  megtal&ljuk  felole.  Az^rt  k6rem  kegyel- 
medet,  mint  szomsz^d  vitez  tir  jo  akar6mat,  hogy  bizonyosan 
tuddsitson  nagys6god  felole,  hogy  mi  legyen  az  oka,  hogy 
nagys^gtok  hatalmas  cs&szSrunkboz  j5vo  kovetet  megtart6z- 
tatta;,  6s  mi^rt,  mi  dologbol  tiirtoztatta  kegyelmetek,  jo  6s  ke- 
gyes  v&laszt  v&rv^n  nagys&godtol.  Ezek  ut^n  Isteu  sok  esz- 
tendeig  Vitesse  nagys^godat 

Datum  in  arce  Eger  die  25.  maj  1657. 

Nagysagodnak  szolg^l 

Kajmekan  Hussain  aga. 

Ktllcsini  :  Az  nemzetes  ds  nevezetes  vit^zl6  PetheO  Zsigraondnak 
Onod  v^gvaranak  f6kapitany^nak  ^s  nekem  szomsz^d  vit^z  ur  j6  aka- 
rbmnak  adass^k  ez  levelem  tisztess^ggel  es  becsiilettel. 

{Egykoril  mdaolat  a  magt/.  kir.  kamarai  lei'eltdrban,) 


CCCI. 

1657.  A  czkr  levele  Zsd&nov  koz4k  t&bornokhoz,  a  kit  Chmel- 

m^jusniczky  Bogd&n  koz&khetm^n  a  sTedeknek  segitsegere  kuldott 

^®*  A  levelben,  melyet  a  11.  R.  Gyorgyhoz  kovetsegbeu  ktildott 

Zselabuzsszky  Ivan  Titt  a  gencrAlishoz,  parancsolja  a  czar, 

hogy  vonuljon  vissza  sereg6vel  s  ne  segitse  a  sv^deket. 

Kelt  Moszkv&ban,  a  vil^g  teremt^setol  7165-ben  Ma- 
jus  29. 

(Moszkvai  dUamleveltdr  az  oroaz'magyar  iratok  l-so  kartonjdban.) 
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CCCIII. 

Mint  j6akar6  uramnak,  szolg&lok  kegyelmednek  es  is-  i657. 
tentol  jo  eg^szs^get  stb.  kiv&nok.  junias 

Kezdi-V6,sfixhelyen  kolt  kegyelmed  levelet  becsillettel  ^* 
veven,  egeszs^g^t  orommel  ^rtettem,  melyben,  bogy  isten  5 
felsege  kegyelmeteket  megtartsa  s  tiijki  szerencs^ltesse,  kiv^- 
nom  szivemboh  Az  koz&k  hetmtoynak  embere  bozz&m  nem 
jott  Yolt,  banem  v^Iasztott  kegyelmes  uramnak  irt ;  de  abban 
sines  egyeb  maga  aj4nl4s&n&I ;  banem  postscript&ban  irja  az 
tat^roknak  fenyegetoz^s6t,  k6r\^n  azon,  bogy  6jjel-nappal  az 
mi  kegyelmes  urunknak  ^rtes^re  adjuk ;  az  bonnan  azt  con- 
jici&lom,  tart  6  is  valamit  az  tat&rtol,  mert  ba  nem  tartana, 
nem  sollicit&ln&  oly  igen,  bogy  6jjel  nappal  megirjuk  urunk- 
nak. Kegyelmedet  k6rem  szeretettel,  utjM  siesse  continu^lni 
s  isten  kegyelmedet  az  koz&k  betm^nyboz  viven,  az  dolgot  az 
svekus  kovettel  is  communic&lja  s  legyen  azon,  minden  titon- 
modon;  mintbogy  az  toraosv&ri  pasa  tibd^ja  emberem  el5tt 
vil&goson  megmondotta,  csak  re^  mennek  Jenore :  az  mi  ke- 
gyelmes urunk  s  az  betm&ny  koz5tt  valo  confoederatio  azt 
kiytov&n,  hkr  csak  ezer  koz&kot  kiildene  ki,  mig  az  mi  ke- 
gyelmes urunktol  seg6ts6g  ^rkezn^k ;  menne  megis  az  bire ; 
aziit&n  esm6t  visszamebetn^nek.  A  bizonyos  dolog,  mind  15yo 
8zer8z4mokkal  s  mindenk^pen  k6szen  vannak ;  csakbogy  most 
bairamjok  l^y^n,  bojtolnek  s  ez  tjsA^gon  meg  nem  inddlnak^ 
tgy  rem^nlem ;  de  ez  j5yo  tijs4gon  okvetetlen  megindtlnak, 
ba  isten  okdt  meg  nem  g&tolja.  Hogy  koz4k  seg6ts6get  nyer- 
bessen,  ugyan  yal6ban  rajta  legyen  kegyelmed. 

Az  mi  kegyelmes  urunk  felol  semmit  sem  ^rtbetiink  s 
meg  Krakk6ban  sem  ballbatnak  semmit  is. 

Kegyelmedet  k^rem,  az  syekus  koyetet  o  kegyelmSt  s 
Diniel  uramot  is  szommal  becsiiletesen  kosz&ntse.  Istentol  j6 
eg^szs^get  kiyftnok  o  kegyelmeknek.  Megmondbatja  kegyel- 
med Dtoiel  uramnak,  hkr  ink&bb  az  letoyt  vkm  bizta  yolna ; 
mert  csak  alk  s  felj&r  Szebenben.  Tartsa  meg  isten  kegyel- 
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medet  stb.  Datum  Albae  Juliae  die  7.  Mcnsis  Junii  Anno 
Domini  1667. 

Kegyelmednek 

szeretettel  szolg^lo  atyafia 
Barcsai  Akos  m.  p. 
M^g  az  portdj:6l  semmi  hirem  nem  jove. 

Kulczim  :  Generoso  Doiuino  Francisco  Sebesi  de  Bolgarfalva,  Do- 
miuo  mlhi  observandissimo. 

(Eredetije  Sebesinek  a  hedervdri  gr,   Viczay-fele  leviltdrban  levd  napUjdba 

van  befuive^) 


CCCIII. 

1657.  Mint  jo  akaro  uramnak,  kegyelmednek  ajanlom  szerc- 

Junius  tettel  valo  szolgalatoniat  stb. 

Immar  kegyelmednek  irt  levelemet  elkiildottem  vala, 
hogy  erkezek  az  en  kegyelmes  uramnak,  o  nagys^g^uak  levcle, 
melyet  is  parifiltatv&n  punctatim,  kegyelmednek  elkiildot- 
tem. Kegyelmed  kozolje  az  sv^cziai  kir^ly  kovetevel  is;  dc 
ugyan  kerem  kegyelmeteket  elsiessen.  Annak  felette,  ha 
ertesere  lennc  kegyelmeteknek,  hogy  ugyan  osszvcveszett 
volna  Chmielniczki  az  kozak  hctmany  az  muszkakkal,  ejjel- 
nappal  tudositani  mind  arrol,  mind  pedig  egyeb  dolgokrol 
is  ne  neliezteljen,  Ezek  utan  stb.  Datum  Albae  Juliae  8. 
Junii  1657. 

Kegyelmednek 

szeretettel  szolgalo  jo  akaroja,  atyjafia 
Barcsai  Akos  m.  p. 

P.  S.  Kegyelmedet  kerem  koszontse  szommal  mind  az 
svetus  kovetet,  mind  pedig  Daniel  uramot. 

Kulczim:  Generoso  Domino   Francisco  Sebesi  de  Bolgarfalva  stb. 
cito.  citissimo. 

(A  level  eredetije  Sebesi  naplojdban.) 
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CCCIV. 

CoDstantinus   Sorban   dei   gratia   Princeps  Yalachiae  1657. 
eJQsdemque  perpetuus  Haeres  ac  Dominus.  jumus 

Generose  Domino  Vicine  Nobis  honorande. 

Az  fenyes  portfi-rtil  ma  eb6d  ut&n  6rkez6nek  leveleink, 
irj&k  kapikihdink,  bogy  az  kd.m  basnat^rja  elment,  megindtilt 
m&r  az  kd,m,  ann^l  nagyobb  engedelmet  nyemi  akarvto  az 
port4t6l,  Tk  meny^n,  az  porta  oly  authoritd>st  adott  neki,  vala- 
mit  az  porta  jayd,ra  fel  tud  tal^lni  az  tevo  legyen ;  azonbau 
erkez^k  k^t  post&in  is  az  k^muak,  Irvkn  ezt  az  fovez^rnek, 
az  lengyel  megverte  volna  aty/inkat,  valami  bavasokban 
szoritott&k  o  nagys%&t  is,  az  vez6r  nagy  orommel  ^rtven, 
fehnent  az  cs&sz^rboz  s  megmondotta,  kit  megkaft&nozvto, 
egy  szably&t  s  egy  sz6p  badzs&rt  adott  kez^ben  s  megparau- 
csolta,  klildje  az  k^mnak ;  szint^n  vd>laszok  leszen  volt,  mind 
aty&nk  es  svecziai  kir&Iy  o  nagys&gok  kovetinek,  de  oszt^n 
az  hirt  6rtv6n,  megv&rakoztatj&k,  idotol  y&rv&n,  mivel  Casi- 
mirus  is  (azt  irja  az  kkm)  irta  siessen  menni  segits^e,  mert 
megrerte  ellens6g6t,  az  koz^k  koveteket  yisszabocs^totta. 
Stef&n  vajda  j6  akaro  aty&nkfia  azt  irja :  Kolbor  nevti  hely- 
nel  egy  nagy  orda^  azaz  sereg,  t^borban  sz&Uott,  az  k&mot 
is  ott  vd^rj^k,  csak  az  bojtot  akarja  ott  belyben  elkezdeni 
8  megindtil ;  noba  minekiink  kapikibaink  azt  irj&k :  Csemnicz 
fele  csin&lja  titjki,  de  mi  annak  nem  bibetiink,  badainknak  nem 
csak  az  k^szen  val6  l6tele,  banem  bogy  ide  Tergovistidiboz  ko- 
zel  jojjenek,  megparancsoltuk.  T^borban  sz&llittatjuk  6ket  cso- 
portonk^nt,  mibelyt  ^rtbetjiik,  bogy  erre  fel6  nyomtilni  akar* 
nak,  egy  nap  Teljesnibez  mebetiink,  kegyelmed  is  meg^rtven 
az  dolgot,  az  badakat  inditsa  erre  fele,  legyenek  az  B&rszto ; 
az  1ot5  szersz&mokat  is  inditsa  kegyelmed,  ne  t&l^ltassanak 
kesziiletlennek.  Tr^&ra  ne  vegye  kegyelmed  az  dolgot,  P6ter 
delkk  blYiink  az  -  koz&kok  reszerol  6rtett  dolgot  megirja,  mi 
nem  l^y^n  semmi  oka,  esztendei  szokd^s  szerint  yalo  ad6nkat 
beszolg^ltaty&n  ideje  korto,  most  beindittottuk,  ba  az  tekin- 
tetben  nem  leszen   nitlok,  mi   yalamint  lebet  is,  coqjunctis 
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TiribuB  haruzot  kell  ftllanuak ,  nem  az  sokas&j;  szoktfik  az 
hadakat  megyerni,  hanem  az  Isten.  Tartsa  meg  Jaten  stb. 
Datum  in  civitate  nostra  Tergovi^tje  die  14.  Junii  bora9. 
TSBpertina  1657. 

(Aldlh  mds   irdtaal:)    Az   havasalfSIdi   vajda   levele 
pfiri&ja. 

(Ei/ykorii  mdiolal  a  m.  k.  kamarai  Urflldrban.) 


cccv. 


1657.  Csek^ly  &11apotom  szer^nt  vald  szolg&latomat  etc. 

juiiiiii  Mostani  alkalmatoss&ggal  isnem  akar&m  elmulatnom  ke- 

'*'  gyelmetefcet  levelem  &ltal  ne  l&togatD&m,  egyszersmiDd  htrek 
A,I]apoliftr6l  ia  tudoBitanom  kegyelmedet ;  jdllehet  az  Tajda  o 
nagjs&ga  leveUbdl  miodeDeket  bdv^n  meg^rthet  kegyelmed, 
iDiDdazonAltal  6  nagjs&ga  parancsola  tm^k  kegyelmednek,  ^s 
kegyelmedhez  Tal6  igaz  szolg&latom  is  azt  dict&lja,  im6k  ke- 
gyelmednek.  Azport&r6l  EziDt^nmoBt^kez^aekkftpiiiba  ura- 
m^ktdl  lerelek,  melyben  Irj&k  6  kegyelmek,  az  tat&r  h&Dt&l 
6rkezett  volna  az  fdvez^rhez  egy  basznat&r  Uyen  hirrel,  az 
b&n  m&r  meg  is  indGlt  volna,  azt  penig  nem  egy^Mrt,  hanem 
menn6l  nagyobb  engedelmet  nyerbessen  az  port&U>l,  melyet 
meg  is  nyert,  inert  audentia  adatvfin,  megparancBolta  az 
porta,  valamit  az  fenyes  porta  jav&ra  itSl  lenni  az  b&o  az 
t£To  legyen,  s  az  jb  megengedteiett,  az  k^t  orsz&gnak  semmi 
b&nt&sa  ne  legyen,  de  annak  az  vajda  5  nagys&ga  uem  hi- 
het,  de  Erd^lyre  csak  continu&lja  Kamenicz  felS  utj&t 
Ugyanazonban  ^rkezett  az  h&nnak  m&s  kit  posi&ja,  az 
fejedelmet  megrertdk  volna  az  lengyelek  b  valami  havasok  kOzzi 
^zoritottfik  volna,  Jrta  volna  is  Kasmir,  az  bAn  meone  seg^t- 
seg£re,  melyet  orommel  6rtett  az  cs&sz&r  b  hirmond&8&6rt 
niag&t  az  vez^rt  megkaft&nyozta  b  h&nnak  egy  szably&t,  a 
(gy  haDcs&rt  kSvest  killd4)tt;  ezeket  penig  ^liT^n  kegyelmed, 
ailjon  hitelt  ir&somnak,  mi?el  magam  olTastam  az  levelet, 
kit  in  Bpecie  Ste&n  vajd&nak  ktlldott  6  nagysftga,  mely  hlrek- 
re  n6zTe  az  vajda  6  nagys&ga  elkaldott  minden  fel£,  megpa- 
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rancsolv^n  nemcsak  az  keszen  letelt,  hauem  az  feliil^st  is,  s  5 
nagysliga  t^borban  sz&llittatja  itt  Tergovistya  koriil  yalo 
falnkban,  nem  der6k  t^borban  mind  azon  &ltal,  oka,  ne  cau- 
salhass^k  o  nagys&gd^t ;  de  mihelyt  kiv&ntatik,  ezek  mindjd.rt 
k6szen  lesznek,  tud&atja  kegyelmed,  nem  is  messze  hozztok 
Telesin,  hamar  odajutunk ;  kegyehned  is  az6rt  nem  csak  az 
keszen  letelt,  hanem  az  B^rcza  fel6  nyomul&st  is  megparan- 
csolja  kegyelmed,  az  lovo  szersz^mokkal  is  ne  k§sedelmezz6k 
kegyehned,  valamik^pen  k^sziiletlen  ne  taUltass^k  kegyel- 
metek.  Stef^  vajda  mit  irjon,  az  vajda  6  nagys&ga  levele- 
bol  boven  meg^rtheti  kegyelmed,  egy  sz6lbeli  vajda  o  nagy- 
8&ga  joakaroja  mit  irjon,  im  kegyehnednek  his  inclusis  in 
specie  elktildtem ;  kegyelmedet  mint  j6akar6  uramat  kerem 
bizodalmasan,  r6lam  j6akar6  szolgdj&rtl  el  nem  feledkezven, 
ha  mi  tal&lna  lenni,  any 4m  asszony  6s  m4tkd.masszonyekr61 
kegyelmed  el  ne  feledkezz^k.  Irtam  volt  Kira  uramt6l,  Irna 
kegyelmed  asszonyunknak  egy  protectio  fel51,  Fogarasban 
adna  5  nagys&ga  egy  hd>zat,  bogy  ha  azert  az  dolog  halad^- 
kot  fogna  kivtoni,  k6rem  uram  kegyelmedet,  irjon  udvarbird 
uramnak,  adjon  6  kegyelme  egy  hd,zat;  ^nnekem  is  pedig 
kegyelmed  igaz  j6  akar6  szolg&j&nak  parancsolja,  csek6ly 
^Uapotom  szer^nt  az  miben  tudok,  tiszta  szivvel  szolg&lnom 
kesz  is  vagyok.  Ezeknek  ut&na  Vitesse  isten  stb.  Datum  in 
Tergovistya,  14  juni  1657.  hora  9,  vespertina. 

Kegyelmednek  igaz  joakaro  szolgd^ja,  mig  61,  szeretettel 
szolg&l. 

P.  S.  Mit  irjon  Stefan  vajda,  az  vajda  o  nagys&ga 
levclebol  meg6rtheti  kegyelmed,  de  az  tat&rok  r6sz6rdl  ezt 
is  irja:  k6t  rendbeli  joakaroi  irt&k  volna,  k^telkednek  benne 
az  tat^ok,  nem  jo  akar6ja  az  hetmto,  ezt  tott6k  az6rt  fel 
magokban,  k6rjenek  8eg6ts6get  az  hetm&nt6l,  s  onnan  ismer- 
tetik  meg  ha  ad-e  vagy  nem,  ha  nem  kd  is,  az  k6t  Ol&horsz&got 
magok  melle  v6ven,  elsdben  is  rajtok  esnek  &ltal,  azutto 
mennek  Erd6lyre ;  holott  penig  feljebb  azt  ir&m,  as^  port&r6l 
irj&k,  Casimirus  irta,  megverte  volna  az  fejedelmet,  mi6rt 
kelletik  hkt  seg6tseget  kiv&nni  az  htot6l;  mindazon&ltal 
Abrughi  P^ter  hozta  kegyelmed  levelebol  6rtem,  urunk  irti^ 
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volna  kegyelmednek,  Idvd  szersz^mokat  v&rja,  s  azokkal 
el6rkezY6n  akar  megharczolni,  hanem  ha  azokkal  k^sedel- 
meztek  s  ugy  esett  volna  valami,  de  ha  szint^n  ugy  esett  volna 
is,  eddig  hiriink  lott  volna  benne ;  melyet  isien  ne  adjon,  sot 
elt&voztasson,  kivtoom. 

Buday  P6ter  m.  p. 
Aldbb  :  Anno  1657.  die  16.  Junii  praesentatae  et  ex- 
hibitac  Albae  Juliae. 

{Egykoru  mdsolat  a  m.  k.  kamarai  leviltdrban,) 


CCCVI. 

1657.  Mint  jo  akaro  uramnak,  szolg^lok  kegyelmednek  stb. 

Junius  jj^  6r6,ban  hoz&k  az   havasalfdldi  vajda   6   nagys&ga 

level6t,  melyben  irja,  bogy  az  tat&r  k4n  azzal  hitette  voba 
el  az  portd>t,  bogy  az  6n  kegyelmes  uramat  megvertek.  Ke- 
gyelmednek az6rt  j6  gondviselese  s  vigy&z&sa  legyen,  s  egy 
bizonynyal  el  is  bigyje,  bogy  az  en  kegyelmes  uram  verte 
meg  oket ;  az  lengyelekben  tobb  veszett  hfisz  ezem^l ;  abbol 
is  kitetsziky  bogy  Potoczki  ide  Ilyvoboz  szaladott  igcn 
sebesen;  marsalk  viszont  az  kir&lyboz  Csesztak6ban  seget- 
s6g  k^mi;  bogy  ba  megscgiti  j6,  ha  penig  nem,  ok  csak 
megbajolnak  az  6n  kegyelmes  uram  hiis^ge  al&.  Kegyelmedet 
k^rem,  mindenekrol  tud6sitson.  Ezek  ut4n  stb.  Datum  Albao 
Juliae  die  16.  Junii  Anno  1667. 

Kegyelmednek 

szeretettel  szolg&16  j6  akar6ja 

Barcsai  Akos  m.  p. 

P.  S.  Ejjel-nappal  siessen  kegyelmed,  s  a  felol  fejet  is 
bele  kotbeti  kegyelmed,  mind  6n  re^m,  bogy  az  en  kegyelmes 
uram  verte  meg  az  svetusokkal  egylitt ;  communic&lv&n  mind 
az  fsvSdJ  kovettel,  Dd>niel  urammal  is.  Ha  pedig  az  en  ke- 
gyelmes uramat  megvertek  volna,  nem  kivtonfi,nak  seg6tseget ; 
hanem  ^In^nek  az  gy5zedelemmeL 

Kivtil  SeMH  irdaa  :  Allatae  27.  Junii  in  Gseherin. 
{Eredetije  Sehen  naplSjdha  van  befiUve.) 
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CCCVII. 

Bogdanus   Chmielniczki,   Oementia  Divina  Generalis  lese. 
Dux  Exercituum  Zaporoviensiiim.  juniu* 

niuetrissiino  Excellentissimoque  Principi  Jo.  Constan-  ^®* 
tino  Szorbano  Transalpinae  Yalachiae  Fraterna  obsequia 
commendans,  salutis  integritatein  a  Summo  Mundi  Servatore 
precamur  cordicitus.  Non  alia  res  nobis  majori  consolationir 
quam  Cbristiano  Orbi  fideique  Ortbodoxae  quotidiana  spectare 
incrementa,  proati  nee  majori  curae,  quam  foederatis  nostris 
fratemom  conserrare  affectum,  quodque  ipsoFum  viderimus 
conveniens  emolumento,  fideliter  praecustodire.  Quare  Suae 
quoque  niustritatis  bene  in  nos  explorato  vicem  rependentes 
amori,  qua  possumus,  quasque  litteias  suscepimus,  prout  et 
praesentes,  eadem  prosecuti  sumus  sinceritate,  testantes  nou 
prius  a  proposito  recessuros  vinculo,  quam  ultimum  a  Deo 
animae  fiat  divortium :  certi  consimilem  a  Sua  Ulustritate 
nobis  quoque  exliiberi  exigente  quavis  necessitate  cbaiitateni. 
Quod  prospere  agant  milites  Veneti  enecatis  Turcis  congaude- 
mus,  illorum  Suaeque  Illustritatis  solatio,  divinoque  nitimur 
auxilio,  ejusque  misericordiae  ulterioris  tenemur  spe,  ulteriores 
etiam  largiturus  progressus.  qui  possunt  c6ngi*uum  juvandae 
rei  Christianae,  erigendaeque  Ortbodoxae  Religioui  conferre 
commodum.  De  caeteris  quae  tempore  succedente  contingent, 
equidem  arbitramur,  pro  amore  Frateruo  nos  certificaturos  Su- 
am  niustritatem ;  ne  tamen  eveniat  quid  magis  difficile,  potius- 
que,  cujus  interventu  memoria  danda  -  nobis  elabatur  notitiae, 
ttt  nos  nulla  sterilis  praetereat  occasio,  petiniusintimo.  cumex 
mutua  nostrum  significatione  singulariter  nostrae  res  depen- 
deant.  Legato  nostro  quoniam  debitus  praestitutus  honor  in 
acceptando,  absque  difficultate  etiam  ad  nos  eum  relegari  spe- 
ramus.  Quiquamprimum  Constantinopoli  fecerit  regressum,  no- 
bisque  suimunerisfeceritrelationem,noncunctab]mur,quin  Su- 
am  de  omnibus  reddamus  certigrem  lUustritatem.  Nos  m  Cam- 
pum  universo  provocate  exercitu,  apprime  a  Cbano  Krimiensi^ 
per  legatum  a  nobis  iliac  missumad  ferendam  realem  praesto- 
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lamur  certitadinem ;  quae  quamprimttm  faerit  nobis  allata, 
oonsilio  illico  capto;  de  rebus  pro  necessitate  gerendis, 
ezercituque  promoYendo  inibimus  delibertionem.  Credimos 
tamen  facile  eum  ab  institute  destiturum,  si  quidem  et  in 
singularibus  commissis  injtudmus  eidem  nostro  legato  nos 
ab  amore  nostro  erga  conjunctos  nostros  nequaquam  reces- 
suros.  Quo  redeunte,  quicquid  erit  scitu  dignum,  non  immo- 
rabimur  de  omnibus  lUustritatem  Suam  quamprimun  certam 
reddere,  interim  nos  et  obsequia  nostra  pristino  Illustritatis 
Yestrae  favori  commendamus.  Datum  Cheherini  die  18. 
Junii  Ao.  1657. 

Illustritatis  Suae 

faventissimus  frater  et  ad  obsequia  paratus 
Bohdan  Chmielniczki,  Hetmany  Zaporoviensis. 

{Egykorii  mdwlal  a  magy,  kir*  kamarai  leveltdrhan,) 


cccvm. 


1657.  Kegyelmes  uram.  Igen  megf^emlett  az  kit  vajda^  meg- 

janiua  tartja  az  hUsiget,  mivd  detibenjdr,  de  igen  bdnjdk  az  mu^z- 
kdval  void  controversidt  s  nem  is  emlekezUnk  idegen  szdval 
felSldk,  $61  Mkessiges  hirekkd  tdpldljuk  6keL  Nagys&god 
levelei  kegyelmes  uram,  ritkdn  jUnek,  nem  tudjuk  itt  is  5ket 
micsoda  hirrel  tartsuk,  Ndlam  levd  pinz  doszlatt ;  az  kaime- 
kdnnak  is  kdlett  adnunk ;  az  t^hbi  hdyes  hdyre  ment ;  az 
kit  az  vezimek  adtunk,  aniiak  nem  sok  haszndt  veszszUk. 
Ha  mi  oly  hirek  6s  &llapotok  lesznek,  kegyelmes  uram^  alkal- 
matoss&gom  16y6n,  ennek  ut&na  is  nagys&godat  tud6sitani 
el  nem  mtilatom.  Az  mi  az  itt  benn  vald  dllapotot  nSzi,  ke- 
gyelmes uram,  ijjeli,  nappali  vigydzdsunk  utdn  ugy  remSUiik 
hogy  fogyatkazds  nem  leszen.  Isten  5  felsSge  kegyelmes  uram 
nagys&godnak  61et6t  stb.  tartsa  meg  stb. 

Datum  Constantinopoli  die  23.  Junii  Ao.  Domini  1657. 

Nagys&godnak  al&zatos  szolg&ja 

Thordai  Ferencz  m.  p. 

Jegyxet,  A  dillt  betiikkel  szedettek  rejtehnesek. 

(A  m.  k.  kam.  UoiUdrML) 


531 


CCCIX, 

Sebesi  Ferencz  czehirini  jegyzetei,  1657. 

Memoriale.  janius 

Az  muszka  C8&8z&rt6l  jott  kovet  m&sf^l  sz&z  16Yal  az  ^^'"^ 
loz&k  betm&nhoz  ilyen  kovets^ggel  1.  Hogy  ha  tetszik  az  ^^' 
heimkanakj  hogy  az  sv^cziai  kir&Iylyal  megb6k6lj6k ;  az  het- 
m&n  haraggal  mondotta,  hogy  megb^k^Ij^k  vele  ^s  adja  meg^ 
forditsa  meg  kftr&t,  az  mit  orsz&g&ban  tigy  mint  Livoni&ban 
^s  FlandSi&ban  cselekedett;  mert  ha  meg  nem  b6k^lik,  mind 
az  tat&rral  egyiitt  ^s  torSkkel  rajta  leszen  az  mnszk&n. 

2.  Az6rt,  hogy  Fej^r-Oroszorsz&gban  Szt^a  Bicho  ne- 

'tH  Y&ros  to  v&r  vagyon,  mely  h6dolt  az  hetm&nhoz  68  azt 

k6rte  az  muszka ;  de  azt  mondta  az  hetmlin,  hogy  meg  nem 

adja;  m6g  Mohilot  is  elakarja  t51e  venni,  mert  az  koz&k 

vette  meg. 

Az  SY6cziai  kir&lyra  neheztelt  az  koz&k  hetm&ny,  hogy 
az  muszka  cs^z&rt  csak  Muszkoviae  Duxnak  irta  az  titu- 
lusliban. 

Vagyon  75  ezer  muszka  had  az  Okrainasz^lben  6s  az 
mu8zkasz6lben  k6szen:  az  koz&k  faetm&ny  valahova  akaija 
forditaniy  6  rek  bizta  az  muszka  cs&sz&r. 

Az  tat&r  h&nt6l  I6v6n  egyneh&ny  rendbeli  kOvetek,  most 
is  egy  murz&t  T&mak ;  k6y&nj&k  egyiket,  hogy  az  iQti^het- 
m&nnal  megeskiidjenek  6s  confoederati6t  tegyenek ;  m&sikat^ 
4iogy  az  k6t  Ol&horsz&gra  68  Erd6lyre  menjenek ;  az  hetm&ny 
azt  felelte,  hogy  mi6rt  akartok  ti  az  k6t  OUhorsz&gra  6s  Er- 
^6lyre  menni,  holott  azok  az  cs&sz&mak  mind  ad^jokat  meg- 
•adt&k^  hiis6geket  megtartott^k ;  ha  penig  be  nem  szolg&ltat- 
ikk  Yolna,  magam  is  veletek  elmenn6k  ellenek ;  avagy  az6rt 
nehezteltek-6 ,  hogy  az  6n  ellen86gimre  jdttek  68  nekem  ad- 
tak  segits6get  ?  mivel  nekem  bar&tim  s  j6akar6im  azok  az 
or8z4gok ;  meg  is  eskUdtem  velek.  L&ss&tok,  ha  elmentek,  de 
mindj&rt  rajtatok  leszek  mind  az  tengeren  s  mind  az  sz&ra- 
zon,  ut&natok  megyek  valamely  fel6  fordiUtok,  ha  azokra  az 
<h&rom  orsz&gra  mentek  avagy  az  lengyelek  segits6g6re  6s 
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KrimbeD  elkiilddk ;  (eleaggteket, gyermekteket  elraboltatom ;: 
IftES&tok,  ha  tObbet  iiyertek  az  h&rom  orsz&gban.  Vihoczki 
mond^  hogy  15  czer  koz&kot  rendelteb  oz  Keperen  tAl,  hog; 
ha  megiDddl  (a  tatdr),  azok  Krimben  menjenek  be.  Azt  is 
iQonda  Yiboczki,  bogy  az  muBzka  Beg6ts6get  nem  ad  az  nvid 
ellen  a  az  fejedelem  ellen  az  lengyelnek. 

Az  i.  (taldn  :  tfir&k)  ellen  is  akar  az  hetm&n  badakoz- 
ni ;  az  svecziai  kir&lytol  k6r  5  ezer  avedet ;  azt  moDdta,  hogy 
10  ezeret  ad  helyiben,  CBak  az  hire  legyen;  kSvetjH  fogja 
killdeni  az  svecziai  kirfiJyboz,  Eovaljoczkit ;  azt  is  tudakoEts, 
ha  az  tengeren  mebetn^oek  oimat  az  svecziai  orszftg  cr  An- 
glia  fc161  az  tengerre. 

Vihoczki  moud&,  hogy  Kamenyiczet  az  torSknek  ig^r- 
tek  az  lengyelek ,  caak  seg6t86k ;  minden  i-em^nB^gek  az  ta- 
tArbao  volt  b  vagyon,  de  azokat  impedialjfUc  az  kozakok ;  Bot 
3'zt  mond&  Vihoczki,  hogy  magok^  leszen  Kamenyicz,  nem 
engedik  m&snak. 

Anthoui,  az  kozak  gener&lis,  az  ki  uninkkal  vagyon,  irt 
paiiaszld  levelet  arunkra  az  hetmaoDak,  melyre  megbfisnlt 
volt  az  hetm&ii.  Egyik^t  azt,  bogy  az  niag)'ai:ok  roszdl  b&nnak 
velek,  300  mcgoltek;  az  hoi  aunyit  tal&lnak,  hogy  blrhatuak 
velek,  megfo6ztj&k  s  megOlik ;  melyre  azt  tnoadta  az  httin&n^. 
ba  az  en  hadaimtnal  llgy  b&nnak ;  tudom,  mit  i;selekeszem. 
holott  az  en  hadam  gydzedelmesebb  6b  minden  neb^s,  sfityoa 
dolgot  azok  vi^znek  v^gbeu.  Ha  tgy  lesz,  kflldok  50  ezer  ko- 
zfikot  is  egy  nap  mind  leapritjfik  az  erd^lyieket.  M&sodikat 
irta,  hogy  az  lengjelekre  nem  bocsutotta  az  koz&kB&got,  mint 
ha  patrocinalna  nekik ;  azt  ie  o  (ogta  Imia,  bogy  az  fejede- 
lem az  leiigyelekkel  ^s  az  muazk&kkal  tract&lna  az  b£kess^g 
felol ;  melyre  az  betm&n  megszomorodott  volt  6ft  meg  is  ba- 
Bult,  nem  tudjuk,  ha  &rul6nk-o,  igaz  bar&tunk-e ;  mit  akar, 
ha  magfinak  akarja  occup^lni  Lengyelorsz&got  ? 

Beresczi&t  hogy  megvett^k,  azt  mondta,  bogy  mi6rt 
vettek  meg  azt ;  mert  az  ViszUn  innfet  6v6  68  nem  engedi 
mfisiiak  az  hetm&nn.  lUyAnak  is  az  kulcsait  kezekhez  rette. 

Az  fejedelemhez  k6telkedik  az  koz&k,  mintba  Ijen- 
gyelorez&got  mind  mag&nak  akarn&  occupftlni.  Az  sveciiai 
k&vet  mondta,  hogy  nem;  hanem  kioek-kinek  az  6   risze 
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jnegleszen  ^s  csak  mag&nak  8zerezn6 ;  levelet  is  nem  tr  nekiink^ 
.as  hadaink  mint  vannak s azok  semmit  nem  tndnak^mit  akar. 
Az  tat&r  kovetet  ilyen  y&laszszal  bocs&totta  az  lietm&n, 
hogy   l&ssa,    declariilja  mag&t,  ha  j6akar6ja  lesz-e   avagy 
nem ;  mert  ha  az  3  orsz&gra  megyen,  azokkal  6  megeskfidt  6s 
.megtartja  a  yelek  yald  confoederatidt ;  ha  penig  azokra  men- 
nek,  ok  is  ellens^gi  lesznek  az  tat&rnak ;  ennek  jelens6ge   ez 
leszen,  ha  az  koz&kkal  az  frigyet  megakarja  tartani,  ide  jo 
az  tat&r  k<^yet,  ffbnurza,  az  mint  magok  mondt&k,  annak  az 
<dolognak  tract&l&s&ra ;  ha  penig  nem  j5,  az  lesz  jelens6gi, 
hogy  az  b6kess6get  az  koz&kkal  felbontja ;  az  hetm&nn  y^ 
■  att6l;  nem  akama  alkalmatoss&got  adni  az  confoederati6nak 
ielbont&s&ra,  hanem  o  t61e  y&ma. 

Az  syecziai  koyetnek  plenipotenti4j&t  pari&ltal  f^J 
eldkdrt^k ;  k6rdett6k  azon  is,  yagyon-e  arra  autoriUisa,  az 
mu8zk4kkal  hogy  tract^lhatna  az  hetm^nn  az  b^kess^g 
fel51^  8  azt  mondta,  hogy  nincsen ;  hanem  (igy,  hogy  ass 
hetmton  miyel  bar&ts&gos  yelek,  interpon&lja  magd^t;  j6 
conditi6k  alatt  az  kirltly  k^sz  lesz  megb^kelleni ;  ha  pleni- 
potenti&ja  nem  l5tt  yolna,  azt  mondt&k,  hogy  nem  is  tract&l 
az  hetm^nn  yele. 

Az  syecziai  kdvetnek  tigy  declar^lta  magM  az  hetmftn, 
hogy  jobb  akar6ja  az  syecziai  kir&lynak,  hogy  sem  az  muszkft- 
nak ;  az  fia  jelenl6t6ben  mondta,  ha  meghalok,  im  az  fiamnak 
is  meghagyom,  hogy  megtartsa  az  sy6cziai  kirftlylyal  Yal6 
confoederatiot.  22*)  Srtam  az  felftl  megirt  dolgokrtil  bAn 
uramnak. 

Yihoczkiyal  besz^lgety^n,  Antoni  irta,  hogy  6tet  az 
fejedelem  semminek  tartja,  se  nem  tanftcskozik  yele;  azt 
sem  tudja  mit  akar ;  ha  magtoak  akarja  occup&lni  az  orsz4- 
got  ^s  ha  yalahoya  megyen  is,  nem  tudja ;  semmi  sines  6rt6- 
s^re ;  hiszem  minket  nem  tgj  tart,  mint  bar&tit ,  hanem  mint 
az  moldoyai  6s  hayasali  yajd6.kot,  az  kikben  5  Allatott  fejedel- 
meket ;  nem  szabaditott  minket  senki  inseg6bdl  68  keze  al6l, 
hanem  mi  szabaditottuk  fel  magunkat  fegyyerilnk  Altai  az 
lengyelnek  insege  al6l ;  ha  tigy  tart  benniinket,  mint  barAtit, 


*)  T.  i  Jnniufl. 
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j6 ;  ba  penig  nem :  nem  az^ri  badakoztunk  mi,  bogy  masnak 
keressUnk,  banem  magunknak.  Levelet  is  Antoninak  nem 
szabad  imia,  megtiltotta,  bogy  nincsen  semini  ir&sa;  az 
betm&nnak  nem  irbatok;  mennyiszer  kiildott  ki  leveleket 
az  moldovai  vajd&nak,  de  az  betm&nnak  egyszer  sem,  hogy 
mit  akar  6s  mostan  miben  vagyon  az  dolog;  banem  csak 
maga  fej^tdl  cselekeszik ;  mintba  mindenek  5  &ltala  mentek 
volna  v^gben.  Az  sv^cziai  kir&ly  penig  tova,  Borussia  fete 
ment.  A  mi  emberink  soba  nem  tudj^,  mit  akamak ;  maga 
ott  maradott  Az  fejedelem  nem  tuddsit  semmirdl  minket^ 
mi  sz&nd6ka  68  az  mi  emberinkkel  nem  communic&ljay  bogy 
tudn&k  az  betm&nnt  tud68itani  az  dolgokr6l. 

Az  Lengyelorsz&gnak  oszllisa  :  az  koz&k  betmton  az 
Yi&zlto  inn6t  akarja  bimi ;  Bormsi&t  68  Litv&ni&t,  Lengyel- 
orsz&got  az  Bog  yiz6n  ttil  6s  VarsoY&n  tM  2  m6lyf&Idet  az 
8T6cziai  kir&ly ;  azontM  Krakk6t  68  Yarsov&ig  az  Bog  Tiz6n. 
inn6t  az  fejedelem ;  6gy  bogy  eml6kezeti  ne  legyen  az  Len- 
gyel  kir&lys&gnak. 

Az  mely  n6meteket  az  betmto  igirt  uronk  szolg&Iat- 
j&ra,  bogy  beklild,  az  v&lasz  ez,  bogy  azokat  nem  kUldbetik, 
mert  Litv&niaban  egy  vkx  alatt  vannak,  azt  vijj&k,  Sztar 
Bicb6  nevtit  6s  vigy&ztak  arra  is,  ba  az  muszka  8egit86get 
ad  az  lengyelnek^  resisUtljanak  ellene,  mivel  mindenfel6^ 
Yigy&z&snak  kell  lenni ;  de  abban  semmi  sines,  mert  Szoba- 
toY&n  vannak  azok  az  n^metek. 

Az  segit86g  feldl  mi  v&lasz  lesz  Koyalioczkit6l  izen6m 
az  betm&nnak. 

Az  muszka  az  kozakkal  egyiitt  vitta  tov&bb  b&rom  esz- 
tenddn61,  sok  is  yeszett  alatta ;  de  oszt&n  az  koz&k  pokovnik 
elereszt6  az  muszk&kat,  mondta,  csak  maga  vijja  az  ura  sz&- 
m&ra  68  tract&lYlai  az  benne  Yal6kkal,  ink&bb  akartak  az  ko- 
2&k  kez6ben  esni,  bogy  nem  muszka  kez6ben  6s  az  koz&knak 
adt&k  meg  68  most  is  6  birja. 

Az  tat&r  bftn  m6g  csak  hallani  sem  akarta,  bogy  6v6d 
kovet  6s  magyar  kfiyet  megyen ;  oda  ne  menjen,  azt  mondt&k,. 
nem  kell  nekiek ;  az  vajd&nak  h&rom  kalar&s&t  vasban  yer-^ 
t6k,  az  mienket  is  Eracziont  ft^y)* 
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Yelling  olyan  kSvets^get  hozott  yolt  az  koz&k  hetm&nn- 
hoz,  hogy  uronk  d  re&  bizta,  hogy  az  hetm&nnt6l  Illydt,  Ea- 
menyiczety  Bart  k^rte  volna ;  melyen  az  hetm&ny  igen  meg- 
btisult  &B  Yihoczki  kerdette,  ha  vagyon-e  iii8tracti6j&ban ;  az 
azt  mondta,  hogy  nincsen ;  hanem  csak  k^rte  unmk ;  igen  is 
volt  300  arany  n&la,  az  kit  mutogatott ;  azt  mondt&k,  bogy  az 
fejedelem  az^rt  adta  neki ;  az  mely  instructio  n&lla  volt,  k6rte 
Yihoczki  68  ki  is  akarta  kez6b5l  venni,  hozz&  kapott,  de  Yel- 
ling elszaggatta  ugyan  ott ;  azut&n  k6rte  Yihoczkit,  hogy  6 
neki  nines  instmcti6j&ban  az  sv^cziai  kir&lyt6l,  csak  szdval 
k^rte  az  erd^lyi  fejedelem;  arra  azt  mondta  Yihoczki,  hiszem 
ha  az  sv^cziai  kir&ly  kdvetje  vagy,  miSrt  agtiod  m&s  ember 
dolg&t,  vagyon  az  erd6lyi  fejedelemnek  oly  embere,  mely  &1- 
tal  az  maga  dolgait  &g&lja  s  kovetjet  klild6  annak  tract&l&- 
s&ra.  Ezen  annyira  megzendfQtek  volt  az  hetm&nn,  hogy  most 
mikor  bejStttink,  D&nielt   Szobatov&r6l  behivatta;   minket 
az6rt  sz611itott  oda  a  sv^cziai  kdyettel,  hogy  azt  tudta,  hogy 
arr6l  Tagyon  instracti6nk,  hogy  tract&ljunk  6s  dtet  megk6r- 
dezi  ha  vagyon-e  olyan  instructionk,  hogy  arr6l  tract&ljunk ; 
mert  ha  olyan  yagyon,  nem  is  leszen  szemben  veltbiik,  hanem 
csak  vissza  menjUnk;  d  az  fej6t  kdtdtte,  hogy  nines  olyan 
instmctidnk  6s  6gy  hivatott  be  benntinket  Yelling  az  bet- 
m&n  eg6szs6g66rt  egy  fLveg  bort  kdszdnt,  mikor  yend6gelt6k, 
azt  megitta,  az  krist&ly  poharat  is  elr&gta  s  megette,  mely 
miatt  csak  meg  nem  holt. 

Hogy  penig  dk  Eamenyiczet  6s  Illy6t  Barig  adn&k,  hi- 
szem, nagyobb  szoross&gban  voln&nk  mi,  hogy  nem  azeldtt^ 
20  m6lyfoldnyire  I6y6n  t511\nk ;  nem  az6rt  hadakoztunk  mi 
hogy  m&snak  adjuk,  fegyverttnkkel  vetttLk  azt  mi  mftsoknak 
Beg6ts6ge  n6lklil. 

Az  tat&rokhoz  hogy  ne  menjttnk,  tan&csot  tartottak  6s 
mikor  tract&ra  menttlnk  Yihoczkihoz*)  6s  szayal6k  jelen  16- 
y6n,  arr6l  volt  tract&jok  az  hetmtonal,  hogy  ne  menjttnk^ 
mert  mind  nekik  is  gyal&zatjokra  volna,  minket  ott  detine&l- 
n&nak  rabs&gban,  mivel  imm&r,  ha  kisz&llott,  tudj&k  6k  ter* 
m6szetekety  akkor  kem6nyen  tartj&k  magokat,  semmit  velek 


*)  L.  a  CGCXIY.  nAmt  okminyt. 
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nem  v^gezhetni ;  nem  is  kell  6ket  unszolni,  mert  ann&l  ink&bb 
kem^nyebben  tartj&k  magokat,  bogy  megijedtek  tolek.  Ha- 
nem  ha  mostan  kovetiink  I6y6n  oda  mineklink,  ha  tract&ra 
akar  indtiliii  onnat,  tudni  vald  dolog,  bogy  k^Tdnnak  ado- 
mtoyt  6s  visszamenne ;  de  ha  Iktjkk  ok,  bogy  felesen  l^y^n  m&- 
sok  is  ellenek,  ^sUtj&k,  bogy  nem  bimak  velek,  akkor  magok 
kttldenek  b6kes»eget  jkmi  minden  adomd.ny  n6lk1il. 

2.  Punctum.  Tiskovics  irta  68  m&s  minekiink  is,  bogy 
20  ezer  muszka  ment  seg^tsegekre  s  volt  az  bir  5  n^ok  is ; 
de  Muszkaorsz&gban  Cztolicz^n  nagy  yillong&s  volt  koztek, 
bogy  az  hetm&n  ellen  nem  kell  segitseget  adni  az  lengyelek- 
nek  6s  o  velek  felbontani  az  confoederati6t,  melyre  azt  irta 
az  muszka  cs&sz&r  bitire,  bogy  5  nem  adott,  nem  is  ad ;  az 
mostani  muszka  k5vet  esktiszik,  bogy  nem  ad  az  lengyelnek 
«egits6get,  ha  pedig  adna,  ellenek  lesznek  az  koz£kkok  is,  mivel 
HZ  b^kessegben  az  vagyon,  bogy  minden  confoederatusinak 
J6akar6ja  leszen ;  azt  oda  kotett6k  68  ha  meg  nem  &llan^, 
ellenek  lesznek  nem  csak  nekik,  hanem  mindeneknek,  az  kik 
ellens6gi  voln&nak  azoknak,  tgy  mint  az  kikkel  confoede- 
ratusok,  sv6cziai  kir&lylyal,  erd6lyi  fejedelemmel,  k6t  Ol&h- 
orsz^ggal,  yalakik  fegyvert  azok  ellen  fog,  keszek  minden  fe- 
161  ellenek  &llani  tebet86gekkel  6s  ellenek  resist&lnL 

Az  segit86g  felol  azt  mond&,  bogy  ezer  koz&k  Jenot 
meg  nem  oltalmazza;  5  is  meglMja,  mit  cselekeszik;  mert 
az  tat&r  n6lkul  nem  cselekeszik ;  az6rt  ha  mi  ezer  koz&kot 
oda  kulden6nk,  mindj&r&st  azt  mondan^k,  im  felbontott&k 
az  frigyet  az  koz&kok;  hanem  az  mi  kovetiink  az  h&ntol 
megjoven,  micsoda  instructioval  bocs&tottuk,  ha  fegy ver  avagy 
b6kess6g  kelL  Igy  ha  fegyverhez  nytil,  nekiink  az  tat^ral 
meg  kell  harczolnunk,  az  ut4n  az  torok  is  ellens6gtink  leszen 
6s  o  ellenek  leszlink;  segits6get  is  nem  ezeret,  hanem  10 
ezeret  is  ktildiink. 

Az  ki  az  t4borb6l  jott,  k6rd6  Yihoczki,  ha  volt-e  az  hire, 
bogy  az  tatd.r  feliilt  es  az  tor5k  Erdelyre  s  az  k6t  OUkborsz4gra 
keszul;  azt  mond^,  bogy  volt  olyan,  bogy  az  tat&r  feliilt  68  az 
koz&k  is,  Zanoscz&n&l  volt  az  bir,  de  nem  tudt&k,  az  koz&k 
ki  mell6  akar  menni  6s  ha  tat&r  mell6,  muszka  mell6  avagy 
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:8T^dek  mell6,  csak  olyan  v^lekedesben  voltak ;  mert  ezt  6n 
hozkm  0IO,  hogy  urunk  nem  tudja  sz&nd^kokat. 

24.  Jott  isinet  k6t  maszka  kdvet^kdvets^ge  az  volt,  hogy  az 
confo6derati6t  az  sr^cziai  kir^ylyal  6s  az  erd^lyi  fejedelemmel 
bontsa  meg,  szegje  meg  68  menjen  vele  egy&tt  az  k6t  Ol&hor- 

^z&gra  elsdben,  azut&n  Erd6lyre  6s  azt  megyegy6k,  azut4n  for- 
duljanak  Lengyelorsz&gra.  De  az  hetm4n  azt  felelte,  hogy  nem 
bontja  fel,  mert  az  ST6cziai  kir&ly  megtartja  az  hitet,  az  mit  fo- 
gad  s  nem  is  igirte  maglit,  hogy  minden  confoederatusival  meg- 
b6k6lv6n,  megsegiti  az  muszka  ellen  is  ha  9egits6get  ad. 
Azt  is  mondta,  hogy  Litvtoia  sz6l6be]i  vagyon  60  ezer  hada, 
az  kit  az  lengyelek  segits6g6re  k6szitett  az  muszka  kdvet ;  de 
ha  elmegyen,  egy  sem  jo  vissza. 

25.  Jott  lengyel  kdvet  be. 

Faskali  irja  Lupul  dolg&t,  n6melyekiiek  az  koz&knak 
igert,  kinek  k6t  ezer  aranyat,  kinek  tall6rt,  hogy  az  erd6lyi 
fejedelem86gre  vinn6L 

Vagyon  most  az  hetm&nn&l  k6t  rendbeli  muszka  kovet ; 
TagyoD  az  k6t  Yajd&t6l  kdvet. 

24.  Jott  be  az  havasali  k&vet.  Vagyon  lengyel  k5yet ; 
Bvecziai  kir&lyt6l  kdvet.  Az  erd6lyi  fejedelemtdl.  Az  tat&rt6l 
volt ;  de  elment. 

Az  hetm&n  azt  mondta,  hogy  az  tatd,r  h&nhoz  nem 
bocs4t ;  hanem  ha  meg  akar  b6kelleni,  minek  eldtte  meg  nem 
b6kellen6k,  elsoben  az  mi  k5vet86gunket,  azokat  az  punctu- 
mokat  adja  eleiben ;  ha  arra  megyen  j6 ;  ha  penig  nem  Citt 
felbeszakitvaj 

Fortai  hir.  az  havasalfoldiek  be8z61ik,  hogy  az  velen- 
czes  elsdben  20  ghljki,  az  kit  bocs&ttak  volt  l&tni,  hoi  le- 
gyenek,  az  velencz68ek  az  Bogazon  kibocs^tott&k  6s  ott  elfog- 
t&ky  azut&n  azokat  az  haj6kat  helyeztett6k  oda  i8m6t;  az 
vez6r  m6g  70  gkljki  bocs&tott  ut&nok,  azok  azt  gondolv&n 
hogy  magok  felekezeti  az  haj6r6l;  de  az  velencz6s  lesben 
^llott,  az  70  g&lya,  hogy  kiment  az  Bogazb6l  azokhoz,  mind 
<elfogt^  dket  i8m6t  68  csak  egyet  bocs^tottak  hirmondani 
magok  Konstantin&polyban. 

Az  muszka  azt  akarta,  hogy  az  koz&k  6gy  subjug&^a 
mag&t,  hogy  az  mit  d  parancsol,  azt  cselekedje ;  de  vagyon 
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az  koz&k  hetm&nnak  oda  embere  kdzStiek,  az  ki  mindeneket 
megir  68  6rt686re  volt ;  melyre  azt  irta  neki,  bogy  nem  sab* 
jug&ltam  6n  magamot  arra,  bogy  azt  cseleke^jem,  a  mit  te 
akarsz^  banem  badodat  kezemben  add,  azt  cselekedjena,  az 
mit  to  akarok ;  mert  azeldtt  is  az6rt  badakoztam  az  lengyel 
kir&lylyal,  bogy  az  el6bbi  szabads&gomat  68  az  koz^kok 
szabads&g&t  belyre  ftUassam  68  ne  parasztok  legyenek,  banen^ 
mint  r6geiiten  koz&k  nevet  viseltenek,  tigy  most  is. 

Az  betmto  ellen  e  t6len  t&madtak  volt  koz&kok,  mint* 
egy  ezeren ;  az  kik  eldtte  jftr6i  voltak,  azokat  mind  reges- 
tr&lta  68  Zaporob6l  kUldte  csat&ra;  m&sfeldl  megizente  az 
tat&rnak,  bogy  k68zen  legyenek  6s  y&gj&k  le  oket;  mivel 
el  akarta  5ket  veszteni,  bogy  ellene  rebell&ltak ;  azokat  kdrtil- 
fogta  mind  az  eg6sz  tatfixslig.  Ha  megtudn&k  az  practik&t^ 
nem  j6  lenne  az  dolog  az  betm&n  kdzott  s  6  kdztdk. 

Az  zaporoi  koz&k  mind  az  tengerre  ment,  csak  az 
apr6ja  maradt  belyben. 

Az  muszka  kovetet  iigy  bocs&totta,  bogy  az  badakat 
mindj&rt  indits&k,  jdjjenek,  koz&kokat  is  kUlddtt  yelek,  az 
kik  kalaozok  legyenek,  merre  jejjenek. 

Az  zaporoi  koz&kt6l  tart  ink&bb,  bogy  rebell&lnak 
ellene ;  de  az  itt  kinn  Iak6t61  nem  tart ;  mert  ba  T6t  vala- 
melyik,  azt  mindj&rt  bebozatja  s  megoleti ;  ezek  nem  memek 
inditani,  banem  azok. 

28.  boztak  nyelvet ;  az  zapordi  koz&koknak  irta  az  bet- 
m&n,  bogy  meg  ne  indCiljanak  addig,  mig  6  meg  nem  izeni, 
megizeni  5 ;  de  azok  azt  izent6k,  bogy  az  itt  Tal6  koz&kok 
eleget  nyemek ;  de  6  nekiek  r6gt61  fogy&n  semmi  nyere86- 
gek  nincsen ;  az6rt  ok  elmentek,  400  baj6jok  yagyon  6s  az 
donczki  koz&kkal  megegyez,  t5bb  leszen.  Nyelvet  fogtak  az 
zaporoiak,  4  janics&rt,  2  tat&rt  megk6noztak,  azt  mondt&k,bog7 
az  tdrSk  az  tat&rral  egytitt  az  koz&kra  megyen ;  noba  birdet6k, 
bogy  Erd61yre  mennek ;  de  m&s  szav&val  azt  mond&,  bogy  elso- 
ben  az  Erd6lyre  6s  k6t  Ol4bor8z&gra,  azut&n  az  koz&kra. 

Az  betm&nn  megirta  Antoninak,  bogy  Kamenyiczhez 
j6jjenek  az  koz&k  baddal  68  azt  vijj&k. 

Az  muszk&val  m&sodik  kdvettel  be8z6lgety6n  Viboczki, 
veszekedtek  is,  mi6rt  az  cs&sz&r  bire  n6lktll  az  BY6ddel  s  az. 
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erd^lyi  fejedelemmel  megb^k^llett^  s  miert  az  hetm&n  maga 
nem  megyen,  tract&lna  az  muszka  cs&sziluTal;  hanem  csak 
imilyen-amolyan  koz^kot  kikld  k5vet86gben.  Azt  mondta 
Vihoczki,  hogy  ha  az  C8&8z&r  maga  orsz&g&ban  cs&sz&r^  szint^n 
olyan  fejedelem  yagy  kir&ly  az  maga  orsz&g&ban  az  hetm&n ; 
kardj&val  vette  meg  6s  szabadfilt  az  iga  al6l  fegyver^vel ;  az^rt 
ha  akartok  j6akardink  lemii  68  az  b6kess6get  megtartani ;  ha 
penig  nem,I&88&tok,  ellenetek  megoltalmazzuk  magunkat,  mind, 
tat&rt,  8Y6det,  magyart  ellenetek  viszsziik.  Elsoben  az  muszka 
mondta,hogyellenekj5  azkoz&koknak.  Aztis  mondta  Yihoczki, 
hogy  ti  csak  y&rosokat  akartok  s  k6Y&ntok,  nem  egy6b  keresz- 
tyens^get ;  mint  nekCknk  azeldtt  az  templominkat  elyett6k ; 
hanem  az  zsiddkn&l  nem  yagytok  kdl5mbek;  csak  az  egy 
keresztet,  hogy  yett6tek;  de  azon  kliyiil  minden  pog&ns&g 
bennetek  yagyon.  Azt  is  mondta,  hogy  ha  segits6get  kiild,. 
Kamenyiczhez  kUldje,  az  elso  kdyetnek  Yihoczki. 

Azt  is  mondta  az  muszka  kdyet,  hogy  az  sy6d  k5yet6t 
68  az  fejedelm6t  adj&k  kez6ben,  yigy6k  az  muszka  cs&sz&r- 
nak ;  Yihoczki  azt  mondd*,  hogy  mi6rt  adn&k ;  mert  6  nekiek 
j6  akar6i  6s  az  d  segits6gekre  jdttek  azok  az  lengyel  ellen 
hadakozni ;  k6y&nta  azt  is,  micsoda  instructi6yal  jdtttink  6s^ 
mit  tract&lunk. 

Az  sy6d  kdyettel  besz6ly6n  Yihoczki,  mondta,  hogy  azt 
mondta  az  muszka  k5yet,  hogy  az  sy6cziai  kir&ly  s  az  erd61yi 
fejedelem  magoknak  akarj&k  occup&lni  Lengyelorsz&got  68 
titeket  kirekeszteni  akarnak;  de  jobb  miyelUnk  hadakozni 
es  magunk  k5z5tt  oszszuk  meg.  Azt  is  mondta,  hogy  ak4rki 
birja,  akarki  legyen  feljebb  yald  Lengyelorsz&gban ,  de  6k 
az  Yiszlftig  magoknak  akarj&k  tartani ,  nem  engedik  senki* 
nek.  Azt  is  y&ij&k,  az  tordktfil  micsoda  k5yet86ggel  jd  as^ 
koz&k  kdyet,  ha  j6  sziyyel  leszen-e  az  porta ;  de  az  tat&r  fel- 
bontotta  m&r  az  b6kess6get ;  mert  az  ezer  koz&kokat  ley&gta, 
minden  igaz  ok  n6lk6l.  Azt  is  mondta,  hogy  az  kikkel  confoe- 
derftlt,  meg  akarja  tartani  az  hitit,  az  muszk&nak.  Azt  is, 
hogy  6  Lity&nia  fel6  kUld  50  ezer  embert,  inn6t  az  koz&k 
m&fifeldl  mennjen. 

Mondta  az  kdyetnek,  az  sy6dnek,  hogy  ink&bb  felbontja^ 
az  b6ke886get  az  muszk&yal,  hogy  nem  az  sy6ddel,  6s  az  tat&r^ 
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ral  ha  miegb^k^lhetik;  az  muszk&val  felbontja  68  az  tatirt  is 
nielli  veszi  68  re&  yiszi. 

Mondta  Vihoczki  az  8v6dnek,  bogy  mi6rt  conversftl- 
kodik  velem,  ha  ellenseg  vagyok^  holott  az  fejedelem  meg- 
b6k6lt  az  lengyelekkel.  az  harcz  ut&n  9.  Augusti. 

{Kidon  lapon,) 

1657.  Litv&niai  kdvetek  Szapi&t6l  es  az  ott  valo  marsaUktol^ 

Julius  hogy  dk  meghddolnak  az  hetm&nnak^  ha  az  hetm&n  j6akaF6ja 
.3.^21.^2  muszk&nak,  6k  is  azok  lesznek,  ha  penig  az  sv^dnek,  ok  is 
az  hetm&nnal  egyUtt  tartj^ik. 

Az  hetmto  igy  resolv&lta  mag&t  nekik,  hogy  beveszen, 
az  kik  hozzft  h6dolnak,  mindeneket  protecti6ja  al& ;  de  az  y&- 
rakbau  koz&k  praesidiumot  vigyenek  be,  kdzikben  is  bocs&s- 
8&k  be  az  v&rakban  az  praesidiumot.  Az  ki  egy  kez6t  nytijtja, 
annak  en  kettSt  nyujtok,  csak  legyen  tiszta  szi?vel. 

Mikor  az  muszka  kovet  szemben  volt  az  hetm^nnal, 
hogy  fekiidt,  tjabban  azt  k6v4nta,  hogy  felkeljen,  tigy  yegye 
az  cs&sz4r  level^t.  Az  hetm&n  mondta,  az  i8ten  elott  sem  kel- 
hetn^k  fel,  nemhogy  ezelStt.  K&vets^ge  volt :  hogy  ha  tetszik 
az  hetm&nnak,  inegb6k6llik  az  sv^ddel  68  az  mit  5  akar,  az 
-cs^sz&r  is  azt  akarja. 

Az  mely  lengyel  kovet  a  port&ra  megyen,  volt  annak  is 
instructidja,  az  lengyelek  ellen  volt,  melyet  elfogtak,  az  leve- 
leit  muszka  cs&sz^rnak  elkUldtek,  melyben  volt,  hogy  ok  csak 
k^telensegbol  kellett  k5tni  (igy)  ideig  az  muszk&val;  de  nem 
tartj&k  meg  v6lek  val6  bar&ts&gokat. 

Az  koz4k  az  muszk&t,  noba  k68zen  az  hat^rban  van,  de 
az  tat&r  ellen  nem  hijja  segits^giil ;  jdvendoben  ne  moncya 
azt,  hogy  az  5  segits^ge  &ltal  uzt6k  oket  ki  68  o  is  valami  da- 
rab  tartomtoyt  ne  k6v6.njon ;  hanem  mag&t  s  az  zaporoi  ha- 
dat  el6g66ge8nek  it6li  lenni  az  tat&mak  megfeddes6re. 

Nyelvet  hoztak  az  hetm&nnak,  az  tat&r  h&n  helyben 
maradotty  az  murz&kban  kiildott  Moldovara;  az  hetm&n  is 
hadat  kUldott  oda^  hogy  az  moldovai  6s  havasali,  erd6lji 
haddal  megU8s6k ;  inn6t  az  r6veket  ^llatja  esm6t ;  Zaporoi  ko- 
.z&koknak  megparancsolta,  Krimet  ii8s6k  meg. 

B6cz  Gyurka  Bucsinza  hadnagya  &ltal  Yihoczkit^l  k6r- 
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deze,  hova  akar  menni,  mondta,  hogy  kimegyen  haz&j&ban ;  azt 
mondta;  hogy  oda  nem  boc8&tja,hanem  ha  az  sv^dhez  elmegyeo^.. 
elbocs4tja ;  mert  j6akar6jok ;  de  Erd6lyben,  Torokorsz&gban 
nem  boc84tja  ^  maga  is  megb^nn^  m6g  jovendoben^  ha  oda 
menne.  2.  Julii  1657.  30  szemj^nje  az  fejedelemnek  elsz5k5tt^. 
az  Yihoczki  szejm^nivel  jottek  Nicolau  nevfi  hadnagygyal. 
Olyan  8z6t  is  hallottam,  hogy  az  muszka  azt  mondta,  hogy  ha 
Erd^lyre  vele  egytitt  nem  megyen,  re^jok  jo. 

{Kiilon  lapon  :) 

Kremenc8uk  nevu  v&rosn^l^  mely  kozel  Zapor6hoz,  fel- 
akartak  ttoiadni  az  hetmto  ellen,  az6rt  d^lgytijukat,  porokat 
Szabatov4ra  vitet^  mostan,  az6rt  hogy  az  tat&roknak  vissza- 
adatta  m6neseket  az  mit  t51ek  nyertek  volt. 

Lanta  ocscse  600  emberrel  felt^madott  volt  a  hetman 
ellen,  k6t  v^ros^t  feldtilatta,  azert  hogy  az  ehudlt  tavaszszal 
a  tat&rokat  levligt&k  volt  68  Lant^t  megldvoldoztette  Tolt,  s 
az  hadnagy&t  fizt6k  ezer  loval,  v&gtak  is  bennek ;  de  Muszka- 
orszagban  szaladott ;  ennek  egy  hete^  die  7.  Julii. 

Ez  elmUlt  osszel  praznikjak  I6v6n  Yihoczki,  az  tij  kala- 
stromban  hivatta  volt  mind  az  hetm&nt  vend^gsegben  6s  ott- 
j6l  lakT^n,  liaza  jott  az  hetm&n,  lefekiidt.  Egy  kalugyer  ko- 
szent  egy  poh&rt  Yihoczkira,  a  fejiben,  hogy  6  is  hetm&n  le- 
hessen;  azonban  ftlmlibol  felugrott  az  hetmto^  6s  lovat 
nyergeltetett,  30  lovas  koz&kkal  ment  oda ;  elotal&lta,  hogy 
jo  Yihoczki,  megriasztotta,  f6lig  a  kardot  kivonta  68  mondta 
neki,  te  akarsz-e  hetmin  lenni  68  oszt&n  ketten  elrugasz- 
kodtak  haza  Cseherinben,  az  Yihoczki  haz^nd.1  megsz&Uott 
es  veszekedett  Yihoczki  izente,  hogy  jiijjenek  az  gyalogjai  : 
6rkezett  mintegy  14-re  vald;  gyakorta  sirv^n  Yihoczki,  az 
a3t6  fel6  tekintge(te)tt  volt,  ha  vagyon-e  valaki,  l^tv&n  szolg&it, 
m^gis  megblitorodott  Az  hetm&n  is  azut4n  felMt  lov&ra  6a 
haza  ment.  Kovaljoczki  is  ott  volt  az  kalastromban,  az  yen- 
d^86gben,  de  5tet  is  itthon,  mint  h&zonkint  kerestette,  meg* 
olette  volna  az6rt,  hogy  o  is  ott  volt  akkor. 

12.  Julii  voltunk  Yihoczkin&l  az  sY6d  kovettel  cgylitt 
eb6den.  Az  csernov&czi  porkol&b  irta,  hogy  az  lengyelnek  80 
ezer  embere  volna  6s  Varsov^t  is  megvette  volna.  De  mi6ri 
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ir  hamis  hireket,  ba  bizonyosan  nem  tad(ja)  aragj  maga  oly 
bizonyos  embere  szem^vel  nem  l&tja.  Mond&m,  bogy  az  raj- 
d&nak  megmondom. 

Az  8v6d  kSvetnek  mondta,  bogy  azt  irt4k  az  port^ol, 
bogy  az  b&rom  orsz&gra  ne  menjen ;  de  az  mely  nyelvet  az 
t&borban  fogtak ,  azt  mondta,  bogy  az  b&n  az  koz&kokat 
akarta  elsdben  megpr6b&lni  6s  azut&n  az  l&tv&n,  bameggydz- 
beti  az  lengyelek  az  b&rom  orsz&got  elpusztitj&k  6«  Eame- 
nyiczot  adj^  az  tordknek.  Azt  is  mondft  nekem,  bogy  az  bet- 
m&nn  htmi,  bogy  segits^get  is  adott,  mert  nem  tudja  mit 
akamak  ^s  semmirlil  nem  tud6sitj&ky  nekiek  mennyi  ellense- 
gek  l^y^n  (sic).  Ha  tudta  vobia,  segits^get  sem  adott  yoka. 
6-dik  die  Julii  adott  levelet  az  zaporovi  koz&koknak,  bogy 
az  tengeren  68  sz&razon  szabadon  menjenek  az  szl^razon  is. 

Yisnya  nevli  v6n  koz&k  mondotta,  bogy  az  fejedelem  az 
tat&rt  bitta  volna  mell6  68  az  koz&kra  t&madna.  Yiboczki,  az 
mely  8zemj6n  az  t&borb6l  jdtt,  k^rdezte,  bogy  ba  az  magya- 
rok  akartak-e  az  koz&ks&gra  t&madni  6s  6ket  lev&gni ;  4  na- 
pig  klildn  t&borban  sz&Uottak  volna  68  megparancsolta  Yobia 
az  fejedelem,  bogy  az  badak  k68zen  legyenek,  bogy  re&jok  lis- 
8enek ;  de  az  8T6cziai  kir&ly  nem  engedte  volna  6s  Antoninak 
izent  volna  az  fejedelem,  mi  ok6rt  sz&llottak  t&borban  ktil5n, 
megizente  az6rt,  bogy  azt  ballottuk,  bogy  re&nk  akarsz  iitni ; 
-az6rt  ba  mi  Bz&nd6kod  van,  l&ss  bozz&. 

Zamosczent  is  megvett6k  volna  az  koz&kok  68  6  sz&z 
n6met,  az  ki  benne  volt,  Antoni  ide  ktlldette,  bogy  az  bet- 
m&nyboz  jdjjenek,  kegyelem  lesz  nekiek.  Az  sv6dek  bar&tsft- 
g&t  dicsGrte  az  az  8zemj6n,  bogy  igazak ;  de  az  magyarokat 
gyal&zta,  bogy  nem  igazak. 

Az  mely  n6met  8egits6g  jott  Erak6  al^  irta  Yircznek 
az  8v6cziai  kapit&nnak,  bogy  az  v&rost  adja  meg  j6  conditidk 
alatt,  mert  most  nem  az  lengyelekkel  badakoznak,  banem  az 
n6metekkel ;  ti  ellenetek  semmit  Bem  akarok,  banem  az  ma- 
gyarok  ellen ;  mint  az  kik  cs&sz&r  jobb&gyi  voltak  6s  ellene 
rebell&ltak  6s  az  lengyel  korona  ellen  az  koz&kok,  kik  rebel- 
141tak ;  mert  azokat  felkeresstik,  ba  pokolban  lesznek  is,  on- 
nat  is  kiveszszftk.  Az  8v6d  ilyen  v&laszt  irt,  bogy  egyik  szi- 
vekkel  az  lengyelek  ellen  badakoztak ;  de  vagyon  m&s  szivek 
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18,  melyet  megtartottak  az  n^metek  ellen  yal6  megfelel68re  68 
liaJTlT&sra.  Az  sy^d  koyetnek  irta  Krak6b6l  az  kapit&n. 

(Kill'on  lapon.) 

YihoGzkiyal  besz^lgety^n,  bogy  locumtenens  urammal 
be&z6ljek,  kUldjon  az  fejedelemhez,  micsoda  helyre  tartsak ; 
inn6t  elmennek  68  koiiil  yeszik  az  y&ro8ty  felszabaditjdik ; 
ajtolja  mag&t,  bogy  Erd6ly  oda  b6dol. 

Az  Erimbol  rabok  szabadul&sa  feldl  igy  C^c),  bogy  el- 
jdjjek  mindj&rt  68  meglija  mind  az  donczki  koz&koknak,  bogy 
az  tengeren  6rizz6k  s  mind  inn6t  megparancsolja,  bogy  az  za- 
poroczki  koz&kok  k68zen  legyenek  az  tengeren  68  az  torok 
koyetnek  ilyen  y&laszt  ad,  ba  azokat  elboc8&tja,  az  Fekete- 
tengerre  nem  boc8&t,  banem  b6ke886ge  leszen  yele ;  ba  penig 
nem,  az  temet66  utto  ba  6tet  teszik  gubematornak,  ^gy  yeszi 
fel,  bogy  megeskttdjenek  neki  mind  az  ti8ztyi86l5k.  Az  moszka 
is  irta  neki,  bogy  az  Okrain&t  kez6re  adja,  bogy  o  dispon^ja. 

Az  betm&nn  fia,  az  ki  ide  8z5k5tt,  arr6l  b^8z6l6k,  bogy 
az  igaz  bar&ts&g  azt  tartja,  bogy  megfogn&k ;  arra  felelet, 
iiogy  ninc8  kez6ben  az  birodalom.  De  bogy  az  moldoyai  koye- 
tet  odabocs&tt&k  az  magok  t&bor&ban,  bogy  az  mnszka  koyet- 
tel  tract^ltak,  9em  j61  C8elekedt6k. 

H&t  bogy  ba  az  tat^  fejedelem86gre  yinn6  be  K.  J.  (£e- 
rniny  Jdnost),  mit  artoz6k  bozz&,  ba  az  orsz&g  accept&lja  6s 
sokat  ig6me. 

Az  betm&n  temet686t  balasz^a,  m6g  onnat  jon  bir.  Az 
tdrSk  kSyetet  itt  tartoztatja  addig,  mig  6n  megjdyek.  Lupul 
szkzeier  tall6r&t,  bogy  ideboz&k,  ig6rt6k,  elktQdik;  de  az 
penzt  is  felyette  s  az  port&ra  is  elklildotte ;  szint6n  6gy  j&rna 
K.  J.  6s  {igy  fognak  j&mi ;  banem  ziilogot  kellene  k6mi. 

Hogy  tijabb  confoederati6  legyen,  megtijitsnk  6s  Erim- 
re  re&  menjen  l5y5szersz&mokkal ,  ttl  az  tengeren  meg&l- 
lassa  az  koz&kokkal  az  utj&t,  bogy  Eonstantin&polyba  ne  yi- 
hess6k,  azon  k6r6m. 

Eoya  :  12.  Aug.  Urunk  ilyen  (/brmdn)  b6k(^Z^  meg)  az 
lengyelekkel,  bogy  2  milli6  p6nzt  adott  yolna  az  lengyel  ba- 
dainak.  Az  betm&nnak  200  ezer  lengyel  forintot,  Cbyelmecz- 
Icinek  50  ezeret  6s  tizezer  n6pet  adjon  az  lengycleknek ;  bolta 
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ut&n  Casimirnak  otet  teszik  kir&ljs&gra;  az  tat&r  fa&nnak 
200  ezeret 

KUldettek  latni,  ha  urunk  bol  vagyon,  meljik  v&rban. 
IJgy  besz6li,  bogy  az  b^kess^g  megl^vfo,  kedden  megindCdt 
az  fejedelem  az  t&bor&val;  az  lengyel  8zered4n  68  egykor 
izent  az  fejedelemnek  az  hetm&u,  liogy  5-5d  mag&val  menjen 
csak  bozz&,  mert  tracta  leszen.  Lesben  &llott  szAz  lengveK  6$ 
felult ;  unntegy  hatan  mentek  be  elsobeu ;  azutan  luegindcdt, 
koiiilfogt&k  az  lengyelek;  csak  megmondt&k.  mas  az  dolog; 
el  kell  meuni  68  Ilydban  mentek ;  az  tat&r  Uzte,  de  uem  ^rte. 

Muszka  had  nem  jd,  azt  mond&,  banem  az  batarban  Tan. 

31.  Julii  vert^k  fel  az  Ubort  6s  miiidjArt  megt^rt 
az  tat&r. 

21.  jottek  Nesebosaboz,  mond^ ;  az  meiy  kalauzt  fogtak 
volt  Nesebosardl  b&rmat,  a  kik  hitesek  voltak,  az  2.  levagt&k. 
az  egyik  besz6llette,  mint  volt  az  dolog ;  az  tatftr  h^in  volt. 
3-mal  is  jdtt  baza ;  egyik  az  ki  besz6llette. 

Az  tat4r  egy  bolnap  mtilva  ism6t  cljone  az  kozAks^ra. 
Azt  is  mondd,  bogy  az  marsalk  az  b&nboz  meut  volna  akkor 
Hzeredto,  bogy  neki  az  bad  s  az  nyeres6g  jutna  s  magok  az 
fejedelmet  s  az  sanczot  vitt6k  vo]na. 
fKulon  lapon.J 

27.  Julii  6rkezek  az  kozd*k  kdvet,  az  kit  az  tat&r  h&nboz 
ktildottek  volt,  azt  Sara  6radt6l  bocs^t&k.  Hogy  az  k6t  vajda 
aj&ndekot  klild5tt  nekik,  az  bannak,  ketto  40  ezer  tall6i%  sus 
picalj&k,  bogy  az  b6kess6get  felbontott&k  es  6  re&jok  tolt&k 
volna  az  tatars&got  ;  aj4nd6kkal  az  kovetet  elbocsat&k, 
mondv^n  azt,  bogy  nekem  bar&tom  az  betmftn;  az  ko- 
zakokat  az  lengyeleket  megyek  hogv  megbekeltessem ;  visz- 
szaj5v6n,  jojjon  ki  Korszonra,  magam  is  atra  megyek,  legytink 
ott  szembeA  egymassal  es  or5kos  bekess6get  csin^ljunk  egym&s 
kdzott  Az  vajdak  felol  Vihoczki  beszele  az  sv6d  kdvetaek. 

Azt  is  mondta  az  kovet,  bogy  az  moldovai  vajda  meg- 
irta  mind  az  fejedelemnek  s  mind  az  koz&k  badaknak,  An- 
toninak,  bejojjenek ;  mert  megyen  az  ban  minden  erejeveL 

7.  Augusti  Vihoczkival  szcmben  lev6n,  urunk  telSi 
tudakoz&m,  mond4,  bogy  Zbor6n&l  volna  t&borban;  de  az 
tatar  komyiilvette  volna,  az  lengyel  m&sutt  volna  t&borbao. 
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azt  is  kdrnyiilyette  volna ;  megharagadott  volna  az  bfin^ 
hogy  bke  n^lkiil  inegb6k6llett  volna ;  mert  az  melj  p^nzt  az 
lengyeleknek  adott,  az  is  oy6  lett  volna,  maga  is  az  fejedelem* 
Azt  is  niond&,  hogy  az  hetm&n  irta,  hogy  az  badak,  csak  az  ki 
mint  akaija^felveszi  mag&t  6s  baza  jdnnek;  2000-n6l  t5bb  jOtt  el 
az  t&borb6L  Fejetlen  l&bok,  nines  kitdl  iXkg%en^{nek) ;  otet  ki- 
vanj4k  az  hadban ;  de  6  megirta,  ha  oly  autorit&st  adnak,  hogy 
:iz  kit  {akar)  szabadoson  megblintethessen;  ha  mit  v6t,  elme- 
gyen ;  ha  penig,  erddkben  hagyja  oket,  kozikben  nem  megyen. 
Az  b^kess^get  megtartj&k  az  magyarokkal,  mivel  nem  csak  az 
fejedelemmel,  hanem  az  orsz&ggal  is  vagyon  b^kess^glink.  De 
ebben  az  fejedelem  soha  benniinket  nem  tudositott,  mit  akar  s 
mint  vagyon,  nem  61t  az  mi  tanlicsinkkal.  Az  mit  irt  is,  minden- 
ben  hazugs&got  irt.  Mit  j&rt  Prussi&ban,  onnat  vissza  Krakd  fe- 
le,  Zamostia  fele,  hogy  az  hadakat  elvesztegette,  lovaik  elvesz* 
tek  s  hitv&nkoztak.  Engem  az  t^borba  viszen  magd^val^  mivel 
sok  beszelgetese  lesz  velem,  onnat  bocs&t  bizonyos  v^laszszal 
Az  mi  hadunknak  tized  r^sze  ha  volt  ott  6s  az  mit  cselekedtek, 
nem  az  zaporoczki  liadak  akaratj&bol  hagyt4k  el,  az6rt  az 
kik  okai  lesznek,  fejeket  veszik.  Megmarad  az  bar&ts4g 
koztflnk. 

7.  Jdtt  Augnsti  az  Lupul  hetm^n  fia  Moldov&bM  6-od 
mag&val. 

Az  mely  leveleket  irtunk  volt  Zamosti^g  mentek,  ott 
nem  taMlt&k  az  fejedelmet;  nem  hallott&k  hir6t,  hoi  j&r; 
raineklink  seni  adott  semmit  tud^sunkra. 

Mikor  az  fejedelmet  korulvettek  az  lengyelek,  kerdett^k 
micsoda  iigyed  volt  hozzlink  neked,  hogy  orsz&gunkra  jott6l; 

mondta,  hogy  az  marsalk  az hitta  kird,1ysigra  6s  m&st 

is  neveze,  kinek  leveleit  adta  elo. 

14.  Besz^lven  Vihoczkival,  k6rd6m  az  rabok  szabadi- 
tasa  felol,  azt  mond^,  hogy  ha  az  b6kesseg  szerent  nem  adn&k 
ki,  4gy  hogy  ok  is  az  tengerre  nem  kiildenek ;  ha  peiiig  tigy 
sem,  fegyverrel  is  kiszabaditjak. 

(Mdsik  lapon :)  Egy  szolgaj^tol  hallam,  hogy  az  zapo- 
roczki koz&koktol  is  f6l.  Sok  helyeken  rebellaltak,  p^rtot 
litdttek;  egy  r^szeotet  akarja;  mfi,s  r6szemeg  ktildn  vonszon. 
Ez  ha  f(iv6  nem  teszik,  Ci9yJ  nmszk&t  vA,rja,  ^csak  az  cs&- 
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sz4rhoz  akar  h6dolniy  z&6zl6t  Ut  fel  ott  Byalja  Cs ka 

t4j&n  6s  az  ki  hOdol,  al&ja  megjen,  j6 ;  az  ki  nem  v&gja  oket 
mind.  Lengyelorsz&got  akarja  occuplilni  az  muszka  cs^z&r 
sz&m&ra.  Koropka  mondta  egy  szogdlnak,  az  ki  ezeket  nekem 
besz^le,  bogy  most  eljdtt  az  6r&ja  az  ti  veszedelmeteknek  is ;  azt 
mondt&k,  mi  ut&nunk  lott  urr&  6s  miert  lonne  most  el51j&r6T&. 

{Eredetije  a  hidervdri  gr,  Victay-felt  kviltdrban.) 


(JCCX. 

1657.  Illustrissime  Princeps.  Domine  Domiue  mihi  Clemen- 

juniiiB  tissime.  Az  tr  isten  nagysftgodat  stb.  &ldja  meg  stb. 
Y6«:e.  Kegyelmes  uram,  be6rkezv6u  az  svecziai  kovettel  egyiitt 

az  hetm&nhoz  6  uagysag&hoz,  nagys&god  level6t  megadyftn, 
instructionk  szerent  valo  punctomokat  is  propon^lv&n;  az 
tat&r  h&nhoz  nem  engedte,  bogy  elmenjiink,  mivel  igen  nagy 
rankorral  •  van  az  b&rom  orsz&gra,  teljes  tebets6g6vel  azoknak 
roml4s&ra  igyekezik.  Az  vajda  6  nagys&ga  levele  is  6rkez6k 
az  estve,  3  kalar^sM  vasban  vert^k,  az  nagysiigod  post&j&t 
is  vasban  vert6k  Kracsont.  Az  vajda  megirta  az  h^nnak. 
mind  az  svecziai  kir^lyt6l  s  mind  nagys&godtdl  kovets^ggel 
valo  odamenetelunket ;  de  ful6t  bedugvftn,  nem  akarta  ballani 
is ;  nem  bogy  kiv&nta  volna,  nem  is  akarta.  Kisz^llott  maga 
is,  az  b&n  az  Neperen  &ltal  jott ;  volt  kovetje  az  betm&nynfil, 
azon  volt,  bogy  nagysdgoddal  valo  frigyet  fdbontsa  is  vele  az 
h&rom  orszdgra  menjen  s  dpusztitsa,  Az  betmto  6  nagy- 
s4ga  kuld5tt  kovetet  bozz4  rovid  szokkal,  bogy  ba  az  b6k6s- 
s6get  v6le  meg  akarja  tartani,  az  kikkel  confoederatus,  azokra 
ne  menjen;  mert  v6le  val6  bfekesseget  felbontja  6s  ellene 
leszen ;  az  koz4kslig  is  t^borban  vagyon,  valamely  fel6  meg- 
indt^l;  uttoa  indtil,  6s  megbarczol  v6le.  Ejimenyiczbez  is 
klilddtt  20  ezer  embert;  az  utj&t  elfogtlik,  bogy  meg  ne 
egyezbes86k  az  lengyellel;  csak  kovetj6t  v&ija  az  hetm&n, 
mint  declar&lja  mag&t  az  b&n,  ba  j6akardja  akar  lenni,  avagy 
nem ;  mert  maga  is  az  betmd.n,  noba  beteges  igen,  kimegyen 
az  badak  ut&n.  Muszk&nak  itt  kSvetje  I6v6n,  att6l  nem  kell 


_  547 

-  tartani,  hogy  az  lengyelt  megsegitse.  Barcsay  uram  irt  leve- 
let  ut&nom,  melyben  irja,  hogy  az  torok  Jendt  ez  ujsdgon  meg- 
-'^zdllja,  az  temesvdri  hasa  tihdja  mondta  maga  emberinek, 
csak  az  bairdmot  vdrja,  hogy  dmnljik,  Nagysagodnak  nem 
drtana  Kamenici  fde  az  hadakkal  nyomiilni,  hogy  segitseget 
kiddene ;  mert  itt  benn  dig  had  vagyon,  Az  hetmdn  igirt 
^egxtsiget ;  de  azok  is  ft  i.  a  tdrdkj  fdesen  livin,  orszdgan 
dltal  mennyi  sok  kdrokat  tesznek. 

Antoni;  az  ott  valo  koz&k  generalis  sokkal  vddolta 
nagymgodat,  hogy  o  vde  semmit  sent  kdzdl  es  az  magyarok 
f>dgjdk  dket  az  hoi  kaphatjdk  is  fosztjdk ;  az  hetmdn  igen 
THegbvsidt  volt ;  annyi  ilddtSlfogva  levdt  dltal  ott  val6  Slapo- 
tokrdl  nem  tuddsitotta. 

Veiling  micsoda  [kovetsiget  viselt,  hogy  Kameniczet,  is 
lllyot,  Bart  kerte  nagysdgod ;  sok  eskiivissd  engesztel5dett 
•  ft,  i.  a  hetmdn)  hogy  nem  nagysdgod  tandcsdbdl  mondotta  ; 
tSzabatov&n  szdllitott  ■  (sic) ;  D&nielt  behivatta^  elsdben  meg- 
kirdettt,  ha  az-e  kovetsegiink  ;  megeskudt  hogy  nem  az  ;  mert 
szemben  sem    loft   volna  vdlink,  visszakiUdott    volna  onnat. 
Antoni  irta,  hogy  nagys^od  az  lengyelekre  nem  bocs^totta, 
mert  leTftgt&k  volna  ok,  azt  is,  hogy  az  lengyelekkd  bikessiget 
tractdlna  ft  L  nagysdgod).  Mu8zka  kovetnek  kovets^ge  csak 
so,,  hogy  az  cs&sz^r  megirta  az  hetm&nnak,  hogy  az  lengyelt 
meg  nem  segiti,  hitire ;  az  itt  val6  kovet  is  eskliszik,  hogy 
uem  kiild«  Vihoczki  uram  mond^,  az  tat&r  meg  nem  segitheti 
az  koz&k  mi4,  rajta  lesz*  Kameniczet  az  lengyel  az  toroknek 
ig^rte  azt  mondli  jiVihoczki  u*am  ;  de  magok  sz&m&ra  veszik 
nem  engedik  az  t5r5knek«  Az  mely  nimetek  fdSl  irt  volt  az 
hetmdn,  nem  adhatja  mert  Litv^ni&ban  egy  vdr  alatt  vannak^ 

Jegyzet :  A  dfilt  betdvel  szedettek  az  eredetiben  rejtelmes  bettikkel 
-vannak  irva. 

^A  lev^l  Sebt$ii\  az  ugyancsak  (f  dllala  veU  mdsolat  taldUatik  a  hidervdri 
gr.  Viczay-fiU  leviltdrban  levb  Sebeti^napldban.} 
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1657.  Adjon  isten  minden  jot  kedves  aty&mfia. 

Julius  Kegyelmed  level^t  v6v6n  ir&s&t  meg^rtettein.  Az  hirek^- 

^^*  nek  miyolt&r6l  igy  tudosithaiom  kegyelmedet.  Az  t4borrdl 

K&k6czi  Gydrgy  erd^lyi  fejedelemtSl  k6t  kapit&ny  ember  jott, 

kik  azt  mcm^j&k,  hogy  6  nagys&ga  Ujfaltin&l  volna ;  az  h&m 

is  o  nagys&ga  eleiben  indtilt  yolna,  h&rom  napij&r6  fold  volna 

csak  egymlishoz  az  hoi  vannak  6s  egymtohoz  kozelgetnek^ 

hogy  megiitkozzenek,  ezen  k§t  s  h&rom  uapok  alatt  megv&lik. 

Az  koz&kok  nagyobbik  t&borok  Umanban  vagyon,  de  Ze- 

leczki  az  umaniaknak  fejek,  mindenUtt  az  tat&rok  nyom&u  j&r 

68  mindenUtt  iitkezik  velek,  az  str4zsd,jokot  penig  az  tat&rok- 

nak  mindenkor  megveri,  v^gre  mi  leszen  beMe  csak  az  egy 

6le  isten  tudhatja.  Isten  4ld6sa  legyen  kegyelmeden.  Datum. 

Ilona  hidjtoal  die  11.  Juli  1667. 

Kegyelmed 

j6  akaro  atyafia  szolg&l 
Vaszilia  Hatman  s.  k. 

KMl :  Moldvai  hetman  leveleuek  pariiija. 

{Egykoru  mdsclata  a  m,  k,  kamarai  UtdUdrhan,) 


C(X!XII. 

1657.  Mint  j6Hkar6  uramnak,  ajtolom  kegyelmednek  szeretet* 

juliu8  tel  val6  szolg&latomat  stb. 
^*"  Cseherinben  kolt  kegyelmed  level^t  nagy    becstilettel 

v6v6n  az  szd^szsebesi  t&borban,  minemii  dolgokrtil  Irjon,  meg- 
6rtettem.  Noha  az  moldvai  vajda  d  nagysaga  ujabb  kovetiink- 
nek  bekiild^s^t  javalja  vala ,  mindaz&ltal  tudv4n  kegyelmed 
in8tructi6j&t  s  kegyelmednek  ott  az  hetmd,nn&l  valo  let^t,  el- 
halasztottam,  elhiv6n  azt,  ha  kegyelmedet  tartoztatd,st6l  nem 
f^ltene,  elbocs&tan&.  Noha  az  vajda  o  nagys^a  assecur&l  az 
h&nfaoz  expedi&lt  emberimrol,  b&r  6  nagys4ga  adjon  sz&mot^ 
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-de  kegyelmedet  el6g86ges  instructioval  expedidltnak  hiven, 
xn^s  kovetet  ktlldeni  elhalasztottam. 

Itt  uram  most  az  ^llapotok  ebben  vannak.  Az  becsa- 
pott  lengyelek  meg6rtT6n  feles  hadakkal  ellenek  val6  ind6l4- 
somat.  gyal^zatoson  s  nem  keves  k&r^val  az  bavason  ftltalsza- 
ladtak.  Az  mi  kegyelmes  urunknak  is  noha  levelet  nem  yet- 
tem,  mindaz&ltal  idosbik  asszonyunk  bizonyoson  irja,  az  mi 
kegyebaies  umnk  az  sv^cziai  kirlilylyal  megegyezv6n,  Krakko 
fel6  kozelget,  melyet  az  lengyeleknek  az  magyar  kir&lyt6l 
adatott  seg^ts^g  megertven,  mindjar&st  visszatertenek  Slesid,- 
lutn  s  eloszlottanak,  sot  m^sok  is  meg^rtv^n  az  o  nagysd^a 
lozelit^s^t,  minden  r6szr6l,  az  kik  valoban  fennyen  fogt&k 
is  ezelott,  fiil5kat  lecsaptAk  s  minden  engedelmessegeket 
ajtolj&k. 

Kegyelmedet  k6rem,  az  svekus  kovetnek  o  kegyelme- 
nek,  minden  joakaratomnak  aj&nUsa  niku  szeretettel  valo 
^zolg&latomat  mondja  es  istentol  6  kegyelmenek  jo  egeszse- 
get.  szerencs^s  bossztl  ^letet  kivanok  s  kovesse  becslilettel, 
szommal,  bogy  nem  irhattanij  mivel  6n  igen  fiizfa  di&k  va- 
gyok.  Kegyelmedet  k6rem  alkolmatossAga  adatvtm,  minden 
ott  valo  dolgokrol  tuddsitani  ne  neliezteljen. 

Az  y6gekben  meg  csendessegben  vannak,  noha  fenyege- 
toznek;  mindazMtal  nehezen  hiszera,  valamit  cs^lekedjenek 
de  ha  cselekesznek  is,  az  6  bairtaok  vagy  tinnepek  utkn  cse- 
lekeszik,  melyet  nem  hiszek.  Ide  Magyarorsz&gban  az  a  hire, 
az  koz&k  az  tatdrnak  egy  r^sz6t  megverte  volna.  Az  moldvai 
vajda  o  nagys&ga  irja  az  lietmd,ny  panaszolkod^s&t  az  6n  ke- 
gyelmes uram  ellen,  bogy  az  kozAk  vit^zeket  nem  illendo  be- 
csulettel  tractaln&j  melyet  az  kegyelmed  levelibol  is  collig&- 
lok ;  kegyelmed  azt  ne  higyje.  mert  az  csak  practika ;  az  po- 
kornyik  neve  alatt  cseny^ltanak  allevelet ;  nem  olyan  6rtet- 
len  ember  az  en  kegyelmes  uram,  bogy  az  hetra^ny  m^ltos^- 
g^t  s  annyi  vit^z  embereknek  becstilet6t  megnemtudnfi,  adni, 
Kegyelmed  az  szer^nt  mentbeti  az  panasz  ellen  az  6n  kegyel- 
mes uramot  Tartsa  meg  isten  kegyelmedet  stb.  Datum  ex 
Castris  ad  Campum  Sebes  positis.  die  14.  Julii  1657. 

Kegyelmednek  szeretettel  szolgalo  atyjafia 

Barcsai  Akos  m.  p. 
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randum.  5.  Quod  si  Tartarus  vel  Turca  nobis  in  modemis 
rebus  nostris  obicem  ponere^  et  vel  in  nostram,  vel  in  vicino- 
rum  Vaivodarum  ditiones  noxia  moliri  adverteret ,  extunc 
otiam  sua  Illustritas  uti  promissum  suum  requirit,  qua  per 
Pontum  Euxinum,  qua  per  terram  obstacula  omnia  ponere 
allaboret. 

(Innen  kezdoe  Sebesi  kezeveLJ  Promiserat  antea  Illu- 
strissimus  Generalis,  quod  Oermanos  suos,  quos  certo  nume* 
ro  habet  ad  sei-vitia  nostra  dimitteret.  Itaque  det  operam, 
citius  quanto  eos  transmittat  in  Transilvaniam,  qui  pro  ut  alii 
nostri  gcrroanicae  uationis  milites  honestam  conditionem  et 
stipendium  habituri  sunt. 

Mint  uruuk  messze  vagyou,  az  torok  Jenot  egy&ltal- 
j&ban  meg  akarja  szallani ;  yalami  segits6get  adna,  ha  csak 
ezer  koz^kot  is,  hogy  menne  az  hire. 

Minthogy  az  temesv^ri  pasa  tihdja  magam  embere  elott 
mondotta,  hogy  csak  rek  raennek  Jenore,  az  urunk  6  nagy- 
s4ga  es  hetm^n  kdzott  val6  confoederatio  ozt  k^vann^.  b^r 
csak  k^t  ezer  koz&kot  killdene,  hogy  az  hire  menne  el,  meg 
az  mi  kegyelmes  urunktol  segits^g  jdnne ;  mivel  mind  lovo 
szerszd.mokkal  6s  hadi  k6sztilettel  k6szen  vannak ;  csak  az 
bair&mot  vArjak^  hogy  elmulj^k  s  ez  kovetkezendo  tijs&gon 
minden  okvetetlen  meginddlnak. 

Az  neh6z  lovo  szersz&mokat  Tjublinban  hagyt&k  volt 
§8  sietve  mentek  az  ellens^g  utto,  holott  megegyezett  volt 
az  litv&niai  haddal  Potoczki  6s  az  marsalk ;  de  elfutottak ;  3 
mftlyfoldnyire  kozelitettek  volt ;  de  hirek  15tt  az  dologban, 
ut&nok  ktildottek,  egyneh&ny  kapit^nyt  az  litv^niai  hadban 
v4gtak  az  hMtiljaban  es  elevenen  h^tig  val6t  hoztak ;  hanem 
mint  futott  had,  6gy  ment  Bereszteszk&hoz  68  ott  sz&Uott 
ki ;  de  az  gyalog  oda  6rkezv6n,  ism^t  re&  menenek ;  osszvess^g* 
gel  tizezer  lengyel  gyult. 

Csimcczki  24  z^szl6val  ment  Csesztak6ban  Kazimir- 
hoz;  ut^na  ktildottek;  de  Yarsov^uU  altal  tisztattak  az 
Viszl&n  mely  ut&n  klildt6k  volt  generA.1  Yaldekot,  anhaltinus 
fcjedelmet,  az  kir&ly  5cscs6t,  Bakost  6s  B6ldit.  Muszka  segit- 
seghez  biznak. 

Tat&r  kSvet  ment  Kazimirhoz,  hogy  messze  16v6n  nagy 
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puszt&D  kelletik  ^Italmenni;  nem  segitheti^  hanem  Kame- 
niczhez  gyUlkezzenek  68  ott  egyezzenek  meg ;  az  lengyelek- 
kel  az  atyafifis^got  megtartja ;  ha  penig  oda  nem  mennek^ 
lesznek  pas&k,  kik  Erd6ly  orszagAban  distractiot  csin&lnak. 
Arr6l  is  kell  besz^lleni  VihoczkivaL  ha  szinten  az  tat&r 
el  nem  mor  menni  az  koz&ktdl,  de  ha  t(il  C^ic)  minthogr 
feltott  8zftnd6kja,  hogy  Jenot  raegsz&llja,  rait  Ueljftnk  felolek, 
ad-e  segits^get? 

'  Eredetij  egy  kiilbn  lapon  Sebeai  Ferttcx  naplojdnak  lapjni  kosott,  a  hejerodri 

gr,  Viczai-  fiU  hvUldf^an,) 


C(;cxiv. 

1657.  Transactio  Conrenta,  et  mutuo  studio  complexa.  Per 

Julius  Ulustrissimos,  Excellentissimosque  Dominos  Dominos  Gene- 
^^'  rales  exercitus  Poloni,  Illustrissimum^  Excellentissimumque 
Dominum  Stanislaam  a  Potok  Potocki,  Palatinum  Terrarum 
Kijoviae  6eneralem,ExercituumqueBegni  supremumDacem, 
Grasnoslauiensem'Capitaneum,  et  Robczyceusem  Praefectum ; 
lUustrissimum;  Excellentissimumque  Dominum  Georgium  co- 
mitem  in  Wisnicz  et  Jaroslaw  Lubomirscium,  Marschalcum 
supremum,  Ducemque  campestrem  Regnj,  Generalem  Mino- 
rjs  Poloniae;  Cracouiensem  Capitaneum,  Scepusiensem,  Chmi- 
elnicensem,  Nizynensem,  Casimiriensem,  Olsztinensem  Prae- 
fectum. Praesentibus  Illustrissimis ,  ac  Magnificis  Dominis 
Dominis  Begni  Senatoribus,  eiusdemque  officialibus,  praeser- 
tim  vero  praesente  lUustrissimo  et  magnifico  Domino  Ste- 
phano  Czarnea  Czarnieckj  Palatino  Terrarum  Russiae,  Pe- 
tricouiensi  Capitaneo,  Kouelensi,  Ratinensi  praefecto,  lUu- 
stribus  et  Magnificis  Dominis,  Daniele  in  Nieswicz  et  Czakow 
Stempkowski;  Braclauiensi,  Capitaneo  Wlodimiriensi,  Nicolao 
in  Zyrvotow  Swiatopelk  Czetwertynski,  Minscensi,  Alexan- 
dre Cetner  Haliciensi,  Castellanis;  Magnifico  et  Generoso 
Joanni  Sobieski,  supremo  Regni  Vexillifero,  Jauorouiensi 
Praefecto,  Magnifico  et  Geueroso  Domino  Joanne  Sapieha,  no- 
tario  generali  Exercituum  Regni,  Capitaneo  Slonimensi,  Ma- 
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gnifico  et  Generoso  Domino  Andrea  de  Potok  Potocki,  Castro- 
Tum  fiegni  Exerdtntun  metatore^  Capitaneo  Yinnicensi ;  lUu- 
stri  et  Magnifico  Demetrio  Georgio  Korybut  in  Zbaraz  Duel 
Wisznioaiecio,  Excubiarum  Begni  Ekercitum  supremo  Praefe- 
-cto,  caeterisqne  praesentibus  Regni  Capitaneis,  Colonellis^ 
Rotthmagistris,  Vice  Praefectis  vexiUorum,  militibus  Regni, 
•equitibusquePolonis^qnorttm  omnium  manibus  instrumentum 
coiiTentionis  Transactae  est  confirmatum  inferius  :  nee  non 
praesente,  et  in  connotandis  formandisque  (decernente  consilio 
Illustrissimorum  et  ExoeUentissimoi-um  Generalium,  Senato- 
rumque  Regni)  Pactis  modernis,  officio  notariatus  sui  fun- 
gente,  generoso  Domino  Saniuele  de  Obodno  Obodiniski,  Se- 
cretario  Sacrae  Regiae  Maiestatis  Domini  nostri  dementis- 
simi,  et  tam  nomine  Exercitus  Begni,  quam  etiam  Exercitus 
magni  Ducatus  Littbuaniae  praesentis  ad  hunc  actum,  Perso- 
namqne  TUustrissnpi  et  Excellentissimi  Domini  Pauli  Sapieha 
Palatini  Yilnensis,  Magni  Ducatus  Littbuaniae  supremi  Ge- 
neralis,  Orszanensis  Capitanei,  Wolpensis  praefecti,  per  mag- 
nificos  et  generosos  Dominos  Domihos  Alexandro  Hilario 
Po  Lubinski,  Notarium  Campestrem  Fxercitus  magni  Ducatus 
Littbuaniae,  Wolhoiusc.  capitaneo,  Samuele  Kmicicz  vexilli- 
ferum  Orszanensem,  Krasnosielenseui  Praefectum,  repraesen- 
tantis.  Per  Illustrissimum  quoque  et  Magnificum  Dominum 
Michaelem  Mikes  de  Zabola  Cancellarium  Illustrissimi  et 
Oelsissimi  Principis  Transylvaniae  nomine  et  ex  commisso 
ejusdem  foederatarum  (sociato  Pactorum  modemorum 
nexu)  gentium  vtrarumque  instrumento  praesenti  exbibita, 
aetemaeque  paci  cum  Serenissimo  Rege  Domino  nostro  cle- 
mentissimo,  ac  inclyta  Republica  Polona,  et  cum  lUustris- 
simo  Celsissimoque  Principe,  Domino  Georgio  Rakoczy  Prin- 
cipe Transylvaniae,  Partium  Regni  Hungariae  Domino  Sicu- 
lorom  Comite  sacrata. 

Cum  humanae  actiones  feliciori  euentu  et  omine  gaude- 
ant  semper,  longeque  sint  gratiores  coelo,  dum  illo  Fautrice 
ac  Teste,  peruulgantur,  prima  exinde  a  nobis  Deo  maximo 
plantatur  praesenti  bora  palma,  quod  inter  micantia  gentium 
arma  sublatis  cruentis  victoriis,  coruscare  fecerit  publicae 
quietis  solem.  Et  licet  si  inflecta  furente  marte,  Reipublicae 
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nostrae  vulnera  merito  sanari  ferociori  pharmaoo  deberentr 
aseisteute  nobis  coepti  conti*a  nos  belli  censura  :  qua  tamen 
pietate  magis  quam  armis,  exercendaque  etiam  cum  hostibos 
amicitia,  quam  sanguinis  abusu  stipaia,  Beligio  Christiana 
consignatur;  Ideo  nos  imitati  eas,  quibus  omatur  Chri^ti- 
anitas,  virtutes,  ductique  Creatoris  nostri  exemplo,  quod 
ille  solus  felicissimus  thesaurus  pacis,  inter  maximas  discor- 
diaruni  caligines,  facem  praeferat  concordiae  mortalibu8 
suia;  atrocem  Bellonam  in  tranquillam  pacem  vero  et 
syncero  affectu,  cum  Ulustrissimo  et  Gelsissimo  Principe* 
tenore  sequenti  commutamus. 

Quantum  igitur  attinet  mutui  yoti  nostri,  vt  foedere 
aeterno,  formetur  securae,  honestaeque  pacis  nobiscum  stabi- 
limentum,  conuulsaque  amicitia  gentium  vt  redintegretur, 
quae  hactenus  inueteratam  vel  naturalem  penitus  consuetu- 
dinem  mutui  amoris  possidebat,  augebitur  hicce  (praesenti 
bello  exorl^o)  derelictus  noster  nexus,  dum  liberalitate  ani- 
morum  certabunt  laesi,  Maiestasque  offensa  Serenissimi  Regis 
Domini  nostri  clemehtissimi,  solenni  legatione,  ac  melioris 
affectus  deuotione,  per  Illustrissimuui  et  celtsissimura  Princi- 
pera,  quiiraprimum  redierit  in  Transyluaniam  conciliabitur. 

Vi  ad  calcem,  optiltumque  iinem  pacis,  reducatur  susce- 
ptumbellum,  et  gentium  ex  utroque  fusus  cohibeatur  sanguis, 
hoc  fundamentum  primnm  adiunget,  adstringetque  Serenissi- 
mum  Regem  Dominum  nostrum  clementissimum  Ulustrissimo 
et  Gelsissimo  Principi,  dum  omnia  foedera  sua  inimica  nobis 
tam  publicis,  cjuam  priuatis  molitionibus  combinata,  rescin- 
det  abhinc  de  factt)  cum  omnibus  et  coUigatis  secum  in  pemici- 
em  Reipublicae  nostrae  coniunctionibus,  ad  modernum  helium 
suscitatis,  abrenunciabit.  Cauetur  tamen  et  seruatur  Ulustris- 
simo et  Gelsissimo  Principi  perantiqua  cum  gentibus,  imperiis 
etprouinciis  amicitia,  defensionibus  publicis  gentium  priuatis- 
que  commodis  et  correspodentiis  accommodata,  nisi  forte  sub 
specie  eiusdem  amicitiae  aliqua  media  et  conspirationes,  in 
praeiudicium  Reipublicae  nostrae  aliquando  et  quandocunque 
post  coauentionem  praesentem  struerentur.  Observabitqae 
lUustrissiraus  et  Gelsissimus  Princeps,  aeque  cum  amids  et 
inimicis  nostris,  non  tantum  nomen,  sed  etiam  rem  ipsam. 
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amicitiae,  ita  vt  nullum  fauorem  atque  auxilium'  discrepan- 
tibus   a  nobis    sit   exhibiturus   contra  nos,   neque   contra- 
nostros  socios  foederatosque  nobis  colligatos  insurrecturus, 
nisi  directe,  vel  indirecte,  petatur  a  quopiam  foederato  nostro 
hostilitate,  vel  notabili  iniuria. 

Cum  semper  augeat  feruentiorem  aroicitiam  conuenien- 
tia  inter  amicos  occasionum  et  neoessitantium  rerum,  ideo 
non  carebit  Serenissimus  noster  Rex  et  Dominus  clemen- 
tissimuSy  ab  lUustrissimo  Celsissimoque  Principe  tanquam 
confoederato  et  amico  sibi  Principe  certis  copiaruin  suppetiis^ 
requirente  belli  necessitate,  quoties  occasio  postulauerit.  Reci- 
procantibus  mutuo  ex  parte  Serenisimi  Regis  Domini  nostri 
clementissimi  suppetiis,  urgente  necessitate  lUustrissimi  et 
celsissimi  Principis.  Neutri  tamen  parti  foederatorum  moder- 
noimm  aiixilia  porrigentur,  nee  nos  pro  lUustrissimo  celsissimo- 
que  Principe  nee  lUustiisbimum  celsissinuimque  Principem^ 
pro  nobis  pacta  de  suppetiis  sancita  obligabunt,  si  vel  nostri 
vel  eiusdem  celsissimi  foederati  partem  aliquam  praesenti 
transaetione  foederatam  ad  inuicem  sibi  lace^^sere  et  bello  affi- 
cere  velint. 

(?um  lUustrissimo  Duce  Krymensi  consociato  Fratre  se- 
renissimi  Regis  Domini  nostri  clementissimi  impressa  yi  pacto-- 
rum,  quouiam  recitatur  coniunctio  talis,  ut  mutuas  cuicunque 
parti  exbibitas  ab  aliquo  censeamus  iniurias,  easque  turn  vin-^ 
dicemus,  tum  etiam  in  componendo  notitiae  partium  ac  debitis 
obseruantiis  nil  detrabamus,  multum  interesse  videmus  ad  con- 
seruandam  cum  lUustrissimo  Duce  Krymensi  amicitiam  Regni^ 
qoatenus  remissior  tiat  ex  illati*.  mutua  iniuria,  vt  tarn  ipse 
quam  supremus  vesirius  proceresque  Krymenses,  condigna 
conuenientique  legatione  Illustrissiroi  et  celsissimi  Principis, 
ac  pro  Genio  eiusdem,  generosa  humanitate  relaxentur. 

Satijsfaciet  intentioni  pacis  lUustrissimus  ac  celsissi- 
mus  Princeps,  dum  praesidia  Cracouiae  et  Brestiae  coUocata 
realiter  abducet,  liberaque  deplane  fortalitia  praenominata 
Regni  ab  impedimentis  hostilitatis  faciet,  nullamque  incolis 
ciuitatum,  templis,  monasteriis,  nobilium  depositi^  inituriank 
et  expilationem  tempore  subducendorum  praesidiariorum  est 
illaturus.   Quae  praesidia  saluo  conductu  militum  nostrorum 
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ad  fines  Transyluanie  cum  omni  secuntare  cum  signis  et  armis 
et  suppellectili  propria,  introductfi.  secum  ad  praefatas  civita- 
tes  exportabuntur  et  praesidiari  libere  transibunt  et  deduceu- 
tur,  tarn  cum  propria  suppellectili  ad  dictas  ciuitates  intro- 
ducta;  quam  ibidem  sine  iniuria  comparata,  depositaque 
per  quoscunque  ex  parte  lUustrissimi  celsissimique  Principis 
relicta  exportabuntur.  Praesidium  vero  Sveticnm  quoniam  ad 
requisitionem  lUustrissimi  et  celsissimi  Principis  concessam 
est  Cracoviae  cum  generali  maiore  Virtzio  abscedere  debet 
protinuS;  ita  tamen^  vt  literis  passus  et  saluo  conductu 
Sacrae  Begiae  Maiestatis  Domini  nostri  clementissimi,  ad 
confinium  per  ipsum  eligendum  muuiatur ;  qui  etiam  gene- 
ralis  Virtzius,  absque  vlla  iniuria  exemplo  praesidiariorum 
Transylvanicorum  exibit. 

Pessimum  exemplum  perfidiae,  prima  et  maxima  impe- 
riorum  ex  proditoribus  nascentibus  labes,  ne  inposteram 
puUulet  inter  ciues  Regni,  repudiari  et  relegari  hi  omnes 
ab  lUustrissimo  et  celsissimo  Principe  debent,  qui  praesenti 
bello  partes  lUustrissimi  sequebantur.  Superiori  vero  tempore, 
ante  assumptum  bellum  famulantes  lUustrissimo,  non  sunt 
vertendi  poenam.  Ante  relegationem  tamen  proditorum 
Patriae  nostrae  liberum  erit  illis  clementiam  Serenissimi 
Regis  Domini  nostri  clementissimi  deprecari,  quibus  remit- 
tere  de  culpa  si  Serenissimus  nolit,  relegari  confestim  ab 
Ulustrissimo  celsissimoque  Principe  debent. 

Per  importatum  Regno  nostro  bellum  quoniam  publics 
et  priuata  nostra  multa  sunt  corrupta,  nil  aequius,  quam  dimi- 
nuta  resarcire,  damnisque  explicatis,  quibus  conscientia  diuina- 
que  instituta  refusionem  sanciuerunt,  concedere  recompensas, 
saltem  vnius  millionis,  et  ducentorum  millium  florenorum, 
pro  stipendio  militum,  de  aerario  lUustrissimi  erogatione. 

Captiui  vtriusque  sexus  seculares,  et  spirituales  ex  civi- 
bus  Eeipublicae,  tum  etiam  plebei,  ciuitatum  yillarumque  inco- 
lae  et  coloni  domibus  reperti  et  ab  exercitu  Transilvanico 
intercepti  belloquo  saevienti  capti  inter  pugnas  et  concer- 
tationes  partium,  dimitti  libere  debent.  Si  qui  etiam  ex  parte 
lUustrissimi  et  Celsissimi  Principis  captiui  sint,  in  partibus 
serenissimi  Regis,  reciproce  libere  relaxabuntur. 
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Ileditas  Illiistrissimo  et  ceLsissiino  Frincipi  cam  suo 
eiercitu  ad  TransyWaniam  hac  parte  atque  passu  Begni 
oontiniiabitur,  quo  commodius  Ttrique  parti  et  lUustrimbttis 
excellentissiinisque  Generalibus  exercitus  Poloni  visum  fue- 
rit  Qui  ex  ratione  securioris  transitus  certum  numerum 
militum  et  in  vim  pacti  foederis  applicabunt  Illustrissimo 
et  celsissimo  Frincipi. 

Ratificationem  pactorum  compositaqua  modemae  pacis 
legatus  Illustrissimi  et  celsissimi  Principia,  de  quo  memini- 
mus,  ad  primam  condiciouem  conscriptae  inter  nos  conuentio- 
niBy  a  serenissimo  Rege  Domino  nostro  clementissimo  et  se*^ 
natus  consulto,  duraturi  in  aetemum  cum  incly ta  Bepublica 
Polona  foederis,  solito  more  et  ordine  Regni  est  promoturus 
atque  effectiue  obtenturus. 

Haec  omnia,  quae  nunc  paciscuntur  et  quibus  expli- 
cata  arma  modema  interdicuntur,  quo  firmius  copulentur,. 
arctiori  stringentur  utrarumque  partium  fide,  vt  commissarii 
ab  Illustrissimo  et  celsissimo  Principe  Ulustrissimisque  et 
excellentissimis  Generalibus  exercitus  Poloni  disgnati,  statuta 
haec  pacta  veneratione  Maiestatis  Diuinae,  praestito  jura- 
mento  Deo  auctori  summo  optimarum  rerum  et  nostrae 
institutae  amicitiae  foederatae,  approbabunt.  Quod  HIu- 
strissimus  et  Celsissimus  Princeps,  obseruaturum  se  om- 
nia, quae  sunt  inscripta  modo  literis  seorsiuis  cauebit  de 
praesentL  Atque  haec  quae  sanciuimus,  efficatiter  com- 
pleta  nunc  et  in  futurum,  sublimi  per  orbem  persona- 
bunt  tryumpho  bellatas  amicitias  nostras  indulsisse  sibi 
aeteraa  pacis  securitate.  In  quorum  fidem  uomina  nostra 
ponimus  scripta,  sigilloque  instrumentum  praesens  muniri 
iussimus.  Dabantur  in  castris  versus  Czarny  Ostrow  sitis,  die 
vigesima  secunda  Julii  Anno  Domini  millesimo  sexcentesimo 
quinquagesimo  septimo. 

Stanislaus  Potocki,  Pal.  Kio.  Georgius   Lubomerscius,   su- 

Gen.  Exercitu.  premus   Mai^schalus    exercit. 

Steplianus  in  Czamcza  Cza-  Regni. 

riniecki,  palatinus  terrarum  Michael  Mikes  de  Zabola^ 
Russiae  m.  p.  Cancellarius,  (L.  S.) 


n 
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Dauiel  in  Nieswicz  Stemp- 
kowski,  Castellaaus  Braclaui- 
ensis,    Capita.    Wlodimirien- 

sis,  m.  p. 
Alexander     Czetner,    Kast. 

Halicky  m.  p. 
-Joannes    Sapieha,    Notaiius 
Generalis  Ezercituum  Regni 
Pol.  Sacrae  Begiae  Maiesta- 

tis  Colonelus  m.  p. 
Andreas  Fotocki,  castrorum 
Begni  metator,  Generalis  ca- 
pitaneus  Winnicensis,  colonel- 

lus  Sacrae  Reg.  M.  m.  p. 
Sigismundus  Topor  Hynek, 
vexillifer  Hast  ....  excellen- 
tissimi  supremi  Marschalci 
Ducisque  campestris  Begni. 
Stephanas  a  Bidziny  Bidzins- 
ki,  vicepraefectus  Vexilli  Ve- 

xilliferis  supremi  Regni. 
Stephanus  in  Liniew  Liniew- 
ski  Rotth.  mag.  Suae  Regiae 

Maiestatis. 
Szymon  Kaweczkj.  wexilifer 

Districtus  Nowogrodensis, 
Praefectus  et  metatorumexer- 
-citus  Rottmagister  Sacrae  Re- 
giae Maiestatis  m.  p. 


Alexander  Hilarius  Folubin- 
ski,  Notarius  cami>estri8  M. 
D.  Litth.  repraesentans  perso- 
nam supremi  generalis  magni 
Duci  Litth.  CoUonelus  m.  p. 
Nicolaus  Csetwertenski ,  ka- 

stela.  Minscensis. 
Joannes   Sobieski,   supremus 
vexillifer    Regni,    Colonellus 
Sacrae  Regiae  Maiestatis  nLp. 

Demetrius  Georgius  Dux  in 
Zbaraz  et  Wisnioviec,  Gene- 
ralis   Poloniaie    excubiarum 

Praefectus. 
Sebastianus  Machovski,  S.  S. 

M.  Colonellus. 
Andreas   Sokolnicki   praefe- 
ctus Dobrzinensis  m.  p. 
Carolus  Danilowicz,  cap.  Par. 

m.  p* 

Adamus  Szialynski,  Cap 

Bratiaro.  . .  . 


Thomas  Vlinski,  Dap.  Pod.  Boton.  Sacrae  Regiae  Mftiesta- 

tis  m.  p. 

Constant.  Leo  Obodenskj,  Locumtenens  Pro  Colonello,  Pala- 

tini  Cserniecho&iensis. 

Jan  Kasky, 
*Cz€snik  Podolskj  s^dzia  woyskowy. 
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Samuel  de  Obodno  Obodzin- 
(Lengyeioraiag  ski  secretaiius  Sacrae  Regiae 

nagy  pecs^tje.)  Maiestatis  et  notarius  HIu- 

strissimi  Ducis  supremi  Exer- 
citus  Begni  m.  p. 

iErtdeHf  a  gr.  Erdddy  e»aldd  Inriokdbau  lev&,  V6r$9vdron  brzott,  Rdkoczy- 

fiU  oHrattdrbdL) 


occxv. 

No8  commissarii  deputati  ab  lUustrissimis,  excellentis-  1657. 
siinisque  Dominis  Dominis  generalibus  exercitus  Poloni,  turn  Julias 
etiam  ex  exercitu  Magni  Dacatus  Lithuaniae;  ad  praestan-  ^^' 
dmn  super  pacta^  transacta  et  conuenta  juramentum  corpo- 
rale  et  super  liaec  omnia  pro  parte  Serenissimi  Regis  Domi- 
ni nostri  clementissimi  sancita,  nee  non  pro  parte  Illustrissimi 
ac  celsissimi  Principis  Transyluaniae ,  instrumento  trans- 
actionis;  in  castris  versus  Czarnyostrow  die  22.  July  Anno 
Millesimo  Sexcentesimo  quinquagesimo  Septimo  inscripta, 
ReipubUcaeque  Polonae,  foederatae  aeterna  cum  Transyl- 
uanis  pace  applicata :  juramus  Deo  Sanctisimaeque  Trinitati ; 
Quia  haec  omnia  quaecunque  Uteris  praenominatis  pactorum 
inter  utrasque  gentes  est  impressum  et  stabilitum,  sancte  et 
inviolate  in  omnibus  conditionibus,  punctis,  clausulis  serua- 
bimus^  adimplebimus,  et  in  perpetuum  obseryabimus.  Spon- 
demusque  pro  nobis,  ac  nomine  Serenissimi  Regis,  Domini 
nostri  clementissimi,  totiusque  Reipublicae  nostrae,  exerci- 
tnsque  Regni  et  Magni  Ducatus  Litbuaniae^  eadem  omnia, 
quae  modo  pepigimus,  nee  directo  neque  indirecto  aliquo 
contractu,  conuulsionem  pactorum,  in  toto  vel  in  parte,  nos 
Tiolaturos.  Sic  nos  Deus,  et  pure  pactorum  conuentorum  in- 
tentio  assumpta,  adiuuet. 

Alexander  Czetner,  Kastela-     Andreas  Potocki,  Castr.  Rg. 
nus  Halicieasis  m.  p.  metator  Capit  Winicensis  ool- 

loneU  S.  R.  M.  m.  p. 


^ 
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Samuel  Emicis 
Vexillifer  Orszaneii. 
Fttlfciffiitk  F.  Ktmz. 

(Ertdtlu  A  ffr.  ErdUdy  etaldd  lnrt6kdban  Ucd  IUk6c^'fiU  okiraUdML 
Egy  mdtik  ertdeiije  a  moMzkovt  dllamlevdtdrban  Ifrizietik,) 


CCCXVI. 

'0 

1657.  Przysiega  naszych  Commissarzow  Xi^Z^cia  Imei  Siedni- 

Julius  grodzkiego.  (Az  erdeiyi  fejedelem  biztosainak  esktije). 
^2-  Nos  cominissarij  deputati  ab  lUustrissimo  et  Celsissima 

Principe  et  Domino  Georgio  Rakoci^  Transylvaniae  Principe, 
partium  regni  Hungarie  Domino  et  Siculorum  comite ;  turn  eti- 
am  ab  exercitu  eiusdem  Celsissimi  ad  praestandum  super  pacta 
transacta  et  conuenta  juramentum  coi*porale  et  super  kaec 
omnia  pro  parte  serenissimi  regis  Pol.  atque  Sueciae  magni- 
que  ducis  Lithuaniae  et  caeterorum  Joannis  Casimiri  sancita 
necnon  pro  parte  lUustrissimi  et  Celsissimi  Principis  Tran- 
syluaniae  Domini  Nostri  Clementissimi,  instrumento  trans- 
actionis  in  casti'is  polonicis  versus  Czarnij  Ostrow,  die  22.  Ju- 
lij  anno  millesimo  sexcentesimo  quinquagesimo  septimo  in- 
scripta,  reipublicaeque  vniuersae  Polonae,  faederatae  aetemfi 
cum  Transyluanis  pace  applicata^  juramus  Deo  sanctissimae- 
que  Trinitati :  quia  haec  omnia,  quaecunque  litteris  praeno- 
minatis  pactorum  inter  utrasque  gentes  est  impressum  et  stabi- 
litum  sancte  et  inviolate  in  omnibus  conditionibus,  punctis, 
clausulis,  seruabimus,  adimplebimus  et  in  perpetuum  obserua- 
bimus ;  spondemusque  pro  nobis  ac  nomine  Ilhustrissimi  et 
Celsissimi  Principis  totiusque  prouinciae  et  exercitus  nostxi 
eadem  omnia,  quae  pepigimus  modo,  nee  directo  neque  aliquo 
indirecto  contractu,  conuulsionem  fslcj  pactorum,  in  toto  vel 
in  parte  nos  violaturos.  Sic  nos  Deus  et  jure  pactorum  conuen- 
torum  intentio  assumpta  adiuuet.  Dabantur  in  castris  loco  die 
et  anno  ut  supra. 

Jpgyzet  Lengyelul :  Az  eredetin  a  biztosok  nevei  alliir&ea 
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b) 

Az  egkil  letSte  tUdn  az  erdilyi  fejedelem  k'dvetkezii  tat' 
ti.lmu  levelet  kiUdte  sajdt  keze  aldirdsa  is  pecsStje  aliattj  mint 
azt  6  miltdsdgaik  a  hetmdn  urak  neki  megk'dldtSk  is  a  mel  yet 
a  beke  fdoknuinydnak  irdja  fogalmazott  {lengydiU.) 

Nos  Georgius  Rakoci  Dei  gratia  Prince  ps  Transylua- 
niae^  partium  regni  Hungariae  Dominus  et  Siculorum  comei  : 
inbaerendo  per  omnia  et  in  omnibus  conditionibus,  punctis, 
clausulis,  transactionis  instrumento  principal!  expressis  stabi- 
litisque  in  castris  polonicis,  versus  Czarny  Ostrow  die  22. 
Jul.  anno  millesimo  sexcentesimo  quinquagesimo  septimo  po- 
sitis,  quae  transactio  ab  inuieem  pacta  tam  serenissimum  Jo- 
annem  Casimirum,  Poloniae  et  Sueciae  regem,  magnumque 
ducem  Lithuaniae  et  caeterorum  et  universam  inclytam  rempu- 
blicam  polonani,  tam  exercitum  regni  magnique  ducatus  Lith- 
uaniae  ad  intro  coiitenta  obligauit,  quam  etiam  nos  conduxit 
sanctoque  foedere  amicitiae  perpetuae  est  copulata  :  spondemus 
constanter  pro  nobis  totaque  prouincia  Transyhianica  et  do- 
miuijs  nostris  nos  ea  omnia  inuiolate  obseruaturos,  neque  di- 
recte  sine  indirecte  pactorum  sancitorum  conuulsionem  factu- 
ros,  dummodo  a  Serenissimo  Poloniae  et  Sueciae  rege  sena- 
tuque  et  ordinibus  regni,  rata,  vti  speramus,  adimpleta  et  in- 
uiolata  omnia  habeantur  ac  legato  nostro  diplomate  Regni, 
pro  consuetudine  legis  et  gentis,  caueantur,  quaecunque  solen- 
nitas  atque  vis  conuentae  nostrae  transactionis  seruanda  in 
perpetuum  decreuit,  juramentisque  corporalibus  conimissari- 
orum,  utraque  a  parte  locatorum,  solidauit.  Et  quod  est  reli- 
quum  neque  in  eo  adimplendo  deficiemus  iuxta  tempus  no- 
strorum  commissariorum  declaratum,  quod  damnis  illatis  sae- 
uieiit«  bello  nostro  in  vim  refusionis  est  institutum  pactisque 
promulgatura,  dicta  commissariorum  fidemque  stipulatam  no- 
strorum  lllustrissimis  et  Excellentissimis  Dominis  Generalibus 
exhibitam  in  toto  ratificantes.  Dabantur  in  castris  nostris  ad 
fluiiium  Borek  positis,  die  vigesima  secunda  Julij,  anno 
vt  snpra. 

Georgius  Rakocy. 


Mosruk.  mrua.  aiST.  —  diplom.  xxiii. 
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'^-    ':  A  moikvai  AllamleT^lt Arban  \ey6  »Libri  Legat «  XXXHI.  2a-<b. 

czixnti  gytijtein^nyben  levO  egykoru  miiolatrdl  —  melyb^o  a  k^t  elOb- 
beni  GCOXV.  ^i  CCOXVI,  szAmii  okminyoknak  it  magvan  egykorft 
mAiolata. 


cccxvn. 

1657.  Nos  Carolus  Gustavus  Dei  gratia  Syecorum,  Gk)thoruiD, 

*ug.  Wandalorumque  Rex.  Magnus  Princeps  Finlandiae,  Dux 
^'  Esthoniae,  Careliae,  Bremae,  Verdae,  Stetini,  Pomeraniae 
Cassubiae  et  Wandaliae,  Princeps  Rugiae,  Dominus  Ingriae 
et  Wismariae,  nee  non  Comes  Palatinus  Rheni,  Bavariae, 
Juliaci,  Cliviae  et  Montium  Dux  etc.  Celsissimo  Principi, 
Amico  et  Foederato  Nostro  charissimo  Domino  Georgio 
Rakocy  Principi  Transylvaniae,  Partium  Regni  Hungariae 
Domino,  et  Siculorum  Comiti.  Salutem  et  prosperos  rerum 
Buccessus. 

Celsissime  Princeps  Amice  et  Foederate  charissime. 
Quemadmodum  machinationes  et  artes  inimicorum  Nostro- 
rum  effecerunt,  ut  excitato  novo  hoste  in  vicinia  Regnorum  et 
Provinciarum  nostrarum  ad  necessariam  defensionem  arma  no- 
stra convertendi  necessitas  Nobis  imposita  sit,  ita  cauaas  dis- 
cessus  Nostri  ex  Polonia  et  Prussia  apud  Dilectionem  Vestram 
locum  reperisse  coniidimus.  Meruerunt  utique  hae  ProTinciae 
Germanicae  ,  ut  ab  insultu  hostium  liberarentur ,  utpote 
quae  tot  millia  hominum  ad  arcendos  communes  noetros  in 
Polonia  hostes  Nobis  subministrarunt ,  et  adhuc  non  con- 
temnenda  auxilia  praestare  possunt.  Non  equidem  speravi- 
mus  yicinum  Nobis  Regem  Daniae  contra  eas  proyincias 
quicquam  ausurum,  quae  Imperii  Romaniae  membra  sub 
communi  ejus  tranquillitate  conquiesere  deberent  Prima 
tamen  istius  Regis  irruptio  ibidem  contigit,  et  quia  nobis 
alibi  cum  armis  distractis,  adeoque  talia  vix  exspectanti- 
bus  praerogativa  hosti  permagna  enata  est,  ita  ut  absque 
insigni  resistentia  et  oppositione  agere  ipsi  copia  facta  sit 
et  proinde  in  Ducatu  Nostro  Bremensi  invecto  exercitu  non- 
nuUa  munita  loca  occuparet,  subditique  nostri  praesentiam 
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jam  Kostram  omnino  requirerent,  Deo  favente  factum  est 
ut  salvi  cum  excercitu  et  satis  opportune  veniremus.  Atque 
sicuti  tunc  res  temporaque  poscebant,  sine  dilatione  misimus 
Generalem  Exercituum  Nostrorum  Locumtenentem  Oomitem 
Wrangel,  in  dictum  Ducatum,  ut  superata  Albi  hostes  solo 
Nostro  inhaerentes  aggrederetur.  Neque  cecidit  res  impros- 
pere,  mox  enim  aliquot  communitis  locis  recuperatis,  et 
supra  mille  quingentos  pedites  et  mille  aequites  caesos  aut 
captos,  eum  terrorem  hostibus  incussit  ut  plus  quam  mille 
equis  in  campo  relictis  suis  ephippiis  instructis',  equites 
ipsi  dissipati  super  Yisurgim  aut  ubi  licuit,  salutem  fuga 
quaererent.  Nos  interim  ab  hac  parte  Albis  non  sumus  feriati, 
Bed  inter  hostium  pedites  in  inferioribus  et  vicinis  Albi  locis 
coUocatos  et  equitatum  eorundem  progressi  eos  ab  inyicem 
separare  studemus.  In  transitu  vero  tria  noviter  ab  hoste  com- 
munita  loca  circa  Elmshorn  paucarum  horarum  spatio  una  cum 
quibusdam  colonellis  ac  majoris  et  minoris  dignitatis  officiali- 
bus  aliis,  ut  ex  militibus  gregariis  fere  omnibus  intercepimus, 
ita  ut  quod  hostes  quinque  septimanarum  spatio  praeveni- 
endo  visi  sunt  efficere  voluisse^  Nos  quatuor  decim  diebus 
per*  Divinam  opem  restituimus  et  compensavimus.  jPariter 
fausta  et  optata  Nobis  ex  alliis  nostrorum  Regnorum  finibus 
adferuntur,  ita  ut  hac  usi  bene  auspicati  operibus  felicibus 
initiis,  spes  nobis  subjiciatur  fore,  ut  brevi  hujus  belli  machina 
hie  ex  sententia  constituta  et  fixa,  copias  nostras  in  dies  au- 
gerequeamus^utmajoricumvigore  agere  et  bellum  gerere  su- 
gtineamus.  In  hisce  vero  successibus  cum  Nobis  justa  gratulandi 
tta^Nries  undique  oriatur^  tum  vero  singulari  afficimur  laetitia, 
quod  relerebatur  Nobis  ex  Polonia  Dilectionem  quoque 
Vestram  uaam  esse  prospera  fortuna  adversus  Polonos  et 
communes  nostros  inibi  hostes.  Deus  velit  veritate  eadem 
nobis  confirmari.  Quicquid  vero  sit,  nunquam  dubitabimus 
de  studio  et  prompta  voluntate  Dilectionis  Vestrae  in  com- 
munis boni  incrementa,  idque  eo  magis,  quod  Constantinopoli 
nobis  continuatione  literarum  confirmetur  Ablegati  eo  Nostri 
negotium  ex  voto  succedere.  Et  sic  uti  relicto  serenissimo  fratre 
nostro  cum  validis  satis  copiis  in  Borussia,  una  cum  Sere- 
nisaimo  et  Celsissimo  Domino  Electore  Brandeburgico  pro- 
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viclere  prpposuiinus  ue  liostibus,  alicubi  I'eriari  liceat,  sed  ut 
actionibus  bellicis  ad  huiiestas  Nobis  et  Foederatis  Nostris 
pads  coiiditioncs  adigaiitiir,  ac  eos  successus  contra  eosdem 
intelligamus,  qui  cominuui  causae  iuserviant  :  ita  non  ces- 
sabimus  uuquam,  eidein  fideliter  operari  et  illaborare,  sumus 
etiam  nunc  in  eo,  ut  hostem  hie  quaeramus,  quo  eundem  aut 
ad  pugnam  cogamus,  aut  eadem  declinata  in  suas  insulas 
redacto  Holsatiaui  ejus  et  Juthiaui  Nobis  in  usum  exercitus 
nostri  vindicamus.  Tn  qnibus  siniul  exercitum  Nostrum  auxe- 
rinius  ac  rem  bellicani  sic  locupletatis  copiis  ordinaverimus 
Dilectioni  Vestrae  et  l)elli  Polonici  non  obliviscemur,  quia 
ipsimet  mox  in  Persomi  in  ea  loca  revertemm*,  ut  sicubi  onus 
Dilectioni  Vestrae  gravius  incumbit,  just  is  viribus  subvenia- 
mu8  et  illud  sublevemus.  Interea  Deum  precamur.  ut  institu- 
tis  utrinque  nostris  in  sui  gloriam  faveat.  Cujus  protectioni 
Dilectionem  Vestram  commendantes,  felicia  quaevis  ex  animo 
precamur.  Dedimus  in  Castris  ad  Itzohoa  in  Holsatia  die  6. 
Augusti  1667. 

Dilectionis  Vestrae 
Bonus  Amicus  et  foederatus 

Carolus  Gustavus.  Eduard  Philipson. 

Khiczim  :  Celsissiino  Principi  Amico  et  foederato  Nostro  Charis- 
simo  Bomliio  Georgio  Rakoci  Principi  Transylvaniae,  Partium  Begni 
Hungariae  Domino  et  Siculorum  coniiti. 

{I'h'etietijc  a  yi\  JJrfi'itH  cMuht  I  I  ih'osvulri  UvHtdrdhau.) 


COCXVIII. 

1657.  Oretenus  dicenda  Magnifico  Domino  Francisco  Szebesz 

auK.   (itic)  coram  lllmo  Principe  Tllustrissimo    Domino    Locum- 

7-     tenent(»  caeteris(iiie  Primatibus  ac  Consiliariis  ah  lUustrissimo 

Domino  Campiductore  (minibus    consiliariis  Capitaneis  tota- 

que  Cohorto  Zaporoviana  ])n)posita. 

1.  Etsi  Deo  sic  volt'nto.  praeuia<|ue  aliormn  vtpote  Stanis- 
lawscy  ValaclioruuK  Moldavorum,  Siclorumque  recessione  a 
S^renissimo  Principe  Transsvlvajiiae,  noster  quoque  recesserit 
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Exercitus  mimine  tamen  istud  infriiigere  nostram  debet  ami- 
citiam,  cum  nos  ot  fidem  juratanr  servare  simiis"  parati  et 
illos,  qui  tantaeignominiaedederuut  occasiouem,  etiam  poena 
capitis  aflfligere. 

2.  Optamus  Nos  et  quidem  operain  nostram  apponere 
et  ouinem  lapidem  movere  pollicennir  ut  Serenissimus  Prin- 
ceps  pristiuo  quamprimum  restituatur  solio.  Sed  si  fatis  sic 
volentibus  deberet  diutius  illic  commorari,  non  nos  hoc  a 
nostra  deturbabit  araicitia,  sed  ingenue  fatemur  nos  tanquam 
confoederatos  eandem  observantiam,  fidemque  erga  electum 
Dlustrissimimi  Principem  Transsylvaniae  .  Locumtenentera, 
caeterosque  Primates,  Consiliarios  et  totam  banc  terrani  ser- 
vaturos,  quam  hucusque  erga  ipsum  Serenissinum  Principem 
Transsylvaniae  servavimus  servamusque. 

3.  Si  hucusque  Serenissimus  Princeps  Transylvaniae 
suae  majestati  non  est  restitutus,  nos,  vt  prius  memimimus 
non  tantum  omnem  operam  apponere,  sed  nosmet  ipsos  cum 
Exercitibus  nostris  movere  parati  ad  recuperandum  ilium 
sumus.  Dummodo  nobiscuni  lUustrissimus  Princeps  Transyl- 
vaniae, Ulustrissimus  ac  Magnificus  Dominus  Locumtenens 
nee  non  Dlustres  Domini  Magnates  et  Consiliarii  de  omnibus 
conferre  velint  viresque  suas  jungere  nitantur.  Vbi  vero  ad 
praesens  sit  Serenissimus  Princeps,  petimus  ut  nos  quampri- 
num  certos  reddant. 

4.  Quod  si  sic  stantibus  rebus  vellet  aliquis  ex  hostibus 
vt  pote  Porta  Ottomannica  Tartaris  et  aliis  invadere,  Princi- 
patum  Transylvanicum  aliamque  ejusdem  Principatus  terram 
et  bello  eas  lacessere,  quamprinum  nos  certes  et  tempestive 
de  hac  re  reddant ;  Nos  vero  parati  erimus  ad  ferendum  auxi- 
lium  nostros  in  instanti  mittere  exercitus,  omneque  praebere 
adiumentum. 

5.  Legatos  sen  Tabellarios  si  qui  ad  nos  mittentur, 
assecuramus  conscientiis  nostris  cum  eadem  securitate  per  a 
nobis  additos  homines  remittendos,  cum  qua  ad  nos  devenient 
et  omnem  honorem  illorum  pro  dexteritate  nostra  tuebimur ; 
quinimo  antequam  nos  conveniant,  certos  de  suo  adventu 
faciant.    Nos    vero    majoris   securitatis   gratia   nostros   ad 


see 

deducendos  illbs  pacifice  expediro  toties  quoties  promittimnB 
hominea 

6.  CaptlTos  omnes  cujuscunque  sint  status  praecipue 
yero  Magnates,  qui  aut  vi  belli  aut  vi  pactonun  per  Chamiun 
in  captivitatem  sunt  abducti,  sive  inito  foedere  sive  aliis 
quibuscunque  modis  eliberare  curabimus  et  promittimus  om* 
nem  operam  in  eliberandis  illis  movere.  Similiter  quoque  et 
illorum  curam  geremus,  qui  a  Polonis  etiam  aut  in  manci* 
pium  sunt  accepti,  aut  ab  ijsdem  ex  aliqtdbus  alijs  ctiusia 
hucusque  detinentur. 

Aloly  Sebesi  F.  frdtdnal :  Az  kozAk  hetmanDftk  vilMzUUl^  VK 
hoczkinak,  az  fejedelemnek. 

(Egykoru  foffalmfusvdny  Seheti  Ferenez  napl6j<iban  egy  kUldn,  be  nemfututt 

lapon,) 


COCXIX, 

1957.  Magnifice  Domine. 

ang.  Post  abitum  Magnificentiae  Vestrae  vita  milii  certe  odi- 

^^*  osa  fuit.  Nam  nuUam  prorsus  habui  conrersationem  nisi  cam 
domesticis  meis,  qui  aegrius  quam  ego  hoc  otium  ferunt.  Si 
de  novis  expiscandis  aliquem  mitto,  ea  refert,  quae  vel  non 
scitu  digna,  vel  a  Polonis  ficta  fidem  non  merentur.  Capitaneus 
ille  ab  Ulustrissimo  Principe  Moldaviae  missus  multum  detra- 
xit  authoritati,  quam  Legatus  Polonus  relationibus  sibi  acqui* 
rere  voluit ;  etiamsi  inter  Cosakos  multi  sunt  qui  ea  quae  pri- 
mum  audiverunt  etiamsi  falsa  sint,  pro  vero  non  mutabunt. 
Ego  in  rebus  meis  nihil  adhunc  perfeci,  nee  excogitare  pos- 
sum, quare  illi  in  tam  facili  negotio  moram  trahant  Dies  Lu- 
nae,  qui  erit.ab  hodierno  octavus,  exequiis  lUustrissirai  Cam- 
piductoris  celebrandis  destinatus  est  Illius  etiam  temporis  ja- 
cturam  priori  addam,  et  sollicitus  exspectabo,  quid  in  tam  no- 
vis  consiliis  certi  sibi  propositum  habent.  Jam  de  S^porovien- 
f^ium  victoria  tacita  fama  est,  quia  saltem  ad  praedandum 
f'gressos  Tartari  ita  exceperint  ut  cum  spolijs  etiam  corpora 
reliquerint,  ita  ut  clades  major  insequuta  sit,  quam  victoria 
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antea  publicata.  Quid  de  litteris  Illustrissimi  Principis  Trans- 
sylvaniae  Cancellarius  Wyofsky  judicatnrus  sit,  hodie  forsan 
vnlgabitur ;  certum  est  ilium  hactenus  valde  soUicitum  fuisse 
de  casu  Principis  et  de  occasione  data  fractae  amicitiae,  quam 
nunc  reUgiosius  aestimat  et  sibi  ac  universo  exercitui  serva- 
tarn  vellet.  Legatus  Tettera  in  Moscoviam  nondum  redijt,  quo- 
tidie  exspectatur.  Turcarum  Legatus  etiam  pro  abitu  suo  soUi- 
citat,  sed  non  inpetrari  potest.  Dominus  Benofski  de  pace  bo* 
nam  spem  habet,  interim  ea,  quae  ad  persuadendum  valent, 
stndiose  requirit.  Legatus  ex  Wallachia  hue  veniens  attulit, 
quasi  legati  nostri  et  Principis  in  porta  Ottomannica  sub  ho- 
nesta  custodia  essent,  et  dubius  adhuc  rerum  eventus.  Bogo 
Magnificentiam  Vestram  ut  si  aliquid  de  illis  intellexerit,  mihi 
conununicare  velit^  vellem  etiam  scire,  quis  jam  sit  rerum  sta- 
tus in  GhBrmania,  an  illi  milites,  de  quibus  tanta  fama  fuit 
Poloniam  ingressi,  Cracoviam  aliasque  civitates  receperint 
Fuit  apud  Illusrissimum  Prjncipem  Bagotzki  Clementissimi 
Regis  mei  Besidens  Dominus  Sternback,  optarem,  si  in  praete- 
rita  necessitate  manus  Polonorum  et  Tartarorum  evasisset  et 
debita  sua  obsequia  Blustrissimo  Principi  reddere  posset  Ea 
et  omnia  alia  quae  necessaria  sunt,  ut  sciam,  ex  litteris  Ma- 
gnificentiae  Yestrae  me  visurum  spero  et  potest  Magnificentia 
Yestra  libere  scribere,  quia  amico  scribit,  de  cujus  fide  et  in- 
tegritate  dubitare  non  potest,  quum  me  ipsi  omni  animo  ad- 
dictum  esse  professus  sum  et  saltem  occasionem  exspecto,  qua 
promptitudinem  ergaMagnificentiam  Yestram  explicarem.  Ro- 
go  Magniiicentiam  Yestram  ut  me  favori  Dlustrissimi  Principis 
Transylvaniae  insinuare  velit.  Magnifico  Domino  Barcsai  hac 
yice  scribere  non  possum  propter  tabellarii  festinationem,  sa- 
lutem  et  vota  mitto.  Yaleat  Magnificentia  Yestra  et  mei  non 
obliyiscatur,  qui  semper  ero 
Magnificentiae  Yestrae 
Dabam  Czehryn  fidelis  amicus  ad  oficia  promptissimus 

17.  Aug.  1657.  Gustavus  Lilliecron  m.  p. 

{A  leM  —  mdjfet  tg^taeti  Lilliecron  irt  —  Sebesi  naplolapjai  kosoU  van 

eredeliben) 
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CCCXX. 

1657.  lUustrissima  ac  Celsissima  Principissa,   Vicina  nobis 

■•P*-  obserTandissiraa. 

29 

Qaemadmodum  ante  exortum  inter  vicinas  provincias 
bellum  non  alium  in  votis  incolarum  ad  fines  istius  partis  Be- 
gni  Nostri  residentium  existebat,  nisi  utquam  integerrime  vi- 
cinae  jura  colerent  amicitiae,  equalissime  quoque  et  ad  prae- 
sens  redintegratam  mutuis  foederibus  eandem  amicitiam,  idem 
omnes  ab  innata  sua  comniendatam  habent  ingenuitate,  ut  non 
modo  praebeant,  verum  si  qui  fomentantes  in  contigua  vicini- 
tatc  ininiicitias  extiterint,  aut  occasiones  dissensionum  prae- 
buerint  eos  inter  se  non  patiantur  commorari.  Idem  de  Vestra 
totaliter  sentientes  Celsitudine,  quod  incolis  Principatui  Sue 
subjectis  similem  commendatam  esse  velit  modestiam,  quate- 
uus  in  observationo  ejusdem  foederatae  amicitiae  nostroriun 
sp  confonnare  studeant  progressui,  illatasque  tempore  sacvi- 
entisbiiUi  ex  privato  odio,  nonexpublica  occasione  circa  inva- 
gion<»m  et  expilatioiiem  Curiae  Generoso  Domino  Kemarnecki 
injurias  ex  mandate  Celsitudinis  Vestrae  resarcire  procurent. 
Quod  ut  obtinoat  a  Vestra  Celsitudine  dura  expeto  eundem 
Generosum  Kemarnicki  speciali  Celsitudine  Vestrae  farori 
commendo,  meaque  prompta  et  parata  Celsitudini  Vestrae  de- 
fero  obsequia.  Dabantiir  Podlaiciis  die  29.  Sept  1657. 

Illustrissimae  Celsitudinis  Vestrae 

amicus  benevolus 
Stanislaus  Potocki 
Pal.  Grener.  Exerc. 

Requisitus  a  me  ea  de  re  lUustrissimus  Princeps  Filius 
Celsitudinis  Vestrae  pollicitus  est  apud  Celsitudinem  Vestram 
'•    omni  raodo  curare  quo  injuriatus  reportet  satisfactionem,  quern 
ego  iterato  Celsitudini  Suae  recommendo. 

KHlczim  :  lUustrissimae  ac  CeUissimae  Principissae  TransjrlTaniae 
ac  RegDi  Hung^riae  Dominae  Domin&e  Zuzannae  LorantA  Vicmae  mihi 
obserTandiesimae. 

{Ere<fetije  a  m.  fe.  kant,  hreftarhan,) 


569 


CCCXXI. 

Budai  K^n&n  pasa  levele. 

Erdelyorsz&gban  lako  tekentetes,  nemzetes  es  vitezlo 
h^om  nemzetbol  kilo  forendek,  urak  es  nemesek,  jo  egesz- 
seget  6s  b^kesseget. 

Bard.tsd>gosan  ert^sekre  adjuk  amaz  boldog  eralekozetii 
TBzidtAn  Sziilimftn  felsegevel  holdoltatvkn  meg  Erdelyorsz^gAt 
azolta  hatalmas  cskszari  gondviselese  s  oltalma  alatt  minden 
sz6p  bekess6gben  nyugodtunk,  oly  gondviselessel  voltak  ha- 
talmas csAsz&rok,  minthogy  orokos  orszAgok  volt,   bogy  se 
magok  fejedelmetiil,  sem  pedig  masokttil  nyomorgattatni  meg 
nem    engedtek.    Ez    mostani    fejedelraetek   penig   Rakoczi 
Gyorgy  nyilvan  valo  elpartoUsat  kimutatvfin,  midon  az  er- 
d^lyorszagi  szegensegen  sokat  kegyetlenkodott  volna,  a   mi 
legnagyobb  penig,  hatalmas  csaszaruak  akaratja  s  paraucsola- 
ja'ellen  Havasalftldre  haddal  menven  esottsok  kkrokat  t6v6ii, 
is  most  ama  regi  lengyel  kiralyi  familianak  lerontaskra  meiit 
volt,  nemely  hamis  hizelkodo  embereknek  intimatiojokat  kovet- 
ven,  raely  indulasa  hatalmas  cskszkrunknak  ertes6re  esv^n,  meg 
akkor  maga  emberi  s  kvelei  4ltal  megparancsolta  el  nem 
menni,  hanem  Erdely  orszkgkhRu  csendesen  iiljon ;  de  ezzel 
nem  gondolvAn,  sok  ezer   hadakkal   Lengyelorszilgra   ment 
s  ott  kimondhatatlan  kkrokot  tott  s  rettenetes  hA<bortskgot, 
mely   dolog   hatalmas   csasz&rnak   ertesere   esv6n,   noha   az 
fols^ges  krimi  hd.mnak  adatott  volt,  hadaival  Rakoczi  Gyorgy 
ellen  menven,megbtintette  es  kiket  6rdemek  szerint,kit  karddal 
kit  rabs4ggal  meg  is  bDntete,  megis  azzal  hatalmas  cskszknink 
haragja  le  nem  csendosodv^n,  az  6  meltos&ga,  torvenye  sem 
>engedi,  bogy  tovftbb Rkkoczi  Gyorgy  erdelyi  fejedelem legyen 
mely  az  ti  akaratotoknak  eltavoztatasA,ra  leszen.  Annakokk- 
6rt  y&laszszatok  az  erdelyi  h&rom  nemzetbiil  az  tiri  rendek 
kdzfil  egy  okos  6rtelmes  fejedelmet,  ki  az  orszd^gnak  haszn&ra 
igyekezz^k  es  az  fenyes  port^nak  engedelmes  legyen,  melyet 
magatok  hiteles  emberetek  ftltal  neklink  adjatok  6rt^stinkre, 
kit  vftlasztottatok ;  mert  az  hatalmas  cs&szfi.nmk  parancso. 
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latja ;  igj  m6g  ezen  dolgot  akarv^n  r^szUnkrol  vato  j6  aka- 
ratunkot  megmutatni  irtuk  ez  n)i  levellinket.  meghitt  kedves 
emberiuken  (^t^y)  budai,  egri«  szolnoki,  gyulai,  tomdsr&ri 
vit6z  gondviselonkdt  klilddm  bozz&tok,  kik  is  hozz&tok  6rkez- 
v^n,  hatalmas  cs&sz&runk  parancsolatj&nak  legjetek  engedel- 
mesek,  hlis^gteket  mutass&tok,  bizonyits&tok  68  ha  az  k&rttd 
aresek  akartok  lenni,  ezt  az  ftrtil6t  tobb^  az  fejedelems^gben  el 
ne  szenTvedj^tek,  hanem  az  orsz&g  v^neivel  tan&csot  tartY&n, 
vltlaszszatok  ^rtebnes  okos  embert  az  orsz^g  birodahn&ra  6b  ne- 
kUnk  6i*t68linkre  adr&n  6b  az  f6iiye6  port&rtil  bot,  z&szld,  privile- 
gium  adatik ;  ezzel  ne  kessetek  6b  oda  kUlddtt  emberinket  se  kte- 
lelj6tek,  melyet  ha  cselekOsztdk,  hatalmas  csltozftrunk  elAtt 
kedvet  68  kegyehnet  nyertek,  igaz  hfis^gteket  megmutatT^n. 
Azt  pedig  mindj&rt  hiteles  ®  illendd  embereket  ktddjetek 
hozz&nk.  Iratott  Bud&n. 

Kin&n  Basa. 

Jetfytet :  Yasd  5ms«  Kraius  kronikijAral   (Fabriciiu  kimditt)  L 
k.  328.  1. 

{Egykoni  mdHlata  a  nems,  mumum  keziraUdrdhan,  QuarL  Sung.  6C3,) 


CCCXXIL 

1 657.  IHustrissime  ac  Oelsissime  Princeps  Domine  et  Amice 

octob.  mihi  observandissime. 
15-  Licet  si   Uteris   Illustritatis   Veetrae   consulto  ad  me 

(jatis  sufffcienter  et  quidem  pro  mea,  ut  puto,  propensa  erga 
Eundem  voluntate,  illiusque  desiderio,  responsum  contulisse 
videor,  attamen  seorsivis  adhuc  praestandi  gratia  reciprocae 
ab  Illustritate  declarationis,  id  ipsum  mihi  ingeminandam 
duxi,  quod  praetermitti  ad  mentem  et  Tabulam  Transacti,  no- 
biscum  foederis  nuper  absque  signata  Illustritatis  Vestrae  re- 
sponsione  non  poterat  Egit  enim  radices  profundas  verae  ami- 
citiae  vicinae  mutuum  inter  nos  compactum,  cui  sumus  parati, 
prout  est  scriptum,  constantes  semper  ezsolvere  obligationes, 
c\mi  vero  ex  parte  niustritatis  inclusos  iisd^oa  conventis  consi* 
deramus  nexus,  nondum  in  factis  agnoscimus  progredientem 
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amdlrem,  quern  verbis  et  scriptis  Bumpsimus  contestatun). 
Sepetitque  a  me  sponsionem  Serenissimus  nosier  praestitam 
toties,  qua  de  causa  signatus  pactis  legatus  pingi  tantum 
papiro  debuit  et  simulachro  adhuc  complectitur,  qui  vira 
submissioue  lUustritatis  Vestrae  firmaturus  erat  cum  Repu- 
blica  Polona  ruptum  innocuis  insontibusque  nostris  Yiciuita- 
tis  Foedus.  Bedeatque  frequenter,  cum  et  ipse  exercitus  noster, 
ad  pares  disquisitiones,  an  ilia  Arithmetica  tantum  est  cen- 
senda.  pro  illatis  damnis  Celsitudinis  Suae  devotio  (centesi- 
ma  certe  vix  adaequata  ratione),  an  etiam  realis  et  phisice 
corporea  enumerandae  pecuniae  summa.  Cujus  nuUam  men- 
tionem,  uti  etiam  ad  Serenissimum  Legati,  Illustritas  sua, 
cum  fecerit^  vel  illud  imponere  de  perfectis  rebus  videtur 
dubium,  quod  rulgo  dicitur  in  politicis,  bis  fecisse  omnia  quem- 
vis,  dum  cito  aliqua  facere  cernitur. 

Quae  ego  exponens  Celsitudini  Vestrae,  puto  me  nuUa- 
tenus  eidem  fastidire,  cum  nolim  negligere  omnes  occasiones 
illius  et  ceptae  amiicitiae,  quae  antiquam  cum  Regno  Tran- 
sylvanorum  habebat  consvetudinem,  dataque  est  et  renovata 
benevole.  postulantibus  a  lacessitis  magnopere  amicis.  Auge- 
bit  hoc  niustritati  magnam  apud  gentes  nominis  gloriosi 
censuram,  dum  magis  evulgato  foederi,  quam  sinistris  impos- 
toribus,  si  qui  adsunt  convellendae  societati  nostrae,  posteram 
Celsitudo  servabit  apprehensionem.  Quare  animo  tali  ut  in 
nos  esse  velit ,  poUiceaturque  integram  nostram  amicitiam 
Illustritas  sibi  reciprocis  occasionibus  parentem,  comprecatus 
recommendo  ad  reliquum  amicam  meam  propeusionem  et 
offlciorum  promptitudinem  favori  Celsitudinis  Suae.  Datum 
Podlaiciis  15.  Octobris.  1657. 

lUustritatis  Vestrae 

Amicus  benevolus  et  ad  officia  paratus 
Stanislaus  Fotocki  m.  p.  , 

Terrae  kioviensis  Palatinus. 

WHtmim :  lUiiftritmmo  ftc  OeUiMimo  Prinoipi  Bomino  DomiDo  0«« 
btzu>  B4k6ozi  ttb. 

{EmdHifS  a  tit.  k.  kamarai  Uo&kdrhan,) 
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CCCXXTIL 

1657.  Illustrisima  ac  Celsissima  Priiicipissa,  Domina  Domina 

octob.  mca  Clement issima. 
^^'  Humillimorum  servitiorum  meorum  paratissimam  sem- 

per comniendatiouem. 

Aliani  rocomponsara  fortunamque  pro  meritis  meis  cx- 
pi'ctavi,  fideliter  serviendo  ac  aiinis  sexdenis  hue  usque  Inclito 
Domui  lllustrissimae  Celsitudinis  Vestrae  videlicet  Illustrissi- 
nu)  ac  Celsissimo  piae  memoriae  olini  Charissimo  marito  Celsi- 
tudinis Vestrae  Domino  meo  et  post  ipsimet  CeLsitudiui  Ve- 
st rae,  deindo  jam  ad  praes(nis  Celsissimo  Charissimoque  filio 
rSlsitudinis  Vestrae  Domino  Domino  Clementi ;  quam  adprae- 
sens  utor  innocens  homo.  Quod  nescio  qua  de  causa  subditi 
Celsitudinis  V^estrae  districtus  Munchaczovith  cum  sui  offici- 
al is  scitu  et  nutu,  Andrea  Vizneci,  more  praedonico  obliti 
timore  Dei  et  observantiae  vicinitatis,  villas  meas  violeiiter 
invaserunt  et  omnia  bona,  videlicet  pecora  et  supellectilia 
domestica  omnia  acceperuut  et  depraedarunt,  insuper  au- 
las mearum  et  filii  mei  disruptis  rebus  omnibus  in  conterap- 
tum  dissecarunt,  ferme  omnibus  me  spoliarunt  ad  extrennun, 
Domum  Dei  sepulchraque  meorum  parentum  et  aliorum  sang- 
vineorum  depraedarunt  et  ruinarunt,  objiciendo  mihi  quasi 
ego  sim  in  culpa,  quod  exercitus  Polonici  irrumperant  in 
Hungariam,  quod  et  coram  Vestra  lUustrissima  Celsitudine 
sinistre  refei'unt  et  accusant,  quod  me  magis  dolet  quam 
damna  illata.  Nunquam  hoc  quidquid  ipsi  mali  asserant  reperit 
in  me,  nam  si  lUustrissimus  atque  Celsissimus  Princeps  Do- 
minus  mens  clemens  perversam  fidei  virtutem  videret  meam 
(quam  in  praesenti  motu  realiter  et  de  facto  expertus  est) 
nunquam  mihi  tantam  confidentiae  gratiam  jam  Domum 
.  feliciter  redeundo,  in  studena  ostenderet,  nee  intercedere  pro 
me  promisisset  ad  Vestram  Ulustrissimam  Celsitudinem,  si 
me  reum  vel  alicujus  culpa  (igy)  conscium  vidisset,  quod  diU- 
genter  sua  Celsitudo  inquirebat,  prout  et  per  litteras  suas, 
jid  me  testatur,  quod  de  facto  intercedit.  Videndo  innocentiam 
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ineam  et  me  uecessariiim  ad  servitia  sua,  si  poss  iiu  ex  iiian- 
dato  Celsitudinis  Vestrae  oreteniis  coram  Celsitudine  Vestra 
iunoceiitiam  meani  expurgare,  osteuderem  ego,  quis  est  auctor 
devastationis  bouorum  Mimkacsoviensimn  et  a liorum  ,isti  p oti- 
tis, qui  me  siuistre  adVestram  Celsitudinem  traducunt  et  accu- 
sant. Attamen  per  praeseutem  supplicationem  meam.  in  quan- 
tum fieri  potest,  demonstrare  Illustrissimae  Cels  itudini  Vestrae 
vellero,  sic  itaque  re  stante  dum  jam  Illustrissimi  Exercituum 
duces  voluerunt  irrumpere  in  Transylvaniara,  miserunt  ad  me 
ut  ad  illossub  poena  capitis  venirem,  ad  quos  consulendo  vitae 
meae  cum  summo  timore  et  tremore  evadeudo  ctiam  suspitio- 
nem  quam  propter  Celsissimum  Filium  Celsitudin  is  Vestrae  in 
me  contraxeram,  discessi.  Ubi  statim  praeceperunt  mihi  minan- 
do  poena  capitis,  ut  illis  tractum  ostenderem  in  Transylvaniam, 
ita  ut  bona  ad  juris  dominationem  imperatoris  spectantia  non 
tangeret,  quibus  diu  ignorantia  excusabam  me,  ad  extremum  in- 
vitus  dixi,  quia  itinere  lato  quo  itur  ad  Munkkcs.  ire  non  potest, 
nam  sunt  bona  ad  regnum  Hungariae  pertinentia  et  sic  steterat 
quod  per  Skole  et  Koromoroszo  ituri  erant.  sed  brevi  post  tem- 
pore venit  Dominus  Trzebinski  Rothomagister  suae  Regiae 
Majestatis  et  acclamavit  me  aliosque  capitaneos,  Rothoma- 
gistros  et  milites  subordinavit,  qui  statim  cum  a  cclamatione 
persvaserunt  Duci  ut  invaderet  et  iret  hoc  tractu  Munka- 
csoviensi,  dicens  quia  dederunt  nobis  occasionem  ex  dominio 
Munkacsovieusi  quod  tam  multos  pagos  devastarunt  per  pri- 
mam  irruptionem  et  domos  nobilium,  videlicet  Trzebinscii, 
combusserunt.  quae  omnia  Andreas  Vizneci,  nescio  cum  man- 
date ne  vel  non,  perpetravit  et  est  author  hu  jus  causae,  qui 
nil  aliud  curat,  nisi  versutis  in  vicinitate  utitur  modis,  et 
postea  suam  culpam  in  alium  iraponit.  Quibus  ego  perspectis 
et  intellectis  quod  ita  se  res  habeant,  statim  (clam  quidem) 
raisi  ad  filium  meum  ut  significaret  de  tali  progressu  et  inten- 
tu  Polonorum  Domino  Viznei,  qui  pro  tunc  fuit  in  Verchovina 
vel  cuicunque.  Ubi  statim  filius  mens  misit  ad  ilium  litteras 
de  his  significando  omnibus  et  adhortando  ut  Vestrae  II  lustris* 
siniae  OeLsitudini  significaret  et  rebus  istis  obviaret,  oretenus 
^deuique  sine  iutermissione  per  aliquod  dies  significabat,  qui 
credidit   ae   vel   noii;   nescio;   ego   testor   ipsismet    subditis 


Mi 

Celsitudini  Vestrae,  quod  ita  proyid^bam ;  sicut  bono  et 
fideli  intererat  servo  et  vicino,  in  ipso  autem  termino  belli 
personas  bonaque  Rubditorum  IlluBtrissimae  Celsitudinis 
Vestrae  occultabam  et  pro  posse  defendebam  et  ilUi  modo 
xnihi  lapidem  pro  pane  dederunt ;  haec  itaque  est  occasio  hujus 
rei,  quam  realiter  per  litteras  exponere  nescio.  Quapropter 
humillime  ad  pedes  Celsitudinis  Vestrae  flectendo  obsecro 
habeat  respectum  fidelium  servitiorum  meorum  et  non  credat 
sinistris  traducciouibus  et  accusationibus,  sed  alteram  ez- 
cusanti  porrigat  aurem  et  mittat  hominem  fide  dignum  qui 
nemini  faveat,  sed  secundum  aequum  administret  justitiam  et 
contemptui  ineo  provideat.  Ubi  ego  pro  tali  lUustrissimae 
Celsitudinis  Vestrae  benigna  dementia  quousque  vixero,  Deiun 
exorabo  et  servire  conabor  tantum  ut  mea  mibi  restituant.  lu 
reliquis  quam  diutissime  vivere  et  valere  lUustrissimam  Cel- 
situdineni  Vestram  cordicitus  desidero.  Datum  Zupanicz,  die 
15.  Octobris,  Anno  1657. 

lUustrissimae  Celsitudinis  Vestrae 

vicinus  addictissimus  et  humillimus  servus 
Georgius  Homarniczki  de  Samarni. 

Kuletim  :  Illuitrissimae  ac  Celdwimae  Dominae  ffrnmnnm  BalMntfi 
(Lorantffy)  itb. 

{Ertdetije  a  m.  k»  kam.  leveltdrban.) 


CCCXXIV. 

1657.  (^  ^^^  ^^V^  hidnyzik)  akarj^ik,  men  az  mi  ir&snnkra 

octob.  ott  semmit  sem  adnak,  6  nagys&gok^  az  orszligok,  dk  irjanak, 
2^-  tninket  arra  ne  k^nszeritsenek ;  egy^bir&nt  mi  hlis6ggel  szol- 
g&ljuk  5  fels6geket  ^  az  hon  poroncsolj&k,  elmegylink ;  de  mi 
6  fels^geket  svade&lni  m^ltOk  nem  vagyunk.  Uzunnak  is  azt 
irtuky  mi  az  fenjes  port&nak  rabjai  vagyunk^  ha  mit  poron- 
csol  abban  eljd.rimk ;  de  mi  az  hatalmas  cs^sz4rt  s  k&mot  nem 
syade&lhatjuk  6s  tobb  eff6l6ket ;  mely  leveliinkre  v&laszat  o 
nem  irt,  dc  boj^rink  elott  azt  mondta,  bogy  kicsod&k  voltak 
oly  j6  akar6i,  miijit  mi,  ez  k6t  Taj  da,  nagysligodnak,  m^gis,  ka 
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az  {>ortit  nagys^godra  neheztel,  mi  is  elhagytuk  nagysAgodat, 
sunt  egy  &lm6lkod&sk6pen  mondja  68  k^rkedik  volt.  Hogy 
nagysligodnak  kllvetje  bementek,  j6t  rem6nyltbik ;  bizony  jobb 
nekUnk  igimt^  s  adnunk,  hogy  nem  mint  resz^lyben  esnUnk 
6s  holtig  b^sulnunk ;  mert  ha  adunk,  megmaradunk  68  annak 
hely6ben  m&st  teszt^nk ;  de  ha  kiesUnk,  csak  jaj  nekiink ;  min- 
denkor  van  s  lesz  nekiek  hatalma  rajtunk  Az  parip&t  m6g 
eddig  Zeleneczki  uramtdl  nem  hozt&k;  6rte  vannak;  vele 
meg6rkezY6n,  nagys&godnak  kikQldjUk.  Kem6ny  Jtoos  uram- 
nak  sz6l6  levelet  elkiildjiik ;  az  koikkakl  lev6  svecziai  ktivet- 
nek  m6g  nem  kttldttlk,  mivel  holnap  vagv  azut&n  ide  v&rjuk 
6s  kez6ben  adjnk.  Nagysftgod  post4inak  titi  levelet  j6  szivvel 
adunk ;  de  n6meiy  rtittil  b&nik  orsz&guukbeli  szeg6nys6ggel ; 
verik,  routj&k,  lovaikat  kiviszik,  eddig  htisz  lovaik  is  oda,  mind 
kivitt6k,  s  oda  vesztek;  az  szeg6ny)^6g  nehezen  szenvedhetL 
Mi  az  nagys6,god  dolg^bau,  hogy  nem  adn6k,  mert  mi  dolgunk 
az  is.  Az  ad68s6,gr6l  nem  felejtkeztlink,  sot  nagy  gondunk  van, 
de  sok  feldl  t6pnek;  szerit  nehezen  tehetjUk.  Isten  nagysft- 
godat  6ltes8e  sok&ig  j6  eg6szs6gben.  Datum  in  Civitate  nostra 
J&sz(vft84r)  die  26.  Octobris  A.  1657. 

Illustriss.  Princ.  Dominationis  Vestrae 

Amicus  et  Vicinus  benevolus 

Georgius  Stephanus 

Princeps  Terrarum  Moldaviae 

{a  vajda  cldh  nivaldirdsaJ) 

KivM  IL  Rdkdczi  Oy.  kezivel  :  Yisszav^juk  kegyel- 
medtiiL 

Kulexim  :  lUufltrissiiiie  Principa  Domine  Bomine  {tie)  0«orgio  Bi- 
k6e^  ttb. 

£zp«dit«  die  27.  matatina. 

{Srtdetije  a  m.  k.  kamarai  lev^tdrhan.) 


cccxxxv. 

1)  Bizonyos8&  tegyem  nagys&godat,  hogy  nagys4godnak  1957, 
igaz  i&k6lete8  hive,  szolg&ja  s  meg  is  akarja  mutatni,  hogy  ha  octob. 
valaha  valamely  kir&lynak  vagy  fejedelemnek  volt  tdk6letes 
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szolg^ja,  m&sikj4nak  talliltass^k  s  az  o  uagysd^a  dolgait  jp 
karban  &ll6thassa. 

2)  Ebben  pedig  mik^pen  munkftlkodj^k,  6  nagysiga  esz6- 
ben  veheti ;  az  kapucsi  pas&val  mint  v6gzett,  bogy  az  o  nagy- 
s&ga  dolgaiuak  belyben  &llatlt8&boz  fogjon,  kirol  BokorestrdI 
Irt  leveleben  pecs6tes  levelet  kiv&u  az  kapucsi  passa,  bogy  an- 
uak  erej6vel  foganatosabb  lehessen  toreked^e,  melyet  kesx 
meg  is  adni. 

E  mellett  6  nagys^ga  k^szitse  becsttletes  meghitt  hiv^t 
az  port&ra,  kit  is  uram  6  nagys&ga  maga  neve  alatt  expediAl- 
basson  s  l&ssa  meg  o  nagys&ga  mint  forgatja  dolgait. 

O  nagyH&ga  ak&rki  szav&nak  is  hitelt  ne  adjon,  v^jon 
o  nagysAga  az  dolgoknak  kimenetelitCil  s  akkor  tegyen  min- 
denekiol  it6letet,  mert  a  tdk6letess6gn6l  egyebet  benne  nem 
tapasztal. 

Ezekben  penig^  bogy  jobb  moddal  proced&lhasson,  6 
nagys&gAuak  al&zatosan  esedezik,  mMt6ztass6k  mag&t  ak&r- 
melyik  josz^g^iban  elvouni ;  igy  noha  az  kapucsi  basa  az  oUh- 
orsz&gbeli  es  torok  s  tatAr  hadakat  feliiltetnijott  ugyaii^mind- 
az^ltal  6  nagysftga  azokat  lecsendesiteni  tudja,  csakhogy  az 
hajdusAg  cselekedje  azt,  kiildjcm  az  Szoluokn&l  levo  gener&l- 
boz  kovetet,  bogy  Erd^lyorszagahoz  s  hatalmas  cs&szftrhoz 
tartja  az  hiis^get 

Vftrad  az  tonik  orra  elott  leven,  ha  o  nagys&ga  abb6l 
m^ltoztatik  kinienui,  uagy  contentatiojara  leszen  az  torok  nem- 
zetnek,  annal  ink^bb  ha  o  nagysaga  kitaliil  menni,  ha  mfts  be- 
csiiletes  hiv6t  hadja  pro  tempore  kapit^nynak.  Gyulai  m-amat 
maga  mellett  tartvta. 

Az  v^gbelieknek  o  nagysaga  ue  higyjen,  mert  az  mint 
ide  szep  szoval  oda  sokkal  hizolkedobb,  edesgetfibb  sz6val  ir- 
nak,  sot  6  nagysAga  abban  bizonyos  legyen,  abbau  igyekeznek 
6  nagysAgAt  kezben  kerithessek. 

Melyben  igy  akarnak  procedalui :  az  torok  Szolnok  feloL 
az  tatar  moldvai  s  ol&h  badakkal  akarnak  bejiini  az  6  nagy- 
s^ga  persecutiojftra.  Az^rt  szukseg  6  nagys^g&nak  maga  6le- 
tere  vigy^zni  s  az  6  nagys&ga  hadAt  ne  sz^lyedve  hanem  niiud 
egyutt  uiii^a  mellett  tartani. 

O  nagyskga  noba  kenszer^ettetik  a  feliil^si-e  s  mozgol^ 
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dik  is^  de  attol  semmit  nem  kell  tartani,  mert  kmhkr  tgy 
lenne,  mind  azok  az  liadak  kij5nnenek  is,  de  o  n&gjskgkt  min-. 
de&ekrlil  tuddsitja,  meljben,  bogy  jobb  m6d  adattass^k  o  nagy- 

8&ga  emberit  gyakran  j&rtassa. 

ft 

O  nagys4glit6l  al&zatosan  azon  form^ban  val6  assecura- 
ioriki  kiv&n  az  minemiit  Yd^radi  Jona  uraint6l  kiildott. 

Az  nagy  istenre  esedezik  ne  higyjen  senki  szav&nak, 
hanem  az  dolgoknak  kimenetelitol  v&rjon  o  nagys&ga,  akkor 
tapasztalja  meg  minemli  igaz  szolg^ja  volt  az  uram  5  nagy- 
s&g&nak. 

fr  " 

O  nagys^ga  most  in  confidentia  mindeneket  megizenliet 
s  esedezik  is  al^zatosan,  ra^ltoztass^k  megcselekedni,  tudja  mi- 
hez  magat  alkalmaztatni. 

Az  torokok  kozi  o  nagys&ga  felol  val6  ir&st  az  k^telen- 
seg  cselekedheti  s  az6rt,  hogy  mind  az  regnicol&k  s  tor5k  nem- 
zet  elott  mag^nak  hitelt  szerezhessen  s  o  nagys&ga  dolgaiban 
jobb  moddal  proced^lhasson. 

Az  nagy  Istenre  esedezik  az  egym^ssal  val6  correspon- 
denti&nak  hire  ne  terjedjen,  ne  veszszen  az  6  nagys^a  m6lt6- 
s&gos  szemelye,  az  orszd,g,  o  maga  is. 

Jegytet :  A  havasalfSldi  vajda  izenete  II.  Bdk6czy  Gyorgyhoz 
1657.  68SE^n. 

{Eggkoru  mintitdja  a  m.  k,  kamarai  lev4ttdrban.) 


cccxxvi. 

Ulustrissime  ac  Celsissime  Princeps,  Domine  Domine  1557. 
Vidne  et  Pater  nobis  honorandissime.  Servitiorum  stb.  com-  nov. 
mendationem  stb.  16. 

Az  in  isten  nagys&godat  stb. 

NagysAgod  m^ltos^gos  level^t  az  elmtlt  napokban  vet- 
tlik  volt,  melyben  irja  nagys&god,  Sebesi  Fereiicz  uram  ha 
el^kezek.  egyenesen  menjen  nagysfi,godhoz.{  Mi  meg  is  hagy- 
tuk,  k^rtiik  is,  mkr  az  6  kegyelme  jdakaratja.  Ste&n  vajda 
ir&B&t  is  ertetttik ;  it^lje  meg  isten,  ha  kettos  szive  van  nagy- 
sagodhoz ;  de  mi,  mint  igaz  fiak,  nagys^godhoz  ^letiink  fogy- 
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t&ig  igaz  hiis^glinket  megmutatjuk ;  melyben  hogy  meg  is 
nyugodt  nagys&god,  elhittilk.  Sebesi  Ferencz  uram  el6rkezven, 
BzaY4b6l  mindeneket  bovon  meg^rthet  nagys&god  s  boles  iti- 
leti  szer^nt  tigy  cselekedj6k,  az  mint  jobbnak  it^li  lenni.  In 
reliquo  stb.  Datum  in  Civitate  nostra  Tergovisztia.  Die  16. 
Novembris  Anno  1657. 

lUustrissimae  ac  Celsitudinis  (sic)  Yestrae  Yicinus  et 
filius  benevolus. 

(A  havascdfoldi  vajda  sajdt  oldh  nivaldirdsa) 

Kvlrzim  :  lUostriisimo   ac   Celsissimo  Principi  Domino  Domino 
Georgio  Bik6czi  stb.  Domino  Vicino  et  Patri  nobis  honorandissimo. 

{Eredetije  a  m.  k,  kamarai  lev^tdrban.) 


CCCXXVIT. 

1657.  lUustrissime  Princeps   Domine  Domine   mihi  clemen- 

noY.  tissime. 

20.  Kegyehnes  uram  az  nagys&god  parancsolatj^t  megad- 

t&k,  melyben  parancsolja :  nagys^godhoz  menjek  elsobben ;  mi- 
vel  penig  levelet  az  orsz6.gnak  viszek,  csak  az  tan6.csurakban 
ki  leszen,  meg  adorn,  oszt&n  elmegyek  nagys&godhoz ;  az  dol- 
got  penig  nagys&godnak  megirtam  Fogarasi  uramttil,  szdval 
is  megtudja  mondani,  mivel  kegyelmes  uram,  az  orsz&gtol  az 
orsz&g  leveleivel  expedi&ltata  volt  nekik  kell  az  levelet  meg- 
vinnem,  mert  hogy  az  port&ra  nem  akarok  vala  elmenni  s  ne- 
melyiknek  az  voxa  az  volt,  hogy  proscrib&ljanak,  ha  az  levfl- 
nek  k^sedelmi  miatt  valami  veszedelem  tal&lna  az  orsz&gnak 
lenni ;  nagysd.god  bolcsen  megitilheti  mi  lenne  dolgom,  az  mi 
kevesem  vagyon  is,  attdl  is  megmenekedn^m,  hanem  Isten  oda 
viv6n  FejervArra,  elmegyek  oszt&n  nagys&godhoz,  mert  az  kit 
nagys&godnak  megirtam,  voltak6pen  minden  feltott  cz^lja  az 
az  pogd,nys&gnak,  az  vez^r  is  penig  megparancsolta,  hogy  ej- 
jel  nappaLjojj6k  az  orsz&ghoz,  salus  conductust  is  adott,  hogy 
posta  lovat  adjanak,  mert  nem  sokat  v^irakozik,  oszt&n  ha  az 
szerint  nem  cselekeszik  az  orsz^g,  hanem  az  hadakat  mingy&rt 
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meginditja  ellene.  Isten  tartsa  nagys^godat  j6  eg6szs6gben,  in 
Nagysink  die  20.  Novembris  1667. 
Nagys&godnak 

al^atos  hive 
Sebesi  Perencz  m.  p. 

Killczim  :  UluBtrissimo  Principi  Domino  Domino  Georgio  Bakoczi 
Dei  gratia  Principi  Transylvaniae,  Partium  Begni  Hungariae  Domino, 
et  Siculomm  Comiti  Domino  Domino  mihi  clementisaimo. 

(A  ma^,  kit.  kamarai  leveUdrban  lev6*  eredeiirlfl.) 


cccxxvm. 

Serenissime  Princeps  Transilvaniae  Domine  et  Amice  ie57. 
nobis  observandissime.  nov. 

Haud  merito  culpandam  reor  hac  in  parte  totam'gentem  ^*- 
Zaporovianam,  quod  ynius  alteriusve  inanimadvertencia  ant  sa- 
rins (igy  e  helyett :  secius)  stulticia  stetit.  Satis  arbitramnr  hu- 
cnsqne  Celsitudini  Vestrae  innotuit  mens  nostra,  totiusque  mili- 
ciaeZaporovianae  dum  per  geminatasliteras  non  tueri  duntaxat 
desertorum  perfidiam,  sed  demerita  affligere  policiti  sumus  poe- 
na, latnmqne  contra  eosdem  decretum  debitae  in  praesentia  de- 
legatorum  a  Celsitudine  Yestra  demandare  executioni.  Cum 
quo  et  nunc  nostram  adaperimus  mentem,  ingenueque  fatemur 
nos  nolle  juratam  in  toto  et  qualibet  parte  toti  invalidare 
fidem,  sed  ad  eum  res  omnes  dirigere  scopimi,  ut  si  non  ex 
omni  ex  magna  tamen  parte  mederi  subsecuto  valeamus  malo. 
Dununodo  ipsa  Celsitudo  Vestra  nobis  pro  ea  quam  in  litteris 
declarat  confidentia,  velit  quoque  propriam  declarare  men- 
tem,  quo  in  opere  nostra  dignabitur  indigere  ope. 

Si  enim  expedire  legates  ad  Portam  Ottomanicam  tra- 
ctandae  ergo  pacis  Celsitudo  Vestra  indicaverit,  nee  nos  ab 
eo  alienos  esse  agnoscet,  si  aliter  sibi  auxiliari  optaverit 
paratos  nos  semper  vtpote  juramento  sibi  obligates  inveniet. 
PersTiadere  quippe  sibi  Celsitudo  Vestra  bene  potest,  nostrum 
Celsitudini  Vestrae  sincere  faventium  incomparabiliter  ma- 
jorem  esse  numerum,  quam  eorum,  qui  tantae  et  genti  nostrae 
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et  Celsitudini  Vestrae  ignominiae  praebuere  occasionem. 
Quern  affectum  ipsid  quoque liarys  Celsitudinis  Ve- 
strae seorsivis  declaramus  Uteris,  ut  ipsos  quoque  ....  nostra 
non  lateat  obserrantiae  promptitudo,  sicque  confidentius  sana 
nobiscum  de  communi  bono  ineant  consilia.  Quibus  animitus 
favere  poUicentes  nos  et  promptitudinem  obsequiorum  nostro- 
rum  Celsitudini  Vestrae  plurimum  commendatum  esse  volu- 
mus.  Datum  Czyhiryni  die  24.  Novembris  1657. 
Celsitudini  Vestrae 

fauentissimus  amicus  et  obsequiis  addictissimus 
Joannes  Wyhowski  m.  p. 
Generalis  Exercituum  Zaporoviensium. 

E  levilhez  mdikelve,  kill'&a  lapon : 

Ex  varys  locis  cognita  Serenissimi  Chani  Tartarorum 
ad  pacem  Nobiscum  inclinatione,  misimus  ad  eum  hac  in 
parte  litoras  nostras  persvadendo  quatenus  juratam  velit 
nobiscum  redintegrare  fidem.  Qui  si  in  earn  consenserit 
primum  in  tractanda  nobis  occurret  de  Celsitudinis  Vestrae 
bono,  quod  aequo  atque  nostrorum  indicavimus. 

Aillczim :  Serenissimo  G«or|^io  Bak6czy  stb. 

Alul : 

reddantur. 

{Eredetije  a  m.  fc.  kamarai  lev6ltdrban.) 


CCCXXIX. 

1657.  Al^zatos  szolg^latomat  aj4nlom   nagysdrgodnak,  mint 

nov.  kegyelmes  uramnaL  Isten  nagys&godat  stb. 

30.  Nagys&god  19.  praesentis  irt  level6t  Gorg6nbul  koltet, 

ma  30.  Novembris  vottem,  melyben  mit  parancsoljon  nagys&- 
god,  6rtem.  Kegyelmes  uram,  Vfiradi  uram  addig  mig  en  ide 
jottem,  mindeneket  beadott,  maga  izen6,  hogy  inst4ljak  V&- 
radi  uram  mellett,  nagys&godttil  is  az  I6v6n  parancsolva, 
megcselekv6m  es  mondfi,,  hogy  az  orszfig  tekinteti^rt  elbocs&tja. 
Kem§nseget  az  vez^rnek  nem  l^tom,  sot  ha  merne,  az  datom- 
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ert  SKolg&lna ;  de  ugy  l^tom,  az  felelem  nagy  benne,  mivel 
sok  szemek  vigy^znak  Tk ;  maga  anticip^l^,  tudat&,  ha  nagy- 
sagod  felol  lesz-6  szo,  izen6,  hogy  igenis ;  kereti  azon,  liogy 
az  div&ny  elott  ne  legyen  eml^kezet,  mert  az  felt&tott  szkjti 
eBek  elott  mind  maganknak,  mind  neki  nagy  b^sullisunk 
lesz;   hanem  privatim,   csak   magammal    akar  besz^lni,  az 
melyre  mag&t  h6lnap  10  6rara  igerte,  azt  sem  akarja,  begy 
az  tobb  kovetek  benn  legyenek,  hanem  csak  magam.  En  ke- 
gyehnes  uram,  v&ltig  aj^nlom  az  nagys&god  j6  akaratj^t  neki, 
tigy  l&tom  hajol  is  ha  m6djd,t  ejtheti,  de  m^g  derekasban 
holnap  v4lik  el ;  igen  nehezteltek,  bogy  iires  k^zzel  jiittlink, 
Az   mi  az  b^csi  dolgot  iileti,   hittel   mondja  az  de^k,  bogy 
egy6b  nem  volt  benne,  az  hogy  nagysd,god  melle  segits^get 
ne  adjanak,  ezek  azt  sollicitd,ltd,k ;  azt  is  mondja,  hogy  az 
mostani  kovet,  ki  itt  volt,  azt  is  sollicitftlta,  hogy  Erd6lyre  ne 
menjenek  se  ezek,  se  tat^rok  r  mert  nekik  is  jut  benne ;  ha  hi- 
hetd,  de  k6ts6ggel  hiszem  ezt ;  mindazon&ltal,  kegyelmes  uram 
azon  eskiidtettem  meg,  hogy  holnap  in  scriptis  ad  mindene- 
ket,  azonban  azt  is  ig6r6,  hogy  csak  eskiidtessen  nagys&god 
egy  debreczeni  embert,  ^rtelmest,  j6.rjon  ide,  ezut^n  is  min- 
denekrfil  tudositja  nagysflgodat  levele  kltal.   Az  nagys&god 
dolgai  fognak  holnap  csak  in  privato  fennforogni ;  mire  adja 
isten,  6  fels^ge  tudja ;  ha  isten  engedi,  vagy  magam,  vagy 
levelem  ^Ital  nagysligodat  mindenekrtil  tud6sitani  el  nem 
mtilatom.  Az  50  tall^rt  megadtam  az  magam^btl  az  nagy- 
s&god  kegyelmes  parancsolatj&btil  neki,  m6g  tSbbet  is  kell 
adnom,  tigy  l4tom  kenve  jar  az  ker^k.  Ide  kegyelmes  nram 
nagy  kesziiletek  volt  ezeknek,   most   is   megvagyon   ugyan, 
vegere  mentem  bizonyoson,  hogy  ezt  az  k^sztiletet  is  nem  fog- 
jak  csak  ebben  hagyni;  hanem  v^nak  csak   az  ftdotiil,  6s 
Botty&ni,  Zrinyi,  Nadasdi  uram6k  (is)  igyekeznek,  hirt  nem 
tehet^k  nekik  m6g  eddig,  ha  lenne  modom  benne,  el  nem 
mtilatn&m.  Lad&ni  Mih4ly  sok  roszat  irt  volt  ide  fel,  melyet 
az  tdrokok  elfogtak,  ki  nagys^god  m^ltdsAga  ellen  vagyon ; 
dgy  mondj&k,  itt  parid-lv^n  az  LadAni  uram  level^t  in  spe- 
cie  bevitt^k  az  portfi-ra.  Elhigyje   nagysAgod,  nem  soknak 
tetszek  itt  ez  mostani  nagysagod  esete,  en  vAltic:  ijesztem 
oket,  sok  bizony  hely^n   hagyja;   melyre,  isten  haza  viy6n, 
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nagys&goddal  coram  plura.  Adja  a2  isten  stb.  30.  Novembris 
1667.  Bud&D. 
Nagys&god 

al&zatos  szolglija,  szolg&l 
B4nffy  Sigmond  m.  p. 

KiUczim :  Az  ^n  kegyelmes  aramnak,  az  m^ltdsagos  erdilji  feje- 
del«mnek  adass^k  alazatoson. 

(Az  eg^BZ  leyel  B.  8.  frana.) 

(EredeUje  a  m,  k,  kam.  leoHUirban,) 


cccxxx. 

1657.  Serenissime  Princeps  ac  Domine  Glementissime. 

decz.  Tametsi  haereo  ad  hoc  incertus  utrum  Yestra  Celsi tudo  ac- 

^*  ceperitbinasmeasnoTissimas  10.  et  14.  Novembris  datas  (coin 
mea  script!  utriusque  turn  italici,  turn  etiam  graeci  Tersione 
fideli).  Tamen  pergo  pari  fidelitate,  eodemque  pede  constanti 
Confirmat  inclusa  (nemini  prorsus  communicata)  meum  quale- 
cumque  consilium,  Balasfalvini  datum,  non  fuisse  prorsus  in- 
congcuum,  de  excitandis  (nimirum)  excellentissimis  dominis  le- 
gatis  tam  Galliae,  quam  Angliae  ad  efficacem  sollicitationem 
pro  Yestra  Celsitudine  (quae  via  tutior  simul  erat  ac  probabi- 
lior).  Scripsi  quidem  fuse  utque  ardenter  ad  legatum  utrum- 
que  de  negotio  Yestro,  idque  etiam  additis  rationibus  politicis 
ad  ipsorum  interesse  respectivum  conducentibus  :  verum  nisi 
Yestra  Celsitudo  meas  corroboret  immediatis  suis  ad  legatum 
utrumque  datis  Uteris,  imo  nisi  Yestra  dementia  (non  tantiun 
promisso-tenus ,  Turcae  enim  non  pascuntur  promissis,  sed 
quod  caput  rei  esse  sapientes  concludunt)  ipso  facto  eodemque 
praesentaneo,  adhuc  fortassis  tempestivo  aperiat  manum  prin- 
cipalem  erga  hiantem  Barbarum  :  quia  etiam  eadem  clave 
aurea  poterit  penetrare  in  animum,  praecipue  legati  Begis 
Galliarum,  cujus  primarius  interpres  monsieur  La  Borde  mihi 
pemotus  revera  dominatur  in  porta  :  absque  hoc^  certe  frige- 
bit  mea  et  aliorum  quorumcunque  fidelium  vestrorum  (qui 
perpauci  superesse  vident)  procuratio  quantumcunque  sedula 
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pro  Vestra  Celsitudine.  Turcae  enim  (ut  optime  novit  experta 
Vestra  Celsitudo)  prae  ceteris  gentibus  manus  oculatas  habent, 
credunt  quod  vident  (uti  proverbio  dici  solet). 

Clementissime  Domine,  ego  nusquam,  nunquam  potui  di- 
scere  duo,  nempe :  Adulari  principibus  aut  adorare  populum  • 
scribere  itaque  soleo  quod  dictat  conscientia  et  confirmare  vi- 
detur  experientia.  Vir  bonus,  multo  magis  Christianus  maxime 
autem  Princeps  viam  illam  ferro  truci  violenter  perrumpere 
nunquam  debet  tentare  (nam  violentia  debet  esse  Regum  ac 
Frincipum  ratio  ultima  omnium)  quamdiu  viam  eandem  potis 
est  svaviter  aperire  duro  metallo  longe  nobiliore  (nisi  quis  sit 
induratus  supeme  ad  suam  et  regni  proprii  perniciem  conjun- 
ctam.)  Equidem  potest  Deus  ipse  ad  salutarem  humiliationem 
partium  in  cardine  et  sapientiam  humanam  infatuare,  et  fer- 
i-mn  quantumvis  acutum  (uti  nuper)  obtundere  et  aurum  quo- 
que  ipsum  male  reservatum  ad  rubiginem  damnare  :  quando 
scilicet  in  alterutro,  vel  auro  vel  ferro,  utpote  creatura,reponi- 
tur  fiducia,  soli  Deo  creatori  debita. 

At  enim  vero  est  quaedam  ARS  SEDENDI  Domine  cle- 
mentissime nobilissimis  politicis  commendatissima  (quam  uti- 
nam  non  pigeat  princeps  ipsos  discere  aliquando)  :  Cunctatio 
nem  tempestivam  innuo  in  Dei  nomine. 

Eluit  etiamnum  in  Annalibus  Romanus  Heros,  Fabius  de 
fracto  Hannibale  adhuc  triumphator,  sola  hoc  prudentissima 
ARTE  SEDENDI  armatus,  unde  Ennius  : 

Unus  homo  nobis  cunctando  restitoit  rem. 

Satis  jam  sangvinis  fusum  Hungarici  (atque  utinam  sa 
tis),  satis  Regnum  hoc  Transylvaniae  (nuper  inclytum,  vah, 
turn  plus  satis  divisum)  tam  respectu  famae,  sive  dignitatis, 
imo  auctoritatis,  quam  respectu  opum,  sive  facultatis  est  detri- 
tum  (quo  de  poenitentia  nimis  sera  fortassis  etiam  vana  ni 
maturetur).  In  die  Judicii  universalis,  non  quaeretur  a  Deo 
quibus  apparentibus  tantum  rationibus  vel  consiliis,  ne  pejus 
dicam,  vere  poiitici?,  vel  etiam  confoederati^  iustigantibus 
bellum  ex  bello  concatenatum  iueiit  vel  incoeptum  vel  ge- 
stam ;  sed  (larva  omnibus  detracta)  sangvinis  humani  a  quo- 
cunque  perperam  eflfusi,  Regni  Christiani  temere  dilapidati, 
imo  devastati,  severa  ratio,  teste  conscientia,  exigctur  ab  ipso 
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R^ge  RegUDi,  apu<l  (tueni  appai'ebit  quud  non  est  Persona- 
rum  acceptio: eidem proinde salutis  nostrae Principi, Do- 
laJDoDominaQtiuin,  Iiacpraecipuelubrica,  adeo  renim  conjun- 
i-f  ione  gressuB  Celfitudo  Vestra  universes  et  singulos  in  hoc  se- 
culo  dirigendos,  in  fntmo  coronandos  coounendat  sapplex, 

Serenissime  Princeps  ac  Doniine  clementissime, 
liaptissime  ex  vestra    Alba-  CelsitudiDis  Yestrae 

. Fulia,  2-a die  Decembris,  hoia  servus  tidetis, idemque  con- 

secunda  pomeridiaua,  A.  U.  stans  in  Domino 

T.  1657.  Isaacus  Basirius. 

Vestra  Celsitudo  Siias  ad  iiie  literal  in  posteiiini  aut  ijn- 
Ditidiate  per  Suos  curaores  in  meas  manus  mandet  i-eddi,  aut 
siiltem  Domino  R.  ac  cl.  Episcopo  commendentur. 

P.  S.  Vesti-a  Celsitudo  nildum  de  meo  discessu  i-escri- 
l)it  tametsi  propter  animi  mei  constaDtiam  erga  Celsitudinem 
Vestram  sentio  laqueos  meos  in  dies  multiplicari,  unde  tern- 
jicstive  pedes  extricari  praeopteni,  quaeso  itaque  uti  me  ntpote 
sibi  jam  inutilem  futurum,  honeste  dimittere  dignetur  Veetra 
'.'clgitudo  juxta  promiseum  principale. 

Kiltcsim  :  Serenisiimo  Principi  Domino  Domiiiu  Oeorgio  Bakoczi, 
i)vi  Gratia  Priucipi  TnusylTaiiiae,  PBrtium  Be^  Hungariae  Douino 
'^t  Siculoruni  Comiti  etc.  Domino  nieo  clementiaaimo. 

QaorgeDynum. 

{Eredelijt  a  m.  fc.  kaiu.  leiiMtMian,) 


CCCXXXI. 

Ex  Porta  Decembris  tf-a.  1657. 
1 .  Ulustrissimus  Residens  Germaniae,  tametsi  ab  Impe- 
-  latore  Ottomannico  jussus  sequi  Adrianopolim,  tamen  a 
r'aimncham  impeditus  fuit,  unde  suum  interpretem  Panajoti 
(vimm  et  doctum  et  politicum)  expedivit  ad  Portam  cum 
Ijteris  Reins  Hungariae,  ad  siguificaudam  suam  cessioneiu 
.id  pofituliila  sui  patriii  Seienissimi  Archiducis,  i'ratris  defun- 
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cti  Imperatorifi.  Hocce  Residentis  Impedinieutuin  inirantur 
plerique. 

2.  Mox  post  adventum  Yezirii  Adrianopolim  liberati 
sunt  atque  etiam  Yenetias  missi,  Excell.  Bailus  (sive  Legatos) 
simnl  cum  lUustrissimo  Residente  Yenetorum,  ad  denuntian- 
dum  expeditionem  regis  Turcaiiim  cum  universa  potentia 
lidversus  Yenetorum  dominia^  nisi  velint  cedere  reliquiis 
Candiae;  verum  denuo  aliunde  per  cursores  obnuntiatur 
eundem  legatum  iterum  esse  detentum  (quod  NB.  confirmat, 
([uod  ante  sciiptum  fuit,  nempe,  hunc  fuisse  principalem  sco- 
pum  Imperatoris  Adrianopolim  migrantis.) 

3.  Porta  jam  vocavit  utrumque  Yayvodam  tarn  Transal- 
pinae  quaiii  Moldaviae  ad  salutationem  sive  Homagium 
praestandum  Imperatori :  quae  res  non  ordinaria  aut  ingen- 
tem  pecuniae  vim  exolveudam,  aut  istorum  Principum  depo- 
sitionem  minari  videtur.  Atque  revera  a  violentissimo  hocce 
Yezirio  nihil  boni  expectari  potest :  a  quo  Decs  nos  liberet. 

{A  mctgy,  k.  kamarai  levdltdrban  levo  eredetirol  niehf  Btuire  Isdk  irdsa.) 


CCCXXXII. 

Resolutio  ad  puncta   Illustrissimi  celsissimique  Prin-  i657. 
cipis  Transylvaniae.  ^®^^* 

1.  Koszonjtik  6  nagys^g^nak  mint  valos&gos  aty^nknak 
az  o  nagys&ga  igii*t  atyai  j6  akaratjM,  melyben  mi  is  iitii- 
kepen  tal4ltatunk  mind  v6gig. 

2.  Yalamint,  hogy  eddig  is  teljes  tehetsegiink  szerint 
ez  port&n  mind  izenetek  s  mind  penig  ir&sok  &ltal  meg  nem 
szuntiink  5  nagys&g&nak  dolgd^nak  helyben  valo  &llapad&- 
s4r6l,  mely  ir&sok  most  is  bizonys&got  tehetnek,  ha  o  nagy- 
s4ga  key&nja  kapikih&inknak  megparancsoljuk  5  nagys&ga 
kapikih&inak  is  megmutass^k  ir&sinkat.  Ism6t  6  nagys&ga 
dolg&^rt  ktUdttik  Krestuleszkult  is  de  az  mig  az  vezer  DrinA- 
polyban  nem  6rkezett,  bizonyost  semmit  nem  6rthetiLnk  ez 
r^szrol;  el^rkezven  maga  valamint  hogy  lesz^n  az  dolog, 
ertesere  adjuk  o  nagys&gftnak. 
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3.  Roszdnjiik  6  nagyBagfinak  mint  aty&nknak,  hog)f 
ak&rmi  dolgot  is  nem  titkol  toliink,  mint  Stef&n  vajda  5 
kegyelme  tott  igiret6i-61  is,  melyet  v6gben  viy^n  nagy  oromet 
Kzerezne  minekilnk  is,  mi  is  azt  ohajtanok.  Gsak  hogy  o  ke> 
gyelme  sok  dolgokat  tott  fel,  de  egyet  sem  tudunk  v6gben 
vitt  volna,  az  mint  mi  p^nzUnkkel  is  cselekvek,  kik  ekk6dig  is 
6  kegyelmenel  maradv&k.  Ezt  penig  ha  v^gben  vihetn^  nem 
keveset  orttlnenk  etc. 

4.  Hogy  0  nagys&ga  sziv6t  kinyitotta  mi  nekUnk,  mini 
le^jebb  is   Irok,   5 ,  nagys&g&nak   koszonjtik   mint   vsl6B&goc 
iLtyfinkDak,  mivel  mi  is  hasonld  jo  akaratban  tat&ltatunk 
nagysjigfihoz.  Az  mi  illeti  penig  tetsz^sUnket  s  taa&csad&sun' 
kat,   elhJRZSzak   ezeket  6  nagygftga  mind  megfontolta  az 
uagys&ga  boles  Melme  Gzerint  Mi  az  mint  feltaUljuk  elm^nl 
kel  tetszfesiink  ez :  bogy  ha  az  Dagys4god  fejedelems^ge 
port&tol  kdnnyebben  helyben   nem   &llattatn^k,   tigyekezz^l 
iiagysfigod  fegyverrel  is,  egy  fel61  fegyrerrel,  mAs  felol  enge- 
delmess^ggel  is,  adomma)  is  az  torokok  elott,  az  mint  tudjuk 
6ket  lenoi.  De  ha  6  nagys&ga  aUbb  hagyja  mag&t  s  ha  idi 
halad&st  v&r,  csak  h&tramarad&s  leszen  6  nagys&ga  dolgiban. 
Segits^gad&st  confoeder&tusitol  venni,  m&sokkal  is  confoede- 
ralni,  az  kikrol  izent  o  nagysfiga,  jovalljuk,  elottank  leven 
HZ  6  nagys&ga  tanicsadfi-sa  is,  holott  az  elott  minekilnk  azi 
jovallotta,  kemfenykedjllnk.  Az   orszig  rt sz6r61  penig  lift  a; 
contractusnak  namely  czikkelyibcn  violalt,   az    ^Itjon 
nagys&ga    lelkiismeretiben ;    haBonldk^pen    Erd^lybol   valo 
kimenetel6t  o  nagys&gfiaak  mi  tetsz^siink,  tan&csunk,  ki  ne 
menjen.  Segits6gad&s  dolgftt  mi  illeti,  mi   igiretUnk  szerini 
tartoziink   6   nagys^&t     szuks6gekort  magunk   szem^lyiinl 
szerint  megsegiteni  s  6letUnket  is  letenni   6  nagysfiga  mi 
lett ;    de  ha  mi  praesentiink  nem  lehetne  is,  6  nagys&g&t  or- 
sz&gi  hadainkkal  segitjilk;  hogy  ha  penig  oly  dolgok 
raln&nak ,   orsz^gi    hadainkkal   nem   segithetnok ,   az   egesz 
tizetett  hadainknak  a  fel^vel  segitjilk  s  kQldilak  o  nagys&gji- 
aak  etc. 

5.  Illyeit  hadnagysAgban,  hogy  nem  szenvedjtik,  mi  err61 
hosszas  ir&st  nem  teszUnk,  &lljon  6  nagys&ga  akaratj&ban. 

6.  Az  katon&kat,  hogy  el  ne  idegenitsUk :  isten  attot 
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minket  oltalmazzoD,  de  bogy  azt  irt^k  volna,  hogy  keszebbek 
kimenni  melldlUnk,  nem  tudhatjuk  honnan  kolt  legyen  az, 
hiszem  mi  most  ujonnan  prob&ltuk  oket;  kinek  akaratja  van 
szolg^latunkra,  szolg&ljanak  8  maradjanak  meg,  6s  ha  meg- 
akarnak  maradni,  eskUdjenek  meg  ujomian,  ha  ki  nem  akarna 
lenniy  szabad  kimemiie,  de  ok  mindny&jan  keszek  megeskiidni 
s  6leteket  is  melletttink  letenni.  Torv6nyekben  hogy  megtart- 
suky  mi  abban  tal&ltatunk,  csakhogy  akarmely  hadnagy  is  maga 
katon&ira  viseljen  gondot  az  l&t^son  tortent  szok&sok  szerint, 
s  az  tartozik  szlimot  adni  katon^i  felol.  Generalist  penig 
tenni,  ki  mindeneknek  parancsoljon,  k6rjuk  6  nagys&giit  mint 
aty&nkat,  legyen  bocs&natos,  mert  ha  o  nagys^a  megengedi 
kev^ns^gunkra,  abbol  is  megismerjUk,  o  nagys&ga  megnyugadt 
tokeletessegiinkben.  Kerekes  G&sp&r  mint  tract&lt  l^gyen^ 
nagysagodvegeiemehetmAsokttil  is.  Datum  in  civitate  nostra 
Tergovistya  die  16.  Decembris,  Anno  Domini  1651. 

{Oldh  nev  aldirds) 
(P.  H.) 

(A  fogalmazvany  Baday  P.  irasa.) 

{Eredetije  a  m.  k,  kamarai  leve'Udrban.) 


cccxxxin. 

lUustrissime  Princeps  Domine  Domine  Nobis  honoran-  i»57. 
dissime.  ^^^' 

Servitiorum  stb.  commendatione  praemissa. 

Az  estve,  tigy  mint  17.  praesentis  6rkez6nek  meg  em- 
berink  Krimbol,  mely  emberinket  az  nagys4god  Vayna  uram 
ftltal  nektLnk  izent  dolgokr6l  valo  ir^sunkkal  bocs4tottuk 
volt  el.  Kik  &ltal  az  vez6r  Sefferkazi  nekiink  mit  irt  legyen : 
im  level6nek  verissima  pari6j4t  magyar6l  megforditv6.n  nagy- 
s&god  kez6hez  kttlddttlik ;  kibdl  meg^rtheti  nagys^^god,  hon 
jkT  elm6jek.  Mi  tigy  gondoljuk,  ezeket  megcsin6.1hatjuk ; 
t&ljUnk  azt  is  k6v&ntanak  (sicj  hogy  mind  ezekre  mentol 
hamarebb  vftlasztat  iijunk ;  de  minthogy  Stamati  sztolnikun- 
kat  tegnapel&tt  bocs&tottuk  volt  hozzli.joky  n6mtinemCi  dolga- 
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iiikkal,  de  kivd,ltk6pen  az  nagysAgod  dolgainak  eligazit^s^a, 
es  jo  korban  kWitkskrsi.  Mi  n^melyekrol  o  kegyelm^nek  meg- 
irtuk,  mint  j&rjon  el  benne,  meg  ezt  is,  mit  igirjen.  Noha  az 
vezer  harmincz  ezer  aranyat  ir,   de   mi  htisz   ezeret;  meg- 
ii-tuk  boj^ninknak,  hogy  ha  Ifttja,  k5lora(Jen)  nem  lebet,  igir- 
jen mi  magimk  kezessigunkre,  hogy  az  nagys&god  dolg&t  jo 
korban  alHtv&n,  toliink  kerjenek  («ic)  azt  az  summa  p6nzt 
Istenben  oly  remens6gttnk  vagyon.  hogy  avval  v^gbe  megyen. 
De  csat  adnft  isten,  hogy  mi  helyben  l&ssuk  nagys&godat; 
bizony  mi  is  adunk  az  mint  ennek  elotte  is  megirtuk  nagy- 
s/igodnak,  hogy  bizony  nagys^igodeii;  nem  hogy  6rt6ktinket 
megszftnn6k,  de  veriinket  is   kionteni   sem    sz^njuk.    Azert 
nagy8fi,god  is  most  h'lsson  hozz^v,  isten  mind  megadhatja  azt, 
bizonyos  meghitt  ember6t  bocs^sson  ide,  kivel  mindenekrdl 
mi  tractalvan,  meliossen  odabe  is  emberiinkkel ;  egyutt  kosse- 
nek  velek ;  mert  addig  az  mig  nagysagodnak  m&s  rendbeli 
bojera  oda  nem  megyen,  addig  Balog  MM6  uramat  rem  bo- 
cs^tj6.k  el  onnat.  Az  khftmmal  j6l  vegezv§n,  az  port^n  keve- 
sebbel  vihetni  v^ghez ;  mert  hogy  oda  is  ne  koltson  nagysA- 
god,  annelktil  nem  lehet ;   mivel  meg  is  k6rdeztenek  minket 
az  portd^nak  is  mivel  akarja  keresni  kedv6t ;  ha  azt  akarja 
hogy  v6ghez  menjen  dolga;  azferthaszinte  nekiek  nem  jelenti 
is,  nekunkjelentseniegnagysftgod,hadd  tudjuk  mi.  Az  portan 
nem  szlikseg  h&romn&l  tobbnek  kedvet  keresni.  az  cs^szarnak, 
az  anyj^nak,  az  fovez6rnek,  ennek  az  hfiromnak  egy-egy  szep 
aj&ndekat  kell  adiji  (mikor  nnnak  ideje  leszen),  mert  a  nel- 
kiil  nem  lehet ;  most  ez  sziikseg ;  mentiil  hamarebb  egy  bo- 
csiiletes  bojer^t  kiildje  be  nagysftgod,  hogy  veltink  vegezv6n, 
szinten  Krimba  menjen  be ;  ki  ^Ital  is  egy-egy  ezer  aranyat 
vagy  mit  ?  praesentftljon  nagys&god  nekik,  az  dologhoz  szu- 
vesebben  fognak.  Noha  az  szeg6ny  dr,  Kemeny  J&nos  nektink 
azt  irja,  hogy  az  nagys^god  dolga  konnyebben  mehetett  volna 
veghez,  ha  m^s  fejedelmet  nem  valasztottak  volna ;  az  nyil- 
van  val6  dolog ;  de  mit  tehetiink ;  bar  ne  siettenek  vala  iigy 
annyira  m&st  v^lasztani ;   mert  f§l6,  Erd^ly  orsz^g&nak  ne 
legyen  ez  rosz  p6ld^jd,ra  (rosz  szokasara). 

Annak  felette  nagysd,godat  kerjuk,  ebb6li  dologbol  is 
rni^ket  svadi^lni  ne  nehezteljen ;  ha  az  alatt  v^ltoz&sunk  ta- 
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\k]na,  lenni  (kit  isten  ne  adjon),  hovA  kelless^k  fejtinket  vin- 
niink ;  mert  im,  mire  kezdenek  urge&lni,  az  tegnapi  irt  leve- 
Itinkbol  meg^rthette  nagys&god.  Mert  se  tat^rboz,  se  ^koz^k- 
hoz  el  nem  mehettink ;  Lengjelorsz^gra  sem  megytink^  noha 
ok  most  j6val  igirkeznek  hozz&nk,  de  olyan  ^llbatatlan  nem- 
zets^gnek  kicsoda  hihetne.  Ennek  elotte  nagys&godhoz  bizunk 
yala,  bogy  olyan  szerencs^tlen  &llapatunkban  az  nagys&god 
sz&rnyai  al4  siessiink,  de  m^  nagys&god  toltink  t^vol  vagyon ; 
ba  mi  nagys^godboz  induln6ky  nem  is  mebetnok  oda ;  mivel 
sok  rosz  szot  ballunk  az  erd^lyiektol  is,  fenyegetoznek ;  de 
mi^rt,  nem  tudjuk;  mert  soba  arul6ja  nem  voltam.  Igy 
egyfele  is  nyitott  titunk  nincsen.  Hanem  kerjiik  nagys6.go- 
dat.  lioy4  kelle8s6k  lennliuk  s  menntink,  mutassoji  titat  s 
m6dot  (eletiinknek  megtart^sd^ra),  nagys^godnak,  mint  urunk- 
nak  megszolgd^ljuk.  Az  szeg6ny  tr  6s  B{alog)  M&t6  uram 
nagys^odnak  sz6l6  leveleket  is  bozv^n,  im  nagysAgod  kez6- 
bez  ktildetttik.  Olyan  birt  is  boz^nak  emberink,  bogy  az  kal- 
muk  s  cserkesz  az  krimi  jokat  igen  b&borgatn^k ;  kik  ellenek 
ezt  az  Galga  szult^nt  akam4k  megforditani ;  ba  igaz,  tudom 
nagy8d.godnak  is  megirtd.k  onnan. 

Isten  nagys&godat  minden  joval  stb.  ^Idja  meg.  Datnm 
in  Civitate  nostra  J^sz.  die  18.  Decembris  1657. 

Illustrissime  Princeps  Dominationis  Vestrae 

Amicus  et  vicinus  benevolus 
Georgius  Stepbanus 
Princeps  Terr.  Moldaviae 
(a  vajda  sajdt  kezil  cldh  aldirdsa) 

{Eredetije  a  m,  k.  kam.  leviUdrhan.) 


CCCXXXIV. 

Adjon  isten  eg6szs6get  kegyelmednek.  1657. 

Elvettiik  3.  irt  kegyelmed  level^t,  az  clavist  nem  olvas-  decz. 
hatjuk  mivel  v6tke8,  nem  is  6rtbetjttk  j6l  a  dolgot ;  kegyelmedet    ^^' 
hogy  az  szines  vdkozds  megnemtdntoriU>tta,j6  igaz  szolg&boz 
az  illik,  kotelessege  is  azont  kiv^nja,  ezutto  is  azont  kovesse,  ju- 
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titlm&t  kegyelmednek  v4teUoel  el  nem  veBztijbizonynyalelhigj-- 
jc.  Keminy  Jdnoa  uram  az  hirhalldwm  mini  afjicialta  tott,  irt- 
jiik  ;  adjon  isten  j6l  6  kegyelm^nek,  jd  ura  voUunk,  ragyunk,  a 
Icszilnk.  Pr6bdltuk  mi  igirettcl  az  portdt,  de  hidban,  az  ven  tb 
vfzef  megdiiJiSd'dtl  dlenUnk,j6 akardink  ia  nem  memek  gztSlani, 
<iz  finz  nem  kell  az  ehnek,  Jend  kellene,  kit  mi  btzony  nMn 
fiJvak.mkkhhVtiAulkeBalbWnik. Stefan  vajddnak  levelet  irt  at 
vfZKT,  kivdnja,  emberilnket  boctdaauk  be,  ki  mire  val6,  badjvk 
j'il ;  30  ezer  aranyat  ker  adjnnk,  20-at  megiglr  az  vajda,  de  vgy 
az  portdn  vigyik  vigben  ddgukat,  ha  nem  effettndljdk,  mi  »tm 
tfirlozunk.  KuldtUk  ez  azolgdnkat  be,  taldm  hamar  e(l)jdr; 
itjdndikot  ia  ktildtilnktille  azhdnnak,vezirnek,haStefdnvaj- 
dn  elkUldi;  jdakardink  hogy  vannak,  kegyelmed  ig  (is)>zerzelt, 
trfjUk,  jdl  csdekedte,  ezut&D  is  azont  kiivesse.  Ha  kolts^gblil 
nu'gfogyatkozik,  Nagy  Tamda  uramnak  kuldte(m)  pinzt,  new 
ndta  meg,  kegyelmed  abbtil  vegyen  ki  100  tallirt,  forgassa  ke- 
^yclmed  dolgaiDkat,  azt  is  ag&lv&n,  taldlunk  mi  urat,  ka  d- 
vetntk.  Igyekezz^k  kegyelmed  dolgaink  jd  karban  hoz&s&ra. 
hteii  kegyelmeddeL  Monoatoron,  23.  Decerabris  1657. 
R.  Gyorgy  m.  p. 

Kukzim  :  Generoso  Uattheo  B&logh  dt  Alp«atei,  ad  Bereninimiiin 
I'linninm  Tartuomm  ezp«dJto  Legato  Koitro  etc.  fideli  aobia  dilect«. 

Jeyt/at  :  A.  dttlt  betOkkel  ixedattek  at  eredetiben  Utkoi  b«tnkkcl 
VMiiiiak  irva.  —  Klobiuiczlu  kulcas. 

(A  Iev«l  n.  Bikdcsy  Qy.  iiiaa.) 

(Ertdetye  a  vorStvdri  ieveliiirbatt.) 


cccxxxv. 


lUastriBsime  ac  Celsissime  Princeps  Domine  Domine 
.  Vicine  et  Fater  nobis  faonorandissime. 

Servitionim  stb.  commendationem.  Az  tr  isten  nagy- 
sfL£!odat  stb.  &ldja  meg,  szibfil  kiT&iijuk. 

Eosztandin  Yatas  &ltal  8z6Tal  s  Buday  P^ter  deJik 
liiviiok  &ltal  tr&sbao  tStt  nagys&god  atyai  re8oluti6j&t  vdUtlk 
litii  j6  akarattal,  kibSl  is  6rt«ttUk  nagys&god  bozz&nk  ral6 
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atyai  szeretet^t ;  mely^rt  is  isten  eletiinket  halasztv^o  h&Id.- 
datlanok  sem  lesztink  6rette;  azokra  val6  fitii  resolution- 
kat  is  kiv&ns^a  szerint  nagys&godnak  az  determinalt  gyu- 
l6skor  kiildendo  hiylink  ^Ital  alkalmaztatjuk  ;  nagys&godat 
meg  nem,  fogyatkoztatjuk  mind  magunk  s  mind  bo6rink  r6- 
szirol;  embertmk  is  oly  leszen,  ki  hiteles,  elm^s  ember  is, 
nagys&godhoz  megyen  eloszor ;  valamint  instru&ltatik  nagy- 
s^godtol,  az  a  tevo  leszen.  Az  orsz&gnak  mint  irassunk  cre- 
denti&t,  tuddsitson  nagys&god;  hasonl6k6pen  az  magyaror- 
sz&gi  cancellariusnak ;  irja  is  nagysd^god,  kUldott  minut^t 
Peter  delik  biviinknek ;  de  valamint  tott,  elfelejtetett,  nem  hoz- 
tak  minut^t ;  ki  is  praesent&ln^  leyeliinket  az  cancellariusnak 
arr6l  is  tuddsitson  nagysd^god.  Mineklink  egy&ltaljd.ban  fegy. 
verhez  kell  nytdnunk,  mert  ba  40.  avagy  50,000  tall6rral 
Y^gben  menne,  megis  talltm  rem6lbetn6nk  valami  j6t^  de  500 
ersz^nyt,  ayagy  feljebb  is,  mi  nem  adbatunk.  Az  erd6lyiektol 
is  menynyit  kiy^njanak,  nem  hissztlk  beteljesitbess^k.  Az 
port&r6l  is  mint  irjlik,  Id^gytilni  kezdettek  nagysd^god  r6sz6rol 
nem  szint^n  oly  fenek,  mint  az  elott.  Stefan  vajda  o  kegyelme 
is  azt  irja,  Panajot  a  ki  gonoszokat  ir  volt  nagys4god  felol 
de  m^r  o  is  Ugyabban  {sic).  Az  doctort  nagys&god  kiv4nsd,ga 
szerint  beind6tjuk  az  port&ra,  csakbogy  6rkez^s6ig  az  dol- 
goknak  vagy  egyk6pen  vagy  mAsk^pen  vege  szakad ;  de  ha 
ugyan  tetszik  nagys&godnak,  bekiildjiik ;  aj^nlv^n  boltunkig 
yal6  fitii  joakaratunkat  nagysd^godnak.  Tartsa  meg  isten  stb. 
Datum  in  Ciyitate  Nostra  Tergoyistia  Die  24.  Decembris 
Anno  1657. 

lUustrissimae  ac  Celsitudinis  (sic  !)  Vestrae 

yicinus  filius  beneyolus 

(a  havasalfSldi  vajda  sajdtkezU 

oldh  nivaldirdsa.) 

Kulczim  :  lUastrissimo  ac  Celnssimo  Principi  Domino  Domino 
Georgio  B4k6ci  stb.  Domino  Yieino  et  Patri  nobis  honorandissimo. 

{Eredetije  a  m»  k.  ham,  leviltdrban.) 


COCXXXVT. 

,-,7.  SerenissiiriP  OelaiBsimeqne   Princejis  Domine  Dominp 

•'2-  Clementissime. 

^-  Accepto  recens  de  prospera  valetudine  faventiorisqup 

rebus  Celsitudinis  Vestrae  Domini  mei  Clementissimi  fortu- 
nae  inclinatione  jucundissimo  nuncio,  est  quod  eupremnm  nu- 
men  supplex  venerer,  quod  cum  ineiuitis  novi  anni  anspiciis 
(quem  Celsitudini  Vestrae  auspicatissimum  precor)  novae  spes. 
antiqui  quidom  et  ex  divis  adhuc  antecessoribus  suis  meritt 
fastigii,  sed  inusitati  triumphi  et  victoriae  Celsitudini  Vestrae. 
Domino  meo  Clementissimo  afFulgeant.  Quanto  Vestra  Celsi- 
tudo,  meo  quidem  exili  judicio,  aliis  Regibus  et  Principibus 
de  praeliis  obtentis  subactisque  gentibus  gloriantibua  illustrior 
futura  est,  qui  de  adversantis  imo  efferatae  fortuiiae  ferocia 
ipBiusque  fidissima  Comite  invidia,  invicti  ac  infracti  animi 
robore  superata  subactaque  raro  cxemplo  gloriosissimnm  re- 
feret  triumphum  :  qui  tanto  major  celsiorque  ceasenduB  est, 
quod  Deus  optimus  maximus  (cujusiutuenda  incolumitate  ata- 
tuque  Oelsitudinis  Vestrae  patemae  providentiae  evidentis- 
sima  Christianus  orbis  legere  potest  vestigia)  hostes  Celsitu- 
dinis Vestrae,  nil  nisi  ruinam  Celsissimae  Domns  atatusqne 
Celsitudinis  Vestrae  anhelantes,  miraculose  confundat  TJt 
primum  enim  Rex  Casiroirus  cum  Austriacis(postfru8traten- 
tatam  Torunii  oppugnationem,  acceptamque  ibi  non  levem  a 
Svecis  cladem)  majorem  Foloniam  ingressus  est,  Nobiles  illius 
Provinciae,  adscitis  sibi  praecipuis  exercitus  Poloniae  officiali- 
bus,  urgebant  Regem,  ut  iniret  rationem,  ne  libertas  bonaque 
illorum  jugo  Austriaco  premerentur,  ita  quidem,  ut  a  verbis 
ad  manus  deventum  fuerit,  regiisque  asseclis  a  Nobilitate  pu- 
gnando  dispersis,  Rex  ipse  aegre  Posnaviam  evaserit  :  ubi 
hucusque  obsesaus  dicitur  a  Nobilibus  abdicationem  Austria- 
corum  et  autiquarum  libertatnm  restitutionem  ferociter  ur- 
gentibus.  Exercitus  Polonicus  cum  Austriaco  perpetuas  rixas 
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et  dissidia  habet  de  siativis,  piugviora  sibi  vendicantibus  imo 
yi  asserentibus  Austriacis  (inter  quos  ex  morbis  contagiosis 
orta  pestis  saevissime  grassari  dicitui*)  ex  quo  quid  portenden- 
dum  sit,  facile  Cels.  Vestrae  conjectura  assequi  potest.  Spar- 
gitur,  sit  quoque  nee  vanus  rumor,  majoris  Poloniae  nobiles? 
metu  jugi  Austriaci,  et  quod  in  Rege  suo  jam  prorsus  inutili 
nihil  praesidii  reliquum  sit,  Regem  Sveciae,  ut  primum  ap- 
propinquaverit,  pro  Re^e  et  Domino  suo  agnoscere,  eique  sese 
subjicere  velle.  Jam  et  ex  Polonia  non  dissimulanter  felicissimi 
contra  Danmn  Regis  Sveciae  successus  scribuntui'  :  cjui  baud 
dubie  Vestrae  Celsitudini  optime  noti  sunt.  Czarneckii  in  Po- 
inerania  a  Svecis  accepta  clades  continuatur,  cum  ex  vaiiis 
locis,  ipsaque  adeo  Polonia,  tum  et  Vienna  a  Jesuita  quodam 
ad  quendani  Hungariae  Magnatem  perscripta,  quas  litteras 
nuper  Dominus  Mednjanski  se  vidisse  certo  scribit.  Pars  exer- 
citns,  (juae  cum  Potockio  est,  duobus  vel  tribus  millibus  con-  * 
.stans,  in  submontana  in  hyberna  disposita  est  :  haec  certo 
irrnptionem  in  bona  Celsitudinis  Vestrae  meditatur,  ne  pro- 
missa  a  Celsitudine  Vestrae  pecunia  submittatur :  de  quo  jam 
aliquoties  ex  Polonia  praemonitus    sum.    Mareschalcus  qui 
hucusque  apud  Regem  fuit,  Austriacorum  juratus  hostis,  pro 
Nativitate  Domini  Rzestoviam  venturus  sperabatm*.  De  Do- 
mino Slanislawskio  quae  mihi  nuper  ex  Polonia  perscripta 
sunt,  Vestrae  Celsitudini  signiiico  :  is  obtenta  Regis  gratia 
aulam  sei^uebatur,  Regi  assiduus  :  in  itinere  vtasus  majorem 
Poloniam  cum  Rex  Bidgostiam  venisset,  milites  e  censu  Quar- 
tianorinn  ipsum  ad  hitus  regium  haerentem  conviciis  incesse- 
bant,  proditorem  eum  patriae  appellantes  :  qui  cum  respondis- 
set,  se  jam  hoc  crimen  redintegrata  Regis  gratia  eluisse,   illi 
probrosis  verbis,  (juae  ipsi  ingerebant,  non  content],  confertim 
in  eum  involasst?  ac  gladiis  districtis  cnidelissimam  ei  mortem 
intulisse,  Rege  ipso  inspectante,  pro  certo  scribuntur,  quod  Rex 
aegerrime  tulisse  dicitui*.  Vereor,  ne  idem  casus  Dominum 
Ortechowskium  maneat,  rjui  recens  gratiam  Regis  reparaturus 
ill  aulam   discessit.  Praeter  Regis  Sueciae  in  Dania  felicis- 
simos  successus,  nuper  rjuoque  classis  Suecica  Duce  Domino 
Virtzio,  classem  Daniae  Regis  in  mari  Baltico  profligavit  di- 
spersitque,  scilicet  ut  insignis  hujus  viri  virtutes  non  terra  tan- 
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turn  sed  mari  quoque  inclarescant.  Vrangelius  Generalis,  in- 
signi  fortitudinis  documento  fortalitium  Fridrichs  Odre  tota 
Dania  clarissimum,    fruytra     prnpugnantibus  octo    millibus 
praesidiariorum,  vi  caepit  (intcrfectis  ex  illis  ultra  duobus  mil- 
libiis)  ac  in  eo  ingeatem  thosauniin  ex  toto  Daiiiae  Regno  ibj 
congestum,  iiec  iion  (praeter  officiales  bellicos  multos,  alios- 
que  qiiam  plurimos  Magnates  Daniae)summumRegniDaniao 
Cancellarium  exercitusque  Supremuni  Generaleui,  Bille ;  sed 
jam  piito  pacem  ibi,  procurante  Gallo  et  Anglo,  hucusque 
coaluisse.  Protector  Angliae  cum  Rege  Sueciae  recen«  ligam 
offensivam  et  defensivani  contra  onines  liostes.  sed  directe 
contra  Domum  Austriacam  fecit.  De  Electore  Brandeburgico 
(quod  fama  proculdubio  etiam  Vestrae  Celsitudini  credibile 
fecit)  eum  in  gratiam  cum  Polonis  relicto  Rege  Sveciae  redi- 
isse,  non  est  quod  Vestra  Oelsitudo  cn»dat :  iniit  ille  neutrali- 
tatem  ad  tempus  cum  Polonis  (dum  Rex  Svt^ciae  ex  Dania  re- 
deat),  sed  non  tantum  sciente,  verum  etiam  svadente  Sveciae 
Rege,  ut  Borussiae  illius.  ne  ab  Austriacis  ad  extremum  vas- 
taretur,  consuleret  :  sed  hoc,  nullatemis  in  i)raejudi('ium   et 
fi'audem  Regis  Sueciae  factum  esse,  intelligendum  «*st.  Regem 
Daniae  in  quodam  proelio  sclopo  vuhuMatum  fuisse,  ex  Polo- 
nia  mihi  etiam  scriptum  est,  et  quidem  ab  aula  nunciatuni. 
De  successibus  Gallorum  et  Anglorum  contra  Hispanuin  in 
Flandria  non  dubito  Celsitudinem  Vestram  optime  esse  inl'or- 
matam  :  sed  et  ad  Mediolanum  quoque  Gallus    Uispanum 
valde  premit,  scribunturque  certo  Galli  sub  ipsis  Mediolani 
moenibus  bybernare.  Plura  nunc  non  occurunt,  quae  Yestrae 
Celsitudinis  scientiam  fugiant.  Unicum  addo,  meani  nimirum 
indigentiam  :  cui  ut  Yestra  Celsitudo  pro  dementia  sua  in 
meque  antiquum  famulum  pristina  sua  propensione  succur- 
rere,  measque  literas  (quas  18.  Decembris  dederam)  deside- 
ratissimo  responso  et  liberalitate  principali  dignari  velit,  hu- 
millime  peto;   praestolatunis  avide  clementem    Celsitudinis 
Vestrae  de  me  statuque  in  posterum  meo  dispositionem.  Deus 
Opt  Maximus   Celsitudinem   Yestram  incolumem  et  floren- 
tem  quam  diutissime  praestet,  eiusque  augustam  faciem  ocu- 
lis  meis  quamprimum  conspiciendam  faciat.  Dabam  Patakini 
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exeunto  anno  Christi  Millesimo  Sexcentesimo  Quiuquagesimo 
Septimo  die  29.  Decembris. 

Serenissiraae    Celsitudinis    Vestrae    Domini    mei   cle- 
mentissimi  famulus  humillimus 

{az  aldirds  hidnyzik,) 

Currente  calamo  ob  postam  properantem. 

{Eredetije  a  mayyar  Avr.  kamarai  leoeltdrhan,) 


CCCXXXVII. 

Mi  Consztandin  Sorbau  Havasalfoldenek  vajd^ja  es  i657. 
orokos  uia,  ^s  ut6nunk  levo  tan§,csinkkal  az  orsz&gnak  statu-  decz. 
sival  kik  ide  alkhh  subscribaltfik  leveliinket :  adjuk  tudt^ra  ^^* 
mindeneknek  az  kiknek  illik  ez  leveliinknek  rendibcn,  bogy 
ha  az  m61t6s4gos  erd6lyi  fejedelem  R^koczy  Gyorgynek  o 
nagys^g^nak  ak&rminemii  ellens^ge  tort6nu6k  lenni,  kitol 
Tsten  oltalmazzon.  avagy  ha  o  nagys(iga  szekihen  visszat^rese 
miatt  is  kovetkeznek  valami  h&borgat^sa.  6  nagysAg&t  megse- 
g^ljiik.  6  nagys^ga  mellett  s  az  o  nagys^ga  orszAga  mellett 
elni,  halni  keszek  vagyunk.  megakarv4n  azzal  is  bizonyi- 
tanunk;  igaz  joakaro  fia  s  szomsz6di  vagyunk  6  nagys^ganak 
8  6  nagysaga  orszaganak,  mind  az  mostani  jelen  levo  dolgok- 
ert,  s  jovendokre  nezve  is  nagyobb  bizonysagnak  ok&,ert  asse- 
ciiraljuk  leveliinkkel  o  nagystlg^t,  s  orsz6.gA.t  mind  egyik  6 
iiagys&ga  s  oiszfiga  mellet  eletUnket  elfogyatjuk,  semmi  exce- 
pt io  nelktil,  hasonlo  jo  akaratj/it  v^rv^n  6  nagys^g^nak  is  joven- 
doben.  In  cujus  rei  Testimonium  adtuk  ez  leveliinket  kezirnk 
ir&sAval  es  pecsetiinkkel  megerositve.  Datum  in  Tergovisztja 
Die  ultima  mensis  Decembriis.  Anno  Millesimo  Sexcentesimo 
Qiiinquagesimo  Septimo. 

A  vajda  veres  pecsetje. 
(A  vajda  oldh  aldirdsa.) 

IcjZ  alatt  a  lap  aljdn  hdrom  sorban  van  24  boj&rnak  fekete  gy^irO. 
pecsetje. 


(Eredetije  a  vOrostdri  lev^Udrban.) 
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C(^CXXXVIII. 

iBSK.  InKtructio  pro  E{,m-.  T.  T.  ad  llliistrissimuni  Palatinum 

iamiikrHuii^iinae  iiiissuiu. 

'-le.i''  Falatiiiu^  tiraiuat  Hzoukkal  kosz-iiutse,  szerencs&s  6j  esz- 

tendunck  eltoli*set  kivAiivAii  ft  kegyelmeiittk. 

Ez  tninap  is  Dalmadi  iiranital  izfiitttnk  vult  fi  kegyel- 
nieiiek  iieiuely  dolgokiol,  kit  iiiiiit  iiieghitt  j6akar6nkkal 
iityaukfiitvul  in  siuctiitaU;  kozlottiliik,  itiditviiii  eni;  o  kegyel- 
loe  igaz  niagyaisag  j6  indulatja,  minapi  iesiiloti6ja  ariut  lie 
isak  kezdetoinf k  lattasMWiik, haneiii  ki'm'toiiiek  is  talaltitssiiiik. 

1 HZ  ...  .  a  ....  oiitraiitiisuiik  al6l,  liogy  lelsza- 

badultuiik,  amiak  ukait  az  iienies  .nsz&giiak  irt  levelttnkhul 
kilrhatni,  aiiiiak  igazsiiga,  valwsAga  kHloiiibPii  nines,  kit 
;ikarki  iiem  iiitPrcssatus  sz<'melypk  itllp.tin',  o  kegyeliufeie  is 
lamasztitiik. 

H.  El^bb  is,  nem  most,iiy(ilhattuiik  volnu  az  directiohoz. 
de  aiLitak  is  volt  oka  niii'rt  iK-ni  pselekedtiik  e!&hb. 

Kerdheti  palntiniis  uraiii,  IinzzS  nylilW  az  fejedelem  az 
d  i  recti  olio  z  ? 
Felelet 

Meglrta  az  oi  s./  igiiak  lioz/  i  ii)  u! 
Recipmliu  e  iiem  e  •' 

Eiie  i7t  kdl  iiiondniii  me^c  ikkoi  mikoi  en  expediil 
Uttum  V  ihszi  n<iii  \..lt  \7  -nszigtdl  dt  o  nagysiga  pdun 
t&olt  iHindtiifLlt 

Bizik  e  17  toiokhe/  ■' 

Bi/ik  UK)  111  iiiiit  \jiinik  joikiiui  iiio-jt  1^,  biztdtjik 
de  bizik  kginkilib  titiilio/  kud  mil  iiief;  is  i-o'^uzett,  iz 
dclgit  ^.gbenNiszi  nitgigLiveii  iiLgyvPiiwci  tall^rt 

Bl7ik  az  kozakbo/  i>,  kiiiek  liiti  tutja  megeskudt  ana 
IS,  1/  idbokat  is  s/ibiditi  i  bek^--  g  iltil  kit  a?  t-it^i  kiTan 
ko7'ik  hetmaiitftl 

Keidje  palati  tir 

In  summn  sinceritato. 
1.   Ha   az   oiBzfignak  neniely  rendi  6  nagysAga  ellen 
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»kezden6nek  lenni,  mit  cselekedjek^  kiv^Itkepeu  ha  Jeuot  oltal- 
mazni  nem  akarn&k  es  az  mint  hogy  az  partium  VArad,  Jeno 
kez^ben,  mit  legyen  cselekedendo,  az  Bihar  vArmegyei  hajdd- 
skg  is  inellettunk,  fizetett  had  feles. 

Tegyen  ilyen  k^rd^st  is  : 

Ha  az  fejedelem  az  fejedelemsegen  nem  taUlua  felettebb 
kapdosni,  V^raddal  Jenovel,  az  hajdtis^ggal  magyar  kir&ly- 
-hoz  hajlana  jo  conditiok  alatt,  az  kirAly  fogadnA-e  6s  oltalma 
alA  venne-e  ? 

Azt  hiszszuk  azt  mondja  : 

Igen  is. 

NagysAgod,  mondja,  tegye  hat  errriil  az  tui  securuss^ 
es  az  kiialyttil  ejjel  nappal  hozasson  asseciu'atiot,  oltalma  al^ 
veszi,  az  uramnak  relatiot  teszek.  Ugy  hiszem  nagysagodat 
ha  assecuratori^t  latat.  uem  kezd  az  fejedelmsegen  kapdosni, 
ugy  fordiilhat  az  magyar  nemzettel  fog  elni  halni. 

{Eredeti  Tninuta  mely  magdnak  Bdkoezynak  irdaa,  a  m.  k,  kam.  leveltdrbaai,) 
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Tat^r  khiimnak.  i65s. 

Felseges  es  m6lt6s&gos  kh£in  etc.  januAr 

Felseged  melt6s6,gos  levelet  mely  irattatott  T.  et.  T.  ^^^ 
vottem  en  is  az  mi  szAml&l&sunk  szerint  boldog  asszony  hava- 
nak  T.  napjan  igen  nagy  becslllettel;  maga  m^ltos&gos  fej6nek 
szep  egeszsege,  birodalmAnak  i)edig  csendes  b6kesege  felol 
valo  tudositasat  nagy  orvendezessel  ertettem,  hasonl6k6pen 
azt  is  hogy  felseged  ertesemre  adta  az  lengyel  kii-^lylyal  valo 
szovets^g^t.  egyszersmind  mellejek  valo  segitseg  adasftt,  melyet 
fels6ged  igeu  dicsereteseu  cselekedett,  es  az  kozakok  h^ladatla- 
nok  talAltatvan  lenni,  felseged  nagy  emlekezetli  eleinek  velek 
cselekedett  sok  jo  t^temeuyerol  igen  melto,  hogy  elvegy^k  er- 
demlett  jutalmokat,  intes6tisfelsegednek  kedvesenes  engedel- 
mesen  vottem,  es  azt  kivAnvan  hatalmas  csAszArunkhoz  es  felse- 
gedhez  val6  kotelessegem,  hogy  jo  akarojoknak  jo  akaroja  le- 
gyek,  ^rtv^n  felsegeddel  valo  szovetseget  az  lengyeleknok,  en  is 
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jo  jik.iratot  Os  baratHiigot  igyekezeni  velek  tailaiii ;  mellejek 
valo    segitsej^adas  dolgabol  pedig  mi  logyen  hataliuas  csusz^- 
nmkiiak  akaratja  es  paraiicsolatja.  anol  ez  ideig  o  hatalmas- 
sa^a  IV'iiyrs  purt/gatol  seuimi  ertelmunk  nem  ^rkezett,  nem  len- 
ne-e  ellenr  az  t'eiiyes  portAiiak,  es  ♦dlentink  valo  iieliezseg6re  ha 
iiiiben  segithetneuk,  nem  tudhatjuk,  felseged  jobbaii  ^rtheti; 
mostaiiabaii  i)edig  kellotett  volt  birodahimnknak  hatarinak 
sz6l('iben  vigyAzasnak  t)kaert  kijoiuioni ,    Os  nehany  ftdotol 
fogva  itt  vagyok  varakozAsbaii,  mivel  hogy  az  m'^mpt  kinily,. 
ki  Magyarorszaguak  egyik  reszet  birja,  mostaii  azoknak  egy- 
ben  valo  gyiil^set  parancsolta,  az  kik  vadnak  iiagy  keszttlet- 
ben  is,  akaratjok  mi  legyeii,  maig  nem  tudhatjuk,  az  homian 
ha   valami    ellenunk    valo    mozdulas    talalkoznek,    hatalmas 
csasz&iiink  oltalma  es  sc'gitsegc?  kevantatik,  akadAlyunk  pedig 
onnan  nem  tortenven,  hatalmas  esaszarunk  parancsolatjara, 
es  felseged  int^senek  t^igedelmes  kovetoi ,    az  lengyelekkel 
valo  jo  szomsz^dsagnak  es   baiatsagnak    pedig   megtartoja 
akarok  lenni,  mindazAltal,   annak  szep  modja  felol  szuks^ges 
k^pen  kivAntatik,  hogy  az  lengyelek  reszerol  6n  is  oly  bizo- 
nyos  lehessek,  mely  hatalmas  esAszArunknak  kezem  ala  bizat- 
tatott  birodalmanak  adofizeto  orszAgAnak  artiilmAra  ne  kovet- 
kezzek.  Ezek  utan  tartsa  isten  t't'ls^gedet  etc.  Somlyo   28. 
Januarii  1668. 

{Minutdja  vaytf  etjykoru  mnaolaia  a  m.  k.  kamnrai  lereltdrbanS) 


CCOXL. 

1658.  Serenissime  Princeps  Transyluaniae  Domine  et  amice 

febr.  nobis  colendissime. 

*•  Gratissimo  hunc  nuncium  excepimus  animo,  qui   nobis 

adtulit  quod  et  nos  votorum  nostrorum  facti  simus  compotes 
et  Celsitudo  Vestra  in  proprium  digne  concordi  omnium  suf- 
fragio  sit  restituta  solium.  Quod  uti  Celsitudini  Vestrae  ita 
et  nobis  plm-imum  gratulamur,  poUiciti  quippe  hoc  ipsum 
multum  nobis  ad  stabiliendam  eo  firmius  amicitiam  no- 
stram  profuturum.  Quod  uti  semper  intimo  Celsitudini  Ve- 
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strae  optauimus  animo,  ita  tempore  tractatmim  nosti'onim  cum 
serenifisimo  Ckano  Tartarorum  de  pace,  in  eo  quam  maxime 
elaboraoimus,  qaod  cum  bono  Celsitudinis  Vestrae  totiusque 
inclyti  Principatus  foret.  Quamquam  et  Kavacz  Bei  ad  Nos 
a  Sereuissimo  Chano  missus,  non  suam  defuturam  pollicitus 
est  operam.  In  caeteris  quaecunque  firmitatem  amicitiae  no- 
strae  concernunt  non  me  segnem  quod  Illustrissima  Celsitudo 
Vestra  inueniet  promittentes.  Nos  ipsos  et  promptitudinem 
obsequiorum  Nostrorum,  plurimum  fauori  Celsitudinis  Vestrae 
commendatam  esse  volumus.  Datum  Czyhiryni  die  4.  Fe- 
bruarii  Anno  1658. 

Celsitudinis  Vestrae 

intimus  amicus  et  obsequiis  addictissimus 

Joannes  Wyhovski 

Generalissinius  exercituum  Zaporoviensium  m.  p. 

Kulcsim :  Herenissimo  Rakocy  Dei  Gratia  Principi  Transyluaniae. 
Partiom  Begni  Hangariae  Domino,  Siculorumque  Comiti,  Domino  et 
Amico  jiobis  plurimum  observando  pateant. 

{A  nunjy.  k.  kamarm  lecf^tdrhan  Uvo  ertdetirol.) 


CCCXLL 

Hogy  az  (iristcn  nagysagodat,  kegyelmes  uiam,  szeren-  i668. 
csesen  eltesse,  birodalmaban  boldogitsa,  szivbol  kiv^noni.  febr. 

Isteii  kegyelmessegebiil  ma,  tigy  mint  kilenczedik(e/0  ^• 
Jaszvasftrra  erkezem  ;  a  vajdftt  6  nagysagAt  itt  iiem  tal^ltam, 
honap  minden  bizonnnyal  moudjak,  hogy  megjii,  ki  miatt 
kev^s  varakoz&somnak  kt^ll  itt  leuni ;  mivel  az  tie  Kemin 
JknoH  uram  dolgc'it  anayiban  viveu,  hogy  a  vajda  kezes  lesz 
erette,  assecuratorlAt  viven  be  telole,  mindjai-t  elbocsatjak  ; 
a  sanczanak  v^ge  sz6zezer  taller  a  hannak,  a  tobbinek  taL'^im 
tizenhat  ezer  m6g  re^  niegyen.  Nagys&godat  rovideden  tudosi- 
tani  akar^m,  istennek  neve  dicsirtessek ;  mind  az  han  o  fel- 
s6ge,  mind  a  vez6r  illendo  s  orvendetezteto  valoszszal  bocsd- 
tottak ;  a  vezerrel  utolszor  szemben  l^v^n,  ilyen  k^rdeseket 
tettem  elotte :  az  6n  kegyelmes  uramtol  bocsAttattam  volt,  az 
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rabs^gbau  esett  hiveiuek  bizoiiyos  Allapatjoknak  vagy  situ- 
czoknak  vegben  viteleben.  M^sodik^  bogj  6  nhgyskgki  az  Iian 
s  nagysAgod  kedviben  v^veii,  hatalmas  cs&sz^runkat  engeszt^lje 
6  nagys^g^hoz.  Az^rt  istennek  tarto  lelkire  k^rdem  8  kerem 
iiagysAgodat;  bogy  ezekrlU  niit  tudjak  bizonyost  az  uramnak 
mondaiii,  a  kezit  mell^re  tK^n,  uzak&Il^t  megfogv&n  ineges- 
kiivek;  ezt  moudv^n:  maga   dolgArtil  imm&r,  bogy  hozzank 
folyamodott ,   i\jabbaii   kedvOnkbeu   s   szlvUnkbeii  bevettiik; 
most  is  bizonyitotta  btis^git,  bogy  ajandekj&val  mind  az  h^nt  s 
mind  engemet   latogatott ;  elkezdtiik  egy  kutat  ftsui,  inelyet 
bizouy  vegben  is  vinni  igyekeziink,  valanieg   iorrfisra   uem 
bocsatjuk  s  el6bbi  belyeben  beiiltetjuk;    raondvftn  ilyent  is 
neki,  bogy  ba  nagys^gtok  az  en  kegyelmes  iu*amhoz  s  a  uieg- 
romlott  baz^boz  jo  akarattal  .s  indulattal,  oltalommal  leszen, 
«n  az  uram,  bazAm  k6p6ben  az  en  szivemet  fejemmel  egyiitt 
megbajtom   a  nagysAgod    kontosihez,   bekelem,  istent  biv^n 
bizouysltgtil ;  de  lia  nagysagtok  tovAbba  is  kemlnkedik  es  mint 
atya,  MtsfiAnak  hiveit  kedveben  s  oltnlniaban  nem  veszi  s  la- 
bait6l  eltaszitja,ketelen  mat  ba  keres  ma^^uak, osztAn  ki  leszen 
av6tkes,  nagysAgod  bolcsen  megitilbeti ;  tudoni,  olykedveke- 
reso  fia  leszen  nagysagodnak  s  mind  a  bannak  kapujAt  ekesiti 
erabere  s  ajAndekja  Altai.  Azt  az  adokevanAst  elhagyvAn,  ki  nem 
is  lehet  batalmas  csaszAi-  engedelme  nelktil ,  bizza  maga  becsii- 
letiie,  kit.  bizonynyal  tudok.  bogy  kedveskedo  jo  akarattal  leuni 
el  nem  mtlatja  ki  becsiiletesebb  s  tekintetesebb  egykis  adonal. 
Ujobban  meg  megeskuven.  niondA,  bogy  csak  egy  emberit  kiild- 
je  a  portAra,meglAtja,  mitmiveliink  ott  erette;  m^ly  dolgokert 
immAr   a  kovet  el  is  ment;    mit  gondol  akarkivel  is,  csak 
legyen  bozzAnk  engedelmesseggel,    becstilettel   s   lie    vonjon 
(ijat,  mint  az  elott ;  kire  bi'iven  megfeleltem,  bogy  az  6szvesz- 
tok  voltak  az  oka ;  azert  az  o  dolgA,t  is  vegben  visszuk  min- 
den   bizonynyal.  Az  rabokat  is  mAstdl  fogva  megengedjuk, 
bogy  ki  mint  sanczolhat,  jujjenek  s  menjenek  erette ;  bogy 
most  megszAmlA,lbassad,  az  lebetetlen.  mert  fele  is  megbalna 
^he\  bideggel  s  ez  az  nagy  bo  sem  engedi.  Im  teneked  is 
a  ket  rabot,  a  kit  vettel  volt,  megszerzettem.  Azonkiviil  ket 
rabot  megengedt  a  bAn,  bogy  vebess,  a  kit  akarsz;  magam 
is  egyet  adok  neked,  Abrugi  uram  ezeket  vilAgositbatja,  kik 


8  mi  ^liapatban  legyenek.  A  h^n  mi  v^Iaszszal  bocsMott^ 
magam  viszem  meg :  egy^bkepen  is  sok  volna  a  dolog,  kirol 
irnom  kellene;  de  avval  nagys&godat  nem  terhelem;  ha  a 
rajda  k^sik,  felek,  hogy  Szucsv&ra  is  el  kell  mennem ;  mind- 
az&ltal  magam  sem  k^sem.  Galga  szult^n  a  budesaki  ag&ral 
az  szilisztrai  basa  melle  mentek  sok  tat^rs&ggal ;  hire  annak 
is  foly,  hogy  Hutiii  tele  bizonyos  sz^mti  koz^k  nyomtilt  al4 ; 
bizonyos-e,  nem-e,  nem  tudhatom.  Hogy  nagysAgod  m^ltosA- 
gos  szekiben  valo  Ul^sit  6rtem  Jaszy^s^rt,  sziivem  szerint 
orulok.  Isten.  ki  az  szuYeknek  biroja,  hatalmas  erej6t  terjeszt- 
v6n  az  ellenkezoknek  felfuvalkodott  szuvekre  tigy  hogy  meg- 
I&gyity^n,  teritse  nagys&godhoz  minden  kegyess^gre  oket; 
nagys^godat  is  peuig  meltos^os  AllapatjAban  erositse  s  ke- 
gyelmivel  minden  szerencs^tlensegtul  oltalmazza,  bizony  szii- 
biil  kivtoom.  Sok  fenyegetoz^sek.  sok  kivtosdrgok,  kikben 
forgottam:  isten  nagys&godhoz  viv6n,  magam  megbeszelem. 
Ide  az  vajd&hoz  o  nagysd.g^hoz  az  hd^nnak  kovete  jiitt, 
kinek  is  jovetelit  magam  mondom  meg  nagysd^odnak.  Mura- 
din  szult&n  Domokos  uramot  kibocs&tja  s  nagys&godnak 
egy  med^lt  tollastftl  s  egy  veres  subM  klild  s  atyjafi&nak 
akarja  nagys^godat  fogadni.  finnen  Balog  irdsa)  Azt  mpndja 
az  vezir  ne  gondoljon  nagysAgod  az  ven  eh  vezerrel,  ha  Galgdf 
mi  elhozzuk.  mit  filtek  ti  az  torektiil ;  en  bizn^m  hozzAjok 
mint  eskesznek,  sziveket  isten  tudja.  Nagys&god  az  ntmetnek 
keresse  kedyit,  legyen  kihez  bizni;  hiszem  istent  ha  most 
szigytnt  vallandnok  az  isten  emberivel,  kit  sokszor  irek, 
hogy  igy  leszen,  megiitne  az  rogya.  Beldi  Pal  iiram  el  fogja 
mag^t  rugni  bizonyos.  (Innen  ismet  az  irnok  irdsa)  Kornis 
Ferencz  uram  es  Nagy  Tanias  uram  s&ncza  meg  vegre  nem 
ment  vala.  Kornis  Ferencz  uranie  otvenezerig,  Nagy  Tam&s 
uram^  huszonotezerig  imm^r  fel  nient  vala.  Galga  szult&nn&l 
s  a  budsaki  ag&nftl  mivel  jartak  legyen  a  h^n  kovete  Stan 
Mfi,t6  arammal,  ha  itt  ern^k ,  niegirom  nagysftgodnak ;  ha 
penig  itt  nem  ernek,  a  vajd^t  kirem,  hogy  nagys&godnak 
meglrja;  mivel  utfmok  mentek  volt.  1.  Februarii  indultak 
el  a  hadban  Galg^^k.  NagysAgodot  al&zatosou  kerem,  szeg^n 
Abmgi  uramhoz  mutassa  valami  kegyelmesseg6t :  nem  ha- 
szontalan  szolga ;  sok  kapukon  leskodott.  faradozott,  ennek 
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utana  is,  ais  iiagysagod  kegyelmessege  altal  ^piiWen,  nagy- 
s&godnak  al^atos  hive  I6szen.  Tdbb  ir^sommal  most  nagy- 
s4godat  uem  terhelem ;  magam  sem  k6sein,  sietek  az  nagy- 
s&god  m^ltdsftgos  szemilye  eleiben.  Kit  isten  5  fels^ge  enged- 
jen,  bogy  Dagys^godat  boldog  orvendetes  &llapatban  latbas- 
sam.  Irtam  JaszY&sftran  estve  9.  Februarii  1658. 
Nagys&god 

al&zatos  hive 
Balogh  M&t^  m.  p. 

P.  {Balog  kezivtlj  JCiveteli  ez  tatdr  kovetuek  funda- 
mentomos  az  nagys^god  r^szire  is ;  itt  leszen  az  vajda  mel- 
lett;  ha  kivdntntik,  Bucsdk  fdill  ideju,  kibiil  l&tom,  nem 
sokat  tart  az  torektHl  ;  hitta  is  elotte  az  porta i  vezert  az  kri- 
mi;  ott  bizouy  mindeii  rend  nagys^odat  javalja.  ki&ltja. 
Isten  az  ov^it  nem  hagyja. 

Kulczim  :  Celsissimo  Principi  Domino  Domino  Georgio  Ki- 
k6czi  stb. 

Jegyztt :  A  d<ilt  betiikkel  szedettek  az  eredetibeu  rejtelmefen 
vannak  irva. 

{Eredetije  a  m.  k.  kaniarai  level tdrban.j 


CCCXLH. 

1658.  Rakoczi  Gyorgy  Isten  kegyelmesseg^bol  Erd^iynek  feje- 

iebr.  delme,  Magyarorszag  resz6nek  ura,  es  Sz^kelyek  Isp^nja  etc 

^^-  Tekintetes  vitezlo  fo  b6gh,  alai  b6g,  zaimok,  szpai- 

kk,  oda  paskk  es  lippai  v&rSnak  minden  vit^lo  rendi,  Isten 

kegyelmetek  napjait  boldogitsa,   cs^sz^ri   kegyelm^t   rajtok 

tUndokoltesse. 

Nem  ketljak,  kegyelmeteknek  6rt6sere  iehet  szekes 
helyiinkben  leteliink,  es  noha  l&tvto  hatalmas  cs&sz&rnak  el- 
lentink  felgerjedett  haragj&t  gonosz  akar6ink  hamis  vadlAsiira, 
megal&zv^n  magunkat,  fejedelemsegiinket,  hatalmas  cs&sz&r- 
nak  athnam^j^t  azzal  adta  kardj&val  nem  oltalmaztuk,  feje- 
delmet  v^ilasztani  engedtiink  vala  bogy  megmutassuk,  azt  vi- 
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Id^  elejeben  terjeszszUk,  az  mi  ¥ddl6ink  nem  hatalmas  csa- 
sz^mak  jav^t  kiv^nj^k,  mert  igaz,  hii,  engedelmes  szolgA^jat 
juttatt^k  idegenseg^ben.  Csak  az  kis  ido  alatt  is  sokak  kivAn* 
Uk  az  mi  szolg&latunkat,  6s  csak  nem  egym^st  Me  sok  fel- 
segek  emberi,  kiki  maga  szolg&latj^ra  akarvAn  minket  kote- 
lezni;  de  csak  varakoz^sban  voltunk,  v6rvA,n  hatalmas  csA.- 
sz^runknak  kedve  megenyhodven,  kegyelemmel  fordfil  hoz-- 
zank  es  az  midon  majd  hiilni  kezdett  vala  remenysegtink,  az 
magyarok  mondasa  szer^nt,  ket  szek  kozQtt  loldon  sem  akar- 
v^n  maradiii,  es  indulo  ftlben  vohi^nk  sok  ezer  szablyAval^ 
m&s  fels^g  oltalma  ala  hajtsuk  fejiinket,  szolg^latj&ra  kote- 
lezziik  maguukat,  h^tra  maradott  ^letiink   r6szet    a   mellett 
toltstik  el,  erkezek  az  felseges  krimi  h^n,  mi  joakaro  ap^nk 
bMorito,  hatalmas  rsasz^rimk  kedvebeu  juttatasra  igiro  aty- 
jai  kedve,  kit  eltaszitani,  megvetni  nem  akartunk  ugyan,  noha 
ez  terhes  fejedelemsegen  kiviil  is  volna  mibdl  nekiink  elniink. 
Azonban  hatalmas  cs^szArunk  levele  portai,  budai  vez6rek6- 
vel  o  nagys^gokeval  ^rkezett  h&rom  nemzetbol  alio  Erdelyor- 
sz^gahoz,  kibol  midon  eszekben  vettek,   nem  az  mi  szem^- 
lyiinkre  az  felgerjedett  harag,  hanem  jo  pasztorttil  raegfosz- 
tatv^^  hatalmas  cs^szftrunk  haragja  ellenek  is  gerjedett,  si- 
r Ankoz^ssal  ktildtek  harom  nemzetbol  &116  koveteket  hozziink. 
sz^nnok  meg  oket,  gondjok  visel^set  vennok  fel,  es  noha  sok 
gondolkodAs  utan  vettuk  rek  magunkat,  de  megcselekedtUk, 
6s  ha  az  h&n  6  felsege  elfordtilt  orczaja  atyai  szeretettel  hoz- 
z^nk  nem  Ibrdfil  vala,  Erdelyorsz&g&t6l  v^gso  bCicsdt  venni 
akartunk ;  orvend  szivunk,  mert  m^r  az  felseges  h&n  maga 
embere  ujobban  magunk  h^nnal  o  fels6g6n6l  regtol  fogva  levo 
Balogh  M^the  kovetUnk  Altai,  kinek  Isten  szerencs6j6t  ne- 
velje,  bizonyossfi.  tett,  ki  is  elerkez6k,  h^mi  s  atyai  kedveben 
vett,  hatalmas  csAsz^runk  kegyelmesseg^t  is  ftnyesen  reank 
teriti,  atyaikepen  igiri.  Szekes  helyiinkben  vagyunk,  akarjuk 
kegyelmeteket  tudositani,  mi  hatalmas  csasz^runk  igaz  hive 
vagyunk,  valamig  cs^z^ri  kedveben  az  osttil  maradt  dicsire- 
tes  elei  kedves  orsz&gdt  szabadsag&ban.nagy  emlekezetti,  pa- 
radicsomban  orvendezo  szultan  Szulim^n  athnamejAban  meg- 
tartja,  ellens6gi  soha  nem  lesziink,  adonkat  az  hiiseggel  iga- 
zAn  megadjuk,  kegyelmetekkel  is  atyaiis6^osan  elni,  j6  ba- 
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rats^got  tartani  keszek  vagyuuk,  es  mindenek  ellen  valamikor 
k^y totatik,  oltalmazni  k^szek  tal^ltatunk,  az  szomszedsagbau 
ha  mi  bantod&sa  esik  alattunk  yal6ktfil;  kedviink  ellen  leven^ 
az  ki  megtal&L  igazs&gosan  igazit&sban  veszsziik,  egy  hatal- 
mas  cs&sz&runk  lev6ii,  ^Ijtink  mint  atyafiak ;  hoi  penig  re- 
m^nsegUnk  kiviil  az  szom8z6d8^ban  ellenkezo  dolgot  kovetni 
kezd  kegyelmeteky  Isten.  hatalmas  cs^sz^runk  elott  legyiink 
ment,  mi  semmire  okot  nem  adunk,  de  luivel  egy  kis  mad^r 
is  o  f6szk6t  oltalmazni  szokta^  igy  mi  is  orsz^gunkat  redelmez- 
ni  koteless^gUnk  tartja  {sic).  Isteu  kegyelmeteket  eltesse  sole 
esztendokig  kedves  Mlapotban  j6  eg^szs^gben.  Iratott  Gryula- 
Fejervarosi  vftrosunkban  Bojt  elohavftnak  1 7-dik  napj^n  1658- 
esztendoben. 

Kegyelmeteknek 
szomszed  joakaroja 
R.  Gyorgy  m,  p. 

Kulczim  :  Az  hatalmas  gyozhetetlen  igaz  cs4szar  kedves  hiveinek 
lippai  vegliazdban,  f6  b^gnek,  alaj  b^gnek,  zaimoknak.  spahiakaak,  oda 
basaknak  ^s  ininden  vit4zl6  rendeknek,  nekiink  szomsz4d  vitez  baratink- 
nak  adaas^k. 

(Kredttije  II.  Rdkoczy  Ojforgy  sajdtkezu  aldirdtdvaU  a  vorosvdri  levSUdrboL) 


CCCXLIII. 

165»  Sereuissime  Princeps  ac  Domiue  Domine  clementissime. 

febr.  Hac  brevi  spatio,  quo  Serenitas  Vestra  utramque  for- 

-<'•  tuuae  aleam  ex  divina  dispositioue  experta  est,  adniirari  satis 
non  possum  Dei  bonitatem  ac  providentiam,  quae  post  mul- 
tas  adversitates  tandem  in  portu  gratiae  suae  navigare  Sere- 
nitatem  Yestram  dignata  est  :  ex  quo  uti  iueffabile  percipio 
gaudium,  ita  Majestatem  Divinam  imploro,  ut  protegat  et 
tueatur  Serenitatem  Vestram  contra  omnes  inmicos  semper 
et  ubique  ad  votum  Serenitatis  Vestrae.  lUustrissimus  Domi- 
nus  Generalissimus  multum  desudavit  in  eo,  ut  Serenitas  Ve- 
stra pactis  nostris  cum  Chano  Tartarorum  comprehenderetur, 
quod  et  factum  per  gratiam  Dei  omnipotentis,  et  ut  approbe- 
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tur  ab  ipso  Chauo,  omnem  movebit  lapidem  Illustrissinius 
Dominus  Generalissimus  noster  per  legates,  quos  brevi  mis- 
fiunis  est.  Interim  si  aliquid  adversi  moliantur  Tartan  Sere- 
nitati  Vestrae  (quod  Deus  avertat),  quainpriminn  Serenitas 
Vestra  Illustrissinium  Dominum  Generalissimum  amicum 
suum  certiorem  reddat  de  omnibus.  In  alijs  desiderijs  Seroni- 
tatis  Vestrae  si  protune  non  satis  fit,  ignoscat  Serenitas  Ve- 
stra non  tam  amico  quam  tempori,  in  quo  nunc  versamur. 
Omnia  tamen  bona  speraraus  a  Deo,  in  cujus  paternas  manus 
Cliristianum  negotium  committimus.  His  me  ciun  omni  prom- 
ptitudine  officiorum  meormn  Serenissimae  Celsitudini  Vestrae 
commendo.  Datum  Kyoviae  die  26.  Februarii  lf>58. 
Serenissimae  Celsitudinis  Vestrae 

obsequentissimus  servitor 
Georgius  Viemirycz  skop.  m.  p. 

Kulczira  :  Sereuissimo  Priucipi  Celsissimoque  Domino  Domino 
Georgio  Bakoczy,  Dei  gratia  Principi  Transylvaniae,  Partium  Regni 
Hongariae  Domino  et  Siculorum  Comiti  Domino  clementissimo. 

{A  mnyy.  l\  kamorai  lereJtdrbafi  A'ro  eredHiroL) 


CCCXLIV 

Serenissime  Princeps  Transylvaniae  Domine  et  amice  less. 
nobis  colendissime.  marcz 

Redditae  sunt  Xobis  die  2.  Martii  literae  veteri  styllo.  •^• 
a  Celsitudine  Vestra  ad  nos  scriptae,  ex  quibus  a(!cepto  hi- 
lari  de  felici  rerum  successu  nuncio  plurimum  gavisi  sumus, 
intimo  apprecantes  animo  ut  in  ulteriora  felicibus  Celsitudi- 
nis Vestrae  et  confoederatoruni  tempora  successibus  ))enigne 
velint  Superi  annuere.  Nos  missum  a  Celsitudine  Vestra  ma- 
gnificum  Dominum  Paulum  Gocz,  absque  ulla  mora  Kuouia  ex- 
pediri  curauimus.  Qui  redditurus  muneris  sibi  impositi  relatio- 
nem  arbitror  bene  Celsitudinem  Vestram,  totumque  inclytum 
Principatum  de  nostro  immutabili  amicitiae  nexu  informabit. 
Quanquam  et  nos  brevi  idem  per  seorsivos  legatos  nostros 
testificabimur,  dummodo  internum  Deo  auspice  sedabimus  in- 
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cendiuni;  ad  quod  extingTendum  certas  iam  expediuimus  le- 
giones.  Et  quidquid  futurum  adferet  tempus^  non  immorabi- 
mur  certam  Celsitudinem  Vestram  quainprimum  de  omnibus 
reddere  :  deque  rebus  aniicitiae  nostrae  iuratae  integritatem 
coneernentibus  conferre.  Interim  vt  totics  quoties  Celsitudo 
Vestra.  totusque  Principatus  sinceri  veJit  ess<*  cert  up  nostri 
affectus  precantes.  Nos  et  promptitudineni  obs«'quiorum  no- 
strorum  solitae  Celsitudinis  Vestrae  commendamus  observan- 
tiae.  Datum  Kaniouiae  die  3-a  Martii  veteri  stvlo  Anno  1658, 
Celsitudinis  Vestrae 

faueus  amicus  et  obsequiis  addictissimus 

Joannes  Wyhovski,  Generalissimus  exer- 

cituum  Zaporouiensium  m.  p. 

KnUiim  :  berenis^inio  Kakoczio  Dei  gratia  Principi  Transylvaniae, 
Partium  Begni  Hungariae  Domino  Biculorumque  Comiti  Domino  et 
amico  nobia  colendiBsinio  exliibeantur. 

{A  m,  k.  kamarai  leveltdrban  leva  eredetirol.) 


CCCXLV. 

1668.  Joannes  Casimirus  Dei  gratia  Rex  Poloniae  Magnus 

:inarcz.  Dux  Lithuaniae  Russiae  Prussiae  Masouiae  Samogitiae  Li- 
••     uoniae   Smolensciae  Czerniechouiaeque   nee   non   Suecorum 
fiottorum  Vandalorumque  haereditarius  Rex. 

lUustrissime  Priuceps  Domiue  Amice  et  Vicine  Noster 
cbarissime.  De  Blazeouiensibus  bonis  literas  lUustritatis  Ve- 
strae animo  beniguo  accepimus  :  optassemus  tamen  venisset 
in  memoriam  lUustritatis  Vestrae  primum  quidem  quibus 
bona  haec  conditionibus  comes  Toekolyi  obtinuisset,  deinde 
vero  quam  magnis,  euidentibus  documentis  palam  ac  publice 
vniuerso  Regno  constitit  eundem  comitem  Toekolium  nihil 
in  studio  opeque,  ferenda  reliquum  sibi  fecisse  quod  non  Sue- 
cis  bellum  aduersus  Nos  gerentibus  praestitisset,  nihilque 
quod  ad  nocendum  rebus  Nostris  accommodatum  videretur 
omisisse.  Quae  modo  cum  Illustritas  Vestra  aequa  lance  ex- 
pederit,  facile  iudicabit  cum  comite  T5kolyi  bonisque  Blezeo- 
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niensibus  ex  lege,  more  recentissimiBque  exemplis  Regni  et 
Reipublicae  Nostrae  actum  esse.  De  bonoiiim  autem  eorun- 
dem  ab  eodem  Comite  in  personam  filii  Ulustritatis  Vestrae 
facta  re&ignatione  nuUatenus  edocti  neque  informati  sumus. 
De  caetero  bonam  valetudinem  et  felicia  quaeque  Dlustritati 
Vestrae  optamus.  Datum  Varsauiae  die  VI.  Mensis  Martii 
Anno  Domini  MDCLVIII-e  Regnonim  Nostrorum  Poloniae 
et  Suedae  X-o  anno. 
Joannes  Casimirus 
Bex  m.  p. 

Kulczim :  Illatftrissimo  Principi  Domiuo  Georgio  Bakoczy  Tran- 
sylvaniae  Principi  Siculorum  Comiti,  nee  non  Partium  Reg^i  Hung^ariae  J 

Domino  Amico  et  Vicino  Kontro  cliarissimo.  i 

{Eredeiij  Jcinoa  Kdzmer  vajatlezu  aldirdsa  s  kirdlyi  pecse'tjdvet  elldtva.  —  A  •« 

fjr.  Erdody  csaldfl   birtokdhan  h'vo  a    Voroavdron  vrz'utt    Ftdkoczy^ftHe  lecil- 

tdrhan.) 


CCCXLVI. 

Al&zatos   szolg&latomat    aj^nlom    nagys^godnak    stb.  i658. 
isten  nagys^odat  stb.  boldogitsa  stb.  marcz. 

En,  kegyelmes  uram,  ez  neh^z  es  felette  bajos  titon  *^" 
tegnap  tigymint  10.  praesentis  Martii  erkeztem  ide  B^csben ; 
bizony  dolog.  kegyelmes  uram.  en  *,val6ban  siettem  s  sietn6k 
iS;  de  ez  mostani  idohoz  k^pest  val6  dt  6s  egyeb  alkolmatlan- 
8^ok  is  igen  hatra  htiztak  es  szaporA,tlan  az  dtunk ;  az  eso 
tobbire  ejjel  nappal  es,  az  port&kou  is  sok  bajom  volt ;  mert 
ink&bb  minden  port&n  csak  k^t  s  h^rom  lovat  tartanak,  mi 
penig  5ton  le?en.  m&sutt  kerestek  lovat  al&nk  6s  az  napnak 
n&gyobb  r6szit  majd  az  lovak  kere86se  ut&n  valo  mtilat&sban 
6s  v&rakozAsban  toltett6k  el  velilnk ;  6jjellel  sem  toldhattam 
mert  holdyild.g  nem  I6v6n,  ez  iddben  semmik6pen  nem  jiihet- 
tiink ;  nagys4god  azrrt,  kegyelmes  uram,  nem  egy^bnek  tulaj- 
donltsa,  hogy  ily  lassan  j&runk.  Be6rkezy6n  azert  ide,  kegyel- 
mes uram,  minden  &llapatok^til  6s  birekr&l  itt  is  tudakoztam. 
Az  nuncius  apostolicus  az  kir&lyttil  csak  ezelott  negyed-5tod 
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nappal  erkezett  ide,  kit  megertveu  az  estve  fele  vele  szembcn 
voltam  az  uagys^god  uev^vel;  koszontv6n  nagys&god  levelet 
praesent^ltam   is,  melyet,   (igy  latom,    bogy    nagys^odtul 
igen  kedvesen  vott,  6s  ime  nagysagodnak  irt  is,  melyet  nagy- 
sagodnak   im   levelemben   includ&lv^n  megkiildtem ;  szoval 
penig  valobaii  szivesen  ajanlja  magut,  sot  azt  mond4,  bogy 
szerencs^tlensegnek  tartja,  hogy  az  kir^ly  elott  maga  szeme- 
ly^bcii  most  nagysagodnak  nem  szolg^lhat ;  mindaz^tal  az 
p&p4nak  m^s  tij  kovete  is  6rkezv6n  most  az  kir&lyhoz^  ki  most 
is  ott  van  vele,  annak  ^Italam  irt,  hogy  nagys^od  dolgait 
promove^lja  es  maga  is  valamibeu  tud,  m^sok  A^ltal  is  nagy- 
sagodnak szolg^lni  igyekezik.  Ma  djobban,  igeu  reggel,  az 
cancellarius^t  hozzam  kuldte,  6s  tudatta  tiilem,  hogy  nagysa- 
god  mi  jo  indulattal  volna   az  kovets^gnek  institutidj&ban 
az  keresztyenseghez ;  hogy  o  is  imm^r  nagysagodnak  addi- 
ctusa  lev6n,  ha  c^^ak  in  particularibus  is  ertven,  mind  az  p^pa 
s  mind  az  kiraly  elott  nagys&god   dolgait  promove&lhassa. 
En  azert  kegyehnes  uram,  egyebet  nem  jelentettem,  hanera 
hogy  nagys^god  az  keresztyensegnek  egyik  b^sty^jd.nak  ke- 
resztyen  fejedelme  I6ven,  nem  egyebben  munkalodik,  hanem 
az  keresztyensegnek  oltalmaz&s&ban,  nem  valami  maga  pri- 
vatum^ban.  Mely  ez  declarati6mmal  kegyelmes  uram,  cou- 
tentus  lev6n,  I'ljobban  cancellariusa  altal   felette   aj^nlotta 
mag^t,  liogy  nagys&godnak,  mint  jo  indulatd  keresztyen  feje- 
delemnek  dolgait  mind  p6,pa  s  mind  az  kiraly  elott  promo- 
ve&lja,  sot  assecur^lja  nagys^godat,  hogy  ez  az  keresztyenseg- 
nek oltalmA,ra  val6  mostani  jo  igyekezetiben  nagysagodnak 
ha  Ibgyatkozasa  lenue  is,  veghez  viszi,  az  ]t&pa  nagysagodat 
k51tseg6vel  is  segiti.  Nagys^god  azert,  kegyelmes  uram,  ez 
emberriil  hogy  feledekeny  ne  legyen,  melt6 ;  mivel,  az  mint 
mondjak,  nagysagodnak  szolg&lhat.  Hal&pi  uram  az  cancella- 
rius^nak  megjelente,  hogy  nagys&god  szekeres  lovakkal  akar 
neki  kedveskedni ;  azt  igeu  koszonte,  noha  6  penzen  mondja 
hogy  elveszi ;  mivel  meg  nagysagodnak  annyit  nem  szolg^lt, 
hogy  nagysagod  ajandek^t  erdemlene;  de  iigy  l^tom,  azzal. 
nagysagod  kedvet  talal  elotte ;  fokepen  ha  hamar  erkeznejiek 
velek,  mivel  felmegyen  Bomaban  es  helyette  ez  az  cancella- 
riusa fog  itt  maradni   bizonyoson,   kinek   neve   Benedictus 
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Rossi;   ez  is  Taloban  ajtolja  nagysAgodnak  mogkt;  tal&m 

nem  ^rtaua  ezt  is  levelevel  nagys^odnak  ertetni  es  egy  pap- 

nak  yalo  j&ro  paripM  is  kiildeni,  mivel  az  el6tt  is,  az  mint 

Hal&pi  uram  beszeli,  p6ld^l6zott  felole.  Egy6b  hirekriil  is 

tudakoztam   ezen   cancellarius&tul ;    az    kir&ly.    kegyelmes 

oram^  egy  Assafenburk  nevfi  lako  hely^ben  vagyon  az  mog- 

untiai  electornak,  csak  nyolcz  m6lyf&ldnyire  alol  Frank6fur- 

tomon ;  de,  az  mint  besz6li,  m^r  bemegyen  az  koron&z^sra 

o  felsege ;  az  electio  bizonyoson  meglon,  az  electorok  kozott 

valo  holmi  igazitlisok  v^gett  l^y^n   m^g   disceptatio,   az6rt 

haladott  eddig  is ;  de  nem  k^snek  yele ;  mindazd^ltal  biztata, 

tal&m  meg  mi  *  is  re&erkeziink.  Az  yelencz^sek  fclol  is  asse- 

cur&la,  kegyelmes  uram,  bogy  nagys&godnak   megirhatom, 

bogy  az  toroknek  resoly&lt^k  magokat,  bogy  egy  talpalatnyi 

foldek  es  bat^ok  ad&s4val  is  meg  nem  b^k^lnek  velek ;  sot 

azt  mondja,  soba  oly  kesztileti  nem  volt  az  velenczeseknek 

mint  most ;  az  piipa  is  mind  p6nzzel  s  mind  kesz  bajokkal 

segitette;  az  kir&lyboz  is  ujobb  kovete  6rkezett  s  mind  az 

electorokboz   az   confoederatio   felol.   En,   kegyelmes  uram 

nagys&godat  tobb  irdsommal  nem  terbelem,  banem  ez  lev  ele 

met  elv6gezven  menten  innen  kiindulok  6s  titamot  continue- 

lorn ;  valamire  isten  segit,  nagys4god  igaz   szolgd,ja  leszek 

es Adja  isten  nagysAgodat  szereucs6s  6rAban  l&tbat- 

nom.  Datum  11.  Martii  Yiennae  1658. 
Nagys^godnak 

al^zatos  szolg&ja 
B&nffi  Dienes.  m.  p. 

Kutczim  :  Az  ^n  kegyelmes  uramnak,  «z  m^ltdsdgos  erd^lyi  feje- 
delemnek,  adass^k. 

(Az  eg^sz  lev^l  B&nfH  ir^sa.) 

(Eredetije  a  m.  k.  kamarai  leveUdrban.) 
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CCCXLVII. 

1658.  Igen  tek^ntetes  6s  m6lt68&g08  mindenkoron  j6  akaro 

marcs.  g2omsz6durunk.  Minden  Uddbeli  aUzatos  kesz  szolg&latunkat 
aj&nljuk  nagya&godnak. 

Mi  az  napkeleti  templomttil  fllggo  lelki  tanit6k,  Hayas- 
alf5ld6nek  pfispdki  igumeni  68  papjai,  az  elesett  68  romlott  or- 
szftgnak   megmaradt  minden  boj6riYal  szlintelen  valo  konny- 
huliat^sunkat,  8ir&8unkat  6sfoh&szkod^unkat  jelentjtkk  nagj- 
8&godnak;  8  sok  8anyartis&gink  histori&jat  nem  tudjuk  bonnet 
kezdjtik  es  mint  v6gezzUk,  orsz^gunkon  lett  roml&st,  mely 
vil&g  fen  ^llAsMtil  fogva  nem   fogott  lenni ;  mert  az  nagy 
pr6da  miatt  senkinek  nem  maradt  semmije  is  s  az  rabs^ 
&ltal  telje8s6ggel  az  orszd.gb6l  az  kere8zty6nek  elfogyattak, 
sok  sanyarCis^okat  miveltek,  kimondbatatlan  y6rt  ontottak. 
asszony  68  le&nyokat  tiszt&talanitottak  sz&ma  n6lkul  yaldkat, 
s  fegyyer,  tuz  6s  hideg  miatt  vesztenek,  sok  apr6  8z6s  es 
sz6talan  gyermekek   anyjok    olokbul    kovekbez,   f&kboz,  ho 
fay&sok   68   lovak   l&bai   al&   h&nyattak^   havasok,    mezok, 
erddk,  minden  utak  6s  osv6nyek  v6resek,  I6v6n  rakva  emberek 
6s  gyermekek  testekkel ;  mely  mostan  lott  veszedelem  soha 
nem  volt,  az  orszd^g  is  helyben  nem  k\\  mkr.  Mely  dologbCil 
eml6keztetjuk  rek  nagys&godat,  Kosztandin  vajda  tort6nv6n 
orsz&gunknak  4  esztendeig  ura  lenni,  az  sanyarCis^gok,  fegy- 
ver  ,    y6ront4s   s  mindenfele   igazs&gtalans&g   es   hamissag 
orsz&gunkban  meg  volt  mindenkor,  kiv4ltkepen  most  v6ge- 
zetre.   Azon   tan&cs    bojerival   minket    pUspokoket,    egyeb 
bojers&got  es  orsz&g  vitezlo  rendeit  semmibol  nem  kerdettek. 
Miolta  penig  ez  orszag  volt,  minden  vajd^k  az  plispok,  boje- 
rok  6s    mindenekkel  egyenlokepen  szoktak  v6gezni,  es  6gy 
nem  v6tettek.  De  ez  megbocsMatlan  v6tek  tudtunkra  nem 
volt.  Azon  sztoakozunk  ink^bb,  ba  ok  az  k6t  csdsz&rs&gnak 
ellene   akar&nak  ^Uani,   mely   torok  6s  tat&rokat  Isten  az 
eg6sz  viUgra  ostortil  adta,  mi6rt  az  erdss6gnek  megharczolni 
elej6ben  nem  mentek,  hanem  elfutottak,  es  az  orsz&got  sa- 
nyartis&gra  hagytak  6s  tlizre  vetett6k,  a  mely  teljess6ggel  el 
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is  ^ett,  8  nem  csak  az  orsz^g,  hanem  az  kalastrom  6s  temp- 

lomok  is,   6s   az  olt^okat  lorak  ist4U6j&iiak  csin&lt&k,  az 

kdfalokat,  sirokat  meg&st&k^   az   mint   nagys^god   is   fogta 

erteni.  Az  orsz^  eiromla,  dk  pedig  gyermekikkel,  jovakkal 

elszalad&nak ,  de  mi  hasznok  benne  ?  az   mint  az  mi  uruiik 

Jfeus  Kristus  az  szent  EvaDgeliomban  sz6l  :  ha  ember  az 

6g68z  vil^got  megnyeri  is  s  lelk6t  elveszti,  mit  haszn&l  az^ 

im  egy  l6lek  dr^^bb  az  egesz  vil&gn&l ;  ott  peniglen  nem 

egy  l6lek  s  test,  hanem  szkz  ezerek  vesztek,  6s  az  orsz^ 

eg68zen,  s  mostan  ke8er{i86g,  sir^sban  vagyunk,  kik  megma- 

radtunk.  Es  mi  orsz^g  plispoki  szomorfis^  6s  mindenek  eldtt 

itiletben  vagyunk,  mert  mi  is  tan^csok  voltunk.  Ez  uras^g 

y&ttos^ban  semmit  nem  tudtunk^  hanem^  hogy  ez  orsz&gban 

azt  hirdett6k  vala.  az  porta  k6t  ezer  erHz6nyt  k6r.  Ez  d,lnok 

sz6kkal  akartanak  az  porta   ellen  lillani,   kere8zty6neknek 

roml^&ra.  Az  csksxkr,  elhidje  nagysagod,  Isten  kegyelmes86- 

g6b<il  nek^k  jo  kegyelmes,  istenf6lo  68  igazs&g  szereio  arat 

Radtd  Mihnye    vajd&t   killdte  j   es   nemhogy   az   porta  k6t 

ezer   ersz6nyt,   de   har^son    kiviil   csak  egyet  is  nem  k6r. 

Nagys&god  az6rt  j6  68  kegyelmes  fejedeleni  I6v6u,  egy  keresz- 

ty6nnek  is  gonosz&t  nem   kiv^nja,    az  szerent  az  mi  urunk 

is  nagys&godnak  semmi  gonoszt  nem  kiv^n.  Ertven  az6rt  5 

nagys&ga  vellink  egytttt  eg6sz   orszagtil,   hogy    Kosztandin 

vajda  boj6rival,  nagys&god  8egits6g6ben   bizvto,  had   gyiij- 

t68hez  fognak,  hogy  viszont  veszedelemmel  az  or8z&gra  juje- 

nek,  mi  ily  dolgot  6rtv6n  meg,  az  urunk  o  nagys^g&val  ta- 

n^skoztunk.  6s  az    eg68z   orsz&ggal  ,   nagysfigodnak   Ir&nk 

konyor5gY6n  mint  kegyelmes  es  szomsz6ds&g  Java   szereto 

fejedelemnek;  nagys&god  inditsa  arra  azon  bojerokat,  mint 

^rtelmesek  jtijenek  az  orsz&gbau  az  urunkhoz,  birj&k  h^zokat 

5r5k86geket,  68  senkinek  csak  egy  szorszalnyi  Java  is  el  nem 

vesz.  Mi  orsz&g  ptispoki  keze8s6gttnkre,  Imtiinkre  vetttik  6 

kegyelmeket,  hogy  senkinek  kozfilok  b&nt6d4sa  nem  I6szen 

eg^sz   61etben,   se  bocstilet6ben,  sem  penig  jovokbaii,  mert 

az  mi  urunk  oly  j6,  kegyelmes  6s  erdemes,  nagysagod  dolgitt 

is  az  port4n    b6ke886gre  hozhatja,    annyi  tek6nteti   vagyon 

kit  nagys&god  is  megl&t.  Ha  penig  ok  nem  fogadnak  sz6t, 

hanem   viszont    veszedelemmel  akarnak   az   or8z6.gra  jlini, 
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akkor  dk  titkon  y^geztenek  volt^  senki  nem  tudta  azt  s  azzal 
az  vaj(da)  ....  '*')  cs&yal  elsdlyed^sre  hozz&k  az  orsz&got. 
Mostan  pedig  bizonyoson  elhidje  nagys&god^  az  igaz  Isten 
el6tt  protest&lunk,  ha8onl6k6pen  nagys&god  szem6lye  elott  is, 
bogy  mkitl  fogya  az  m6lt68&g08  port&tCil  semmi  f^lelem  el 
nem  szakaszt :  mert  tigy  eskttdtlink  az  urunk  Mibnya  Radal 
vajdftyal  meg,  bogy  az  eg6sz  orsz&g  nagytdl  fogra  legkisseb- 
bikig,  bogy  6letUnket  6  nagys&ga  mellett  fogyassuk  el,  mert 
0  Dagysliga  az  £§iiyes  port&ttil  val6  igaz  tir,  mindenekben 
bocsiiletes  ^s  yajdafi,  minden  Isten  &ld&siyal  fel6kesittetett 
^s  minden  bdlcsess^ggel  teljes,  s  mindeneknek  jay&t  kiy&nja, 
mint  az  nagys&god^t  is.  Nagysd^god  is  az^rt,  mint  kereszty^n 
6s  kegyelmes  fejedelem,  inditsa  azon  boj6rokat  b6kess6gre, 
az  mint  az  Eyangeliomban  is  meg  yagyon  irya :  boldogok  az 
b6kess6g  szerzok,  mert  azok  isten  fiainak  biyattatnak.  Az6rt 
6  kegyelmek  8z6p  szer6nt  jujenek  az  orsz&gba  b&zok  68  orok- 
segekbez,  6s  ne  legyenek  teljes86ggel  urasm&si  atyjokfiai  6s 
nemzeteknek.  Ha  pedig   nagys&god  toyd^bb  biszen  nekiek, 
6s  az  0  gonoszs&gok,  urasm&ss&gok  68  rosz  tanftcsoknak  m6g 
is  annu&l  az  szeg6ny  orsz^  ellen,  se  nagys&god  sem  pedig 
senki  elleniink  nem  yetbet,  az  b1int(il  ez  ir&nt  mentek  leszllnk 
68  az  yeszedelem  s  y6ront&8t6l,  mely  nagys&god  orsz&ga  ellen 
is  k6szittettik,  sokkal  ink&bb  mint  itt  orsz&gunkban :  mert 
mind  az  ket  cs&sz&ri  er6k  loya  b^tlLn  yannak,  az  b&n  min- 
den tat&rs&g^yal,  m&s  felol  Buda  nagy  eros  badaknak  sok- 
sftg&yal,  az  mmul6jik  m&s  felol ;  Moldoy&t  is  csak  az6rt  az 
dolog6rt  tey6k  mazullA,  6s  im  Nizika  Gyorgy  yajda  jH,  s 
mind  6   nagys&g&nak,  6s  az  urunknak  mind  pedig  az   k6t 
orsz&gnak,  Faszli  pas&yal  s  az  dobrodseiekkel  megindalnak 
nagys&god  orsz&g4ra.  Nagys&god  legyen   azon,  az   boj6rok 
jiijenek  yissza  68  min6l  bamar&bb  nagys&god  az  urunkkal 
yessen  barftts&got,  bogy  o  nagys&ga   szerezzen   b6kes8eget, 
mert  el6gs6ge8  az  nagys&god  dolgait  eloltani.  Tal&m  6rtette 
nagys&god,  minem^  kedy6ben  yagyon  az  port&nak  o  nagy- 
8&ga  68  mindenekn6L  Nagys&god  az6rt  ily  dolgot  mivelyen 
orsz&ga,  szomsz6ds&ga  jay&ra  I6szen,  6s  Istentol  Hdkst  veszen 
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erette,  ez  szegeny  orsz&gt6l  penig  h&la  add  koszonetet,  az 
arunkt6l  kiy&ltk6pen  haszna  6s  szolg&latja  l6szen  nagys&god- 
nak  minden  dolgaiban;  Nagys&god  Istentol  oltalomtil  ren- 
deltetven,  az  veszedelmek  oka  ne  legyen. 

ToYa  akarok  nagys&godnak  az  bocsliletes  bojer  Perval 
visztier  h&za  D6peijek  rabs&gban  vetek  n6]k1il  l6vd  ligy^t 
ertes^re  adni ;  mert  mi  igen  jol  v^gere  mentUnk,  hogy  szol- 
g&latjaban  semmi  *fogyatkoz^s  nem  volt.  Nagys&god  az6rt, 
mint  igen  boles  fejedelem,  mit  mivelhetett  volna  az  porta 
akaratja  ellen,  it^lje  meg.  Nagys^god  tudja,  meg  vagyon  irva : 
az  csasz^rok  sziyet  Isten  igazgatja.  Sem  kereszty^nek,  sem 
pedig  pog&nyok  kozt  nem  volt,  hogy  affile  harag6rt  az  fele- 
segek,  gyermekek  h&borgattassanak.  Nagys&god  azert  bdlcsen 
itelje  meg,  es  tekintsen  azon  szegeny  raboknak  &rtatlans6.- 
gokra;  mert  az  ir^s  is  mondja :  »in?idia  nescit  perhonorare 
quod  utile  e8t.«  Nagys&god  pedig  mint  az  irgalmass&gba 
hires ;  az  kegyelem  gyozze  meg  az  haragot,  es  elbocs&ttaty&n 
kuldje  az  orsz^gba  h^zokhoz,  ebben  is  terjedjen  nagys&god 
hire,  kegyelmess^ge  mint  egyebekben  is  sokakban,  mert  vala- 
melyeket  uagys&god  birodalm^ban  akar,  mindazokat  megmi- 
velhetL  O  kegyelmek  is  penig  megvizsg&lj&k  s  ne  kdvess6k  az 
^tkozott  haragot,  mert  az  ov6k  koztil  is  sokan  maradtak  itt. 
Hasonlokepen  orsz&gunk  lovo  szersz&mit  is  megadni  konyor- 
giink  nagys&godnak,  mint  igen  boles  s  kegyelmes  fejedelem- 
nek.  Nagysdrgod  cselekedj^k  jot,  ktildje  meg,  hogy  ezzel  is 
nagys^god  az  j6  szamszeds&gban  j6  akaratj&t  neyelje,  nagy- 
s&god  melt6s4gos  hirit  is  szeme  elott  yiselv6n. 

Isten  nagys&godat  sok  jo  esztenddkig  m6lt6s%os  sz6- 
kiben  eltesse.  Amen. 

Bukuresten  22.  Martii  1668. 

Nagys^god  kdzel  valo  minden  jot  kiy&nd  es  minden 
ndoben  szolg&lo  szomszedi :  Ste&n  havasalfoldi  piispdk.  Igna- 
tie  plispok,  Szerafin  Buzerszky  pttspok  etc.  etc.  etc. 

Manul  fo  dvomik,  Stan  logophet  Rosiok  kapit&nya, 
Virtilu  etc  etc.  etc.  etc.  etc. 

(Egykoru  mdstdat  a  m.  k,  kamarai  leveUdrban.) 
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CCCXLVIIL 

'i«58.  Serenissitne  et  Celsiseime  Princeps  ac  DomiBe  Domine 

maroz.  Clementissime. 
^^'  Quod  de  victoria  regiR  Sueciae  coutra  Danum  a  Besi- 

dente  Poloniae  nunciata  dubie  unper  Serenissimae  Yestrae 
Celsitudini  retuli,  illud  nunc  nimis  verum  esse,  ex  multis  lo- 
cis  tarn  publica  quam  privata  scripta  leferunt.  Quorum  par- 
tem Gedano  partim  mi  hi  missam,  parti  m  ab  amico  quodam 
VratislaTiensi  communicatam.  bumillime  exhibeo.  prostratus 
deprecans,  si  molesta  haec  mea  sedulitas  inter  tot  occupation 
nes  et  publicas  curas  Serenissimae  Yestrae  Celsitudini  baud 
grata  est,  non  mandatam  soUicitudinem. 

Illis  superadduntur  quoque  nunc  adhuc  alia  quaedam. 
nempe  quod  Suecus  subacta  Flihnia,  sine  mora  in  Zelandiam, 
aliam  Daniae  provinciam,  perrexerit^  inibique  fretum  Dani- 
com  cum  Helsenora  occupaverit.  lUud  quidem  ex  Polonia 
ben  scribunt 

Sed  TiciRsim  ab  alia  parte  nunciant  victoriam  Begis 
Sueciae,  laetam  initio^  exitu  valde  fuisse  tristem  in  Zelandia, 
recente  Begis  Daniae  equitatu  superveniente,  clademque  sa- 
orum  priorem  furioso  ferro  ulciscente,  cum  strage  magna 
Suecorum ;  in  qua  ipse  Sueciae  rex  brachium  tormentis  ictu 
abreptum  amisisse  dicitur.  Postrema  haec  demum  hodie  pu- 
blicata  audirimus.  Credimus  tamen  con«ulto  talia  spargi,  at 
consternata  plebs  ex  isto  Sueci  progressu  solatium  ex  his  lae- 
tis  capiens  constemari  desinat. 

Ex  Polonia  interim  nihil  plane  certi  habemus^  quamvis 
convocationem  finitam  jam  esse  constet.  Scribunt  quippe  amici, 
omnes  Senatores,  antequam  quisquam  uUum  votum  proferrei 
obstrinxisse  se  diro  juramento,  de  nulla  re,  quae  tractari  de- 
buerit,  publicanda,  priusquam  conclusorum  effectus  eventu  se 
ipsum  non  patefaciat.  Cujus  religionem  praeter  morem  tam 
stricte  servant,  ut  parum  etiam  illis  constet.  qui  ad  clavam 
8edent  aut  publica  gerunt 

Collignnt  tamen  cAUtior^s,    Reginae  et  Gallici  legati 
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Tota  in  coQsessu  illo  plane  annihilata  esse,  et  praevaluisqe 
AustriacoriuD  et  Regis  Daniae  de  proxime  mittondo  in  Pom^- 
raniam  exercitu  soUicitudines.  Cuius  rei  negotium  certo  A^- 
turn  esse  creditur  Czarnecio,  qui  aut  jam  se  movit  ad  hanc 
expeditionem,  aut  in  procinctu  est.  Deinde  et  si  vulgo  spem 
faciont  pacis  cum  Suecis  ineundae,  nuUam  hoc  rerum  sta^u 
sperandam  esse,  voto  et  motu  Dominorum  Austriacorum,  qpi 
nee  pacem  concedere  nituntur,  inter  duos  septentrionales  £e- 
ges  maritimos  sua  se  mutuo  clade  distrahentes  magno  bono 
status  Imperii;  nee  inter  Poloniam  et  Sueciae  Begem  antefa- 
ctam  et  conclusam  Imperialem  electionem.  Publica  interipa 
scripta  vulgum  distrahunt,  quod  Sueci,  Angli,  Galli,  tracto 
quoque  per  Suecos,  quorum  literae  ad  eundem  in  ruinaiii 
Christianitatis  missae,  ad  invidiam  usque  circumferuntur, 
Turca,  electionem  in  pernidem  Romani  Imperii  impediunt, 
eo  fine  sparsa,  ut  mitigent  animos  pacem  bello  praeferentQs 
ad  toleranda  adhuc  belli  mala,  donee  ordinate  bene  Imperio 
aetema  quies  et  Imperium  et  Poloniam  perfundai  Proinde 
Poloni  cum  Suecis  bellum  certo  continuabunt,  extra  omne 
dubiiim  exercitum  auxiliarem  regi  Daniae  propediem  destina- 
bunt.  Nulla  enim  est  inter  orbis  principes,  nee  erit  confideqjbia. 

Persuadent  nobis  quoque  Poloni  ex  mysteriis  finitae 
coDYOcationis,  quod  pax  certa  stabilis  et  aetema,  concessa  dQ- 
lictomm  yenia,  oblivionis  remedio  cum  Cosacis  percussa  sii 
Donatis  genti  tribus  Palatinatibus  iisque  privilegiis,  quae 
pactio  olim  Zboroviensis  concesserat,  quam  reassumendam 
Cosacis  plene  confirmatam  volunt  Poloni.  Eam  ob  causam^ 
Slnckoyiae  in  Lituania  inter  utrosque  commissionem  designa- 
tam  esse.  Res  ipsa  Serenissimae  Vestrae  Celsitudini  melius 
cognita  erit.  Ego,  quae  hie  audivimus,  demisse  refero. 

Certo  interim  volvunt  animo  magna  cum  foederatis  sois 
Poloni.  His  diebus  ad  Serenissimum  Poloniae  Regem  legatio 
ab  lUustrissimo  et  Excellentissimo  praesentis  regni  Palatine 
expedita,  celerrimis  itineribus,  non  multo  rumore  sparso,  ad 
regem  ivit.  Praeteriens  fines  nostros  transiit,  in  vicinitate 
Muschinum.  Totum  hoc  nobis  clam  luisset,  nisi  nuper  per  di- 
scorsum  officiarius  quidam  Germanus  ex  legione  ilia,  quae 
proxime  hie  hibemat  in  urbe  Barthfa,  secretum  rrvelasset. 
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A  Domino  Comenio  literas  38.  Januarii  Amsterodami 
scriptas  nudius  tertius  accepi.  Quae  publice  commanicat, 
praesens  adjuncta  charta  exhibet.  Quae  occulta  scriptura  no- 
tavit  idem,  haec  sunt 

» Audita  dissensione  yestra  cum  Porta,  communicate  hie 
cum  amicis  consilio,  Protectori  eam  aperuimus,  qui  statim  ad 
regem  Galliae  et  Sueciae  ob  eam  causam  suos  expedivit  Sen- 
bit  Hartlibius  Protectorem  bis  jam  ob  eam  solam  causam  ad 
Portam  Ottomanicam  suos  nuncios  ablegasse.  sic  quoque  a 
Gallo  factum  esse.  Ergo  bene  speremus.  Plura  fiunt.  Commo- 
vit  Deus  omnes  gentes.  Germania  foedera  jungit  quasi  pro 
AustriaciSy  sed  (ut  odorantur  cautiores)  contra  illos.  Mira 
rerum  facies  instat.  Brandenburgicus  erit  Generalissimus 
Germaniae,  Palatinus  Elector  Generalissimus  exercitus  6al- 
licani  in  Alsatia.  HoUandi  adbuc  nutant.  Quo  se  agent,  non- 
dum  sciunt.  Confundit  Deus  omnes,  ut  terribile  hoc  opus  re- 
formationis  mundi  non  sit  opus  sapientiae  humanae,  scd  omni- 
potentiae  divinae.  O  si  orientales  faciant,  quod  debent !«  Haec 
Comenius  incognita  scriptura. 

Milites  Poloni,  de  quibus  ante,  adhuc  ad  confinia  nostra 
divertuntur.  Nulla  illos  abductum  iri  spes  est  ante  festum 
Paschatos,  eo  quod  hie  valde  adhuc  riget  hyems.  Interim  huc- 
usque  ultra  tines  nihil  attentant.  Nos  quoque  quantum  in  no- 
bis est  vigilamus.  Sic  caeteri  Poloni  milites  nullum  adhuc 
mandatum  acceperunt  movendi  se  contra  hostem.  Dabantor 
Maccoviciae  29.  Martii  1658. 

Serenissimae  Yestrae  Celsitudinis 

humillimus  servus 
Constantin  Schaum  m.  p. 

Kiilczm  :  Hereuissiniu  et  CeUisBimo  Priucipi  ac  Dominu  Domino 
Georgio  Bakoczy  Dei  giiitia  Trau^ylvaniae  Principi,  Partium  Regui 
Hnngariae  Domiuo  et  Biculorum  Comiti  etc.  Domino  suo  Clementissimo. 

{A  magy,  kir,  kamarai  lectltdrban  levo  eredeiiroL) 
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CCCXLIX. 

Salutem  et  amicitiam  nostram  in  omni  benevolent iae  i658. 
genere  paratissimam  Dilect.  Vestrae  amanter  deferimus.  lUu-  marcz. 
strissime  Frinceps,  Amice  charissime.  ^'' 

Postquam  Dilectionis  Vestrae  Legati  accessum  sollici- 
tarunt,  Ipsos  statim  admisimus,  oblatis  Uteris,  ea  qvae  Nobis 
proponenda  Dilectio  Yestra  in  mandatis  Ipsis  dedit,  per- 
cepimus. 

Quemadmodum  itaque  ex  iis  laeti  libenterque  cognovi. 
mus,  qvod  Dilectio  Vestra  post  redintegratam  corporis  vale- 
tudinem,  exantlatasque  praeterea  molestias  et  adversitates 
baud  lenes,  clavo  regni  nunc  iterum  feliciter  manum  admove- 
rit  et  citra  internum  dissidium  Regimen  tractet ;  ita  quoque 
optamus,  ut  Deus  Ter  optimus  Maximus  eandem  non  inter- 
rupto  felicitatis  cursu  perennare  perpetuo  sinat ;  gratias  in- 
super  subiungentes,  quas  debemus,  maximas,  pro  tarn  bene- 
vola  et  officii  plena  afifectus  erga  nos  sui  testatione,  qvam  si* 
cuti  eo  in  pretio  habere,  q?o  par  est,  desinemus  nunqvam ; 
ita  convenientibus  amicitiae  ofticiorumque  documentis  mutuis, 
qyoties  tulerit  occasio,  decenter  redhostire  vehementer  sane 
desideramus.  Quod  ipsum  animi  nostri  sincerissimum  stu- 
dium,  ac  Legatis  ipsius  coram  verbis  nostris  apertius  simius 
testati  ex  iisdem  Dilectio  Yestra  dubio  procul  plenius  est  in- 
tellectura.  Quam  Divinae  protectioni  hisce  serio  commenda- 
tam  cupimus.  Dabantur  Franckofurti  ad  Moenum  die  31. 
mensis  Martii  Anno  1668. 

Dei  Gratia  Johannes  Georgius  Se- 
cundus,  Dux  Saxoniae  Juliae,  CUviae 
et  Montium  Sacri  Romani  Impery  Ar- 
chimarscaUus  Elector  et  eiusdem  Im- 
pery iis  in  locis  quae  Jure  utuntur 
Saxonico,  Yicarius,Landraviu8  Thurin- 
giae,  Marchio  Misniae,  Superioris  et  In- 
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ferioris  Lusatiae,  Burggravius  Magde- 
burgensis,  Comes  Marchiae  et  Rayens- 
bergae,  Dominus  in  Ravensteio. 
Vestrae 

Dilectiouis 

bonus  Amicus 
Johannes  Greorgius  Elector  m.  p. 

Henricus  a  Frisen  m.  p. 

Rudolphus  Putseher  m.  p. 

KiUctim :  JXinBtTinimo  Principi,  Amico  Nostro  charinimo,  Do- 
mino O«orgio  Rakozi,  Principi  Transylvaniae  Partium  Begni  Hangariae 
Domino  et  Siculonun  Comiti. 

{EredeHjt  a  magy,  kit.  kam,  Uv6Udrban.) 
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1658.  Kegyelmes  uram,  a  szent  isten,  hogy  stb. 

april.  Nagys^godnak  al&zatoson  akarlim  6rt^s6re  adnom  nagy- 

^^-  sdgod  adta  levit  helyibe  md9t  adott  az  ur,  de  oly  erds  hit- 
levde  vagyon  Homonnay  nrammal,  hogy  kiUon  nem  adhat; 
Btofi  uram  utban  vagyon  megkUld'dm  d  kegydmeveL  Az  rep- 
lic&ra  mil  irt  az  iir,  megktildtem  nagys&godnak.  Az  torok 
k5vet  itt  vagyon,  ki  bizonyosan  azt  kivanja,  Jen6t  dhagyja. 
Dalmatian  dltal  nem  megyen  csak  nagymgod  ne  8egil(j)e  mely- 
161  nem  kevesetfilek,  mert  most  is  az  mint  ide  bizonyosan  hoz- 
i&k,  az  electorokot  A;uZon^7i  be  nem  veheti  kirdly,  hanem  azzal 
ijesztete  hogy  megbek6lik  az  tor'dkkel  s  nagysdgodat  mell6je 
veszi  6s  dlenek  kadakozik.  Amazok  is  mindj&rt  bementenek ; 
az  tordk  kovet  m^g  itt  vagyon,  onnan  felyiil  v&r.  Az  kir&ly 
o  fels^ge  franczus  6s  spanyor  kozott  akar  b6kess6get  csin&lni, 
kivel  nagy  rem6ns6g  vagyon,  hogy  v6gben  megyen ;  a  d&nus 
k^telens^g  alatt  megb'lcelett  az  svecussal,  de  bizonyosou 
ide  azt  irta,  csak  a  kir&ly  seg^lje  mindj^rt  felbontja.  Az 
nagy6d,godnak  irta  Medny&nszki  uram,  hogy  most  a  svecus 
az  lengyellel  val6  tract&ban  legelsd  k^v&ns&ga  is  az  volna, 
hogy  passust   adjon   orsz&g&n  afe  torok   ellen  valo  nagysA- 
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god  segetseg^re  mehessen  secure,  noha  itt  nem  hiszik.  lit 
kegyelmes  uram  valoban  vannak  rajta,  hogy  nagys^godat 
geg^jik,  kiben  kdtseg  sincsen  az  emberek  elott ;  de  tn  igen 
kUsiges  vagyok.  Az  tordkdk  iniYel  ofFer&lj&k  magokat  az 
lessen  akad&ljrt ;  mindaz&ltal  ^n  kegyelmes  lirani,  totis  viribue 
mire  mehetek,  igyekezem.  Most  ersek  urara  is  jol  ir,  az  velen- 
czes  is.  Tiattam  az  nancius  apostolicus  ir&sM,  kiben  irja, 
hogy  sollicitalnft  kir&lyt  d  felseget,  hogy  nagys4godat  meg- 
seg^lj^k;  csak  mar  mehessek  fel.  iiekem  az  ixr  azt  paran- 
csolta,  hogy  az  elect orokot  isj  hogy  meg  taldlom  azzal  ijeszem: 
f<6lek  meg  iteli  Dagys4god  az  replicdlxfl  az  embert,  kihez  nem 
sz6ltam.  Isten  nagys&godot  stb,  Datum  Viennae  die  14.  Apri- 
lis  1658. 

Nagysagodnak 

m^ltatlan  szolg&ja    . 
KoY^r  G&bor  m.  p. 

Aldbb :  Gonzaga  urammal  holnap  les^iink  szemben.  Ma 
val6ban  sollicit4ltam  az  audentiftt;  de  reggell6  halasztott. 

Irhatom  nagys^godnak,  hogy  Francofurtban  annyira 
dr&gas&g  yagyon,  hogy  egy  bomytit  tizenk^t  forinton,  egy 
kappant  h&rom  forinton  adnak.  Pater  Donella  uramnak 
minden  p^nz^t  ellopt&k.  Elhittem  hogy  kedtes  embere  leszek 
El  tudja  nagys&god  ezt  az  clavist  olvasni  ? 

Kulezim :  Az  erd^lyi  in^lt68ag08  fejedelemntk  nekem  kegyelmes 
uramnak  adass^k. 

Jtgyzei :  A  dtllt  betflkkel  szedettek  az  eredetiben  rejtelmesen  yan- 
nak  irva. 

(At  egin  Uvil  KMr  irdsa ;  eredstije  a  m.  k.  k^m.  levtUdrhan.) 


CCCLI. 

Leopoldus  Dei  gratia  Hungariae,  Bohemiae,  Dalmatiae,  1658. 
Croatiae  Sclavoniaeque  etc.  Rex  Archidux  Aastriae  eta  ^P^'i- 

ninstrissime  Princeps  nobis  honorande !  Egregius  Ga-   ^^' 
briel  Kdy^r,  iterato  per  Synceritatem  Vestram  ad  nos  cum 
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mandatis  expeditus  Internuncias,  literas  ejusdem  fiduciarias 
nobis  reddidit,  simul  etiam  nonBuUa  ad  partem  puncta,  pro 
moderna  rerum  constitutione  necessaria  exposuit ;  ex  quibus 
omnibus,  cum  ulterius  quoque  Synceritas  Vestra  studium  let 
conatum  suum,  in  publicum  Christianitatis  beneficium  addi- 
caty  Nos  quoque  tamquam  rem  meritam  commendatam  ha- 
bentes,  fideli  Nostro  Nobis  syncere  dilecto  Dlustri  Don  An- 
nibali  Marchioni  de  GK)nzaga  Oonsiliario  nostro  intimo,  Ca- 
merario,  et  praesidii  nostri  Yiennensis  Colonello,  benigne  com- 
misimus,  ut  ea,  quae  ad  necessariam  partium  illarum  defen- 
sionem  attinuerint  pro  facultate  et  plenipotentia,  a  Nobis  si- 
bi  cliementer  elargita,  admaturare,  et  actutum  execution!  de- 
mandare  baud  intermittat.  Non  dubitantes  siccine  dispositis 
rebus,  partibus  illis  taliter  provisum  iri,  ne  eaedem  per  prae- 
cocem  aliquem  Turcarum  impetum  quidpiam  detriment!  ca- 
piant  Quam  rem  existimamus  Synceritati  quoque  Vestrae, 
pro  prudentia  et  optimo  affectu,  quem  erga  res  Christianitatis 
praesefert,  et  Nos  experimur,  deinceps  quoque,  constanti  stu- 
dio curae  fore.  De  aliis  vero  hoc  negotium  concementibus 
requisitis  et  necessitatibus  ex  relatione  praefati  Internuncii 
sui  Synceritas  Vestra  uberius  inteliectura  erit,  cujus  pruden- 
tiae  et  fidelitati  concedere  placuit  ea,  quae  ulterius  in  hac 
materia  Synceritatem  Yestram  scire  desideramus.  Li  reliquo 
eidem  firmam  valetudinem  et  prosperitatem  conprecaus.  Da<^ 
tum  in  Libera  Imperii  Civitate  Frankofifurto  ad  Maenum  die 
ultima  mensis  Aprilis  Anno  Domini  1658. 
Leopoldus  m.  p. 

Georgius  Szelepcs6nyi 

Archiepiscopus  Colocensis. 

Andreas  Ruthkay  m.  p. 

Czim  :  Illustrissimo  Georgio  IUik6czy  Transylvaniae  Principi,  qua- 
rundam  partium  Begni  Hungariae  Domino  et  Siculorum  Gomiti  etc 
Nobis  honorandisBimo. 

(Eredetije  a  vorowdri  lev^Udrban,) 
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CCCLIL 

niustrissime  Princeps.  1659. 

Intellexi  a  Dominationis  Vestrae  ablegate  Gabriele  nuijua 
E5aeT  salutationem,  quam  mihi  per  eundem  dici  curauit, 
nee  non  constautem  synceri  animi  affectum,  et  proinde  hinc  ei 
digressaro  commisi,  ut  meo  quoque  nomine  cum  Dominatione 
Yestra  officia  amice  perageret,  eidemque  continuum  benevo- 
lentiae  mutuae  studium  denuo  contestaretur,  in  quibus  omni- 
bus^ et  praeterea  in  ijs,  quae  super  propositionis  suae  mate- 
riam  dictus  ablegatus  responsa  refert,  Dominationi  Vestrae 
placeat  integram  ei  adhibere  fidem.  Caerum  eandem  dex- 
terae  Dei  Tutrici  animitus  commendo.  Dabantur  Francofurti 
Die  6-a.  May  Anno  1658. 

Dominationis  Vestrae 
benevolus  amicus 
Leopoldus  m.  p. 

(A  m.  k.  kamarai  Uve'ltdrban  leva  eredetiroL) 


cccLin. 

Carolus   Gustavus  Dei   gratia   Suecorum,   Gothorum,  less. 
Wandalorumque  Rex,  Magnus  Princeps  Finlandiae,  Dux  Sea-  m&jua 
niae,  Esthoniae,  Careliae,  Breraae,  Verdae,  Stetini,  Pomera-   i^- 
niae  Cassubiae  et  Wandaliae,  Princeps  Rugiae,  Dominus  In- 
griae  et  Wismariae ;  nee  non  Comes  Palatinus  Rheni,  Ba- 
variae,  Juliaci,  Cliviae  et  Montium  Dux. 

niustrissime  nobis  sincere  dileete.  Cum  superiori  anno 
neeessitas  Nobis  imponeretur  cum  maxima  exercitus  Nostri 
parte  in  Danicas  oras  commigrandi,  ad  evertendum  pericu- 
lum,  quod  yisceribus  regni  Nostri  provinciisque  Germanicis 
ex  eo  bello  imminebat,  pie  defuncto  militiae  Zaporoviensis 
Campiductori  Domino  Chmielnicio  per  literas  Strasburgo 
Borussorum  scriptas  hoc  significari  curavimus^  ita  tamen,  ut 
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iDtelligeret  Nos  bellum  Polonicum  eo  ipso  baud  quaquam  re- 

licturos,  quia  ex  Borussia  omnibus  viribuu  operam  daremus, 

ne  communi  in  Poloniae  hosti  feriari  liceret.  et  simul  pace 

vel  armis  propinquius  regno  Nostro  bellum   compositum  et 

sopitum  foret,  in  campum  Polonicum  rursus   reverteremur. 

Hoc  Nostrum  propositum  divina  ope  armorumque  Nostrorum 

vigore  eum  consecutum  est  .successum,   ut  permotis  vicinis 

Nostris  ad  pacis  redintegrationem,  trauquillitas  ab  hac  Nobis 

pai*te  cum  accessione  non  exiguarum  provinciarum  restituta 

sit ;  ita  ut  exercitus  jam  Noster  in  procinctu  constituatur  ad 

movendum  se  et  communes  in  Polonio  hostes  rursus  conspi- 

candum.  Interea  atque  ante  pauca«  quidem  septimanas  rediit, 

quem  ad  exercitum  Zaporovieusem  misimus  legationis  munere 

functurum,  Cubicularius   uoster  Gustavus  Lilliecrona,  adfe- 

rens  secum  tam  literas  Illustritatis  Vestrae  officiorum  obla- 

tione  plenas,  quam  pacta  inter  utriusque  partis  commissarios 

cony  en  ta,  pariterque   Nos   certiores  reddens  de  Illustritatis 

Vestrae  in  locum  pie  memoriae  Domini  Chmielnicki  surroga- 

tionC;  deque  statu  et  cgnstitutione  Vestra  circa  haec  maxime 

tempora.  Ex  quibus  omnibus  sicut  et  relatione  dicti  Lilliecrona 

percipere  potuimus  constantem  propensionis  fiduciam,  quam 

in  conjunctione  foederis  uostri  lUustritas  Vestra   coUocat. 

Oui  inclinationi  non  omisimus  bactenus  condigne  respondere 

uspiam,  utpote  qui  in  favendo  statui  vestro  nemini  unquam 

concessimus,  nee  omittemus,  quoad  ab  communi  host«  justa 

pax  et  securi  status  certitude  reportetur.  Atque  cum  brevi 

Poloniae  adfuturum  speremus  Nostrum  exercitum  nosquemet 

ipsoS;  ab  Tllustritate  Vestra  decenter  requirimus,  velit  vigore 

pactorum  jam  inter  Nos  conclusoi*um  contra  commimes  hostes 

vires  suas  sic  disponere,  ut  virtutem  foederisque  mutui  vim 

ab  ea  parte  experiantur.  Nos  hie  quoque  operam  dabimus, 

ut  Illustritas  Vestra  fidum  belli  socium  in  tempore  adesse 

intelligat,  qui  hostis  conatus  diligenter  observare  et  animad- 

yertera  non  detrectabit  Expectamus  interea  legatum  lUttairi- 

tatis  Vestrae  ad  nos  profecturum,  de  residuis,  quorum  rati- 

ones  Oustavus  Lilliecrona  in   mandatis  suis  expeditas  non 

habuit,  Nobiscum  plenarie   tractaturum.  Ex  qua  animorum 

Nostrorum  conjunctione  baud   diffidimus  fore  nobis  cuncta 
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felicia,  si  modo  apud  magnum  Moscoviae  ducem  blanditiae 
et  doll  Polonorum  tantum  non  valuerint^  ut  et  eum  pariter 
et  nos  simuly  uti  hactenus  ita  deinceps  decipere  perseverent. 
lllustritatis  igitur  Yestrae  erit  eundem  justis  monere  ratio- 
nibns,  ne  deceptionis  locum  Polouis  majorem  faciat,  qui  hac- 
tenus lubrica  eorum  fidei  documenta  satis  ipse  quoque  ex- 
pertus  est,  experturus  autem  majora,  si  ab  aliis  virium  quid- 
piam  Polouis  accesserit.  Proinde  cupimus,  ut  tenore  literarum 
ad  beate  defunctum  Chmielnickium,  in  id  Illustritas  Yestra 
incumbere  dignetur,  quo  inter  Nos  et  eundem  magnum  Mosco- 
yiae  ducem  instituta  aequis  conditionibus  reconciliatio  promte 
promoveri  possit.  Pertineret  hoc  non  modo  ad  certiorem  utri- 
usque  status  Sveciae  Moscoviaeque  incolumitatem,  sed  et  ad 
Nostras  pariter  ac  militiae  Zaporovianae  vires  contra  commu- 
nes hostes  formandas  et  roborandas.  Sicuti  etiam  nos  decla- 
ravimus  semper,  per  Nos  non  debere  stare,  quominus  aequis 
rationibus  amicitia  pristina  redintegretur,  quanquam  injuria- 
rum  pondus  non  exiguum  senserimus :  ita  in  proposito  etiam 
pergemus,  si  par  inclinatio  ab  altera  parts  comprobata  fuerit. 
Caetenim  haberemus  justam  Celsissimi  Transylvaniae  Prin- 
cipis    potius    arguendi    causam,    quam    prolixam    aliquam 
curam  pro  eo  amplius  suscipiendi,  quod  Nostra   ubivis    sa- 
lutaria    consilia    aspernatus,   suo   vel  officialium  suorum  vi- 
vens  ingenio,  non  sibi  modo  sed  communi  quoque  rei  baud 
leve  circa  excessum  suum  e  Polonia  accelerant  detrimentum, 
ac  pacto  cum  Polonis  iniquissimo  foedere  nostras  velut  partes 
deseruerit :  svadet  tamen  communis  utilitas,  ut  intimiori  cor- 
respondentia  coalesceamus  contra  inimicos  nociva  Omni  ex 
parte  parantes,  ac  eo  nomine  lUustritatem  Vestram  hortari 
statuimus,  velit  pro  virili  bonam  cum  eo  Principe  intelligen- 
tiam  pertexere,  ac  mutuas  unire  operas,  quo  ab  ilia  parte 
firmiores,  nostris  in  utrumque  Vestrum  propendentibus  stu- 
diis,  majus  addere  robur  queatis.  Postremo  quanquam  lite- 
ris  prius  Nostris  lUustritati  Vestrae  ex  animo  aggratulati 
simus  eximium  Generalissimi  honorem  ac  dignitatem  humeris 
ejasdem  impositam,  cum  tamen  literas  forsan   perijsse  su- 
spicandum  sit,  illud  hisce  repetitum  volumus,  eamque  potissi- 
mum  ob  caussam.  quod  summa  exercitus  Zaporoviani  in  lUu* 
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stritatem  Yestram  maxime  sit  traducta,  quae  et  conducenda 
saluti  gentis  suae  reique  publicae  longo  usu  et  experieniia 
didicit;  auctoritateque  et  animo  valet  ad  concordiam  do  mi 
stabiliendam,  et  gloriam  contra  hostes  vestros  interneciuos 
in  majus  semper  augendam.  Deum  precarour,  velit  Illustrita- 
tem  Yestram  diu  incolumen  prosperis  perpetuisque  successi- 
bus  beare.  Dedimus  Goteburgi  die  10.  May  Anno  W58. 
Carolus  Gustavus. 

Eduard  Ehrenstein  m.  p. 

{A  magy,  kir.  kamarai  levHidrban  lew  ertdetirol.) 


CCCLIY. 

1658.  Interpretatio  litterae  excelsissimi  supremi  Yezirii  ad 

m4ju8  lUustrissimum  Principem  Georgium  Racocium. 

Georgi  Racoci  (Deus  te  conducat  ad  viam  bonam)  no- 
tum  sit  tibi  per  banc  epistolam,  quod  percepimus  litteram 
Yestram  ad  nos  missam,  et  intelleximus  omnia  quae  scripsisti 
ad  nos,  et  dicis  quod  multoties  scripsisti  et  rogavisti  ut  par- 
ceamus  tibi,  et  quod  nos  responsum  non  dedimus  usque  ad 
banc  diem.  Sed  nos  primum  ad  te  scripsimus  et  significavi- 
mus  tibi  excelsa  mandata  serenissimi  ac  potentissimi  impera- 
toris  Turcarum  Domini  mei  clementissimi ;  verbuni  imperato- 
ris  est  unum  et  immutibile  :  tu  autem  aliquando  dicis  nuUam 
habere  culpam  et  nullum  te  fecisse  malum,  et  aliquando  te 
errasse  confiteris  et  rogas  ut  tibi  parceamus,  et  aliquando 
ostendis  nobis  thesauros  tuos  et  frameam  tuam.  Datum  fuit 
tibi  Athnama  a  serenissimo  et  potentissimo  imperatore  nostro 
Domino  Clementissimo,  sed  tu  contra  Alitnamam  duxisti  sub- 
ditos  tributarios  serenissimi  imperatoris  in  aliena  loca  et 
fuisti  causa,  ut  pars  illorum  framea  perirent  et  altera  pars 
captivi  fuissenty  et  hoc  fecisti  ad  libitum  tuum,  non  novisti 
gratiam  quam  habuisti  ab  imperatore  nostro  clementissimo, 
et  contra  voluntatem  domini  vestri  destruxisti  tributarios 
subditos  serenissimi  imperatoris ;  aspice  ad  Ahtnamam  impe- 
rialem  et  ad  celsissimum  priyilegium  vestrum  et  vide  quod  est 
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scriptum  et  inclusum  in  illis,  ut  si  aliquis  ex  baronibus  Trans- 
alpinae  vel  Moldaviae  aufugeret  in  Transylyaniam,  debes  tu 
ipsum  ligatis  manibns  ad  Januam  Imperatoris  mittere,  nonne 
est  hoc  inclusum  in  illis  ?  Tu  autem  accepisti  ad  te  principes 
ipsos  Transalpinae  et  Moldaviae  et  honorifice  tractavisti  et 
inilitiam  illis  praestitisti ;  considera  nunc  quid  fecisti,  et  ta- 
men  juras  te  fidelem  esse  serenissimo  Imperatori,  quomodo 
ista  conveni  possunt  ?  dicis  etiam  quod  pro  uno  homine  non 
debent  tot  millia  hominum  innocentium  perire,  hoc  est  yerum 
quod  serenissimus  ac  potentissimus  invictissimusque  Impera- 
tor  Turcarum,  Doniinus  mens  clementissimus,  Transylyanos 
servat  et  nuUo.  modo  vult  illos  aliquid  mali  pati,  quia  sunt 
ipsius  subditi  tributarii,  et  propterea  tibi  est  iratus  quia  tu 
destruxisti  illos  et  in  captivitate  duxisti.  Transy Ivani  autem 
non  intellexerunt  gratiam  et  affectum  clementissimi  Impera- 
toris, sed  quando  scripserunt  litteras  ad  celsissimam  Portam 
scripserunt  ista  verba,  non  possumus  aliquid  facere  contra 
voluntatem  domini  nostri  Racocij,  nonne  est  hoc  error  atque 
peccatum  Transylvanos  alium  sibi  nominare  dominum  quam 
Imperatorem  Ottomanicum?  et  etiam  quando  Transylvani 
sibi  elexerunt  principem  Franciscum  R6dei,  contentus  fuit 
potentissimus  imperator  et  concessit  ipsis  mittere  Privilegium 
vel  Ahtnama  et  vexillum,  Transylvani  autem  sine  scitu  cle- 
mentissimi Imperatoris  deposuerunt  ilium  a  principatu,  non 
hoc  est  peccatum  et  error  Transylvanorum  ?  Mos  est  Impera- 
tomm  constans  ac  perpetuus,  ut  quidquid  semel  juberent  in 
illo  manere  et  non  iterum  atque  iteiomi  eadem  jubere,  sed 
nosier  clementissimus  Imperator  clementer  bis  vel  ter  scripsit 
ad  tres  nationes  Transylvaniae  et  exposuit  ipsis  suam  impe- 
rialem  voluntatem ;  Transylvani  autem  fecerunt  contra  volun- 
tatem serenissimi  Imperatoris,  nonne  est  hpc  error  ac  pecca- 
tum ?  ille  qui  est  fidelis  Imperatoris  nihil  quippe  contra  man- 
data  sui  Imperatoris  facit  et  si  aliquid  faciet,  Deus  ipsum  pu- 
gnet.  Ergo  sicuti  scripsit  etiam  serenissimus  potentissiinus  ac 
inyictissimus  Imperator,  Dominus  mens  clementissimus,  habet 
suam  januam  apertam  ad  suos  amicos  et  inimicos,  et  sicut 
habet  in  promptu  suam  clementiam  ac  misericordiam ,  ita 
etia^  iram  suam  in  promptu  habet  Imperatores  Ottomani 
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sunt  semper  inclinati  ad  clementiam  et  misericordiaiiL  Sed 
ille,  qui  profitetur  sinceritatem  et  petit  clementiam,  non  de- 
bet ostendere  thesauros  suos  et  frameam.  Thesauri  vestri,  ad 
quos  tu  coniidiSy  sunt  minores  certe  et  non  plures  quam  illud 
quod  dat  in  una  die  noster  clementissimus  Imperator ;  fra- 
mea  autem  tua  ad  quam  gloriaris,  ecoe  jam  jam  venimus  gra- 
tia Dei  et  miraculis  magni  nostri  Prophetae  cincti  cum  innu- 
merabile  exercituum  numero,  etmodo  videbis  vim  Lnperialem, 
quam  Deus  Celsissimus  dedit  frameae  Imperatorum  Ottoma- 
nicorum.  Si  es  firmus  in  sinceritate  et  constans  in  sinceritate 
et  petis  clementiam,  relinque  considerationes  omnes  tuas  et 
veni  hie  ad  castra  Imperialia  Nostra,  gratia  Dei  ad  banc  diem 
omnis  qui  ad  excelsam  januam  Ottomanicam  venit  et  sponte 
refugit,  nihil  passus  est,  tibi  etiam  nihil  mali  fiet ;  jure  unita- 
tem  Dei  Creatoris  Coeli  et  Terrae  et  magnitudinem  Nostri  Pro- 
phetae Muhamet  (sit  ipse  laudatus  a  Deo)  et  panem  serenis- 
simi  ac  invictissimi  Nostri  Domini  Imperatoris,  quod  nihil  ma- 
li tibi  fiet  neque  tuo  capite  neque  tuae  animae  neque  tuis  bo- 
nis, neque  a  meo  Imperatore,  neque  a  me,  neque  a  nostris  mi- 
litibus.  Ego  tibi  ero  fide  jussor  et  propterea  tibi  hoc  dedi  ju- 
ramentum.  Si  vis  ergo  habere  gratiam  et  clementiam  serenis- 
simi  Imperatoris  et  liberare  illos  servos  Dei  qui  debent  cum  te 
mori,  sine  uUa  dubitatione  veni ;  quia  solet  noster  clementis- 
simus Imperator  parcere  et  clementer  tractare  illos  qui  sponte 
et  sua  voluntate  ad  suum  Thronum  veniunt ;  sed  cum  litteris 
quae  nuUam  consonantiam  habent,  non  potes  habere  clemen- 
tiam Imperatoris.  Posthac  ecce  venimus  et  fiet  quod  Dei  placet 
Ego  Panaista  Nicusius  jussu  magni  Vezirii  interpreta- 
tus  sum  banc  litteram.  Vestra  Celsitudo  scribe  latine  ad  ve- 
sirium  et  mitte  saepe  et  fiet  servitium  tuum. 

Kivul  Rdkoezy  kezivel :  Yisszav^rjak. 
(^E^ykoru /orditdtf  mtly  Panajot  irdta,  a  voroBvdri  levSlldrhan.) 
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OCCLV. 

Mint  kegyelmes  uramnak,  6leieiiiig  yal6  alftzatos  szol-  i658. 
g&latomat  ajtolom,  az  tir  Isten  minden  dolgaiban  nagys&go-  m^ijus 
dat  meg&ldja  szerencs^sen.  ^^' 

Nagysftgod  m6lt68dgo8  leveUt  28.  praeseotis  al&zatosan 
v5ttem.  Hogy  Isten  az  jendieket  szerencs^vel  &ldotta,  azt  ^r- 
tetteniy  azeldtt  is  meghoztftk  volt,  ki  ugyan  jelen  volt  mikor 
az  alajb^get  eltemett^k,  tudom,  az  Isten  ezut&n  is  meg&ldana 
mindny&junkat,  csak  voln&nk  emberek.  'kn  kegyclmes  uram 
tehets^gem  szerint  azon  vagyok,  bogy  vigy&zatlansdg  miatt 
rajtnok  valami  szerencs^tlens^g  ne  ess^k,  ha  minket  megpro- 
b&lnak  kegyelmes  urara,  bizony  minket  kev^s  meg  nem  pro- 
b&l,  ez  penig  az  ki  itt  vagyon,  kiy&lk^pen   az  sz^lbeli  oly 
el^hezett,  bogy  az  bizony  semmire  sem  jd.  Minden  nap  hol- 
du]&8okb6l  6ln6nek  ha  6lhetn6nek,  de  itt  azzal  sem  Mhetnek 
inert  az  itt  Yal6knak  is  nincsen,  Lengyelorsz&gban  sem  vol- 
tunk  nagyobb  szUks^gben  mint  itt  vagynak  az  hadak,  mert 
ott  m6gis  marh&t  tal&ltak  s  gyiimolcsdt,  s  ha  kenyerek  nem 
volt  is,  m6g  is  t&pl&It4k  magokat,  de  itt  marh&t  nem  sza- 
bad  ley&gni,  gytkmdlcs  nines,  egy  bogy  m&s^rt  nem  sz&nn&  az 
itt  val6  ember  megdlni  dket,  ezek  bizony  ttgy  elszakaszkottak 
kegyehhes  uram,  bogy  ba  mire  kelletn^k  is  nem  sok  baszn&t 
reszsztlk  az  fizetett  badaknak,  az  lovok  yeszett  el,  az  6jjel- 
nappali  str&zsa  miatt. 

Hogy  az  port&ra,  Bud&ra  s  tat^r  b&mboz  levelet  irtak, 
j6  kegyelmes  uram,  de  most  nagys&god  kegyelmess^ge  szerint 
m^zet  ad  az  orsz&gnak  s  6k  j5venddben  m^reggel  hal&lj&k 
meg,  6n  elbiszem  kegyelmes  uram  bizonyoson,  bogy  az  t5r5k 
mostani  lillapotjftban  megadja  az  atnamet,  addig  mig  nagy- 
sAgodat  kitudbatja,  s  egy  vagy  k6t  bolnapig  az  orsz&gnak 
csendess^get  enged.  Tudja  m&r  azt  az  t5r5k,  bogy  Erd)§lyben 
az  mi  kicsin  ero  vagyon,  az  mind  nagys&god  fizetett  badaibdl 
&U,  s  azt  is  gondolja  hogy  nagys&god  fejedelems6gt6l  val6 
megv&l&s&val  az  is  eloszol,  igy  feltott  cz6lj&ra  ezut&n  is  ne 
igyekezxek,  ^n  bizony  nem  biszem.  Hiszem  azel5tt  is  adott  6 
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atnam^t  s  kiY&lk6pen  szult&n  Szuliman,  de  ugyan  nem  kUoi- 
ikk  meg,  ezt  sem  &llja  bizony,  nem  veszszilnk  eszUnkben,  de 
bizony  nem  volna  neklink  jobb  atnam^nk  nagys^godnak  cgak 
nagys&god   mellett  egy  szivel  l6lekkel  fogn&nk,   raert  igaz 
tigyllnk  vagyon,  s  bizony  megsegiten^  az  Isten.  Hogy  en  is 
kegyelmes  uram  ne  kiY&nkoznd.m,  ba  csak  kozel  is,  hitv&n 
h&zamhoz,  azt  nem  irbatom,  mert  kar&csonttil  fogva,  el^  ye- 
szem  az  kalendariumot,  kiben  felirtam  hoi  j^rtam  s  mit  csele- 
kedtem,  de  tizenhat  napokn&l  t5bbet  hitv4n  hd^zamn^l  nem 
voltam,  akkor  is  olykor,  hogy  semmi  dispositidt  nem  tehettem, 
akkor  kezdett  az  Udd  kinyilni,  igy  nagysd^god  kegyelmes  uram 
bolcsen  megitilheti,  ha  kiy&nkozhatom-e   m^ltoan   az  vagy 
nem,  holott  6a  is  csel^des  ember  yagyok,  s  minden  gondyise- 
lorn  az  egy  feles6gem,  az  sem  ^rkezhetik  mindenekre,  mind- 
azon&ltal  mindenek  ^Ujanak  az  nagys&god  kegyelmess^g^n, 
6n  bizony  majd  elfogyatkozom,  lassan,  lassan.   Az  r&czs4g 
biztat&s&t  ^n  kegyelmes  uram  eddig  is  el  nem  mtilattam  s 
ezut&n  is  el  nem  mdlatom,  ok  biztatnak,  csak  ne  k^sn^nk.  Min- 
denfelol  azt  irj&k,  im  Floka  L&szlonak  is  szint^n  most  hoz&k 
level6t,  ugyan  azok  felol  s  egy6b  felol,  kit  in  specie  felklildtem 
nagys&godnak,  megolyashatja  mit  !r  fel6l5k.  Ha  az  atnam^t 
ugyan  megadj&k  az  ebek,  s  nagys&godnak  renunci&lni  kell 
az  fejedelemseg^nek,  az  ki  nekem  soha  bizony  nem  tetszett, 
ugy  kossdn  y^lek,  hogy  az  mint  feljebb  is  ird.m,  az   mez^rt 
m6rget  ne  adjanak,  el5tte  viselje  nagys&god   amaz  verset, 
quid  quid  agis  prudenter  age  et  respice  finem,  mert  en  azt 
soha  el  nem  hiszem,  hogy  nagys^godat,  mihelt  renunciA.1  fe- 
jedelems^g^nek,  s  hiteket   felszabaditja,   hogy   nagysftgodat 
vagy  josz&giban  vagy  egyebekben  meg  ne  bd^nts&k  s  minket 
is,  nagys^god  m6ltatlan  al&zatos  szolg&it,  az   mint  azelott 
is  kimutatt&k  vala  fogok  fej^rit.  Az  n^met  had  joveset  ke< 
gyelmes  uram  r^gen  besz6llik,  csak   Isten  hozn&  j6  v6gre, 
tal&n  az  ebek  al&bb  hadnd.nak  dolgokban.  Ezek  ut&n  veze- 
r6lje  Isten  minden  j6ra  nagys&godat.  Datum  in  Karansebes 
die  28.  May  estye  1658. 
Nagys&god 

m6ltatlan  szolg&ja  mig  el 
Bbeni  Isty&n  m.  p. 
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P.  S.  En  nem  hiszem  az  mint  itt  besz6llenek  az  embe- 
rek,  hogy  az  Partium  elszakadjon  nagys&godtol,  ha  szlntto  re- 
nuncialni  fogna  is,  ha  Gyulay  uram  az  kovetkezendd  veszedel- 
met  az  hajdds&goak  eleiben  adja,  mert  ugy  veszem  eszem- 
hen,  hogy  ezek  az  hajdtis^gra  vigy^znak. 

Kulezim  :  Az  ^n  kegyelmes  uranmak  az  erd^lji  ^m^ltosagos  feje- 
delemnek  nekem  kegyelmes  uramnak  adassek. 

{A  m.  k,  kamarai  UveUdrban  Uvb  eredetiroL) 


CCCLVL 

Serenissime  Princeps  Domine  Colendissime.  1658. 

Appulit  hesterna  luce  Viennam  generosus  Dominus  j^niii* 
Jonas  Mednyanski  de  Beczko  a  Serenissima  Celsitudine  Ye-  ^' 
stra  Ablegatus,  a  quo  ego  hoc  mane  eiusdem  Serenitatis  lit- 
teras  benignissime  a  me  sub  dato  28.  Aprilis  directas  recte 
accepi.  Erat  tenor  earundem  expositioni  oretenus  a  Domino 
Ablegato  faciendae  relativus ;  unde  ego,  qui  vel  maxime  glo- 
rior,  ac  mihi  fortunam  summe  favorabilem  credo,  dum  omni 
praestita  occasione  Serenitati  Vestrae  inservire  valeo,  non 
minus  ob  tanti  Prindpis  claritatem,  et  praeeminentias,  quam 
ob  patemam  dilectionem,  qua  erga  eandem  sanctissimus  Do- 
minus noster  Alexander  Papa  septimus  ducitur,  singulari  at- 
tentione  mentem  Serenitati  Vestrae  a  praefato  eiusdem  Able- 
gato intellexi.  Fui  exinde  summopere  admiratus  generosum 
Celsitudinis  Suae  animum,  et  adeo,  ut  nullus  dubitem  tractu 
(etiam  brevi)  temporis,  eius  invicto  animo,  et  viribus  suppo- 
nendum  communem  hostem,  eiusque  temeritatem  comprimen- 
dam,  si  omni  vi  et  conatu,  praesertim  vero  animi  sui  genero- 
sitate,  et  promptitudine  primas  sui  status  tenuerit,  ejusque 
Principatum  sustinuerit,  donee  et  Christianorum  Principum 
cohortes  iungantur,  quibus  Serenitatis  Vestrae  baud  satis 
laudandis  mentis  designationibus,  ac  zelo  cooperari,  et  coad- 
iuvari  valeat,  ut  et  hoccc  modo  Serenitatis  Vestrae  nomen, 
et  omen  immortalitati  donetur.  Hie  igitur  insisto.  ct  eam  cer- 
tam  facio  Turcam  hoc  virenti  Martis  tempore  eifecturum  sa- 
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tis,  si  viribus  Serenissimae  Reipublicae  Venetiarum,  Summi 
Pontificis,  ac  aliorum  Principum  Italiae  suis  armis  iUuserit, 
dum  sua  propugnando  terra,  marique  eius  potentiam  Chh- 
stiades  oppugnabunt,  adeoque  non  solum  officium  optimi 
Principis  Serenitas  Vestra  exercuerit,  si  etiam  ex  parte  sua 
omni  vi  eius  statum  deffenderit,  verum  et  omnibus  retro  sae- 
culis,  omni  laude  dignam  se  praestituram  credat  Caetenua 
ego,  qui,  postquam  huiusce  nunciaturae  negotia  mihi  ooncre- 
dita  habeo,  in  alio  magis  uon  elaboro,  quam  ut  omnibus  mo- 
dis,  ac  medijs  Serenitati  Yestrae  inserviam,  ne  sim  prolizion 
me  viyae  voci  praefati  Domini  Ablegati  remittens,  eidem  in- 
ter caetera  credi  exopto,  me  Serenitati  Vestrae  servum  de- 
vinctissimum,  et  iidelissimum  vivere,  cui  finaliter  onmem  re- 
verentiam  profiteor.  Viennae  die  3.  Junii  1658. 
Serenitatis  Vestrae 

humillimus  servus 
Bened.  de  Bubei&^ 

(A  magy,  k,  kam.  Uviltdrban  levo  eredeliroL) 


COCLVIL 

j9^g,  Illustrissime  ac  Celsissime  Princeps  Domine  Dooufie 

iunius  mibi  clementissime. 
^^'  Humilimorum  servitiorum  meorum  in  gratiam  Celsiti* 

dinis  Vestrae  objectionem.  Az  tv  isten  stb. 

Ez  mostani  alkalmatossdgal  nem  akar^k  en  k^gyeliMi 
uram  nagys&godhoz  h^ladatlan  lenni  l&tvan  az  nagys^^ 
szolg4j4t  is.  Im  6n  kegyelmes  mostans^  egy^b  nem  irhat^; 
hanem  Utom  az  mi  kegyelmes  urunk  Mifane  vajda  o  n»gt, 
s&ga,  bogy  tiszta  sztibdl  valo  jo  akar6ja  nagysdgodnak,  nes 
akarn&  az  nagys&god  ily  zurzavaros  4llapatj&t;  hanem  tf 
mennyiben  lehet  kegyelmes  uram  nagys4god  igyekezzek 
meg  is  it^lje  az  nagysllgod  boles  eszevel,  mert  bizony  r^ 
veszedelem  jo  az  kereszteus^gre  mind  az  nagys4god  orsz** 
gara,  mind  peniglen  az  mienkere  Annak  okii^rt  nagys^ 
igyekezzOk  az  mint  lehet,  isten  o  fols^e  jo  s  j6t  adhat :  nMgf 
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s4god  enu6kem  mint  al^zatos  szolg^j^nak  parancsoljon  min- 
denkor  s  mint  kegyelmes  uramnak  az  mennyiben  tudok  szol- 
g4Iok,  s  aj&nlom  is  holtig  valo  szolg^latomat  al^zatoson^ 
nagysagodnak  mint  kegyelmes  uramnak.  Datum  in  Valachia 
in  civitate  Bukurest,  die  16.  mensis  Junii  Anno  1658. 
Illustrissime  Celsitudinis  Yestrae 

humilimus  additus  servus  humi- 
liter  servire  paratus  Constantin 
Posztelnik,  de  imkr  fo  logofet. 
(a  logofet  oldh  aldirdsa.J 

P.  S.  Az  mi  eddig  volt  kegyelmes  uram  el  mtilt;  azert 
kegyelmes  uram  nagys^god  idejen  yigy^zon,  keszen  16- 
ven,  mert  az  tat^r  ham  is  megindtilt  10  tizenoted  n'apig 
mindenek  v^gbenmennek ;  nagys^godnak  az  mennyei  ser- 
geknek  ura,  orokes  vezere  legyen  segits6glil  mindennemii 
dolgaiban,  amen. 

Kulczim:  lUastrissimo  ac  Celsissimo  Principi,  Domino  Domino 
Georgio  Bakocy  dei  gratia  Principi  TranBylvaniae  ,  Partium  Begni 
Hungariae  Domino  et  Siculorum  Oomiti,  Domino  Domino  meo  clemen- 
tissimo. 

{Eredetije  a  m.  ^.  kam.  leveltdrban.) 


cccLvni. 

Serenissime  Prinoeps  Domine  affinis  nobis  observande.  i658. 

Literas  quas  Dil.  Vestrae  ad  nos  exarare  placuit,  a  ge-  Julius 
neroso  Domino  Stephano  Mednianski  de  Beczko  Dilectionis  ^^* 
Vestrae  ablegate  recte  accepimus,  et  ex  iis  propensam  Dil. 
Vestrae  erga  nos  voluntatem,  pro  qua  maximas  agimus  gra- 
tias,  perlubenter  intelleximus.  Quemadmodum  ergo  Dilect. 
Vestrae  omnia  grata  officia  quae  a  nobis  proficisci  possunt, 
exhibere  parati  sumus.  ita  etiam  ejusdem  ablegato  in  ijs  quae 
nobis  significare  in  mandatis  habuit,  tale  dedimusresponsum, 
prout  Dilectio  Vestra  ex  ipsius  relatione  pluribns  intelliget, 
quam  cum  apprecatione  omnimodae  foelicitatis  Divinae  pro- 
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tectioni  commendamus.  Datusi  Francofurii  ad  Moenum  24. 
Julij  Anno  1658. 

Carolus  Ludovicus  ^Dei  gratia  Comes  Palatinus  Rheni, 
sacri  Romani  Imperij  Archithesaurarius  et  Elector  Dux 
Bavariae. 

Dilectioni  Vestrae 

ad  ofticia  paratus 
Carolus  Ludovicus  m.  p. 

Kiilcum :  Serenissimo  Prinoipi  Domino  Oeorgio  Bakoczy  Principi 
Traii8ylvaiii«e,  Partium  Begni  Hungariae  Domino,  Sicolorum  Gomiti 
Domino  afftni  nostro  nobis  observando. 

(A  m,  k,  kamarai  levAtdrban  lew  eredetirol.) 


CCCLIX, 

1658.  Serenissime  Princeps  Domine  colendissime. 

joiios  Baro  benignitatis  exemplo  Serenissima  Celsitudo  Ve- 

^7*    stra  suis  humanissimis  24-a  praeteriti  datis,  animum  meum 
vincire  yoluit,  cuius  gratiae  continuationem  quanti  faciam,  in 
quacunque  occasione,  ab  immortali  obsequio  meo  Serenitati 
Vestrae  testabitur ;  eo  quam  letus  recentem  eius  yictoriam 
contra  communem  Christiani  nominis  hostem  audierim  ex  meo 
antecedent  vaticinio,  eiusdem  perspicacitus  satis  perceptum 
habuerit,  non  dubitans  principia  tarn  prospera,  Omnipotentis 
auxilio,  foelicem  finem  comitem  secuturum.  Quod  meum  est^ 
Serenitatem  Yestram  pro  certo  habere  yellem,  me  quae  ipsius 
rem,  personamque  respiciunt,  ut  hactenus,  et  inposterum,  pro 
posse  promoturum,  suo  et  exequar  mandata  sanctissimi  Do- 
mini nostri  Domini  Alexandri  PP.  VIL  patemo  animo  in  Se- 
renitatem Yestram  singulariter  affecti,  meoquc  deyotionis  vin- 
culo satisfaciam.  Et  quamquam  assistentia  augistissimi  Impe- 
ratoris  modemi  aliter  importune  distracti  protrahatur,  omni- 
bus tamen  medijs  eam  sollicitare  non  deero,  uti  etiam  hac  de  re 
persaepe  Excellentissimum  Dominum  Legatum  Yestrum  sum 
allocutus,  ac  habita  conferentia  super  strictiori  foedere,  nil  ali- 
ud  desideratum,  quam  praesentia  alicuius  ablegati  a  Serenitate 
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Vestra,  ut  quae  magis  conducere  videbuntur,  opportuni  execu- 
tioni  demandentur.  Heroicani  interim  virtutem  Serenitatis  Ve- 
strae  propriis  viribus  non  difiisam  eos  fructus  prodituram  spero, 
per  quo8  universalis  Christianorum  expectatio  comprobetur, 
meique  infirmi  labores,  providente  Deo,  validentnr,  e  cuius 
misericordia  hoc  incessanter  implorans,  Serenitatem  Y  estram 
reverenter  rogo,  ut  fidelem  servitutem  meam  ulterius  exercere 
non  dedignetur,  ex  quo  confirmer. 

Sereuissimae  Celsitudinis  Yestrae 
Yiennae  27.  Julii  1668. 

humillimus  servus 
Benedictus  Roslius. 

(A  magy,  kir.  kamarai  leviUArban  levo  eredetiroL) 


CCCLX. 

a) 

Domino  Medniansky  responsum  Moguntini  verbale  in  1^58. 
audientia  datum.  auff* 

Intellexi  Serenissimi  Principis  aequam  postulationem,  ^• 
et  cognito  statu  rei  et  perspecto  meriio  causae  in  Collegio 
Electorali  memoriale  mihi  per  Dominationem  Yestram  exbi- 
bitum  die  immediate  sequenti  proposui^  verum  quia  nimis  sero 
et  tempore  quo  nonnulli  ex  statu  Imperij  abessent,  Serenis- 
simiis  Princeps  nobis  suum  animum  aperuit,  fieri  non  pote- 
rat,  ut  sine  praescitu  eorundem  rem  quampiam  novam  peiira- 
ctandam  instituissemus,  praesertim  cum  et  eosdem  haec  res, 
qui  ad  petitionem  Principis  concurrere  deberent,  concernere 
videatur.  Nihilominus  ego  iteratis  vicibus,  quemadmodum 
etiam  die  hesterna  in  Serenissimi  Arcbiducis  convivio,  ubi 
Sua  Majestas  Principem  se  non  velle  nee  posse  deserere 
promisit,  apud  eandem  Majestatem  Suam  acturus  sum,  ut 
ad  futura  proxime  comitia  imperialia,  quae  intra  medium 
annum  futura  desiderantur ,  eidem  suo  auxilio  succurrere 
velit ;  quo  tempore  deinde  omnes  in  eo  intendemuS;  ut  etiam 
cojnmuni  Imperij  veto  Princeps   contra  Turcas   communes 
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totius  Christianitatishostesoptata  et  pe^ita  suffragia  habeat. 
Illud  etiam  Dominitt  Electoribus  eximie  placuit,  quod  Sere- 
nissimus  Princeps  inter  membra  et  Frincipes  Imperij  adnu- 
merari  cupiat,  in  eo  etiam  ad  prozima  comitia  Imperij  securus 
redditur,  nam  Sua  Majestas  Imperatoria  eodem  tempore 
Frincipes  potissimum  constituere,  et  onera  Imperij  ferenda 
iuxta  qualitatem  cujusque  imponere  solet,  quae  baud  dubie 
Serenissimus  Princeps  more  reliquorum  assiunere  non  gra- 
vabitur ;  caeteroquin  id  nobis  bonori  ducimus,  Frincipi  autem 
decorum  et  inimicis  maiori  formidini  fore  existimamus.  Prae- 
slat  enim  Imperium  ex  fortibus  constare  Principibus,  unde 
iirmitudinis  robur  sortiatm*  invincibile.  Quantum  autem  ad 
conductionem  et  eductionem  militis  attinet,  earn  nemo  Ele- 
ctorum  negavit,  sed  salutarem  laudavit,  et  ultro  in  suis 
ditionibus  exercendam  admisit,  qui  etiam  singilatim  requi- 
rendi  erunt  pro  patentibus  extradandis,  quas  ego  aprom- 
ptari  demandabo,  et  oficiales  pro  ducendis  copijs  militaribus 
veteranos,  in  longo  bello  exercitatos,  ingeniarios  pro  campes- 
tribus  vallis  erigendis,  praesidijs  expugnandis  celeberrimos 
procurabo.  In  reliquo  serenissimi  Principis  maneo  bonus  et 
sincerus  amicus,  DivinamSuam  Majestatem  exoriuido,ut  con- 
tra suos  hostes  faeliciter  bella  gerat. 

b) 

Ducis  Saxoniae  per  latinum  iuterpraetem. 

Hasce  Dominationi  Vestrae  Serenissimo  Frincipi  Ra- 
koczio  responsorias  literas  perferendas  exhibeo,  quern  etiam 
praeter  contestatum  animi  mei  affectum  salutatum  esse  volo 
eidem  a  Divina  Majestate  exoptando,  ut  faeliciter  forti  con- 
stantique  ani'mo  contra  Turcas  communes  Christianitatis  ho- 
stes victoriose  semper  pugnet ;  de  me  autem  id  sibi  persua- 
gum  habeat,  quod  quidquid  ex  me  in  eum  pro  bono  Christi- 
anitatis et  personae  suae  defensione  ac  augmento  proficisci 
potest,  animo  sincero,  prouti  etiam  ea,  quae  memoiiali  mihi 
exhibito  continebantur,  ita  curabo,  ut  me  sibi  bonum  amicum 
esse  experiatur.  Conductionem  autem  militis  et  eductionem 
ex  meis  quibuscunque  ditionibus  liberam  admitto,  literasque 
patepte^  iamiw)  accelerari  iubebo,   Suae  Majestati   etiam 
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recommendare  non  deainam ,  ut  Fiinceps  voti  sui  compos 
esse  possit. 

c) 
Ego  Petrus  Branogh  Illustrissimi  et  Ebccellentissimi 
Comitis  Hc  Domini  Domini  Francisci  de  Nadasd  Judicis  Cu- 
riae Begiae  aulae  familiaris,  et  Agens  in  Suae  Majestatis 
aula,  fateor  et  recognosco,  dum  nuper  ego  cum  Generoso  Do- 
mino Stepbano  Mednianski,  Celsissimi  Frincipis  Transilva- 
niae  in  certis  negotiis  ad  Principes  Electores  Ablegate,  in 
audientia  constitutus  fuissem,  atque  Serenissimi  Principis  ne- 
gotia  idem  Dominus  ablegatus  et  scripto  recommendasset,  et 
ore  etiam  liberam  conductionem  et  eductionem  militis  in  di- 
.  tionibus  Serenissimi  Ducis  Saxoniae  et  Eminentissimi  Ele- 
ctoris  Coloniensis  expostulasset,  earn  liberam  ultro  admisis- 
sent,  literasque  patentes  appromptari  iussissent  Sequenti 
autem  die  mane^  cum  pro  eisdem  Uteris,  bono  et  competenti 
Secretarijs  eorundem  praestito  bibali  pridie  exmisisset,  idem 
Principes  Electores  pro  hie  et  nunc,  ob  vicinos  armorum  stre- 
pitus,  donee  aliquantisper  consopiantur ,  se  praestare  idem 
non  posse  excusarunt,  nihilominus*  tamen,  si  talis  necessitas 
foret,  opus  Christiano  et  amico  dignum  se  facturos  obtule- 
runt,  quin  imo  sua  opportuna  auxilia  contra  Turcam  pro- 
miserunt.  Datum  Francofurti  die  7.  Augusti  1658. 

Petrus  Branof. 

(A  mayy,  k,  kamarai  lecelldrbau  levo  minutdrol,) 


CCCLXL 

Potens,  et  Excelse  Domine.  .  i658. 

Sente  la  Republica  nostra  con  iniinita  consolatione  la  aufr- 
segnalata  vittoria,  die  il  sig.   Dio  hk  voluto  donare  alV  armi    ^^' 
di  Vostra  Altessa.  Se  ne  rallegra  con  cuore  sincere ;  loda 
sopra  tutto  la  sua  generosity  di  abbattere  il  commune  inimico, 
et  spera  col  fauor  Celeste  di  sentire  applausi  al  suo  nome 
con  uoue  glorie,  a  auantaggi  La  parto  distincta,  die  ci  ha 
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« 

data  Vostra  Altezza  con  sue  espresse  lettere,  si  riceue  da 
noi  a  molto  grado,  et  siamo  pronti  a  fargli  apparire  in  ogni 
incontro  la  nostra  ottima  dispositione,  e  uolontk.  In  tan  to 
continua  la  Republica  nella  solita  constanza  di  propulsare 
Finimico  commune,  inferendogli  ogni  maggior  danno  e 
molestia,  come  sin  Eora  si  6  fatto  col  mantenere  mia 
forte  armata  sopra  il  Mare,  esserciti  in  altre  parti,  et  in 
Dalmatia  imparticolare ,  sperando  die  con  Tassistenza  del 
Sig.  Dio  possano  consegnirsi  auantaggi  considerabili  , 
come  pregkiamo  a  Vostra  Altezza  ancora,  uguali  al  sue 
insigne  merito  con  tutte  I'altre  maggiori  felicita.  Date  in 
Nostro  Ducali  Falatio  Die  X.  Augusti  Indictione  yn- 
decima  M.  DC.  LVIH. 

Joannes  Pisauro 
Dei  gratia  Dux  Yenetiarum  etc. 

Ant.  di  Negie  Seg. 

Kulezim  :  Excelso,  et  Potent!  Domino  Domino  Bagotzi  Transilna- 
niae  Principi  et  Siculorum  Comiti  etc.  Dignissimo. 

(Erecieti,  nagy  pergamen  impiroiij  lefUggo  onptCBelid,  melgnek  egyik  oldalMf 
Joannes  PUauro  Dei  gratia  Dux  Venetiar.  el  G.feliratf  a  mdsik  oldalon 
atinUn  €  felirat  a  ke'i  papi  alak  Idlhatd.  A  gr.  ErdSdy  csaldd  biriokdban  Uvo 

Rdkocxy-fele  leveltdrbol.) 


CCCLXII. 

1658.  Illustrissime  ac  magniiice  Domine  Domine  mihi  pluri- 

aug.  mum  obserrande  collendeque. 

^**  Per  latorem  praeserftium  Christophorum  cursorem  Ve- 

strum  intelliget  lUustritas  Vestra  quantum  illi  exposui  ad 
reiTerendum  Vestrae  Magnificentiae  pro  accommodatione  et 
remedium  rerum  yestrarum,  quia  noUem  tot  millia  Christiano* 
rum  innocentium  pereant.  Hoc  ergo  Vestrae  Illustritatis  quam 
cito  ut  peryeniat  ad  me  responsum  categoricum  ad  ilia  quae 
dixi  latere  praesentium,  tempus  est  breye,  ideo  si  yult  aliquid 
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adjuvare  suae  Patriae,  quamcito  perge,  et  ad  vesirium  etiam 
ad  me  scribe  et  vale. 

Datum  Spanzouae  11.  Augusti  1668. 
lUustrissimae  Dominationis  Yestrae 

ad  servitia  paratus 

Panaiotus  interpres 

Imperatoris  Turcarum. 

Kulezim  :  Illastrissimo  ac  Magniftco  Domino  Domino  Barczia  {Bar- 
csay)  mihi  plurimum  colleudissimo  etc.  etc.  etc. 

{A  m.  k,  kamarai  leveUdrban  leoo  eredttirbL) 


cccLxni. 

Melt68&gos  Yez6r  ap&nk,  isten  nagys&god  dolgait  a  mi  jess, 
szerencs^nkre  boldogitsa.  octob. 

Csud&lkozva  halljuk,  hatalmas  cs&sz&rok  atnam6ja  i^- 
Bllen,  nekiink  adatott  hiti  ellen  mi  dolog  tort6nt.  Erd^ly  or- 
Bzag&nak  atnam6i  eltapodtattak  elviselhetetlen  ad6z&8  ter- 
h^yel,  szabad  vA^laszt^sok  havasali,  moldvai  vajd&k  sors^a 
juttatott;  soha  muzurm&n  nemzettlil  nem  biratott  hat&ri 
v6ghelyei  elv6tetctt  Hlis^g^^rt  ezt  erdemlette-e  Erd6ly,  ki 
hatalmas  cs&sz^r  ellen  fegyyert  nem  fogv&n,  mint  b&r&ny 
fejet  hajtott ;  szably&jok  6lin  tompitva  I6v6n  bebtnt  szemmel 
n6zt6k  az  orsz^ok  f1ist51ges(6)t,  ^rtatlan  ad6fizet5  kozseg 
raboltat&sM.  De  mit  nyert  vele  ?  ez  vil&gnak  cs^fj&yd,  lett, 
peld4j&v& ;  m&s  keresztin  orsz&gok  is  az  muzurmto  holdnak 
czimer6t  mint  yiselje  ?  Melyik  orsz&ga  hatalmas  cs&sz&rnak 
az  ki^rt  muzurm&n  v^r  nem  ontetett  ?  Erdely  volt  az,  nagy 
igyeben  nagy  eiiil^kezetii  szult&n  Szulimhoz  engedelmesen 
bajlott.  Ha  mi  szem^lyiinkre  volt  az  nehezs6g,  kellett  volna-e 
Erd^lynek  ez6r(t)  terheltetni  ?  bizony  nem. 

Magunk  r^sz^re  akarjuk,  vegyek  eszekben,  az  keresztin 
vil&g  is  tantlja  meg,  az  muzurmtoy  nemzet  hiti  mit  teszen, 
sz&nd6ka  is  mire.  Tantiljon  Erdely  is,  vegye,  yette  is  esz^ben. 
nem  red,nk  volt  az  neh^zs^g ;  mint  p&sztort  az  ny&j  mell5l 
akartak  esak  elobb  elszakasztani. 
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Megirtuk  volt  nagjs&godnak  is,  az  fels^ges  krimi 
h&nnak  Iglretet  tettUnk,  ellene  fegyvert  mi  nem  vonszunk ;  meg 
is  cselekedtilk ;  az  f6vezernek  5  nagys&g&nak^  nagys&godnak 
is  esedeztUDk.  v^tesstlnk  kegyelm^ben,  hds^git  megbizonyitjuk. 
Mit  haszndlt  ?  az  killiletett  hitlev^l  lett  yolna  mi  h&l6nk ; 
nem  lett  volna  b&nt^unk  az  Jedicul&ban ;  sok  ezer  szablya. 
nagy  kir&lyi  ember,  az  fdvez6r  lett  volna  kis^ronk  6letiink 
elfogyat&s&val.  Barcaai  Akosnak  is  volt  hitlevele;  de  im 
fegyverrel  mikre  k^nszerittetett  m^gis  ? 

Csud&lkozunk  azon  is  mi  h&zunk  {kijavitva  mda  kizzel : 
edes  aty&nk  s  mi)  nevelte  szolg&t  arra  k^nszeritette  nagysd^- 
tok,  minket  megfogjon.  Az  foldnek  nehezebb  terhe  nines  az 
h&l&datlan  embern6l  6s  6  ha  abban'  tal&ltatn6k^  maga  nag}'- 
s&god  itiln6  meg.  Istennek  is  &tka  sz^Uana  o  rek.  Ugyanis 
nagys%od  porbdl  ha  el6  veszi  szolg&j&t,  mi  v^gre  cselekeszi 
s  mit  \kT  tdle  ?  Mi  m6dja  is  neki  abban  ?  hamarabb  eshetik 
mi  keziinkben,  mint  mi  6  rabs&g&ban.  Ha  ily  nagy  erok,  se 
bika  szarv&ban,  se  ^gben,  se  erdss^gben  nem  bizyfi^n^  mezoben 
t&boroztunk  k^t  h6napokon  k5zel;  csak  nem  Ubatlag  nagy 
erdkkel,  azok  kezeben  isten  nem  ejtett,  6  mit  tehet  neklink, 
ha  isten  retok  nem  bocs&tja  ?  —  Mi  jUtttink  volt  ide  az^rt  is 
uagys^odat  kdzel  lenni  hallvto,  esedezUnk  nagys&god  &ltal 
hatalmas  cs&sz&r  vegyen  kegyelm^ben;  hii,  igaz  szolga  le- 
szlink.  Az^rt  is  eml6keztettiik  nagys&godat  hitire,  hatalmas 
cs&sz&runk  adta  z&szl6y  hot  ellenire  jH ;  tudja,  hitlevele  n&- 
liink.  Ha  kegyelemben  v^tetlink,  j6  hivek  lesztLnk ;  hoi  (ha) 
nem,  nines  mit  tenntink  gondot  kell  viselnilnk   magunkra^ 

m 

nekUnk  k&oii  vermet  elkeruljfik.  Minket  penig  nagys&god 
v&lasza  talftl  ecsedi  v&rnnkban,  az  hoi  sok  az  ideje  nem 
voltunk. 

KivW,  mda  ird§8al :  Ad  VezeHutn  Budensem  Viradino  1 1 .  Octo- 
bris  1658. 

(//.   Rdkoczff  Gyorgif  ffjdeUm  keze'vel  I'ri  fagalmazwdny  am,  k.  kam,  levels 

tdrban.) 
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CCCLXIV. 

Hatalmas  gyozhetetlen  Cs&sz&rom,  kegyelmes  uram,  less. 
Isten  fels6ged  dolgait  boldogitsa  szerencsfej^t  nevelje,  ellens^-  nov. 
get  juttassa  megal&zltsra. 

Azon  nagy  aty&m    R&k6czy  Zsigmond  hatalmas8li.god 
5si  csir&kja  volt  az  erd^lyi  fejedelems^gben,  edes  aty&m  az 
nagy  eml^kezetii  szult&n  Murat^,  6n  penig  hatalmassd^god 
edes  atyj^  Flam  hatahnass&god  szolg&latj&ra  nevekedd  hatal- 
massaged    csir&kja,    nagy    hirQ    paradicsomban  boldogtilt 
szult&n  SzulimAn  atnameja  8zer6nt   v&lasztattunk  volt  Er- 
delyorsz&gnak  hiiseg66rt  adatott  szabads&ga   szer^nt,  gy<^z- 
hetetlen  c8&sz&rokt6l  hatalmass^okttil,  bottal,  karddal^  z&sz- 
l6yaly  siiTeggel,  j6  loY&yal  annak  erdsit^s^re  feUkesitetttink, 
az  .  fejedelems^gttLl  az  fejedelmeket  nem  egy6b  hal&l  ykls^y.- 
totta  el,  hatalmass&god  kegyelmess^ge  terjedvto  holtom  ut4n- 
ra  is  en  fiamra,  az  istennel  bizonyitok,  hlis^ggel,  igazs&ggal, 
elottem  l^ydknel  felsegedhez  nagyobb  akartam  lenni,  de  im 
kegyehnes  nram  mire  jutottam,  hatalmass&god  Mehemet  passa 
portal  fo  yez^re  mi  a?  ki  maga  bossztLJ^tuzv^n,  egri  passa 
l^v^n,  aty&mra  haragutt  volt,  megesktidt  ha  oly  ember  lesz 
Talaha  nem  csak  aty&mon  de  marad^kin  is  bossztij&t  tdlti,  ki 
bizony&ra  maga  bossziij&t  lizte,  sok  muzurm&n  arr6l  bizony- 
s&got  tehet.  Yli^dolt  azzal :  Lengyelorsz&gra,  Havasalfbld^re 
mentem.  Igaz  ebnentem,  szabads&got  elmenetelre  nem  k^rtem 
mart  nagy  hirCi  szultan  Szulim&n  atnameja  ellen  lenni  nem 
l&ttam.  tlgy  Tan  hatalmas  cstoz&rom,  az  fovez^r  irt  levelet 
t^rjek  meg,  Krakkdbban  ^rt  a  lev^l,  mert  hatalmass&god  aka- 
ratja  Thordai  Ferencz   hiyemet  mentest  kMdtem,  hasznos 
szolg&latom  tett^thatalmass&godnak  az  t&  yez6r  &ltal  elej6be 
teijeszti,  nem  tudyto  ellens^gem,  igiretem  m^jelentse,  hogy 
ha  Lengyelorsz^ban  I6temet  hatalmass&god  nem  ellenezi,  kit 
lisngyelorsz&g  soha  nem  cselekedett,  ^n  htis^gembfil  eszten- 
donkint  hatalmass&godnak  feles  ajd.nd6kokat  ktildok,  hitleye- 
let  advto  holtomig  igaz  hii  szolg&ja  leszek  hatalmass&godnak; 
nittzurm&ny  nemzets^gnek ;  hoi  penig  azt  parancsolja  me^ 
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t^rjek,  engedelmes  leszek  raeiitest,  omberem  liatalmasa&god 
kapuj&ra  be^rlcezvtn,  tnegfogatott,  rab&l  tartatott  Havasal- 
fold^re  igaz  mentem,  <le  hatalmass&god  akkori  fdvez^re  Tpsir 
pasa,  Bzilisztriai  pasa  Sciaus  hiriTel,  kiki'51  leveleim  vannak, 
mert  akkor  hatalmasB&god  z&sz)6j&t  tarto  vajda  elleti  Uimad- 
tak  vala  fel,  azok  nem  ad6lizetfik  mint  koz&kok  akartak 
lenni;  ^s  bogy  hatalmass&god  f^nyes  port&ja  hirlvel  volt, 
nagyobb  bizonysftgti),  noha  az  harcz  utftn,  de  azilisztra  bad  is, 
tat&r  b&n6  6  fe)s6g6j4,  RuBztim  murzanacbral  6rkezett  volt 
Itilje  iaten,  batalmass&god,  mi  v^tkem,  refim  bizatott  batal- 
maaa&god  bWei  is  ba  labs&got  ezenredoek,  valjon  nem  &rtat- 
lanftl-e  ?  bitemre  Irom,  bataltnass^od,  He  fSvezSr  levele  visz- 
sza  nem  t^r^se  felo!  kezembe  nem  jutott.  K6ny6rgdttem,  ese- 
deztem,  igazB&gomat  terjesztettem  az  fovez^r  elej6ben.  Erd^ly- 
orsz&ga  is  megbajtott  ffivel  konydrgott,  de  emberim  rabs&got 
szenvedtek,  nem  hallatni  is  megtiltatott,  kSnyOrg^sem  mpg- 
balgat&s&t&l  bedugattak  az  fUlek,  ballatlan  p6ld&j&val  ia 
muzurm&ny  nemzels^gnek,  holott  batalmas  cs&sz&rok  f^nyes 
kapuj&boz  futdk  el  nem  taezittottak  soba,  nyitva  volt,  eo  toI- 
tam  ftrtatlao  elsQ  p6lda,  batalmass&god  igaz  szolg&ja.  Mel- 
tds&gos  budai  vez6r  bizonys&got  tebet  mennyiszer  kdnydt^ot- 
tem  6  nagys&g&nak  is,  valamint  az  l^lek  testtQl  nebezen  t&I- 
batik  el,  tigy  esettn^kem  is,  magam  oltalm&ban  ha  mitkellett 
cselekednem,  de  arra  is  bizonys&gom  a  nagy  isten,  kebelem- 
ben  nevelt  kigy6im,  porbAl  felemelt  szolgftim  voltak  tan&csim. 
Ime  batalmas  cs&sz&r  hatalmassfigod  sz^p,  dstol  maradt,  ma- 
ga  kSnnyen  fejet  bajtott  orsz&ga,  kit  batalmass&god  5si  sok- 
.'^zor  sok  ezer  muzurm&ny  vbrreX  oltalmoztak  pusztul&stol ; 
porr&  lett,  m^g  azon  birodalmi  is  batalmass&godnak  kikbol 
T£gh&zait  oTzo  vit^zi  6lnek,  az  &rtatlan  addfizetd  kdzsig  elrs- 
boltatott.  Erd^ly  most  is  fegyvert  batalmass&god  blvei  ellen 
nem  fogott,  mint  b&r&ny  fejet  bajtott,  de  mi  lett  jutalma? 
nem  csak  puszttl&st  szenvedett,  szabads&ga,  szabadv&laszt&sa 
elrontatott.  Ad6ja  nagy  summa  kfinyszerito  ad&ssal  neveke- 
dett,  ha  6n  v^tettem  volna  is,  nem  T^tett  erdelyi,  ad6t  fizetfi 
kozs^g.  EskllszSm  isteunek  batalmass&god  muzurm&jiy  nem- 
zets^g  ellen,  valamig  nem  illd5ztettem,  szdTets^gem  nem  volt, 
$^t  m&sokat  batabnasB&godhoz  val6  jd  aharatra  hajtaniafcar^ 
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tain  :  mint  svecziai  kir&lylyal  megegyezv6n  Lengyelorsz&gban 
mentest  hatalmassAgod  fenyes  portSj&ra  k5yetet  bocs^tott, 
hasznos  szolg&latok  t^tellel  akartam  hatalmass^odhoz  valo 
hiis^gem  megbizonyitani.  Jen5  y^at  bogy  nem  adtam :  az  mi- 
don  yalasztattam  fejedelems^gre  akkor  eskiidtem  az  orszd^g- 
nak  hatalmas  cs&sz&rok  kontosetol  el  nem  szakadok,  orsz^ 
g^nak  hat&rit,  egy  talpalatnyi  fold^t  el  nem  adom,  hitemnek 
en  megtartoja  yoltam,  yagyok  leszek.  Vil^  dicsSs^gert,  lel- 
kemet  elyeszteni  nem  akartam,  megizentem  az  orszd^gnak  gyii- 
16s6ben  miyel  az  foyezer  Jendt  k6ri,  orszd,g^,  o  hatalmd.ban, 
lass&k  ha  adj&k,  ellent  nem  tartok,  de  engedelmek,  akaratjok 
kiyul,  hitem  ellen  nem  adom,  ba  az  orsz&g  nem  adja,  mi  y6t- 
kem  ?  Kony5rgok  hatalmass&godnak  az  foldeg  megal&zott  6z6y- 
yel  c86koljom  al&zatoson  kontoset,  tek^ntse  Sxtatlans&gom, 
nagy  eml6kezetii  osi  atnameit,  kiknek  lelkek,  bogy  megnyng- 
iiass^k,  nagybirek,  bitek  ne  s6rte8s6k;  tek6ntse  batalmass^god 
atyja  n&lam,  maga  batalmass^od  fiamn^l  leyo  csd^szliri  kiildte 
z^szl6it,  az  6n  gonosz  akar6im,  kebelemben  fejemre  neyelt 
szolgd^im  drome  is  ne  telj^k,  kik  mik  6n  bozzd^m  k^pest.  Ye- 
gyen  kegyelm^ben,  mutassa  meg  azt  batalmass^god  batalmas 
cs&sz4mak  iglreti  biti  y&ltozbatatlan ;   batalmass&god  adta 
z^szl6  porba  ne  t6tess6k ,  6s  yalamik  estek,  batalmass&god 
akaratja  kiylil  lettenek,  emelbessem  yig  orczd^yal  fel,  ki  mel- 
lett  eletem  napjaiban,  bogy  batalmass4godnak  igaz  biis^ggel 
hasznoson  bd^laadoul  szolgtiok,   eskUszom  az  nagy   istenre. 
Ugyan  is  batalmas  cs&sz&r  kegyelmes  uram  ba  kicsiny  f§reg 
yagyok  is,  de  tudok  batalmass&godnak  szolg&lni;  bizonys^got 
tebetnek  batalmass&gdd  y^gbeli  tiszti  is,  nem  igaz  biye  batal- 
mass^odnak,  jo  szomszddjok  orzdjok  yoltam-e  ?  Hatalmass^ 
god  kegyelmesen  re&m  tekinty^n,  batalmass^od  blis6g6ben, 
hogy  kopors6mban  basznos  szolg&latok  t^teleyel  csak  6rtsem 
akaratjd^t,  igyekezem  szd^Uani,  megbizonyitom.  Isten  batal- 
massd^od  j6  szerencs6s  napokkal  d^ldja,  minden  ellens^git  Ik- 
bai  alii,  bajtsa.  Iratott  Y^ad  y^ramban  Szent  Andr&s  baydr 
nak  ....  napj&ban  1658. 

(Eredeti  mintUdia  a  magy.  Idr.  kamarai  le^iiUdThan.) 
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CCCLXV. 
Muftinak.  | 


1BS8.  Szents^ges  luuffti,  Isten  szents^gedet  az  igazs&gos  szent 

***'■  jt^letekre,  6n  szerencs^mre  feltesse,  dolgait  boldogitsa. 
'*  Mel;  &rtatlan  juttattam  hatalmas  cs&sz&runk  haragj&- 

liaij,  aUzatos  esedez^semre,  igazs&gom  megliallgatas&ra,  mint 
voltak  bez&rva  az  kapuk,  talfim  az  en  igazEagomra  napfen^re 
julietett,  mJir  S7.eiitseged  tudbatja,  aok  ir&sommal  nem  terhe- 
lem  iiagystLgodat.  szentsegedet.  E/  levelem  megado  vit^zlo 
Membet  ngfitol ,  kit  isten  szabaditsoii,  szeiitsegedoek  kis 
ujand^kot  killdtem:  k^rem  az  nagy  istenre,  a  szent  Mabo- 
mctte,  ki II ek  szent B^ged  ez  toldouk^jietviseli,  juttasson  batal- 
iniis  I'saszdrurik  kegyelmeben :  mert  szents6ges  muffti,  nemer- 
delyi  fejedelemsegtttl  neh^znekUukellenni,  ki  ufelkulUmintfe- 
jedelmek  ^Ihetnenk.  batiem  azt  ffijlaljuk,  bficsilletUukbeu  &rtat- 
landl  megsiTtodtttnk,  kit  6letUnkn61  drigibbnak  tartunk,  es 
bogy  batalmascsasz&runkiiak  soba  neni  votettilnk,  az  nagy  is- 
tenre irjuk,  igaz&aggal  szolg&lni  akartunk  o  bata)maE(s&g&nak) 
. . .  szents^ged  jo  tfirekeddse  ftltal  kegyelmeben  veszen,  becsitle- 
tUnkbeit  belyben  allvan,  megmutatjuk  bizony  6  hatalmass&g&- 
uak  igaz  hasznos  szolgAja  lesztlnk,  6  hatalmasa^a  biis^6ben 
Bletttnket  rekesztjilk  be.  Szdval  is  izentink  Memhed  ag&tAl 
^zentBegednek.  Eltesse  leten  s  szerencs^ltesse  azentsfegedet. 
[ratott  T&rad)  v&ninkban,  karacHon  bav&nak  elso  napj&n. 
|t)58.  az  mi  sz&mUl&sunk  szerent. 

SzeiitR^gednek  ju  akarattal  Bzolgal. 

b) 

Nagysagos  vez6r  pasa  etc.*) 

Nagys&god   kegyes   ind&lattal  irt  level^t  el  vettiik, 

kit-it  adjon  Isten  sok  jot,  szerencs^j^t  nevelje  nagyB&godnak. 

Mi  nagys&god  szolg&Utj&ra  eg6Bzs6ggel  birunk,  s  megazo- 

*>  GgykorA  jegystessel.  Negy  vagyoD  ilyen  irva. 
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inorodott  szivvel.  Artatlan  szem^lytinkre  hatalmas  cs&sz&- 
ninknak  idegensege  sz&rmazott,  holott  az  nagy  Istennel 
bizonyitunk,  o  hatalmass^&nak  igaz  hivei  voltunk  s  leszlink. 
SziYunknek  nagys&god  ir&sa  tijul&st  szerzett,  remens6gunk 
l^Y^n  j6  toreked^se  &ltal  is  hatalmas  czd.sz&runk  adta  mostan 
moj^u^lott  z&8zl6t  felemeljlik  o  hatalmass&ga  szolgd,latjd,ra,  kit 
cselekedyto  nem  leszlink  6rette  h&l^datlanok.  l^ltesse  Isten 
nagys^odat  jo  eg6szs^gben.  Y^rad  1.  Decembris  1658. 

c) 
Budai  vezernek. 

M6lt68^gos  vez^r  Ap^m.  Isteii  nagys&godnak  dolgait 
en  szerencs^mre  boldogitsa. 

Nagysagod  engedelmes  fiui  levele 

kedvesked^simmel,  kikre  y^laszt  nem  vettem,  nem  tu- 

dom  mire  v^lni.  Im  az6rt  ez  levelem  megado  emberem  Mtal 
nagys&god  atyai  kezet  csokolom,  k^rem.  szommal  mondando 
szavait  tartsa  meg,  mintha  magunk  sz6ln^nk  nagys^godnak ; 
&ltala  kUldott  parip^kat  is  vegye  atyai  szeretettel.  Mig  eliink 
leszlink  nagys^godnak  kedveskedo  h^l&ado  fia.  Eltesse  Tsten 
nagys^odat. 

Vftrad  die  1.  Decembris  1658. 

d) 
T6mosv&ri  (ki  most  Jenoben)  pass^nak. 

Nagys&gos  yez6r  passa,  aptok,  Isten  nagys&godnak  dol- 
gait en  szerencs^mre  boldogitsa. 

Im  meghitt  szolg&nkat  Memhet  ag^val  nagys^godhoz 
elktildtuk  mufftinak  6  szentseg6nek  val6  hat  I6val,  ahoz  yalo 
b^irsony  h&mokkal.  Nagys&godnak  sz6Fal  izenttink,  atyai 
kegyes  fiillel  legyen  meghalloja,  adjon  is  hitelt;  az  miket 
sz6l,  mi  sz6ljuk.  Az  mely  nagy  embereknek  val6  kedveske- 
d^st  nagys^od  javalja,  arrol  is  izentunk,  valami  tiiliink  lehet 
el  nem  mtilik,  noha  nagys&gos  aptok  az  S,rtatlan  nem  szo- 
kott  volna  btintettetni,  csak  m&r  kegyelemben  vetel.  orsz&- 
gunkban  val6  menetel  ne  k6ss6k.  Min6l  tov&bb  halad  az  ido, 
ann&l  k&rosabb,  hadainkra  felesebb  p^nzUnk  megyen,  kivel 
egy^bk^nt  jobb   volna  hatalmas  cs&sz^runknak  t&rh&z&ban 
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menni,  mert  foldbiil  jon  vagy  bonnet  sz^rmazik,  az  sok  ka- 
tona  egyszer  sem  jott  ugy  reAnk,  mint  most;  idegens^get 
liogy  nyujtsunk  nem  lehet,  fogadnunk  kell.  M&r  im  nagys&gos 
apAnk  az  tiz  nap  is  eltdlt,  ez  emberlink  budai  vez6r  ap&mnak 
o  nagys4g&nak  bogy  maga  mutatta  be  ajtod^kainkat,  azt 
akarjuk.  Ugy  vagyon  nagys&gos  aptok,  szeretjttk  az  j6  lova- 
kat,  de  ba  az  mi  ap^nk  az  nagys&gos  budai  vez^r  j6  lovakat 
kuldene^  jeldnek  tartanok,  6  nagys&ga  sziye  hozz&nk  mkr 
meleg^ben  van^  az  mi  kedvesked^sUnk  is  ann&l  melegebben 
lenne.  Nagys&godttil  mindenekrol  atyai  v&laszt  v&runk.  El- 
tesse  Isten  nagysd.godat. 

V&rad,  die  1.  Decembris  1658. 

e) 

M6lt6s&gos  vezer  passa  j6  akar6nk,  Vitesse  Isten  nagy- 
s&godat  sok&ig  szerencsdmre  !*) 

Mely  igen  ArtatlanM  juttattunk  hatalmas  cs&sz&runk 
haragj&ban,  soha  Erd^lyben  hatalmas  csd^z^ok  atnamei 
ellen,  miolta  nagy  eml6kezetii  szult^n  Szuliman  idejeben 
maga  k6ny6n  fejet  fejet  (igy)  hajtott,  atnapie  s6relm6vel 
ez  nem  esett,  ki  en  rajtam ;  maga  az  nagy  Istennel  bizonyi- 
tunk^  hatalmas  cs&szArunknak  igaz  hivei  voltunk.  Ez  leve- 
lunk  megad6  Memhet  aga  is,  kit  Isten  szabaditson,  el^gge 
Artatlans&gomnak  ments6g6t  nagys&godnak  megbeszelheti. 
K^rem  engedelmesen  nagys&godat,  hatalmas  cs&sz&runk 
elott  melletttink  j6  t5rekedd  legyen,  juttasson  o  hatalmas- 
sAga  kegyelm^ben,  bizony  basznos  szolg&lat  tetellel  hus6giin> 
ket  o  hatalmassAg^hoz,  muzurm^ny  nemzets6ghez,  megbizo- 
nyitjuk.  Nagys&godnak  is  h&la  adtil  szolg&lunk  etc. 

V&rad  1.  Decembris  1658. 

0 

Deli  Huszein  passAnak. 

M^ltos^gos  yezer,  Isten  nagys&godnak  dolgait  szeren- 
csej6t  nevelje,  szerencs^s  eldmenetellel  napjait  sokasittsa. 

M6lt68&gos  vez^r,  mi  karban  6s  &rtatlans&gban  forgott 
to  allapotom,    nagys&god  meg^rtbette   eddig.   Nagy  fobb 


*)  Oldalt  irva  :  (6t  exempUr  van  ilyen.) 
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sszerencs^mnek  tartottain,  6rty6n  nagys^od  hatalmas  cs&- 
szitrunk  szem^lye  elott  I6t6t,  tu'lv&n  azt,  nagys&god  micsoda 
koteles  nagy  j6  akarattal  volt  megholt  aty^mhoz,  kinek 
hal&Uyal  nem  mdlt  el  nagys&god  szereteti,  hanem  ^n  re&m 
is  aty&m^rt  abban  megtartott^  6ltetDi  is  akar  j6  akaratj&val ; 
biszem  ha  szolg&latoinmal,  kedvesked^semmel  nem  ^rdemel- 
Jiettem  is  eddig,  elhiszem  nagys&god  6rdemes  szolg&latira 
n6zYe  oly  tek^nteti  van  nagys^odnak  hatalmas  cs&szd>rink- 
n&ly  az  mit  akar,  v^gben  megyen«  Ez  bizodalomttil  Tiseltety^n 
k^rem  engedelmesen  nagys&godat,  6n  &rtatlans&gom  terjesz- 
sze  hatalmas  cs^z&runk  elej^ben,  juttasson  kegyelm^ben 
kinek,  az  Istennel  bizonyitok,  igaz  voltam,  leszek  is,  hiis^ges, 
basznos  szolg&latommal  megbizonyitom ,  ki  bosztija  miatt 
&rtatlantil   szenvedtem,  nagys^god  drthette.   Nagys&god  j6 

tM66rt gal  szolg&lok.  Eltesse  Isten  nagys%odat  sok 

esztenddig  j6  eg6szs6gben.  Iratott  Varad  etc. 
Nagysfi^godnak. 

g) 

Tek6ntetes  nagys&gos  vezer  passa !  Isten  nagys^godnak 
napjait  sokasitsa,  j6  szerencses  elomenetellel  fi-ldja,  dolgait 
boldogitsa ! 

Szeles  ez  vil6,gra  kiterjedett  hatalmas  cs^sz&runk  birodal- 
m^nak  egyik  igazgat6  vezer6nek  tudvto  nagys&godat,  6n  dol- 
gaimban  is  sok  j6  akaratj^val  6ltem,  most  is  ^llapotomat  lecse- 
pult  dj*tatlan  becsiiletemet  is  nagysagod  hozhatja  jo  karbanjut- 
tathat  o  hatalmass^ga  kegyelmebe,  kit  bogy  nagys&god  ily  hii 
ts  basznos  hatalmas  cs&sz^runk  szolg&j^yal  cselekedjek,  kerem 
engedelmesen.  Ugyan  is  6n  &rtatlans^gom  nyilv^n  lehet  nagy- 
£d,godn&l,  ki6rt  szenvedtem  eddig ;  kegyelm6ben  vev^n  hatal- 
mas csfi,sz&runk,megbizonyitom  igaz  koporsomig  val6  hiis^gem. 
Nagys^odnak  is  pedigaz^rt  leszek  h&laadokedve  kereso  joaka- 
r6ja.  Isten  nagys^godatj6egeszsegbeneltessesokesztendokig. 

Iratott. 

Nagysftgodnak  jo  akarattal  szolgal.*) 

{Az  erdelyi,  volt  kir.  fokwmdnyaziki  leveltdrban  leva  evedefi  fogalmazvdnybot , 

*)  Oldalt  irva :  n^gy  van  irva  ilyen  :  1.  Kenan  pass&nak.  2.  Czel- 
iagi  Musztafdnak.  3.  Zejdi  Amhet  passanak.  4.  Tekeli  Musztafa  passdnak. 
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CCCLXVI. 

1669.  Celsissiine  ac  lllustrissiine  Princeps  Domine  Domine 

nmrcz.  gratiosissime. 
^^'  Servitiorum  iiieorum  semper  paratissimam  oblationem 

orga  Celsitudinem  Suam. 

Litteras  Celsitudinis  Vestrae  lionoratissime  9.  Martii 
percepi,  et  per  eas  benevolentiam  atque  favorem  Celsitudinis 
Suae  erga  me  intellexi.  Summopere  gaudeor  laetorque.  Po- 
stulatas  Celsitudinis  Suae  litteras  Turcice  scriptas  omni  di- 
ligentia  exposui  Supremo  Vesirio  et  magno  Cancellario,  uec 
non  Chihaiae  Supremi  Vesirij.  Ex  quorum  respectu  intelliget 
Celsitudo  Sua  animum  potentissimi  Imperatoris  et  Supremi 
Vesirij  de  restitutione  Rakoczij  ad  Principatum  Transylva- 
niae ;  rogo  Celsitudo  Sua  considerat  bene  litteras  Supremi 
Cancellarij,  et  credat  verbis  suis,  et  sciat  pro  certo  unquam 
amplius  perventurum  in  Principatum  Transylvaniae,  neque 
per  intercessionem  alicujus  Principis  Christianorum,  vel  Tur- 
cae,  neque  alio  modo,  potius  timeo  Rakoczius  provocet  in  mi- 
seram  Transylvaniam  Turcas,  Tartaros  et  Cosacos  ad  interi- 
turn  hujus  regni :  quia  modo  potentissimus  Imperator  et  Su« 
premus  Veserius  nihil  habent  ad  agendum  in  istis  partibus,. 
mortuus  est  Hasson  Aga  cum  suis  24  sociis,  subiecta  est  ite- 
rum  Asia  Imperatori,  supplicant  Veneti  pacem  per  suos  le- 
gatos,  in  Alba  Graeca  paratur  iterum  pons,  viae  aperiuntur,. 
victualia  praeparantur,  et  si  Rakoczi  iterum  cogitare  vellet 
de  Principatu  Transylvaniae,  cito  Turcae  et  Tartari  accipi- 
unt  iter  in  Transylvaniam,  avertat  Deus.  Jam  int^Uexit  Su- 
premus  Vezirius  et  alii  Consiliarii  lulgidae  Portae  correspon- 
dentiam  Ali  Passae  cum  Rakoczio,  et  videbit  Celsitudo  Sua 
breviter  destructionem  Ali  Passae,  si  non  correxerit  se.  Vay-: 
voda  Vallachiae  Transalphinae  C^9y)  uiodo  non  mutetur,  sed 
quando  fulgida  Porta  certior  erit  de  sua  clandestina  amicitia 
cum  Rakoczio  (quam  sibi  procurat  per  Jacobum  Harszanium. 
apud  se  remorantem)  de  quo  rogo  Suam  Celsitudinem  certio- 
rem  me  faceret,  si  hoc  est  verum,  vel  non.  Caetera  intelliget 
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ex  litteris  Domini  agentis.  His  valeat,  vivat  et  regnat  cum 

suis  (di)lecti8simi8  ad  annos  plurimos.  Dabam  Byzantii  13. 

Martii  Amio  1659. 

Celsitudinis  Suae 

ad  obsequia  semper  paratissimus 

Panaiota  Nicasius 

Panajota  sajdt  kezevel  :  gratias  ago  Celsitudini  Suae 

pro  100  aureis  mihi  missis. 

KiUczim  :  Celsissimo  ac  Excelleiitissiuio  Domino  Domiuo  Achat iu 
Barcziaj  Transylvaniae  Principi,  Partium  Reg^i  Hiingariae,  et  Sioulo- 
ram  Coroiti,  Domino  gratiosissimo. 

(A  magtf.  kir.  kamarai  teoeltdrban  leva  eretielirol.) 


C(^CLXVII. 

Illustrissime  Princeps,  Domine  Domine  Nobis  hoiiorandu.  1 659. 

Palaiinus  uram  o  kegyelme  bocsiiletes  szolg&ja  Petro-  i^aroz. 
vies  Ferenez  uram  erkezvto  onnan  fellil  B^csbol,  es  hozzaiik  ^^' 
is  jiiv^n,  nekiink  azt  besz^l^,  hogy  a  fdkanczelUrius  nagysagod- 
nak  igen  joakaroja,  iiagysagod  dolg^t  sziivesen  jarja  s  promo- 
ve&lja  6  fels^ge  elott,  felolunk  is  igen  jo  atyai  emlekezettel  volna. 
azt  mondotta  ugyan  Petrovicsnak,  hogy  az  nagys^god  dolga  ve- 
gett  ket  rendbeli  postakot  is  ktildettenek  be  az  portAra,  de  meg 
eddig  egyiksemj5tt  volt  meg,  azokt6l  v^rna  o  felsege  is,  azmi 
dllapotunk  felol  is  azt  mondotta,  hogy  valamiut  aznagys^god^ 
fog  folyni,  az  szerint  az  mienk  is,  csak  arra  kell  vigyaznunk, .... 
. .  z  cs^8z4r  6  felsege  kegyelmess^get  ig^rte  volna  nagysAgodhoz 
s  mi  hozztok,  mely  adn4  Isten  haszn^ljon  is ;  Petrovics  ne- 
kiink azt  jelentven,  hogy  nagys^oddal  is  orihnest  szembe 
lenne,  az^rt  irok  mi  is  ez  egynehany  szoval  nagysagodnak, 
k^vtov&n  Istentol  tal&lja  nagys^godat  szerencses  es  j6  eg^sz- 
s^ges  dr&ban.  Datum  in  Civitate  Szatthmj'iriensi  die  1 5.  Mar- 
tii Anno  1659. 

niustrissimi  Principis  Domination  is  Vestrae 

benevolus  Servitor  paratissimus 
Georgius  Stephanus  Vajvoda. 
{Oldh  fildirdu,) 
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iTu^czim :  ....  rissimo  Principi  Domino  Domino gio  B^- 

k6cy,  Dei  gratia  Principi Partium  Regni  Hangariae 

Domino  et Comiti  etc    Domino  Domino  nobis  honorando. 

(Eredetije  a  m,  k,  kamarai  leveltdrban,) 


cccLxvm. 


? 


1659.  Nos  Carolus  Gustavus  Dei  Gratia  Suecorum,  Gotho- 

julius  ruju^  Vandalonimque  Rex,  Magnus  Princeps  Finlandiae,  Dux 
6-  Scaniae,  Esthoniac,  Carelae,  Bremae,  Verdae,  Stettini,  Pome- 
raniae,  Cassubiae  et  Yandaliae ;  Priuceps  Rugiac,  Dominus 
lugriae  et  Wismariae,  nee  non  Comes  Palatinus  Rheni,  Bava< 
riae,  Juliaci,  Cliviae  et  Montium  Dux.  —  Celsissimo  Principi 
amico  et  foederato  Nostro  charissimo  Domino  Georgio  Rakocii, 
Principi  Transylvaniae,  partium  Regni  Hungariae  Domino 
et  Siculorum  Comiti..  Salutem  et  prosperos  rerum  successus. 
Celsissime  Princeps  amice  ac  foederate  Noster  charis- 
sime.  Literas  Vestrae  Dilectionis  30-mo  Septembris  elapsi 
iinni  exaratas  ab  exhibitore  harum  generoso  nobis  dilecto 
Constantino  Schamio  Vestrae  Dilectionis  secretario  accepi- 
mus,  et  cum  ipse  et  oretenus  et  in  scriptis  Vestrae  Dilectionis 
sibi  commissa  desideria  sincera  nobis  exposuerit  fide  ac  dex- 
teritate,  Nos  etiam  tale  eidem  dederimus  responsum,  quale 
praesens  nobis  suggessit  rerum  facies,  praeprimis  vero  status 
Noster  tot  et  tantis  undique  bostibus  obseptus,  confidentes 
dictum  ablegatum  ea  omnia  pari  Vestrae  Dilectioni  relatu- 
rum  fide.  Proinde  a  Vestra  Dilectione  amice  requirimus,  velit 
ilia  ejusdem  benigne  percipere  relationem  et  certo  sibi  persua- 
dere  nunquam  Nos  defuturos  ea  amicitiae  et  auxilii  genera 
Vestrae  Dilectioni  praestare,  quae  pro  facultate  nostra  ab 
animo  Vestrae  Dilectioni  prompto  semper  ac  parato  proficisci 
possunt. 

Dilectionem  Vestram  protectioni  divinae  commendamus. 
Dabantur  Croneburgi  die  6.  Julii  Anno  1 659. 

Dilectionis  Vestrae 
bonus  amicus  et  foederatus 

Carolus  Gustavus.  Franciscus  Joel. 
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KiSXczwi :  Celsisflimo  Principi  amico  et  foederato  Nostro  charis- 
simo  Domino  Oeorgio  Bakocy  Principi  Transylvaniae,  Partium  Begni 
Hnngariae  Domino  et  Siculorum  comiti. 

\A  nuigy,  Jdr.  kamarcU  iev4Udrhan  levo  eredetirol.  Kdroly  Qusztdv  aajdtkezu 

aldirdsdtdl,) 


CCCLXIX. 


Illastrissiiue  et  Celsissime  Princeps,  Domine  Domine  ie59 
colendissime.  julius 

Exhibuit  mihi  benignissimas  litteras  Ulustrissimae  Cel-  ^^• 
situdinis  Vestrae  eiusdem  aulae  familiaris  Egregius  Nicolaus 
KoUat  datas  in  arce  sua  S&ros  Patak,  quas  ego  cum  debita 
reverentia  recepi  et  tenorem  illarum  bene  intellexi.  Sigismun- 
dus  Buday,  quern  missum  dicit  Vestra  Celsitudo  a  Domino 
Principe  Barcsaio,  hucusque  in  aula  nostra  non  comparuit, 
inde  nee  scire  possum,  quid  a  Domino  suo  in  commissis  ha- 
beat :  ubi  autem  appulerit,  et  ego  a  Sua  Caesarea  Regiaque 
Majestate  super  ipsius  propositione  ad  consilia  vocatus  fuero, 
conabor  efficere,  quod  aequitatis  et  iustitiae  ratio  dictitabit. 
Caeterum  dictus  Nicolaus  KoUat,  (cui  quidem  propter  man- 
datum  Ulustrissimae  Celsitudinis  Vestrae  omnem  fidem  liben- 
ter  adhibui),  retulit  inter  alia,  Vestram  Celsitudinem  graviter 
sentire,  quod  dictus  Buday  eandem  apud  me  et  alios  in  hac 
aula  existentes  plurimum  difamaverit,  honoremque  Celsitudi- 
nis Vestrae  labefactare  non  intermiserit.  Quid  iste  Buday  cum 
alijs  locutus  fuerit  vel  scripserit  ignoro,  sed  hoc  ausim  affir- 
mare,  quod  toto  eo  tempore,  quo  mecum  Eperiesini  de  nego- 
tiis  Domini  sui  ageret,  nee  unum  quidem  tale  verbulum  me 
ab  ipso  audivisse,  sed  semper,  ubi  occasio  fuit  mentionem  de 
Celsitudine  Vestra  faciendi,  ipsum  honorifice  et  cum  condigno 
respectu  locutum,  neque  certe  ego  aliud  passus  fuissem. 

Communicavit  etiam  dictus  Kollat,  quid  lUustritas 
Vestra  ratione  religionis  catholicae  et  introducendis  Patri- 
bus  Societatis,  Magnatibus  Hungariae  perscripsit,  qua  qui- 
dem in  re  valde  laudabiliter  facit  Vestra  Cekitudo,  et  vix 
^liud  potest  esse  efficacius  demereri  gratiam  et  benevolen- 
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tiam  Suae  Majestatis,  quam  promotio  et  defensio  religionis 
catholicae. 

Vltra  haec  saepius  fatus  KoUat  coniideDter  narrayit, 
qualiter  Princeps  Barcsiaus  et  regnum  Transylvaniae  contra 
publicam  fideiii  Celsitudini  Yestrae  datam  procedit  ad  contis- 
cationem  omnium  bonorum  ad  eandem  in  Transylvania  hae- 
reditario  vel  alio  modo  pertinentium,  et  quae  bac  in  partt^ 
Celsitudinis  Yestrae  intentio  sit.  Meminerit  autem  Celsitudo 
Yestra^  quod  hoc  ipsum,  cum  Szerenzini  apud  eandem  agerem, 
mihi  exponere  dignata  sit,  et  prout  tunc  temporis  suadere 
non  potui,  ut  pro  moderno  rerum  statu  vim  vi  repellat,  sic 
ego  neque  adbuc  bac  in  parte  intentionem  Yestrae  Celsitudi- 
nis approbare  possum,  sed  spero  Suam  Majestatem  ex  optiniu 
consilio  Magnatum  Hungariae  alium  modum  adinyenire,  quo 
buic  malo  obvietur,  et  Celsitudo  Yestra  in  bonis  suis  Transyl- 
vanicis  non  turbetur. 

Concludenter  retulit  eliam  Dominus  KoUat  Celsitudi- 
nem  Yestram  praedictos  Dominos  Magnates  requisiyisse,  qua- 
tenus  ipsi  apud  Suam  Majestatem  instarent,  ut  ea,  quae  m- 
tione  duorum  Comitatuum  per  me  acta  sunt,  adbuc  paulisper 
in  suspenso  remanerent,  cum  nullum  neque  Turcarum  neque 
Barcsiai  illos  Comitatus  invadendi  appareat  periculum.  Ne- 
scio  quid  hac  in  parte  domini  consiliarij  regni  Hungariae 
Suae  Majestati  suadebunt,  ego  propter  continuam  meam  in- 
firmitatem  lecto  affixus  Suae  Majestati  nullam  oretenus  potui 
facere  relationem,  sed  illam  saltem  scriptotenus  exhibui,  quam 
adbuc,  bono  meo  inspirante  genio,  Eperiesini  confeci,  cui 
etiam  resolutio  Celsitudinis  Yestrae  in  originali  adiuuctafuit^ 
quam  Sua  Majestas  non  solum  clementissimoanimointollexit. 
sed  etiam  statim  Magnatibus  regni  Hungariai*,  utpote  lUu- 
strissimis,  Reverendissimis  ot  Excellentissiniis  Doniinis,  do- 
mino Arcbiepiscopo  Strigoniensi,  domino  Palatino  Hunga- 
riae, domino  Judici  Curiae  et  supremo  domino  Cancellario 
communicari  voluit,  qui  quidem  omnes  dignati  sunt  me  aegro- 
tantem  invisere  et  uberius  de  omnibus  actis  mecum  conferre. 
Certe  res  Illustrissimae  Celsitudinis  Yestrae  in  optimo  statu 
sunt,  nee  potest,  nee  debet  cogitare,  quod  non  a  Sua  Maje- 
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state  et  a  toto  regno  in  singularem  tutelam  Vestra  Celsitudo 
cnm  omnibus  suis  suscipietur. 

Sed  iterum  titubare  vel  vacillare  de  illis,  quae  jam  se- 
mel  maturissimo  consilio  conclusa  sunt,  nescio  an  uon  alicu- 
jus  sinistrae  suspicionis  generandae  ansam  praebebit.  Quaeso 
Vestra  Celsitudo  permaneat  firmiter  in  sua  jam  data  resolu^ 
tione  Principe  Christiano  digna,  et  ipsemet  omnibus  viribus 
adlaboret,  ut  Sua  Majestas  Caesarea  in  exequendo  eo,  quod 
conclusum  est,  nuUatenus  impediatur ;  hie  enim  unicus  modus, 
conservandi  est  Oelsissimam  domuniRakoezianam,  extra  quern 
nuUus  omni  in  mundo  alius  apparet  Plura  baud  dubie  de  una 
alteraque  materia  ab  alijs  intelliget;  ego  autem  beneficiorum 
et  gratiarum  mihi  exhibitarum  nunquam  immemor  Celsitudi- 
nis  Vestrae  manus  demisse  osculor,  et  ut  eadem  Deus  omni- 
potens  inspirationibus  suis  satis  feliciter  adiuvet,  et  optima 
sanitate  longaevis  annis  frui  indulgeat,  animitus  opto.  Datum 
20,  Julij  1669.  Viennae. 

Illustrissimae  Celsitudinis  Vestrae 

ad  serviendum  parati^simus  et  obsequentissimus 
Clemens  liber  Baro  de  Radolt  m.  p. 

{A  moi/t/ar  kir,  kamarai  leveltdrban  leco  eredftirdl.) 


CCCLXX. 

Leopoldus   Diuina  fauente   Clementia  elect  us   Roma-  ie69. 
nonim  Imperator,  semper  Augustus.  joliaft 

lUustrisime  Princeps  syncere  nobis  dilecte.  Ex  responso  2». 
Synceritatis  Vestrae  per  ablegatum  Nostrum  spectabilem,  ac 
magnificum  iidelem  nobis  dilectum  Clementem  nobilem  de 
Radolt  liberum  Baronem  Nostrum  Consiliarium,  et  Camerae 
Aulicae  Directorem,  Nobis  transmisso,  benigne  intelleximus, 
eandem  intentioni  Nostrae  cessisse,  neque  refragari,  quin 
duorum  comitatuum  gubernationem  recipiamus,  Nostraque 
praesidia  dum,  et  quando  libuerit,  in  fortalitia  Zatthmar  et 
Kallo  introduci  faciamus. 

Commisimus  hoc  negotium  nostro  partium  Regni  Hun- 
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gariae  superiorum  supremo  Vice  Capitaneo^  et  praesidij  Nostri 
Onodiensis  Capitaneo,  magnifico  nobis  dilecto  Sigismundo 
Petheo  de  Gerse,  et  Lamboianae  legionis  locumtenenti  Joanni 
Strauby  qui  certain  Germanorum  et  Hungarorom  militum  ma- 
num  dictis  praesidijs  imponent,  ac  quaedam  nomine  nostro 
Synceritati  Yestrae  sine  ejusdem  plenipotentiarijs  in  hac  mate- 
ria referent ;  non  dubitantes^  Eandem  dictum  negotium  li- 
benter  promoturam,  omnemque  assistentiam  praestituram 
dando  omnimodam  fidem  eidem  Petheo  ac  Straub  in  ijs, 
quae  nomine  Nostro  sunt  exposituri^  quos  etiam  mox  alij 
Nostri  Commissarij  sequentur,  qui  ambos  comitatus  nomine 
Nostro  recipient.  De  reliquo  Synceritati  Vestrae  firmam 
ualetudinem  et  prospera  quaeque  apprecantes.  Dabantur  in 
Ciuitate  nostra  Viennensi  uigesimo  nono  mensis  Julij,  Anno 
millesimo  sexcentesimo  quinquagesimo  nono,  Regnorum 
nostrorum  Romani  secundo,  Hungarici  quinto,  Bohemici 
vero  teutio. 

Leopoldus  m.  p. 

B.  Annibal  Gonsaga  m.  p. 

Christophorus  Dorsch  m.  p. 

Kidczim :  Illustrissimo   Principi  Georgio  R4k6cz3'  syncere  nobis 
dilecto. 

{Eredetije,  Lfopold   csdszdr  sajdt  kezevel  aldirva  8  csdscdri  pecseth't-el  mrnen- 

sifve,  a  vorusvdri  Uveltdrban.) 


CCCLXXI. 

1659.  Leopoldus  Dei  gratia  electus  Romanorum   Imperator 

aug.  semper  Augustus  ac  Germaniae  Hungariae  Bohemiae  Bex. 
^^*  Illustrissime  Princeps  nobis  honorande.   Significatum 

est  Nobis,  Sinceritatem  Vestram  in  procinctu  esse  cum  exer- 
citu,  vel  etiam  in  castra  condescendisse,  ut  cum  moderno 
Principe  Transylvaniae  mutuis  armis  confligatet  decertet  Cum 
autem  ex  hujusmodi  bellicis  motibus,  nonnisi  majores  luctos 
et  pericula  armorum  ingruant,  ac  absque  omni  dubio  etiam 
Turca  ad  inferenda   hostilia   ditionibus  Nostris,  vel  saltern 
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duobus  Comitatibus  ad  arma  prouocetur,  ut  igitur  similia  evi- 
tentur,  populique  nobis  subject!  et  proviociae  pacis  tranquilli- 
tate  fniantur  :  ideo  requirimus  benigne  Sinceritatem  Vestramj 
et  mandamus,  ut  protinus  arma  deponat,  neque  ex  Ditionibus 
Xostris  hostile  quidpiam  versus  Transylvaniam  et  partes  eidem 
anaexas,  aut  etiam  ipsum  Barchaium  moliatur,  alias  omnia  huic 
Regno,  et  Cbristianitati  inde  emergentia  mala,  eidem  merito 
imputabuntur ;  de  caetero  siquid  in  favorem  Synceritatis 
Vestrae  efficere  poterimus  id  negotio  promouere  et  Syncerita- 
tem  Vestram  ctim  sua  Domo,  si  se  quietum  in  llegno  Nostro 
continuerit,  et  Tractatui  cum  Consilii  Nostri  Camerae  Directo- 
re  a  Kadolt  nuper  conclasi,  promptam  executionem  detent,  in 

solita  Nostra  protectione  conservare  non  intermittemus.  Cui  | 

Kos  in  reliquo  firmam  valetudinem  et  foelices  rerum  successus 

comprecamur.  Datum  in  Arce  nostra  Regia  Posoniensi  die  5 

vigesima  secunda  Mensis  August!  Anno  Domini  Millessimo 
sexentesimo  Quinquagesimo  Nono. 
Leopoldus  m.  p. 

Georgius  8zelepcs6ny 

Archiepiscopus  Colocensis  m.  p. 

Andreas  Ruthkay  m,  p. 

Czim  :  llluttrJ 3911110  Friucipi  Georgio  Bakoczj  etc.  nobis  honorando 
' Ertilctije  a  VarSei-llii  Uce'lldrbaii.) 


cccLxxn. 


Tekintetes,  nagys&gos  es  m^ltdsftgos  fejedelem,  nekem  i 
kegyelmes  urauL  a 

Alfizatos  szolg&latomat  aj&nlom  nagys&godnak,  ragasz- 
kodT&n  az  nagys&god  meltosigos  kegyelmessSg^hez  min- 
denkor. 

Az  t5rSknek  rettenetes  Ig&j4t6l  elkeseredv^n,  Mibae 
vajda  0  nagys&ga,  az  elmAlt  Tas&rnap  mellette  levd  tOrdk 
hadai  maga  ellen  couspir&lv&n  alattomba  £e  mezfire  is  hiv&n 
ki  mfllatfisra  sokak  kdzQlok  vajd&t  5  uagys&g&t ;  de  tudv^o 
0  nagys&ga  gonosz  sz&nd^kokat,  ki  nem  ment ;  azonban  sok 
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lators&gokat  azoii  nap  cselekedy^n  az  yftrason  is  az  tor5k  had 
tov&bb  nem  szenvedhette ;  maga  eleibe  is  vdres  embert  viT6n 
5  nagys&g&nak  az  ol&hok,  az  tdrok  hadat  v&rason,  £alan, 
mezdkdn  mind  levftgatta,  az  maga  udTar&n  is  az  jancBteokai 
^8  egyneh&ny  fd  tdrdkdt  Ezen  6r&ba  parancsolA  5  nagys^a 
hogy  nagys&godnak  irj&k  ezekruL  Mivelhogy  o  nagys&ga  ke- 
nyeret  sov&t  eszem  most  6s  az  rabs^gombtil  6  nagys&ga  ke- 
z6be  rab^l  estem,  de  nem  tigy  tailatom,  noha  haz&mba  ugyan 
nem  mehetek,  sok  kegyelmess^git  ig6rv6n  az6rt  6  nagys&ga, 
nem  lehete  kedyetlenitenem  6  uagys&g&t,  hanem  parancso- 
latj&t  be  kellett^k  6  nagys&gAnak  teljesitenem.  Az6rt  nagy- 
s^odat  al&zatoson  k^rem,  ugyan  bocs^sson  ir^omban,  ha 
neh^zs^gre  valo,  nem  akaratommal  esik.  Ily  nagy  sziiks^gbe 
h^om  vagy  n^gy  ezer  embert  az  nagys&god  k^sz  hadaibtl 

k6r  az  vajda  o  nagys&ga,  avval  az  eml^kezet (itt  fcorfil- 

beldl  bt  sornyi  le  van  kasitva  a  levelbdl ;  a  mdsik  lapon  igy 

kovetkezik) gy6ra  kik  mentek,  l^ttam  szemeimmel  az 

kapit&nyokat  es  hadnagyokat,  ixgy  boc848s4k  hogy  nagys&- 
godnak  igyet  segeti,  mert  az  torok  ellen  nagys&god  is  mun- 
k^l6dik  (ide  6  szent  felsege  seg^tse  nagysd.godat  es  szeren- 
cs6ltesse) ;  mfts  az,  hogy  Magyaroi*sz^ban  mindj^rt  mas 
hadat  ^llathat  helyettek  nagys&god.  Elhigyje  nagys&god, 
hogy  nyelvevel  kibesz6llett  akaratj^t  irom  o  nagys&ganak 
nagys&god  ne  kfetelkedj^k;  az  orszd^g  nepe,  bo6rok  (az  6n 
nagy  csudd,mra)  mind  egy  akaraton  vannak  (istentfil  va- 
gyon  talam  ez,  hogy  ily  k6szek,  es  ily  helyen  kezdt^k,  mert 
irhatn6k  sok  circumstanti&kat ,  de  m^ltos^os  fileit  nagys&- 
godnak  nem  merem  terhelni .  az  kik  bizony  j6knak  l&ttat- 
nak).  Tudja  az  vajda  6  nagys^ga,  hogy  erdemem  felett 
nagys^od  el6tt  volt  valami  tekintetem  az  mezei  dolog- 
ban,  arra  valo  kepest  is  akarta  d^ltalam  o  nagys^a  ez 
akaratj&t  nagysd^godnak  ert^s^re  adni  es  kiv&ns&g&t  jelen- 
teni.  Egynehftny  mezore  valo  konuyii  I5v6  szersz&mot  is  ki- 
v&nna  6  nagys^ga  uagys&godttil  egy  jo  oreg  mozs4r  ^gytli- 
val,  egyneh^ny  grinMtal  6s  hozz&  Yal6  pattantytissal  egyutt ; 
mert  egyebar^nt  6  nagys&ga  szeret  nem  teheti.  Isten  tudja 
pedig,  hogy  mind  magMAl  8zd,ml&lta  6  nagys^tga  elomben, 
nem  en  adtam  o  nagysAgftnak  tan&cstil,  az  lovo  szersz&mokat 
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s  patiantylist  Kerem  azert  6a  is  nagys&godat;  jo  hir^nek 
nertoek  terjed^s^drt^  hadd  6rjen  az  ide  ▼al6  Dun&ra  68  Fe- 
ketetengerre  az  nagys&god  keze,  b&rcsak  n6gyezer  embert 
kfildjdn  Erd6lybe  hozott  hadai  kozul,  mindj&rt  igyek  l^szen, 
szinte  katon&nak  s  magyamak  valo  ^llapot  indula  bizony  itt ; 
seg6lyje  nagys&god,  isten  bizony  meg^dja  nagys&godat.  (Na- 

d&nji  Mih&ly  uram  itt  vagyon  egysz&sz )  (Itt  ismet 

k^riUbeKU  bt  sot  hidnyzik ;  a  mdsik  lapon  igy  k6\>etket%k) 

4Uat&8^yal   6s   terjed6s6Yel   az   magyar  nemzetnek 

feleinel686re,  halhatatlan  nagysligod  j6  hir^re  nevere,  6de8 
haz&nk  megmaradftslira  sok  j6  &ldott  esztenddkben.  Kolt 
19.  Szeptembris  Tergovistia  1659. 

Nagys&godnak  al&zatos  szolg&ja  rab 

Komis  Ferencz  m,  p. 

P.  S.  Hogy  az  yajda  o  nagys&ga  ink&bb  elhihesse  bogy 
irok  6s  ink&bb  nagys&god  m6lt68&gos  resoUitioj&t  vehesse^ 
magam  szolg&it  parancsolfi^  bogy  ktildjem,  s  ^gy  kiildottem 
Vancsb  L&8zl6  nevli  iQu  leg6ny  szolg&mat,  ha  elmehet  Har- 
czolt  5  is  az  itt  levo  tdrok  had  bev&gat&s&ban,  szemmel  l&tott 
dolgot  mondhat. 

Kalczim :  Az  m^lt6s4g08  fejedelemnek,   az  tek^ntetes  nagysigoB 
R4k6czy  Gydrgynek  etc.  nekem  kegyelmes  uramaak. 
(A  lev^l  Komifl  irtou) 

{EredeHje  a  m.  k»  ham,  l^kdrhan») 


ccxjLxxm. 

Illostiissime  ac  Celsissime  Princeps  Domine  Domine  i659« 
nobis  clementissime.  ootob. 

2.  Octobris  6rkezte  emberunk  Lengyelor8z&gr61  az  ki  ^ 
azt  mondja,  hogy  az  hetm&ny  sokat  haszontalantil  sz61  feldl- 
llink,  de  mi  semminek  tartjuk.  Mi  ugy  6rtettUk,  hogy  marsa- 
lakot  az  sv6kok  Prusen&l  meg  szoritoti&k  volna,  az  koz&kok 
ifi  az  Okrajn&n&l.  K6ronyik|  Obuznyik,  s  Patoczky  megh&bo- 
rodtak  volna.  Az  koz&k  hetmftny  is  Yihoczky  az  r6gi  het- 
m&ny  fi&val  egyben  fa&borodtak  Yohui,  Danielis,  az  Vihoczki 
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ocscse  az  hetm&ny  fiival  tartja.  Az  magunk  Ioy&sz  meste- 
riink  Mohilond.1  vagyon  s  val6baii  gy(iti  az  hadakot.  Dur&k 
kapit&nyuiik  az  Neszter  mellett  al&  menven  hatsz&zad  mag&- 
val  Tiginyen  felljel  (sic)  kolt  &ltal  az  Neszteren  az  Orhejiak 
m^Desit  s  az  Katarg8iul6t  mintegy  ezerig  valdt  el  hajtot- 
t^k  s  ism^t  visszamentek.  Az  koz^okban  meg  nem  csalatko- 
zunk,  Mere  Hohul  az  alalia  lev5  kozakival  k^sz  eljonni 
Moldy^ba.  Gika  J&szy^^rall  vol!  minden  liborival,  de  ^rlv^n 
az  dolgol  az  lulsd  parlrol  nem  ludjuk  md,r  merre  fog.  Innet 
semmil  nem  larl,  hanem  mosl  is  az  Xeszler  fel6  kiildott 
slrAzs&l.  Az  Mihene  vajda  embereil  ill  k6slellelok  merl  mi 
mind  J&nos  de^k  uikn  vdrakozlunk,  mi  Demilraskd  Boult 
kuldolUiik,  k^rjiik  nagys^odal  adjon  hilell  szav&nak.  Az 
mini  ^lielltik  az  nagys^od  levelibol  nagysagod  j6  akaraljM 
mulalla  Mihene  vajd&hoz,  hadal  is  adoll  nagys&god ;  most 
vagyon  ideje  bogy  mi  is  az  nagys&god  kegyelmess^ge  &ltal 
innel  be  mehesstink,  merl  bogy  ha  most  nagysd^os  uram  az 
nagys^od  kegyelmess6ge  ^llal  be  nem  mehelilnk,  feliink 
azon,  nem  sok&ra  mks  vajdM  hoz  az  lorok  Havasalfoldire ;  ha 
az  Gika  fi&l  lal^lj&k  kihozni  6ikd,nak  is  parancsol  az  lorok 
bogy  hadal  szerezzen  s  Havasalfoldire  menjen,  mi  ill  mara- 
dunk  8  oszt&n  nem  mehelUnk  be,  ha  mosl  idejen  az  nagysa- 
god kegyelmessege  ^Ital  be  nem  meheltinL  Az  ill  val6  m&ra- 
marosi  emberek  az  mini  l&ljuk  nagys^igodnak  nem  igazs^ggal 
vannak,  merl  az  mini  mi  ^rlelliik  csak  az  minap&ban  is 
j&rl  kozldk  az  Barcsai  levele ;  vagyon  egy  Borsa  nevu  falu, 
boj6rink  embere  lev^Uel  joll  hozz&nk,  visszal^rilellfek,  sok 
hamis  hirl  beszelv^n  nekik ;  nektink  is  azl  mondj&k,  le  kellene 
v^gni  mind  az  ebeket  Nagysagod  gondolkodhalik  az  m&ra- 
marosiak  nagys&godhoz  valo  hiisegekrol.  Az  lengyelek  6rlv€n 
hogy  az  Islen  nagys&godal  szekiben  beville,  larlnak  nagy- 
s&godl6l.  Islen  nagysd,godal  boldog  birodalm&ban  sok&ig  j6 
eg6ss6gben  larlsa  meg.  Dalum  ex  Szigel  die  3.  Oclobris 
Anno  1659. 

lUuslrissimae  Cels.  Dominalionis  Yeslrae. 

Servitor  paralus 

Georgius  Slephanus  vajvoda 

(A  vajda  sajdt  kezil  oldh  aldirdsa.) 


^^ 
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P.  S.  Az  Gika  vajda  emberi  is  minduntalan  vannak 
itt  8  az  itt  val6  emberek  tudositj&k  mindenrol.  Demitrosko 
Boul  elmegyen  szint^n  Havasalfdldiben. 

Kalczim :  Illustrisaimo  ac  Celsipsimo  Principi  Domino  Domino 
Georgio  B^k6czy  stb.  Domino  Domino  nobis  Clementissimo. 

{Eredeiije  a  m.  k,  kam,  leciUdrban.) 


CCCLXXIV. 

Illustrissime  Domine,  amice  dilecte.  i6-^*>- 

Salute  et  officiorum  parata  oblatione  praemissa.  Nobis  octob. 
hie  in  negotio  pacis  occupatis,  et  trangnilitati,  bonae  vicini-  ^^* 
tati,  cum  excelsa  Porta  Otthomansica  hucusque  observatae 
studentibuSy  inopinatus  affertur  nuncius  Kakocium  cum  ali- 
quot coUectis  turmis  sive  cohortibus  in  Transylvaniam  mo- 
Yisse,  et  cum  causam  hujus  attenti  indageremus,  informati  su- 
mu8  dictum  Rakocium  publico  gloriari,  Moldaviae  et  Vala- 
cliiae  Principes  imo  et  Tartaros  sibi  addictos  esse,  se  quoque 
a  Statibus  Transylvanicis  de  novo  in  Principem  electum^ 
eumque  banc  expeditionem  in  Transylvaniam  non  absque  ex- 
celsae  Porte  consensu  fecisse. 

Quae  omnia  utcunque  se  habeant.  tamen  bonae  vicini- 
tatis  et  amicitiae  officium  postulare  judicavimus,  ut  Domina- 
tioni  Yestrae  Illustrissimae  notificaremus,  hocce  Rakocij  at. 
tentum,  absque  praescitu  nedum  consensu  Sacrae  Caesareae 
Majestatis  Domini  mei  clementissimi  factum  esse,  illudque  a 
Statibus  et  Ordinibus  regni  hie  congregatis  omnimode  impro- 
b&ri«  Cum  per  id  Rakocius  Caesareum  mandatum,  suam  da* 
tam  iidem  et  promissum  fregit,  quo  se  ad  quietam  et  pacifi- 
cam  vitam  obligaverat. 

Eaq'ie  de  causa,  ut  ne  duo  Comitatus  Szatthmar  et 
Szabolch,  qui  dicto  Rakocio,  a  defuncta  Caesarea  Majestate 
gloriosissimae  memoriae  tantum  ad  tempus  concessi  fuissent, 
fomites  essent  disturbij,  Commissarij  deputati  sunt  cum  certa 
militiae  manu,  qui  praesidijs  Caesareis  fortalitia  ibidem  mu- 
Biant,  et  casu  quo  Rakocium  reniterentur ;   interea  ambos 

HOKUM.  HUNO.  HIST,   DTPIX>M.  ZXIH.  4:2 
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Gomitatus  ab  homagio,  quo  Rakocio  obstricti  fuerunt,  absol 
vant,  eosque  in  verba  Caesaris  Domini  mei  clementissimi  ju- 
rare  faciant,  donee  ulteriora  media  subjugandi  illos  Comita- 
tus  statuantur. 

Secundo.  Summe  dicta  Caesarea  Majcstas  patentes  evo- 
catorias  publican  curat,  quarum  vigore  omucs  subditi  et  mi- 
lites,  qui  forte  partes  Bakocij  secuti  sunt,  sub  gravi  poena 
gratiaeque  Caesareae  dispendio  revocantur.  Nam  quamvis 
ipsi  ex  regno  Hungariae  nullum  auxilium  concessum  fuerit, 
credibile  tamen  est,  a  quibusdam  illius  amicis  vel  fautoribus 
aliquam  opem,  licet  exigui  momenti,  latam  esse,  quod  vero 
nullatenus  tolerabitur. .  Et  si  Rakocium  ad  coniinia  nostra 
redire  contigerit,  media  sufficientia  ordinabimus  ilium  com- 
pescendi.  Cuin  alias  Suae  Caesareae  Majestatis  integer  exer- 
citus  stipendiariorum  militum  otiose  degat,  qui  ad  primum  nu- 
tum  ex  quartiriis  progredi  et  quo  necessitas  postulaverit  oc- 
currere  poterit, 

Porro  cum  Rakocius  de  Tartarorum,  Moldaviae  et  Ya- 
lachiac  assistentia,  ut  supra  memoratum  est,  gloriatur,  non 
dubitamus  excelsam  Portam  inbibituram,  ne  ex  illis  partibus 
eidem  auxilia  submittantur. 

De  coetero  etiam  nobis  nunciatur,  ac  si  Rakocius  in- 
gressu  suo  in  Transylvaniam  per  quoddam  manifestum  publi- 
can curasset,  ipsum  armis  Suae  Majestatis  stipatum  venire, 
quod  cum  ab  omni  veritate  alienum  sit,  ideo  si  ejusmodi  falsi 
rumores  quoque  ad  Dominationem  Vestram  lUustrissimam 
perlati  essent,  significare  velimus,  quatenus  sciat  nullam  eis- 
dem  adhibendam  esse  fidem,  verum  Sacram  Caesaream  Maje- 
statem  Rakocium  minime  defensurum,  et  potuis  omnia  per- 
moturum,  quae  ad  conservationem  pacis  et  tranquilitatis  pu- 
blicae  spectare  videbuntm* :  prouti  Dominationem  Yestram 
Illustrissimam  in  id  incumbere  non  dubitamus,  ne  quicquam 
ill  praejudicium  dictae  pacis  a  confiniarijs  eidem  subjectis 
committatur,  sibi  reciprocum  bonae  vicinitatis  studium  a  no- 
bis promittendo.  De  caetero  cum  hasce  nostras  expedire  cu- 
ramus,  quaerelae  adferuntur  Olay  begum  Canisieusem,  pa- 
gum  Zolting  nuncupatum,  ad  Dominium  Ratkesspurgense 
.^^pectaiitem,  sibi  subjicere  velle,  illisque  mandata  minatoria 
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scripsisse.  Deinde  Hassam  Csorbagham  Vaziensem  similes 
ferme  literas  judici  in  Stepketfkeo,  loco  non  procul  Schemni- 
czio  distante,  roisisse,  inhibendo  ipsi  labores  in  montanis  et 
mineralibus  ab  incolis  ibidem  praestari  solitos. 

Quae  loea  cum  nunquam  deditia  fuerint,  et  articulis  pa- 
cis  e  dianictro  obversetur  nova  loea  subjugare  :  ideo  non  du- 
bitamus  haec  contra  mentem  et  voluntatem  lUustrissimae 
Dominationis  Vestrae  fierj,  eamque  ejusmodi  inconsvetas  li- 
teras et  minas  serio  inhibituram. 

Cum  etiam  praesene  cursor  in  negotio  bonae  vicinitatis 
ad  Dominum  Residentem  in  excelsa  Porta  mittatur,  amice 
confidimus  Illustrissimam  Dominationem  Yestram  eidem  om- 
nem  assistentiam  procuraturum,  quae  ad  metiendum  iter  ne- 
ceBsaria  fuerint.  Eamque  in  plurimos  annos  bene  valere  de- 
sideramus.  Dabantur  Posony  16.  Octobris  Anno  1659. 

niustrissimae  Dominationis  Vestrae        parati 

Annibal  Gonzagha  m.  p. 

Hdtdra  jegyezve  :  Paria  literarum  Annibalis  Gonzaga 
ad  Budensem  Vezirium. 

(A  niagu.  kir.  kamarai  leveltdrbun  leva  cgykoru  mdaolatrol.) 


CCCLXXV. 

lUustrissime  ac  Celsissime  Princeps,  Domine  et  patrone  i65j^ 
mihi  clementissime.  ^^^- 

Salutem  et  servitiorum  meorum  humilium  subiectionem 
cum  fidelitate. 

Continuato  meo  die  19.  Novembris  ad  Serenissimam 
Bempublicam  Venetam  usque  itinerum  labore,  et  requiescen- 
tibus  paululum  exinde  defessis  membris,  die  24.  Kovembris, 
cum  aduentus  mens  Serenissimae  Reipublicae  in  notitiam  de- 
yenisset,  prima  audientia  mihi  data  est,  qua  habita,  cum  lite- 
ras niustrissimarum  Celsitudinum  porrexissem,  magna  sum 
non  gi*atia  modo,  quam  honore  etiam  a  praenominata  Repu- 
blica  sttsceptus.  Audientiaque  secunda  26.  donatus,  qua  ciun 
-factum  et  negotium  intentioque  Illustrissimarum  Celsitudi- 
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num  a  me  declarata  e^set,  proliteor  oxinde  sununam  perce- 
pisse  Serenissimam  Rempublicam  consolationem,  cui  rem 
graliorem  nuUam  Vestrae  Celsitudines  praestare  potuissent 
Ob  quos  Vestrarum  Celsitudinum  conatus,  heroicaque  ilia 
acta,  praefata  Serenissima  Respublica  eo  ipso  momento  gra- 
tiam  et  favorem  suum  benignum,  quo  fertur  erga  lUustrissi- 
mas  Celsitudines  declarauit,  et  obtulit.  spoponditque  se  omni- 
mode  Celsitudines  Vestras  juuare  velle,  modo  forti  animo  et 
pectore  virili  adversus  hostem  Vestrarum  Celsitudinum  sub- 
sistant,  imo  nulla  in  parte  promittit  Vestras  Celsitudines  de- 
serere,  et  derelinquere,  sed  vires  suas  viribus  Celsitudinum 
Vestrarum  adjungere,  et  sic  hostem  Christianitatis  Telle  com- 
primere.  Die  vero  27.  Novembris  ad  tertiam  audientiam  me 
esse  invitatum  et  susceptum,  in  qua  mihi  resolutio  data  de 
conclusione  negotiorum  Vestrarum  Celsitudinum,  imo  pro 
majori  consolatione  et  animi  augmento  ac  uirilis  constantiae 
tirmamento,  in  scriptis  etiam  proprijs  mihi  Serenissima  Res- 
publica exhibuit,  et  demandauit,  ut  scriptis  ad  Celsitudines 
Vestras  Uteris,  ilia  meis  includam,  et  Illustrissimis  ac  Celsis- 
simis  Dominationibus  Vestris,  uti  hie  conclusum  est,  trans- 
mittam,  quod  nee  praetermisi,  sed  ea  his  praesentibus  i  nclusi 
et  pro  tutiori  cautela  hinc  Venetijs  per  famulum  mihi  ad  la- 
tus  designatum  transmisi.  Reliqua,  quae  requiruntur  Vestris 
Celsissimis  ac  Illustrissimis  Dominationibus  declaranda,  cum 
me  Deus  omnipotens  salvum  et  incolumem  ad  Suas  Celsitudi- 
nes  retulerit,  oretenus  melius  de  omnibus  mihi  comissis  Ve 
stras  Celsitudines  informabo.  Romam  vero  versus  die  29.  No- 
vembris iter  capere  volo,  ubi  quaecunque  adiuvante  Dei  gra- 
tia cum  Sua  Sanctitate  concludam,  oretenus,  uti  declaravi, 
Vestris  Celsissimis  Dominationibus  explicabo.  Interim  Ve- 
stram  lUustrissimam  Celsitudinem  in  protectionem  divinae 
benignitatis  commendo,  et  bene  valere,  florere  et  in  annos 
quamplurimos  triumphare  desidero.  Datum  Venetijs  die  28 
Novembris  Anno  Domini  1659, 

lUustrissimae  Celsitudinis  Vestrae 

servus  humilis 

Fr.  Gregorius  a  Chiprouaz  Diffinitor  Actu- 

alis  et  vice  preffectus  Valachiae  m.  p. 
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Kulczim  :  Illustrissimo  ac  Gelsissimo  Principi  Domino  Domino 
Georgio  Bakoczi,  Dei  gratia  Principi  Transylvaniae,  Partium  Begni  Hun- 
gariae  Domino,  etSicuiorumComiti,  Domino  patrono  mihi  clementissimo. 

(A  magy.  k.  kamarai  leveltdrban  levo  eredetirol.) 


CCCLXXVL 

Illustrissime  ac  Celsissime  Domine  Domine  Princeps  i«60. 
nobis  pater  benevole.  ^^^^' 

Salutem  et  seryitiorum  nostromm  semper  paratissimam    ^^' 
<^oinmeiidatioiieixi. 

Isten  nagys&godat  k^y^ns&gi  szerint  yal6  sok  j6kkal 
j6  szerencs^s  hosszu  elettel  meg  kldja,,  k6y&njuk  szib61  nagy- 
s^godDak. 

Alkakuatos  id5t51  fogya,  bogy  nagys&god  m^ltosgos 
leyel6t  nem  l&tjuk,  k^y^DJuk  istentol  o  szent  felsegetol  nagy- 
8&godat  ezea  leyeltink  tal^ilja  szerencses  6s  boldog  6r^ban. 
Im  mi  is  megjUnk  isten  kegyelmess6g6bdl  nagys&god  szolgft- 
latj^ra,  pentekre  Kolosv&rra  megyiink,  adja  isten  nagysAgc- 
dat  tal&ljuk  szerencses  6s  boldog  or&ban.  adja  isten  az  vkr  is 
JiSLgjskgod  k6y&ns&gi  szerint  legyen,  az  mint  balljuk  is.  Isten 
nagys&godat  tartsa  meg  szerencs6s  hossz^  eletben.  Datum  in 
ijlesd,  die  10.  Febr.  Anno  1660. 

Illustrissime  ac  Celsissimae  Vestrae 

Filius  benevolus 
{Konstantin  vajda  sajdt  kezii 
oldh  aldirdaa) 

Kulczim  I  Illustrissimo  ac  Celsissimo  Domino  Domino  Georgio 
Bakocy,  Principi  Transylvaniae  Partiam  Begni  Hungariae  Domino  et 
Siculorum  Comiti.  Domino  Domino  nobis  patri  benevolo. 

{Endetije  a  m.  k,  kamarai  leveltdrban.) 


■ 


FtTGGELEK 

I. 
HoftM  Jtaos  „Epi8tolariiim«-4bdL*) 


1) 

Ad  Geueralem  Kozakorum. 

i^rnj.  niustrissime  Domine,  Amice  observandissime. 

^^^'  Cum  de  successibus  rerum  Dominationam  Vestrarunr 

certi  quippiam  intelligere  in  votis  habeamus,  p  ro  evidentiori 
benevoli  afifectus  Nostri  explicatione,  praesentium  exbibitorem 


*)  A  Nemzeti  Muzeaniban,  Fol.  Lat.  167 4,  kov.  k^zirati  munka 
<'>ri/totik  :  »Eplstolarium  continens  Epistolas  ad  varios  Orbis  Earopaei 
Muuarchas  per  celaissimum  Principem  Dominum  Dominnm  Georgium 
Kak6czy  Secundum  Dei  Gratia  Principem  Transilvaniae,  partium  Begni 
Hungariae  Dominum  et  Siculorum  Gomitem  etc.  datas  a  die  undecima 
Octobris  Anni  Millesimi  Sexcentessimi  49  ;  die  nempe  etc.  termino  obi- 
tus  Parentis  Sui,  Secretarii  Munus  tenente  Joanne  Horv4t  de  Pal6cz 
Anno  MDCXLIX.«  A  konyvnek  mintegy  fele,  155  lap,  van  beirva,  1649. 
October^tfil  1654.  octoberig  terjed  —  de  nem  foglalja  magaban  a  fejede- 
lemnek  osszes  diplomatiai  Ievelez6s6t.  A  gydjtemSny  egy  resze  az  ak- 
korban  divatos  udvariassagi  udvozletekbOI  ill  —  ezek  kozffl  a  nevezete- 
sehbeket  el^gnek  tartom  itt  meg-emlitni  : 

1.  Certificatoria  de  Morte  Principis  ad  ImperatoriamMajeitatem, 
melyben  a^csa8zart61  maga  szaniara  k^ri  azou  kegyelemnek  fol3rtata8it 
melylyel  atyja  ir&nt  viaeltetett. 

2.  U.  e.  targyban  Trautmannsdorfhoz. 

3.  Invitatoria  ad  fanus  demortui  Principis  a)  a  cuaszarnaki  b)  ad 
amicos  Principei  et  Proceres  exteros. 

4.  A  Lengyel  kiralynak  ;  k6ri,  hogy  Daniel  Janost  »mi)itam  me- 
orum  Siculorum  Sedis  Udvarhely  Vice  colonellum*  kit  6  az  Imperinmba 
kiildi  bocsdssa  ^t  birtokain. 
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gonerosum  Stephanum  M^ri&si  ex  praecipuis  Aulae  Nostrae  fa- 
niiliarem  ad  eandem  expedire  voluimus,  per  quern  Dlustrissi- 
mam  Dominationem  Vestram  benevole  et  visitamus  et  nuntia 


5.  A  brandenburgi  valaszt6nak,  k6ri  bogy  az  atyjaboz  viseltetett 
j6  indulatat  rabizza  rd. 

6.  A  Munsterben  sz^keltf  franczia  kovetnek,  udyozli  bogy  a  b^k^t 
l^trehoztdk,  k^ri,  bogy  bozz^  kiildott  emberek  szavainak  adjon  bitelt. 

7.  HaBonl6  a  Munsterben  sz^kelO  sr^d  k5vetnek. 

8.  €rdv5zlet  n^gy  n^met  fejdelemnek. 

9.  A  franczia  kiralynak,  elnez^s^t  k6ri,  bogy  oly  k686re  tudatja 
atjja  baldldt  s  ir&nta  viseltetett  j6  indulat^t  mag&ra  ^s  testv^rocscs^re 
k^ri  mliaztatni. 

10.  A  sv^d  kiralyn^val  tudatja  atyja  baldl^t. 

11.  A  besseni  tartom^ny-gr6fnak  :  k^ri,  bogy  bozzd  kiilddtt  em- 
ber^nek  adjon  bitelt. 

12.  Az  ozvegy  besseni  tartomdny-gr6fn^nak,  iidyozlet  ^s  barAt- 
sdga  aji^nUsa. 

13.  t^dvdzlet  ndgy  tdbomoknak,  mind  ezek  kelet  n^lkfil. 

14.  tJdvdzlet  a  Munsterben  8z4kel6  cs^zdri  kSvetnek.  Szamos- 
ujvdr  1649.  apr.  9-en. 

15.  A  kurlandi  berczegnek  iidvozlet.  Gyula-Feb^rv^r  1649.  Ju- 
lius 22. 

16.  Badzivilnek.  17.  N^vtelen  berczegnek,  ba8onl6  u.  o. 

18.  A  csasz^mak,  Kun  Istvdnnak  tett  adomdnyok  iigy^ben  jul. 
23.  ugyan  ott. 

19.  A  csdszdmak  m^jus  31-r61  Pozsonyb61  irt  level^t  kapta,  a 
TOros  Janost61  kiildott  izenetet  meg^rtette,  ajdnlja  mag&t  kolcsdnos 
szivess^g^be.  Julius  25.  u.  ott. 

20.  A  moldvai  vajddnak  egy  ^Itala  elfogott  bive  iigy^ben  u.  ott 
august  4. 

21 — SO.  Mednyinszky  Gyorgy  szdmdra  megbiz6  levelek  6s  lid- 
vozletek  :  a  brandenburgi  ydlaszt6nak,  az  ordniai  berczegnek,  a  besseni 
tartomdny-grdfnak,  ketto-kettfi,  Vilmos,  Fridrik,  Emeszt,  besseni  gr6- 
foknak,  Janos  Lajos  nassaui  gr6fnak  :  mind  k.  n. 

31.  Peichel  Gyorgynek  32.  Kiroly  Lajos  vdla.szt6nak  (k.  n.)  vila- 
szol  iidvdzleteikre. 

33.  A  csaszar  portai  kovet^nek  Kdll6  1649.  Fept.  16.  Bekiildy^n 
a  portai  ad6t  Szopori-Sulyok  Istvdn  tanacsurtol  bejdr6jat61  68  kukiill6i 
fdisp&nt61,  megblzla,  bogy  nev6vel  6t  is  iidvozolje. 

34.  A  csdszdrnak  k.  n.  FelsC-Magyarorszag  szamara  rendes  birak 
kinevez^s^t  k6ri^  liogy  a  torv^nykez^s  jobban  menjen. 

35.  A  lengyel  kirdlynak,  36.  a  respublicdnak,  37.  lengyel  fOurak- 
nak,  38.  mds  lengyel  f6uraknak  :  Klobusiczky  Andrast,  udvozletokre  s 
a  j6  szomsz^dsdg  fentartdsdnak  kik^r^sere  bozzajok  kiildi. 
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^luaedam  referenda  commisimus,  cui  ut  fidem  habeat,  vultu 
faventi  excipiat  et  benevolentiam  Nostram  rebus  suis  praesen- 
tem  cognoscat,  eandem  intime  requirimus.  Quod  uti  factu- 

39.  Ad  factores  Craccouietues  :  Bajner  Jdnos  kdrolyi  harminc 
adosAt  vis^rl^sokkal  bizta  meg. 

40.  Herczeg  Yisnovic-nak,  41.  Domaniczki  G^bornak  a  herczeg 
tanicfloiinak  teatv^re  Zsigmond  iigy^ben.  Kolosvi&r  1649.  nov.  15. 

41.  A  bdrtfai  da  lOcsei  nyomdaszoknak.  Tarpanak  4  orszagos  vi- 
Birt  engedett  :  felhivja  bogy  ezt  naptAraikban  tegyek  ki. 

42.  Moldvai  fOuraknak  Segesv^r  1660.  jan.  16  Boros  Jdiiost  lovak 
Y^ls^Idsdra  kuldv^n  ki,  iidvozli  uket. 

43.  Moldvai  vajddnak  Boros  yisazhterv^n,  16v48arlds  vegett  Mi- 
kea  Kelement  kiild^  ki.  Brass6  1650.  februar  (a  nap  hijanyzik). 

44.  45.  eg^szen  kozolve. 

46.  A  krak6i  vajdanak  ;  panaszkodik,  bogy  a  viszaly  a  marmaroai 
hayasok  felett  a  lengyel  fdurakkal  aok  bajt  okoz  neki,  6bajtand  ki- 
egyenlitni.  Feb^rv^r  1650.  dpr.  1. 

47.  48.  Ugyan  rkkor  a  m^ramaroai  iigyben  n^vtelen  leugyel 
urakboz. 

49.  A  csdazdrnak  Kun  latvan  adomilnyozdaa  ugy^ben  Feb^rvar 
dpril  6. 

50.  A  lengyel  kirdlynak,  51.  BadzivDnek,  52.  a  lengyel  korlat- 
noknak,  53.  Velipolazkinak,  54.  m^s  lengyel  fOuraknak,  55.  egy  pr^post- 
nak  :  udvari  lovasaaga  alezredes^t  Lengyelorazdgba  kuldi  barata^gijo 
indulata  kifejez^s^re.  K.  n. 

51.  £gy  szdaz  berczegnek  Brandenburgi  Katalin  javai  ugy^ben. 
K.  n.  52.  il^rdektelen.  K.  n.  53.  Karoly  Gusztdvnak  pfalzi  gr6fhakf  54.  a 
brandenbargi  6rgr6fDak,  55.  a  pfalzi  vdlaaztonak  Feh^rv^r  1650.  jul. 
25.  udvdzlet  ^  bardtadgi  nyilatkozat. 

56.  A  caiaz&mak,  57.  tan&csoaainak  Betblen  Ferencz  tanicsurat 
bejdr6t  ^a  ffiiapdnt  ^s  Pdl6czi  Horvdt  Janos  titkdrjdt  iidvOzletre  kuldi^ 
Feb^rvdr  1650.  jul.  28. 

57.  A  holiteini  berczegnek,  level^t  jol.  23-&r61  megkapta,  a  ber- 
czeg  dtiitaz6  kdvet^nek  minden  biztoaa&got  4a  kenyelmet  megfog  aze- 
rezni.  Badn6t  1650.  nov.  2. 

58.  Enkerloen  Adorjannak,  59.  gT6f  Merodenek.  YAlaazol  udy5z- 
letokre.  K.  n. 

59.  A  kudandi  berczegnek  :  ba  kordn  kapja  a  megbivAst  k^pvi- 
seltette  volna  magAt  fla  kereaztelOj^n.  Szamosujvdr  1650.  nov.  4. 

60.  Kozdlve.  61.  62.  Lobkowitznak,  Martinitznak,  CoUoredonak 
Pucbainnak  iidvOzletek.  K.  n. 

63.  A  av^d  kirdlyn^nak  az  oda  utaz6  Himenaia  Janoa  oroazt  ajanlja 
G.vaUi  1654.  decz.  4. 

64—69.  BAk6czy  Zaigmond  menyaaszonydnak  s  rokonainak.  K.  n 
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ram  nobis  promittimus,  ita  prosperiores  rerum  successus 
-eidem  comprecamur.  Datum  in  Civitate  Nostra  Coronensi, 
die  (a  nap-szdm  hidnyzik)  Februarii  1650. 


70.  71.  Czemi  Szaniszl6  fidt  bejdr6i  koz^  fogadta. 

72.  A  moldvai  vajddnak  Oyalii  1651.  jan.  1.  Sajnilkozik  a  kozi- 
kok  8  lengyelek  kozti  verseny^rt.  t^dydzli  az  uj  ^vet.  73.  U.  annak  :  Le- 
Anydnak  meiiyegz6j4ii  fogja  magat  k^pviseltetni. 

73.  74.  75.  76.  B&k6czy  Zsigmond  menyasszonya  rokonainak  : 
Bh^ei  Ferenozet  udvozletukre  kiildi.  K.  n. 

77.  A  sY^d  kirdlyn^nak  :  vilasz  tLdvozlet^re  melyet  m^t  ^vi  j4- 
niuB  16-dn  kelt  leveUben  fejezett  ki. 

78.  A  lengyel  kirdlynak  :  vdlaszol  udyozlet^re.  79.  a  kirilyn^nak 
—  aranyport  kiild  neki,  melyet  ez  vds&rolni  akart,  de  mint  fiscalitdst 
nem  kaphatott. 

80.  81.  Lengyel  fduraknak  iidvozlet.  E.  n. 
82.  83.  84.  Kozolve. 

85.  86.  A  brandenbnrgi  Tdlaaztdnak  :  vdlaszol  iidvozlO  level^re 
testy^re  Zsigmond  hdzassiLga  alka]m&b6L  K.  n. 

87.  88  Ugyan  az  mi  a  78.  ^s  79.  sz.   Kelet  Feh6ry4r  1651.  jul.  9 

89.  A  yelenczei  dogenak.  90.  A  ragusai  berczegDek.  Megbiz6  le- 
y^l  a  y&Bdrldsokkal  megbizott  Tbomso  Ferencz  sz4m6ra.  Kelet  Feb^ryar 

1651.  aug.  23. 

90.  Badziyilnak  Zsigmond  berczeg  nej6nek  baldldt  tudatja.  K.  n. 

91.  A  sy^d  kirdlynak.  Kdzolye. 

92.  A  cs&szirnak  Kan  Istydn,  93.  u.  a.  Bark6czy  Ld8zl6  ilgy^ben. 
Kelet  n^lklil. 

93.  A  moldyai  yajdanak.  K^ri  bogy  azokat  kik  mdrmarosi  alatt- 
yal6it  bdborgatjdk  korldtolja.  Feh^rydr  1652.  mdrcz.  11. 

94.  Harom  lengyel  fdurnak  ba8onl6  ugyben.  Kelet  u.  a. 

95.  De  Salioio  Istydnnak.  Kelet  Feb^rydr  1652.  apr.  15. 

96.  Kdzdlye. 

97.  98.  98.  Badziyilnak  :  az  elaO  egyazerd  iidydzlet,  a  miaodikban 
tudatja  fia  megydlasztdfidt,  s  irja,  bogy  sem  a  jeznltdk  sem  a  catholicu- 
8ok  nila  iildoz^st  nem  szenyednek,  a  barmadikban,  bogy  Botkauer  ka- 
pitdny  ndla  sziyes  fogadtatasban  r^szesult.  £z  ut6bbi  kelete  Feh^rydr 

1652.  jtQius  14. 

99.  100.  101.  K5zdlye. 

102.  A  moldyai  yajddnak  ydlaszol  ajag.  14.  ^s  21-dn  kelt  leveleire, 
menti  magit,  bogy  az  idd  rdyidsdge  miatt  le&nya  lakadalmdra  kdyete- 
ket  nem  kiUdhetett.  Kelet  Alyincz  1652.  aug.  28. 

103.  Badziyilnak,  kelet  Szent-P^ter  1652.  oct.  5.  104.  Yelipolszki- 
nak.  Ddydzlet. 

105.  Hftnsfeld  Fm5p  gydri  kapitdaynak.  K.  n. 

106—112.  Lengyel  f6uraknak  k.  n.  Y&laszok^  Mydzltftek  iftb. 


r^ 


666 


Illustrissimu   Domino  Bohdaii  Chmaelinski  lUustris  et 
I  bellicosae     gentis    Eozakorum    Zaporozkieusium    Generali 

Campiductori  etc.  Domino  Amico  observando. 


^' 


r 


2) 


^>  Ad  praeeipuum  quendam  Aulae  familiarem  et  Secreta- 

^  ^^^'  rium  Generalis  Kozakorum. 

;  Georgius  etc. 

Generose  nobis  honorande. 

Quamvis   bonas  occasiones   Nos   iuvisendi   Dominatio 

:-  Vestra   sive  sponte  sive   fastidio,   vel   occuputione   detenta 

neglexerit,  nihilominus  quo  benignitatem  Nostram  in  se  pro- 
pensam  et  viyidam  sentiat  pro  eo^  quo  in  Dominationes  Ye- 
stras  sincere  ducimur,  candore,  intermittere  noluimus,  quin 
hisce  Xostris  eandem  visitaremus,  praesertim  cum  in  majo- 
rem  bonae  afifectionis  declarationem  praesentium  exhibitorem 
Generosum  Stephanum  Mariasi  ex  praecipuis  Aulae  nostrae 
familiarem,  ad  Illustrissimum  Dominum  Bohdanum  Chmael- 
inszkiy  Illustris  et  bellicosae  Gentis  Eozakorum  Zaporozki- 
enziumGeneralemCampiductorem  expediendum  Nobis  fuerit 


k. 


113.  A  kom&romi  kapitanynak.  114 — 116.  Kdzdlve. 

117.  Potockj  Szani8zl6  lengyel  t^bornoknak.  K.  n. 

118 — 120  Hitlevelek  1653.  november  havilban  a  Lengyeloraz^ba 
kiildott  Mikes  Mihdly  sz&m&ra. 

121  —  124.  Kozolve.  125.  A  lengyes  korUtnoknak.  K.  n. 

126.  Potockynak  kovet^t  Jaskolszkyt  visszabocs^tja.  127.  Ugjao 
annak  Szalanczy  Gabor  tablabir6t  iidydzlet^re  kiildi. 

128.  129.  Kozolve. 

130.  131.  182.  Lengyelorsz^gba  —  jelent^ktelen  dolgok. 

133.  134.  Kozolve.  135—139.  ha8onl6  tartalmoak. 

140.  Kozolve.  141 — 145.  Ha80iil6  iigyre  yonatkoz6k,  a  senatorok- 
iiak  Badzivilnak,  a  gneseni  ^rseknek  stb. 

146.  Kdzolve. 

147.  148.  ThdkoliJstvan  lengyel  honfiuiiitdsa  iigy^ben. 

149. — 156.  A  lengyel  kiri&lynak,  a  cs&az&mak  ^rdektelen  dolgok 
157.  Kozdlve.  158.  Ha8onl6  tartalmii.   159.  Kozdlye.  160:  Hasoiil6 
tartelm(i.  161.  fodektelen.   162.  KSzOlve.   163—166.  Ha«onl6k.  167.  Ko- 
zdlve. 168—170.  lia8onl6  tartalmuak.  Itt  megszakad  a  Codex. 
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cui  quaedam  Dominationi  Vestrae  referenda  nomine 
Nostro  commisimus,  quare  ut  fidem  verbis  illius  adhibeat 
et  benignam  nostram  propensionem  agnoscat,  benevole  horta- 
mur,  felicia  quaeque  de  caetero  eidem  precati.  Datum  in 
Civitate  nostra  Coroniensi.  Die  (n  napszdm  ki  van  hagyva)r 
Februarii  1650. 


Ad  Sacram  Imperatoriam  Majestatem. 

Sacratissima   Caesarea  Regiaque  Majestas,   Domine* 
Clementissime. 

Cum  ex  reversis  Legatis  meis,  ac  Uteris  Majestatis- 
Yertrae  per  eosdem  ad  me  datis  singularia  benignitatis  Ejus 
in  me  documenta  devote  intelligam,  magnas  eam  ob  rem  ani* 
mo  demisso  ago  gratias  et  quo  propensionem  isthanc  dehinc 
etiam  in  me  studiosum  servitorem  exercere  et  augere  digne- 
tur,  rogo  et  oro,  daturus  quoque  operam,  ut  gratitudo  mea 
Majestati  Vestrae  contestata,  et  conspicua  sit,  spe  ductus 
firma  et  Eam  in  me  semper  manere  benignam,  imo  quae  in 
resolutionibus  suis  ad  demissam  meam  Instantiam  factis 
restare  videntur,  illis  etiam  per  meliorem  infirmationem  cla- 
rius  intellectis,  uti  res  ipsa  requirit,  in  totum  satisfacturam 
esse.  Siquidem  autem  ex  legatione  Legatonim  meorum  perci- 
piam  Majestati  Vestrae  Sacratissimae  nuper  miserandum  in 
modum  devastatae  Moldaviae  statum  et  fata  intelligere  ex 
animo  esse,  paucis  id  perscribere  obsequii  mei  esse  duxi* 
Tartari  sumentes  sibi  animum  Moscoviam  irrumpendi,  cum 
animaduertissent  suam  illic  intentionem  notam  esse  et  vi  prae- 
senti  expectari,ac  etiam  caedem  aliquam  in  illis,  quos  velitatum 
permiserant,  accepissent,  relicto  ulteriori  ejus  rei  progressu,  ne 
praeparatio  ipsorum  et  conatus  omnino  irritus  diffluat,  ver- 
terunt  rabiem  contra  Moldaviae  Principem,  qui  ipsis  anno- 
rum  superiorum  decurus  ex  Polonia  cum  locuplete  praeda 
revertentibus  vim  in  itinere  per  ditiones  suas  invito  ipso  facto 
inferendo,  infensus  fuerat,  licet  aliquam  superinde  concordiam 


jam  antea  cum  illls  fecissc  et  etiam  conteatatioDL-  aliqua 
sibi  demeruisse  ipse  Princt'jis  videretur.  Mutato  itaque  animo 
Moscoviani  invadendi,  supcmli'^  subito  obstantibus  fiumiui- 
buB,  Muldaviam  inuiit  et  (.um  jam  igni  ferroque  regoum 
Tastareut,  tunc  demum  Priiicijirf  ipse  boatem  sibi  imminere 
amimadverlit,  adeo  ut  \\x  funiihae  suae  saluti  fuga  consulere 
Ijotuerit,  ipse  autem  dt-  Curia  sua  per  Tartaros  obsessa  bene- 
ficio  noclia  per  aliuc-nteiii  c|ui'iidam  lacum  in  vicinas  alpes 
effugit.  Tartaros  subinde  l^uui  tormentie  secuta  est  armata 
Kozakorum  manua,  qui  liv.tt  tormenta  in  ulteriori  parte  flu- 
minis  Ifeszter  n^liqitevint,  ipsl  nibilominus  amne  superatc 
Tartaria  asaociati,  aiiimis  et  armis  junctis,  Provinciam  istam 
intra  paucos  dies  quasi  totam  longe  lateque  depopulati  in- 
gt!nti  )iominum  et  armeiilmum  muttitudine  viduatum 
reddidere,  Principe  in  sea'^^ibuis  et  latebris  Alpium  latitant^, 
qui  tandem  iiiermis  et  dcstitutus  cum  Galga  Zultano  Gene- 
rali  Tartarorum  in  Centum  millibus  Tallerorum  Imperialium 
pactatioue  facta  ab  extreina  intemecione  se  et  ditionem 
suam  pcrsolutione  ipstussumui:i<;  redemit,  praeter  multiplicia 
Honoraria  ac  alias  exp','nsiis,  quas  etiam  Zultanis  et  Tartaro- 
rum I'raefeutis  exponere  coactus  fuit  Consimilem  in  uiodum 
et  Kozakorum  animos  et  uiLiitem  ab  uUoriori  impetitione 
et  occupatione legni, uoniii^^i  laigitionibus  summis  componere 
et  revocare  potuit,  imo  feitm-  tiliam  quoquc  suam  filio  Gene- 
ralis  Kozakorum  pro  arctiori  pacificationis  vinculo  in  spon- 
sam  prouiisisae.  Cuntent;iti  pustmodum  Tartariet  Kozaci 
praeda  ad  votum  onusti  ad  su^i  rediere  et  hodie  pacati  inter 
se  cum  Polonis  morantur.  Quod  etsi  et  Chanus  Tartarorom 
et  Turcarum  Imperator  iuscio  et  invito  se  factum  dic&nt, 
attamcn  provocationi  magis  Principia  attribuentes  hacteaos 
inultum  siluere.  Haec  milii  ab  Explorationibus  et  luternunciis 
meis  hact^nus  sic  cognosccre  licuit,  cujus  perscriptione 
mok'stiae  meae  Majestas  Vestra  benigne  ignoscore  velit  Do 
caetero  Sacratissimam  Caesaracim  Regiamque  Majestatem 
Ycstram  quam  diutissime,  quam  felicissime  rerum  suarum 
potiri  ex  animo  desiderans.  Datum. 


;^««'-?¥v:y*- 
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5) 

Ad  Frimores  Kozacos.  i«5i. 

Magnifici,  Generosi,    Egregii  ac  Strenui,  Amici   ho-J'^'"* 
norandi. 

Singularem  siquidem  Dominationum  Yestrarum  in  nos 
affectionem  et  ex  Uteris  Eorundem  officiosis  et  ex  reverso  In- 
ternuncio no8tro  abunde  intellexerimns,  quin  id  gratum  apud 
Nos  fuerit,  hisce  nostris  literis  testaremur,  praetermittere  no- 
Inimus,  cum  viros  Martiales  inter  caeteros  et  amare  et  stu- 
diis  benevolentiae  complecti  cumprimis  soleamus ;  scire  quam- 
obrem  bunc  quasi  innatum  Nobis  affectum  erga  Suas  Domi- 
nationes  magna  propensione  et  extensione  propendere  et  in- 
clinare,  quod  uti,  veto  expresso  spondemus,  ita  eisdem  studia 
nostra  dcferentes  faustos  rerum  successus  et  vitae  longiorifr  • 
commoda  precamur.  Datum  etc. 


u; 
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4) 

Ad  Generalcm  Kozacorum.  i65k 

lUustris  ac  Magnifice  Domine,  Amice  observandissime.  yoXvi*  -  |^ 

Reversus  ad  nos  Intemuncius  Noster  Nobilis  Faulus  ■    .1i, 

Goes,  amicam  Blustris  ac  Magnificae  Dominationis  Vestrae 
in  Nos  propensionem  et  resolutionem  fida  relatione  exposoit^ 
quam  cum  affectione  reciprooa  intellexerimus,  eundem  cum 
certo  nuncio  remittere  visum  est,  cujus  verbis  ut  fidem  habeat 
et  in  Nos  benevolentiae  solitae  studium  sequi  velit,  candide 
requirimus  et  de  caetero  rebus  ad  animi  sententiam  floremti- 
bu8  et  longioris  vitae  usura  frui  optamus. 
Datum. 

Jegyzei  :  Y.  o.  a  XLIII.  vzkmix  lev^Uel. 
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6) 

16S1.  Ad  Secreto  Consiliarium  Generalis  Kozacoruni. 

Julius  Magnifice,  Nobis  honorande. 

Aeversus  Intemuntius  nosier  promptam  siquidem  Do- 
minationis  Yestrae  in  Nos  voluntatem  retulerit^  et  literae 
etiam  per  eundem  ad  Nos  datae:id  ipsum  comprobaverint, 
magna  propensione  agnoscimus  et  gratum  nobis  extitisse  fa- 
temur,  nee  occasionem  nacti  referre  intermittimus,  Eandem 
beneyole  requirentes,  hoc  ipsum  propensitatis  stadium  in  nos 
continuare  ne  dubitet  rem  studiis  mutuis  compensandam  fa- 
ctura.  Cui  de  caetero  vitae  beatioris  emolumenta  precamur. 
Datum  etc. 


7) 

i«52.  Ad  Principem  Carolum  designatum  Regem  Seci  (helye- 

-janoar  gen  :  Sveciae). 

^'  Celsissime  Princeps  Domine  Amice  obseiTandissime. 

Intima  ilia  affectio,  quae  nobis  cum  Celebratissima  Do- 
mo  Suecica  intercedit,  non  sivit  oblatam  banc  ad  Dilectionem 
Vestram  scribendi  occasionem  praetermittere,  praesertim  cum 
jam  foelicem  ejus  cum  ilia  conjunctiouem  et  cognationem 
animo  lubenti  perceperimus.  Quod  si  quidem  Reipublicae 
Ohristianae  emolimiento  fore  non  minimo  credamus,  eam  ob 
rem  non  possumus  non  illi  et  multum  aggratulari  et  ut  inter 
alios  Mob  etiam  voti  compotes  reddat,  pectore  toto  apprecari 
et  vovere  Dilectionem  Vestram  benevole  requirentes,  cando- 
rem  ilium,  quem  Domus  ilia  Serenissima  erga  Nos  et  prae- 
decessores  Nostros  ad  publici  boni  promotionem  exercuit,  ob- 
servare  et  pari  progressu  continuare  baud  dubitet.  Cui  Nos 
etiam  respondere  et  coUaborare  certo  sciat.  Quae  ut  cum 
incremento  et  flore  rerum  suarum  ad  Reipublicae  Christiauae 
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decus  foeliciter  vivat  et  progrediatur,  ex  anuimo  praecamur. 
Datum  in  Arce  nostra  Gyalu,  die  7.  Januarii  Anno  1652. 
Celsitiidini  Vestrae 

servire  paratus 
Greorgius  B&k6czy. 

Titulua  :  Celsisaimo  Principi  ac  Domino  Carolo  Gastavj  (igy)t 
Suecorum,  Gothorum  ac  Yandalorum  Besignato  ac  Haereditario  Prin- 
cipi, Gomiti  Palatino  Bheni,  Bucique  Bavariae  etc. 

JegyzeL  V.  o.  az  LIY-ik  szdm^  okindnynyal. 


8) 

Ad  Serenissimam  Svecoiiim  Beginani. 

Serenissima  Reginalis  Majestas  Domina  obserran- 
dissima. 

Cum  Magnificus  Baro  Beuedictus  Skylte  peregrinatio- 
nis  suae  iter  ita  constituent,  ut  et  Ditiones  ac  Sedes  Nostras 
inyiseret,  conspectus  ipsius  nobis  baud  ingratus  extitit,  cum- 
primis  ubi  ex  Magnatibus  regni  Majestatis  Vestrae  Eundem 
ortum  cognovimus,  qui  siquidem  antiquorum  ad  alias  oras 
hinc  discedendum  iter  susciperet,  ut  ab  eodem  significatum 
est,  certum  ex  suis  nuncium  in  patriam  remittendum  animum 
sumpsisset,  nacti  banc  ad  Majestatem  Yestram  scribendi 
occasionem  nequaquam  praeterire  voluimus,  officii  Nostri 
esse  rati  benevolam  Ejus  in  Nos  et  Domum  Nostram  incli- 
nationem  vel  hoc  pacto  agnoscere  et  testari.  Quod  uti  summo 
candori  facimus  ita  apud  Majestatem  Yestram  sincere  insta- 
mus,  inter  suos  benevolos  et  nominis  sui  observatores  Nos 
habere  et  eo  quo  coepit  benevoientiae  cursu  prosequi  baud 
gravatim  relit  nihil  dubia,  reciprocam  in  Nobis  quoque  erga 
serenissimam  suam  Domum  aetemum  superesse  et  florere. 

Quod  et  pectore  integro  promittimus  et  Majestatem 
Vestram  quam  diutissime,  quam  foelicissime  rerum  potiri 
optamus. 
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9) 

Ad  Begem  Foloniae. 

Sacratissima  Regia  Majcstas,  Domine  benignissime. 

Literas  Majestatis  Vestrae  diebus  superioribus  ad  me 
datas  animo  observanti  acceperam,  ex  qnibus  quae  ad  infor- 
mationem  Patnim  Jesuitarum  scribenda  voluit  abunde  Intel- 
lezi,  nee  sine  admiratione,  siquidem  de  illata  sibi  per  me 
injuria  et  exturbationis  gravamine  sive  constitutionum  et  ju- 
rium  Regni  hujusce  ignari,  sive  dissimulantes  ilia,  praeter 
aequitatem  conquerantur.  Scire  namque  Yestram  Majestatem 
yelim,  hujus  Regni  regimen  per  capitulationes  et  conditiones 
certas  et  accipi  et  continaari,  qnas  uti  transilire  it  a  variare 
Principibiis  nefas,  qui  ad  amussim  illarum  totius  gubemii 
vela  dirigere  juramento  obligantur,  praesertim  autem  obser- 
yationem  liberi  exercitii  tarn  Catholicae,  quam  Evangelicae 
Rebgionis,  cujus  violatioms  nemo  praeter  crimen  iniquitatis 
me  accnsare  potest,  testibus  ipeis  Gatholiois  Magnatibus  et 
populis  Ditionum  Nostrarnm,  cum  nibil  minus,  quam  conscien- 
tiis  (quarum  directio  solius  Dei  est)  vim  inferre  licitum  esse 
ducam.  Quam  ob  rem  non  regimen  suis  limitibus  insistens, 
sed  pro  lubitu  ad  nutum  regentis  coactum  damnandum  et  ac- 
cosandum  venit,  nee  quod  constitutionibus  priscis  et  sancitis 
publicis  cautum  est,  Principibus  legitime  regnantibus  adscribi 
vel  potest  vel  debet.  Equidem  Majestati  Vestrae  officiis  meis 
gratificari  promptum  paratumque  me  esse  et  fateor  et  offero, 
novi  etenim  invitis  regiminis  mei  punctis  et  decretis  commu- 
nibus,  nee  jubere  Eam,  nee  expetere  quiquam,  imo  re  intel- 
lectft  nee  Patres  Jesuitas  se  uUa  injuria  laesos  a  me  merito 
conqueri  et  Sua  Majestas  abunde  cognoscet  et  ipsosmet  Pa- 
tres conscientia  impulsa  oognituros.  Cui  ut  haec  pro  aequitate 
rei  sincere  expono,  ita  flores  et  diuturnum  imperium  ex  animo 
TOYOo  et  praecor.  Datum 
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10) 

Ad  Generalem  Zaporoviensetn*  1 652 

niustrissime  Domine  Amice  nobis  observiilidissime.         ^^^s- 
Cum  jam   pridem  nihil   certi  de  statu  et  valetudine 
lUustrissimae  Dominationis  Yestrae  nobis  intelligere  licuerit, 
nunc  autem  non  Yulgari  rumore  feratur  ad  Nos,  Earn  occasione 
nuptiarum  filii  sui  cum  filia  lUustrissimi  Principis  Moldaviae 
celebrandarum,  vel  in  persona  sua  vel  per  internuncium  in 
Moldaviam  contendere,  quod  si  ita  est,  uti  filio  suo  connu- 
bium   istud   foelix  faustumque   volumus,  ita  officii  Nostri 
esse  ducimus,  pro  ilia  singulari  propensione,  quae  inter  Nos 
intervenit,   lUustrissimam  Dominatonem    Yestram   visitare 
et  certum  reddere,  eandem  inclinationem  amicam,  qu&  ante 
ducti  fuimus  erga  eam,  hodie  quoque  integram  superesse,  et 
quod  per  tot  temporis  intenralla  nee  Uteris  nee  internunciis 
testari  piotuimus,  non  intermissam,  sed  et  nostris  et  vestris  oc-^ 
cupationibus  inexercitam  mansisse.  Quare  eandem  benevolo  re* 
quirimuS;  de  statu  et  valetudine  sua  certiores  nos  reddere  et 
pristinam  affectionem  comprobare  velit.  Eidem  de  coetero 
foelices  ex  animo  rerum  processus  cum  vitae  longioris  usura 
exoptantes.  Datum  in   Civitate  nostra  Alba  Julia  die  25. 
Augusti  Anno  1652. 


11) 

Ad  Joannem  Yihoczki  ct  Paulum  Tatai-a^  binae  in  hac  i65a. 
consimili  forma  :  *^& 

Magnifice,  Nobis  honorande^  ^^* 

Miramur  deserbiasse  apud  t>oininationes  Yestras  tot 
oblationibus  sancitae  beuevolentiae  exercitiutn,  cUjus  judicium 
baud  fallax  esse  potest,  quod  per  tanti  temporis  decursum 
nee  per  literas  nee  per  internuncios  inviserint,  et  si  distrac- 
tiombus  eti&m  potest  adscribi,  Nos  vero  cum  eadem,  qnX 
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nvper  ducamur  in  res ,  D.  Vestram  (igy)  affeclione , 
Biquidem  inandiamuB  IHaEtrissimuni  Generalem  Amicnm 
Kostrum  nuptiis  filii  Bui  apud  Principem  Moldaviae  TiciDum 
Kostrum  vel  per  se  vel  per  intemuncium  Euum  Dominaliooem 
Yestram  adeese  velle,  intermittere  noluimus  quin  et  lllustris- 
simQm  Pominum  Generalem  et  Dominationem  Yestram  ian- 
eerimuB,  de  valetudine  et  renim  suamm  cursu  ceTts  quaeqoe 
Intelligere  cupientes,  quod  ut  facial,  benevole  requirimos 
eidemque  foelicia  et  fauBta  quaeque  cam  vita  longiori  preca- 
turi.  Datum. 


12) 

Apologia  ad  SereniBsimam  Begiam  Majestatem  Folo- 
siae  ratione  expeditionis  Motdavicae. 

Serenissima  Regia  Majestas,  Domine  benignissime. 

Demiasam  meam  confidentiam,  quam  in  Begia  ejus  pto- 
pensione  coUocatam  habeo,  vel  hoc  pacto  sincere  testaturoK, 
ecire  Earn  Tolui,  qiiomodo  a  Falatino  Moldaviae  uti  Celsissi- 
mu8  Princeps  Dominus  Pater  et  Praedecessor  mens  magni 
nominiB,  ita  et  ego  ac  Confoederatus  Noster  Illustrissimos 
Bominus  Vajvoda  Transalpiiiae  Valachiae,  ab  ipso  PalatiDft' 
tus  sui  primordio,  clandestinis  machiuatioiiibus  et  minis  apef'     , 
tis  kcessiti  simue.  Et  si  praeter  vicinitatis  jura,  utrique  No-    I 
Btrum  peculiari  etiam  foederum  nexu  devinctus  fuerit,  nihilomi-     ; 
uus  in  omnes  occasiones  seduloiQtentus,qiiibu8TiruspraecoD'    * 
ceptum  in  perniciem  Nostram  effunderet,  proprioeloquioad'    ' 
Tersam  banc  intentionem  nunquam  se  deponere  vellc  aliquotiet 
jurando  affirmare  nihil  veritus,  uti  id  superioribus  temporibos 
epeito  etiam  Marte  praescriptum  Dominum  Principem  Tran- 
salpinensem  atlentaverat  et  nisi  infoehci  pravae  intentionis 
eventudiviuituspunitusfuis8et,eodem  cursu  gratae  memoriae 
etiam  Fareuti  Meo  et  hisce  regionibus  exitium  afterre  insimul 
al]aborabat;verumDeo  turn  vindice  rejectus,  licet  Yictoris  favo- 
rem  in  reconciliatione  satis  superque  expertus,  atrictis  se  foede- 
ribuBdevicerit,parum  tamcn  hoc  apud  ipsum  Talait,nec  un^uaot 
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iTlimtim  hostilem ,  quamvis  pellem  saepe  saepius  mutavit. 
Cujus  talia  molimina  cum  in  dies  maturari  et  mox  velut 
ignes  occultos  in  aperta  arma  erumpere  praesentiscam,  Deum 
testor  invitus  et  provocatus  nuUo  actus  dominandi  aucupio,  sed 
mm  inculpata  tutela  sciens  praeyeniri  hominis  incauti  esse  et 
tela  praevisa  minus  ferire,  vicinum  tarn  nocivum,  cum  alias 
BOD  licnerit,  armis  e  vicinitate  removere,  vel  saltem  compes- 
5ere,  Deo  propitio  in  animum  induxi.  Quod  Majestati  Yestrae 
ftegiae  lempestive  signiiicatum  volui,  ne  adversis  rumoribus 
>ccupata,  me,  qui  toto  conamine  ejus  obsequiis  addictus 
mm,  contra  se  et  suos  aliquid  moliri  crederet,  imo  justis  facti 
Dei  causis  sic  ex  me  perceptis,  tantum  abest  ut  justae  ultioni 
indignetur,  ut  hominem  nullis  fidum^  vicinis  correctum  suo 
P'obare  dignetur  calculo  et  studia  mea  majoris  habeat,  quam 
lenocinia  illius  fluida.  Quod  uti  propensus  in  me  Majestatis 
Yestrae  favor  sperare  jubet,  ita  ei  diuturnum  et  florens  regi- 
aen  ex  animo  precor. 


13) 

Ad  Frincipem  Bominum  Janusium  Hadzivil.  1653. 

lUustrissime  Domine  Princeps  Frater  nobis  observan*  marcz. 
lissime.  ^^• 

Nihil  dubitamus  vivaci  meraoria  Dilectionem  Vestram  te- 
lere  et  Domini  Parentis  Nostri  magni  nominis  et  Nostras  expo- 
tulationesj  de  averso  Soceri  sui  Domini  Palatini  Moldaviae  in 
los  animo,  imo  rem  omnem  ex  asse  novisse  potest,  quomodo  ille 
ebusNostrisetconfoederati  vicini  Nostri  PrincipisValachiae 
Transalpinae  insidiari  nunquam  cesset,  tentavimus  eum  non  ni- 
(3  amicitiae  oblatione  foederum  nexu  et  bonae  vicinitatis  exer- 
itiis  lenire,  vultum  nonnunquam,  animum  nunquam  faven* 
paa,  experti.  Habuit  foedus  sat  arctum  cum  Domino  Nostro 
fSarente.  quod  levi  arrepta  occassione  elusit,  dum  exprobare- 

I 

^r  ipsi  tanta  levitas,  se  foedus  illud  vel  vino  obrutus  vel 
lente  captus  pepigisse,  nee  amplius  observare  velle  respon- 
|^  imo  palam  nuntiayit  Nobis,  anno  superiori  nuUam  pecuni* 
'  43* 
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arum  vim  contra  Turcas  vel  Tartaros  se  velle  congerere, 
rum  adversuB  Nos  pecunias  non  solum  cudi  sed  et  fundi 
curaturum,  quamvis  nullius  per  Nos  actae  contra  eum 
demur  adversitatis ;   quod  enim  objicit  Nos  Passae  Buc 
perscripsisse  filiae  suae  filio  Domini  Chlmniczki  {igy)  el 
tionem,  non  diffitemur^  sed  quid  hie  commissi,  ille 
sciscitatus  de   rebus  illarum   partium    quid   intellexei 
praespripsimus  rem  publice  celebrari  solitam  nulla  adi 
intentione :  at  ipse  nullum  non  lapidem  movit,  nihil  inU 
turn  reliquit,   quo  solium  Nostrum  demoliretur  et  eri] 
Vividum  exemplum  audax  illius  sed  nimium  infelix  pat 
dum  superioribus  annis  Principem  Yalachiae  Transalpii 
hil  tale  metuentem  contra  foedus  infensis  armis  invadered 
taverat^persuasussecundoTictoriarum  suarum  cursu, 
etiam  hocce  delecta  domo   Nostra  dominatui    suo  adii 
posse,  licet  autem  yana  spe  elusus,  debitam  tantae  perrii 
poenam  meritus  acceperit  et  per  victoris   favorem  salt 
nactus  sit,  recruduit  tamen  postmodum  etiam  invidus 
nee  a  priori  conatus  sui  calle  latum  ungvem  discessit,  it 
jam  onmis  adversitatis  in  Nos  machina  praeparata  et  in 
cinctu  posita  esset,  sola  eruptionis  occasione  restante 
cum  luce  meridiana  clarius  sit  et  etiam  a  Confoederato  Xi 
Principe  Transalpinae,  cum  quo  Nobis  sub  fidei  vinculo 
situdo  intervenit,  pro  ope  soUicitati,  cui  primae  pericult 
vices  imminebant,  arbitrum   statuimus  lUustrissimani 
ctionem  Vestram,  quid  aliud  faciendum  fuisset,  qnam 
dum  pacta  et  dictamen  conscientiae  iUi^  qui  in  obs< 
foedere  quadratum  se  praestitit,  suppetias  dare  et  ii 
tibus  his  malis  per  ilia  media  antidota  obviam  ire,  qi 
ambitione   fracta,   securitas   et   salus    redintegrari 
Quare  remediis  pacatioribus  toties  frustra  tentatis  im] 
bilem  et   inquietum  homincm  armis  e   vicino   abigereJ 
saltem  compescere  in  animum  induximus,  inviti  utiqueet| 
vocati  Deum  testem  invocamus  nee  dulcedine  aliqua  rej 
sed  publicae  salutis  et  securitatis  cura  et  amore,  coi 
tantum  fortunas   Nostras,  sed   et  vitam   debemus. 
itaquc  lUustrissimam  Dilectionem  Vestram  sic  de  Kc 
iliac  materia  judicet  ac  de  ^e  cum  in  simili  cardine  res 
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Tereiitm\  Fatemur  equidem  nunquam  injuriarum  tantam 
lem  tamdiu  pertulissemus,  nisi  respectus  DilectioDisYestrae 
nstrissimae  Nobis  identidem  observatus  dimovisset,  sed  cum 
tientia  Nostra  malum  gliscere  neque  Nobis  soils,  sed  toti 
icce  regno  adaptari  praesentiremus,  maluimus  praevenire, 
ftm  praeveniri  et  tela  instantia  justo  scuto  retundere,  sui 
[nidem  tutela,  divinis  et  humanis  legibus  cuique  permissa 
^  nee  dubitamus  bene  de  Nobis  et  in  hac  re  persuasam  esse; 
ftres  enim  sumus  etfide  et  amore  junctissimi  et  tanta 
mper  aequanimitate  adomatam  Dilecti6nem  suam  expert! 
PQus,  ut  malit  in  persona  Nostra  justitiae  respondere  quam 
liqaae  alicujus  conjimctionis  causa  tantis  hominis  illius 
pessibus  favere.  Quod  uti  indubii  speramus,  ita  Eidem  foeli- 
jatem  omncm  ex  animo  vovemus  et  precamur.  Datum  in 
sitate  Nostra  Alba  Julia.  Die  25.  Martii  1653. 


14) 

Ad  Alios  Optimates  et  Senatores  Poloniae.  i653. 

Vicinitatis  jure  et  amici  Principis  officiis  postulantibus  mircz. 
aluimus  lUustrissimae  Dominationi  Vestrae  ipsimet  brevi-  ^^• 
^  detegere,  quam  aliorum  relationibus  detectum  reddi, 
10  pacto  res  Nostrae  cum  Domino  Palatino  Moldaviae  in 
taesentiarum  volvantur,  siquidem  injuriarum  ejus  plane  per- 
lesi  simus,  cum  tanta  dominandi  libidine  agatur,  ut  non 
ptentus  malis  artibus  acquisiti  Dominatus  sui  finibus,  pri- 
lun  Celsissimo  Principi  Domino  et  Patri  ac  Praedecessori 
pstro  magni  nominis,  postmodo  Nobis  acConfoederato  Nostro 
Instrissimo  Domino  Principi  Vajvodae  Transalpinae  clam 
I  palam  insidiari  perdius  et  pernox,  toto  regiminis  sui  tem-  i 
Ire  studuerit,  uti  id  aperto  Marte  per  insidias  in  Principem 
lam  Confoederatum  Nostrum  impetu  celeri  irruens,  superi- 
|bas  annis  testatum  reddidit ;  et  nisi  ultore  Deo,  per  inglo- 
^  eventum  temeritatis  poenas  dedisset,  pari  pede  rebus 
SamNostris  vim  inferre  conceperat;  verum  divina  attune 
iidicta  elusus,  victricem  manum  licet  sibi  fayentem  ultra 


678 


fidem  expertus,  per  certa  pacta  in  Dominatu  sue  remaai 
hoc  tamen  beneficio  tantum  abest  ut  animus  irrequietos: 
potuerit,  ut  in  dies  majoribus  ausis  Tindictae  &tudiis  h 
bens,    quoscunque  Nostri    malevolos    intelligere  u1 
potuit  illis  se  jungere,  adversum  Nos  tacita  consilia  fc 
nihil  pensi  duxit  et  jam  patientia  Nostra  tantum  abusosi 
ut  nullam  multoties  oblatae  amicitiae  Nostrae  ration€a| 
buerit,  nee  quidvis  contra  bonae  vicinatis  jura  et  Chri^ 
hominis  partes  moliri  veritus  fuerit  Cujus  tales  actus  | 
ut  feciales  quosdam  cum  in  excidium  et  Nostri  Prindpati 
Domini  Yajvodae  Confoederati  imminere  Nobis  imo  at 
praesentiremus,  justam  Nostram  causam  armis   stabil 
homimem  nullis  yicinis  integrum  a  commercio  propi 
saltem  compescere  in   animum  induximus.  Deum 
nulla  vel  dominandi  dulcedine  vel  affectibus  aliqnibus  prii 
rapti^  sed  sola  inculpata  tutela  parata  ejus  in  NTos  tela 
quere  et  Nosmet  ac  Confoederatum  Vicinum  contra  U 
securos  reddere  cupientes  id  cogimur  facere,  quod 
studiis  evitare  conati  fuimus.  Cum  autem  controTersia  hi 
in    Vicinitate    Dominationum   Vestrarum   Illastrissu 
agitari  debeat,  ne  caussis  alienis  per  opinionem  advi 
tribui  possit,  mature  pro  re  nata  significatum  voluiiniis,i 
etiam  pacto  sinceritatem  Nostram  in  Begiam  Suam  Mai 
tem  et  Serenissimam  Bempublicam  testari  volentes. 
diu  ad  vota  valere  ex  animo  precamur.  Datum  in  Gi 
nostra  Alba  Juliae«  Die  25.  Martii  Anno  1653. 


1853. 
jnircz. 
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15) 


Ad  Illustrissimum  Dominum  Generalem  Kozakc 
lUustrissime  Domine  Amice  Nobis  observandissiinc 
Quantis  injuriis  et  apertis  et  clandestinis  tech] 
machinationibus  et  magni  nominis  Princeps,  Parens !( 
et  Nos  ac  vicinus  Princeps  Yalachiae  a  Basilio  exaau 
Yajvoda  Moldoviae  impetiti  fuerimus,  illas  recensere 
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6S8et  laboris,  quas  siquidem  Illustrissimain  quoque  Domina- 
tionem  Vestram  praesentisse  nulli  ambigamus,  ab  exaction 
descriptione  supersedemus.  Intervenerat  cum  eo  arctum  satis 
foedus,  quod  pro  lusu  habuit  (cujus  vera  paria  lUustrissimae 
Dominationi    Vestrae  transmissa  voluimus)  aperte  professus 
86  illo  minime  teneri,  multoties  oblatam  amicitiam  Kostram 
ladibrio  excepit,  et  non  tantum  conspirationes  clancularias 
cum   aemulis  Nostris  in  perniciem  Nostram  facere  et  inire 
ausus  est,  verum  aperto  nuncio  aliquoties  necem  intermina- 
tus   est;    hoc    ipsum    vel  longe  pejus    in   Confoederatum 
Nostrum  Vaj\odem   Transalpinae    Valachiae  perfide  exer- 
cuit,  quem  contra  arctissima  pacta  bis  marte  aperto  aggredi 
nihil  veritusest;  Deo  justo  vindice  semper  rejectus ,  denuo 
idem  malum  eidem  et  cursu  succsesivo  Nobis  intentabat,  nisi 
divina  bonitate  detectum  praevenissemus.  Cum  itaqne  nihil 
foederum  vincula,  nihil  jura  amicitiae   et  vicinitatis  apud 
eum  valere,  imo  patientia  Nostra  audacius  Nobis  insidiari, 
clam  et  palam  quidvis  contra  Nos  moliri  re  ipsa  expert!  fueri* 
muSf  nihil  agendum  restabat,  quam  ut  vicinum  tam  pernicio* 
stun  armis  removeremus.  Earn  ob  rem  Spectabilem  ac  Magni- 
ficum  Joannem   Kem6ny  de    Gyeromonostor  Consiliarium 
Nostrum   etc.   iSdelem  Nobis   sincere  dilectum   cum   copiis 
auxiliariis  bis  diebus   contra  Eum   expeditum  volueramus, 
cai  de  hocce  negotio  lUustrissimam  Dominationem  Vestram 
edocere  in  mandatis  dederamus.  Equidem  vel  ob  cognationem 
illam,  quam  cum  Illustrissima  Dominatione  vestra  et  Principe 
Badzivil  habet,  libenter  illi  omnia  condonassemus,  modo  ab 
inconstanti  et  levitatis  semita  revocari  minime  posse  certissi- 
mum  Nobis  fuisset.   Quae  ideo   lUustrissimae  Dominationi 
Vestrae  perscripta  voluimus,  ut  ex  Nobis  ipis  cognito  rei 
statu,  malit  causae  justae  favere,  quam  illis  vel  ullius  hominis 
vel  fautorum  suorum  relationibus  adversis  fidem  habere ;  nee 
dubitamus  amicitiam  Nostram  pluris  ab  ea  aestimari,  quam 
versatilem  animum  illius,  qui  commercio  etiam  Nostro  maxi- 
mum obstaculum  fuerat.  Nos  equidem  ut  ab  initio,  ita  hodie 
et  deinceps    candori    lUustrissimae  Dominationis   Vestrae 
promisso  respondere  et  semoto  hocce  obice,  jure  amicitiae 
frequentius  dehinc  ezercere   velle  prompti  paratique  somus 
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hoc  ipsum  de  Illustrissima  Dominatione  Vestra  Nobis  per- 
suasi,  Eandem  secundo  rerum  cursu  diu  gaadentem  virere 
exoptamus.  Datum  etc.  etc. 


i«) 

Expeditiones  in  Poloniam  bello  Moldavico  iagraen* 
te  factae. 

Ad  KoBozpolskium. 

lUustrissime  Domine,  Amice  observandissime. 

Fidelis  Noster  Egregius  Simon  Szaplonczay  nuper  ad 
Serenissimam  Regiam  Majestatem  Tabellarius  reversus  ad 
Nos  cum  multa  commendatione  studia  benevolentiae  Illustris- 
simae  Dominationis  Yestrae  ipsi  Nostri  ob  respectum  in  iti- 
nere  isto  exbibita  retulit,  quod  magni  faciamus,  redprocam 
ob  id  Nostram  in  Eandem  propensionem  testari  his  literis 
voluimusy  benevole  eandem  requirentes,  Nos  albo  beneyolonim 
suorum  annumerare  velit,  cui  pro  re  nata  omni  promptitu- 
dinis  affectu  respondere,  nulla  non  occasione  intennissuri 
sumus,  dummodo  sua  etiam  Illustrissima  Dominatio  amicae 
suae  in  Nos  inclinationis  studia,  de  bine  etiam  testari  ne 
molestum  ducat.  Ex  hoc  inchoatae  notitiae  sensu,  eandem 
latere  noluimus,  quo  in  cardine  controyersia  Nostra  et  Con- 
foedcrati  Frincipis  Matthaei  Yajvodae  Yalachiae  cum  BasUio 
Yajvoda  impraesentiarum  volyatur,  cujus  causarum  declarati- 
oni  immorari  superyacaneum  duximus ;  siquidem  Serenis^i- 
mae  Begiae  Majestati  et  multis  Serenissimae  Reipublicae 
commembris  ad  yiyum  exposuerimus,  quo  pacto  coacti  fueri- 
mus  contra  eum  arma  defensiya  sumere  et  per  partiales 
quosdam  Exercitus  a  yicinitate  abigere,  nee  ulli  dubitamus 
lUustrissimae  etiam  Dominationi  Yestrae  ut  B.eipublicae  ex 
praecipuis  Commembro  cognitum  id  esse,  qui  dum  aimis 
Nostris  impeteretur,  non  ex  sincera  utique  in  istud  Poloniae 
regnum  (cui  nunquam  fidelis  nunquam  integer  fuit)  affe- 
Ctione^  sed   metu  perculsus,  et  ut  suppetiis    majoribus  in- 
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structtts,  ad  proposita  sua  contra  Nos  exequenda  redeat, 
£amiiuciam  profugerat,  unde  cum  Gente  Serenissimae  illi 
fieipublicae  multum  adversa  consilia  clandestina  misceiiB, 
auxiliario  milite  impetrato,  libertatem  nactus  (quo  pacto 
magna  turbis  modemis  ansa  illinc  data  est)  in  Moldaviam 
erupit  et  Patricium  Vajvodaniy  nonnisi  cum  paucis  Nostris 
Militibus  stipatum  in  Yalachiam  Transalpinam  retrocedere 
co^git  et  tali  progressu  audacior  factus,  eo  etiam  invasit^ 
Principem  Mattbaeum  expugnandi  et  debellandi  intentione 
eo  major!  celeritate^  quanto  certior  jam  esset  Nos  etiam  ad 
£ne8  Yalachiae  cum  Castris  adventare  et  cum  Principe 
Matthaeo  vires  Nostras  conjungere  velle.  Tali  itaque  festino 
adyentu  conjunctionem  quidem  Nostram  anticipayit  et  ilium 
sejunctum  aggressus  ad  certamen  co^git^  verum  superatus 
majoriMilitumnumerotormentis  et  rebus  omnibus  amississa- 
lutem  turpi  fuga  sibi  acquirere  adactus  est  Fatemur  equidem 
hominem  tot  rixarum  autorem  non  commendabili  consilio  ex 
Regno  isto  Poloniae  tam  cito  et  forsan  sine  omni  circum- 
scriptione  dimissum  Nobis  videri.  Unde  si  ut  Serenissimae 
^eipublicae  et  vicinis  ac  Confoederatis  Begionibus  majora 
nocumenta  provenerint,  nonnisi  tanto  in  bominem  immeri- 
tum  favori  adscribi  potest,  praestitisset  equidem  ex  opinione 
Rostra  tribus  his  regnis  et  Frincipibus  benevolentia  compla- 
eere,  quam  dimissione  noxii  istius  bominis  displicere.  Haec 
Illustrissimae  Dominationi  Yestrae  cum  ad  cognoscendam 
f ei  veritatem,  tum  ad  testandam  Nostram  in  se  confidentiam 
|deo  perscripta  voluimus,  ut  pari  confidentiae  lege  Nos  etiam 
(qui  Serenissimae  Beipublicae  semper  favere  studuimus)  de 
rebus  suis  edocere  ne  molestum  habeat,  an  controversiam 
fiuam  cum  Kozacis  belli  vel  pacis  beneficio  diremptam  yelint, 
et  si  bellum  maluerint,  an  illative  vel  defensive  acturi  sint  ? 
et  quid  tautae  morae  causa  esse  potest  ?  Quorum  si  certio- 
rem  facere  non  dedignabitur,  favore  suo  arctius  Nos  devin- 
eiet  et  sibi  addictum  reddet,  cui  Nos  etiam  paribus  benevo- 
lentiae  studiis  respondere  parati,  eandem  quam  diutissime 
quam  felicissime  vivere  ex  animo  optamus.  Datum,  etc. 
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Ad  Principem  Badsivil  per  Ladislaom  Lubinczki. 

lUustrissime  Domine  Princeps  Fratfer  Nobis  obser- 
yanditsime. 

Literas  Dilectionis  Vestrae  per  Generosum  suum  Inter* 
nuncium  ad  Nos  allatas,  uti  et  ipsummet^mente  hilari  ezcepi* 
mus,  xaultum  congratulati  de  valetudine  et  prosperitate  Di« 
lectionis  Vestrae  et  quod  honore  etiam  Palatinali  omata  sit 
audire  jucundmn  fuit,  utinam  digniora  sequantur  yirtatem. 
proemia  et  prosperitas  vel  optata  valetudinis  aura  diutissime 
constans  et  vivax  maneat  et  floreat.  Quod  etiam  Confirma- 
tioni  filioli  mei  applaudat,  pro  insigni  bonae  affectionis  argu- 
mento  agnoscimus,  quern  ut  ad  studia  Illustrissimae  Dilectio- 
nis Vestrae  et  suorum  maxime  nominis  sui  gloriam  et  Eccle- 
siae  ac  Patriae  emolumentum  Deus  prosperet  et  longiori  vita 
sospitet;  eundem  veneramur.  Intelleximus  etiam  proposita 
Domini  Intemuncii  et  quae  pro  hoc  tempore  de  illis  dicenda 
fuerunt,  in  colloquiis  Dominus  Intemuncius  abunde  intelli- 
gere  potuit,  ex  cujus  fida  relatione  Illustrissima  Dilectio  Ve« 
stra  abunde  intellectura  est.  Instantiae  etiam  Vestrae  Dile- 
ctionis de  eliberatione  Andreae  Scblitingii,  quantum  in  Nobis 
erit,  conabimur  satisfacere.  Insuper  pro  votivis  poculis  Dile- 
lectionis  Vestrae  viginti  quatuor  vasa  vini  Praefecto  bono- 
rum  Nostrorum  in  Hungaria  in  Poloniam  transmittenda  com- 
misimus,  cujus  salubrem  potum  Dilectioni  Vestrae  ex  corde 
vovemus,  hoc  ipsum  quotannis  donee  vita  Nobis  suppetat  de- 
hinc  etiam  procuraturi.  In  reliquis  Nos  fratemitati  ejus  com* 
mendantes,  ut  diu  rebus  florentibus  vivat  cum  suis,  animitus 
optamus.  Datum  etc. 

c) 
Ad  Visnovicium. 
lUustrissime  Domine  Affinis  Nobis  observandissime. 
Literas  Illustrissimae  Vestrae  Dilectionis  manu  bene- 
Yola  accepimus,  ex  quibus  cum  intelligamus  et  valetudine  pro- 
spera  uti,  et  ex  Comitiis  felici  pede  advenisse,  ac  inter  tot  re- 
rum  asperitates  in  bono  statu  superesse,  multum  gratulamur, 
hancque  ipsi  felicitatem  constantem  et  diutumam  esse  ut  di- 
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vina  velit  benignitas,  ex  animo  precamur.  Jucundum  est  No- 
bis etiam  audire  Blustrissimam  Dilectionem  Yestram  Nostri 
non  immemorem  vivere,  scilicet  requisitis  sincerae  cunjuncti- 
onis,  quam  cum  Domo  Nostra  habet,  hoc  pacto  respondere 
consentaneum  est,  nee  Nos  studiis  illis,  quibus  affinitatis  No- 
strae  nexus  arctior  reddi  potest  ullo  nunquam  tempore  defu- 
turos  sciat  Quantum  vero  statum  Nostrum  spectat,  temperata 
per  Dei  gratiam  cumNostris  utimur  valetudine;  interim  con- 
troversiae  Nobis  intervenere  cum  Basilio  Vajvoda,  qui  Nos  et 
Principem  Yalachiae  Matthaeum  modis  indignissime  tractans, 
cum  vitae  etiam  et  regno  Nostro  insidiari  et  ex  ipsiusmet  li- 
quida  declaratione  et  ex  aliorum  relationibus,  maxime  autem 
instructa  jam  in  Nostrum  Exercitum  promptitudine  animad- 
vertissemus,  pro  inculpata  Nostris  tutela  arma  defensiva  su- 
mere  et  praevisa  tela  anticipare  coacti  fuimus,  qui  cum  senti- 
ret  technas  suas  detectas  armis  Nostris  ulcisci,  regnum  Polo- 
niae  pro  asilo  fuga  patrocinante  adiit,  unde  cum  Kozacis  tra- 
ctatus  clancularios  miscens,  ab  iisdem  copias  auxiliares  impe- 
travit,  quibus  Moldaviam  jam  a  Basilii  Vajvodae  Tyrannide 
liberam  et  sub  novi  vajvodae  auspiciis  quietam,  exercitibus 
etiam  Nostris  reversis,  praeter  tres  vel  quatuor  tunnas  ad  ob- 
sequia  novi  Vajvodae  relictas,  nil  sibi  a  Kozacis  hostilitatis 
metuentem,  impetu  subdolo  invasit,  per  quos  nihil  quicquid 
potuit,  intactum  reliquit,  ita  ut  jam  iidem  Kozaci,  ipsiusmet 
commilitones,  Regni  autem  Poloniae  jurati  hostes  et  aemuli 
etiam  Valachiae  minentur,  cujus  Princeps,  siquidem  foedere 
Nobis  junctus  sit,  suppetias  illi  daturi  postridie  Valachiam 
versus  iter  suscepturi  sumus.  Et  quod  reliquum  est,  lUustris- 
simam  Dominationem  Vestram  Nos  pro  principe  amico  habere 
et  consvetudine  Nostra  uti  velit,  benevole  requirimus.  Eidem 
vitae  longioris  commoda  et  felices  rerum  successus  ex  animo 
optantes.  Datum  etc. 

d) 

Ad  subjudicem  Palatinatus  Krakoviensis. 
Magnifice  Domine  Amice  nobis  honorande. 
Pro  ilia  confidentia,  quam  ex  commendatione  Domini  Jo- 
annis  Lubinczki  de  benevolentia  Magnificae  Dominationis  Ye- 
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strae  concepimus,  praeterire  noluimus,  quin  ad  ilium  cursunt 
negQtiorum  Moldaviconim  brevibus  perscriberemus^  ut  primum 
minime  Nos  latet  causas  susceptae  Nostrae  defeusionis,  contra 
molitiones  Basilii  Vajvodae,  in  Nostram  et  Principis  Matthaei 
perniciem  praegnantes  Magnificae  Domination!  Vestrae  co- 
gnitas  esse  posse ;  cum  multis  Poloniae  Proceribus  illas  pro 
re  nata  abunde  declaravimus,  quarum  repetitioni  propterea 
supersedemuSy  ea  tantum,  quae  immaturam  ipsius  ex  Begno 
Poloniae  dimissionem  secuta  sunt,  succincte  recensere  volen- 
tes.  Cum  itaque  ille  vibrata  in  Nos  arma  sua  ulcisci  et  retundi 
animadvei-tisset;  subito  pro  asilo  Kaminicium  profugit,  illinc 
tractatus  occultos  cum  Kozacis  miscens,  aliquot  eorum  Legio- 
nes  medio  generi  sui  sub  certis  ducibus  in  Moldaviam  jam 
majori   ex  parte  sub  Vajvoda  Patritio   pacatam,   nuUoque 
(praeter  aliquot  Nostras  cobortes  ad  obsequia  Vajvodae  re- 
lictas)  milite  munitam  excivit,  qui  irruentes  Yajvodamy  ab 
impetitione  ipsorum  nihil  metuentem,  ad  fines  Yalachiae  re- 
trocedere  co^erunt,  omnia  ferro  igneque  consumentes,  tan- 
dem et  ipse  Basilius  Kaminicio  dimissus,  coactis  undiquaque 
quae  subito  potuit^  copiis  illis  se  adjungens,  dum  adventum 
Nostrum  ad  fines  Yalachiae  subintellexisset,  ut  conjunctionem 
Nostram  cum  Matthaeo  Principe  impediret,  festinandum  sibi 
consultius  esse  ducens,  superato  fluvio  Szeret,  propera  irru- 
ptione  Yalachiam  subintrat,  illic  primum  etiam  aliquot  co- 
hortes  Nostras  et  Principis  Matthaei,  ad  fines  excubias  agen- 
tes,  totis  viribus  aggressus,  cum  post  proelia  utrique  parti 
cruenta  Nostros  numero  longe  impares  statione  sua  dimovis- 
sety  in  yicinos  pagos  et  oppida  ferro  et  igne  grassari  per  mi- 
lites  palantes  incipit,  castra  vero  celeriori  quo  potuit  cursu 
Tergovistiam  Sedem  Yajvodalem  versus  ita  festinans  direxit, 
ut  Principi  Matthaeo  vix  ad  duo  miliaria  obviam  illi  eundi 
spatium  datum  fuerit ;  nihilominus  ille   impavidus   Deo   et 
causae  bonitati  confisus,  cum  adventante  statim  manus  con- 
seruit,  et  animo  forti  vires  illius  adeo  f regit  et  attrivit,  ut  tor- 
mentis  omnibus,  apparatuque  bellico  et  supellectili  in  proe- 
mium  Yictori  relictis,  una  cum  Genere  et  Kozakorum  Prae- 
fectis  turpi  fuga  vitae  consulere  coacti  sint,  peditatu  etiam  fere 
omni  et  magna  Equitatus  parte  amissis.  Haec  ideo  Magnifi- 
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cae  iDominationi  Vestrae  recensendas  voluimus,  ut  intellige- 
ret  dimissio  hominis  illins  perniciosi  quantum  incommodarit 
regionibus  vicinis,  quidve  deinceps  afferre  possit  non  tantum 
yidnitati,  sed  etiam  Serenissimae  Beipublicaej  siquidem  Ko- 
zaci  illius  opum  et  personae  conjunctione,  non  nihil  aucti  et 
animati  sint,  ac  etiam  ex  familiaribus  ejus  praecipui  quidam 
capti  palam  testati  sint,  ilium  juramento  se  adstrinxisse  con- 
tra Serenissimam  Eempublicam  et  Regiam  Majestatem  cum 
rerum  omnium  et  yitae  dispendio  Eozacis  commilitaturum  esse 
pro  isto  subsidio,  et  status  sui  assertione,  nee  aliter  credi  et 
fieri  potest  tantum  siquidem  beneficium  non  sit  elargitum. 
Quae  cum  ita  sint,  mirari  satis  non  possumus,  quo  pacto  Sere- 
nissima  Regia  Majestas  et  Bespublica  majoris  habuit  hominem 
istum  trium  Regnorum  Principibus  et  Statibus,  qui  nuUi  un- 
quam  fidus,nulli  integer  fuit  et  futurus  est.  Unde  si  majora  dam- 
na  acceperint,  non  tantum  hae  Proyinciae,  sed  et  ipsa  Polonia, 
cui  magis  adscribi  potest,  quam  citae  ist^  et  incircumscriptae 
dimissioni  hominis  istius  inquieti^quae  ut  cum  aliis  beneyolisNo- 
stris  communicata  yelit,  ad  eam  ideo  pro  confidentia  perscripta 
dedimus,  beneyole  intimantes,  ut  et  Nos  rerum  suarum  certiores 
reddere  ne  dubitet,  controyersiam  illam  cum  Kozacis  belli  ne 
an  pacis  studiis  illic  sopitam  yelint  ?  et  si  bello,  quae  possit 
esse  causa  tanti  silentii  et  morae  in  aggrediendis  illis  ?  Sin 
autem  pace,  an  jam  ubi,  et  per  quos  tractatus  illius  inchoati 
sint?  quae  et-qualia  ambarum  partium  proposita  et  postu- 
lata  ?  rem  Nobis  pergratam  et  benevola  affectione  agnoscen- 
dam  factura.  Eandem  de  coetero  diu  ad  vota  yalere  yolu- 
mus.  Datum  etc. 

e) 
Ad  Regiam  Majestatem. 

Serenissima  Regia  Majestas,  Domine  benignissime* 
Insperata  Basilii  Vajyodae  ex  regno  Majestatis  Ve- 
strae ad  perturbendas  yicinas  Provincias  exmissio,  tanto 
raajori  coramotioni  mihi  fuit,  quanto  deyotiori  animo  ex 
literis  nuper  ad  Nos  datis  super  coUisione  yicinarnm  ista- 
rum  Provinciarum  Christianam  ejus  compassionem  et  do- 
lorem   intellexerimus ,   justiorque   exinde   data   apud  Eam 
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expostulandi  occasio  videtur,  cum  ille  per  Generum  suum 
Solii  Majestatis  Vestrae  aemulorum  copiis  auxiliaribus  in 
Moldaviam  coDtra  Yajvodam  Patricium  eductis,  nihil,  quod 
ferocitati  suae  obyium  sint,  intentatum  reliquerit,  maxime 
ubi  majori  ex  parte  pacatam  Moldaviam  Vajvodamque  illius 
nil  nisi  cum  paucis  militum  Nostrorum  turmis  (ut  superiori- 
bus  Uteris  Majestati  Vestrae  totum  istboc  negotium  in  rei 
yeritate  exposueram)  stipatum  experiretur,  tandem  ipse 
etiam  nactus  libertatem,  vires  suas,  quas  subito  coUigere 
potuit,  exercitui  Kozakorum  adjungens,  siquidem  adventum 
etiam  Nostrum  praesenserat,  ut  conjunctionem  Nostram  cum 
Principe  Mattheo  anteverteret,  festinandum  sibi  esse  consul- 
tius  duxit,  et  confestim  trajecto  fluvio  Szeret  in  Yalachiam 
Transalpinam  irruit.  illicque  ad  fines  regni  aliquot  Nostras 
et  Principis  Matthei  cohortes  in  excubiis  constitutas  offen* 
dens,  totis  viribus  agressus  est,  et  dum  illos  numero  longe 
impares  post  ardua  praelia  statione  dimovisset,  vicinis  illius 
regionis  pagis  et  oppidis  (quasi  omni  Christianitate  abjurata) 
incensis,  celeri  quantum  potuit  cursu  Principem  Mattheum 
adoriri  praesumpsit,  adeo  fe^itinanter,  ut  ille  ex  Sede  sua 
Tergovistia  vix  ad  duo  milliaria  obviam  procedendi  spatium 
habuerit,  nihilominus  Deo  et  bonae  causae  confisus  magno 
animo  eum  iUis  praelium  baud  detractavit,  et  post  grave 
et  diuturnum  certamen  totis  castris  ilium  exuens,  in  turpem 
fugam  adegit,  tormentis  omnibus  et  apparatu  bellico  ac 
supellectili  in  praedam  victori  relictis,  peditatum  fere  omnem 
et  majorem  Equitatus  partem  amisit  Quod  etsi  nihil  dubi* 
tem  Majestati  Vestrae  hactenus  etiam  ab  aliis  relatum  esse, 
attamen  propensioni  meae^  qua  erga  Eam  ducor,  consonum  arbi- 
tratus  sum,  ut  de  primordiis  horum  motuum,  ita  de  progressu 
certiorem  reddere,  eo  magis  cum  venia  et  libertate  erum- 
pendi  ex  regno  Majestatis  Vestrae  hominis  istius  malitiosi, 
has  flammas  vicinis  istis  Regionibus  injectas  esse  experientia 
non  obscure  testetur,  parcat  quaeso  Majestas  Vestra  querelis 
justis:  etenim  istius  detentione  vel  bene  circumscripta  di- 
missione  vicinis  istis  turbis  ansa  omnis  praecludi  poterat, 
imo  illius  hostibus  et  opera  hostium  etiam  Majestatis  Vestrae 
yires  minus  aucta^  ad  resistendum  infirmiores  fuissent^  i^t 
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cum  jam  se  illis  associarit,  quid  subsequi  possit  detrimenti 
conjicere  non  est  operosum,  cum  intimi  illius  familiares  in 
praelio  capti  palam  fassi  sint,  pro  isto  subsidio  Kozacis 
contra  Majestatem  Yestram  operam  suam  juramento  spopon- 
disse  et  obstrinxisse.  Quamobrem  apud  Majestatem  Yestram 
confidenter  insto,  cum  sapienter  noverit,  quid  vicinitatis  jura 
(quae  regnum  suum  cum  gente  Nostra  et  regno  hoc  Transyl- 
vaniae  antiqua  habet)  exposcant,  ne  hominem  ilium  nun- 
quam  et  nuUi  constantem,  tribns  istis  regnis  et  eorum 
Principibus  addictis  suis  servitoribus  majoris  habeat,  nee 
uUo  juTamine  promoveat,  imo  seria  cura  conjunctionem 
ipsius  cum  Kozacis  impedire  dignetur,  et  si  res  suae  et 
familia  adhuc  in  ditione  Majestatis  Yestrae  reperiri  essent^ 
ne  illinc  educendi,  cum  ilia  tractatus  occultos  agendi  et 
opes  CTehendi  licentia  detur.  Quod  si  fecerit  mea  etiam  ac 
ticinarum  istarum  Regionum  et  Principum  studia  in  se 
fervfentiora  re  ipsa  experietur.  Et  quod  reliquum  est  Majes- 
tatem Yestram  diu  rerum  potiri  et  vita  beatiori  frui  peropto. 
Datum,  etc. 

0 

Ad  Generalem  Potoczkium. 

lUustrissime  Domine  Amice  observandissime. 

Cum  niustrissimae  Dominationi  Yestrae  et  per  literas 
et  per  Ablegatum  suum  causas,  quae  Nos  et  Principem 
Matthaeum  invitos  utique  contra  molitiones  Basilii  Yajvodae 
occultas  quidem,  sed  jam  jam  scintillantes.  pro  inculpata 
Nostri  tutela  et  defensione  arma  sumere  coegerunt  candide  ex- 
posuerimus,  eas  repetere  supervacaneum  ducimus,  sed  pro 
ilia  confidential  quae  Nobis  cum  Illustrissima  Dominatione 
Vestra  intercedit,  ut  de  progressu  paucis  pro  re  nata  edoce- 
remus,  intermittere  noluimus.  lUe  itaque  Kaminicium  pro- 
fugus  illinc  Generum  suum  per  occultos  tractatus  cum  ope 
Kozacorum  in  Moldaviam  exciens,  regione  ilia  jam  majori 
ex  parte  sub  Yajvoda  Patritio  pacata  nee  ullo  milite  praeter 
aliquot  cohortes  Nostras  sub  certis  ofiEicialibus  ad  obsequia 
Yajvodae  relictas,  munita,  quicquid  potu't  furoris  exercere 
nihil  dubitavity  et  Yajvoda  ad  fines  Yalachiae  retroced^r? 
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coacto,  tandem  ipsemet  etiam  Kainiuicio  dimissus,  et  copus 
subito  (quas  potuit)  coactis,  Kozacis  se  adjungens,  certior 
etiam  de  adventu  Nostro  factus,  festinandum  sibi  esse  consul, 
tins  duxit,  ut  hoc  pacto  conjunct ionem  Nostram  cum  Principe 
Matthaeo  praeveniret,  quod  etiam  obtinuit;  taU  consilio 
confestim  fluvium  Szeret  trajiciens  in  Valachiam  irrupit  et 
ad  fines  illic  aliquot  cohortes  Nostras  et  Mattbaei  Principis 
excubias  agentes  totis  viribus  aggressus,  commisso  atroci 
et  utrique  parti  cruento  praelio,  ubi  per  multitudinem  Nostri 
stationi  suae  cedere  coacti  fuissent,  ille  circum  circa  vidnis 
istius  Begionis  pagis  et  oppidis  omni  Christianitate  exuta 
incensisy  celeriori  quo  potuit  cursu  castra  sua  Tergovistiam 
Sedem  YaJTodalem  yersus  adeo  festinanter  promovit,  ut 
Principi  Matthaeo  yix  ad  duo  milliaria  obviam  eundi  mora 
data  sit,  nihilominus  animo  intrepido  Deo  et  causae  bonae 
confisus  certamen  congredi  nihil  metuit  et  post  graves  conflictos 
adeo  ilium  {regit  et  enervaTit  ut  tormentis  omnibus  appara- 
tuque  bellico  et  supellectili  pro  praemio  fortitudinis  Yictori 
relictis,  turpi  fuga  saluti  suae  consulere  coactus,  omnem  pene 
peditatum  et  majorem  Equitatus  partem  amiserit  Haec 
ideo  niustrissimae  Dominationi  Vestrae  recensemus ,  ut 
notum  habeaty  quae  turbae  et  quae  mala  subsecuta  sint 
dimissionem  ex  Polonia  Yajvodae  Basilii.  cui  nisi  illic 
libere  vivere,  cum  Kozacis  tractare  et  cum  vellet  regredi 
concessum  fuisset,  vicinae  Begiones  Moldavia  et  Valachia 
non  tantas  hactenus  depopulationes  accepissent,  imo  Kozacis 
etiam  maturius  obviam  ivissent,  nisi  confisos  bonae  vicinitati 
spes  elusisset.  Equidem  et  Nos  hac  fiducia  ducebamur,  ut 
niustrissimae  Dominationes  Vestrae  nequaquam  hominem 
ilium  in  consortium  Kozacorum  dimittere,  cum  illis  consilia 
et  opes  jungere  permitterent,  imo  hac  occasione  fortius  in 
eos  irruerent,  maxime  cum  ille  beneficiarius  Kozakorum 
factus,  penes  illos  vitae  et  bonorum  dispendia  contra  Sere 
nissimam  tlempublicam  facere  teneatur^  quod  intimi  aUtem 
illius  familiares  in  proelio  capti  non  obscure  retulSre  et  re 
ipsa  et  jam  aliter  credi  et  fieri  nequeat ;  quo  itaque  pacto 
dimitti  et  trium  istorum  !&egnorum  et  Principum  respectui  e 
paci  bonaeque  vicinitati  praeponi  meruerit;  mirari  satis  poi| 
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possiimiis.  Qiiain  ob  rem  Ilhistrissimam  Dominationem 
Vestram  peraiuice  requisitam  habenius,  haec  omnia  altiori 
consilio  examinata  ita  considerare  velit,  ne  favore  hominis  is- 
tius  irrequieti  et  Nobis  vicinis  molestiam  ulteriorem  et  Sere- 
nissimae  Reipublicae  numerum  hostium  et  animum  adauge- 
ant  et  incitent,  neque  majoris  unius  personae,  quam  trium  is- 
toinim  Regnonim  et  Principum  respectum  habeat,  bene  prae- 
ponderantes,  quid  infida  illius  amicitia  quidve  integra  Nostra 
amicitia  commoda  vel  incommoda  Serenissimae  Reipublicae 
afferre  possit.  Insuper  cum  reciproca  confidentis  amicitiae 
officia  requirent  et  jubeant  confidentium  correspondentiam, 
lUustrissimae  Dominationes  Vestrae  Nos  rerum  suarum  cer- 
tiores  reddere  ne  molestum  habeant,  pacis-ne  an  belli  mediis 
controversiam  suam  cum  Kozacis  velint  ?  et  si  bello,  quae 
causa  tanti  silentii  et  tantae  congressus  cum  illis  morae  ? 
sin  autem  paci  studere  maluerint.  an  jam,  ubi  et  per  quos 
tractatum  inchoaverint?  quae  et  qualia  ambarum  partium 
proposita,  expostulata?  quo  pacto  lucidum  in  Nos  amicae 
affectionis  datura  est  specimen.  Cui  et  nos  paribus  benevo- 
lentiae  studiis  responderc  et  complacere  nulla  non  occa- 
bione  parati,  Eandem  diu  ad  animi  sententiam  rebus  floren- 
tibus  frui  peroptamus.  Datum,  etc. 

g) 

Ad  Generalem. 

Illustrissime  Domine  Amice  nobis  observandissime. 

Literis  lUustrissimae  Dominationis  Vestrae  benevole 
acceptis,  ex  iis  semper  indubitatam  Serenissimae  Begiae  Ma- 
jestatis  in  No's  benevolentiae  inclinationem  et  oblati  favoris 
tlocumentum  in  causa  hac  etiam  concurrenti  re  ipsa  intellexi- 
mus  et  experti  sumus,  siquidem  Sua  Majestas  juxta  compro- 
missum  medio  lUustrissimae  Dominationis  Vestrae  datum 
(et  si  pro  statu  hostium  Exercitus  Suae  Majestatis  isto  labore 
onerari  minus  debere  videbatur)  intellecto  hostium  per  flu- 
vium  Tyram  in  fines  Moldaviae  prope  copias  Nostras  trajectu, 
pro  ordinantia  accepta  ab  lUustrissima  Dominatione  Vestra 
Magnificum  Dominum  Konraczki  Colonellum  certis  copiis 
instructum  hostem  subsequi  et  in  auxilium  Nostratibus  adesse 
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voluerit.  quin  Sua  Majestus  dehinc  etiam  eodem  animo  omni- 
l)us  illis,  (juac  ad  negotii  istius  promotiouem  necessaria  et 
proficua  videbuntur.  abundc  responsura  et  tempestive  provi- 
sura  sit,  nulli  dubitamus,  uti  iiec  Nor  in  hoc  ipso  uegotio  par- 
tibus  Nostris  deesse  volumus,  imo  si  diviiia  benedictio  aduna- 
tis  copiis  Nostris  contra  hostem  Uunc  jam  ad  angustias  reda- 
rtum  favorit,  imposterum  etiam  paribus  studiis  eosdem  pro- 
sequi baud  intermissuri  sumus,  praesertim  si  ab  infestatione 
vicinarum  gentium  superna  secutos  conservavei'it  benignitas, 
quo  vero  tutior  inseiTiendi  Suae  Majestati  pateret  via,  uti 
antea  etiam  medio  Domini  Jaskolczi  intimatum  dederamas, 
e  re  visum  esset  Suae  Majestati  apud  Imperatoriam  Majesta- 
tern  certani  instituere  requisitionem,  non  quidem  ita  directe 
ne  liostilitate  aliqua  Nos  lacesseret  (cui  uti  ex  parte  Nostra 
sancte  observato  foederum  Diplomate  nulla  submistrata  oc- 
casio,  ita  nulla  illinc  etiam  adversa  molimina  praesentimus) 
verum  ut  continuato  hoc  pacis  studio  erga  bonum  isthoc  com- 
mune, aut  saltern  in  eo  bonae  inclinationis  suae  documentum 
edere  vellet,  officialibus  suis  in  Hungaria  in  mandatis  dai^e 
dignaretur,  in  Confiniis  Hungaricis  objectis  Turcis  talia  prae 
parationum  et  dispositionum  specimina  instituerent,  eo  sparse 
rumore,  quod  si  Natio  ipsorum  contra  Rerenissimas  Polono- 
rum  E.egiam  Majestatem  et  Rempublicam,  Confoederatosque 
Princii)cs   bello  huic  cum  Kozacis  se  miscuerit  et  adversus 
suppetias  subministraverit,  Majestas  quoque  Imperatoria  oti- 
osam  ejus  rei  spectationem  baud  actura  est,  cui  quamvis  ef- 
fectus  minus  respondeat,  attamen  rumores  vulgati,  ostenta- 
tion e  praeparationum  fidem  acquirentes,  ab  intentione  tali, 
si  quam  suscepisset,  etiam  revocari  et  retineri   posse  baud 
dubium  esse  videtur. 

In  Porta  Ottomannica  de  Legatis  Suae  Majestatis  eo 
proficiscendis  talem  intimationem  dedimus,  quod  si  Natio 
ista  bello  penes  Kozacos  et  Tartaros  se  non  involverit,  Ma- 
jestas Regia  et  Bespublica  honesta  legatione  illam  requirere 
hand  intermissura  est,  uti  armis  apertis  nil  facturam  etiam 
speramus,  antequam  exitum  insurrectionis  ^istius  experiatur, 
nisi  per  Passam  Silistrensem  et  Tartaros  Butsakenses  io 
Moldaviam  tanquam  ditioiiem   suam  aggressionem  aliquan) 
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contra  Suae  Majestatis  et  Nostrum  exercitum ,  ut  Kozacis 
etiam  ad  Castrum  Szucsva  coangustatis  succuisum  daret, 
tentaverit,  cui  Suam  Majestatem  et  Dominationes  Vestras 
dilegenter  invigilare  et  paratis  telis  adesse,  ac  ut  retundi 
possit  summo  studio  anniti  maxime  necessariam,  uti  et  Nos 
per  Principem  Trausalpinae  talia  eorum  studia^  si  quae  forent 
impedire  dabimus  operam.  De  coetero  Majestatem  Suam 
fiegiam  medio  Dominationis  Yestrae  Illustrissimae  omni  re- 
moto  dubioy  certiorem  reddimus.  Turca  hodie  in  continenti 
praeter  Silistrensem  Passagiatum  (unde  circiter  T.  et.  T. 
militum  millia  campum  adire  possunt)  nuUibi  pro  bello 
continuando  aliquem  apparatum  habere  auditur,  cui  et  Nos 
inyigilantes  si  quid  intellexerimus^  Suam  Majestatem  quan- 
tocyufi  certiorare  volumus,  ut  in  aliis  etiam  omnibus,  quae  rei 
praesenti  promovendae  profutura  sese  oflferrent,  officio  nostro 
et  sincerae  in  Suam  Majestatem  et  Rempublicam  affectioui 
satis  facere  prompti  paratique  manentes,  Illustrissimae  quo- 
que  Dominationi  Vestrae  studia  Nostra  benevole  oflferimus  et 
Eandem  diu  felici  progressu  ad  vota  vivere  optamus.  Da- 
tum etc. 

t) 

Ad  Serenissimam  Regiam  Majestatem. 

Serenissima  Regia  Majestas  Domine  benignissime. 

Praesens  siquidem  concurrentium  rerum  Status  et  belli 
continuandi  ratio  impense  requirat  de  modo  medioque  hostis 
reprimendi  et  pacis  redintegrandae  certi  quidpiam  mature 
praefinire  et  reciprocas  in  eo  negotio  correspondendi  declaratio- 
nes  facere ;  eam  ob  rem  (cum  alias  debita  quoque  Ma  jestati  Ve- 
strae observantia  me  obligare  non  nihil  videatur)  per  fidelem 
Generosum  acMagnificum  T.  Legatum  meum  Eam  invisere  par- 
tium  mearum  esse  rat  us  deniisse  rogo,  Majestas  Vestra  Sere- 
nissima pro  benevolo  affectus  mei  in  se  et  negotium  praesens 
studio  reputare,  dictoque  Legato  meo  in  rebus  nomine  meo  re- 
ferendis  fidem  habere  ne  dediguetur;  et  hoc  uti  nee  dubito,  ita 
Majestatem  vestram  pro  oblatione  benevola  id  facturam  quod 
aequi  bonique  consideratio  suadat  et  Regiminis  mei  salus  et  in- 
tegritas  permittit,  certo  coniido  ae  do  coetoro  Majostati  Ve- 
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strae  diuturnuni  et  florens  legiiiun  et  super  hostes  suos  tro- 
phaeuni  gloriosiim  exopto.  Datum  etc. 

i) 
Ad  Priucipem  Janusium  Radsivil. 

Illustrissimo  Domine  Princeps  Frato  nobis  observan- 
dissime. 

Respoiisum  Dilectionis  Vestrae  de  negotio  Moldayico 
superioribus  diebus  eidem  in  rei  veritate  a  nobis  praescripto 
observanter  recepimus,  et  intelligimus  controversiam   illam 
Eidem  nonnihil  displicere.  cui  equidem  et  Nos  perinde  com- 
patimur  et  imprimis  respectu  Dilectionis  Vestrae  corde  diu 
renuente  id  focimus,  multis  dilationibus  procrastinantes,  satis 
occasionum  eidem  subministravimuS;  quo  pacto  emoUiendo  in 
observationem  bonae  vicinitatis  faventiorem  experiri  posse- 
mus.  Yerum  cum  nihil  efficeremus,  imo  e  contra  declaratio- 
nem  non  observaudi  Diplomatis  saopissimas  minas  et  alias 
contra  Nos  ct  Principem  Valachiae  phirimas  machinationes 
ejus  undiquaque  cognosceremus  et  palam  esse  videremusj  nul- 
lum aliud  superfuit  antidotum,  quam  ut  armis  etiam  cogere- 
mus  ad  melius  observanda  vicinitatis  jura,  aut  contumacem  in 
intentione  hostili  anticiparemus ;  imo  re  etiam  cognita  adeo 
obduruit,  ut  vel  aliquam  inclinationem  in  pacem  ostendere 
renuit,  uti  in  hunc  etiam  diem  potius  in  regno  illo  Poloniae 
delitescens  (quo  non  equidem  ex  integro  in  regnum  istud  af- 
fectu  et  confidentia  sed  coactus  se  recepit)  alienis  et  isti  regno 
adversantibus  armis  ultionem  sumere  et  rem  suam  promovere 
conatus  est;  insperata  tali  occasione  cum  jam  Valacici   et 
Transilvani  Exercitus  rebus  illic  sedatis  redirent,  remanenti- 
bus  in  J^s'/vas^r  ob  certos  privatos  respectus  nonnisi  quibus- 
dam  officialibus  Nostris  cum  parva  Equitum  manu.  Nee  de- 
meminisse  Dilectionem  Vestram  credimus.  quoties  expostu- 
lati  simus  apud  earn  de  illius  Vajvodae  adversoinNos  animo 
eum  in  linem,  quod  Dilectio  Vestra  cognitis  gravaminibus 
Nostris,  tarn  intuitu  fraternitatis  mutuae,  quam  conjunctiouis 
suae  cum  eodem  ostensione,  suam  de  remediendo  isthoc  malo 
interponeret  operam ,  quod  factum  etiam  esse  bene  sumus 
persuasi  et  si  de  effectu  nihil  Nobis  promiserimuSj  tandem 
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omni  spe  emoUitionis  illius  destituti,  nee  a  Dilectioiie  Vestra 
ulla  reConeiliationis  exspectatione  animati,  coactos  hoc,  quo 
nunc  cardine  res  versantur,  tentare  oportuit,  quod  ob  respe- 
ctum  Dilectionis  Vestrae,  utique  Nobis  molestum  extitit,  cu- 
jus  offensionem  atque  Nostram  vel  iu  minimis  evitare  magis 
quam  invitare  animi  nobis  semper  fuit,  et  quamvis  effectum 
jam  infectum  fieri  nequeat,  attamen  ad  requisitiouem  Dile- 
ctionis Vestrae  id  solum,  quod  fieri  non  potest,  facere  negli- 
geremus,  modo  Tiam  et  media  praemonstrare  posset,  quibus 
cum  Nostra  Principis  Valachiae  et  trium  harum  Provinciarum 
suificienti  securitate  et  aliis  requisitis  necessariis  fieri  posset, 
Nos  ex  parte  Nostra  vel  grata  consideratione  fraternae  ipsius 
admonitionis  a  nulla  re  justo  et  -Christiano  vicino  convenienti 
alieni  essemus,  usque  dum  intra  eos  cancellos  res  haec  volvatur, 
qui  modum  Nobis  progressu  ulteriori  non  excludat  aut  defen- 
sio  lionoris  extrema  tentare  non  suaserit,  uti  nupera  inopinata 
hominum  Nostrorum  aggressione  provocati,  si  existimationi 
et  alias  etiam  securitati  nostrae  consulere  cogemur,  Dilectio 
Vestra  alieno  de  Nobis  judicio  duci  baud  poterit;  coeteroquin 
Eidem  animo  candido  et  omnibus  gratificandi  et  inserviendi 
studiis  fervens  Prater  remanens,  vitae  etiam  diutioris  com- 
moda  ex  animo  apprecamm-.  Datum  etc. 


17) 

Expeditio  Polonica  per  Geuerosum  Dominum  Gregori- 
um  Gillani  Culinae  praefectum. 

Ad  Regiam  Majestatem. 

Serenissima  Regia  Majestas,  Domine  beuignissime. 

Cum  nihil  antiquius  ncc  magis  in  votis  habeam,  quaiu 
ut  benevolam  in  lue  Majestatis  Vestrae  propensiouem  singu- 
lari  gratitudine  demerear  et  in  asserenda  re,  paceque  publica 
promjititudinem  et  integritatem  tester,  earn  ob  rem  per 
iidelem  Nostrum  generosum  Gregorium  Gillani  etc.  ad  obse- 
quia  Majestatis  Vestrae  expeditum  internuncium  meuni,  ea, 
quae  praesens  rerum   status  impense  requirit,   signiticandci 


Tohii,  iiistanterquD  r<igo^  tidciii  illi  Iiiilieie  et  resolutioiie  cs- 
pectationi  meae  et  lirmand&e  securitati  congruii  quantocj'ui; 
remltterc  dignetur,  cui  allabomie  et  grati  anJiui  caudoro  1*66- 
pondere  nuUo  non  occasionc  sedulus  nitar  et  poiit  oblata 
ilevotionis  meae  etudia  Majefitatem  Yestram  diu  quam  feli- 
L'issime  rerum  potiri  et  aeinuliB  omnibus  supereminere  toto 
pectore  cupio.  Datum,  etc. 


18) 

Ad  Generalem  Koszakorum.  Chelmicium. 
"'  illustrissime  Domine,  Amice  nobis  observantissime. 

In  Mense  Julio  (iroxime  elapsi  anni  nomine  Legatomm 
Illustristriinae  Dominationis  Vostrae  allatis  litfiris  et  nuD- 
tiis  venerint  ad  nos  literarum  Nostrarum  praesentatores, 
quorum  legatio  non  potuit  Nobis  non  esse  suspecta,  cum  ob 
circumstautiam  temporis  et  loci  allatarum  literarum,  tnm 
ob  cbirographi  sui  incertitudinem ;  acccesit  etiam,  quod  illi 
non  rect&  ad  nos,  verum  ad  Easilium  Vajvodam  adversarium 
et  illinc  ill  Transalpinam  YalacbJam  divertentes  demum  con- 
Tenure  Nos,  maxime  omnium  suspectioncm  banc  justam  fuisse. 
rerum  exitus  attestatus  fuit,  cum  literae  et  legatio  eorum 
aperte  continerent,  filium  inscia  et  invita  Dominatione  Vestra 
contra  Nob  Basilic  Vajvodae  suppetias  dando,  Exercitusque 
Nostros  et  Priocipis  Transalpinae  invadendo,  bello  isti  sese 
immiBouisse,  unde congita  re,  factoque  exprobato,  confestim  per 
Earn  revocatum  esse.  Cui  omnia  contrario  modo  evenisse  exe- 
perientia  testis  est,  et  si  Nos  Dominis  Militibus  ZaporOTiensi- 
bus  nulli  unqoam  boRtilitati  ansam  dederimu^,  uec  propterea 
Tel  in  mentem  venire  potuit  istum  Vajvodam  Nobis  et  Con- 
foedcratis  Nostris  praefeiTe  et  causa  illius  cum  amicltiae 
inter  Nos  tot  promissis  et  sponsionum  vinculis  firmatae  repu- 
dio  arraa  contraria  Eosdem  sumere,  uti  multotics,  novissime 
autem  mense  ApriH  praeteriti  Anni  datjs  ad  Nos  literis  et 
nuntiis,  de  intima  sua  erga  Nos  propensione  et  integritate 
sponte  assecuratos  icddideraut,  et  earn  ob  rem  solum  contra 
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vajvodam  ilium  nihil,  equidem  adversus  Exercitus  Zaporovi- 
enses  dispositfonibus  datis,  Generalem  Nostrum  expeditum 
fuisse.  ut  ut  autem  demus  filium  Dominationis  Vestrae  cum 
isto  Vajvoda  conjunctionem  privatam  habuisse,  qualis  nempe 
inter  Socerum  et  Generum  haberi  solet,  verum  nee  publica 
privatis  bonis  postponi  debent ,  nee  etiam  si  quae  contro- 
versiae  in  his  tribus  Potentissimae  Imperatoriae  (igyO 
tributariis  Regnis  et  Provinciis  in  casu  sive  defenisonis,  sive 
offeusionis  suboriuntur,  illarum  decisio  nuUo  jure  Dominati- 
ones  Vestras  concemit,  siquidem  jam  ex  fulgidissima  Porta 
Confirmatione  Stephani  Vajvodae  submissa,  omnia  composita 
fuissent  Verum  enim  vero,  ut  in  literis  illinc  datis  habetur,  cum 
factum  infectum  fieri  nequeat,  haec  omnia  sic  lege  fatali  eve- 
nisse  credimus,  quare  contrariorum  .studiorum  consideratione 
seposita,  ut  et  hoc  pacto  propensionem  Nostram  Principibus 
viris  propriam  testemur,  Legatos  illos  benignitatis  Nostrae 
participes  in  pace  incolumes  remisimus,  intimate  illis  sincero 
Nostrae  affectionis  ductu,  quo  erga  omnes  Christianos  vicinos 
et  remotiores,  quicunque  reciproca  animi  integritate  excipi- 
unt,  inpense  propendemus,  mutuaeque  amicitiae  exercitiis 
delectamur  magis,  quam  Christiani  sanguinis  effusione.  adver- 
sorum  ingeniorum  et  conatuum  tela  invocato  nomine  Divino 
propulsare  et  securitatem  Ditionum  Nostrarum  salvam  con- 
servare  diligenter  intendentes.  Insimul  inclinationem  suani 
dehinc  quo  tendat  intelligere  non  abnueremus,  quod  celare 
milites  magnanimos  dedecet.  Et  cum  his  lUustrissimam  Do- 
minationem  Vestram  pristine  more  et  amore  in  Nos  propen- 
sam  diu  bene  valere  et  secundis  rebus  uti  ex  animo  optamus. 
Datum,  etc. 

Jegytti :  Kelete  meg  van  egy  a  moszkaui  leveltarban  letezu  urosz 
forditasban. 
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19) 

Ad  Cronveliuiu. 

lUustrissime  sc  Excelleotiijsime  Domine,  Amice  Nobis 
obseiT&n  dissime. 

Magna  loconim  iotercapedo,  temporaque  Martialibu^ 
negotiis  et  apud  Nos  et  maxime  illic  supra  moduiu  occupaU 
iiotitiae  cum  Dilectionia  V^strae  ineundae  occasioncm  hacte- 
ims  praeripuere  et  si  rerum  ab  Ea  gestarum  gloria  et  in 
tumnltibuB  patiiis  rite  dextreque  componeiidis  fortitude  jun- 
i:ta  cum  summa  foelicitate  satis  superque  Qota  nobis  .  sit  et 
obserTftta  :  interim  diffiteri  baud  possumus,  quod  regnum 
istud  pura  Evaugelica  doctriua  confessione  et  aliis  coiumodi- 
tatibus  floreutiasimum  tantis  nialis  et  asperitatibus  cxpOMtum 
ct  cum  metamorphosi  sua  tarn  diu  luctatum  sit,  max  mo 
aDimnm  Nostrum  dolore  exacerbatum  fuisse.  Froinde  dolend» 
Nobis  fuit  eztrema  duarum  istarum  toto  orbe  celebratissarum 
Kagnae  scilicet  Brittaoiae  et  Belgii  Confoederati  Rerum- 
publicarum  coUisio  et  tanti  sangvinis  inuocui  utrobique 
profusio.  Compas!ii  etiam  multum  diuque  fuimus  casui  et 
miseraodaesortiKegiissanguiniB,  sive  patemns  sive  materuos 
illius  toto  Orbe  celeberrimae  Domus  atavos  spectemus,  unde 
uou  minus  quam  ex  equo  Tiojano  laudatissimos  Orbis  Euro- 
paeus  accepit  Imperatores,  Reges  et  Principes.  Esto  enira  suu 
vel  aliorum  impnidentia  boc  praecipicio  corruisse  humani  iuge- 
iiii  acies  censeat,  nihilominus  memorandum  in  omnem  aevuui 
jitdicii  divini  et  vicissitudiuis  fatalis  exemplar.  Quae  omnift 
uti  animo  Nostro  summos  excitaverant  angores,  ita  secundum 
Deum  tempcstatibus  istis  cumprimis  virtuEe  Dikctiouis 
Vestrae  extra  omniam  moi-talium  spem  sedalis  dolores  No- 
'■tros  lenitos  esse  recognoscimua.  Congratulamur  et  Deo 
pacis  Aatori  magnas,  quas  concipere  possumus,  babemus 
gratias,  qui  tot  mala  fine  optato  terminavit,  confusum  illic 
regiminis  stamen  recto  ordine  et  inter  se  stabilivit  et  cam 
Confratribus  Belgis  amori  pristino  et  conjunctiooi  restituit 
I't  ut  tauta  in  istis  terris  Numiuis  Divini  benignitas  auteniuni 
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M'geat,  ex  intimis  vibceribus  precamur.  (Jratulamur  etiam 
Dilectioni  Yestrac,  cujus  solertia  et  fortitudine  taiitis  rebus 
et  agendis  et  perficiendis  Divina  fiti  voluit  bonitas  ct  Eandem 
oramus  uti  pacis  solem  illic  exoriri  fecit  ita  imllis  amplius 
disseiibionum  tenebris  iuvolvi  sinat,  inio  regimen  praesens  ita 
beuedicat,  ut  Evaugelii  siii  non  tantiim  domicilium  sed  et 
asylum  praestet,  et  animo  Nobiscum  iudiscrepauti  cultus  sui 
siiiceritatem  assertam  velit.  Quod  integra  mente  vovemus  et 
SeriMiissimae  isti  Reipublicae  ac  Dilectioni  Vestrae  officia 
Nostra  pro  omni  occasione  candide  deferimus  et  rogamus, 
DOS  albo  benevoloiiim  suorum  annumerare  velit  ac  demum 
uti  diu  Deo  et  Reipublicae  isti,  ac  publico  Ecclesiae  Dei 
commodo  vivat  et  floreat  intime  precamur.  Datum,  etc. 

Jeijifzct :  V.  o.  a  CVl  szainu  okirattal.  E  level  utAu  hasoutartalmu 
level   kovetkezik    vatl  SereniPvsiniam  3Iaguae  Britanuiae  Rempublicam. -« 


20) 

Ad  Rempublicam  Coufoederati  Belgii. 

Serenissimi  Status  et  Ordines,  Domini  Amici  et  Fratres 
observandissimi. 

Quanto  plus  doloris  contentionis  inter  Dilectiones  Vestras 
et  Serenissimam  Magnae  Britanniae  Rempublicam  superiori 
tempore  cxortae  animo  Nostro  instillaverant,  tanto  majori  foe- 
lix  illarum  compositio  viscera  Nostra  perfudit  gaudio:  istis  nam- 
(jue  jurgii  nil  nisi  innocuum  sanguinem  profundi,  Cursui  Evan- 
gelii  obstaculum  et  obicem  poni,  vires  Ecclesiarum  imminui, 
aemulos  firmari,  persecutores  adanimari  et  florenti  utriqueisti 
regimini  perniciem  extemam  afferri  infinitisque  aliis  malis  fa- 
cem  subministrari  videbamus.  Redditae  vero  i)acis  commoda 
quies  Cigy,  e.  A.  :quis)  enarrabit  ?  sive  externa  sive  interna  viven- 
di  ratio  examiuanda  veniat  inter  fratres  (fi)rma  pax  innumeris 
triumphis  potior,  cui  inter  Dilcctiones  Vestras  jam  per  Dei  gra- 
tiam  redivivae  ex  animo  gratulamur  et  sinceram  ac  aeternam 
floridam  nee  minus  Nobis  (qui  in  asserenda  libertate  Chri- 
stiana socii  sumus)  quam    Dilectionibus   Vestris   salutarem 
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et  iiitegram  fore  ardentibus  desideriis  optamus,  insimul  ut 
Dominationes  Vestrae  suis  benevolis  nos  interserere  velint. 
peramice  contendimus,  ac  Easdem  diu  foeliciter  i-eiiim  potiri 
aflfectu  sincere  desideramus.  Datum,  etc. 


21) 

i»:>4.  Ad  Cancellarium  Regui. 

"'  P^-  lUustrissime  Domine,  Amice  observandissime. 

Legatis  Nostris  ex  Comitiis  istius  Regni  bona  resoluti- 
one  ad  Nos  reversis,  quin  tantum  favorem  et  Suae  Majestati 
Regiae  et  inter  alios  lUustrissimae  etiam  Domination!  Ve- 
strae num  primum  Uteris  refen-emus,  intermittere  noluimus  da- 
turi  operara,  ut  amicitiae  suae  commercium  Principi  gratitudi- 
nis  studiis  ferventi  locasse  re  ipsa  sentiant.  Cum  autem  inter 
alia  declaratae  benevolentiae  filium  Nostrum  et  ad  instantiaiu 
Nostram  alios  etiam  Magnates  fideles  Nostros  numero  Indige- 
narum  associare  non  indignati  sint  et  istius  rei  expeditio 
pendeat  ab  eminentia  functionis  suae,  et  si  lUustiissimae 
Domination!  Vestrae  nihil  praescribere  multo  minus  infor- 
mationi  Nostrae  obnoxi . . .  esse  velimus,  nihilominus  instamus 
amice,  in  ea  forma  expeditionem  fieri  procurare  velit  in 
qua  tantae  benevolentiae  splendor  pro  rei  merito  reluceat 
(»t  transeat  ad  posteros.  Domus  Nostra  per  quartam  lineam 
Principatum  hujus  regni  sola  virtute  obtinet.  Avus  noster  feli- 
cis  memoriae  Princeps  S(igismundus)  R(&k6czy)  cum  adhuc 
Magnas  Hungariae  haberetur  ab  Imperatore  Sacratissimo 
RudolphOy  rebus  fortiter  gestis  proprii  stemmatis  Aquilae 
insignibus  ornari  meruerat .  cujus  honorem  excellentissimus 
Princeps  pater  noster  quantum  auxerit,  Eidem  non  ignotuni 
esse  bene  scimus,  quem  obscurare  nee  Nos  volumus,  etiamsi 
praecellendi  fortuna  defuerit.  Domus  Batorea  decora  notissi- 
ma  habet,  quo  vel  per  epitomen  repetere  utrique  Nostrum 
molestum  esset.  Harum  arborum  germen  est  iilius  Noster,  qui 
apud  Illusrissimas  Dominationes  Vestras  decus  indigenatus 
obtinuit,  ncc  (ut  volumus)  uUi  dubitamus  hoc  pactu  expe- 
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ditionem  formari  ut  tantorum  parentuni  merita  in  novello 
isto  ramo  gloriose  resplendeant.  Parem  iii  modum  tres  illi  Ma- 
gnates fideles  Nostri  et  faniiliae  suae  jure  etpropriis  mentis  in 
hoc  Regno  potioribus  annumerantur,  honoris  eorum  ctiam  in 
Expeditione  rationem  haberi  certo  scimus.  Accepta  tandem  su- 
perinde  Illustrissimae  Dominationis  Vestrae  resolutione,  con- 
festim  hominem  nostrum  pro  educendis  expeditionibus  submit- 
timus.  Interim  apud  Eandem  benevole  instamus  in  Catalogo 
benevolorum  suorum  Nos  habere  velit,  quicquid  ab  aniico  Prin- 
cipe expectari  potest,  id  in  Nobis  expertura.  Cui  in  reliquis  vitam 
diu  et  feliciter  florentem  intime  optamus.  Datum  in  Castello 
nostro  Radnothiensi;  die  12.  Septembris  Anno  1654. 


22) 

Expeditio  Andreae  Klubosoczki  et  Michaelis  Mikes. 
Ad  Regem. 

Serenissima  Regia  Majestas,  Domine  benignissime. 

Occasione  instantium  istius  Regni  Comitiorum  Majesta- 
tem  Vestram  per  Legatos  meos  Generosos  Andream  Klobu- 
siczki  Bonorum  in  Hungaria  praefectum  et  Micha^lem  Mikes 
de  Zabola  Equitatus  mei  Aulici  Vice  Colonellum,  Tabulae- 
que  judiciariae  juratum  Assessorem,  iideles  dilectos  Regia 
sua  in  me  affectione  jubente  literis  hisce  invisere  et  pro  re 
nata,  quae  utrinque  stabilem  et  assertionem  securitatis  ac  re- 
ciprocum  sincerae  propensionis  exercitium  salvis  hujusce 
Rcgni  juribus  concemunt,  insinuare  officii  mei  esse  duxi,prae- 
sertim  cum  dilatis  superioribus  comitiis  internuncio  quoque 
meo  plenam  afferre  resolutionem  minus  licuerit,  eam  ob  rem 
Majestatem  Vestram  cum  summa  observantia  rogatam  habeo, 
studium  isthoc  meum  pro  benevolae  inclinationis  argiunento 
agnoscere,  legatisque  meis  exauditis  fidem  habere  et  response, 
negotio  communi  apprime  congruo  quantocius  remittere  baud 
dedignetur ;  quod  uti  contestata  sua  benevolentia  indubium 
me  sperare,  ita  gratitudo  pro  acceptis  ad  obsequia  ejus  prom- 
pt uni  paratumque  sjemper  esse  jure  mei'ito  praecipit,  animus 
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auUia  in  Miijc^tat^'iu  Vu^^tnuu  iiittger  Eaudein  quaiu  diulis- 
sime  ct  <|uaia  iclieissime  vivere  ut  liiiperio  eminent  i  ttorerc 
intimc  preciitur.  Datum. 

Majestatis  Vestrae  Sacratibsimae. 

•/'i;j/:'t  :  K  level  mellett  vhii  e*iy  masik,  basoutartalmu   >ad  Bein- 

['UMicain. « 


II. 

A  moszkaui  lev^lUrbol. 

18, 4.  //.  Rdkorzii  (hj,  levelf  ('hmelnlcz/cy  Bogddnhoz, 

jiiHi. /.  )>Fcl}segeduek  lebr.  20-ikau    kelt   levelet   sziveseu   fo- 

"  gadtuk.  Hogy  a  mfilt  evben  hozzank  kiildott  kovete  tArsaival 
kt-^obben  bocsiittatott  el  toliink  mint  rem6lted,  annak  valddi 
okait  mar  ezelott  kijelentettiik.  JoUehet  nagys^godnak  azou 
kovetseg  altal  ki'ildott  uzenete  es  azon  iizenetek  meljekkel 
fiadtol  es  a  zaporogi  kozaksAgtol  megbizva  voltak,  egym^ssal 
ellenkezni  liitszottak,  es  ki  is  nyilvsintilt  valamiut  abbol,  hogy 
egyik  kcizulok.  a  ki  tarsainak  keresere  fiadhoz  bocsMtatott  s 
eskii  alatt  igeite.  liogy  visszater,  de  vissza  nem  tert,  6gy  egyeb 
csalhatlan  jelekbol,  hogy  kovetsegi  eloadasaik  nem  egyeznek, 
mi  okot  megis  reszint  fejedelmi  meltosagunkat,  reszint  az 
ege^z  zaporogi  Kozaksagot  tekintve  az  elleuseges  viszonyok 
daczara  is  melto  tisztelettel  fogadtuk  es  jol  b&uv^n  velok 
bantatlandl  elbocsat  ottuk. 

^Biztosit  tovabba  felseged  leveleben  az  ir&nt,  hogy 
semmi  szandekok  sem  volt  elleuem  habortit  viselni  s  keresz- 
tyen  vei-t  onteui.  A  mi  ezt  illeti  noha  miudket  reszrol  feleb- 
jt'dt  a  gyauii  a  regi  baiatsrig  megsertese  irant,  mi  reszlinkrol 
koszek  vagyunk  azt  az  Isten  es  az  egesz  vil&g  iteletcre  bizni. 
inert  a  mi  hadaink  sohsem  sertettek  meg  a  zaporogi  koz^ks^g 
teriiletet,  hauem  ellenkezoleg  ok  iitottek  be  v&ratlantil  a  to- 
i()k  czar  teriiletere  s  ok  tamadt^k  meg  a  multy^n  es  mokl- 
vai  vajdakat  s  a  mi  velok  levo  hadunkat ;  ezen  nyilt  megta- 
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iTiad&s  elott  pedig  ixgy  a  veliink  szovetkezett  vajda,  raint  mi 
annal  kevesb})6  taplftltunk  valami  gyaiitit  a  zaporogi  kozak- 
skg  ir&nt,  mert  ismeretes,  hogy  az  ol^hoknak  Vazul  vajda  el- 
len  ^Italunk  nyujtando  seg6ly  elhataroz^sa  elott  a  kegyelmed- 
nel  j^ratott  koveteink  ^Ital,  t^ntorithatlan  bar^tsaga  irant  hiz- 
tosittattunk;  tigy  hogy  minden  v&Ualatainknak  helyesles6t  s 
minden  ellenseg  ellen  segedelmoket  alapos  okunk  volt  reme- 
leni ;  s  aztan  m^gis  mindenben  ellenkezot  tapasztaltunk. 

A  mi  hadseregunk  f6vez6re  ugyanis  a  mi  meghagya- 
Hunkbol  (a  feniiemlitett  hiedelemben  leveii)  a  moldvai  liadjcl 
rat  kezdeten  azonnal  embert  kuldott  nagys^godhoz  levelekkel, 
a  mely  kovetiinkrol  meg  mkig  sem  tudjuk,  liogy  hov4  lett  s 
mi  tortent  vele  nagys^god  foldjen ;  tovabba  midoii  fels^ged 
fia  a  Szisza  folyohoz  erkezett  Multyfini^ba  es  hadseregunk 
emlitett  fovezere  mar  a  derek  hadat  magatol  elbocs^jtotta  es 
csak  csekely  sereget  tartott  vala  vissza  magto^l  Istv^n  vajd^- 
val,  —  minthogy  inkabb  csak  barMs^gos  ertekezletre,  nem 
pedig  harczra  ment  kegyelmed  fia  es  serege  ellen,  hogy  t.  i. 
a  mi  parancsunk  es  teljhatalmunk  ertelmeben  vele  hat^roz- 
zon  —  es  midon  6  a  keresztyen  hadak  reg  bevett  szok^sa  sze- 
rint  trombit^s  ^Ital  nagysagod  flat  ertekezes  vegett  a  kozepro 
hivatta,  o  ezt  tole  nem  kis  megalaz&sara  megtagadta.  Foveze- 
rlink  ezek  ut^n,  nem  birv&n  tolunk  folhatalmazassal  a  zapo- 
rogi koz^ks^g  ellen  harczolni,  lemondvan  sz^nd^kArol  nagy- 
sagod fi^val  es  a  zaporogi  sereggel  talftlkozni,  elvontilt  s  terii- 
letlinkre  visszatert ;  mindezeknek  valos^ga  igazoltatik  az  ak- 
kori  escm§nyek  ^Ital. 

A  mint  azut&n  nagys^godnak  fia.  nem  elegedve  meg 
Vazul  vajda  visszahelyezesevel  a  veliink  szovetkezett  vajdakat 
es  a  mi  hozz^juk  csatlakozott  csekely  hadainkat  megtamadta 
ekkor  az  ^Inoks^got  mindig  igazsAgosan  megboszulo  isteni 
gondviseles  a  vetket  nyihto  megbelyegezte,  miut^n  mi  is  ezen 
eldzmenyek  utto  kenyszeritve  lettlink  vedelmiinkre  hadainkat 
meginditani. 

F^lreteve  azonban  szemreh^ny^sokat  a  mtiltak  miatt,  a 
melyek  m^r  Isten  itelete  altal  eldontvek,  keszek  vagyunk  feU 
s6gednek  6hajt6,sat  a  regi  barats&g  megtijitasa  irAnt  meg- 
ertven,  —  a  melynek  megbomlAsara  mi  resziinkrol  kUlonbeu 
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sfm  szolgaltattunk  okokat;  jovore  is  a  keieszteny  szeretet  es 
teljes  egyetertes  alapj&u  igazi  osziute  bar&tsagot  tartani,  ha 
uagys&god  ^Ital  a  bar&tsagOH  osszekottetes  es  j6  szomszedi 
vis2ony  belyre&llit&sa  ir&nt  a  foltetelekrol  hozz4nk  ktildendo 
kovetei  Altai  ertosittetftnk,  mielott  meg  az  ezen  oldalr6l  felet- 
tttnk  6s  szomszedaink  felett  feltUnt  veszely  elhftrit4s&ra  szuk- 
s6ges  I6p6seket  megteundk;  a  hozz&nkjovdkoveteketillo  tisz- 
telettel  fogadni  s  halad^k  n^.lkiil  teljes  biztoss&gban  elbocsa- 
tani  ig^rkezUnk,  kezeskedy^u  a  moldyaiak  bek6s  jo  iadu- 
lata  mellett  is;  killonben  nagys&godnak  mindea  terreiben 
szetencs^s  sftkert  ohajtunk.  JCelt  Grorg6ny  v&rosunkban,  1654- 
ki  M&rcz.  30-ik&n. 

Nagys&gos  uras^godnak 
j6  akar6  6s  szolg&lat  k6sz  barfttja 
R&k6czy  Gyorgy. 

cOroszforditfis  latinholy  ax  orotz-magyar  iromdnyok  l-»o  kartonjdban.) 


2) 

16',  4.  IT.  R&k6czy  Gyorgy  levele  valamely  koz&k  foemberhez, 

iiiarcz.  Rovidebbeii  osszefoglalva  ugyanazt  tartalmazza,  a  mit 

•^•^"    R.  Gy.  Chmelniczkyhez  ugyanazon  keltii  lev6lben  irott,  a  mely 

lev6lre  hiyatkozds  is  tortenik,  mint  a  melybol  a  czimzett  bo- 

vebben  6rtesulhet. 

(Orosziil ;  az  oroaz-magyar  iromdnyok  t-9o  kartonjdban  ) 


3) 

ip,:.4.  Szijav^s,  szilisztriai  basa,  levele  Chmelniczky  BogdAn- 

tava-  boz.  Megtudta  a  cz&r  kovotetol,  bogy  azon  hadjarat&nak,  a 

szAn.  luelyben  6,  Chm.  B.,  is  r^szt  vett  szerencs^s  kimenetele  volt ; 

vigasztalja  fitoak  kimtil^sa  miatt  a  ki  bMor  f^rfitiboz  illo  ha- 

lallal  mfilt  ki ;  emliti,  bogy  o  m6g  akkoron  (fia  halAla  utAn  ?) 

szand^kozott  hozzft  kovetet  klildeni,  de  a  szigorft  tel  es  nagy 
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havjik  luiatt  a  kovetseg  elmaradt.  Neliezteleset  fejezi  ki  a  fo- 
lott,  liogy  Chill.  B.-nak  az  inient  a  port^hoz  kuldott  kovetei 
ot  meg  sem  Ifitogatvan  levelet  se  hozv4n  d,thaladtak;  a  kiket 
o  azonban,  miiithogy  f olhatalmaz^a  vagyon  az  idegen  kovete- 
ket  niegallitani,  visszahivatott  s  tisztes8egesen  b^nt  velok ;  jo 
bar^ti  iiidulat^rol.  a  melyrol  meggyozodott,  ne  k^telkedj^k  s 
rosz  embeiok  bcsug^sainak  hitelt  ne  adjoii.  O  a  jo  viszonyt 
tovfi.bbra  is.  fenntartani  akarvfi-ii  Bekkir  nevi'i  ag^j&t  kuldi 
hozza.  es  keri,  mint  a  fekete  tengeri  partvid6k  ore,  tartan^ 
vissza  a  doni  koz&kokat,  hogy  a  tengerre  ne  j&rjanak,  a  torok 
ci  &szar  kegyes  elismer^sevel  kecsegtetven  6t  jo  szolgfi,lat^ert. 
Kovetjet  kiildje  vissza  halad^ktalantil  s  jovore  gyakrabbau 
v&ltson  vele,  a  bas4val;  kovetsegeket.  Kelet  n^lklil. 

Jegyzet.  Ezen  leveleket  Siipala  ixr  oro9zb61  forditotta  le. 
{Orosz  forditds  ]  az  oroaz-magyar  iromdnyok  i-so  kartonjdh^n,) 


m. 
I^jabban  feltal&lt  oklevelek. 

1) 

Celsissime  Princeps  Dmne.  Dmne.  nobis  clementissime.  1656. 
Az  firisten  nagys&godat  stb.  boldogitsa.  mains 

Kegyelmes  urimk  az  nagysagod  f lives  helyj  Maji  irott 
leveleit  22.  ejusdeiu  al&zatos  engedehness^ggel  elvettiik  nagy- 
sfi,god  Abrugi  Peter  post^j&tfil,  ki  meg  j6vet  az  dtban  meg- 
betegedv^n,  azolta  igen  rosztil  vagyon,  doctorral  cur&ltatja 
mag&t,  ha  k6sni  kelletik  nyavaly&ja  miatt  leszen.  Oregbik 
Juszuff  passa  kajmek&m  sok  emberfelenseget  minden  rendek 
megnntdk  ;  az  mint  nagysd^god  m&r  tudja  szilisztriai  pasasagra 
kcllettv^n  menni,  az  neki  szolo  levelet  az  szok^s  szer6nt  az 
mostani  kajmek^mnak  Hajdar  aga  zad^nak  megadtuk; 
micsoda  v&laszt  ad  re&,  megvMik;  holmi  hireket  mondvto 
neki,  az  aga  megtint  ven  einbtr  csak  azt  felel6  ez  alkolmatos- 
Hkg  kiviil :  nagys&god  hatalmas  cs&sz&r  fejedelme,  bizonyitsa 
azzal  hilaegit,  hogy  az  vitezlO  rendet  fenyit^kben  tartv^n 
imide-amoda  csat&kat  ne  bocs^sson ;  mert  hatalmas  cs^sz&r- 
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till  e)};  (drbiif  arm  nhirs.  Seiies  his  pum :  o<?y6l)kent  bo- 
esulettcl  latott.  Kiuaii  kapitau  pasa  beerko/ott,  de  az  utban 
az  Noak  havasto  az  latrok  szekereit  felverttk^  hat  vagy  het 
ag^it  Jevdijtdk,  alsobb  rendu  szolgdihan  sok  elesett ;  melyre 
iiezve  mint  kiildhessuk  ki  az  uagys^god  post^j^tCiL  ha  meg- 
gy6gyul  is.  az  lora  valo  szersz&mokat  es  az  majczot  iieni 
tudjuk ;  ha  nagysagod  kegyehnes  tetszese,  tal4m  jobb  akkor 
kikiildeni,  mikor  az  havasalfoldi  ado  beerkezik;  inivel  az 
hitor  az  (itakoii  sok.  Az  uagys&god  levelet  es  az  gifurut  tegnay 
adok  meg  az  r^gi  valide  kUidjdnak,  kedresen  vette  nagysii- 
godtttl;  anyival  is  iiikdbb,  hogy  az  mostani  allapotjaban 
nagysagod  meg  nem  vetven,  az  regi  baratsagot  continualja, 
kire  6  is  igiri  mag&t;  az  tatdr  ftnyegetozttie  felol  ilyen  simi- 
le! monda :  az  iold  szinen  elterjedett  csemeteket  az  szel  nem 
bantja,  hanem  az  magas  hegyeken  felnott  czedrus,  cziprus  fakat 
rAzza ;  ha  nagysagodat  isten  mcltosaggal  meg  nem  Mdotta 
volna  s  rtz  hdn  nem  I'rzpno  klncset  h  hadi  orot  nagysagod  ke- 
zenel,  nem  cselekcdm'.  csfik  vonnl  akfinui  ;  de  a:  portdrol 
neki  ai*ra  engeddme  nincsen;  hogy  nagysagod  vlggfizj  j6! 
cselekeszi ;  csnk  az  povtdhoz,  mint  eddig  tartsa  meg  nagysa- 
gad  hiiseget,  senkiti'd  nagysagodra  kdr  nem  kovetkezik,  Az 
fovezer  25  napra  alig  erkezik  be ;  mig  b(*  nem  jo,  ez  fejeden 
oszeveszetf  ntpnek^  ha  mi  dolog  esik  i8\  hejdhan  propon^il,  jelent 
ember  akarmit  is ;  azt  is  igen  ven  emhernek  s  hetegesnek 
mondjak.  Iff,  kegyehnes  urunk^  dllandosdg  nincsen  semmi, 
az  ml  ma  tetszik  nek  Ik  ^  holnap  elhmtjdk ;  tiz  nap  alatt, 
az  vegezes  az,  meginduljanak  az  olaszokra,  ki  mar  regen 
deri'k  kiszidettel  kinn  vdrja.  Lengyel  internuncins  tegnap- 
elott  erkezven,  tegnap  az  kajmek^mmal  szemben  volt 
csak  egyedtil  magdt  az  internunciust  kaft&nyozta  meg. 
oly  Ijf>c8felenseggel  hogy  Ulettek  volna  k'ovetet  az  parkin,  meg 
nem  Idttam  ;  ezek  az  jo  szerenate  fiai,  vagy  olyanok,  mint 
az  napraforgo  fii.  Az  angliai  protectort  mondjak  igen  nagy 
classist  bocsatott  ki;  df'  micsoda  szdndekok.  titkos,  meg  az 
iff  valo  kovet  (ir  sem  tudja. 

Zoldjikdr  aga  mutatta  az  lengyel  leveleket,  expresse  az 
erdelyi  kirdlyt  (igyfj  az  tatdrt ,  es  az  kef  oldh  orszdgof 
klv  hijdk  ficgiftn'grkrc ;  ezt  is  6  mondotta;  hogy  az   lengyel 
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internuDcius  az  kajmekam  elott  ilyen  szot  ejtett  volna,  ha 
nagys&god  irna  az  svednek  az  mely  torok  Musztafa  csauz  ares- 
tuinban  laHatik  fole,  elbocadtand,  nagysagodnak  bardtja  Um^ 
ven.  Az  mi  szonk,  kegyelraes  urunk,  az  nagysfigod  m6lt6s&gos 
parancsolatja  szer^nt  mindenkor  az  volt,  most  is  az,  kinek 
liatalmas  cs^sz^r  bardtja,  nagys&god  is  annakjd  akaroja.  Ezek 
elmeje  mire  megyen  nagysdgodat  tuddaitjuk.  Tartsa  meg  isten 
nagysdgodat  stb.  Datum  Oonstantinopoli,  die  29.  Maji.  Anno 
Domini  1656. 

Celsitudinis  Vestrae 

servi  humilimi: 
Mateus  Balogh  m.  p.  Jacobus  Hars&nyi  m.  p. 

(A  lev41  Harsdnyi  irasa.) 

Jegyzet :  A  dtilt  betGvel  szedett.ek  az  eredetiben  rejtelmes  betfikkel 
rvannak  Irva. 

(Eredetije  a  m,  k.  kam.  leceltdrhan,) 


2) 

Celsissime   Princeps,    Domine   Domine   mihi  Clemen-  jg^i^ 
tissime.  jonlos 

Az  tiristen  minden  kiv&ns&ga   szer^nt   val6   ^Id^sival    ^^^ 
l&togassa  nagysd,godat. 

Kegyelmes  uram,  tudom,  bogy  nagys&god  kegyelmesen 
eml6kezik  majd  tobbire  minden  leveleiben  mit  parancsoljon, 
kiir&lk^pen  az   utolszoriakban   Raduly   vajda  felbl,  hogy   a 
nagjs&god  tekintetUrt  mind  az  kit  vajddnak  legyenjd  akard- 
Ja  is  Ijupvl    elszabaduLdsdban  legyen  gki,  igyekezz^k  minde- 
nekben  ellene,  kit  eddig  minden  r68zeiben  elkSvetett,  mind, 
nagys^odnak  s  mint  Stefdn  vajddnak  nagys&god6rt  mindeik 
kapikih&jin&l  tobbet  szolg^lt,  Kosztandi  vajda  ellen  sem  Vore^ 
kedett,  meg  Uvin  nyugodva  az  nagys/igod  kegyelmess^g^ben. 
Azon  j6  akaratj&t  akarrdrU  continu&lni,  otodnappal  ezelOtt 
inag4boz  hivatv^n  besz^lget^sre,  megizen^  mind  az  k6t  Ol&h- 
OTBzkg  kapikih&inaky  vigydzzanak,  mert  Lupul  600  erszeny 
j>£nzt  igirt  titkon  az  janc8&rok  kih&ja-b^e  is  t'dbb,  ^  ^^SK^, 
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hat  urak  dltal  az  moldovai  vajdasdgert ;  az  Lion  vajdajiai$f 
soUicit&lja  az  havasalfdldi  vajdatdgot,  de  LvpulttH  megker- 
detven  az  ogs&k  ag&k,  azt  mondotta,  holond  az,  hanem  ha 
Havasalfodehen  is  meg  akarjdk  vdltoztatni  az  uras&got,  adj&k 
az  Alexa'nder  vajda  fi&nak;  mivel  Lupid  az  kozdkndl  vaU 
lednt  neki   akarja    szerzeni,  Panajotot    is  red  Mrtem,  hogy 
igyekezzik  meggdtcldsdban,  mivel  o  is  hallotta ;  ifj^  JtiMuf 
pasdt  is  red  klrtem,  az  muftihoz  menjen  el  ^  annak  az  r^i 
ravasz  farkasnak  dllapatjdt  declardrlja,  ha   hozz&  tal&lBak 
menni  valamik6pen  az  Lupul  emheri,  d  ne  altassdk  ;  kit  az 
nagys^god  tekinteti^rt  meg  is  cselekedett.  En  jobbnak  it^T^ 
az  tiizet  szikr&j^ban  megoltaniy  bogy  sem  mint  azt  v&rni^  l&n- 
got  vessen,  az  kit  rendbeli    kapikihdknak   izenven  jdjjenek 
az  szarajban  discursusra,  midon  el  nem  jottek  volna  bozz&nk 
megbesz6lv6n  Balogh  M&t6  uramnak,  mi  karban  legyen  az 
dolog  es  micsoda  hireket  zorgessenek,  hozz^jok  menv^n,  meg- 
mondottam,  vigy^zzanak  s  j61  annak  az  Mj^n  s  m6dj^n  keres- 
s^k  fel,  mint  g&tol6dj^k  meg  az  dolog ;  Luptd  ellen  nekik  adoU 
8npplicati6t  is  adj&k  be  az  muftinak,  bogy  abb6l  l&tv&n  eleitol 
fogy^n   micsoda  gonosz  igyekezeti  left  legyen  Luptdnak  az 
porta  elleuj  ha  szint^n  megtal^ln&k   emberei  is,   elm6j6ben 
l^Y^n,  ne  higyjen  neki.  Azomban  az  nagys&god  kapikihdja 
az  k6t  lajda  inexpertus  kapikihdjdt  eldltatta  (eleitol  fogra 
teli  I6ven  ellenem  vald  mereggd  is  sok  alattomban  val6  prak- 
tik&val,  kit  nagysagod  is  t\ul,  es  egyet  irtvin  bizonyosan  az 
Kosztandi  6  nagysAga  egyik  kapikib^j&val  Logot6ttel,  Raduly 
fia  elveszteaiben,  mint   az   nagys&godnak   bektilddtt    levelek 
p&rj&b6l  is  kitetszik),  azt  mondotta  nekiek,  ne  higyj^tek,  mert 
csak  en  ^s  Radxdy  vajda  koltotte  azt  az  kirt  az  in  gyaldza- 
tomra    es   bogy  nagys&god  elott  s  az  vajddk  eWtt     hH^e- 
met   ketsegben  hozhassa,    Zoldfik^r   ag^val   s    az  k^    kapi- 
kifa&val    az    muftihoz    ment     alattomban     hirem     n^lkfil; 
ott  mkr  mivel   az  dolog   el   volt   csin^lva,  Juszuf   pasdtdl 
j6  vdlaszok  left.  Mivel,  kegyelmes  uram,    Zcldfikdr  agdnak 
kiv&lk6pen  Lupul  dolgdbdn  tapogatva  kell  hinni,  annak  felette 
mivel  eleitdl  fogv&n  az  vajdaknak   6n  kdteless^gem  szerent 
8zdlgd,ltam  s  akarok  is  szolg&lni,  kerd^m  Balogh  Mdti  uramat,. 
mint  kelljen  n&lam  n^lklil  olyan  belyre  menni,  sem  az  ftUa- 
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potot  Bern  tudvto  }6l,  sem  az  ag&k  neveit,  az  kik  dltal  tra^ 
ctdljdk,  es  miert  igyekezik  hocstelensigemre  /  teli  I6v6n  r^gen 
mereggel,  hihet5,  hogy  k5ppentett  yolt  is  az  j6  borhan,  ily 
szokra  fakada  ki :  egy  rosz  dedk  utdn  6  nem  jar  ;  nem  vagyok 
in  kapikihdja,  hogy  az  nagys&god  dolgait  6n  velem  klUzdlje  ; 
azt  mondja,  hogy  ily  en  rosz  ember  ek,  mint  en  is  az  a  tokHet^ 
len  Radidy  vajdafia  kolti  azt  az  hirt.  Midon  mond^m,  hogy^ 
nem  igazdn  mondand  aztj  mert  az  nagys^godnak,  Stefdnnah 
jo  akardja^  sokat,  tobhet  szolg&It  6  n&lunkn&l,  megszidogafa 
rntAl  az  lilekivel  {igy  f)  sot  tki  fogvdn  az  szolgdit  el&kidltdy 
hogy  iizzenek  ki  az  nagys&god  udvarfi,b6l ;  mert  ezt  mondja. 
nincsen  nekem  semmi  kozom  ahoz  az  hdzhoz,  mert  6n  csak 
egy  rosz  dedk  vagyok.  Tudja  isten,  kegyelmes  uram,  nem 
bosszts&gb6l,  hanem  igaz8^gb6l  irom,  kegyelmesen  eml^kezhe^ 
tik  nagys&god,  hogy  mikor  irtam  is,  tigy  irtam,  nem  szeretem 
sok  dolgdf^  magam  ellen  valo  sok  praktik&j4t  mind  elszen- 
vedtem,  de  olyan  embertill  nz  szidalmat  is  hogy  meggySzhe-. 
tetlen  negeds6g6bol  reim  tdmadvdn,  meg  akarjon  verni,  el^ 
nem  szenvedhetem  ;  ha  szegeny  vagyok  is,  de  bocstiletert  szol- 
g&lok.  Nem  koszdnik  meg,  hogy  az  terheket  6n  viselem,  az, 
haszon  s  az  bocsulet  ovek  I6v6n,  iletem  s  bocsiUetem  ellen 
t5rekednek ;  az  havasalfodi  vajddnak  is  o  kegyelme  adott  be 
az  kapikihdja  dltal.  Factotum  akar  lenni  absoluti  juris,  senki 
meg  ne  k^rdhesse,  mit  68  mi§rt  miveli ;  jo  volna,  ha  hiven  viseU 
ne  magdt  is  nem  szinnel^  de  hogy  ndlam  n^lkiil  jar  Lnpul  dol^ 
gdban,  k6tes  vagyok ;  az  is  hozzltj^rtl,  minap  egylitt  discursus 
I6v6n  lAipttl  feldl,  tatdrral,  kozdkkal  Erdelyre  menne,  meg- 
tromfolnd  az  rajta  tett  dolgot :  ilyen  casusban  vagy  bason- 
loban  k6rdett6k,  mit  csindlna  az  orszdg ;  azt  felelte,  csak 
eldllana  az  fejedelem  melldl,  egy  €mbere(r)t  magdt  s  jav^t 
nem  rontatn4  el.  Nem  haUoftam  magam,  mert  olyat  nem 
irok,  az  kit  nem  tudok ;  hanem  az  ki  elott  besz6lte,  nekem 
az  besz6lte ;  az  is  csak  prob^lta  elm^j^t,  hoi  j4r,  mivel  nagy- 
s&god  j6  akar6ja. 

Azt  sokszor  ingemin^lta  mkr,  i.\  csak  egy  rosz  dedk. 
vagyok,  d  kapikihdja,  az  in  szdmat,  akdrmit  cselekedjek,  de 
nagys&god  d  nem  hiszi.  8ok  nagy  urak,  foemberek  fautori 
vagynak,  kik  commendftlt&k  nagys^godnak,  azok  meg  is  olfal^ 

45* 


mazzdk ;  azzal  megcsalt  minap ,  hogy  semmi  praebend&j&t 
ki  nem  adt&k,  maga  az  dolog  mdskipen  volt ;  nagys&godnak 
vdem  megiratta  vala,  azutdn  Idttam^  hogy  kiilonben  van  a2 
dolog.  Ne  adja  isten,  kegyelmes  uram,  bogy  az  d  kegyebne 
idejiben  valamely  nemzetsSg  ellen  valo  expeditio  tract&ltass^k 
az  portdfij  kinek  itt  kapikihdja  vagy  kovetje  vagyon,  mert 
fild,  hogy  elihb  hirevel  lenne  azoknak,  mint  sem  az  vezSrnek 
^8  az  kiknek  tudniok  kellene ;  mint  Bethlen  64bor  idejiben 
cselekedett  volt  egy  Bal&sb&zi  nevii  kapikih&ja,  ki  az  nimet 
agen$ntk  kiadta  volt  az  Bethlen  G&bor  levelet ;  az  mint  az 
adomon  kap,  es  nemely  dolgok  lizonyifjdk,  hehezen  dlland  meg 
-az  sdrt ;  azt  az  nyavaly&s  Radidy  vajddt  s  engemet  is  az 
adorn  rem6nseg^6rt  akar  dveszteni  Mire  valo  az  is,  az  kit 
az  gorogok  kozons^gesen  hirdetnek,  bogy  az  Lion  vajdafidt 
az  Kosztandi  6  nagys&ga  Logot^t  ney(i  kapitib&j^val  hitti 
atyjafidnak  fogadta,  hogy  modjok  levvn,  az  vajdasdgra  pro- 
move^lj&k.  Nagys&god  oly  f i>A;o«  dolgot  nem  irhat  hogy  minden 
discretio  nelkiil  szolgAinak  ki  ne  beszelje  ;  az  oldhokhoz  mind- 
jdrt  fivt,  mindent  besz^l,  azoknak  is  az  gyomrok  nem  t&rhaz. 
Az  velencz6sek  r^genten  (most  nem  tudom,  observ&ltatik-e 
annyira)  derek  kdvetsdget  egy  emhevre  nem  biztanak ;  meri 
mikor  summa  rerum  penes  unum,  gyakorta  sok  dolgok  s  al- 
Idmatlansdgokj  k&rok  kovetkeznek.  Az  ragusiaiak  most  is 
libserv&lj&k.  BJn  csak  atttil  felek,  kegyelmes  uram,  Radtdy 
vajda  fidt  mind  nagys&godnak  s  mind  az  ket  vajdduak  6 
kegyelme  s  az  Kosztandin  6  nagys&ga  kapikih&ja  dlenseggt 
csindljdk ;  az  portdii  ezer  mesteiseg  vagyon.  kdrt  tehet  az 
vajddknak ;  mert  bizonyos  az.  hogy  ellene  igyekeztenek  es 
igyekeznek  most  tijobban.  nz  bosztancsi  basa  dltal  akarnak 
praktikdt  inditani ;  azt  mondd  Radnly  maga  s  mdsttti  is 
hallottam,  ha  kiilomhen  nem  ^rthatnak  neki,  mikor  valabova 
kimegyen,  lessek  meg  es  lojjek  t'dtal.  Ed  dig  kormdnya  voltam 
az  nagys&god  kegyelmes  paraiicsolatja  szerent,  de  m4r  ha 
csak  vele  heszelek  is,  utanam  czirk&ltat  s  mindj&rt  megmondja 
az  oldhoknak  ;  azok  masra  niagyar&zz&k,  ki  tudja,  magamon 
18  mi/,  ejtenek,  mert  az  az  nemzef  csak  az  jo  Citon  nem  kdlt,  de 
az  ember  verere  kiadja  az  penzt ;  hiszem,  jobb  volt  volna  az 
'  nagys&god  kegyelmes  tetszese  szerent  adni  jo  titon  egyneli&ny 
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erszeny  pinzt,  hogy  sem  gonosz  tUon  haszontalan   kSUaenth 

tiz  annyit ;  mert  azt  soha  6k  vigben  nem  vihetik,  kanem  ha 

morddlysdggal  ;  mennyi  nagy  urak  j6  akar6i. 

Az  f5vez6r  m^g  be  nem  j5ve,  minden  nap  Y&rj^k,  mkr- 

az  udvarilt  is  b^teritettek.  Szejdi  Ahmed  pasa,  kinek  Szisztr^t 

adt^ky  ma  bejott,  ez  is  az  olaszok  ellen  megyen ;  ez  joy5  pen*^ 

teken  megindvlnak,  mar  az  zdsddt  kitetUk,  tiz-tizenk^t  pas&k 

mennek.  Az  Sciaus  pasa  kih^j^nak  mesopotomiai  pasas&got 

adt4k,  Topal  Mehemednek   adt^k  az  temesY&ri  pasas&got. 

Ali  Csauz,  Zoldfik&r  is  azt  mondj4k,  sokan  jonek  pana^zoZnv 

Temesv&rn&l,  Lipp^rtl  etc.  az  mazul  pas^val ;  6gy  besz^lik 

az  eldljd,r6k,  hogy  Sarkadot  Qjalknkl  is  nagyobbnak  s  erd- 

sebbnek  mna'Ztatta  nagys&god.  Tatdr  hdn  is  ajdnddkot  kuW 

dott  az  portdra  ;  az  embere  azt  mondja,  nincsen  sehovd  semmi 

kiszuLeti  az  hdnnak.  Ha  az  Y6gbeliek  bejonek,  meghalljnk^ 

mirdl  panaszolnak.  Ali  csauz  YalOban/eZ  mert  Yagyon  olyan 

8z6,  hogy  az  csdszdr  parancsdatjdt  nem  adta  volna  meg,  mely- 

ben  meg  volt  •  tiltva  az  vdrepitis ;  olyan  emirt,  azt  mondja^ 

neki  nem  adtak ;  ha  mi  leszen^  nagys&godhoz  szaladj  azt  Ttiondja. 

Tartsa  meg  isten  nagys&godat  stb.  Datum  ConstantinopoU 

die  16.  Jimii  1656.  sub  Yesperam. 

Celsitudinis  Vestrae 

serYus  humilimus 

Jacobus  Hars^nyi  m.  p. 

(Az  eg^sz  leT^l  Harsinyi  irdsa.) 

Jegyzet :  A  dtilt  betiiYel  szedettek  az  eredetiben  rejtelmes  betukkel: 
Tannak  irva. 

(EredHije  am.  k,   kamarai  leviltdrban,) 


3) 

Celsissime  Pmceps,  Domine  Domine   nobis   clemen-  16A9«. 
tissime.  ■•P*^ 

Az  tiristen  nagysd^godat  minden  kiY&nsllga  szer^nt  Yalo    ^^^ 
Alds&iYal  boldogitsa. 

Kegyelmes  urunk,  az  nagy84god  1.  SeptemiMris  Fej^r- 
Y&rrtll  irottleYel6tI6.  ejusdem  al4zat08an  elY^Yto,  m6lt68&goa 
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parancRoktj&t  meg^rtettlik ;  de  az  miot  12.  me^irtuk,  az 
/lorta  vdUozd  levin,  mikor  szerezhetfink  nagys&godnak  kedve 
szer^nt  Tal6  T&laszt,  bizonyosan  ez  alkolmatosB&ggal  meg  uem 
ii'batjuk ;  mindaz&ltal  szivrel,  l^lekkel  azon  leszOnk,  az 
nagjsftgod  Abmgi  F6ter  nevti  post&j&t  ne  k^seltessllk.  Az 
fovezert  az  ca&azkr  megSleti  azon  /.'».  ((.  i.  sept.  15-en),  melyen 
nagys&god  postftja  ^rkez^k,  m&s  egy  Kopri  Mehemed  pas&t 
tettek  fdvezfirre;  rtsz  szertntjrfl  e«eft,  miceZ  ez  m&sik  aj'iin- 
tlikot  kivdn  vala,  fes  egy6b  sok  ro»z  dolgokban  u  Hvatta  mag&t 
iiz  vajdtik  riszeriU.  Szakizt  kit  mi  8z6iiak  hivuak,  az  olatz 
Item  vija,  nem  it  igyekezik  megvittUbtn,  de  m  mely  vdrakat, 
szigetfkei  az  dott  irtunk,  azokat  megvette  ;  mostan  hirt  adv&n 
uekiek,  hogy  az  tOrQk  Kr^t&ban  Caiidia  nevfi  vdrat  derekatan 
ottromol,  odament  minden  erejek  he  noha  azok  oda  6rkez6se 
eiott  megvett^k  ogy  messze  valft  kulso  fortalitium&t,  kibfil 
at  vdr  oltalmnzdadiban  az  olaaz  magdnak  haazndlt,  mind  az 
filtal  mo&tan  n^gy  csauzt  kiildtek  Er6tab6l  (kit  UirokUl  Ozil- 
nek  hioak),  segitaiget  kivdnnak^  mert  az  cAaastAl  Canea  uevii 
idrat  feltik. 

Az  cgdgzdr  DrinApolyban  Tal6  menetele  felol  az  hir 
kettos,  u6melyek  azt  mondjfik,  bogy  az  kis  bajram  ut&u  csak 
maga  n^p^vel  kisz&II  Driaftpolyban,  tavaszBzal  inditja  ha- 
ilait;  n^melyek  in  contrarium  aiondj&V,  hogy  tavasztzal  mind 
maga  3  mind  kada  kitzdllana  ;  az  nagysEtgod  post&jdtfil 
mindeneket  derekasan  megirnnk.  Az  hirek  bizontalaDOk  l^T^n 
jobban  v6g6re  megyiknk,  mert  ha  ki  tal&I  menni  s  az  kiivet 
kenik,  akad&lyos  leszen  az  dolog.  Tartsa  meg  isten  nugysft- 
godatfitb.  Datum Constantinopoli die  16. Septembris  Ao.  1656. 
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januir  17 290 

OLXXIII.  A  moldvai  vajda  B2ik6czynak,  kiil5nbdz6  iigyekben, 

Jassyjan.  20 293 

OLXXIY.  Harsiinyi  ^s  Balog  portai  jelent^se,  jan.  22.   .  .     296 

GLXXV.  Aneraperg  Bdkdczynak   koszoni  ajand^k^t,  B^cs  ja- 

nuAr24 300 

GLXXVI.  Wielopolsky  Bik6czynak,  sajnalja,  bogy  leveleit  le- 

tart6ztatta.  Lancut  jan.  24 300 

GLXXVn.  Schaumnak  nevtelen  a  porosz  ^s  sv^d  iigyekr^l,  ja- 

nuAr  31 301 

CLXXYIII.  A  8v6d  kirily  mened^klevele  Sebesinek  ,   Lovltz  fe- 

bruar  1 304 

GLXXIX.  Sebesi  ments^ge  a   lengyel  kirdly  elOtt,  bogy  mi^rt 

volt  6  a  8v6d  kir^lyndl,  febr 305 

GLXXX.  Hars&nyi  portai  jelent^se,  febr.  3 306 

GLXXXI.  Balog  ^s  Harsdnyi  portai  jelent^se,  febr.  4.   .      .      .     308 
€LXXXII.  Ghmelnicky  BAk6czynak  Latscb  koveU^ge,  Gbeberin 

februar  9 313 

OLXXXUI.  Harsanyi  J.  portai  jelent^se,  febr.  9 313 

GLXXXIY.  Wielepolsky    B4k6czynak  a  lengyelorszigi  viszo- 

nyokr61,  Kobylanka  febr.  1 1 315 

OLXXZY.  HarsAnyi  Jakab  jelent^se,  febr.  22 319 

-CLXXXYI.  Az  ostrogi  berczeg  B&k6czynak  befogadict  kir,  Ma- 

kovicziira  mircz.  1 321 
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CLULXVH.  A  Ut4r  kh&n  "da  udvari  n^pAiMk  le¥€lci,  bvitsigo- 

kat  ajAnlj4k,  mAroz.  2 322 

GLXXXYIII.  A  hayaulfbldi  vajda  Erd^lybe  kuldendd  levelekr61, 

febru^r  18 324 

GLXXXJX.  Lubomirsky  R4k6czynak   :  ajinlja  magit,  Laneut 

mircz.  4 325 

CXC.  Wielopolsky   Il&k6csynak    a    lenjB^yel   viszoDyokT51 

LaDCut  mircz.  4 325 

CXCI.  Schaum  Biik6czynak  a  lengyel  ugyekrOl,  Makovicza 

mircz.  9 325 

GXGII.  IUk6czy  Miketnek  OUhortzig^ban  Uboroz6  hadai  fO- 

parancflDokdnak,  Balasfalva  mircz.  14 328 

GXGIII.  B4k6czyt  olahorszigi  iigyndkei  a  koz&kok  b  taUrok 

k^szttldd^s^rOl  ^rtesitik,  Jassy  mircz.  15.       .  .     329 

GXGIV.  Gbmelnicky  B&k6czynak  :  a  iv^d  kir41y  kovet^nek 

Bzabad  atmeneUt  k^r,  miroz.  16 330 

GXGV.  A  lengyel  kirAly  B^6czyiiak  Prazmowsky  Mikl68t 

kovet^t  aj4n)ja,  Leopol  m^rcz.  17.  .  .      .     331 

GXGVI.  BAk6czy  az  oUh  vajdiUiak  taUr  iigyekrOl,  Feh^nr&r 

mircz.  17 332 

GXGVII.  HarsiDyi  ^8  Balog  portal  jelenUae,  m4rcz.  17.     .      .     336 
GXGVIII.  Ghmelniczky  R<ik6czynak  menti  magit,  hogy  k5ve- 

teit  m^g  nem  kuldhette,  Gzeherin  mircz.  22.       .      .     337 
GXGIX.  Wihoczky  J^os  BAk6czynak  Lntsch  k5yet86g^r<n 

ugyan  akkor 338 

GC.  Schaum  a  sv^d  lengyel  ugyekr61,  Makovicza  m4r- 

czius  22 339 

GGI.  Harsanyi  portal  jelent^se,  mArcz.  23 342 

GGII.  A  moldyai  vajda  Bik6czynak  a  kozAk  ^  ol&h  dol- 

gokr61,  Jassy  mdrcz.  28.       .  .      T     .      .      .      .      345 

GCIII.  A  Tergoviston  elhalt  Boros  Jinos  ingda^gai  inventa- 

riuma,  m^rcz.  28 349 

OGIV.  Wielopolsky  BAk6czynak    lengyel    iigyekr^l,  mir- 

cziuB  29 352 

GCV.  Gbmelnicky  BAk6czynak  kovetek  kuld^se  iigydben, 

Gzeherin  apr.  4.  .      • 354 

GGVI.  U.  a.  a  moldvai  vajd^nak  u.  ez  iigyben  u.  a.  .      .      .     355 
GGYII.  Wihoczky  Bdk6czynak  a  kozdk  vi8ZODyokr61  a.  a.    .     350 
GGVin.  Schaum  B4k6czynak  a  lengyel  iigyekrOl,  Makovicza 

april  5 357 

GGIX.  Az  oUh  vajda  Bik6czynak  tatdr  ugyekrOl  Tergovist 

april  6 359 

GGX.  Ghmelnicky  B&k6czynak  ajinlja  kdvet^t,  Gzeherin 

april  10 361 
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CCXI.  aATS&Joyi  poitei  jelent^te,  Apr.  26 362 

COXII.  Balog  ^8  Handnyi  povtai  jelent^e,  apr.  26.       .  363 
GOXIH.  A  lengyel  kirily  Bak6czynak  :  a  sv^d  kirdlyhoz 

kUlddtt  kSvete  elfog^sa  ugy^ben,  Leopol  apr.  25.  366 
GCXIV.  A  szisz  yalaszt6  Rdk6czyi)ak  ajinlja  kdvet^t,  Drez- 

da  m&j.  8 367 

CCXV.  GhinelnickyBak6czynak  aj^nlja  l>arAt8agdt,  Czeherin 

majns  13. '      .      .  368 

GCXVI.  Wihoczky  B4k6czynak  ugyan  ez  ugyben,  k.  u.  a.     .  369 

CGXyn.  Balog  MkU  jelent^se  portal  iigyekrOl,  m&j.  13.  .      .  370 
GGXYIII.  A  moldvai  vajda  B&k6czynak  kozak-tatdr  iigyekrCl 

m^jos  17 871 

GGXIX.  Harsinyi  ^8  Balog  portal  jelentese,  mdj.  17.       .      .  372 
GGXX.  B^k6czy  Sebe8lnek   koz&kokhoz   kdvets^gbe   kiildi 

Junius  3 374 

GGXXI.  A  tatdr  ban  az  oUh  vajdanak  Bak6czyhoz  kiilddtt 

kdvete  iigy^ben,  jun.  5.       . 374 

GGXXII.  Harsdnyl  ^8  Balogb  portal  jelent^se,  Jul.  10.  .      .      .  375 

GGXXni.  Sebesi  napl6ja  kozikorszigi  utjdrdl,  jun.  10.       .      .  377 

GGXXIV.  B^k6czy  mened^klevele  Sebesinek,  jun.  16.  .      .  379 
GGXXV.  Andreas  Graecos  kozdk  kdvet  Bi^K6czynak  :  k^rdi 

bogyan  jutbat  el  a  sv^d  klrdlyboz,  Jassy  jun.  18.     .  380 

GGXXVI.  Balog  M^t^  portal  jelent^se,  jun.  19 381 

GGXXYII.  B4k6czy  meued^klevele  Sebesinek  a  koz4k  betmdn- 

nal  yal6  egyezked^sre,  Badn6t  jun.  20 384 

GG  XXVni.  Bdk6czy  utasltdsa  Sebesinek  a  koz^kokhoz  kiilddtt 

kovetenek,  k.  u.  a 385 

GGXXIX.  Harsdnyi  ^s  Balogh  portal  jelent^e,  jun.  22.       .      .  389 

GGXXX.  B&k6czy  Sebesinek  p6tutaslta8t  kiild,  Badn6t  jun.  23.  390 
GGXX XI.  A  moldvai  vajda  Bak6Qzynak  kiildnbozO  ugyekrGl, 

Jassy  jun.  24 391 

GGXXXII.  Balog  ^s  Harsanyi  portal  jelent^se,  jun.  27.  .      .      .  396 

CGXXXIII.  Harsanyi  kiildn  jelent^se  u.  e.  napr6].       .      .      .      .  397 
GGXXXIY.  Andreas  Graecos  tudatja,  bogy  Biicz  Moskanba  uta- 

zott|  Gzeberin  Jul.  5 401 

GGXXXV.  Gbmelnlczky  Bogdin  Bacz  kovets^g^rOl,  jul.  6.  .      .  402 

CGGXXVI.  Wihoczky  Bak6czynak  szolgdlatat  ajanlja,  u.  a.       .  403 

CGXXXVII.  Harsanyi  portal  jelent^se,  jul.  7 404 

COXXXyill.  Andreas    Graecos   tudatja,   bogy  a  sv^d  kiralyboz 

megy,  Gheherln  Jul.  1 2 406 

GG XXXIX.  BAk6czy   Sebesinek  :  az   archlmandritanak  levelet 

;                                            kiild,  jul.  14 407 

I                             GGXL.  IUk6czy  azarcbimandrltanaksv^diigyekrdl,  Jul.  14.  408 

I  GGXLI.  Balog  Mat^  portal  jelent^se  Jul.  16 .409 
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COXLU.  Wyhocskj  J.  itik6csytiak  Sebesi  koveU^g^r^l,  jal.  18.  412 
COGLIII.  Wielopolsky  BAk6czynak  ST^d  Icngryel  yiszoDjokrOl. 

Jul.  25 413 

CCXLIV.  Sebesi  jelent6«e  Wyhoczkynak  kOveta6g:«rOl,  k.  n.     .  415 

CCXLV.  Cbmelniczky  eskuj^nek  mintija,  k.  n 416 

OOXIfFI.  Balog  M4t«  portal  jelent^ae  Jul.  29 418 

CGXLTII.  Balogh  6s  Haradnyi  porUi  jelent^se,  jul.  30.     .     .      .  421 
'  CCXLYIU.  BAk6czy  az  esztergomi  ^rseknek :  kulfoldi  fejedelmek- 

kel  val6  levelezAs^nek  okait  szAmlalja  el6,  aug.  1.  423 
CCXLIX.  Wihoczky  B4k6czynak,  a  lietman  k5veteket  kuld  hoz- 

zA,  aug.  2 425 

CCL.  Az  orosz  czdr  IUk6czynak  B&cz  kovetseg^rdl,  ang.  6.  426 
CCLI.  Lnbominky  Bak6czynak  a  lengyel  tigyek  rosz  fordu- 

lat&rol,  Lancut  aug.  6 427 

GCLII.  Vonitz  P.  ugyan  errOl,  Krak6  aug.  9 428 

CCLIII.  Balog  M^t6  portai  jelent^se,  aug.  10 429 

OCLIV.  B&k6czy    Sebesinek    a    kozak    kovetek    fogada8ir61 

aug.  15 431 

CCLV.  Wielopolszky  B4k6czynak  :  muiogatjai   bogy   a  len- 
gyel ugyek  fordulata  6pen  nem  k^tnegbeejiO  aug.  16.  431 

GCLVI.  Harsinyi  J.  portai  jeleutese,  aug.  10 433 

OCLVII.  Balog  Mdt6  portai  jelent^se,  aug.  19 434 

'      OCLVIII.  Vonitz  Pal   Bik6czyt   a    lengyel  dolgokrdl   ^rtesiti, 

Krak6  aug.  27 487 

CCLIX.  Sternbach    6b   Yell  in;;   sved   kovetek  Bak6czynak  :  a 

8v6d  szovetkez^s  eWSnyeit  mutogatjak,  k.  n.      .            .  438 

CCLX.  Balogh  Mdt6  portai  jelent^se,  sept.  3 442 

CCLXI.  Bak6czy  Hebesinek  kozak  k5vetseg6r01,  sept.  5.     .      .  445 

GCLXII.  Barcsay  Akos  votuma  a  sved  szdvets6gT6l.  sept.  6.  445 

CCLXIII.  Bakoczy  szovets^ga  a  kozakokkal,  sept.  7.        ...  450 

CCLXIV.  BAk6czy  eskii  formdja  ugyan  ez  iigyben,  sept.  7.  .  450 

GCLXV.  B6dei  Ferencz  votuma  a  8v6d  szovets^grOl,  sept.  7.*    .  451 

GGLXVI.  Petki  Istvan  votuma  u.  e.  iigyben.  sept.  7 453 

GGLXVII.  Haller  Gabor  votuma  u.  e.  iigyben,  sept.  7.              .  455 

OGLXVUI.  Hars&nyi  Jakab  portai  jeient^se,  sept.  7 457 

GGLXIX.  Az  olah  vajda  Bdk6czinak  otiani  iigyekrOl,  Tergovist 

sept.  7 461 

GGLXX.  Bak6czy  a   moldvai   vajdanak  :  kiil5nbdz0    iigyekrOl 

6rtesiti,  sept.  11 463 

OGLXXI.  Balog  6s  Harsanyi  portai  jelent6se,  sept.  12.    .      .      .  465 

GGLXXU.  Balog  jelent6^e,  sept.  16 466 

GGLXXIII.  Bdk6czy  Ziilflkarnak,  inti,  bogy  Lupult  ne  partolja, 

sept.  19 468 

^GGLXXIV.  Yotum  a  kozAk  lengyel  szovets6g  iigy6ben,  k.  n.  .  469 
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COLXXV.  Balog  6s  Hars^nyi  portai  jelentAse,  sept.  20.    .      .  470 

CCLXXVI.  Harsdnyi  Jakab  portai  jelent^se,  sept.  27.  .     .      .  474 
CCLXXyn.  Utasltis  Szaya  Mlhily  a  Szeferk&zihoz  kiildott 

k5vet  sz^mira,  sept.  80 478 

CCLXXVni.  Balog  M4t6  portai  jelent^se,  oct.  1 478 

CQLXXIX.  Mikes  Kelemen  jelent^se  Bik6czynak,  Tergovist 

October  10 480 

CCLXXX.  Balog  M&t6  port  \ijeleiit6se,  oct.  16 481 

CCLXXXI.  Harsilnyi  portal  jelent^se,  oct.  16 483 

CCLXXXn.  Ujlaki  Li8zl6nak  a  kozikokhoz  kiilddtt  k5vetnek 

jelent^e,  oct.  19 485 

-    CCLXXXIII.  Hmsza  kozAk   kovet  E4k6czy  pArtfogAsAt  k6ri, 

October  20 489 

^    COLXXXIV.  Yelling  ^s  Sternbach  BAk6czy  elhatdrozdsdt  surge- 

tik,  okt.  21 490 

CCLXXXV.  B&nffy  Zsigmond  portai  jent^se,  nov.  8.      .      .      .  493 

CCLXXXVI.  Balog  ^s  HarsAnyi  portai  jelent^se,  nov.  8.       .     .  493 

COLXXXYII.  Harsdnyi  portai  jelent^se,  noT.  8 495 

CCLXXXYin.  Stembacb  68  Yelling  B4k6czy  elhatdrozils^t  siirge- 

tik  noT.  8 497 

GOLXXXES.  Bdk6czy  a  moldvai  yajddnak  hadi  k^sziileteirOl, 

nov.  27 498 

COXG.  A  moldyai  yajda  Bdk6czynak :  terrezett  ba^j&ratii- 

r61,  nov.  27 500 

GGXGI.  Harsdnyi  portai  jelent^se,  nov.  30 504 

GGXGII.  A  havasali  vajda  B6k6czynak :  badjiratArdl,  de- 

czember  7.  .     .     .     • 506 

GGXGIII.  Harsdnyi  portai  jelent^se,  decz.  21 507 

GGXGIY.  Stanislawsky  B4k6czy  h(is6g6re  k5telezi  magdt, 

Jan.  16 510 

1657. 

GGXGY.  A  moldvai  vajda  Barcsaynak  hadi  ngyekben,  ja" 

nn&r  28 511 

GGXGYI.  Bnday  P6ter  t5r5k  kdvetek  J5vetel6r61,  febr.  6.    .     512 
GGXCYII.  Ugyanaz  a  koz&k  viszonyokr61,  mircz.  18.      .      .     513 
GGXGYm.  Bdk6czy  utasitdsa  Sebesinek  a  kozdkokhoz  kiilddtt 

kovetnek)  apr.  18 514 

GGXGIX.  Sebesi  Ferencz  napl6ja,  m6j.  13 617 

GGG.  Az  egri  basa  az  6nodi  kapit&nynak,  t5rdk  kovetek 

letartdztatdsa  Ugy^ben,  mdj.  25 521 

GGGI.  A  cz^r  Zsddnov  koz&k  t^bomoknak  visszavonuUst 

rendeli  m6j.  29 522^ 

GGGII.  Barcsay  Akos  Sebesinek  :  tudatja,  hogy  a  t()rdk5k 

Jenot  megakarjdk  tdmadni,  jon.  7.  .     .     .     .     .     523 

MOKUM.   HUNO.  HJST.  DTPLOM.  ZXIII.  46 
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OOOnL  Barcsay  Sebesinek  :  k^rdi  ig^a2-e,  hogy  az  oifosx  As 

koz4k  Sszszeyeflzett,  Jan.  8 524 

OCOrV.  A  haYasali  vajda  hireket  ir,  jan.  14 525 

GCGV.  Budai  P^ter  Barcsaynak  hireket  ir,  jan.  14.     .      .  526 

GGCyi.  Barcsay  Sebesinek  :  hireket  ir,  jan.  16 527 

CGGTn.  A  kozAk  hetman  a  moldvai  vajdAnak  k&15nbOz6 

iigyekben,  Jan.  18 529 

GGGVin.  Thordai  Ferencz  portai  jelent^se,  jun  23.   .     .      .  530 

GGGIX.  Sebesi  Ferencz  czeherini  jegyzetei 531 

GGGX.  Sebesi  a  iejdelemnek  alkadoz&Bair61»  jun.  v^ge.     .  546 

GGGXI.  Yapiliahetmdn  hireket  ir.jal.  17 5^8 

GGGXII.  Barcsay  Akos  Sebesinek  a  hazai  yi8Zonyokr61,  Ju- 
lias 14 548 

GGGXin.  Sebesi  al^udoz^sa  a  hetmiinnal,  k.  n 550 

GGGXIV.  Bdk6czy  kiegyez^se  a  sv^dekkel  Czamy  Osztrow, 

jonius  22 552 

GCGXV.  A  lengyel  biztosok  eskuje,  k.  u.  o 559 

GGGXVI.  A  fejedelem  6s  biztosai  esk&je,  k.  u.  o 560 

GGGXYII.  A   sT^d  kir41y    Bik6czynak   eltivozAsa  okair6], 

Itzehoe  aug.  6 561 

GGCXYm.  A  kozik  hetm4n  vilasza  a  fejdelemnek,  aug.  7.     .  564 
GCGXIX.  LilUecron  svAd  koyet  Sebesinek  a  kozik  ugyekr61, 

august  17.    .     .     • 566 

GGCXX«  Potocky  B4k6czynak  hatirvillong^sokrdl.       .      .  568 

GGGXXI.  Kenan  budai  basa  Bik6czy  let^tel^rOl,  k.  n.    .      .  569 
GGGXXII.  Potoczky  a  fejdelemnek  az  okozott  kirok  megt^ri- 

t^s^rOl,  Oct.  15 570 

GGGXXm.  Homamiczky  a  munkdcsi  beut^s  r4szteteir6],  Oc- 
tober 15 572 

GGGXXIY.  A  moldvai  vajda  B4k6czynak,  kiUOnbozO  iigyekben, 

October  26 574 

GCGXXV.  A  havasalfdldi  vajda  szdyetkez^si  folt^telei,  k.  n.  .  575 

GGGXXVI.  4  havasalfdldi  vig'da  B4k6czynak,  htls^g^rOl  bizto- 

sitja,  nov.  16 577 

GGGXXVII.  Sebesi  Bdk6czynak|  menti  mag&t,  hogy  a  rendek- 

kel  kozli  eUbb  koveU^g^t,  nov.  20 578 

GGGXXyni.  Wyhoczky  Bdkdczynak,  biztositja  a  koz&kok  htt- 

s£g6r6l,  nov.  24 579 

GGGXXIX.  Bdnffy  Zsigmond  jelent^se  budai  utjiir61,  nov.  30.  580 
GGGXXX.  Basire  Izsik  B4k6czynak  a  portai   &llapotokr61y 

deczember  2 .  582 

GGGXXXI.  Portai  hirek,  decz.  9 584 

GGGXXXII.  A  havasalfoldiek  szovets^glevele,  decz.  15.       .      •  585 
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GGCXXXIII.  A  moidyai  yajda  Bik6czynak  a  tatir  visasonyok- 

r61,  deczember  18 587 

CCCXXXIY.  Bik6czy  Bslog  TULkUnak  :  a  tdrdkdk  tOrekT^s^rdl, 

deczember  23 589 

GOCXXXV.  A  moldvai  vajda  Bdk6czynak  :  feliginlja  szolgila- 
tdt,  hogy  a  porta  baritsig&ban  helyre  illitja,  de- 
czember 24 590 

CCCXXXVI.  Jelent^s  fi4k6czynak  a  lengyel  yi8zoiiyokr61,  de- 
czember 29 592 

GGCXXXYII.  A  hayasalfQldi  yajda  azdyetsAgleyele,  decz.  31.      .     595 
GGGXXXYUI.  Bik6czy  atasitisa  a  n&dorhoz  kuldOtt  kdyet^nek.     596 

1658. 

GGGXXXIX.  B&k6czy  a  taUr  bdmnak  portai  iigyekrOl,  jan.  28.     597 
GGGXL.  Yyhoyszky  Bik6czynak .:  hiszi  hogy  a  tat^r  him- 

mal  kib^kiti  febr.  4 598 

GGGXLI.  Balog  Mit4  jelent^e  a  tatir  yiazonyokrdl,  Jassy 

februir  9 599 

GGGXLIt.  Bik6czy  a  tdr5k  y^ghadak  yezereinek :  mentsdgeit 

soroija  el0,  febr.  17 .     602 

GGCXLIII.  Wiemirijcz  Bdk6czyiiak  tatir  yiszonyokrdl,  Kyoy 

febrair  26 604 

GGCXLIV.  Wyhoyszky  Bdk6czyiiak  Gdcs  kdyets^g^rOl,  mir.  3.     605 
GGGXLY.  A  lengyel  kirily  Bik6czynak  ThdkOly  jdszigai 

lefoglalisa  tigy^ben,  mircz.  6 606 

GGCXLIV.  Binffy  D^nes  jelent^e  b^csi  atjir61,  mircz.  11.    .     607 
OCCXLVn.  A  hayasalfbldi  puspdkdk  Bik6czynak,  kMk,  hogy 
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148,  152,  155,  230,  256,  281,  294, 
646. 

Hasszdn  pasa,  79. 

Hasznadar  Ali  aga,  228,  254. 

Haye,  De  la  — ,  franczia  residens 

■   a  portin,  189. 

Heidelberg,  38,  84. 

Henrietta,  Bdk6czy  Sigmond  neje, 

63,  82,  88. 
Henter  Ferencz,  498. 
Heriza  (Hrizika)  szpotar,  186,  192, 

206, -210,  215,  360. 
Hiricza  1.  Heriza. 
Hirnest,  foly6,  115. 
Holsatia  (Holstein),  564. 
Homarniczky  Gyorgy,  lengyel  f6- 

ur,  574. 

Homonnay  Gyorgy,  618. 
Horvath  Istvan,  Bakoczy  hive,  21. 
Hrippul,  szerdar,  281. 
Hrusza,  Joannes  — ,  de  Meckuny, 
490. 

Hubidr  aga,  286,  450. 

Hunyor  Gyorgy,  B4k6czy  kiildott- 
je  a  krakk6i  palatinoshoz,  5. 

Husszain  aga,  az  egri  Memhet  pa- 
sa kajmekamja,  521. 

Husszain  basa,  48. 

Husszain  csauz,  171. 

Husazin  aga,  tatar,  133. 

Huszdr,  B4k6czy  hive,  92,  93. 

Hynek  Topor  Sigmond,  558. 

I. 

Ibrain  csanz,  110,  383. 

Ibser  1.  Ipsir. 

Ignatie,  havasalfoldi  piispok,   613. 

Ikwa,  folyd,  78. 

Hyo,  Ilyvo,  tobbsz^r  eldjon,.  kiUo- 


r 


Sebesi  Ferencz  cnvherini 

iiitpl  6j  egy  zet«ibe  1 1 . 
Ipser  pRM,  147,  151,  ISfl,  195,  474. 
Intvau  de&k,  Bakuui;   budai  tOrOk 

<le&kja,  lae. 
IzDiHClaga   (pilfpiikbOl  IeU  t«rOk- 

ki),  271. 
Izmail,  fOteskeretUi,  IIT. 


.logulnicia,  vir,  247,  273. 

Jxkab,  Lifonw,  Curland  in  Beut- 

gtlVia  fejedelme,  20,  27. 
.iHkabfalvi,  277. 
Jaaoroiki,  Ungyel  nemM,  241. 
Tarini  Ferencz,  EAkdcty  hive,  kul- 

dfittje  t6bbrel«,  U. 
Jn.'kolBhi  BzanimlA,  lengyel  tisit, 

krzemiencsi  kapitiny,   133,  S90. 
JiUlUTecx,  2T3,  275. 
.[aitrisir     (Jaray)   igen    gyakran 

eldfordul  lev^l  datum  oknil. 
JediknUj  konitantiuopolyi  bOrtOn, 

104,    141,    327,    333,   421,    475, 

II3S. 

Jenatie,  olih  poitelnik,  27. 
JeoO  vdra,  151,  153,  475,  536,  547, 
ibl,  552,  590,  597,  618,  641. 

Tenualem,  224.   . 

JeianiUk,  492. 

Joumes  Oeorgios,  izdis  v41aizt6- 

f^edelem,  260,  387,  617. 
Joaunci  Badolphus,  comei  fa  Bu- 

shain,  40. 
Joel  Ferencj!,   Kiroly  Oiumiiv  la- 

nictosa,  643. 
JolBva,  329. 

Jargaki  Katakoa,  299.. 
.T6s«f  iid6,  ddd  J6ief,  konstantintU 

polyi  ouorAa  uid6,  128. 
Jasznf  pais  (Ore^bb)  97,  125,  126, 

127,  151,  227,  338,  337,  364,  376, 

405,413,  480,  467,703. 

Jusznf  pMB  (ifjabb),  156,  201,  205, 
268,  375,  389,  409,  473,  475,  706. 
Jutbia  (Jutland),  564. 


Kakootka  Anna,  259. 

Kalld,  651. 

Kalmuk  tatarok,  32. 

Eatngii,  tCrOk  viz  (magyarU  Eoc 

b4c«  Tiie),  1 15. 
Kamnili,  vir,  a  l«ngyel  leveUk- 

ben  igen  gyakran. 
KaDiita,  480. 
Karakis  paaa,   195,  197,214,321, 

226,  2SS,  314. 
Karaabat,  tOrOk  viros,  115. 
Kiroly,  lengyel  hero  f  eg,  vratiilaTi 

pOipOk,   Jitaut   Eizmir   Ocscsa, 

340. 
Xiroly  QnutAv,  k-vM  kiraly  ■  len- 
gyel tr6iikSTet«10,  92,  162,  163, 

217,  304,  562,  564,  621,  624,  648. 
Kiroly  Lajoi,  bi^or  vilaaztA  f^e- 

delem,  36,  632. 
Earviciai  lengy.  nemei,  340. 
Eaua,  8,  93,  336. 
Ka»kf  Jinoi,  558. 

Eaterghi  Og)i,  191,201,286,422. 
Eattard»ivul,  tdriSk  fflember,  231. 
Kavacz   bei,  a  tatir   kin  kuldottj* 

a  kozikokhos,  59B. 
Kaweczki  Simon,  558. 
Eozakonzki,  lengy.  kapitinj,  244, 

245. 


K&zm^,  Janot 

— ,  lengyel  kir.  », 

46,  47,  73,  1 

24, 

33, 

140 

141, 

158,  159,  161 

162 

174 

I7« 

187, 

188,261,262 

287 

288 

310 

327, 

.131,  339,340,368 

396 

440 

4S», 

489.  52S,  580 

592 

606 

Kazul  baia,  50. 

Kewegsi  OgU, 

421. 

Kemarnecki,  568. 

Kem^ny  JAnoi 

17 

60, 

94, 

210. 

2B4,  449,  485 

543 

575 

588 

590, 

599,  879. 

K«Diin!,  oUh  ii 

,102. 
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Kerekes  G^p^,  B&koczy  killdutt- 

je  a  portara,  587. 
Keresztesi,  BAk6czy  ernbere  a  por- 

Un,  336. 
K^thelyi   Jdnos,   tordk   rab,   311, 

505. 
KiniUi  basa  (K^nin),  90,  169,  280, 

285,  286,  299,  313,  314,  319,  389, 

394,  396,  899,  404,  407,  422,  435, 

569,  704. 
Kinin  basa  (ifjo),  126. 
Klobiuiczky  Andres,  25,  26.  63,  94, 

277,  339,  699. 
Klodmiszky,  lengyel  tiszt,  124. 
Kmicis  Sdmael,  lengyel,  560. 
Kobin  Kazi,  toUr,  499. 
KoUAt  Mikl68,  Bak6czy   famUia- 

risa,  649,  650. 
Kollya  Mihdly,  Bik6czy  hive,  60. 
KomAri  Ferencz,  169. 
Komornickj,  lengyel  nemes,   240, 

258. 
Koncsicf  Ferencz,  de  Magna,  san- 

deci  yimagy,  43. 
Kondracki,   lengyel  ezredes,   124, 

689. 
Konieczpolski,  lengyel  z^8zl6tart6 

{6tac,  75,  132,  278,  680. 
Konstantin,  havasalfOldi  postelnik, 

271,  272,  480,  631. 
Konstantin    Sorban,    bavasalfSldi 

vajdp,    141,   148,   180,  181,  184, 

186,  191,  194,  195,  200,  204,  208, 

213,  214,  223,  224,  225,  229,  233, 

265,  286,  288,  295,  298,  320,  324, 

342,  343,  362,  363,  394,  435,  461, 

480,  495,  499,  501,  506,  525,  595, 

610,  661,  705. 
Koijbuth  Jeremias  Mihdly,  visnio- 

veci  herczeg,  25,  553. 
Koriczinski  Istvin,  lengyel  f6kan- 

czelUr,  123. 
Kornis  Ferencz,  601,  655. 
Korondi   Miklos,    Sz^kely    M6ze8 

szolgaja,  98. 
Kowale-wski  1.  Kovalioczki. 


Kozakocki  J^os  (Kozakowski)  Ra- 
k6czy  famjliarifla,  243,  249. 

Kovalioczki,  379,  a  kozak  betmau 
kuldi  k5veta^be  a  sv^dekhez, 
532,  534,  541. 

K5prili  Mehemed  pasa,  fOvez^r, 
470,  710. 

K5v^r  Gabor,  Bdk6czy  hive,  206, 
211,  461,  619,  621. 

Krakk6,  a  lengyel  levelekben  igen 
gyakran  elOjdn. 

Krasz  P.  lengyel  ezredes,  560. 

Krestuleflknl,  oldb,  585. 

Krim,  226,  252,  261,  282,  323,  364, 
398,  543.  HarsAnyi  leveleiben  ^ 
Sebesi  Fer.  cseherini  jegyzetei- 
ben  igen  gyakran  elGfordM. 

Kropivnicki  lengyel  nemes,  240. 

Kucsuk  csnkmezO,  t5r5k  viros,  116. 

Kuradin,  tatdr  szultin,  319. 

L. 

Lagardia,  Gomes  Magnus   de   — , 

327. 
Lanchoronsky   Szaniszl6,   lengyel 

badparancsnok,  145. 
Lanchorunstri  Sigmond,  lengyel 

fOloviszmester,  78. 
Landorfej^rvdr  1.  Nindorfej^rv&r. 
Laskowski  AndrAs,  lengyel  ifju,  34; 
Leon  vajda  1.  Lion. 
Leopolis,   55,   121,   123,   134,  239, 

250,  290,  325,  326,  331,  339,  352, 

357. 
Lescinski,    lengyel    vicekancellir, 

35. 
Lescinsky ,    palatinus    lenciensis, 

340. 
Leszna,  159. 
Leszno  Andres,  gn^zeni  ^rsek,  114, 

318. 
Lilliecron  Gosztdv,  sv^d  k5vet  a 

kozikokhoz,  567,  622. 
Liniewski  Istv&n,  kamaris,  558. 
Lion  vajda,   Stridia  fia,  17,   254, 

270,  286,  465. 
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Lion  vajda  fia,   298,  462,  706,  708. 

Lip6t,  osztrak  fOherczeg,  34o,  341, 
437  ,•  mint  magyar  kirAly,  619, 
620,  621,  651,  652,  653. 

Logot^t,  Kongtantin  vajda  kapiti- 
haja,  708. 

Lovonia,  34. 

l»6vey  Oargely,  258. 

Lublncki  Jknos,  682,  683. 

Lublin,  23,  53,  57,  58,  159,  161, 
252,  326,  428,  464 

Lubomireky  OyOrgy,  lengyel  fd- 
marschall,  140,  276,  325,  428, 
552,  557. 

Lubomirsky  Sdndor,  150. 

Lues  Istviin,  Kolosvdri  — ,  RAk6- 
czy  cancellariiljAnak  jegyz6je  s 
kiildottje  a  kozdk  hetmanboz, 
119,  176,  234,  313,  338. 

Lupul  vajda,  90,  99,  100,  125,  129, 
137,  143,  147,  148,  151,  152,  153, 
157,  186,  190,  201,  202,  205,  227, 
230,  231,  254,  271,  280,  298,  299, 
309,  310,  314,  315,  323,  336,  344, 
365,  371,  404,  405,  409,  418,  421, 
463,  465,  467,  479,  494,  496,  505, 
537,  705. 

M 

Machiavelli,  449. 

Machovski  Sebesty^n  lengyel  ezre- 

des,  358. 
Makovica,  20,  53,  63,  82,  277. 
Malborg,  278. 
Mamhut,  zaim,  169. 
Manul,  bavasalfdldi  fodvornik,  613. 
Mdri^  IstviLn,  R&k6czy  familiari- 

sa  s  ktildotte  a  koz.  hetmanboz, 

663,  666. 
H^rkbizi  P61,  Batori  Sigm.  idej6- 

ben  kdvet  a  portin.  381. 
Mecbmet  Oerei,  tatar  fOntik,  239. 
MednyAnszky    OyOrgy ,    Kak6czy 

k5v«te  tobbfel^,  36,  37. 
Mednyanszky   Istv&n ,  J6n^8    fia, 

R&k6czy  kuld6ttje  a  nemet  va- 


lasztOfejdelmekhez ,    631,    633, 

635. 
Mednyanszky  J6aas,  Bak6czy  btzal- 

mas  embere,  618,  629. 
Mehemed  Gsyan ,  a  kan  postijai 

323. 
Mehemet  (egriboji)  damascusi  p»- 

sa,  k^sdbb  fd^ez^r,  364,  396. 
Melegh  Ahmet  pasa,  299. 
Memhet  mer^a,  tatir,  332. 
Memhet  aga,  642,  643,  644. 
Mere  Hohul,  kozik  fOndk,  656. 
Mia8zk6czki,  273. 
Michichosa  viros,  177. 
Mierzenski  Jano^,  marschalcus  vil- 

comeusis,  164. 
Mihajlovicsa  Alexa,  muszka   cbA- 

Bzar,  219. 
Mihily  vajda,    142,   214,  223,  ^24, 

244,  248. 
Mihnye,  havasalfoldi  vajda,   611, 

630,  653,  656. 
Mikes  Kelemen,  Zabolai  — ,  B4k6- 

czy  hive,  193,  270,  328,  481. 
Mikes  Mih^ly,  Zabolai  — ,  cancel- 
lar,  a  Konstantin  vajda  seg^lye- 
re  kiildott  badak  generalisa,  131, 
140,  283,  315,  328,  360,  553, 
mint  az  1657.  juliusban  a  len- 
gyelekkel  kStott  bek^nel  Rako- 
czy  biztosa,  557,  699. 
Mikesi  Taraas  (Stef An  vajda  levelei- 

ben)  251,  252,  268,  282. 
Mitavia,  Livoniaban,  20,  27. 
Moharem,  Sciauz    basa    f6kihaja, 
117. 

Molava,  var,  422. 

Morgondi  Miklos,  379. 

Moritzburg,  367. 

Moza   Gergely,    Rik6czy    kovete 

Janos  Gyorgy  szAsz  vilaszt6fe- 

jedelemhez,  260,  367. 

Muhorem,  torok,  60. 

Munkacs,  82,  572,  573. 

Muradin,  tatAr  szultan,  ^47,  60U  • 
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Htfratpasa,  46,  79^  141,  143,  149, 

172,  184,  195,  201,  289,  474. 
Muszellm  Muaztafa  csanz,  313. 
Mnszli  pasa,  390,  396. 
Muflztafa  csauz,  499. 
Mulki,  tordk  pasa  vagy  aga,  343* 

N. 

KAdasdi  Ferencz,  481. 
Naddnji  Mih&ly,  655. 
Nagy  Mikl68,  Yajasdi  — ,  Rak6czy 

gyaloghadnagya,  109,  110. 
Nagy-Slnk,  116. 
Kagy  Tamds,  Rdk6czy  hive,  590, 

601. 
Nakul,  moldvai  fGsztoInik,  199. 
NAndorfej^rv^r,  152,  221,  373,  472. 
Na8zl6,  viz,  115. 
Negie  Antal,  a  velenczei  doge  se- 

cretaritua,  686. 
Keper  1,  Dnieper. 
Nester  1.  Dniester. 
Nicolau,  koz^k  hadnagy,  541. 
Nizika  Gy6rgy,  vajda,  612, 
Kohaji   (novai)  taUrok,   52,    248, 

261. 
Nyagve  logofSt,  418. 

0. 

Obodenski  Konstantin  Leo,  558. 
Obodzinski  Samnel,  553,  559. 
Obackovicz  Teodor,  mozgdi  fOka- 

mards,  124. 
Odrowyz,  Joannes  — ,  de  Juano- 

vice,  lengyel,  24. 
Okraina  1.  Ukraina. 
01tfoly6,  286. 

Oliyerios  protector  1.  Cromvell. 
Omaja,  kozdk  viros,  160. 
Orosy  Gy.  hivatalnok  a  m.  k.  kan- 

czellari^n,  7,  9. 
Orszaszen,  z48zl6tart6,  560. 
OrzechoYsky,   lengyel   gr6f,    159, 

339,  340,  341,  358,  593. 
Ostrogius,  lengyel  poliirnok,  35. 


Oxenstirn  Benedek  ,  sv^d  gr6f, 
414,  428. 

P. 

Padiny  OySrgy,  RAk6czy  kuldott- 
je  a  livoniai  fejedelemhez,  27. 

Panajott,  Panajotti,  fOtolmAcs  a 
portAn,  48,  281,  299,  862,373, 
398,  400,  405,  458,  476,  584,  591, 
626,  637,  647,  706. 

Panaista  Nicusius,  1.  Panajotti. 

Panna,  moldvai  spat^r,  185,  186, 
197. 

Papucz  Istvdn,  329. 
Patricius  moldvai  vajda,  681,  686. 
Pavay  Tamds,  R6k6czy  hive,  93, 
103. 

Pavolocki  Szlucsic  MihAly,  a  za- 
porovi  kozAk  hetman  ktildSttje 
a  havasalfoldi  vajddhoz,  425. 

Pegonski  Andres  stertstovi  decAn, 
lengyel  titkos  tandcsos,  36,  75. 

Per^nyi  OAbor,  94. 

Pereszlav,  koz6k  vAros,  225. 

Perval,  havasalfoldi  boj^r,  613. 

Pest,  169. 

P6ter  deak,  Konstantin  vajda  de- 
Akja  (Budai  P6ter,  1.  itt  is),  324, 
360,  8  gyakran  a  vajda  levelei- 
ben. 

Pethe(J  Sigmond,  Oersei  — ,  6nodi 
kapitdny,  219,  652. 

Petki  Istvdn,  454. 

Pinyitski,  dllit6Iago8  lengyel  k6,. 
vet  a  portdn,  373. 

Pisauro  Jdnos,  velenczei  doge,  636. 

Polszki,  lengyel  hetman,  273. 

Potubinski  SdndorHildr,  553,  558- 

Porgell,  sy6d  ezredes,  414. 

Potoczki  AndrAs,  fOhadvezerntJk, 
553,  657,  559. 

Potoczki  8zaniszl6,  a  lengyel  ser- 
gek  fcJparaucsnoka,  kiovi  pala- 
tinus,  35,  78,  121,  239,  241,  250, 
278,  439,  528,  551,  552,  557,  668, 

571,  665,  687. 
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PrMHijrsliA  352. 

PrasBmowBki  Mikl68,  Pftter  — ,  aie- 
ciechovi  apiUig  adimniatratora, 
J^nos  KizmAr  lengy.  kirAly  k6- 
vete  n.  B4k6czy  Gyorgyhdz  381 . 

Pr*da  Vornik  (dvornik)  olAh  fOfa 
102,  280,  232,  283,  360. 

Pattcher  Budolf,  a  bzAbx  y41.  feje- 
delem  ministere,  618. 

B. 

Baeasia  1.  Baguza. 

Bioz  Fer«ucz,  kozik  szolg&latban 

eiredeB,  488. 
BAcz  Gy5rgy,  Tovisi  -,  BAk6czy 

kdvete    a    kozik  hetmann^  s 

maszka  ctiszirnAl,  119, 185,219, 

401,  402,  426,  540. 
Bicz  P4ter,  328. 
BAczg^rAd,  tdrdk  vAroa,  116. 
Badn6t,  igen  gyakran  datomoknAl 

IB, 

Badolt,  GlemenB,  liber  Bar6  de  — , 

osztrAk  f64r,  651. 
Badul  pilar,  moldvai  kapitiha   a 

porUn,  346. 
Badulykapitdny,  192. 
Baduly  vajda,   156,  311,  314,  319, 

820,  343,  344,  894,  705. 
Baduly  vajda  fia,   149,    157,    254, 

298,  311,  342,  362,  375,  399,  706, 

707,  708. 
Badzejovoski  1.  k5vet  a  kozikok- 

ndl,  350. 

Badziecienski,  35. 

Badzivil,  Janusius  — ,  litvAn  her- 

czeg,  26,  53,  85,  86,   129,  160,  218. 
675,  679,  682,  692. 

Bag^isa,  kdztdnasig,  89. 

Bajner  JAnos,  Bdk6czy  hive,  279. 

BAk6czy  GySrgy  H.   7,  27,  28,  61, 
85,  119,  120,  166,   167,  168,  214., 
243,  257,  258,  328,  332,  335,  374 
379,  384,  385,  388,  391,  40  7,  408 
415,  416,  417,  425,  431,  445,  450, 
463,  468,  499,  548,  553,  560,  561, 


562,   569,    590,    595,    602,   604, 

624,    625,    634,   635,   646,   657^ 

658,  671,  702. 
BAk6czy  Z8igmond(I.  BAk6czy  Oy. 

fla)   3,  54,  55,  56,  63,  71,  82,  95, 

96,  112,  133. 
Bebnik,  moldvai  f.  viz,  198. 
B^dey  Ferencz,  453,  625. 
BehAn  aga,  228,  254. 
Bobinson  Elisabeth  (B&k6czy  Zsig- 

mondni  udvarhOlgye)  95. 

Bokebi,  sv^d  tAbornok,  428. 

BomAnvAsAr,  193. 

Bomosz  JAnoB,BAk6czykapitihija, 

80,  128,  129,  146,  149,  153. 
Boasi  Benedek,  pdpai  nanoiua  can- 

celUija  B6c«ben  1656-ban,  609, 

633. 

Babeia  Benedek  630. 
Buaztin,  tat&r  merza,  194,  640. 
Buthkay   AndrAs,   I.   Lip6t   UnA- 
caoaa,  620,  653. 

S. 

Saban  Kalfo,  tdr5k  basa  vagy  aga, 

343. 
Bahi  Gaihan,  egy  ind  kirily  390. 
Sahin,  tordk  aga,  248,  254,    255, 

256. 
Salamon,  moldvai  visKtemik  266. 
Samyzade  Mnsztafa  (begzade)  117. 
Sindor  pApa  YIL,  629,  632. 
Sapia,  lengyel  vicecancellAr,   160, 

540. 
Sapieha  JAnoa,  a  lengyel   sergek 

fOnotariuaa,  552,  558. 
Schaum  Konatantin,  BAk6czy  hive 

8levelez6je,  161,  178,  327,341, 

359,  616,  648. 
8ciaus,  aziliaztriai  paaa  50,  60,  116 

117,    129,    133,    137,    149,    154, 

155,    172,    192,    195,    197,    221, 

269,  270,  286,  324,  336,  344,  363, 

420,  640,  709. 
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JEkhliting  Andrds,  Badzivil  herczeg 
hive,  682. 

Scb&tten  Benedek,  sv4d  biir6, 91, 

Bebesi  Boldisdr,  66,  377. 

Sebesi  Ferencz^  Bolgdrfalvi,  B&k6- 
czy  kdvete  tdbb  izben,  tdbbfel^ 
131,  168,  242,  243,  257,  258,  277, 
290,  300  iitleveleKiroly  Gusztdy 
8v6d  kirAlyt61,  306,  377,  utja 
Koz4korszdgba,  379,  384,  385, 
412,  415,  431,  445,  514,  517, 
cseberini  jegyzetei  531  —  546, 
664,  577,  578,  579. 

Sebesi  Hikl6s,  84. 

Sebesi  Pil,  188. 

Ser^dilstvdn,  Bik6czyk5vetetobb- 
feU,  19,  22,  114. 

Seffer  Kazi,  tatdr  aga  263,  294,  323, 
332,  335,  360,  392   395,  477,  587. 

Simon  basi^  t5rok,  462. 

8iriQbe,tatdr,  294. 

Smiaroneski,  lengyel  commissarius, 
22. 

Sobieski  Jdnos,  Lengyelbon  fOzdsz- 
16tart6ja,  552,  558. 

Sokolnicki  Andr^,  558. 

Soljmost  P^ter,  172. 

Borban  Konstantin  1.  Konstantin 
Yi^da. 

Stamati,  moldyai  stolnik,  587. 

Stan,  bavasalf.  logoff!,  613. 

Stanislavski  Mibdly;  balicsi  zdszlds 
iir,  Bdk6czy  hds^g^re  kdtelezi 
magdt  510. 

Stefdn  havasalfSldi  piispok,  613. 

Stefdn  vajda  (Georgios  Stephanas), 
moldyai  vajda,  90, 122,  125,  126, 
129,  130,  181,  187,  196,  198,  200, 
201,  202,  204,  208,  214,  215,  221, 
222,  226,  229,  231,  248,  253,  267, 
275,  280,  282,  284,  289,  296,  298, 
307,  314,  315,  328,  343,  347,  359, 
362,  364,  371,  395,  409,  420,  435 
444,  495,  503,  506,  507,512,  525, 
527,  575,  577,  586,  589,  590,  591, 
647,  656,  695,  701,  705. 


Stainbeck  gr6f,  Kdroly  Gusztdv  hi- 
ve 218,  490. 
Btempkovszki  D&niel,  vladimiri  ka- 

pitdny,  552,  558.' 
St«mbacb  Henrik  Coelestin,  sv^d 

kovet  Bdk6czyndl,  442,  492,  498, 

567. 
Stockholm,  163. 
Stojonski,  Bertalan,  de  Haklioviste, 

29. 
Stranb  Jdnos,  cs^zdri  ezredes,  658, 
Strldia  fia  1.  Lion  vajda. 
Scdyok  Istvdn,  B^6czy  hive,  85, 

118. 
Soppankazi  aga,  tat&r,  414. 
Szalai,  B&k6czy  hive,  24. 
Szalanczy,  Bdkoczy  hive,  122. 
Szalardi  JiUios,  169. 
Szalis  pasa,  389. 
Szdva  Hihily,  B&k6czi  hive,  pos- 

taja  a  portdra,  21, 48,  49,  50,  51, 

91,  116,  143,  157,   189,  192,  267, 

363,  364,   373,  411,  477,  Seffer 

kazi   agdhoz  kdvets^gbe  megy, 

480,  500. 
Szejdi  Ahmet  pasa,  253,  311,  344, 

376,  389,  396,  399,  422,  434,  709. 
Sz^kely  M6zes,  81,  82,  98. 
Szelepcs^nyi  GyOrgy  nyitrai  piis- 

pdk,  k4s(5bb  kalocsai  ^rsek,  7,  620, 

653. 
Szepesi  13  vdros,  291. 
Szeret  (Seret)  vize,  igen  gyakran, 

fOk^nt  Sebesi  napldjegyzeteiben. 
Szialynski  Addm,  558. 
Szijavus  1.  Sdaus. 
SzilAgyi  Jdnos,  Bdkdczy  hive,  117, 

141,  203,  204,  205,  213,  297,  308. 
Sztar  Bicho,  litvdn  vdr,  534. 
Sztefdn  Ferenczn^,  nagyvdradi  la- 

kosn6,  169. 

trati,  havasalfSldi  ember,  101, 138 

147. 
Sznbsan  Kazi  tatdr,  504. 
Szuliman  aga,  a  tatdr  kiln  tihdja, 
127,  285,  322,  323. 
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1,  474. 


t 


BTnlimsn  p — ,   

Siiunozogki  (SinmoiowBki)  Jinoa, 
15B,  kijldatt  Eik6Myhoi,  aSB. 
S^nyog  GispAr,  220. 

T. 

Taniti,  hnvaaftli  Icapitiny,  331. 

Turgoviitya  1.  Tergovist. 

T»rlo  ngj  Torlo,  lengyel  dr.  108. 

Tarnoviai  JISB. 

Tegenye  v4r,  129. 

TsmeBTftr,  M,  1U»,  13'-  221. 

Tergovitt  igen  gynkran  elOjOn  le- 

vildatamoknAU 
Tetera  Til,  koiik  kOvet,  e«,  485, 

518,  56T,  67S. 
Thorunium  I.  Toronys. 
Th&ri  latvin,  BAk6cay  hive,  18B. 
Tiskovil*  536, 
TiMkieviU  KrisWf,  caemichoTi  pa- 

Ifttinua.  177. 
TUia  Istvia,  EAk6czy  hive,   SIS. 
Topal  Mehemed     basa,    288,    435, 

465,  709. 
Toppon*.  1*1- 
Tordai  Perenei  Eik6c»y  hive  a 

portftn   139,  145,   UO,  519,  530, 

639. 
Toroaya  lengyel   vAros,    277,278, 

302,  499. 
r5rcBv4r93,  114,204. 
TrzebiuBki.  lengyel  rothomagisler, 

573. 
TrypoliHi  505. 

V. 

UdriBta  (Udri»te)oUhlogoRt,  101, 

221,  271,  359,  360,  *26. 
llkraina,  75,  4*2,  543,  655. 
UldUiie,  olAh  tr,  487. 
TTman  koz4k  tAborhely,  548. 
Uion  All  aga,  143,148,213,214, 

472,  57*. 


V. 


Vajna  Andrii,  32B,  587. 
Vttnc»6    LftsiW,    Kornii    Terenc* 
-  BiolgAju,  655. 
TArad,  50,  1«9.  167,  189,  597,  mini 

lev^ldatum,  igen  gyakran. 
VSradilstvin,  Bftkdczy  hiya  »  por- 

tAn,  202,  233,  298,  580. 
Tarsavia  1.  Tared. 
Vars6,  11,26,30,  33,113,  Ul,t50. 

154,    159,    188,    218,    273,    391, 

407,  414, 
Vas  DAaiel,  etd*lyi  nemea,  66. 
Vssiillaga,  211,215. 
Vaszil  CWaaiol)  liavasalfSldi  vajdafi 

221,  287,  481. 
Vaizilia,  moldvai  hetman,  5*8. 
Valas   Koiutantin,   olih   EAk6ciy 

kiildilttje  Konrtantin   v^dihoi, 

590. 
Vazul,   moldvai   vajda,   678,   680, 

883,    684,    685,    987,    885,   994, 

701. 

Velanwe,  kflatirMiAg,  18,  57. 

VeUiaga(V6U)215,  396. 

Telling  Qotthard,  «v6d  k»vet  Bi- 

k6czypftl  »  "  iK^Ak  he<™«iM". 

99,  442,  292,  498,  535. 
Viemirycz,  GyOrgy  kox4k  (a,  605. 
Tiennal.  B4c8. 
Vihoczkil.  Wihowsky  3Ano». 
Tirtilo,  olAli  (ir,613. 
Vistula,  Tisla,   278,  326,  439,  539, 

551. 
Viineci  Andris,  572,  673. 
Tlin»ki  Taiiiie,  658. 
Vojnik  Amhet  basa,  18. 
VonitK  Pill,  R4k6czy  hive  429,  438. 
Vratislavja,  gyakrabban  a  lengj-el- 

orsiBgi  leveJekben. 
W. 
Waldeck,  ivfid  generalis. 
Valdsteiii  Maximilian  gr6f  41 . 
Walter   G4Fp4r   a   lengyel   kirAly 

kiild*  borin  MagyMorw4gb«,  46. 
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Warta,  lengyel  folyocska)  217. 

Weiher  Varso  sved  helytart6ja,414. 

Welepolski  1.  Wielopolski. 

Welling  1,  Veiling. 

W  erdermann  P6ter,  J^nos  Gyorgj* 
8zdRZ  valasztofejd.  kovete  Il^k6- 
czynal,  367. 

Wesselenyi  Ferencz  nddor  94. 

Westmonasterium  1.  Weatmiinster. 

Westmiinster,  183. 

Wielopolski  Janos  lengyel  tOixr  14, 
23,  52,  283,  301,  319,  326,  340, 
353,  415,  432. 

Wienna  1.  Bees. 

Wihowski  Daniel,  Janos  ocscse, 
.378,  655. 

Wihowski  Janos,  a  zaporogi  kozd- 
kok  fukancellarja,  k6aGbb  veze- 
rok  (hetnianjuk),  235,  262,  318, 
339,  357,  370,  378,  385,  391,  404, 
413,  425,  485,  486,  487,  488,  532, 
533,  535,  536,  539,  540,  541, 
544,  545,  547,  552,  567,  580,  mar 
mint  hetmann  599,  606,  655, 
673. 

Wirtz,  krak6i  8v6d  kapitany  Krak- 
k6  kormanj'zoja  340,    542,   556. 

Wisnovizki  (Visniovieci  herczeg) 
30,  32,  35,  56,  75,  77,  682. 

Wittemberg  Arvid  sv^d  niarsall 
217,  276,413,414. 


Wladifllaus    Dominicus,     Dux    in 

Ostrog,  322. 
Wortz,  8v6d  gr6f,  408. 
Wrangel,   218,  278,  414,  490,  563, 

594. 
Wurticz,  499. 
Wyofskij  1.  Wihowski  J. 

Z. 

Zamosk,  339,  414,  536,  545. 

Zbarazi  herczeg  Demetrius  Geor- 
gius,  558. 

Zbor6,  78,  87,  319,  644. 

Zelecki,  az  umani  Jcoz^kok  vez^re, 
548. 

Zelenecki,  (1.  Zelinczki)  575. 

Zelinczki  pokovnik  (ezredes),  378. 

Zokol  ol^h  dr,  102. 

Zoldfikar  1.  Ziilfikar. 

ZriniMikl68,  581. 

Zsdanow,  koz^k  tdbomok,  522. 

Zselabuzsski  Ivdn,  a  cziir  kovete 
Rdk6czyndl  522. 

Zumazan  Musztafa,  kapitaabasa, 
90,  191.  201,  299,  479. 

Ziilfikar  aga,  tolmdcs,  Ilak6czy  hi- 
veaportan,  59,80,82,117,  148, 
157,  285,  298,  299,  307,  311,  320, 
337,  376,  897,  410,  420,  484,  443, 
460,  465,  468,  470,  471,  472,  475, 
519,  704,  706,  709. 
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Idegen  szavak  jegyzeke. 

Ag&szi  (agft-ja  —  221. 1.) 

Alajb^k,  zAszl6alj  —  vag}'  (lovas)  sz&zad-parancsnok. 

Athname  =  a  torok  szultftntdl  kiadott  okirat,  mely  &ltal  a  vft- 

lasztott   erd^lyi  fcjedelem    niegerosittetik   fejodelemse- 

g6ben. 
Bairfim :  torok  iinnep.  kis  ^s  nagy  :  az  dso  seval-h6  elsoj^n  a 

mAsik  a  ramazani  bojt  xiikn. 
Begzade  =  beg  fia,  elokeln  ember. 
B6k,  b^g  :  czim,  nagyobb  az  eflfondinel. 
Bosztandsi  basi  =  fokertrsz.  vagyis  a  csA8zari  (drin&polyi  s 

konstaiitiiiApolyi)    kert  es  palota  fofeliigyeloje  8  a  ki 

mint ilyen bizonyos  rendoitonciki  szolgftlatokat is teljesit. 
Csfiprag,  zsabrak,  nyercg  takaro. 
(.^satiz  =  ajtoiiAllo,  poroszlo. 

DefterdAr  =  konyvvivo.  telek-  es  ad6k6nyv  vezeto. 
Dvornik,  olah  tisztseg  ==  udvarmester. 
Effendi,  irashido  egyhazi  s  polgari  szemelyeket  illeto  czim. 
Fokapucsi  basa,  =  a  szultaiii  ajton  allok  s  palota  orok  fn- 

tisztje. 
(iselalia  (213.  1.)  Dselali  =  partos,  felkelo,  lazongu. 
U&m,  khkii  =  fejedelem,  kiilimosen  a  krimi  tatAroke. 
Harftcs  =  kharadzs. 

Har&cs&r,  torok  hivatalnok,  az  emlitett  ado  beszedoje. 
Hocsa,  hodsa  :  torok  Dyelvtanito,  tantilt  ember. 
Jasszakcsi  =  oltalmaz6,  or,  salva  guardia. 
Kaft&n  :  torok  hosszukontos. 
Kajmek&m :  helyettes,  helytarto.  Kttlonosen  a  nagy vez6r  hc- 

lyettese. 
Kalar&s  =  olkh  lev^Iposta. 
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KaDon-name,  kanonkonyv,  torvenykonyv,  szult&ni  tSry^nyek 

s  rendeletek  gyiijtemenye. 
Kapit&n  basa,  1.  Kapud^n  basa. 
Kapitiha,  kapikiha :  valamely  fejedelem  portal  kovete,  megbi- 

zottja,  kepviseloje. 
Kapud^n  basa ;  teugeri  haj6bad  paraiicsnoka. 
Kapudsi  basa,  1.  fokapucsi  basa. 
Kapudsitar:  (130. 1.)  palota  orok. 
Kiba,  kibaya  1.  tiba  =  belyettes,  feliigyelo. 
Kilergsi  pasi,  =  asztali  s  konybai  szolga  szem^lyzet  fejc. 
Logofet,  logotbet,  =  oUb  fobivatal  :  cancellar. 
Majcz  =  nyakek. 
Mazarur,  panaszlev^L 
Mazul,  Mazur,  =  bivatal^tol  vagy  h&beres  birtok^tol  meg- 

fosztott  ember. 
Merza,  mirza  :  tat^rfdnok. 
Mufti  :  torok  f5pap. 
Mukaregname  (409.  1.) 
Murza  I.  Merza. 
Muraanacb  (640.  1.) 
Nakib;  =  fondk,  parancsnok,  f5ember. 

Nazur,  =  defterd&r.  . 

Odopasa,  =  jancs^ok  tisztje,  ki  rangban  a  csorbadsi  (kapi- 

t^ny)  uikn  kllott. 
Olajbek  1.  alajbek. 
Oszpora,  torok  peiiznem. 
Posztelnik,  ol^b  tisztseg  =  kamar&s. 
B6z,  rez  eft'endi,  -^  az  &llami  cancellaria  fOnoke. 
Samyzade,  =  Syria!  fi  (?). 
8pot&r,  ol&b  tisztseg,  =  poh^niok. 
Szejmeu :  ol4h  gyalogkaioua. 
Szerdfti',  =  fovezer. 
Szpahi  :  torok  lovas  katoni^ . 
Szpat^u*  1.  spot&r. 

Sztolnik,  o\kh  tisztseg  =  asztalnok. 
Tefterdfij- 1.  defterd&r. 
Teskeredsi,  =  a  divto  jegyzoje. 
Tiba,  titk&rfele  a  torokokn^l ;  1.  kiha. 
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Validn^  Valideh  :  a  tdrok  szult&n  anyja. 

Viszter,  viszternik,  ol&h  tiszts^g,  udyari  szolg&latbau  levo,  =: 

ruhat&rnok. 
Vornik,  1.  dyoniik. 
Zade  =  f6,  elsd. 
Zaim  =  a  80,000  oszpor&D&l  tdbbet  jdvedelmezd  hiiber  bir- 

tokosa. 
Zumazto  =  doboe. 


k  laniiyi  i»  Balogk  Mite  Altai  kiniilt  titkra  Iris  kilcu : 


a    m 

i?=b 

r — z 

b-i 

k=x 

8=t 

c=p 

1— h 

t— 6 

d=u,f 

m — a 

u=d,  f 

e— g 

n=q 

X— k 

f=T 

0— y 

y—o 

g— e 

p=c 

z — r 

h=l 

q=ii 

V,  w — f. 

Hiba  igazit&8. 

64-ik  1.  13-ik  sor  Tetera  Pdl  utAn  kimaradt :  kqzdk  kovef. 

86-ik  1.  18-ik  sor  Bractamensls  h.  olv.  Braclavienntf. 

90-ik  1.  Az  oldaljegyzetben  I  On/  li.  olv.  /6V>5. 

91-ik  1.  S-ik  sor  felGl  /6\'i/  h.  olv.  Mo/>.*) 

92-ik  1.  Az  oldalon  levo  kelet :  Wot  h.  olv.  Wd2. 
117-ik  1.  11 -ik  sor  nagsdgod  h.  olv.  nagysdgod. 
125-ik  1.  4-ik  sor  Abonyi  h.  olv.  Abrugu 
139-ik  1.  ahilrol  6-ik  sor  domnm  h.  olv.  donam. 
IGlik  1.       »       8-ik  sor  partarorum  h.  olv.  Tartarorum. 
335-ik  1.       »        2-ik  sor  videcime  aeptime  h.  olv.  decimo  septimo. 
335-ik  1.       »       7-ik  sor  27  h.  olv.  17, 

425.ik  1.  feliilrdl  1 1-ik  sor  1666  h.  olv.  1666.  Ezen  lev6l  t.  i. 
a  sorozatban  a  CXXVIIT-ik  uikn  kovetkezik.**) 
69 1-ik  1.  alul  11-ik  sor  congita  h.  olv.  cognita. 

*)  Ezen  lilll-ik  szamu  level  1655.  iiov.  30-an  kelt  (s  »  sorozatban 
OXLI.  utan  keUene,  liogy  alljon)  mint  ezt  az  is  mutatja,  bogy  itt  a  io- 
goly  Lupul  vajda  ki  nem  szabadulasiira  folynak  az  alkudozasok,  moldvai 
▼ajddnak  Stefan  emiittetik  s  Murad  budai  basardl  mint  e  hivatalban 
nem  levOrOl  van  8z6  :  —  6  kev^sse)  ez  elOtt  vesztette  el  bivatalat. 

**)  Ezen  CCXLVm-ik  szimu  levM  ie55-ben  s  nem  1656-ben  kelt 
(b  a  sorozatban  a  OXXVIII-ik  szam  ntdn  kellene,  bogy  alljon).  Bak6czy 
Tergoviston  —  melyre  ezen  level^ben  bivatkozik  —  1655-beu  volt. 
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